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ಕ್‌ 


ಮುನ್ನುಡಿ 


ದ್ವಾದಶಾಂಶಗಳಿಂದ ವಿರಾಜಿಸುವ ಶ್ರೀತಿವರಹಸ್ಕಗ್ರಂಥಮಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಇದು 
ಹದಿನೆಂಟನೆಯ ಪುಷ್ಪ. ಈ ಮಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲವೂ ಒಂದೇ ಜಾತಿಯ ಹೂಗಳು. 
ಪ್ರತಿ ಹೂವಿನಲ್ಲಿಯೂ ಮಕರಂದನಿದೆ; ಸೌರಭವಿದೆ; ಮಾಧುರ್ಯನಿದೆ. ಭಕ್ತಿ 
ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಶೈವಧರ್ಮವನ್ನು ಬೆಳಸಲೆತ್ಲಿಸುವ ಈ ಗ್ರಂಥಕಾರರು, ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ 
ಕಥಾರೂಪವಾದ ದೀಪಸ್ತಂಭವನ್ನಿಟ್ಟು ಆ ಮಾರ್ಗಾನುಯಾಯಿಗಳಿಗೆ ದಾರಿತೋರಿ 
ಸಿದ್ದಾರೆ. ಎಡರುತೊಡರುಗಳಿಲದೆ ಗಂಗಾಪ,ನಾಹದಂತೆ ನಿಶ್ಯಬ್ದವಾಗಿ, ಗಂಭೀರ 
ವಾಗಿ ಹೋಗುವ ಕನಿತಾಪ್ರವಾಹವು ಓದುವವರ ಅಂತರಂಗ ಕಶ್ಮಲವನ್ನು ತೊಳೆ 
ಯದೇ ಬಿಡದು. ಶಿವನು ಅನವ್ಯಸಮನು ; ಶಿವನೇ ಪರಾಪರವಸ್ತು; ತಿವೇತರವಾದ 
ಸಂಚನೆಲ್ಲಾ ಮಿಥ್ಯೆ; ಶಿವಸಾಕ್ಸಾ ತರವೇ ಮುಕ್ತಿ; ಎಂಬುದನ್ನು ಸಮರ್ಥಿ 
ಸುವ ಮಹಾಗ್ರಂಥನೆಂದರೆ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಇದೊಂದೇ. ಇದರಲ್ಲಿ ಉಪಾತ್ತವಾಗಿರುವ 
ಸ್ಥೂಲನಿಮರ್ಶೆಯಿಂದ ಅಷ್ಟು ಸಮಂಜಸವಾಗಿ ಕಾಣದಿದ್ದರೂ, 
ಕರಿಗೆ ಭಕ್ತಿಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಅಡಿಯಿಟ್ಟಿರುವವರಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಕೈಪಿಡಿಯಂತಿವೆ. 
ಮಾಡಬಾರದ ಅಕಾರೃಗಳನ್ನು ಮನಃ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಮಾಡಿದರೂ ಶಿವಪೂಜಾ 
ಫಲದಿಂದ ಶಿವಸಾನ್ಲಿಧ್ಯಸ್ರಾಪ್ತಿಯಾದ ಅನೇಕ ಇತಿಹಾಸಗಳಿಗೆ ಸಾಮರಸ್ಯವನ್ನು 
ಕಲ್ಪಿಸುವುದು ಕಷ್ಟವಲ್ಲ. ಸದಧ ಮ್ಮಾ ವಲಂಬನೆಯ ಮುಕ್ತಿಮಾರ್ಗಕ್ಕೆ ಸೋಪಾನ 
"ಎಂಬ ಥ್ಯೇಯದಿಂದ [ಗ್ರಂಥ ರಚಿಸುವಾಗ :ಇಂತಹ ಕಥೆಗಳು ಅತ್ಯವಶ್ಯಕ. 
ಜು ತಿನಲಿಂಗನನ್ನು ತುಳಿದ ಸನ್ನ “ತಂದೆಯನ್ನು ಕೊಂ ಜು ಈ 
ಎಂಬ ವಿಚಾರವು ಅ ಪಾತತಃ ಸಾರಳತೆಯ್ಯವಶದ್ದ ರೂ! ಸೈ ಟ್ಟಿಧರ್ಮದಲ್ಲ ತಿವದ್ರೋ 
ಹಯ ವಡೆಯು ` ಅಷ್ಟು. ದುಷ್ಟ ರ್ಮ ಪೆನಿಸದೆ 'ಕರ್ತ್ರ ವೃಕರ್ಮವಾಗಿರುವಂತೆ ಈ 


® 


ಗ್ರಂಥವು ಬೋಧಿಸುತ್ತದೆ. ಜ್ಞಾ ಸ್ವನಮಾರ್ಗವು. ಅರ್ಥಪಾಗದೆ,' ನಾಸ್ತಿ ಕ ಧಾ 
ಜನರ ಮನಸ್ಸು. ಸ್ರ ತ್ರ ವಹಿಸುತ್ತವೆ Se "ಪ್ರಾಯಶಃ - “ಇಂತಹ ಭಕ್ತಿರಸಪ ಢಾಕೆವಾದ 
ಗ್ರಂಥಗಳ ಅವಶ್ಯಕತೆ ಜಗತ್ತಿಗೆ ಬೇಕಾಯಿತು. ಈ ವಿಧದ ದ ಖಂದೂ, 


ಇಂದೂ ರಿಗ ಉದ್ಬಾ ರವಾಗಿದ್ದಾ ಕೈ, ಆಗುತ್ತಿ ದ್ದಾ ರೆ. 


ಪ್ರಪಂಚ ಸೃಷ್ಟಿಯಾದ ಕಾಲದಿಂದಲೂ ಇಂದಿನವರೆಗೂ ಆಸ್ತಿಕರು, 
ನಾಸ್ತಿಕರು; ಯೋಗ್ಯರು, ಅಯೋಗ್ಯರು; ಫಾಪಭೀರುಗಳೂ, ಪರಮಸಾಪಿಗಳೂ ; 
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ಒಂದಲ್ಲ ಒಂದು ರೀತಿಯಿಂದ ಕಂಡುಬರ ರುತ್ತ ಲೇ ಇದ ದ್ದಾರೆ. ಜನಸಮೂಹೆವನ್ನೆಲ್ಲಾ 
ತಿದ್ದಿ, ಸರಿ ಪಡಿಸಲು ಈಶ್ವ ರನೊಬ್ಬ ನಿಂದಲ್ಲಡಿ ಮತ್ತಾರಿಂದಲೂ ಸಾಧ್ಯವೇ ಇಲ್ಲ. 
ದುರ್ಜನರಿಂದಾಗುವ ಸುಂ ಹಿಂದೂ ಇದ್ದುವು ಈಗಲೂ ಇವೆ. ಆದರೆ 
ಯಾರೂ ಯಾವುದೂ ಸ್ಥಿರವಲ್ಲ. ನಾನು ಮಾಡುತ್ತೇನೆ, ನಾನು ನಡೆಸುತ್ತೇನೆ 
ಎಂಬುದು ವೃಥಾಭಿಮಾನ. ಇತ್ಯಾದಿ ಅನೇಕ ವೈರಾಗ್ಯಭಾವನೆಗಳನ್ನು ಈವಿಧವಾದ 
ಗ್ರಂಥಗಳ ಸಾರಾವಲೋಕನದಿಂದ ಜನತೆಯು ಸುಲಭವಾಗಿ ಗ್ರಹಿಸಬಹುದು. 


ಜ್ಞಾನಸಾಧನವಾದ ಗ್ರಂಥಪ್ರಕಾಶನದಮೂಲಕ, ನಮ್ಮನ್ನಾಳುವ ಶ್ರೀಮನ್‌ 
ಮಹಾರಾಜರವರಾದ ಶ್ರೀ ಜಯಚಾಮರಾಜ ಒಡೆಯರ್‌ ಬಹದ್ದೂರ" 
ಜಿ.ಸಿ.ಬಿ., ಜಿ.ಸಿ.ಎಸ್‌.ಐ., ಗಳ ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಮಾನವ 
ಕೋಟಿಗೆ ಮಾದರಿಯಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. ಜನರು ಸಚ್ಚರಿತರಾಗಿ ಸನ್ಮಾರ್ಗಾವಲಂಬಿಗಳಾಗಿ 
ಸುಖದಿಂದ ಬಾಳಲಿ ಎಂಬುದೇ ಸ ಉದಾತ್ತಥ್ಯೇಯ. ಇಂತಹೆ 
ಆದರ್ಶರಾಜರ್ಷಿಗಳಿಗೂ, ಅವರ ಕುಟುಂಬವರ್ಗಕ್ಕೂ ಈ ಗ್ರಂಥಾಭಿಮಾನಿಯಾದ 
ಪರಮೇಶ್ವರನು, ಸತ್ಸಂತಾನಾದಿ ಸಕಲ ಸಂಪತ್ತುಗಳನ್ನೂ ಕರುಣಿಸಿ ಅನವರತ 


ಸಲಕಲಿ ಎಂದು ಅನನ್ಯಭಕ್ತಿ ಯಿಂದ ಸರ್ವೇಶ್ವರನನ್ನು ಪಾರ್ಥಿಸುಕತ್ತೇನೆ. 


ಓದು) 
ಶ್ರೀವಿರೋಧಿನಾನು ಸಂನತ್ಸರದೆ ಸಜ್ಜ ನವಿಥೇಯ, 
ಮಾರ್ಗಶಿರ ಶುದ್ಧ ಏಕಾದಶೀ ಚ 
ಸ್‌ ೧ 
ಗುರುವಾರ ಹೊನ್ನೇನಹಳ್ಳಿ ಗಂಗಾಧರಶಾ್ರೀ, 
[200 ಆಸ್ಥಾ ನವಿದ್ವಾನ್‌, ಮೈಸೂರು. 
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ತ್ರೀತಿನರಹಸ್ಯದ ಏಳನೆಯ ಅಂಶದ 
ನಿಷಯಾನುಕ್ರಮಣಿಕಾ 


ಅಧ್ಯಾಯ ೧೬--೨೦ 


RT ವಾ ್ಲ್ಲ 


`ಹದಿನಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ಶಿವನಾಮ ಮಹಿಮೆ--ವಿಷ್ಣುಲೋಕವನ್ನು ಕುರಿತು ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಿದ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ 


ವಿಷ್ಣುವು ತಿವಪೂಜಾಮಹಿಮೆಯನ್ನು ವಿವರಿಸಿ ಹೇಳುವುದು. ಪ್ರದೋಷ 


ಜಿ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಶಿವಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡದೆ ಪಿಶಾಚತ್ವವನ್ನು ಪಡೆದವನ 
ನಿಚಾರ. ಅವನು ಶಾಂಭವನೊಬ್ಬನಿಂದ ಮಹಾದೇವ ಶಬ್ದವನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಸೈಶಾಚವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡ ವಿಷಯ. ಬ್ರಾಹ್ಮಣಪುತ್ರ ನೊಬ್ಬನು 
ಹದಿನಾರು ವರ್ಷ ಆಯುಸ್ಸನ್ನು ಪಡೆದು, ಮೃತ್ಯುಂಜಯ ಮಂತ್ರವನ್ನು 
ಜಪಿಸಿ ಕಲ್ಪನರ್ಯಂತವಾಗಿ ಆಯುಸ್ಸನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸಿಕೊಂಡ ವಿಚಾರ 


ವಿವರಣೆ. ಸ ಪುಟ ೧-೧೦೧ 


ಹದಿನೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ತಿವಪೂಜಾವಿಧಿ, ಶಿವನಿಗೆ ಅರ್ಥ್ಯಕೊಡುವ ವಿಚಾರ್ಯ ಪಂಚಾಮೃತವನ್ನು ಶಿವನಿಗೆ 


ಅರ್ಪಿಸುವ ಮಂತ್ರಗಳು, ಶಿವಪೂಜೆಗೆ ಅಧಿಕಾರಿಯಾರು? ಅನಧಿಕಾರಿ 
ಯಾರು ಎಂಬ ವಿಷಯ. ಶಿವಪೂಜಾಸಾಧನಗಳೇನು ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ 


ಉತ್ತರ. ಸಾ ಪುಟಿ ೧೦೨-೧೭೬ 


ಹದಿನೆಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ಇಂದ್ರನಿಗೆ ಬೃಹಸ್ಸತ್ಯಾಚಾರ್ಯರ: ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿರುವ ಶಾಂಭವರ ವಿಚಾರವನ್ನು 


ಬು 
ತಿಳಿಸಿದುವು. ಕಾಟಕೋಟರನು ಮಹಾಶೈವನಾಗಿದ್ದು, ತಿನದ್ರೋಹಿ 
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ಫ - vi 
ತನ್ನ” ತಂದೆಯನ್ನೇ ಕೊಂದುಹಾಕಿದ ವಿಷಯ. ಹಣೆಯಲ್ಲಿ 
| ಮೇಲೆ ಮತ್ತೇನನ್ನೂ ಇಡಬಾರದೆಂಬ ನಿಯಮ. ವಿಪ್ರನು 
ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ಮೃತ್ತಿಕೆಯೇ ಮೊದಲಾದುವುಗಳನ್ನು ಧರಿಸಬಾರದೆಂಬ 
14 ವಿಷಯನಿರೂಪಣೆ. . ಕಾಟಿಕೋಟಿರನು ತನ್ನ ದರ್ಶನಾರ್ಥವಾಗಿ ಬಂದ 
(| `` ರಾಜನಿಗೆ ಶಿವಧರ್ಮವನ್ನು ನಿರೂಪಿಸುವ ಪ್ರಕರಣ. ಸುಭಗಾ ಎಂಬ 


(| ಪತಿವ್ರತೆಯ ಕಥಿ ನಥ ತನ್ನ 


ತ್ರಕ್ಟೆ ಬರಲು ಕಾರಣ. ಸುಭಗಾ 
ದೇನಿಯು ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆದ ವಿಚಾರ. ಪಾರ್ಥಿವಲಿಂಗ, ಬಾಣಲಿಂಗ, 


ಸ್ವಾವರಲಿಂಗ ಎಂಬ ಶಿವಲಿಂಗಗಳನ ಯರು ಸ್ಪರ್ಶಮಾಡಬಾರದೆಂಬ 


pls 
(Ca 


ವಿಚಾರ. ಸ ಪ್ರಟ ೩೧೮-೪೦೪ 
ದ. ಗತೆ 
ಪ್ಪತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ಕಾಂಚೀಶಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿರುವ ಏಕಾಂಬರೇಶ್ವರ ಮತ್ತು ಕಾಮಾಕ್ಷೀದೇವಿಯ ವರ್ಣನೆ 

ವಿಷ್ಣುವು ಮಾಡಿದ ತಪಸ್ಸಿನ ವರ್ಣನೆ. ಕುಬೇರನು ರತ್ನ ಗೋಪುರವನ್ನು 

ನಿರ್ಮಿಸಿದುದು. ಒಬ್ಬ ಮಹಾಪಾಪವಿಯು ಮರಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸೋಮನೆಂಬ 
ಸ್ಪ ಕರೆದು ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆದ ವಿಷಯ. 
ಸುವರ್ಣ, ಬಿಲ್ವಪತ್ರೆ, ರತ್ನ, ಬೆಳ್ಳಿ, ಇವು ಯಾವಾಗಲೂ ಪವಿತ್ರವಾದವು 
ಗಳು ಎಂಬ ತತ್ತ್ವ ನಿರೂಪಣೆ. ಹಳೆಯ ಬಿಲ್ವಪತ್ರೆಯನ್ನೂ ಪೂಜೆಮಾಡ 
ಬಹುದೆಂಬ ವಿಚಾರ. ವಿಶ್ವಾಭಿಧನೆಂಬ ರಾಜನು ಶಿವಸ್ರೀತ್ಯರ್ಥವಾಗಿ 


ಶಿವಾಲಯ, ಶಿವರಥ, ಇವುಗಳನ್ನು ನಿರ್ಮಾಣಮಾಡಿ ಶಿವೋತ್ಸವಗಳನ್ನು 
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ಬಂದ ಶಾಪದ ವೃತ್ತಾಂತ. ಶಾಸಗ್ರಸ್ತರಾದವರು ಶೈವಧರ್ಮವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿದ 

ವಿಚಾರ. ಜಸಮಾಲೆಯ ತರತಮಸ್ವಭಾವ. ಶಿವಮಂತ್ರೆ ಮಹಿನೆ. 

ಶಿವಮಂತ್ರ ಜಪವಿಧಿ ಮತ್ತು ಅದರ ಫಲನಿರೂಪಣೆ. ಪುಟ ೪೦೫--೪೯೫ 
RY +» 
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3 ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಮೇ 
॥ ವಿಷ್ಣುರುವಾಚ ॥ 
ಕುತಃ ಸಮಾಗತಂ ಬ್ರಹ್ಮನ್ನಿಂದ್ರಾದ್ಕೈರಮರೈಃ ಸಹ । 
ಸ್ವಸ್ವಾಧಿಕಾರೇ ಸರ್ವೇಷಾಮಧುನಾ ಕುಶಲಂ ಖಲು ॥೩॥ 
ತಾನತ್ಯುಶಲಮಸ್ಮಾಕಂ ಸರ್ವೇಷಾಮಿತಿ ನಿಶ್ಚಿತಂ 1 
ಯಾನತ್ಸಾಂಜೋ ಮಹಾದೇವಃ ಪೂಜ್ಯತೇ ಸರ್ವಯತ್ನ್ಪತಃ ॥೪॥ 


ಅಶುಭಂ ತು ತಡಾ ಭಾವಿ ಯದಾ ನಾಭ್ಯರ್ಚೆತೇ ಶಿವಃ । 


ಶಿನಾನಭ್ಮರ್ಚನಾದೇನ ಸಂಪ್ರಾಸ್ಯಮಶುಭಂ ಧ್ರುನಂ ॥೫॥ 


ಶಿವಾರಾಧನಸಂಸಕ್ಕೋ ದಾವಾನಲಗಶೋ೯ಫಿ ಸನ್‌ । 


ದುಃಖಂ ಸರ್ವಾತ್ಮನಾ ಬ್ರಹ್ಮನ್ನ ಪ್ರಾಸ್ಫ್ತೋತಿ ನ ಸಂಶಯಃ ॥೬॥ 
ಅಸ್ಮಾಭಿಃ ಶಿವಸೂಜಾಯಾಂ ಯತ್ನಃ ಕಾರ್ಯಃ ಪುನಃ ಪುನಃ । 

ಜಗದ ಚ ದ್‌ೆ ಲಂಬ 
ಶಂಕರಾಭ್ಯರ್ಚನಂ ತ್ಯಕ್ತ್ವ್ವಾನ ಸ್ಥಾತವ್ಯಂ ಕೆವಾಚನ ೭ 


i ಅಯ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮನೇ, ಇಂದ್ರಾದಿದೇವತೆಗಳೊಡನೆ ನೀನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದ 
ಕಾರ್ಯವೇನು? ದೇವಶೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಅಧಿಕಾರಗಳನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ 
ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಕುಶಲರಾಗಿರುವರಸ್ಟೇ ? [lal 

ನಿಯಮದಿಂದ ಅಂಬಾಸಮೇತನಾದ ಆ ಮಹಾದೇವನನ್ನು ನಾವು ಪೂಜೆ 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವವರೆಗೂ ನಮ್ಮೆಲ್ಲರಿಗೂ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ಕುಶಲನೆಂದೇ ನಾನು 
ತಿಳಿದಿರುವೆನು. ॥೪॥ 2 

ನಾವು ಶಿವನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡಜೀ ಹೋದಾಗ ಮಾತ್ರ ನಮಗೆ ಅಶುಭವು ' 
(ಅಮಂಗಳವು) ಉಂಟಾಗುವುದು. ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಆ ಪರಶಿವನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡ 
ದಿರುವುದರಿಂದಲೇ ನಮಗೆ ಕೆಡಕುಂಬಾಗಬೀಕೇ ಹೊರತು ಬೇರೆ ಇಲ್ಲ. sll 

ಓ ಬ್ರಹ್ಮನೇ, ಶಿವಪೂಜಾತತ್ಪರನಾಗಿರುವವನು ಕಾಡುಗಿಚ್ಚಿ ನಲ್ಲಿಯೇ 
ಇದ್ದರೂ ಅವನಿಗೆ ಯಾವರೀತಿಯಿಂದಲೂ ದುಃಖವು ಬಾರದು. ॥೬! 

ನಾವು ಪದೇಪದೇ ಆ ಶಂಕರನ ಪೂಜೆಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಯತ್ತ್ನಮಾಡ 
ಬೇಕೇ ಹೊರತು ಆ ದೇವದೇವನ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಎಂದಿಗೂ ಕಾಲ 
ಕಳೆಯಬಾರದು. 1॥೬/ 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಅ. ೧೬ ೩ 


ಶಂಕರಾಭ್ಯರ್ಚನಾಜೀವ ಸರ್ವಾಃ ಸಿದ್ಧ್ಯಂತಿ ಸಿದ್ಧಯಃ | 


ತಥಾಚ ಶಂಕೆರಸ್ಕೈನ ಪೂಜಾಂ ಕುರ್ಮೊೋ ನಿರಂತರಂ ॥೮॥ 
ಸ್ಮರ್ತವ್ಯಃ ಶೆಂಸರೋ ನಿತ್ಯಂ ಶಂ *ರೋತೀತಶಿ ಶಂಕರಃ | 

ಶಂ ಸಾಮಾನಲ್ಪ ಮಾನಂದಮನಿರ್ವಾಚ್ಮನ ಮನಾಮಯಂ nn 
ಸತತೆಂ ನಾನು ಚಿಹ್ತಾಗ್ರೇ ಶಂಳಿರೆ ರೇತ್ಕಸ್ತಿ ಯಸ್ಕ ಸಃ 

ಡುಃಖಭಾಜ್ಮ ಭನಶ್ಕ್ಯ್ಶೇವ ಸಕ್ಕೆಂ ಸತ್ಯಂ ಸ ಬಾ noo 


ಶಿನೇತಿ ನಾನು ನಿನುಲಂ ಶಿನನಾಮೋತ್ತಮೋತ್ತಮಂ | 


ತಜ್ಮೇನ ಸ್ಮರ್ಯತೇ ನಿತ್ಯಂ ತಸ್ಯ ಡಾಸೋ ಭವಾಮ್ಯಹಂ ಕ ₹೧೧॥ 

ತ್ರಿಪುಂಡ್ರಧಾರಣಂ ಕೃತ್ವಾ ಮುಹಾಜೀನಮನುತ್ತಮಂ । 

ಯೋ ಯಾತಿ ಯೆತ್ರ ತತ್ರೈವ ಸ ಸಸಯ ತಿ ॥೧೨॥ 

ಶ್‌ ಶಿವನ ಪೂಜೆಯ ಬಂದಲ ನಮಗೆ ಸಕಲ ಸಿದ್ಧಿಗಳೂ 
ಸಿದ್ದಿಸುವುವು. ಆದ್ದ ರಿಂದಲೇ ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಪ್ರದೇ ಆ ಶಂಕರನನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 


ಪೂಜಿಸಬೇಕು. ಗ 
ಅನವರತವೂ ಮಾನವನು ಆ ಶಂಕರನನ್ನು ಸ್ಮರಣೆಮಾಡಜೀೇಕು. ಶಂ 
ಎಂದರೆ, ಅಪಾರವೂ, ಹೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಅಸಾಧ್ಯವೂ ಯಾವ ವಿಧವಾದ ದುಃಖ ಲೇಶ 
ಗಳಿಗೂ ಆಸ್ಪ ದವಾಗದದೂ ಆದ ಆನಂದವು. ಅದನ್ನು ತನ್ನ ಭಕ್ತರಿಗೆಲ್ಲಾ ಉಂಟು 
ಮಾಡುವವನಾದ್ದರಿಂದ ಮಹಾದೇವನು ಶಂಕರನೆಂಡು ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಸೈನಾಗಿರುವನು. ಆನಂದ 
ದನಾದ ಈ ಶಂಕರನ ದಿವ್ಯನಾಮವನ್ನು ನಾಲಿಗೆಯ ತುದಿಯಲ್ಲಿ ಅನವರತವೂ 
ಸಹಿಸುವವನು ಎಂದೆಂದಿಗೂ ದುಃಖಕ್ಕೇಡಾಗಲಾರನು. ಇದರಲ್ಲಿ ಸತ್ಯವಾಗಿಯೂ 


ತ್ವ (೩ 


2 


ಂದೇಹವಿಲ್ಲ. ೯-೧ 

ಆ ಪರಶಿವನ ದಿವ್ಯನಾಮಗಳಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ಉತ್ತಮವಾದ ಶಿವನೆಂಬ ನಾಮ 
ವನ್ನು ನಿತ್ಯವೂ ಸ್ಮರಣೆಮಾಡುವ ಮಹಾತ್ಮನಿಗೆ ನಾನು ದಾಸನಾಗಿ ಉಪಚರಿ 
ಸುವೆನು. . ॥೧೧॥ 

ಭಸ್ಮತ್ರಿಪ್ರೆಂಡ್ರವನ್ನು ಧಾರಣೆಮಾಡಿ, ಸರ್ವೋತ್ತಮನಾದ ಆ ಮಹಾದೇವನು 
ಪೂಜೆ ಮತ್ತು ಧ್ಯಾನಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡಲು ಅನುಸರಿಸಿ ಭಕ್ತನು ಹೋಗುವ 
ಸ್ಥ ಸವಿಯೇ ಆ ಮಹಾದೇವನು ನೆಲಸಿಕುವನು. ॥೧೨॥ 
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ಮಹಾದೇವ ಮಹಾದೇವ ಮಹಾದೇನೇತಿ ವಾದಿನಂ | 
ವತ್ಸಂ ಗೌರಿನ ಗೌರೀಶೋ ಧಾವಂತಮನುಧಾವತಿ ॥೧೩॥ 


ಮಹಾದೇವ ಮಹಾದೇವ ಮಹಾಜೇವೇತ್ಯಯಂ ಧ್ವನಿಃ । 
ಸುಧಿಯೋ ಮುಕ್ತಿಕಾಂತಾಯಾಃ ಪಾಣಿಗ್ರ ಹಣಡಿಂಡಿಮಃ ॥೧೪॥ 


ಮಹಾದೇನ ಮಹಾದೇವ ಮಹಾದೇನೇಶ್ಯಯಂ ಧ್ವನಿಃ । 


ಅಸಮೃತ್ಯುಹರೋ ನೂನಂ ಕಾಲಮೃತೊ ೀಶ ನಾಶಕಃ ॥೧೫॥ 


0 
ಮಹಾದೇವ ಮಹಾದೇವ ಮಹಾದೇವೇತ್ಯಯಂ ಥ್ವನಿಃ । 
ಸಂಸಾರಬೀಜದಾವಾಗ್ನಿಃ ಸತ್ಯಂ ಸತ್ಯಂ ನ ಸಂಶಯಃ ॥೧೬॥ 
ಮಹಾದೇವ ಮಹಾದೇವ ಮಹಾಬೇನೇತ್ಯ್ಮಯಂ ಧ್ವನಿಃ । 


ಸಂಸಾರಸರ್ಪದಷ್ಟಾನಾಂ ದಿವ್ಕೌಷಧನುನುತ್ತಮಂ ॥೧೭॥ 


ಮಹಾದೇವ! ಮಹಾದೇವ! ಮಹಾದೇವ! ಎಂದು ಸದಾ ತನ್ನ ನಾಮ 
ವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಿರುವ ಮಾನವನನ್ನು ಆ ಗೌರೀರಮಣನು ಕರುವನ್ನು ಹುಡುಕಿ 
ಕೊಂಡುಹೋಗುವ ಹಸುವಿನಂತೆ ಅರಸಿಕೊಂಡು ಹಿಂಬಾಲಿಸುವನು. ೩ 


ಮಹಾದೇವ! ಮಹಾದೇವ! ಮಹಾದೇವ! ಎನ್ನುವ ಈ ಧ್ವನಿಯು 
ಜ್ಞ್ಹಾನಿಗಳಿಗೂ, ಮೋಕ್ಷವೆಂಬ ರಮಣಿಗೂ ವಿವಾಹಮಹೋತ್ಸವದಲ್ಲಾಗುವ 
ಡಿಂಡಿಮವಾದ್ಯದ ಶಬ್ದವೆಂದು ಹೇಳುನರು. ॥೧೪॥ 


ಮಹಾದೇವ! ಮಹಾದೇವ! ಮಹಾದೇವ! ಎಂಬ ಈ ಶಬ್ದವು, ಆ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಉಂಟಾಗುವ ವಿಪತ್ತುಗಳನ್ನೂ ಮತ್ತು ಮರಣ ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಒದಗುವ 
ಯಮನ ಬಾಥೆಯನ್ನೂ ಪರಿಹರಿಸಿ ಶಾಶ್ವತವಾದ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತದೆ. 
1೧೫! 

ಮಹಾದೇವ! ಮಹಾದೇವ! ಮಹಾದೇವ! ಎಂಬ ಈ ಧ್ವನಿಯು 
ಸಂಸಾರದ ಉತ್ಪತ್ತಿಗೆ ಕಾಡುಗಿಚ್ಚಿನಂತೆ ನಾಶಕವಾಗಿರುವುದೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವೇ 
ಇಲ್ಲ. ಅಲ್ಲದೇ ಇದು ಸಂಸಾರಬಂಧನಕ್ಕೊಳಗಾದವರಿಗೆ ಅವರನ್ನು ಉದ್ದಾರಮಾಡು 
ವಂತಹ ಅತ್ಯುತ್ತಮವಾದ ದಿವ್ಯೌಷಧಿಯೆಿಸಿರುವುದು. ॥೧೬-೧೭॥ 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಅ. ೧೬ ೫ 


ಮಹಾದೇನೇತಿ ವಾಗ್ವಲ್ಲೀ ಚತುರಕ್ಷರಪಲ್ಲನಾ । 
ಭಕ್ತಿಸಿಕ್ತಾ ಭನತ್ಕ್ಯೇಕಾ ಚತುರ್ವರ್ಗಫಲಪ್ರಡದಾ ॥೧೮॥ 
ಮಹಾದೇವೇತಿ ನಿಮಲೋ ನಾಮಕಳೆಲ್ಪ್ಬತರುರ್ನಿಥೇ । 


ಯೆಂ ಯೆಂ ಕಾಮಯನಶೇ ಕಾಮಂ ತಂ ತೆಂ ಕಾಮಂ ದದಾತಿ ಸಃ 1೧೯॥ 


ಮಹಾದೇವ ಮಹಾದೇನೇತ್ಯರಣ್ಯೆೇೇ ಸಂಚರನ್ನನಃ । 
ವಶೀಸಕೆರೋತಿ ವ್ಯಾಘ್ರಾದೀನ್ಸತ್ಕಂ ಸತ್ಯಂ ಮಯೋಚ್ಯತೇ ॥೨೦॥ 


ಮಹಾದೇವ ಮಹಾದೇವೇತ್ಯುಚ್ಚರನ್ನಿಯಶೇಂದ್ರಿಯಃ | 
ಮೃತ್ಯುಂ ನ ಗಣಯತ್ಕೇವ ಸತ್ಯಮೇನೋಚೈತೇ ಮಯಾ ॥೨೧॥ 


ಕೋಟಿಯೋ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಕಾನಾಮಗಮ್ಮಾಗಮುಕೋಟಿಯಃ | 
ಸದ್ಯಃ ಪ್ರಲಯಮಾಯಾಂತಿ ಮಹಾದೇನೇತಿ ಕೀರ್ತನಾತ್‌ ॥೨೨॥ 


9% 


ನೆಂಬ ಮಾತಿನ ಬಳ್ಳಿಯು, ಭಕ್ತಿರಸವೆಂಬ ನೀರಿನಿಂದ ತೋಯಿಸಲ್ಪಟ್ಟರೆ ಆದೊಂದೇ 
ಧರ್ಮ, ಅರ್ಥ, ಕಾಮ, ಮೋಕ್ಷಗಳೆಂಬ ನಾಲ್ಕು ಪುರುಷಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಫಲರೂಸ 


ನಾಲ್ಲು ಅಕ್ಷರಗಳೆಂಬ ಚಿಗುರುಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವ ಮಹಾದೇವ 


ವಾಗಿ ಕೊಡಬಲ್ಲದು. ॥೧೮॥ 


ಬಯಸುವ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಬಯಕೆಗಳನ್ನೂ ಸಲ್ಲಿಸುವುದು. ॥೧೯॥ 

ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಮಹಾದೇವ, ಮಹಾದೇವ ಎಂದು ಧ್ಯಾನಮಾಡುತ್ತಾ ಸಂಚರಿ 
ಸುವ ಮಾನವನು ಹುಲಿಯೇ ಮೊದಲಾದ ದುಷ್ಟಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನು ಸತ್ಯವಾಗಿಯೂ 
ವಶಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವನೆಂದು ನಾನು ಹೇಳುವೆನು. ॥೨೦॥ 

ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನಾಗಿ ನಿಯಮದಿಂದ ಮಹಾದೇವ, ಮಹಾದೇವ ಎಂದು 
ದಿವ್ಯನಾಮಗಳನ್ನು ಉಚ್ಚರಿಸುವ ಮಾನವನು ಮೃತ್ಯುವನ್ನೂ ಲೆಕ್ಕಿಸುವುದಿಲ್ಲ' 
ವೆಂದು ಸತ್ಯವಾಗಿಯೂ ನಾನು ಹೇಳುವೆನು. 1೨೧1 

ಮಾಡಬಾರದ್ದನ್ನು ಮಾಡಿದುದರಿಂದುಂಟಾದ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯವೇ ಮೊದಲಾದ 
ಕೋಟ್ಯಂತರ ಪಾಪಗಳೂ ಸಹ ಮಹಾದೇವನೆಂಬ ನಾಮಸಂಕೇರ್ತನಮಾತ್ರದಿಂದ 
ಕೂಡಲೇ ನಾಶವಾಗುವುವು. ॥೨೨! 
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೬ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೆೇ 


ಮಹಾದೇವೇತಿ ನಾಮೇದಂ ಯಃ ಶ್ರುಣೋತಿ ವದಿಸ ತಿ ॥ 
ನ ತಸ್ಯ ನರಕಾವಾಸಃ ಸತ್ಯಂ ಸತ್ಯಂ ನ ಸಂಶಯಃ oan 


ಪುರಾ ಕೆಶ್ಲಿದ್ದಿ ಜನರೋ ಮಹಾಡೇನಮನುಸ್ಮರನ್‌ | 
ವದನ್ನು ಚ್ಹೈರ್ಮುಹಾದೇವೇತ್ಯರಣ್ಯೇ ಸಂಚಚಾರ ಹಿ ॥೨೪॥ 


ತದಾ ಕಶ್ಚಿದ್ಬೋರರೂಪೋ ಮುಹಾಸರ್ನತೆಸನ್ನಿಭೆಃ 1 


ಸೂಚ್ಯಗ್ತ ಗ್ರಮಾತ್ರ ನದನೋ ದೀರ್ಥಪಿಂಗಶಿರೋರುಹಃ ॥೨೫॥ 


ಜ್ವಲದ್ವಷ್ಲಿ ಗಣಾಕಾರೋ ಮಹಾನಿಶ್ವಾಸ ಸಮೋಚೆಶೇ । 


ದೂರಾದ್ಧ ದರ್ಶ ತಂ ವಿಪ್ರಂ ಮುಹಾದೇನೇತಿ ವಾದಿನಂ 12೬ 
ತಂ ದೃ ಷ್ಟ್ಟಾ ಸೋಸಿ ಸೆಂಶೋಷಾದ್ಭ ಶ್ಷ್ಯಂ ಸಪ್ರಾಸ್ತಮಿತಿ ಪ್ರುತಂ । 
ಸಂತೆ ಪ್ರೊ ಆದ್ಯ ಹ್ರವ್ರಾನೀತಿ 2 ನಿಷ )ಪ್ರಾಭ್ಯಾ ಶನ ಖಪಾಂಯುಂಶಶಾ ॥೨೭॥ 


ಹಿ ಪರಶಿವನ ಆ ದಿವ್ಯ ನಾಮವನ್ನು ಮತ್ತೊಬ್ಬರು ಉಚ್ಚರಿ 
ಸುವಾಗ ಕೇಳುವವನಿಗೂ, ಮತ್ತು ಸ್ವತಃ ತಾನೇ ಜಪಿಸುವವನಿಗೂ ಸತ್ಯವಾಗಿ 
ನರಕಲೋಕವಾಸವು ಒದಗಲಾರದು. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವೇ ಇಲ್ಲ. 0೨೩! 

ಹಿಂದೆ ಒಬ್ಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮನು ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಸ್ಮರಣೆಮಾಡು ತ್ತಾ 
ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಪ ದಿವ್ಯನಾಮವನ್ನೇ ಉಚ್ಚರಿಸುತ್ತಾ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸು 
ತ್ರಿಡ್ಸನು. |೨೪॥ 

ಆಗ ದೊಡ್ಡ ಪರ್ವಶಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾದ ಶರೀರವುಳ್ಳ ಒಂದು ಪಿಶಾಚನ 
ತನ್ನ ಭಯಂಕರವಾದ ವೇಷವನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸುತ್ತಾ ಸೂಜಿಯ ಪ್ರಮಾಣದಷ್ಟು 
ಮುಖದಿಂದಲೂ, ಉದ್ದವಾಗಿಯೂ, ಹೊಂಬಣ್ಣವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಕೂದಲುಗ 


ಪೆ 


ಳಿಂದಲೂ, ಉರಿಯುತ್ತಿರುವ ಜಿಂಕಿಯ ಸಮೂಹದಂತೆ ಆ ಶಕಾರವುಳ್ಳದ್ದಾಗಿ ನಿಟ್ಟು 
ಸಿರನ್ನು ಬಿಡುತ್ತಾ, ಮಹಾದೇವ, ುಹಾದೇವ ಎಂದು ಶಿವನಾಮಧ್ಯಾನ 
ಮಾಡುತ್ತಾ ಬರುತ್ತಿರುವ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ದೂರದಲ್ಲಿಯೇ ನೋಡಿತು. 
|_೨21- ೨೬ || 

ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ನೋಡಿ, ಕ್ರುಧಾರ್ತವಾದ ಪಿಶಾಚವು ನನಗೆ ಈ ದಿನ 
ಒಳ್ಳೆಯ ಆಕಾರವು ದೊರಕಿತು. ಇವನನ್ನು ತಿಂದು ತ್ಲ ತೃ ಪ್ರನಾಗುವೆನೆಂದು ಸಂತೋಷ 
ದಿಂದ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಜ್‌ ೨೭ 
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pe 


ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೬ ೭ 


ವಿಸ್ರೋಸಿ ತಾದೃಶಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಪಿಶಾಚೆಮತಿವಿಷ್ವ ಲಃ । 
ಕೋಃಯೆಂ ಭಯಪ್ರದೋ ಮಹ್ಮಮಿತಿ ಚಿಂತಾಪರೋಭವ3*1೨೮॥ 


ಯಃ ಕಶ್ಚನೋ ವಾ ಭವತು ಚಿಂತಾ ಕಾ ಮನು ವರ್ತತೇ! 
ಮಹಾದೇವೋಇಮರಾಧೀಶೋ ರೆಕ್ಸಾಂ ನುಮ ಕರಿಷ್ಯತಿ ॥೨೯॥ 


ಭಸ್ಮೋದ್ಧೂಲಿತಸರ್ವಾಂಗಂ ಮಹಾದೇವೇತಿ ವಾದಿನಂ। 


ಇವೆ ೧ ಕ್ಟ 
ಸ್ಪ)ಷ್ಟುಂ ಶಕ್ತಃ ಕಥಂ ಭೂಯಾತ್ಯಾಲಮೃತ್ಯುರಫಿ ಸ್ವಯಂ ॥೩೦॥ 
ಯದಿ ವೇದಾಃ ಪ್ರಮಾಣಂ ಸ್ಫುಸ್ತದಾ ತು ಭಯದೋಇಂಪ್ಯಯಂ। 


ಮಹ್ಯಂ ನ ಭಯವದಃ ಸತ್ಯಂ ಶೈವಾಯಾತ್ರ ನ ಸಂಶಯಃ ॥೩೧॥ 


ಮನು ಶಂಕರಭಕ್ತಿಸ್ಯ ಭಯಂ ಯದಿ ಭನೇತ್ತದಾ। 


ಕಥಂ ವೇದಾಃ ಪ್ರಮಾಣಂ ಸ್ಯುಃ ಶ್ರೀರುಪ್ರಾಲಂಕೈತಾ ಧ್ರುವಂ॥೩೨॥ 


ಆ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣನಾದರೋ ಅತಿಭಯಂಕರವಾದ ಆ ಪಿಶಾಚವನ್ನು ನೋಡಿ, 
ನನಗೆ ಭಯವನ್ನುಂಟುಮಾಡಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತಿರುವ ಈ ಪಿಶಾಚವು ಎಂತಹ 
ಪ್ರಬಲವಿರಬಹುದು ಎಂದು ಯೋಚನಾಕ್ರಾಂತನಾದನು. ॥೨೮! 

ಇವನು ಯಾರಾದರೂ ಆಗಲಿ, ನನಗೇನೂ ಯೋಚನೆಯಿಲ್ಲ. ದೇವತೆ 
ಗಳೊಡೆಯನಾದ ಆ ಮಹಾದೇವನು ನನ್ನನ್ನು ಈಗ ಕಾಪಾಡುವನು. 3! 

ಅಂಗಾಂಗಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಭಸ್ಮವನ್ನು ಉದ್ದೂಳನಮಾಡಿಕೊಂಡು (ಬಳಿದು 
ಕೊಂಡು) ಮಹಾದೇವನೆಂದು ಆ ಪರಶಿವನ ನಾಮಸ್ಮರಣೆ ಮಾಡುತ್ತಿರುವನನ್ನು 
ಮುಟ್ಟಲು, ಕಾಲಸ್ವರೂಪನಾದ ಯಮನೇ ಒಂದುವೇಳೆ ಬಂದರೂ ಅವನಿಗೂ 
ಸಾಧ್ಯವಾಗಲಾರದು. lla. oll 

ವೇದಗಳು ಸುಳ್ಳು ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲ. ವಿಶಾಚಿಯು ಭಯವನ್ನುಂಟುಮಾಡು 
ವುದು ನಿಶ್ಚಯ. ಆದರೂ ಶಿವಭಕ್ತನಾದ ನನಗೆ ಮಾತ್ರ ಇದು ಎಂದಿಗೂ ಸತ್ಯ 
ವಾಗಿಯೂ ಭಯವನ್ನು €ಟುಮಾಡಲಾರದಿಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವೇ ಇಲ್ಲ. ॥೩೧| 

ಇವನು ಶಂಕರನ ಭಕ್ತನಾದ ನನಗೂ ಒಂದುವೇಳೆ ಭಯವನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡುವುದಾದರೆ ರುದ್ರಮಂತ್ರಗಳಿಂದ ಅಲಂಕೃತವಾಗಿರುವ ವೇದಗಳು ಹೇಗೆ 
ತಾನೇ ಪ್ರಮಾಣವಾಗಿನಿಲ್ಲುವುವು? lla sll 
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೮ ಶ್ರೀಶಿಷರಹಸ್ಕೇ 


Ww ಲ 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಭಸ್ಮನಾಂಗಾನಿ ಸಂಸ್ಸೃಶ್ಯಾಹಿಂತಮಾನಸಃ। 


ಶಿವಲಿಂಗಮುಪಸ್ಸೃಶ್ಶ ಜಗಾದ ನಚನಂ ತದಾ 1೩೩1 


ಗೌರೀವಲ್ಲಭ ಕಾಮಾರೇ ಕಾಲಕೊಟವನಿಷಾದನ । 


ಮಾಮುದ್ಧರಾಪದಂಭೋಧೇಸ್ತ್ರಿಪುರಘ್ನಾಂತಕಾಂತಳೆ ॥೩೪॥ 


ಸಾಹಿ ಸಾಹಿ ಮಹಾದೇವ ಭಕ್ತೆ ನರ್ಗೈಕಜೀನನ । 
ಭಯಂ ದೂರೀಕುರುಷ್ವಾದ್ಯ ಕಮೇತದನುವರ್ತತೇ Be 


ಮಹಾದೇವಂ ಸ್ಮರಂತಂ ಮಾಮಯಂ ಚೇಪನುಧಾವತಿ | 
ತದಾ ಸಂಸಾರಭೀತಿಂ ಮೇ ಕಥಂ ದೂರೀಕರಿಷ್ಯಸಿ Ws 


ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಭಸ್ಮವನ್ನು ಶರೀರದ ಅವಯವಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಲೇಪಿಸಿಕೊಂಡು, 


ಡ್ನ 
ಹೇಳುವಂತೆ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದನು. ೩೩ 


ಗೌರೀರಮಣನಾದ ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ಮನ್ಮಥಶತ್ರುವೂ, ಕಾಲಕೂಟ ವಿಷವನ್ನು 
ತಿಂದವನೂ, ತ್ರಿಪುರಾಸುರನನ್ನು ಕೊಂದನನೂ, ಮತ್ತು ಯಮನನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸಿ 
ದವನೂ ಆದ ದೇವದೇವನೇ, ಈಗ ನನಗೊದಗಿರುವ ವಿಸಕ್ತೆಂಬ ಸಮುದ್ರದಿಂದ 
ನನ್ನನ್ನು ದಾಟಸಿ ಕಾಪಾಡು. ॥೩೪॥ 


ತನ್ನ ಭಕ್ತಸಮೂಹವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಸುರಕ್ಷಿತವಾಗಿ ಕಾಪಾಡುವ ಮಹಾದೇವನೇ, 
ನನ್ನನ್ನು ಕಾಪಾಡು. ದೇವ, ನನ್ನ ಮುಂದೆ ಎದುರಾಗಿ ಭಯವನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡುತ್ತಾ ಬರುತ್ತಿರುವ ಈ ಪಿಶಾಚವನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸಿ ನನ್ನನ್ನು ಸಲಹು, ಸ್ವಾಮಿ. 
1೩೨೩1 


ಮಹಾದೇವನೆಂಬ ನಿನ್ನ ದಿವ್ಯನಾಮವನ್ನು ಸ್ಮರಣೆಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರೂ ಈ 
ಏಶಾಚವು ನನ್ನನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ ಭಯಸಡಿಸುವುದಾದರೆ ಘೋರವಾದ ಸಂಸಾರದ 


ಭಯವನ್ನು ನೀನು ಹೇಗೆತಾನೇ ನನಗೆ ದೂರಮಾಡುವೆ ಸ್ವಾಮಿ. ॥೩೬॥ 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೬ ೯ 


ಮಹಾದೇವಸ್ಮೃೃತಿರ್ಯಸ್ಯ ತಸ್ಕ ನಾಸ್ತಿ ಭಯಂ ಧ್ರುವಂ । 
ಇತಿ ವೇದಾ ವಷಂತ್ಯೇವ ನತೇ ತ್ವನೃ ತವಾದಿನಃ nal 


ಅದ್ಯೈವ ಸತ್ಯಂ ದ್ರಷ್ಟವ್ಯಂ ನೇದಾನಾಮಪಿ ಸರ್ವಥಾ । 
ಭಯಂ-ಯದಿ ಭಮೇದದ್ಯ ತೇಷಾಂ ಸತ್ಯಂಸ್ವ ವರ್ತತೇ ॥೩೮॥ 
|| ವಿಷ್ಣುರುವಾಚ | 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಪುನರುಷ್ಠೂಲ್ಯ ಭಸ್ಮನಾಂಗಾನಿ ಸಂಸ್ಪೃಶನ್‌ । 


ಬಿಲ್ಪಸತ್ರಂ ಸಮಾಘ್ರಾಯ ದಧ್ಯೌ ದೇವೋತ್ತಮಂ ಶಿವಂ ೬೩೯॥ 


ತತೋಇತ್ಯುಚ್ಚೈರ್ಮಹಾದೇವೇತ್ಯವಾದೀನ್ನಾಮ ಶಾಂತೆರಂ। 
ತನ್ನಾಮು ಸರ್ವಪಾಪಷಘ್ನುಂ ಪಿಶಾಚೇನ ಶ್ರುತಂ ತದಾ Yor 


ಆ ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಸ್ಮರಣೆಮಾಡುವವನಿಗೆ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಭಯವಿಲ್ಲವೆಂದು 


ಅ 


ವೇದಗಳು ಸಾರುತ್ತಿರುವುವು. ವೇದಗಳು ಎಂದಿಗೂ ಸುಳ್ಳನ್ನು ನುಡಿಯಲಾರವಷ್ಟೆ! 


lac ll 

ಈಗ ಆ ವೇದಗಳ ಸತ್ಯ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ನಿಜವಾಗಿ ನೋಡಬೇಕು. ಈ 
ನಿಚಾರದಿಂದ ಮಹಾದೇವನಾಮಸ್ಮರಣೆಮಾಡುತ್ತಿರುವ ನನಗೆ ಒಂದುವೇಳೆ ಈಗ 
ಭಯವುಂಬಾಗುವುದಾದರಿ ಆ ವೇದಗಳಿಗೆ ಸತೃತ್ವವು ಹೇಗೆ ಎಲ್ಲಿ ಉಂಟಾದೀತು? 


|೮| 


ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಪುನಃ ಭಸ್ಮವನ್ನು ಅಂಗಾಂಗಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ' 


ಬಳಿದುಕೊಂಡು ಆ ಪರಮೇಶ್ವರನಿಗೆ ಪೂಜೆಮಾಡಿದ್ದ ಪ್ರಸಾದರೂಪವಾದ ಬಿಲ್ಲ 
ಪತ್ರೆಯನ್ನು ಮೂಸಿನೋಡಿ, ದೇವೋತ್ತಮನಾದ ಆ ಶಿವನನ್ನು ಢ್ಯಾನಮಾಡಿ 
ದನು. ॥೩೯॥ 


ತಿವಧ್ಯಾನಮಾಡುತ್ತಾ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಮಹಾದೇವನೆಂಬ ಆ ಶಂಕರನ 
ದಿವ್ಯನಾಮವನ್ನು ಅತ್ಯಂತ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಉಚ್ಚಾರಮಾಡಿದನು. ಆಗ ಸಕಲ 
ಪಾಪಗಳನ್ನೂ ನಿರ್ಮೂಲಮಾಡುವ ಆ ದಿವ್ಯನಾಮನು ಆ ಪಿಶಾಚದ ಕಿನಿಗೆ 
ಬಿದ್ದಿತು. ॥೪ಂ॥ 
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೧೦ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 
ತನ್ನಾಮಶ್ರುತಿಮಾತ್ರೇಣ ಪಿಶಾಚೋಫಿ ಸ್ವಕಾಂ ತನುಂ। 


ಘೋರಂ ಜಹೌೌ ಕ್ಷಣಾರ್ಥೇನ ಬಹುಮಃಖಪ್ರದಂ ಸದಾ ॥೪೧॥ 


ಸ ಪಿಶಾಚತನುಂ ತೃಳ್ತ್ವ್ವಾ ದಿವ್ಕರೂಪಥರಸ್ತತಃ। 


ನನಾಮ ದಂಡವದ್ಭೂನತಾ ವಿಪ್ರಮಾಲೋಕ್ಕೆ ಸಾದರಂ ॥೪೨॥ 
ಧನ್ಯೋಸ್ಮಿ ತ್ವತ್ಸ್ರಸಾದೇನ ಶೈವೋತ್ತಮ ಶಿವಾರ್ಚಕೆ। 
ಪಿಶಾಚತನುರೇಷಾದ್ಯ ತ್ಯಕ್ತಾ ಪಾಪಕುಲಾಶ್ರಯಾ 1೪೩॥ 
ಬ್ರಹ್ಮಶಕಲ್ಪಾನ್ಯತೀತಾನಿ ಬಹೂನಿ ದ್ವಿಜಸತ್ತಮ । 

ನಿಶಾಚತನುರೇಷಾ ಮೇ ನ ಗತಾ ಘೋರದುಃಖದಾ ॥೪೪॥ 


ಮಹಾದೇವೇಶಿ ನಾಮೈ ತದಧುನಾ ತ್ವನ್ಮುಖಾಚ್ಫ್ಛು ತಂ । 
ವೇದೋಪಗೀತಮನಿಶಂ ಸರ್ವಸಾಸಭೆಯಾಪಣಂ ॥೪೫॥ 


ಮಹಾದೇವನೆಂಬ ಆ ದಿವ್ಯನಾಮಶ್ರವಣಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಆ ಪಿಶಾಚಿಯು 
ಯಾವಾಗಲೂ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಅನೇಕ ದುಃಖಗಳನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ತನ್ನ ಭಯಂಕ 
ರವಾದ ಪಿಶಾಚವೇಷವನ್ನು ಅರ್ಧಕ್ಷಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ಬಿಟ್ಟುಬಿಟ್ಟ ತು. voll 

ವಿಶಾಚಶರೀರವನ್ನು ತ್ಯಾಗಮಾಡಿ, ದಿವ್ಯವಾದ ವೇಷವನ್ನು ಹೊಂದಿದ 
ನಂತರ ಆ ವಶಾಚರೂಪಧಾರಿಯಾಗಿದ್ದವನು ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ನೋಡಿ, ಆದರ 
ದಿಂದ ಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ ಅವನಿಗೆ ದಂಡಪ್ರ ಣಾಮಮಾಡಿದನು. ॥೪೨! 


ಎಲ್ಛೆ ಶಿವಪೂಜಾನಿರತನಾದ ಶೈವಶ್ರೀಷ್ಠನೇ, ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ನಾನು 
ಧನ್ಯನಾದೆನು. ಪಾಪಸಮೂಹಕ್ಕೆಲ್ಲಾ ಬೀಡಿನಂತಿದ್ದ ಈ ಪಿಶಾಚಶರೀರವೂ ಸಹ 
ಈಗ ತ್ಯಾಗಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿ ತು. all 

ಓ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮನೇ, ಅಸಂಖ್ಯಾತವಾದ ಬ್ರಹ್ಮಕಲ್ಪಗಳು ಕಳೆದು 
ಹೋದವು. ಆದರೂ ಭಯಂಕರವಾದ ದುಃಖಗಳನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಪಿಶಾಚ 
ಶರೀರವು ಮಾತ್ರ ನನ್ನಿಂದ ತೊಲಗಿರಲಿಲ್ಲ. ॥೪೪॥ 

ವೇದಗಳಿಂದ ಅನವರತವೂ ಹೊಗಳಲ್ಪಡುತ್ತಾ ಸಕಲ ಪಾಪಭಯವನ್ನೂ 
ಹೋಗಲಾಡಿಸುವ ಈ ಮಹಾದೇವನೆಂಬ ದಿವ್ಯನಾಮವನ್ನು ಈಗ ನಿನ್ನ ಮುಖ 
ದಿಂದ ಕೇಳಿದೆನು. 1೪೫! 
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ಸಪ ಮಾಂಶಃ ಅ. ೧೬ ೧ನ 


- 


ಮಹಾದೇವೇತಿ ನಾಮೈೆತಚ್ಚು $ ತಂ ಸರ್ವಾರ್ಥದಾಯಕಂ | 
ಕೆದಾಪಿ ನ ಶ್ರುತಂ ಪೂರ್ವಂ ಮಹಾಭಯನಿವಾರಕಂ ೪೬ 


|| ವಿಪ್ರ ಉವಾಚ ॥ 


ದುಷ್ಕೃತಂ ಕಿಂ ಕೃತಂ ಪೂರ್ವಂ ಯೇನೈತತ್ತ ಸುಭಾಸ್ಸ್ರ ವಾನ್‌ । 


ತದ್ವೈ ದಸ್ವಾ ವಿಶೇಷೇಣ ಲಜ್ಞ್ಯಾಂ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ವಿಚಾರ್ಯ ಚ 1೪೭! 


ಕಃ ಹಿತಾ ತವ ಕಾ ಮಾತಾ 8೦ ನಾಮ ತನ 30 ಕೆಲಂ। 
ಕಾ ಜಾತಿಸ್ತವ ಕಾ ವೃ ತ್ರಿಸ್ತ ತ್ಸರ್ವ ೦ ವದ ಸತ್ವ ರಂ ॥೪೮॥ 


| ಸಿಶಾಜ ಉವಾಚ ॥ 


ಪಿತಾ ಹೆಲುಂಜಕೋ ಮಾತಾ ಸುಶೀಲಾ ನಾಮ ಕರ್ತಶಾ; 
ಕುಲಂ ತು ಮನು ಸಾವಿತ್ರಂ ಜ್ರಾಹ್ಮಣೋಃಹಂ ಬಹುಶ್ರುತ ॥೪೯॥ 


ಕೈತಮಧ್ಯಯನಂ ಪೂರ್ನಂ ವೇದಾನಾಮೇವ ಸಾದರೆಂ। 
ತಥಾಪಿ ಭಸ್ಮನಾ ನಾಂಗಮಿದಮುದ್ಧೂ ಲಿತಂ ಪುರಾ ॥೫೦॥ 


ಎನ್ನ ಯತ್ತ ನ್ನ ಸ್‌ ಸರಸ ಸಕಲ 
ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಕೊಡಬಲ್ಲುದು. ಮಹಾಭಯಗಳನ್ನೂ ನಿವಾರಣೆಮಾಡುವ ಈ 


ದಿವ್ಯನಾಮವನ್ನು ಹಿಂದೆ ನಾನು ಯಾವಾಗಲೂ ಕೇಳಿರಲಿಲ್ಲ ಎಂದು ಸುಮ್ಮ 
ನಾದನು. ೬ 

ಆಗ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಎಲ್ಫೈ ಪುರುಷನೇ, ಈರೀತಿಯಾದ ಘೋರ ಪಿಶಾಚರೂಸ 
ವನ್ನು ಹೊಂದಲು ಯಾವ ವಿಧವಾದ ಪಾಪವನ್ನು ಹಿಂದೆ ನೀನು ಮಾಡಿದ್ದೆ? 
ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಸಂಕೋಚಮಾಡಿಕೊಳ್ಳದೇ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಆಲೋಚಿಸಿ ಅವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ 
ನನಗೆ ತಿಳಿಸುವನಾಗು. 1೪೭! 

ನಿನ್ನ ತಂದೆತಾಯಿಗಳಾರು? ನಿಮ್ಮ ವಂಶವಾವುದು? ನಿಮ್ಮ ಜಾತಿ 
ಯಾವುದು? ವೃತ್ತಿಯೇನು? ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಹೇಳೆಂದು ಪಿತಾಚವೇಷ 
ವನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದವನನ್ನು ಕೇಳಿದನು. ಆಗ ಆಶನು ಹೀಗೆಂದನು. ॥೪೮॥ 

ನನ್ನ ತಂಜಿಯು ಕುಲುಂಜಕನೆಂಬುವನು, ಒರಟುಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳ ಸುಶೀಲೆ 
ಯೆಂಬುವಳೇ ನನ್ನ ತಾಯಿಯು. ಸೂರ್ಯವಂಶದಲ್ಲಿ ನಾನು ಜನ್ಮತಾಳದೆನು. 
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೧೨ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ತ್ರಿಪುಂಡ್ರಂ ಭೆಸ್ಮನಾ ಪೊತಂ ಮಹಾಪಾತಕೆನಾಶೆಕೆಂ!। 
ಶಿರೋ ಲಲಾಟಿಸ ಕಂಭೋರಃ ಸ್ಯ ಂಧಾದೌನ ಕ ಕೃತಂ ಮಯಾ ॥೫೧॥ 


ರುದ್ರಾಕ್ಸಾ 1 ಸರ್ವಪಾಪ ಪಘ್ನಾಃ ಜಾಬಾಲಶ್ರು ತಿಸಂಮತಾಃ । 
ನ ಧೃತಾಃ ಕಂಠತಕರ್ಣಾದಿಷ್ವಂಗೇಷ್ವಾದರ ಪೂರ್ವಕಂ ೫೨॥ 


ನಿತ್ಯಂ ತ್ರಿಸಂಧ್ಯಮಭ್ಯರ್ಚ್ಯಂ ದೇನದೇವೋತ್ತಮಂ ಶಿವಂ । 
ಅನಭ್ಯರ್ಚಾಶಿತೆಂ ನಾತಃ ॥೫೩॥ 


ಬಿಲ್ವಪತ್ರೈರ್ಜಲಾಪ್ಸುಷ್ಟೈರಚ್ಛೆದ್ರೈಃ ಕೋಮಲೈರ್ನವೈಃ। 


ಲ 


ನಾರಾಧಿ ಗಿರಿಜಾನಾಥಃ ಪ್ರತ್ಯಹಂ ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕಂ ॥೫೪॥ 


ಆ ವಿ 


ನಾನು ಅನೇಕ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಪಂಡಿತರಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಜಾತಿಯನ್ಸಲಂಕರಿಸಿ, 
ಆದರದಿಂದ ಹಿಂಡಿ “ವೇದಗಳನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಅಧ್ಯಯನಮಾಡಿದ್ದೆನು. ಹೀಗೆ 
ವೇವಾಧ್ಯಯನಮಾಡಿದರೂ ಅವಯವಗಳಿಗೆ ಭಸ್ಮವನ್ನು ನಾನು ಹಿಂದೆ 
ಯಾವಾಗಲೂ ಉದ್ದೂ ಳನಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಲಿಲ್ಲ. ॥೪೯.೫೦॥ 


ಣಾ 


ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಪಾಪಗಳನ್ನೂ ನಾಶಮಾಡುವ ಸಾಮಥ್ಯ ರ್ರಿ ವುಳ್ಳ ನೆಸ್ನದಿಂದ, 


ಪರಿ ಶುದ್ಧವಾದ ಶ್ರಿ ತ್ರಿಪುಂಡ್ರವನ್ನು ತಲೆ, ಹಣೆ, ಹೆಗಲು, ಹೊಟ್ಟಿ, ಭುಜ ಮೊದಲಾದ 
ಸ್ವ ಳಗಳಲ್ಲಿ ಎಂದಿಗೂ ನಾನು ಧಾರಣೆಮಾಡಲಿಲ್ಲ. snl 


ಸಕಲ ಪಾಪಗಳನ್ನೂ ನಾಶಮಾಡುವ ಜಾಬಾಲಶ್ರುತಿಪ್ರಸಿ ದೃವಾದ ರುದ್ರಾಕ್ಷ 
ಗಳನ್ನು ಕೊರಳು, ಕಿವಿ ಮೊದಲಾದ ಅವಯವಗಳಲ್ಲಿ ಆದರಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 
ನಾನು ಧರಿಸಲಿಲ್ಲ. 121೨1! 

ಪ್ರಾತರ್ಮಧ್ಯಾಸ್ನ ಮತ್ತು ಸಾಯಂಕಾಲಗಳೆಂಬ ಮೂರು ಸಂಧ್ಯಾಕಾಲ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿನಿತ್ಯವೂ ಪೂಜಿಸಬೇಕಾದ ದೇವದೇವೋತ್ತಮನಾದ ಶಿವನನ್ನು ಪೂಜೆ 
ಮಾಡದೇ ದೌರ್ಭಾಗ್ಯಪರಿಸಾಕದಿಂದ ಹಿಂದೆ ಊಟಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೆನು. 1೩ 


ನೀರಿನಲ್ಲಿ ತೋಯಿಸಿದ, ದಳಮುರಿಯದೇ ಕೋಮಲವಾಗಿರುವ, ಹೊಸ 
ಬಿಲ್ವಪತ್ರೆಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಭಕ್ತಿಪುರಸ್ಸರವಾಗಿ ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಆ ಗಿರಿಜಾ 
ರಮಣನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡಲಿಲ್ಲ. 1೫೪॥ 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಅ. ೧೬ ೧ಕ್ಠಿ 
ಅಭಿಷಿಚ್ಯ ಮಹಾದೇವಂ ರುಡ್ರಾಧ್ಯಾಯೇನ ಸಾಡರಂ | 
ರುದ್ರಾಭಿಷೇಕೆಷಾನೀಯಂ ನ ಪೀತಮಘನಾಶಕಂ ॥೫೫॥ 
ಸಂಪೂಜ್ಯ ಶಂಕರಂ ಪುಷ್ಸೈರ್ಬಿಲ್ವಪಶ್ರೈಶ್ಚ ಕೋಮಲೈಃ। 
ಪ್ರವಕ್ಷಿಣನಮಸ್ಕಾರಾ ಹಾಕ ನೆಕೈತಾ ಮುಯಾ ॥೫೬॥ 
ಪ್ರಣಮ್ಯ ದಂಡವಷ್ಟೂ ನ್ಬಮಾವುತ್ತಾ ಪ ಯೋತ್ನಾಯ ಭೂರಿಶಃ । 
ಪ್ರಣಾಮಾ ನ ಸೈತಾಃ 'ಪೂರ್ವನುತಿಭಕ್ತಿ ಪುರಸ್ಸರಂ ॥೫೭॥ 


ನರ್ತನಂ ಶಂಕರಸ್ಯಾಗ್ರೇ ಸಮ್ಮಗಾಸ್ವೇದ ಸಮಾದರಾತ್‌ । 


ನ ಕೃತಂ ಸರ್ವಸಾಪಘ್ನುಮಾಲಸ್ಯೇನ ಪುರಾ ಮಯಾ ॥೫೮॥ 
ಮುಹುರ್ಮುಹುರ್ಜಿಲ್ವಪ ಶ್ರೈರಾರಾಧ್ಯ ಪರಮೇಶ್ವರಂ । 
ಮಂ 


ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಸಂಸ್ಥ ಶ್ರೇಣ ನಾನಂಡಮಗಮಂ ಪುರಾ ॥೫೯॥ 


ಸ್ಪೃಶ್ಯ 


ಹಿಂದೆ ನಾನು ಆ ಬ ಆದರದಿಂದ ರುದ್ರಾಭಿಸೇಕಮಾಡಿದರೂ 
ಸಕಲ ಪಾಸಗಳನ್ನೂ ಹೊಡೆದೋಡಿಸುವ ಆ ರುದ್ರಾಭಿಷೇಕದ ನೀರನ್ನು ತೀರ್ಥ 
ವೆಂದು ಕುಡಿಯಲಿಲ್ಲ. ॥೫೫॥ 

ಮೃ ದುವಾದ ಹೊ ಮತ್ತು ಬಿಲ್ವಪತ್ರಿಗಳಿಂದ ಆ ಶಂಕರನನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ತ ಹತ್ತ ನಾನು ಹಿಂದೆ ಆ ದೇವನಿಗೆ ಯಥೇಷ್ಟವಾಗಿ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆ ಮತ್ತು 
ನಮಸ್ಕಾರಗಳನ್ನು ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. 1೫೬! 

ಮೇಲಕ್ಕೆ ಎದ್ದು ಎದ್ದು ಭೂಮಿಯಮೇಲೆ ದಂಡಪ್ರಣಾಮಮಾಡಿದರೂ 
ಭಕ್ತಿಪುರಸ್ಸರವಾಗಿ ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ಹಿಂದೆ. ನಾನು ಶಂಕರನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರಗಳನ್ನು 
ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. !೫೭॥ 

ಆ ಶಂಕರನ ಮುಂಡೆ ಬೆನರು ಬರುವವರೆಗೂ ನಾನು ಸಕಲ ಪಾಪಗಳನ್ನೂ 
ನಾಶಮಾಡುವ ನರ್ತನವನ್ನು ಆದರಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಮಾಡದೇ ಆಲಸ್ಯದಿಂದ 
ಉದಾಸೀನಮಾಡಿದೆನು. sl 

ಪದೇ ಪದೇ ಬಿಲ್ವಪತ್ರೆಗಳಿಂದ ಆ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಹಾಗೆಯೇ 
ಮಂತ್ರಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಆ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡಿಯೂ ಹಿಂದೆ ನಾನು 
ಆನಂದಪಡಲಿಲ್ಲ.' ॥೫1೯॥ 
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6೪ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ಶಂಕರೇತಿ ಮಹೇಶೇಶಿ ಮಹಾದೇವೇತಿ ಸಾದರಂ । 
ನ ಸ್ಮೃತಂ ಶಾಂಕರಂ ನಾಮ ಮಹಾಪಾತಕನಾಶನಂ ॥೬೦॥ 


ಮುಕ್ತಿ ಪ್ರಕಾಶಿಕಾ ಕಾಶೀ ಸಾಕ್ಸಾದೀಶ್ವರರೂಸಿಣೀ । 
ನ ದೃಷ್ಟಾ ನ ಸ್ತುತಾ ಪೂರ್ವಮಭಾಗ್ಯಪರಿಸಾಕೆತಃ "LON 


ಯಸ್ಕಾಂ ಕಾಶ್ಯಾಂ ಮಹಾದೇವಃ ಪಾ ಪಾರ್ರತೀರಮಣಃ ಪ್ರಭುಃ । 


ಲೀಲಾಂ ಕರೋತಿ ಸಾ ಕಾಶೀ ನ ನ ದೃಷ್ಟಾ ಇ, ಷಾಪಯೋಗತಃ Wa ೨॥। 


ಯಾ ಕಾಶೀ ಸಂಶ್ರುತಾ ದೃಷ್ಟಾ ಸ್ಮೃತಾಂಪ್ಯಘವಿನಾಶಿನೀ । 
ಇ ಕಾಶೀ ನ ಮಯಾ ದೃಷ್ಟಾ ಫಘೋರದುಷ್ಕೃತಳರ್ಮಣಾ Wal 


ಯಸ್ಯಾಂ ಸಂಸಾರಬೀಜಾನಾಂ ವಿನಾಶೋ ಜಾಯಶೇ ದ್ವಿಜ 1 


ವೆ 
ಸಾ ಕಾಶೀ ನ ಮಯಾ ದೃಷ್ಟಾ ಫಘೋರಮಷ್ಕೃ ತಕರ್ಮಣಾ ॥೬೪॥ 


ಶಂಕರ, ಮಹೇಶ, ಮಹಾದೇವ ಎಂಬುದಾಗಿ ಆದರದಿಂದ ಮಹಾಪಾಪ 
ಗಳನ್ನೂ ನಾಶಮಾಡುವ ಆ ಶಂಕರನ ದಿವೃನಾಮಗಳನ್ನು ಸ್ಮರಣೆಮಾಡಲಿಲ್ಲ.1೬೦॥ 

ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಕರುಣಿಸುವ ಸಾ 
ಪಟ್ಟಿಣವನ್ನು ನಾನು ದೌರ್ಭಾಗ್ಯಪರಿಪಾಕ 
ವನ್ನೂ ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. ॥೬೧॥ 


ಕ್ಷಾತ್ಸರಮೇಶ್ವರಸ್ವ ರೂಪಿಯಾದ ಕಾಶೀ 
ದಿಂದ ನೋಡಲಿಲ್ಲ. ಅಥವಾ ಸ್ತೋತ್ರ 

ಪಾರ್ವತೀಕಾಂತನೂ, ಸರ್ವಸಮರ್ಥನೂ ಆದ ಮಹಾದೇವನು ಸಂತೋಷ 
ದಿಂದ ತನ್ನ ಲೀಲೆಯನ್ನು ಪ್ರಕ್ಕಟಗೊಳಿಸುತ್ತಿರುವ ಆ ಕಾಶೀಸಟ್ಟಣವನ್ನು ಪಾಸ 
ಸಂಬಂಧವಿದ್ದು ದರಿಂದ ನಾನು ಹಿಂದೆ ದರ್ಶನಮಾಡಲಿಲ್ಲ. ॥೬೨/ 

ಮತ್ತೊಬ್ಬರಿಂದ ಕೇಳಿದರೂ, ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ ನೋಡಿದರೂ, ಒಂದುವೇಳೆ 
ಸ್ಮರಣೆಮಾಡಿದರೂ ಭಯಂಕರವಾದ ಪಾಪಗಳನ್ನೂ ನಾಶಮಾಡಬಲ್ಲ ಆ ಕಾಶೀ 
ಪಟ್ಟಿಣವನ್ನು ತೀವ್ರವಾದ ಪಾಪಕಾರ್ಯಮಾಡಿದ್ದು ದರಿಂದ ಹಿಂದೆ ನಾನು ದರ್ಶನ 
ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. ॥೬೩॥ 

ಅಯ್ಯು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ, ಈ ಸಂಸಾರದ ದುಃಖಬೀಜಗಳು ನಾಶವಾಗುವ ಆ 
ಪಾವನವಾದ ಕಾಶೀಸಟ್ಟಣವನ್ನು ಭಯಂಕರವಾದ ಪಾಸಕರ್ಮಗಳಿಂದ ನಾನು 


ಹಿಂಡೆ ಎಂದೂ ನೋಡಲಿಲ್ಲ. ॥೬೪॥ 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಅ. ೧೬ ೧೫ 
ಫಿ ಥಾ ಇ ಸ್ಟ್‌ ಜಿ 
ಯಸ್ಕಾಂ ಮೃತಸ್ಯ ವಿಶ್ವೇಶೋ ಮುಕ್ತಿಕಾಂತಾಂ ಪ್ರೆಯಚ್ಛೆತಿ I 
ಸಾ ಕಾಶೀ ನ ಮಯಾ ದೃಷ್ಟಾ ಹಘೋರದಡುಷ್ಕೃತಕೆರ್ಮಣಾ ॥೬೫॥ 


ನೇತಿ ಸೆ ೦ಜ್ಞಿತೆಂ। 


ಜಿ 


ಯೆಸ್ಕಾಂ ಕಾಶ್ಯಾಂ ಮಹತ್ತೀರ್ಥಂ ಮುಣೆಕೆಜೆ 
ಸಾಕಾಶೀನ ಮುಯಾವ ೈಷ್ಟಾ ಫಘೋರದುಷ್ಯ ತಳೆರ್ಮಣಾ ॥೬೬॥ 
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ಯಸ್ಕಾಂ ಕಾಶ್ಯಾಂ ಮಹತ್ತೀರ್ಥಂ ಜ್ಞಾನವಾಪೀತಿ ಸಂಜ್ಞಿತೆಂ। 


ಸಾ ಕಾಶೀ ಸ ಮಯಾ ದೃಷ್ಟಾ ಹೋರಮಖಷ್ಟೃತಕೆರ್ಮಣಾ 1೬೭॥ 


ಮುರು ನಂ ಮುುತಿನ ಸಸಿ 
ಯಸ್ಕಾಂ ಕಾಶ್ಯಾಂ ಮಹಶ್ಸ್ಸಾನಂ ಮುಕ್ತಿಮುಂಟಿಪಸಂಚ್ಞಿತಂ । 


ಸಾ ಕಾಶೀ ನ ಮಯಾ ದೃಷ್ಟಾ ಘೋರದುಷ್ಕ್ಯೃ ತಳರ್ಮಣಾ ॥೬೮॥ 


ಯಸ್ಕಾಂ ಕಾಶ್ಕಾಂ ಮಹಾಲಿಂಗಂ ಶ್ರೀಮದ್ವಿಶ್ವೇಶ್ವರಾಭಿಧಂ । 


ಸಾ ಕಾಶೀ ನ ಮಯಾ ದೃಷ್ಟಾ ಘೋರದುಷ್ಟ ೃತಕರ್ಮಣಾ ॥೬೯॥ 


ಯಸ್ಯಾಂ ಕಾಶ್ಯಾ ಮನ್ನ ಪೂರ್ಣಾ ಸರ್ವಸೌಭಾ ಗ್ಯೈದಾಯಿನಿೀ । 
ಸಾಕಾಶೀನ ಮಯಾ ದೃಷ ೈಷ್ಟಾ ಫೌ ಹೆ ೋೋರಡುಷ್ಯೆ ಂತಕರ್ಮಣಾ ne oi 


ಯಸ್ಯಾಂ ಸಂಸಾರನಿಟಿಪೋ ವಗ್ಫೋ ನೈವ ಪ್ರರೋಪಹಶಿ | 
ಸಾ ಕಾಶೀ ನಮಯಾದ ಷಾ ಘೋರದುಷ್ಠ ಕತ 1೭ ol 


ಎತ್ರೀತ್ವರನೆನಿ? ಸಿದ ಮಜಾ ಮರಣಹೊಂದಿದವರಿಗೆಲ್ಲಾ ಮೋಕ್ಷ 
ವೆಂಬ ಕನ್ಯೆಯನ್ನು ಕೊಡುವ ಆ ಕಾಶೀಪಟ್ಟಿಣವನ್ನು ನಾನು ಹಿಂದೆ ಭಯಂಕರ 
ಪಾಪಕರ್ಮಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದನನಾಗಿ ನೋಡಲಿಲ್ಲ. 1೬೫1 
ಅತ್ಯುತ್ತಮವೆನಿಸಿರುವ, ಮಣಿಕರ್ಣಿಕಾ, ಮತ್ತು ಜ್ಞಾನವಾನೀತೀರ್ಥಗಳು 
ಇವುಗಳಿಂದ ವಿರಾಜಿಸುತ್ತಿರುವ ಆ ಕಾಶೀಪಟ್ಟಿಣವನ್ನು ಭಯಂಕರವಾದ ಪಾಸ 
ಕರ್ಮಗಳ ಪರಿಪಾಕದಿಂದ ಹಿಂದೆ ನಾನು ದರ್ಶನಮಾಡಲಿಲ್ಲ. ॥೬೬-೬೭॥ 
ಮುಕ್ತಿಮಂಟಪವೆಂಬ ದೊಡ್ಡ ಸ್ಥಾನವೂ, ಕಾಂತಿಯುಕ್ತವಾದ ವಿಶ್ವೇಶ್ವರ 
ವೆಂಬ ಜೊಡ್ಡಲಿಂಗವೂ ನೆಲಸಿರುವ ಆ ಕಾಶೀಪಟ್ಟಣವನ್ನು ಘೋರ ಪಾಪಕರ್ಮ 
ಪರಿಪಾಕದಿಂದ ನಾನು ಹಿಂದೆ ದರ್ಶನಮಾಡಲಿಲ್ಲ. ॥1೬೮-೬೯॥ 
ಸಕಲಸೌಭಾಗ್ಯಗಳನ್ನೂ ಕೊಡುವ ಅನ್ನ ಪೂರ್ಣಾದೇವಿಯು ಎಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿ 
ರುವಳೋ, ಮತ್ತು ಸಂಸಾರವೆಂಬ ಮರವು ಒಂದು ಸಲ ಸುಟ್ಟು ಪುನಃ ಎಲ್ಲಿ 
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6೬ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇೇ 
ಯಸ್ಕಾಂ ಸ್ಮರಣಮಾತ್ರೇಣ ಮಂಗಲಂ ಪರಮಂ ದ್ವಿಜ | 


ಸಾ ಕಾಶೀನ ಮಯಾ ದೃಷ್ಟಾ ಘೋರದುಷ್ಟತಳೆರ್ಮಣಾ ॥೭೨॥ 


ಜು 
ಯಸ್ಕಾಂ ವಿಭೂತಿಃ ಪರಮಂ ಭೂಷಣಂ ಪಾಪನಾಶಕೆಂ। 


ಕಾಶೀನ ಮಯಾ ದೃಷ್ಟಾ ಫಘೋರಮಷ್ಕ 


ಮಿ ತಕೆರ್ಮಣಾ ॥೩೩॥ 
ಯೆಸ್ಕಾಂ ಸ್ಥಿತೋ ನರೋತಪ್ಯಲ್ಪಃ ಪೂಜ್ಯತೇ ಬಾಷ | 
Fh 


ಸಾ ಕಾಶೀ ನ ಮಯಾ ದೃಷ 


ಯೆಸ್ಕಾಂ ಸ್ಥ ತೋ ನರೊಆಪ್ಯಲ್ಬೋ ನೇಚ್ಛತಿ ಸ್ವರ್ಗಜಂ ಸುಖಂ । 


ಸಾ ಕಾಶೀ ನೆ ಮಯಾ [SN ಸ್ಟಾ ಹಘಹೋರವ ುಷ್ಕ ಎತಕರ್ಮುಣಾ nash 


ಕಿಂಚ ಪೂರ್ವಂ ತು ಸಾಯಾಹ್ನೇ ಪುತ್ರಲಾಲಸತತ್ಪರಃ । 


ಭಾರ್ಯಾಂ ನಿಲೋಕ್ಕ ಯುವತೀಂ ವಾಕ್ಯಮೇತದವಾದಿಸಂ Hak 


ಸನ್ನದ್ಧಾಂಕುರಶಯ್ಯಾಂ ಮೇ ಮಹೋತ್ಸಾಹಕರಾಂ ಪರಾಂ । 


ಶ್ರೀರಮಾನಯ ಪಾನಾರ್ಥಂ ಶರ್ಕರಾಘೃತಸಂಯುತಂ 1೭೭॥ 


ಚಿಗು ಜಿ ಲಾಡ ಕಾಶೀ ಪಟ್ಟ en ನನ್ನ ಘೋರಪಾಪಕರ್ಮಪರಿಪಾಕವು 
ರ್ಶನಮಾಡಲು ನನಗೆ ಅವಕಾಶಕೊಡಲಿಲ್ಲ. ॥1೬೦-೭೧॥ 


ಅ 


ಅಯ್ಯ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣನೇ [ ಶಿವನಾಮಸ್ಮರಣಮಾತ್ರದಿಂದ ಎಲ್ಲಿ ಮಂಗಳ 
ವುಂಟಾಗುವುದೋ, ಸಕಲ ಪಾಸಗಳನ್ನೂ ನಾಶಮಾಡುವ ವಿಭೂತಿಯನ್ಸೇ ಎಲ್ಲಿ 
ಶ್ರೇಷ್ಠ ಆಭರಣವೆಂದು ಭಾವಿಸಿರುವರೋ, ಅಂತಹ ಕಾಶಿಯನ್ನು ಭಯಂಕರವಾದ 
ಪಾಪಕರ್ಮಗಳ ದೆಸೆಯಿಂದ ನಾನು ಹಿಂದೆ ನೋಡಲಾಗಲಿಲ್ಲ. ೭೨-೭೩! 

ಅಲ್ಪನಾದ ಮಾನವನೂ ದೇವತಾಸಮೂಪದಿಂದ ಎಲ್ಲಿ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಡು 
ವನೋ, ಅಲ್ಪನೂ ಸಹ ಎಲ್ಲಿರುವಾಗ ಸ್ವರ್ಗಸುಖವನ್ನು ಬಯಸುವುದಿಲ್ಲವೋ, 
ಅಂತಹೆ ಭಾಗ್ಯವಿಶಿಷ್ಟವಾದ ಕಾಶೀಪಟ್ಟಣವನ್ನು ನಾನು ಭಯಂಕರ ಪಾಪಕರ್ಮಗಳ 
ದೆಸೆಯಿಂದ ದರ್ಶನಮಾಡಲಿಲ್ಲ. 1೭೪-೭೫1 

ಇದೂ ಅಲ್ಲದೇ, ಒಂದೆ ಒಂದು ದಿನ ಸಾಯಂಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಆಡಿಸು 
ತ್ತಿರುವಾಗ ನಾನು, ನನ್ನ ಪತ್ನಿಯನ್ನು ನೋಡಿ, ವಿಹಾರಮಾಡಲು ತುಂಬಾ ಉತ್ಸಾಹ 
ವನ್ನುಂಟುಮಾಡುನ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಚಿಗುರುಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ಸುಗಂಧವಸ್ತುಗಳಿಂದಲ್ಕೂ 
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ಸಸ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೬ ೧೬೭ 


ಇತ್ಯುಕ್ತಾ ಜಡಮಾಲೋಕ್ಯ ಸಾ ಬಭಾಷೇ ವಚಸ್ತವಾ । 


ಸಾಯಂಕಾಲೇ ನುಹಾದೇವಂ ಪೂಜಯಸ್ವೇತಿ ಯತ್ನತಃ ॥೭೮॥ 
ಪಶ್ಯ ಪಶ್ಯಾಮುಲಾನ್ಲೋಕಾಂಛಿನಪೊಜಾಪರಾಯೆಣಾನ್‌ । 
ಪೂಜಾದ್ರವ್ಯಕೆರಾಃ ಸರ್ವೇ ಪ್ರಯಾಂತಿ ಶಿನಮಂದಿರಂ ॥೭೯॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತೆಂ ತದ್ವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಭ್ರಾಂತಾಸೀತ್ಯಹಮುಚ್ಚರಂ | 
ತಚ್ಚುಪ್ರಿತೆಂ ಶಿವಭಕ್ತೇನ ಕೇನಚಿತ್ತದ್ವಚೆಸ್ತವಾ ॥೮೦॥ 
ಶಾಂಕರೇಣ ತದಾ ಶಸ್ತಸ್ತದೈವಾಹಂ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮ । 

ತಚ್ಛಾಸೇನ ತನುಃ ಪ್ರಾಪ್ತಾ ಪೈಶಾಚೀ ಮಃಖದಾಯಿನೀ ॥೮೧॥ 
ನಾರಾಧಯತಿ ಯಃ ಸಾಯಂ ದೇವದೇವೋತ್ತಮಂ ಶಿವಂ । 

ಸ ಪಿಶಾಚೋ ಭನತ್ಯೇವ ಉಕ್ತೆಂ ಶೈ ನೇನ ತೇನ ಹಿ ॥೮೨॥ 


ಕೂಡಿದ ಹಾಸಿಗೆಯನ್ನೂ, ನ ಸತ್ಯಕ್ಕ, ತುಪ್ಪ ಮೊದಲಾದವುಗಳಿಂದ 
ಬೆರೆಸಿದ ಒಳ್ಳೆಯ ಹಾಲನ್ನೂ ಸಿದ್ಧಗೊಳಿಸು ಬಾ ಎಂದು, ನನ್ನ ಹೆಂಡತಿಗೆ ಆಜ್ಞೆ 
ಮಾಡಿಡಿನು. ೬-೭೭1 
ಹೀಗೆ ನುಡಿದು ಜಡನಾಗಿರುವ ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಿ, ನನ್ನ ಪತ್ನಿಯು 
“ ಸಾಯಂಕಾಲವೇಳೆಯಿದು ; ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ಈ ಪ್ರದೋಷಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆ ಮಹಾದೇವ 
ನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡು ; ಇದೋ ಇತ್ತನೋಡು! ಶಿವ ಪೂಜಾತತ್ಸರರಾದ ಈ ಜನಗಳೆ 
ಲ್ಲರೂ, ಪೂಜಾಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದು ಶಿವದೇವಾಲಯವನ್ನು ಕುರಿತು ಆ 
ದೇವೋತ್ತಮನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡಲು ತೆರಳುತ್ತಿರುವರೆಂದು” ನುಡಿದಳು. ೭೮-೭೯1 
ಪ್ರಿಯೆಯು ಹೀಗೆ ನುಡಿದುದನ್ನು ಕೇಳಿ, ನೀನು ಭ್ರಾಂತಳಾಗಿರುವೆಯೆಂದು 
ನಾನು ಅವಳಿಗೆ ಹೇಳಲು, ಆ ಮಾತನ್ನು ಒಬ್ಬ ಶಾಂಭವನು ಆಗ ಕೇಳಿದನು.!lol॥॥ 
ಅಯ್ಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮನೇ! ಕೂಡಲೇ ಆ ಶಂಕರಭಕ್ತನು ನನಗೆ ಶಾಪ 
ಕೊಟ್ಟನು. ಆ ಶಾಪಮಹಿಮೆಯಿಂದ್ರ ನನಗೆ ಇಂತಹ ದುಃಖಪ್ರದವಾದ ಈ 
ಹಿಶಾಚದೇಹನ್ರ ಬಂದಿತು. ॥೮೧॥ 
ಸಾಯಂಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ದೇವದೇವೋತ್ತಮನಾದ ಶಿವನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡದೇ 
ದಾಸೀನಮಾಡುವವನು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ ಪಿಶಾಚಿಯೇ ಆಗುವನೆಂದೂ ಆ ಶಾಂಭ 
ವನು ಹೇಳಿದ್ದನು. 1೮೨॥ 
9 ೫ 
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ನಿಲ ಶ್ರ 
ತೇನ ಶಾಹೇನ ಪೈ ಶಾಚೀ ತನುಃ ಪ್ರಾ 


ಪ್ರಾ ಮಯಾ ತದಾ | 
ತೇನೈವಾತ್ರ ವನೇ ದುಃಖಂ ಬಹು ಪ್ರಾಪ್ತಂ ಮಯಾ ದ್ವಿಜ ॥೮೩॥ 


ಬಹವೋಸ್ಮಿನ್ವನೇ ಸಂತಿ ಪಿಶಾಚತನುಭಾಗಿನಃ । 
ಅನರ್ಜಿತಮಹಾದೇವಾಃ ಸಾಯಂಕಾಲೇ ಯಥಾವಿಧಿ ॥ಲ೪॥ 


ಅಹಂತುತ್ವತ್ಸ್ರಸಾದೇನ ಮೋಚಿತಃ ಕೆರ್ಮಬಂಧನಾತ್‌ । 
ತವ ಶಿಷ್ಕೋ ಭವಿಷ್ಯಾಮಿ ಷಾಲಯಸ್ವ ಯಥೋಚಿತಂ ॥೮೫॥ 
|| ವಿಷ್ಣು ರುವಾಚ ॥ 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಪ್ರಣತಂ ವಿಪ್ರಮುತ್ಕಾಪ್ಯ ವಿನಯಾನ್ವಿತಂ । 


ಪಂಚಾಕ್ಷರಂ ಮಹಾಮಂತ್ರಂ ತಿತರ ॥೮೬॥ 


'ಆ ಶೈವನ ಶಾಪದಿಂದಲೇ ನನಗೆ ಈ ಪಿಶಾಚ ಶರೀರವು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಿ, 
ಅದರಿಂದ ನಾನಾ ವಿಧವಾದ ದುಃಖಗಳನ್ನು ಈ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ನಾನು ಅನುಭವಿಸಿ 
ದೆನು. ಅಯ್ಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮನೇ! ಈ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಸಾಯಂಕಾಲದವೇಳೆ ವಿಧಿಯ 
ನ್ಹರಿತು ಆ ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡದೇ ಪಿಶಾಚ ಶರೀರವನ್ನು ಹೊಂದಿರು 
ವರನೇಕರು ಇನ್ನೂ ನನ್ನಂತೆಯೇ ಇರುವರು. 1೮೩-೮೪॥ 


ನಾನಾದರೋ ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಈಗ ಕರ್ಮಬಂಧನದಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆ 
ಹೊಂದಿಡೆನು. ಅಯ್ಯ ವಿಪ್ರನೇ! ನಿನ್ನ ತಿಸ್ಯವೃತಿ ತ್ತಿಯನ್ನಾ ಶ್ರಯಿಸಿ ನಿನ್ನ ಸೇವೆ 
ಮಾಡಲು ನನಗೆ ಅಪೇಕ್ಷೆಯುಂಟಾಗಿದೆ. ದೆಯನಿಟ್ಟು ನನ್ನನ್ನು ಅಂಗೀಕರಿಸಿ, 
ಉಚಿತ ರೀತಿಯಿಂದ ಸಲಹು, ಸ್ವಾಮಿ, ಎಂದು ಆ ನಿಶಾಚವೇಷಧಾರಿಯಾಗಿದ್ದ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಶಾಂಭವನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದನು. 1೮೫! 

ಹೀಗೆ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ ವಿನಯದಿಂದ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿ ಬಗ್ಗಿರುವ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ನನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೆ ಆದರದಿಂದ ಏಳಿಸಿ ಪರಮಶಾಂಭವನು ಸಕಲ ಪಾಪಗಳನ್ನೂ 
ನಿರ್ಮೂಲಮಾಡುವ ಅತ್ಯುತ್ತಮವಾದ ಶಿವಪಂಚಾಕ್ಷರಮಹಾಮಂತ್ರವನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿ 
ಕೊಂಡನು. stl 
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ಸೆಸ್ತಮಾಂಶಃ ಅ. ೧೬ ೧೯ 


ತತಸ್ತಸ್ಮೈ ಪಡೌ ವಿಪ್ರೋ ಮಂತ್ರಂ ಶೈವಮನುತ್ತಮಂ |" 
ಸ ಗೃಹೀತ್ವಾ ಮನುಂ ಶೈವಮತಿತುಷ್ಟೋಭನತ್ತದಾ ॥೮೭॥ 


ಅತೋ ಬ್ರಹ್ಮನ ಹ್ಮನ್ಮಹಾದೇವಃ ಪೂಜನೀಯಃ ಪ್ರೆ ಪ ಯತ್ನ ತಃ । 


ಸ್ಮರ್ತವ್ಯಃ ಸತತಂ ಶ್ರೇಷ್ಠೋ ಧ್ಯಾಶನ್ಯಶ್ಹ ಯಥೇಚ್ಛ ಯಾ  ॥೮೮॥ 


೨ 


ಮಹೇಶೆನಾಮಸ್ಮರಣಂ ಸಂಸಾರಚ್ಛೇದಕಾರಣಂ | 


ತತ್ವಿಂ ಸಿಶಾಚದೇಹಸ್ಯ ನಾಶಕಂ ನ ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥೮೯॥ 
ಅನೇಕಜನ್ಮಸಂಸಾರಮೂಲೋಜಚ್ಛೆ ೀದಕರೋ ಹ ಹರಃ। 
ನ *ಿಮೇಶಸ್ಯ ಸಂಸಾರಂ ನಾಶಯಿಸಪು ತಿ ಶಂಕರಃ ue oll 


ಮಯಾ ಪ್ರಾಸ್ತೊಆಸ್ತಿ ವೈಕುಂಕೋ ಯತ್ಸಾದಾಂಬುಜಸೂಜಯಾ । 
ತಮೇವ ಶಂಕೆರೆಂ ಸಾಂಬಂ ಭಜಾನುಃ ಶರಣಂ ಸದಾ 1೯೧॥ 


ಶಂಖಚಕ್ರೇ ಮಯಾ ಸ್ರಾಪ್ತೇ ಯತಶ್ಪಾದಾಂಬುಜಪೂಜಯಾ । 
ತಮೇವ ಶಂಕೆರಂ ಸಾಂಬಂ ಭೆಜಾಮಃ ಶರಣಂ ಸದಾ (೯೨॥ 


ತಾರು ಸರಿಯಾಗಿ ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಂಡನಂತರ ಪರಶಿವಭಕ್ತನಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು 
ಆ ವಿಪ್ರನಿಗೈ ಉತ್ತಮವಾದ ದಿವ್ಯ ಶಿವಪಂಚಾಕ್ಷರಮಂತ್ರವನ್ನು ಪದೇಶಮಾಡಲು 
ಆತನು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಅದನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ತುಂಬಾ ಸಂತೋಷಭರಿತನಾದನು.॥1೮೭॥ 


ಅಯ್ಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ, ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ಆ ಮಹಾಜೀವನನ್ನು ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ 
ಸೂಜೆಮಾಡಜಬೇಕು. ಯಾವಾಗಲೂ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಆ ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ತನ್ನ ಅಪೇಕ್ಷೆಯಂತೆ ಧ್ಯಾನಮಾಡಬೇಕು. lsc !l 

ಸಂಸಾರ ಬಂಧನವನ್ನೇ ನಾಶಮಾಡಲು ಕಾರಣವಾಗಿರುವ ಈ ಮಹೇಶ್ವರನ 
ನಾಮಸ್ಕ್ಮರಣೆಯು ಈ ಪಿಶಾಚದೇಹವನ್ನು ನಾಶಮಾಡದೇ ಹೋಗುವುದೇ? ಅನೇಕ 
ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣಿಯು ಹೊಂದಬಹುದಾದ ಸಂಸಾರ ದುಃಖವನ್ನೆಲ್ಲಾ ನಿರ್ಮೂಲ 
ಮಾಡಬಲ್ಲ ಆ ಪರಮೇಶ್ವರನು ಕೇವಲ ಒಂದೇ ಸಂಸಾರಬಂಧನವನ್ನು ಹೋಗಲಾ 
ಡಿಸಲಾರನೇ! (ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ನಿರ್ಮೂಲಮಾಡಿಯೇ ತೀರುವನೆಂದು ಭಾವ.) 
॥೮೯-೯೦॥ 

ಓ ಡೇವತೆಗಳಿರ್ಯಾ ಯಾವ ಮಹೇಶ್ವರನ ಪಾದಕಮಲ ಸೇನೆಯಿಂದ 
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೨೦ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೆೇ 


ಲಕ್ಷ್ಮೀಃ ಪ್ರಾಪ್ತಾ ಮಯಾ ಪೂರ್ವಂ ಯತ್ಪಾಪಾಂಬುಜಸೇವಯಾ । 


ತಮೇವ ಶಂಕೆರಂ ಸಾಂಬಂ ಭಜಾಮಃ ಶರಣಂ ಸದಾ ॥೯೩॥ 


ವಿಷ್ಣುತ್ವಂ ಚ ಮಯಾ ಪ್ರಾಪ್ತಂ ಯತ್ಪಾದಾಂಬುಜಸೇವಯಾ। 
ತಮೇವ ಶಂಕರಂ ಸಾಂಬಂ ಭೆಜಾಮಃ ಶರಣಂ ಸದಾ urn 


ಜಗತ್ತಾಲಕ್‌ತಾ ಪ್ರಾಪ್ತಾ ಯತ್ಪಾವಾಂಬುಜಸೇನಯಾ । 
ತಮೇವ ಶಂಕರಂ ಸಾಂಬಂ ಭಜಾಮಃ ಶರಣಂ ಸದಾ ESN 


ಮೃತ್ಯುಃ ಸ್ವವಶನಾಸ್ಟೋತಿ ಯತ್ಸಾವಾಂಬುಜಸೇವಯಾ । 
ತಮೇವ ಶಂಕೆರಂ ಸಾಂಬಂ ಭಜಾಮಃ ಶರಣಂ ಸದಾ ॥೯೬॥। 


ಸಂಸಪದಃ ಸ್ವವಶಂ ಯಾಂತಿ ಯತ್ಪಾಷಾಂಬುಜಸೇನಯಾ । 
ತಮೇವ ಶಂಕರಂ ಸಾಂಬಂ ಭಜಾಮಃ ಶರಣಂ ಸದಾ (೯೭॥ 


ಸರ್ವದೇವಾ ನಶಂ ಯಾಂತಿ ಯತ್ಪಾದಾಂಬುಜಪೂಜಯಾ । 


ತಮೇೋನ ಶಂಕೆರಂ ಸಾಂಬಂ ಭಜಾವಃಃ ಶರಣಂ ಸದಾ ॥೯೮॥ 


ನನಗೆ ವೈಕುಂಠಲೋಕವೂ, ಶಂಖಚಕ್ರಗಳೂ ಲಭಿಸಿದವೋ ಆ ಅಂಬಿಕಾಕಾಂತ 
ನಾದ ಶಂಕರನನ್ನೇ ನಾವು ಮರೆಹೊಕ್ಕು ಸದಾ ಭಜನೆಮಾಡೋಣ. ॥೯೧-೯೨॥ 

ಯಾವ ಮಹಾದೇವನ ಕಮಲದಂತಿರುವ ಪಾದಯುಗ್ಮಗಳನ್ನು ` ಸೇವೆ 
ಮಾಡಿದುದರಿಂದ ನನಗೆ ಹಿಂದೆ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮ್ಮಿಯೂ, ವಿಷ್ಣುಪದವಿಯೂ ದೊಕಿಕಿ 
ದವೋ ಅಂತಹ ಮಹಾಮಹಿಮನಾದ, ಅಂಬಿಕಾರಮಣನಾದ ಶಂಕರನನ್ನೇ ನಾವು 
ಅನವರತವೂ ಶರಣುಹೊಂದಿ ಸೇವೆಮಾಡೋಣ. 1೯೩-೯೪॥ 

ಯಾವ ಜಗದೊಡೆಯನ ಪಾದಾರವಿಂದಗಳನ್ನು ಸೇವೆಮಾಡಿದುದರಿಂದ 
ಪ್ರಪಂಚವನ್ನು ಕಾಪಾಡುವ ಅಧಿಕಾರವೂ ನನಗೆ ದೊರೆಯಿತೋ, ಅಲ್ಲದೇ 
ಯಮನೂ ತನ್ನ ಅಧೀನನಾಗಿರುವನೋ, ಅಂತಹ ಅಂಬಿಕಾಪತಿಯಾದ ಶಂಕರನನ್ನೆ 
ನಾವು ಅನವರತವೂ ಶರಣುಹೊಂದಿ ಸೇವೆಮಾಡೋಣ. 1೫-೯೬ 

ಸಕಲ ಸಂಪತ್ತುಗಳೂ, ಎಲ್ಲಾ ದೇವತೆಗಳೂ, ಯಾರ ಅಡಿದಾವರೆಗಳ 
ಪೂಜಾಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ತಮ್ಮ ಅಧೀನವಾಗಬಲ್ಲರೋ ಆ ಅಂಬಿಕಾರಮಣನಾದ 
ಶಂಕರನನ್ನೇ ನಾವು ಯಾವಾಗಲೂ ಮರೆಹೊಕ್ಕು ಸೇವೆಮಾಡೋಣ. 1೯೭-೯೮॥ 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶ$ ಆ. ೧೬ ೨೧ 


ಸಿದ್ಧಯೋಷ್ಟೌ ವಶಂ ಯಾಂತಿ ಯತ್ಪಾದಾಂಬುಜಸೇವಯಾ । 
ತಮೇವ ಶಂಕರಂ ಸಾಂಬಂ ಭಜಾಮಃ ಶರಣಂ ಸದಾ Neen 


ಸ್ವರ್ಗಃ ಸ್ವನಶಮಾಯಾತಿ ಯತ್ಪಾವಾಂಬುಜಪೂಜಯಾ | 
ತಮೇವ ಶಂಕರಂ ಸಾಂಬಂ ಭಜಾಮಃ ಶರಣಂ ಸದಾ nooo 


ಸತ್ಯಲೋಕೋ ನಶಂ ಯಾತಿ ಯತ್ಪಾದಾಂಬುಜಸೇವಯೂ। 
ತಮೇವ ಶಂತೆರಂ ಸಾಂಬಂ ಭಜಾನಮಃ ಶರಣಂ ಸದಾ ॥೧೦೧॥ 


ವೈಕುಂಶೋಯೆಂ ವಶಂ ಯಾತಿ ಯತ್ಪಾದಾಂಬುಜಸೇವಯಾ । 
ತಮೇವ ಶರಣಂ ಸಾಂಬಂ ಭೆಜಾಮಃ ಶರಣಂ ಸದಾ ॥೧೦೨॥ 


ಮೋಕ್ಷಃ ಸ್ವವಶಮಾಯಾತಿ ಯತ್ಪಾವಾಂಬುಜಸೇವಯಾ | 
ತಮೇವ ಶಂಕರಂ ಸಾಂಬಂ ಭಜಾಮಃ ಶರಣಂ ಸದಾ ॥೧೦೩॥ 


ಅಣಿಮಾ, ಮಹಿಮಾ, ಗರಿಮಾ, ಲಫಿಮಾ, - ಪ್ರಾಪ್ತಿ, ಪ್ರಾಕಾಮ್ಯ, 
ಈಶಿತ್ವ, ಮತ್ತು ವಶಿತ್ವಗಳೆಂಬ ಎಂಟು ಸಿದ್ಧಿಗಳೂ, ಸ್ವರ್ಗಲೋಕವೂ ಸಹ 
ಯಾವ ದೇವೋತ್ತಮನ ಪಾದಾಂಬುಜಸೇವೆಯಿಂದ ಸುಲಭವಾಗಿ ತನ್ನ ಅಧೀನವಾ 
ಗುವುವೋ, ಅಂತಹ ಅಂಬಿಕಾಜಾನಿಯಾದ ಶಂಕರನನ್ನೇ ಶರಣಾಗತರಕ್ಷಕನೆಂದು 
ತಿಳಿದು ಸದಾ ಸೇವೆ ಮಾಡೋಣ. 1೯೯-೧೦೦॥ 


ಬ್ರಹ್ಮದೇವನ ಸತ್ಯಲೋಕವೂ, ನನ್ನ (ನಿಷ್ಲುನಿನ) ಈ ವೈಕುಂಠತಲೋಕವೂ 
ಯಾವ ದೇವೋತ್ತಮನ ಪಾದಕಮಲಸೇವೆಯಿಂದ ಸುಲಭವಾಗಿ ತನ್ನ ಅಧೀನವಾಗ 
ಬಲ್ಲವೋ, ಅಂತಹ ಅಂಬಿಕಾಸಶಿಯನ್ನೆ€ ನಾವು ಮರೆಹೊಕ್ತು. ಯಾವಾಗಲೂ 
ಅವನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡೋಣ. ॥೧೦೧-೧೦೨॥ 


ಮೋಕ್ಷವೂ ಸಹ ಯಾವ ದೇವಜೀವನ ಅಡಿದಾವರೆಗಳ ಪೂಜೆಯಿಂದ 
ಮಾನವನ ಅಧೀನವಾಗಬಲ್ಲದೋ ಅಂತಹ ಅಂಬಿಕಾಪಕಿಯಾದ ಶಂಕರನನ್ನೇ 
ನಾವು ಅನವರತವೂ ಮರೆಹೊಕ್ಕು ಸೇವೆಮಾಡೋಣ. 1೧೦೩! 
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೨೨ ಶ್ರೀಶಿವತಹಸ್ಕೇ 


ನಾಜಪೇಯಾದಿಯಾಗಾನಾಂ ಸ್ವರ್ಗಮಾತ್ರಫಲಂ ಸ್ಮೃತಂ । 
ಫಲಂ ತು ಮೋಕ್ಷಪರ್ಯಂತಂ ಶಂಕರಸ್ಮರಣನ್ಯ ತು ॥೧೦೪॥ 


ಯಾಗಾಶ್ಚ ಯದಿ ಸಾಂಗಾಃ ಸ್ಕುರ್ವಾಜಸೇಯಾದಯಸ್ತದಾ। 
ಸ್ವರ್ಗೊನ್ಯಥಾ ತು ನಾಸ್ತ್ಯೇನ ತಾದೃಶೀ ನ ಶಿನಸ್ಮೃತಿಃ ॥೧೦೫॥ 


ಶಿವಸ್ಮರಣಮಾಶ್ರೇಣ ವ್ಯಂಗೇನಾಪ್ಕಫಘಹಾರಿಣೀ | 
ಮೋಕ್ಷಲಕ್ಷ್ಮೀರಯತ್ನೇನ ಪ್ರಾಪ್ರನ್ಯಾ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ ॥೧೦೬॥ 


ಶಿವಸ್ಮರಣಸಂಸಕ್ತೆಂ ಯಸ್ಯ ಚಿತ್ರಮಹರ್ನಿಶಂ। 
ನ ತಸ್ಯ ದುರ್ಲಭಂ ವಸ್ತು ಬ್ರಹ್ಮನ್ಪ್ರಹ್ಮಾಂಡಮಂಡಲೇ ॥೧೦೩೭॥ 


ಶಿವಸ್ಮರಣಸಂಸಕ್ಕೊ ವೈಕುಂಠಮಸಿ ವಸ್ತುತಃ । 
ಮರತ್ತೋೋಯಂ ವಸತಿಂ ಪಶ್ಯತ್ಮತ್ರ ನಾಸ್ತೇವ ಸಂಶಯಃ ॥೧೦೮॥ 


ವಾಜಪೇಯ, ಅತಿರಾತ್ರ, ಮೊದಲಾದ ಯಾಗಗಳಿಗಾದರೋ ಕೇವಲ 
ಸ್ವರ್ಗದವರೆಗಿರುವ ಫಲವೇ ಏರ್ಪಟ್ಟಿರುವುದು. ಶಂಕರನ ಸ್ಮರಣೆಯಿಂದಲಾದರೋ 
ಮೋಕ್ಷನರ್ಯಂತವಾದ ಫಲವೂ ಲಭಿಸುವುದು. ವಾಜಪೇಯ ಮೊದಲಾದ ಈ 
ಯಾಗಗಳು ಒಂದುವೇಳೆ ಸಾಂಗವಾಗಿ ನಡೆದರೆ ಮಾತ್ರ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕಸ್ರಾಪ್ತಿ 
ಯಾಗುವುದೇ ಹೊರತು, ಅಂಗವಿಕಲವಾದರಂತೂ ಯಾವ ಫಲವೂ ದೊರೆಯ 
ಲಾರದು. ಆ ಪರಶಿವನ ನಾಮಸ್ಮರಣೆಗಾದರೆ ಫಲವು ಎಂದಿಗೂ ವ್ಯರ್ಥವಾಗುನುದೇ 
ಇಲ್ಲ. [೧೦೪-೧೦೫॥ 

ಆ ಪರಶಿವನ ನಾಮಸ್ಮರಣೆಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಅಂಗಕಾರ್ಯಸಂಬಂಧವಿಲ್ಲದೆ 
ಸಕಲ ಪಾಪಗಳೂ ನಾಶವಾಗಿ ಸುಲಭವಾಗಿ ಮೋಕ್ಷಸಂಪತ್ತು ದೊರೆಯುತ್ತದೆ 
ಯೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವೇ ಇಲ್ಲ. ॥೧೦೬॥ 

ವಿಪ್ರನೇ! ಹಗಲೂ ರಾತ್ರಿ ಎಡಬಿಡದೇ ಆ ಶಿವನ ನಾಮಸ್ಕರಣೆಯಲ್ಲಿಯೇ 
ತೊಡಗಿರುವನಿಗೆ ಈ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಪದಾರ್ಥವೂ ದುರ್ಲಭವಾಗಲಾರದು. 
lol 

ಶಿವನಾಮಸ್ಮರಣತತ್ಸರನೂದ ಮಾನವನೂ ಸಹ ಈ ವೈಕುಂಠ ಲೋಕ 
ವನ್ನು ತನ್ನ ವಾಸಭೂಮಿಯೆಂದು ತಿಳಿಯುವನೇ ಹೊರತು ಉತ್ಕೃಷ್ಟಲೋಕ 
ವೆಂದು ಭಾವಿಸಲಾರನು. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. ॥೧೦೮॥ 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಅ. ೧೬ ೨ಕ್ಲಿ 


ಶಿವಸೂಜಾಸರೋ ನಿತ್ಯಂ ಶೈವಃ ಶಿವಪರಾಯಣಃ। 
ನ ಸತ್ಯಲೋಕನೈಕುಂಕ್‌ ಗಣಯತ್ಕೇವ ಸರ್ವಥಾ ॥೧೦೯॥ 


ಶಿವನಾಮಸಮಂ ನಾಮ ನಾಸ್ತಿ ನಾಸ್ತಿ ನ ಸಂಶಯಃ । 

ಸತ್ಯಂ ಸತ್ಯಂ ಪುನಃ ಸತ್ಯಮುದ್ಧೃತ್ಯ ಭುಜಮುಚ್ಯತೇ ॥೧೧೦॥ ' 
ಸರ್ವವೇದಶ್ರುತಂ ಪುಣ್ಯಂ ಸರ್ವಾಭೀಷ್ಟ ಪ್ರದಾಯಕಂ । 
ಅನನ್ಯಸದೃಶಂ ಶುದ್ಧಂ ಶಿವನಾಮೇತಿ ನಿಶ್ಚಿತಂ ॥೧೧೧॥ 
ಬ್ರಹ್ಮನ್ಸುರಾಸುರೈರ್ಮರ್ಶೈರ್ಗಂದರ್ವೈರ್ಯಕ್ರಪನ್ನಗೈಃ | 
ಪೂಜನೀಯಃ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ಶಿವ ಏನ ಮಹೇಶ್ವರಃ ॥೧೧೨॥ 
ಯೇನ ಸಂಪೂಜ್ಯತೇ ನಿತ್ಯಂ ಲಿಂಗರೂಪೀ ಸದಾಶಿವಃ । 

ಸ ಧನ್ಯಸ್ತತ್ಯುಲಂ ಧನ್ಯಂ ಧನ್ಯಂ ತಜ್ಞನ್ಮ ಸರ್ವಥಾ _॥೧೧೩॥ 


ನಿತ್ಯವೂ ಶಿವಪೂಜಾತತ್ರರನೂ, ಶಿವಧ್ಯಾನಸರಾಯಣನೂ ಅಗಿರುವ ಫ್ಸೈವ 
ವರ್ಯನು ಈ ಸತ್ಯಲೋಕ, ವೈಕುಂಠಲೋಕಗಳನ್ನೆಂದಿಗೂ ಉತ್ಪೃಷ್ಟವೆಂದು ಗಣಿಸ 
ಲಾರನು. ಎಲ್ಫೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮನೇ! ಒಬ್ಬಿನಲ್ಲಿ ಆ ಶಿವನಾಮಕ್ಕೆ ಸರಿಸಮಾನ 
ವಾದ ಬೇರೊಂದು ನಾಮನು ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲ. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ಸತ್ಯ 
ವಾಗಿಯೂ ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲವೆಂದು ಭುಜವನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೆತ್ತಿ ಸಾರುವೆನು. !'೧೦೯- 
೧೧೦॥ 


ಮತ್ತೊಂದಕ್ಕೆ ಸಮನಾಗದ, ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ಈ ಶಿವನಾಮವು ಸಕಲ 
ವೇದಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿ ಪ್ರುಣ್ಯಸ್ವರೂಪವಾದುದು. ಅಲ್ಲದೇ ಸಮಸ್ತ ಮನೋ 
ರಥಗಳನ್ನೂ ಈಡೇರಿಸುವುದೆಂದೂ ನಿಶ್ಚಿತವಾಗಿದೆ. ॥೧೧7॥ 

ಅಯ್ಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ! ದೇವರಾಕ್ಷಸರೂ, ಮಾನವರೂ, ಗಂಥರ್ವರೂ, 
ಯಕ್ಷರೂ, ನಾಗರೂ ನಿಯಮದಿಂದ ಆ ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನೇ ಸೂಜೆಮಾಡಬೇಕು. 
lanl i 

ಪ್ರತಿದಿನವೂ ತಪ್ಪಜೀ ಲಿಂಗಸ್ವರೂಪಿಯಾದ ಆ ಸದಾಶಿವನನ್ನು ಪೂಜೆ 
ಮಾಡುವವನೂ ಮತ್ತು ಅವನ ವಂಶವೂ ನಿಜವಾಗಿ ಧನ್ಯವೆನಿಸುವುವು. ॥೧೧೩॥ 
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EN 


ಬ್‌ 


೨೪ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ಉದ್ಭ್ಧೂಲನತ್ರಿಪುಂಡ್ರಾಭ್ಯಾಮಲಂಕೈತತನುಃ ಶಿವಂ। 
ಯೋಜರ್ಚಯಿಷ್ಕತಿ ತತ್ತುಲ್ಯೋ ಭುವಿ ಕೋ ವಾ ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥೧೧೪॥ 


ಅನಭ್ಯರ್ಚೈ ಮಹಾದೇವಂ ಯೋಶ್ನಾತಿ ಫಲಮಂಬು ವಾ। 


ಸ ಪ್ರಾಸ್ಲೋತಿ ಮುಹುರ್ಜನ್ಮ ಕ್ಷುಪ್ರಚಂಡಾಲಯೋನಿಷು ॥೧೧೫॥ 


ಸ್ಮೃತೋಇಿ ಮುಕ್ತಿದಃ ಸಾಂಬಃ ಶಂಕರಃ ಕರುಣಾಕರಃ। 
ಪೂಜಿತೋ ಬಿಲ್ವಸತ್ರಾದ್ಯೈರ್ಮುಕ್ತಿಂ ಕ೦ನ ಪ್ರಯಚ್ಛತಿ ॥೧೧೬॥ 


ಅನನ್ಯಸವೃಶಂ ಮತ್ತಾ ದೇವದೇವೋತ್ತಮಂ ಶಿನಂ। 


ಯೋ ನಾರ್ಚಯತಿ ಪುಷ್ಪಾದ್ಯೈಃ ಸ ಶಿನೇನೈವ ನಂಜಿತಃ ॥೧೧೭॥ 


ಭಸ್ಮೋದ್ಧೂಳನ, ಮತ್ತು ಸ್ಮೃತ್ರಿಪುಂಡ್ರ, ಇವುಗಳಿಂದ ಅಲಂಕೃತವಾದ 
ಶರೀರವುಳ್ಳ ವನಾಗಿ ಆ ಶಿವನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡುವವಥಿಗೆ ಸಮಾನವಾದವನು. ಈ 
ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಮತ್ತಾರುತಾನೇ ಇರುವನು. ॥೧೧೪॥ 


ಆ ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡದೇ ಹಣ್ಣನ್ನಾ ಗಲೀ, ನೀರನ್ನಾ ಗಲೀ 
ಉಪಯೋಗಿಸುವವನು ಅನೇಕಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ನೀಚವಾದ ಚಂಡಾಲಯೋನಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಬಿದ್ದು ನರಳುತ್ತಾನೆ. 1೧೧೫1 


ಸ್ಮರಣೆಮಾಡಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಕೊಡುವ ದಯಾ 
ಸಮುದ್ರನೂ, ಮಂಗಳಕರನೂ ಆದ ಆ ಅಂಬಿಕಾರಮಣನು ಬಿಲ್ತಸತ್ರೆ ಮೊದಲಾದ 
ಪೂಜಾದ್ರವ್ಯಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟರಿ ಏಕೆ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಕೊಡುವುದಿಲ್ಲ? 
(ಕೊಟ್ಟೀಕೊಡುವನು.) ॥೧೧೬॥ 


ದೇವದೇವೋತ್ತಮನೆನಿಸಿರುವ ಶಿವನು ಮತ್ತಾವ ದೇವಶೆಗಳಿಗೂ ಸಮಾನ 
ನಲ್ಲವೆಂದು' ತಿಳಿದೂ, ಹೂ, ಪತ್ರೆ, ಮೊದಲಾದ ಸಾಧನಗಳಿಂದ ಆ ಶಿವನನ್ನು 
ಪೂಜೆಮಾಡದಿರುವ ಮಾನವರು ಆ ಪರಶಿವನಿಂದಲೇ ಮೋಸಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ 
ಕೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ೧೧೭! 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೬ ೨೫ 


ಅನನ್ಯಸದೃಶೋ ದೇವಃ ಶಿವ ಏವ ಮಹೇಶ್ವರಃ I 


ತೆಮನ್ಯಸದೃ ಶಂ ಮತ್ತಾ ನರಕಂ ಯಾತಿ ಮಾನವಃ naa 

ಪುರಾ ಕಶ್ಲಿದ್ದಿ ಜನರೋ ಹಿಮವದ್ದೇಶಸಂಸ್ಥಿತಃ। 

ಡದರ್ಶಾಂನ್ಯಂ ದ್ವಿಜಂ ತತ್ರ ತಮುವಾಚ ಸ ಸಾದರಂ ॥೧೧೯॥ 
|| ದ್ವಿಜ ಉವಾಚ || 


ದ್ವಿಜ ದೇವೇಷು ಕೆಃ ಪೂಜ್ಯಃ ಸರ್ವದೇವೋತ್ತಮಶ್ಚ ಈಃ। 
ಯತ್ಟೂಜಯಾ ನೋಕ್ಷಲಕ್ಷ್ಮ್ಮೀಃ ಪ್ರಾಪ್ತವ್ಯಾ ತದ್ವಡಸ್ವ ಮೇ ॥೧೨೦॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತಂ ತದ್ವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಭ್ರ ಮಾದ್ವಾಚಮುವಾಚ ಸಃ। 
ಶಿನೋಹೇಂದ್ರಾದಯೋ ದೇವಾಃ ಸಮಾ ಇತ್ಯೇವ ಸತ್ವರಂ nasal 


ಮತ್ತಾವ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಸರಿಸಮಾನನೆನಿಸದೇ ಸರ್ರ್ವೋತ್ಯೃಸ್ಟನಾಗಿರುವ 
ಆ ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು ಬೇರೆ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಸಮಾನನೆಂದು ತಿಳಿದು ಮಾನವನು 
ನರಕವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. ॥೧೧೮!॥ 

ಹಂದೆ ಹಿಮಾಲಯ ಪರ್ವತಸ್ರ ದೇಶದಲ್ಲಿದ್ದ ಒಬ್ಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಮತ್ತೊಬ್ಬ 
ವಿಪ್ರನನ್ನು ನೋಡಿ, ಆದರದಿಂದ ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆ ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಿದನು. 


॥೧೧೯॥ 


ಅಯ್ಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ, ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ ಯಾರು ಪೂಜಾರ್ಹರು? ದೇವತೆಗಳ 
ಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಶ್ರೇಷ್ಠ ನೆನಿಸಿರುವವರಾರು? ಯಾರನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡಿದರೆ ಮೋಕ್ಷಸಂಪತ್ತು 


ಬರುವುದು? ಇದನ್ನು ನನಗೆ ತಿಳಿಸೆಂದು ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ತನಗೆ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡ 
ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ಕೇಳಿದನು. ॥೧೨೦॥ 


ತನ್ನನ್ನು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಮತ್ತೊಬ್ಬ 


೬ 


೨ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಭ್ರಾಂತಿಯಿಂದ, ಕೂಡಲೆ, ಶಿವ, ವಿಷ್ಣು ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲಾ 
ಮಹಿಮೆಯಲ್ಲಿ ಸರಿಸಮಾನಕೆಂದುತ್ತರಕೊಟ್ಟನು.  ॥೧೨೧॥ 
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೨೬ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ತತಸ್ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಭ್ರಾಂತೋಯೆಮಿತಿ ತಂ ದ್ವಿಜಂ। 

ಭರ್ತ್ಸೃ್ಫಯಿತ್ವಾ ಯಯಾ ವಿಪ್ರಃ ಶಿವಂ ದೇವೋತ್ತಮಂ ಸ್ಮರನ್‌ ॥೧೨೨॥ 

ಶಿವೇೇನ್ಯಸುರತುಲ್ಯತ್ವಂ ಯೇನೋಕ್ತೆಂ ಜ್ರಾಂತಿಪೂರ್ವಕಂ । 

ತೇನೋಗ್ರಸರ್ಪದಷ್ಟೇನ ತನುಸ್ತ್ಯಕ್ತಾ ಕದಾಚನ ॥೧೨೩॥ 

ತತೋ ಯಮಾಂತಿಕಂ ನೀತಃ ಸ ಯಾಮ್ಯೈರತಿದಾರುಣೈಃ । 

ಯಮಾಗ್ರೇ ತಾಡಿಕೋ ಘೋರಂ ಪ್ರಲಪನ್ನತಿದಾರುಣಂ ॥೧೨೪॥ 
॥ ಯಮದೂತ ಉವಾಚ ॥ 


ಯಮಾಯಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಃ ಪೂರ್ವಂ ಹಿಮವದ್ಗ್ದಿರಿಸಂಶ್ರಯಃ । 
ಸರ್ವದಾಃನ್ಯಸುರೈ $ ಸಾರ್ಧಂ ಶಿವಂ ವದತಿ ಮೋಹಿತಃ ॥೧೨೫॥ 


ಇತ್ಯುದೀರಿತಮಾಕರ್ಣ್ಯ ಯಮದೂತವಚೋ ಯಮಃ । 
ನಿವೃತ್ಯ ಲೋಚನೇ ಘೋರೇ ಕ್ರೋಧಸಂಕಾುಲಿತೇಶಕ್ಷಣಃ ॥೧೨೬॥ 


ಆ ರೀತಿಯಾಗಿ ನುಡಿದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ನುಡಿಗಳನ್ನು ಲಾಲಿಸಿ, ಅವನನ್ನು 
ಹುಚ್ಚ ನೆಂದು ತಿಳಿದು, ನಿಂದಿಸಿ, ದೇವೋತ್ತಮನಾದ ಶಿವನನ್ನು ಸ್ಮರಣೆಮಾಡುತ್ತಾ 
ಮುಂದಕ್ಕೆ ಹೊರಟನು. 1೧.೨೨! 

ಆ ಪರಶಿವನಲ್ಲಿ ಇತರ ದೇವತಾಸಾಮ್ಯವನ್ನು ಭ್ರಾಂತಿಯಿಂದ ಹೇಳಿದ ಆ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ಒಂದು ಉಗ್ರವಾದ ಸರ್ಪವು ಕಚ್ಚಿ ಅವನು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಮೃತ 
ನಾದನು. 1೧೨೩1! 

ವಿಪ್ರನು ಮೃತನಾದ ಕೂಡಲೇ ಭಯಂಕರರಾದ ಯಮದೂತರು ಅವನನ್ನು 
ಯಮನ ಮುಂಡೆ ಕರೆದುಕೊಂಡುಹೋಗಿ ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಅವನನ್ನು ತೀವ್ರವಾಗಿ ಹೊಡೆ 
ಯುತ್ತಾ ಅವನು ಪ್ರಲಾಪಮಾಡಿದರೆ ಪುನಃ ಅವನನ್ನು ಶಿಕ್ಷಿಸುತ್ತಾ, ॥೧೨೪॥ 

ಯಮಧರ್ಮಸ್ವಾಮಿಯೇ, ಈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಹಿಮವತ್ಸರ್ವತಪ್ರ ದೇಶದಲ್ಲಿ 
ವಾಸಮಾಡುವವನು. ಇವನು ಅಜ್ಞಾನವಶನಾಗಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಆ ಶಿವನನ್ನು ಇತರ 
ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಸಮಾನನೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದನೆಂದು ಯಮದೂತರು ತಮ್ಮ ಪ್ರಭುವಿಗೆ 
ವಿಜ್ಞಾಹಿಸಿದರು. 1೧೨೫1 3 

ಯಮನು ತನ್ನ ಭಟರ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಅವನ ವಿಚಾರವನ್ನರಿತ 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೬ ೨೭ 


ತೀಕ್ಷ್ಣಮತ್ಯಂತಕುಟಿಲಂ ಹೇತಿಮತ್ಕಂತಲೋಹಿತಂ। 
ಜಗ್ರಾಹಾತ್ಯಂತಸಂತಪ್ತೆಂ ಕೆಂಸಯನ್ನಖಲಾನಸಿ ॥೧೨೭॥ 
ತತೆಸ್ನದ್ರಸನಾಮಾಶು ಚಿಚ್ಛೇದ ಕಂಪಿತೇಶ್ವಣಃ । 

ತತಃ ಪ್ರವೇಶಯಾಮಾಸ ನರಕೇ*ಪ್ಯತಿದಾರುಣೇ 1೧೨೮॥ 


ತಸ್ಮಾದನನ್ಮಸದೃಶಂ ಮಹಾದೇವಂ ಸುರಾಧಿಸಂ । 
ಯೋಂನ್ಯತುಲ್ಕತಯಾ ವೇತ್ತಿ ಸ ಯಾತಿ ನರಕಂ ಧ್ರುವಂ. ॥೧೨೯॥ 


ಅನ್ಮಸಾಧಾರಣಂ ಮತ್ವಾ ದೇವದೇವೋತ್ತಮಂ ಶಿವಂ | 
ಪಿಶಾಚತನನೋ ಭೂತ್ವಾ ವಸಂತಿ ಬಹವೋ ವನೇ ॥೧೩೦॥ 


ಬಳಿಕ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಭಯಂಕರವಾಗಿ ಮರಳಿಸುತ್ತಾ ಕೋಪದಿಂದ ಉರಿಯುತ್ತಾ 
ಕೆಂಡದಂಕೆ ದೃಷ್ಟಿಯುಳ್ಳವನಾದನು. ೧೨೬! 


ಕೂಡಲೇ ಯಮನು ತುಂಬಾ ವಕ್ರವೂ ಹರಿತವೂ ಆಗಿರುವ ಆಯುಧವನ್ನು 
ಬೆಂಕಿಯಲ್ಲಿ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕಾಯಿಸಿ, ಕಾದ ಆ ಆಯುಧವನ್ನು ಕೈಯಿಂದ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು 
ಎಲ್ಲರನ್ನೂ. ನಡುಗಿಸುತ್ತಾ . ಕೋಪದಿಂದ ಕೆಂಪಾದ ಕಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳವನಾಗಿ ಆ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ನಾಲಿಗೆಯನ್ನು ಕೂಡಲೇ ಕತ್ತರಿಸಿಹಾಕಿದನಲ್ಲದೇ ಅವನನ್ನು ಭಯಂ 
ಕರವಾದ ನರಕಕ್ಕೆ ತಳ್ಳಿದನು. ॥೧೨೭-೧೨೮!॥ 


ಆದ್ದರಿಂದ ಎಲ್ಫೈ ದೇವತೆಗಳಿರಾ, ಮತ್ತಾರಿಗೂ ಸಮಾನನಾಗದ ದೇವೋ 
ತ್ರಮನಾದ ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಇತರ ವಿಷ್ಣ್ವಾದಿ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಸಮಾನನೆಂದು 
ತಿಳಿಯುವವನು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ನರಕವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. ೨೯! 


ದೇವದೇನೋತ್ತಮನೆನಿಸಿರುವ ಶಿವನನ್ನು ಬೇರೆ ದೇವತೆಗಳಂತೆ ಸಾಮಾನ್ಯ 
ನೆಂದು ತಿಳಿದು ಅನೇಕ ಮಂದಿ ಪಿಶಾಚಿಗಳಾಗಿ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಅಲೆಯುತ್ತಿರುವರು. 
॥೧೩೦॥ 
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೨೮ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 
|| ವಿಷ್ಣುರುವಾಚ || 


ಮಮೈವ ಪುತ್ರೋ ಮದನೋ ದೇವದೇವೋತ್ತಮಂ ಶಿವಂ। 
ಅನ್ಯ ಸಾಧಾರಣಂ ಮತ್ವಾ ದಗ್ಗೆ ಏನ ಹಿ ಸತ್ವರಂ ॥೧೩೧॥ 


ಯಥಾ ಪತಂತಿ ಶಲಭಾಃ ಪಾವಕೇ ನಕ್ತಮಂಜಸಾ । 
ತಥಾ ಪತಂತಿ ನರಕೇ ಶಿವದ್ರೋಹರತಾ ಜನಾಃ ॥೧೩೨॥ 


ಶಿವದ್ರೋಹಾತ್ಸರಂ ಪಾಪಂ ನಾಸ್ತಿ ಕುತ್ರಾಪಿ ಸರ್ವಥಾ । 
ತೆದ್ದೋೋಹೇಣಾತಿಘೋರೇಷು ನರಕೇಷು ಪತಿಷ್ಯತಿ 1೧೩೩! 


ಪಾತೆಕಾನಾಂ ವಿಚಿತ್ರಾಣಾಂ ವಿಚಿತ್ರಾಯತನಾಃ ಸ್ಮೃತಾಃ। 
ವಿಚಿತ್ರಯಾತನಾಭಾಜೋ ವಿಚಿತ್ರಾ ಏವ ನಿಶ್ಚಿತಾಃ ॥೧೩೪॥ 


ಶಿವದ್ರೋಹರತೈರೇತಾಃ ಸರ್ವಾ ಏವ ಹಿ ಯಾತನಾಃ। 
ಭೋಕ್ತೌವ್ಕಾ ನಾತ್ರ ಸಂದೇಹಃ ಸತ್ಯಮೇವೋಚ್ಛತೇ ಮಯಸಾ॥೧೩೫॥ 


ನನ್ನ ಮಗನಾದ ಮನ್ಮಥನೇ ದೇವೋತ್ತಮನಾದ ಶಿವನನ್ನು ಸಾಮಾನ್ಯ 
ದೇವತೆಯೆಂದು ತಿಳಿದು ಅವನ ಮೇಲೆ ತನ್ನ ಬಾಣಪ್ರಯೋಗಮಾಡಿ ಕೂಡಲೇ 
ಸುಟ್ಟು ಭಸ್ಮವಾದನು. ॥೧೩೧॥ 

ರಾತ್ರಿಯ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಈಚಲು ಹುಳುಗಳು ಜಾಗ್ರತೆ ಬೆಂಕಿಗೆ ಬೀಳುವಂತೆ 
ಶಿವನಲ್ಲಿ ದ್ರೋಹಮಾಡಿದ ಜನಗಳು ಘೋರವಾದ ನರಕಗಳಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ನರಳುವರು. 
೧೩೨! 
ಎಲ್ಲಿಯೂ ಆ ಶಿವನಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಅಪರಾಧಕ್ಕಿಂತ ದೊಡ್ಡದಾದ ಪಾಪವು 
ಕಾಣುವುದೇ ಇಲ್ಲ. ಹಾಗೆ ಶಿವದ್ರೋಹಮಾಡುವುದರಿಂದ ಜನರು ತುಂಬಾ 
ಭಯಂಕರವಾದ ನರಕಗಳಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ನರಳುವರು. ೧೩೩! 

ನಾನಾವಿಧವಾದ ವಿಚಿತ್ರ ಪಾಪಗಳಿಗೆ ವಿಚಿತ್ರಸ್ಥಾನನಾದ ಆಶ್ರಯಗಳೇ ಏರ್ಪ 
ಟ್ವಿರುವುವು. ನಾನಾವಿಧವಾದ ವಿಚಿತ್ರ ಯಾತನೆಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿರುವವರು ವಿಚಿತ್ರ 
ಪುರುಷರೆಂದೇ ಪ್ರಸಿದ್ಧರಾಗಿ ವಿಧವಿಧವಾದ ನರಕಗಳನ್ನು ಹೊಂದುವರು. |೧೩೪॥ 

ಶಿವಡ್ರೋಹನಿರತರಾದವರು ಎಲ್ಲಾ ವಿಧವಾದ ನರಕಯಾತನೆಗಳನ್ನೂ 
ಅನುಭವಿಸಲೇಬೇಕೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸತ್ಯವಾಗಿಯೂ ಸಂದೇಹವೇ ಇಲ್ಲ. ೧೩೫! 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೬ 3¢ 
ಅನಂತಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಕಾಭ್ಕ್ಯೋ ಯಾವತ್ಪಾಪಮವಾಷ್ಯತೇ 1 
ತಾವತ್ಪಾಪಂ ಶಿನದ್ರೋಹಾತ್ಪಾ)ಪ್ತವ್ಯಂ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ ॥೧೩೬॥ 
ಶಿವನೇ ಶಿವಾನ್ಯತುಲ್ಯತ್ವಧೀಃ ಶಿವದ್ರೋಹ ಉಚ್ಕಶೇ । 
ತೇನ ದ್ರೋಹೇಣ ನರಕೇ ತಿಷ್ಮಂತಿ ಸತತೆಂ ಜನಾಃ ॥೧೩೭॥ 


' ವಿಶ್ವಾಧಿಕಂ ಮಹಾರುದ್ರಂ ವಿಶ್ವಸ್ಥೇಶಾನನುವ್ಯಯಂ। 
ಕೋನ್ಯತುಲ್ಕತೆಯಾ ನೇಡ ನಿನಾ ಚಂಡಾಲಯೋನಿಜಂ ॥೧೩೮॥ 


ಈಶಾನಂ ಸರ್ವವಿದ್ಯಾನಾಂ ಸರ್ವಭೂತೇಶ್ವರಂ ಶಿನಂ। 
ಯೋಕನ್ಯತುಲ್ಕತಯಾ ವೇದ ತನ್ಮಾತಾ ವ್ಯಭಿಚಾರಿಜೇ ॥೧೩೯॥ 


ಸರ್ವಾಧಾರಮನಾಧಾರಂ ಹರಮಾದ್ಯಂತವರ್ಜಿತಂ। 
ಯೋತನ್ಯತುಲ್ಯತೆಯಾ ವೇದ ತನ್ಮಾತಾ ವ್ಯಭಿಚಾರಿಣೀ "avon 


ಅಪಾರವಾದ ಬ್ರಹ್ಮೆಹತ್ಯಾಡೋಷಗಳಿಂದ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುವ ಪಾಪವು. ಈ 
ಶಿವದ್ರೋಹದಿಂದಲೇ ಬರುವುದೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವೇ ಇಲ್ಲ. 1೧೩೬॥ 


ಶಿವದ್ರ್ರೋಹವೆಂದರೆ ಶಿವನಲ್ಲಿ ಶಿವೇತರವಾದ ದೇವತಾಸಾಮ್ಯವನ್ನು ಹೇಳು 
ವುದು. ಈ ರೀತಿಯಾದ ಶಿನದ್ರೋಹಮಾಡುವುದರಿಂದ ಜನಗಳು ಅನವರತವೂ 
ನರಕದಲ್ಲಿ ನೆಲಸುವರು. ॥1೧೩೭॥ 


ಜಗಚ್ಛೆೀಷ್ಠನೂ ಜಗದೊಡೆಯನೂ, ನಾಶರಹಿತನ್ರೂ ಆದ ಮಹಾರುದ್ರ 
ದೇವನನ್ನು ಚಂಡಾಲವಂಶದಲ್ಲಿ ಹುಚ್ಚಿದವನಲ್ಲದೇ ಮತ್ತಾರೂ ಇತರ ದೇವತೆ 
ಗಳಿಗೆ ಸಮಾನನೆಂದು ತಿಳಿಯಲಾರರು. ॥೧೩೮॥ 


ಸಕಲ ವಿದ್ಯೆಗಳಿಗೂ ಒಡೆಯನೂ, ಸಂಚಭೂತಮಯವಾದ ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿ 
ಗಳಿಗೂ ಸ್ವಾಮಿಯೂ ಆದ ಪರಶಿವನನ್ನು ಇತರ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಸಮನೆಂದು ತಿಳಿ 
ಯುವನ ತಾಯಿಯು ವ್ಯಭಿಜಾರಿಣಿಯೆ ನಿಸುವಳು. (ಅಂದರೆ ಆತನು ಸತ್ಯುಲ 
ಪ್ರಸೂತನಾಗದೇ ವ್ಯಭಿಚಾರದಿಂದ ಜನಿಸಿದವನೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು.) ॥೧೩೯॥ 


ಸಕಲ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಕ್ಟೂ ಆಧಾರನಾಗಿದ್ದರೂ, ತನಗೆ ಯಾವ ಆಧಾರವೂ 
ಇಲ್ಲದೇ ಸ್ವತಂತ್ರನಾಗಿರುವವನೂ, ಉತ್ಪತ್ತಿ ಮತ್ತು ನಾಶನಿಲ್ಲದವನೂ ; ಭಕ್ತರ 
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ತ್ರಿಯೆಂಬಕೆಂ ಮಹಾದೇವಂ ಸಾಂಬಮವ್ಯಕ್ತಲಕ್ಷಣಂ । 
ಯೋನ್ಯತುಲ್ಕತಯಾ ವೇದ ತನ್ಮಾತಾ ವ್ಯಭಿಚಾರಿಣೇ ॥೧೪೧॥ 
ಅನಂತಂ ಶಂಕರಂ ಸಾಂಬಂ ಅಂಬಿಕಾಪ್ರಾಣವಲ್ಲಭೆಂ । 
ಯೋಇನ್ಯತುಲ್ಯತಯಾ ವೇದ ತನ್ಮಾತಾ ವ್ಯಭಿಜಾರಿಣೀ ॥೧೪೨॥ 
ಸೋಮಂ ರುದ್ರಂ ತಾನ್ರುಮೇಕೆಮುರುಣಂ ಶಂಗಮಕ್ಸರಂ 1 
ಯೊಆನ್ಯತುಲ್ಯತಯಾ ವೇದ ತನ್ಮಾತಾ ವ್ಯಭಿಚಾರಿಣೀ ॥೧೪೩॥ 
ಕರ್ಪೂರಗೌರಂ ವಿಶ್ವೇಶಂ ಸರ್ವಜ್ಞಂ ಮದನಾಂತಕಂ। 
ಯೋನ್ಯತುಲ್ಯತೆಯಾ ವೇದ ತನ್ಮಾತಾ ವ್ಯಭಿಚಾರಿಣೀ ॥೧೪೪॥ 


ಚಂದ್ರಚೂಡಂ ಸುರಾಧೀಶನುಪ್ರನೋಯನುನಾಮಯಂ । 
-ಯೋನ್ಯತುಲ್ಕ್ಯತೆಯಾ ವೇದ ತನ್ಮಾತಾ ವ್ಯಭಿಚಾರಿಣೀ ॥೧೪೫॥ 


ಪಾಪಗಳನ್ನು ನಾತಿಸುವವನೂ, ಆದ ಶಿವನನ್ನು ಇತರ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಸಮಾನ 
ನೆಂದು ಶಿಳಿಯುವವನ ತಾಯಿಯು ವ್ಯಭಿಚಾರಿಣಿಯೆನಿಸುವಳು. lav oll 

ಮುಕೃಣ್ಣನೂ ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡವನೂ, ಆಂಬಿಕಾರಮಣನೂ, 
ಮತ್ತೊಬ್ಬರಿಗೆ ಗೋಚರವಾಗದ ಸ್ವರೂಪವುಳ್ಳ ವನೂ, ನಾಶವಿಲ್ಲದವನೂ, ಮಂಗಳ 
ಕರನೂ, ಅಂಬಾಸಮೇಶನೂ, ಅಂಬಿಕಾದೇವಿಯ ಪ್ರಾಣವಲ್ಲಭನೂ ಆದ ಶಿವನನ್ನು 
ಇತರ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಸಮಾನನೆಂದು ತಿಳಿಯುವವನ ತಾಯಿಯು ಕುಲಟೆಯೆನಿಸು 
ವಳು. ॥೧೪೧-೧೪.೨! 

ಉಮಾಸಹಿತನೂ ಭಕ್ತರ ಪಾಪಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವವನೂ, ತಾಮ್ರ 
ದಂತೆ ಕೆಂಪುಬಣ್ಣವುಳ್ಳವನೂ, ಅದ್ವಿತೀಯನೂ, ಅರುಣನಂತೆ ರಕ್ತವರ್ಣವುಳ್ಳವನೂ, 
ಸುಖಸ್ವರೂಸನೂ, ನಾಶರಹಿತನೂ, ಕರ್ಪೂರದಂತೆ ಶುಭ್ರ ವರ್ಣವುಳ್ಳೆ ವನೂ, 
ಜಗದೊಡೆಯನೂ, ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ತಿಳಿದವನೂ, ಮನ್ಮಥಶತ್ರುವೂ ಆದ ಶಿವನನ್ನು 
ಇತರ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಸಮಾನವೆಂದು ತಿಳಿಯುವನ ತಾಯಿಯು ಜಾರಿಣಿಯೆನಿಸು 
ವಳು. ॥೧೪೩-೧೪೪॥ 

ಚಂದ್ರಶೇಖರನೂ, ದೇವತಾಧಿಸತಿಯೂ, ಪ್ರಮಾಣರಹಿತನೂ, ಕಲ್ಮಷ 
ಶೂನ್ಯನೂ, ಗುಣರಹಿತನೂ, ಶಾಂತಸ್ವರೂಪನೂ, ಮಂಗಳಾಕಾರನೂ, ನಾಶವಿಲ್ಲ 
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ನಿಷ್ಕಲಂ ನಿರ್ಗುಣಂ ಶಾಂತಂ ಶಿವಮಕ್ಷರಮನ್ಯಯಂ। 
ಯೋಇನ್ಯತುಲ್ಕತಯಾ ವೇದ ತನ್ಮಾತಾ ವ್ಯಭಿಚಾರಿಣೀ ೧೪೬॥ 


ಅಷ್ಟಮೂರ್ತಿಂ ಮಹಾದೇವಂ ಸೃಷ್ಟಿಸ್ಥಿ ತ್ರಂತಕಾರಿಣಂ | 
ಗೌಡ (ಇಇ 


ಯೋಂನ್ಯತುಲ್ಯತಯಾ ವೇದ ತನ್ಮಾತಾ ವ್ಯಭಿಚಾರಿಣೀ ॥೧೪೭॥ 
ಕೆಲ್‌ ಕೆಲಿಹತಾ ಮರ್ತ್ಯಾಃ ದೇವದೇನೋತ್ತಮಂ ಶಿವಂ । 

ಅನ್ಯ ಸಾಧಾರಣಂ ಮತ್ತಾ ಯಾಸ್ಕಂತಿ ನರಕಂ ಧ್ರುವಂ (೧೪೮॥ 
ಜಗತಾಂ ಜನನೀ ಗೌರೀ ಯದ್ದೇವಾರ್ಧಾಂಗಭಾಗಿನೀ । 

ಸ ದೇವೊಆನ್ಯಾಮರೈಸ್ತುಲ್ಯೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ ಕಥಂ ವದ ॥೧೪೯॥ 
ಯಸ್ಯ ಪುತ್ರೋ ಗಣಾಧ್ಯಸ್ತಃ ಸರ್ವನಿಫ್ಲುವಿನಾಶಕಃ । 

ಸ ದೇವೊಆನ್ಯಾಮರೈಸ್ತುಲ್ಮೋ ಭನಿಸ್ಯತಿ ಕಥಂ ವಡ ॥೧೫೦॥ 


ದವನೂ, ಫಥಿತ್ಯನೂ, ಅದ ಶಿವನನ್ನು ಇತರ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಸಮಾನವೆಂದು ತಿಳಿಯು 
ವವನ ತಾಯಿಯು ವ್ಯಭಿಚಾರಿಣಿಯೆ ನಿಸುವಳು. ॥೧೪೪-೧೪೬! 


ಸೃಥಿವ್ಯೃಪ್ತೇಜೋವಾಯುರಾಕಾಶ, ಸೂರ್ಯ, ಚಂದ್ರ, ಮತ್ತು ಯಜಮಾನ 
ರೆಂಬ ಎಂಟುಮೂರ್ತಿಯುಳ್ಳವನೂ, ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡ ವನೂ, ಸೃ 
ಸಂಹಾರಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡುವವನೂ ಆಡ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಇತರ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ 
ಸಮಾನವಾಗಿ ತಿಳಿಯುವನ ಮಾತೆಯು ವ್ಯಭಿಚಾರಿಣಿಯೆನಿಸುವಳು. ಈ ಕಲಿಯುಗ 
ದಲ್ಲಿ ಕಲಿಪಾಪದಿಂದ ಹೊಡೆಯಲ್ಪಟ್ಟ ಮಾನವರು, ದೇವೋತ್ತಮನಾದ ಶಿವನನ್ನು 
ಇತರ ದೇವಶೆಗಳಂತೆ ಸಾಮಾನ್ಯನೆಂದು ತಿಳಿದು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ ನರಕವನ್ನ್ಸೈದು 
ವರು. ॥೧೪೭-೧೪೮॥ 


ಬ್ಬ, ಸ್ಥಿತಿ 


ಜಗಜ್ಜನನಿಯಾದ ಗಿರಿಜಾದೇವಿಯೇ ಅರ್ಧಾಂಗಿಯ್ಕೂ ಸಕಲ. ವಿಫ್ನೆಗ 
ಳನ್ನೂ ನಿವಾರಣಮಾಡುವ ಗಣಾಧಿಸತಿಯೇ ಪುತ್ರನೂ ಆಗಿರುವ ಆ ದೇವದೇವೋ 
ತ್ರಮನು ಇತರ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಹೇಗೆ ಸಮನಾಗುವನು? ಹೇಳು ನೋಡೋಣ? 
॥೧೪೯-೧೫೦॥ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection: Digitized by 608/0011 


ಇತ್‌ ಸಗ ಬಾಜು 


ಷ್ಟು. ಉತ್ತು... ತಸಯಾ ಯು ಅ “ಸ 


43 ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ಯಸ್ಯ ಪುತ್ರೋ ಮಹಾಸೇನಃ ಷಣ್ಮುಖೋಸಸುರಶಿಕ್ಷಕಃ । 
ಸ ದೇವೊಆನ್ಯಾಮರೈಸ್ತುಲ್ಕೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ ಕಥಂ ನವ ॥೧೫೧॥ 


ಯಸ್ಯ ಪ್ರಸಾದಲೇಶೇನ ವೈಕುಂಠಂ ಪ್ರಾಪ್ತವಾನಹಂ | 
ಸ ದೇವೋಇನ್ಯಾಸುರೈಸ್ತುಲ್ಯೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ ಕಥಂ ವದ ॥೧೫೨॥ 


ಯದಾಜ್ಞಾವಶಗಂ ಸರ್ವಂ ಜಗತ್ಸಾವರಜಂಗಮಂ | 
ಸ ದೇವೊಆನ್ಯಾಮರೈಸ್ತುಲ್ಕೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ ಕಥಂ ವಡ ॥೧೫೩॥ 


ಯದ್ಹಾರಪಾಲಕಾ ನಿತ್ಯಮಸ್ಮಾಕಮತಿಶಾಸಕಾಃ। 
ಸ ದೇನೋಂನ್ಯಾಮರೈಸ್ತುಲ್ಯೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ ಕಥಂ ವದ ॥೧೫೪॥ 


ಪಾತ್ರಂ ವೇತ್ರಪ್ರಹಾರಾಣಾಂ ಯದ್ಹಾರಿ ವಯಮನ್ವಹಂ । 


ಸ ದೇವೋನ್ಯಾಮರೈಸ್ತುಲ್ಕೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ ಕಥಂ ವಡ ॥೧೫೫॥ 
ಯೆಪ್ಪುತ್ಯೈ ರೂರ್ಧ್ಯಮಪ್ರಾಪಿ ಪೃಥಿವೀ ಪೃಥುಶಕ್ತಿಭಿಃ। 
ಸ ದೇವೋ8ನ್ಶ್ಕಾಮರೈಸ್ತುಲ್ಕೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ ಕಥಂ ವದ ॥೧೫೬॥ 


5. 
ಮಗನನ್ನಾಗಿ ಹೊಂದಿರುವ ಆ ಮಹಾದೇವನು ಇತರ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಹೇಗೆ ಸಮಾನ 
ನಾದಾನು? ಯಾರ ಅನುಗ್ರಹಲೇಶದಿಂದ ನಾನು ವೈಕುಂಠಲೋಕವನ್ನು 
ಸಡೆದೆಕೋ ಆ ದೇವದೇವನು ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಸಾಮಾನ್ಯದೇಪಕೆಯ ಸಮನಾಗಬಲ್ಲನೆ? 


ಮಿ ಹ ಮಿ 
ದೊಡ್ಡೆ ಸೈನ್ಯಯುಕ್ತನಾಗಿ ರಾಕ್ಷಸರನ್ನು ಶಿಕ್ಷೆಮಾಡುವ ಷಣ್ಣುಖನನ್ನೇ 


ಹೇಳು. l೧೫೧-೧೫೨॥॥ 

ಸ್ವಾವರಜಂಗಮಾತ್ಮಕವಾದ ಈ ಸಕಲ ಪ್ರಪಂಚವೂ ಯಾರ ಅಪ್ಪಣೆಗೆ 
ಒಳಪಟ್ಟಿರುವುದೋ, ಯಾರ ದ್ವಾರಪಾಲಕರೇ ನಮ್ಮನ್ನು ನಿತ್ಯವೂ ವಿಶೇಷವಾಗಿ 
ಶಿಕ್ಷಿಸುತ್ತಿರುವರೋ ಆ ದೇವದೇವನು ಹೇಗೆತಾನೇ ಇತರ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಸಮಾನ 
ನಾದಾನು? ೧೫೩-೧೫೪1 

ಯಾವ ದೇವನ ಮನೆಯಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ನಿಂತಿರುವ ಭಟರು ನಮ್ಮನ್ನೆ ಲ್ಲಾ 
ಪ್ರತಿದಿನವೂ ತಮ್ಮ ಕೈಯಲ್ಲಿರುವ ಬೆತ್ತದಿಂದ ಜೆದರಿಸುತ್ತಿರುವರ್ಗೊ ಆಲ್ಲದೇ ಅಪಾರ 
ವಾದ ಶಕ್ತಿಯುಳ್ಳ ಯಾರ ಭಟರು ಈ ಭೂಮಿಯನ್ನೇ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಸಾಗಿಸಿದ್ದರೋ 


ಆ ದೇವದೇವನು. ಇತರ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಸಮನಾಗುವನೇ? ಹೇಳು. |॥೧೫೫-೧೫೬॥ 
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ಯಸ್ಕೈಶ್ವರ್ಕಾಣ್ಯನಂತಾನಿ ಯಸ್ತು ದೇವಶಿಖಾಮಣಿಃ । 


ಸ ದೇವೊಇನ್ಯಾಮರೈಸ್ತುಲ್ಕೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ ಕಥಂ ವದ 1೧೫೭೧ 


ಯಸ್ಯ ನಿಶ್ವಸಿತಂ ವೇದಾಃ ನಾನಾಶಾಖಾನಿಜೃಂಭಿತಾಃ 


ಸ'ದೇನೋಇನ್ಯಾಮರೈಸ್ತುಲ್ಕೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ ಕಥಂ ನದ ॥೧೫೮॥ 
ಯಲ್ಲಿಂಗಾರ್ಚನಮಾಶ್ರೇಣ ಶ್ರೈಲೋಕ್ಯಶ್ರೀರವಾಪ್ಯತೇ। 
ಸ ದೇನೊಆಸ್ಯಾಮರೈಸ್ತುಲ್ಯೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ ಡ್‌ ವಡ ॥೧೫೯॥ 


ಯು ುದ್ಯ್ಯಾನಾತ್ಪಾ ಎಸ್ಕೆತೇ ಮರ್ಶರ್ಮುಕ್ತಿ ಕಿಕಾಂತಾಂತಿದುರ್ಲಭಾ । 


2೬ 


ಸ ದೇವೊೋನ್ಯಾಮರೈಸ್ರಲ್ಯ್ಕೊೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ ಕಥಂ ವಡ ॥೧೬೦॥ 
ಯತಂಶೇ ಯೋಗಿನಃ ಸರ್ವೇ ಯಮುಪಾಸಿತುಮನ್ವಹಂ | 

ಸ ಜೇವೊಆನ್ಯಾಮರೈಸ್ತುಲ್ಯೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ ಕಥಂ ವದ ॥೧೬೧॥ 
ಯೆ ಜಂತಿ ಯೋಸಗೈೆರ್ನಿವಿಧೈ ರ್ಯಜ್ವನೋ*ಯಮನಾಮಯಂ । 


ದೆ 


ಸ ದೇವೋಇನ್ಯಾಮರೈಸ್ತು ಪಿಲ್ಕೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ ಕಥಂ ವದ ॥೧೬೨॥ 


ಅಪಾರವಾದ ಐಶ್ವ ರೈಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ, ನೀವತೆಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಚೊಡಾರತ್ನದಂತೆ 
ಪ್ರಮುಖನಾಗಿರುವವನೂ, ಅನೇಕ ಶಾಖೆಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತವಾದ ಮೇದಗಳನ್ನೆ ತನ್ನ 
ನಿಟ್ಟುಸಿರಿನ ರೂಪವಾಗಿ ಹೊಂದಿರುವವಸೂ ಆದ ಆ ದೇವದೇವನು ಇಕರ ದೇವತೆ 
ಗಳಿಗೆ ಸಮವಾಗಲು ಹೇಗೆ ಸಾಧ್ಯವಾದೀತು? ನೀನು ಹೇಳು. ೧೫೭-೧೫೮1 


ತನ್ನ ಲಿಂಗಪೂಜಾಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಮೂರು. ಲೋಕದ ಸಂಪತ್ತನ್ನೂ 
ಭಕ್ತರಿಗೆ ಕೊಡುವವನೂ, ಢ್ಯಾನಮಾತ್ರದಿಂದ ಮಾನವರಿಗೆ ಸುಲಭಸಾಧ್ಯವಲ್ಲದ 
ಮೋಕ್ಷವನಿಕೆಯನ್ನೇ ಕರುಣಿಸುವವನೂ ಆದ ಆ ಮಹಾದೇವನು ಇತರ ದೇವತೆ 
ಗಳಿಗೆ ಹೇಗೆತಾನೆ ಸರಿಸಮನಾದಾನು? ನೀನೇ ಹೇಳುವವನಾಗು.  ೧೫೯- 
‘toll 

ಯೋಗಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಯಾರನ್ನು ಉಪಾಸನೆಮಾಡಲು ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಪ್ರಯತ್ನಿ 
ಸುತ್ತಿರುವರೋ, ನಾನಾವಿಧವಾದ ಯೋಗಗಳಿಂದ ಯೋಗಫಲವನ್ನು ಸಾಧಿಸುವ 
ಮುನಿಗಳು ಹವಿಸ್ಸನ್ನು ಅರ್ಪಿಸಿ ಯಾರಿಂದ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು ಹೊಂದುವರೋ ಆ 
ದೇವನು ಇತರ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಹೇಗೆ ಸಮಾನನಾದಾನು? ॥೧೬೧-೧೬೨॥ 
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ಯಸ್ಕ ನ ಜ್ಞಾ ಯಶೇ ತತ್ತ ತಮುನಂತೈರಪಿ ಸಾಧನೈಃ । 


ಸ ನಾವದ, ಮರೈೈಸ್ತುಲ್ಕೋ ಭನಿಷ್ಯತಿ ಕಥಂ ವದ ॥೧೬೩॥ 
ಯಃ ಕಲ್ಪಾಂತೇಂಖಲಾನಸ್ಮಾನ್ಸಂಹೃತ್ಯೈಳೋ ಹಿ ತಿಷ್ಮತಿ । 
ಸ ದೇವೋ*ನ್ಯಾಮರೈಸ್ತುಲ್ಯೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ ಕಥಂ ವದ ॥೧೬೪॥ 


ಯದ್ವಾಮಾಂಗಾದಹಂ ಜಾತೋ ಡಸ್ನಿಣಾಂಗಾದ್ಭವಾನ್ವಿಢೇ । 


ಜ್‌ 
ಸ ದೇವೋಆನ್ಯಾಮರೈಸ್ತುಲ್ಕೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ ಕಥಂ ವದ ॥೧೬೪॥ 


ಅಲಲಾಬಾತ್ಕಾಲರುದ್ರಾಖ್ಯೋ ಸಂಹರ್ತಾ ಸ ಚೆರಾಚರಂ॥। 


ಸ ದೇವೊಆನ್ಯಾಮರೈಸ್ತುಲ್ಯೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ ಕೆಘಂ ವದ ॥೧೬೬॥ 


ಯತ್ರ ನೇತ್ರ ತ್ರಯಂ ಶುದ್ಧ ೦ ಸೋಮುಸೂರ್ಯಾಗ್ನಿ ಸಂಜ್ಞೆ ತಂ 
ಸ ಜ್‌ ಭವಿಷ್ಯತಿ ಕಥಂ ವಡ ॥೧೬೭॥ 


ಯಸ್ತ್ವಪ್ರಮೇಯನಿಭವೋ ಯೋನನ್ಮಶರಣಪ್ರಿ ಯಃ । 


ಸ ಜೇವೋ*ನ್ಯಾಮರೈಸ್ತುಲ್ಕೋ ಭನಿಷ್ಯತಿ ಕಥಂ ವದ (೧೬೮॥ 
ನಾನಾವಿಧವಾದ ಸಾಧನೆಗಳಿಂದಲೂ ತಿಳಿಯಲಸಾಧ್ಯವಾದ ಸ್ವರೂಪವುಳ್ಳ 
ವನೂ ಕಲ್ಪ ದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಸಕಲ ಪ ರ್ರಪಂಚವನ್ನೂ ಸಂಹಾರಮಾಡಿ ತಾನೊಬ್ಬ ನೇ 


ಲೀಲೆಯಿಂದ ವಿಹರಿಸುವವನೂ ಆದ ಆ ದೇವದೇವನು ಇತರ ದೇನತೆಗಳಿಗೆ ಹೇಗೆ 
ಸರಿಸಮನಾಗಿಯಾನು ಹೇಳು? 1೧೬೩-೧೬೪॥ 


ಯಾವ ದೇವನ ಶರೀರದ ಎಡಭಾಗದಿಂದ ನಾನೂ (ವಿಷ್ಣುವೂ) ಬಲಭಾಗ 

್ರಿಹ್ಮನೆನಿಸಿದ' ನೀನಾ, ಹಣೆಯಿಂದ ಸ್ಥಾವರಜಂಗಮಾತ್ಮಕವಾದ ಸಕಲ 

ಪ್ರಪಂಚವನ್ನೂ ಸಂಹಾರಮಾಡುವ ರುದ್ರನೂ ಜನಿಸಿದೆವೋ ಆ ದೇವದೇವನು 
ಹೇಗೆ ಇತರ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಸಮಾನನೆಸಿಸುವನು? ॥೧೬೫-೧೬೬॥ 

ಚಂದ್ರ, ಸೂರ್ಯ ಅಗ್ನಿ ಈ ರೀತಿಯಾದ ಮೂರು ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ಕಣು 

ಪ್ರ ಲಾ 

ಗಳುಳ್ಳವನೂ, ಪ್ರಮಾಣಕ್ಕೆ ಸಿಗದ ವೈಭವವುಳ್ಳವನೂ, ತನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೇರಿ 

ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ ಶರಣುಹೊಂದದವರಿಗೆ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು ತೋರಿಸುವವನೂ ಆದ ಆ 


' ಮಹಾದೇವನು ಇತರ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಹೇಗೆ ಸಮನಾದಾನು? 1೧೬೭-೧೬೮॥ 
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ಯಃ ಶಾಸ್ತ್ರಾ ಸರ್ವದೇವಾನಾಂ ಪಿತಾ ಮಾತಾ ಚ ರಕ್ಷಕಃ। 
ಸ ದೇಪೋನ್ಯಾ ಮಕ್ಕಿ ಸ್ತಾಲ್ಕೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ ಕಥಂ ನದ ॥೧೬೯॥ 


ಯಸ್ತು ದಾಪೆಯಿತಾ ಭೋಜ್ಯಂ ಭೋಗೋ ಭೋಜಕೆ ಏನ ಚ । 


ಸ ದೇವೊಆನ್ಯಾಮರೈಸ್ತುಲ್ಕೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ ಕಥಂ ವದ ॥೧೭೦॥ 
ಯಸ್ತ್ಸ್ವಪ್ರಮೇಯನಿಭನೋ ಯೋ*ನನ್ಯಶರಣಪ್ರಿಯಃ । 

ಸ ದೇವೊಆನ್ಯಾಮರೈಸ್ತುಲ್ಯೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ ಕೆಫಂ ವಡ ॥೧೭೧॥ 
ಯಃ ಶಾಸ್ತಾ ಸರ್ವಜೀವಾನಾಂ ಪಿತಾ ಮಾತಾ ಚ ರಕ್ಷಕಃ । 

ಸ ದೇವೋಇನ್ಯಾಮರೈಸ್ತುಲ್ಯೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ ಕೆಫಂ ವದ ॥೧೭೨॥ 


ಯಃ ಸತ್ಯಂ ಚ್ಞ್ಞಾನಮಾನಂಜೋ ನಿಚ್ಚಾನಂ ಜ್ಞೇಯನೇವ ಚೆ। 


ಸ ದೇವೋಂನ್ಯಾಮರೈಸ್ತುಲ್ಕೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ ಕಥಂ ವದ ॥೧೭೩॥ 
ಯಃ ಸಾಕ್ಷ್ಮೀ ಪರಮಾಷಜ್ವೈತಂ ಪರಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಸರಾತ್ಬರಂ । '` 
ಸ ದೇಷೋನ್ಕಾಮರೈಸ್ತುಲ್ಕೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ ಕಥಂ ವದ ॥೧೭೪॥ 


ಎಲ್ಲಾ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಅವರವರ ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ನಿಯಮಿಸುವವನೂ ಸರ್ವರಿಗೂ 
ತಂಜಿ, ತಾಯಿ ಮತ್ತು ಪೋಷಕನೆನಿಸಿರುವವನೂ, ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಆಹಾರಪದಾರ್ಥವನ್ನು 
ಒದಗಿಸುವನೂ, ತಾನೇ ಭೋಗಸ್ವರೂಸನಾಗಿರುವನೂ, ಅಲ್ಲದೇ ಊಟಮಾಡು 
ವನೂ ತಾನೇ ಆಗಿರುವನೂ ಆದ ಆ ದೇವದೇವನು ಇತರ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಹೇಗೆ 
ತಾನೇ ಸಮಾನನೆನಿಸಿಯಾನು? ॥1೧೬೯-೧೭೦॥ 


ಎಣಿಕೆಗೆ ಸಿಕ್ಕದ ವೈಭವವುಳ್ಳವನೂ, ತನ್ನನ್ನೇ ಮರೆಹೊಕ್ಕವರಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿ 
ಯುಳ್ಳವನೂ, ದೇವಶೆಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ತಂದೆ ತಾಯಿ ಮತ್ತು ಪೋಷಕರಂತೆ ಕಾಪಾಡು 
ವವನೂ ಆದ ದೇವದೇವನು ಮತ್ತಾವ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ 'ಸಮಾನನಾಗಲಾರನು. 


॥೧೭೧-೧೭೨॥ 


ಸತ್ಯಸ್ವರೊಪನೂ, ಜ್ಞಾನಸ್ತೆರೂಸನೂ, ಆನಂದಮಯನೂ, ವಿಜ್ಞಾನ 


ರೂಪಿಯೂ, ತಿಳಿಯಲು ಯೋಗ್ಯನಾದವನೂ, ಸಕಲ ಕರ್ಮಗಳನ್ನೂ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ. 


ನೋಡುವವನೂ, ಉತ್ತಮವಾದ ಅದ್ವೈತಸ್ತರೂಪವುಳ್ಳವನೂ, ಸರಬ್ರಹ್ಮನೆನಿಸಿ 
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ಅತಃ ಸರ್ವಾಮರಾಧಾರಃ ಶಂಕರಃ ಕರುಣಾಕರಃ । 
ಪೂಜನೀಯಃ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ಚತುರ್ನರ್ಗಫಲಾರ್ಥಿಭಿಃ ॥೧೭೫॥ 


ಶಿವಸ್ಮೃ ತೇರನಾಯಾಸಾನ್ಮೋಕ್ಸಲಕ್ಷಿ ಒೀರವಾಪ್ಯತೇ | 
`ಅತೋನತಂ ವಿಹಾಯಾನ್ಯಃ ಸ್ಮರ್ತವ್ಯೋ ಮುಕ್ತಿಕಾಂಕ್ಷಿಭಿಃ೧೭೬॥ 


ಅತಃ ಕಾರ್ಯಂ ನಿಹಾಯಾನ್ಯತ್ಕುರು ಶಂಕೆರಪೂ ಜನಂ । 
ತತ್ಪೂಜಯಾ ಮೋಶ್ಸಲಕ್ಷ್ಮೀಃ ಪ್ರಾಪ್ತವ್ಯಾ ನಾತ್ರಸಂಶಯಃ॥೧೭೭॥ 
ತಮಾಪದೋನ ಸ್ಪೃಶಂತಿ ಯೋ ನಿತ್ಯಂ ಶಿನಸೂಜಕಃ । 


ಅತಃ ಕಾರ್ಯಂ ನಿಹಾಯಸನ್ಯತ್ಕುರು ಶಂಕೆರಪೂಜನಂ ॥೧೭ ೮॥ 


ತಮೇವ ಭಜತೇ ಲಕ್ಷ್ಮೀರ್ಯೋ ನಿತ್ಯಂ ಶಿವಪೂಜಕಃ । 
ತಮೇವ ಸರ್ವೇ ಸೇವಂತೇ ಯೋ ನಿತ್ಯಂ ಶಿನಸೂಜಈ8 ॥೧೭೯॥ 


ದವನೂ, ಸರಮೋತ್ರೃಷ್ಟನೂ ಆಗಿರುವ ಆ ಮಹಾದೇವನು ಇತರ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ 
ಹೇಗೆ ಸಮಾನವಾಗುವನು ? ॥೧೭೩-೧೭೪॥ 

ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಆಧಾರಭೂತನೂ, ಲೋಕಮಂಗಳವನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡುವವನೂ, ದಯಾಸಮುದ್ರನೂ ಆದ ಶಿವನನ್ನು ಧರ್ಮ, ಅರ್ಥ, ಕಾಮ, 
ಮೋಕ್ಷಗಳೆಂಬ ಪುರುಷಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಅಪೇಕ್ಷಿಸುವವರು ಪ್ರಯತ್ನ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 


. ಪೂಜೆಮಾಡಬೇಕು. ಆ ಪರಶಿವನ ಸ್ಮರಣೆಯಿಂದ ಸುಲಭವಾಗಿ ಮೋಕ್ಷ ಸಂಪತ್ತು 


ಲಭಿಸುವುದರಿಂದ ಮೋಕ್ಸಾಪೇಕ್ಷಿಗಳಾದವರು ಅವನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಚೇರಿ ಯಾವ 
ದೇವತೆಯನ್ನೂ ಸ್ಮರಣೆಮಾಡಬಾರದು. ॥೧೭೫-೧೭೬॥ 

ಆ ದೇವನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡುವುದರಿಂದ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ ಮೋಕ್ಷಲಕ್ಷ್ಮಿಯು 
ಹಸ್ತಗತವಾಗುವಳು. ಅಲ್ಲದೇ ನಿತ್ಯವೂ ಶಿವನನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜಿಸುವವನಿಗೆ 
ಯಾವ ಆಪತ್ತುಗಳೂ (ತೊಂದರೆಗಳೂ). ಹತ್ತಿರಕ್ಕೂ ಸುಳಿಯಲಾರವಾದ್ದರಿಂದ 
ಬೇರೆ ಕೆಲಸಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಬಿಟ್ಟು ಆ ಶಂಕರನನ್ನು ಆದರದಿಂದ ಪೂಜೆಮಾಡು. 
॥೧೭೭-೧೭೮! 

ನಿತ್ಯವೂ ಶಿವನನ್ನು ಸೂಜೆಮಾಡುವವನನ್ನೇ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯೂ, ಇತರದೇವತೆಗಳೂ 
ಪ್ರೀತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಸೇವಿಸುವರು. ಆ ಮಹಾನುಭಾನನೇ ಮಕ್ಕಳು ಮತ್ತು 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ ೧೬ ಕ 
ಸ ಏವ ಪುತ್ರಷೌತ್ರಾಥ್ಕೋ ಯೋ ನಿತ್ಯಂ ಶಿನಪೂಜಕಃ। 
ಅತಃ ಕಾರ್ಯಂ ವಿಹಾಯಾನ್ಯತ್ಕುರು ಶಂಕರಸೂಜನಂ ॥೧೮೦॥ 


ಸ ಏವಾಶ್ರಯತಾಂ ಯಾತಿ ಯೋ ನಿತ್ಯಂ ಶಿನಪೂಜಕಃ । 
ಸ ಏವ ಪುಣ್ಯನಿಲಯೋ ಯೋ ನಿತ್ಯಂ ಶಿನಪೂಜಕಃ ॥೧೮೧॥ 


ಅತಃ ಕಾರ್ಯಂ ವಿಹಾಯಾನ್ಯತ್ಕುರು ಶಂಕರಪೂಜನಂ । 
ಸ ಏನ ಸರ್ವಧರ್ಮಾಣಾಮಾಶ್ರಯಃ ಸತತಂ ನಿಧೇ ॥೧೮೨॥ 


ಅತಃ ಕಾರ್ಯಂ ವಿಹಾಯಾನ್ಯತ್ಯುರು ಶೆಂಕರಪೂಜನಂ | 
ಸ ಏನ ಭಗವಾನ್‌ ಬ್ರಹ್ಮನ್ಕ್ಯೋ ನಿತ್ಯಂ ಶಿನಪೂಜಕೆಃ n೧೮ಲೆ೩॥ 


ಅತಃ ಕಾರ್ಯಂ ನಿಹಾಯಾನ್ಯತ್ಪುರು ಶೆಂಕೆರಸೂಜನಂ । 
ಸ ಓವ ಲಭತೇ ಮೋಕ್ಷಂ ಯೋ ನಿತ್ಯಂ ಶಿನಸೊಜಕೆಃ ॥೧೮೪॥ 


ಮುಮ್ಮಕೃಳನ್ನು ಹೊಂದಿ ಸಂತೋಷಭರಿತನಾಗುವನಾದ್ದರಿಂದ, ಇತರ ` ಕೆಲಸಗಳ 
ನ್ನೆಲ್ಲಾ ಬಿಟ್ಟು ಮೊದಲು ಆದರದಿಂದ ಆ ಪರಶಿವನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡು.  |೧೭೯- 


೧೮೦॥ 


ಅನನರತವೂ ಆ ಶಿವನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡುವವನೇ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಆಶ್ರಯನಾಗು 
ವರು. ಪುಣ್ಯಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ನೆಲೆಯೂ ಅವನೇ ಎನಿಸುವನು. ಸಕಲ ಧರ್ಮಗಳಿಗೂ 
ಆತನೇ ಆಶ್ರಯನಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಎಲೈ ಬ್ರಹ್ಮನೇ! ಯಾವಾಗಲೂ ನಿನ್ನ ಇತರ 
ಕೆಲಸಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಬಿಟ್ಟು ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಆ ಶಂಕರನನ್ನೇ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜೆ 


. ಮಾಡು. ॥೧೮೧-೧೮೨॥ 


ನಿತ್ಯವೂ ಶಿವನನ್ನು ಪೂಜಿಸುವವನೇ ಸಡ್ಡುಣೈಶ್ವರ್ಯಸಂಪನ್ಮನಾದ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು. ಅನವರತವೂ ಆತನಿಗೇ ಮೋಕ್ಷಸುಖವು ಪ್ರಾಸ್ತವಾಗುವುದಾದ್ದರಿಂದ 
ಆ ಶಂಕರನನ್ನೇ ಇತರ ಕೆಲಸಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಬಿಟ್ಟು ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಪೂಜೆಮಾಡು,' 
1೧೮೩-೧೮೪॥ 
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ಆ AE 


ತಿಲ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ಅತಃ ಕಾರ್ಯಂ ವಿಹಾಯಾನ್ಯತ್ತ್ಕುರು ಶಂಕರಪೂಜನಂ । 
ಆಲೋಡ್ಕ ನೇದಾನಖಿಲಾನ್ಸಾರಮೇತತ್ಸಮುದ್ಧೃತಂ MOSHI 


ಶಿವಸೂಜನನೇವೇದಂ ಚತುರ್ವರ್ಗಫಲಪ್ರದಂ । 
ಶಿವಸ್ಕಾಭ್ಮರ್ಚನಾತ್ಪುಂಸಾಂ ಕ*ಿಮಲಭ್ಯಂ ಜಗತ್ತ್ರಯೇ ॥೧೮೬॥ 


ಯತ್ಪೂಜನಾನ್ಮೋಕ್ಸಲಕ್ಷ್ಮೀಃ ಸುಲಭಾ ದುರ್ಲಭಾಹಿ ಸಾ। 
ಅಸ್ಮಾಕಂತು ಶಿನಾದನ್ಯೋ ನಾಸ್ತಿ ಸಂರಕ್ಷಕಸ್ತತ ॥೧೮೩೭॥ 


ವ್ರಜಾಮಃ ಶರಣಂ ಸಾಂಬಂ ಶಂಳೆರಂ ಕೆರುಣಾಕರಂ | 


ಶಿವೋ*ಸ್ಮಾಕಂ ಧನಂ ವಾತಾ ಶಿವೊೋಆಸ್ಮಾಫೆಂ ಪ್ರಭುಃ ಪಿತಾ ॥೧೮೮॥ 


ಶಿವೊಆಸ್ಮಾಕೆಂ ಹರಂ ಸೇವ್ಯಃ ಸತ್ಯಂ ಸತ್ಯಂ ಮಂಯೋಚ್ಯತೇ | 


ಸ್ಮರ್ತವ್ಯಃ ಹಾರ್ವತೀನಾಥಃ ಕರ್ತವ್ಯಂ ಶಿವಸೂಜನಂ ॥೧೮೯॥ 
ಸ್ಥ್ಮಾತೆವ್ಯಂ ಶಂಕರಸ್ಥಾನೇ ಮರ್ತವ್ಯಂ ಶಿನಸನ್ನಿಧೌ ॥ವ೯೦॥ 
€ pS 


ಎಲ್ಲಿ 


ಎಲ್ಲಾ ವೇದಗಳನ್ನೂ ಜೆನ್ನಾಗಿಶೊ ೋಧಿಸಿ, ಸಾರವನ್ನು ಹುಡುಕಿ ಹೇಳುವೆನು. 
ವಪೂಜೆಯು ನಿಜವಾದ ಕತಿ ೯ರ್ಥಕಾಮಮೋಕ್ಷಗಳೆಂಬ ಫಲವನ್ನು ಕೊಡ 


ಬಲ್ಲದು. ಆ ಪರಶಿವನ ಪೂಜೆಮಾಡುವುದರಿಂದ ಪುರುಷರಿಗೆ ಈ ಮೂರುಲೋಕ 


ಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವುದೂ ದುರ್ಲಭವಾಗುವುದಿಲ್ಲವಾಡ್ದರಿಂದ ಮಿಕ್ಟಕಾರ್ಯಗಳನ್ನೆ ಲಾ 
ಬಿಟ್ಟು ಮೊದಲು ಆ ಶಂಕರನನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜೆಮಾಡು. ೧೮೫-೧೮೬! 


ತ ಎಂ 

ಅತ್ಯಂತ ಕಷ್ಟದಿಂದ ಹೊಂದಲು ಶಕ್ಯವಾದ ಮೋಕ್ಷಲಕ್ಷ್ಮಿಯೂ ಸಹ 

ಯಾವ ದೇವನ ಪೂಜೆಯಿಂದ ಅನಾಯಾಸವಾಗಿ ದೊರೆಯುವುದೋ ಅಂತಹ 
ಪರಶಿವನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನಮಗೆ ಮತ್ತಾರೂ ರಕ್ಷಕರೇ ಇಲ್ಲ. ॥೧೮೭॥ 


ಅಂಬಿಕಾರಮಣನೂ, ದಯಾಸಮುದ್ರನೂ ಆದ ಆ ಶಂಕರನನ್ನೇ ನಾವು 
ಶರಣುಹೊಂದೋಣ. ಆ ಪರಶಿವನೇ ನಮಗೆ ಧನವೂ, ದಾತೃವೂ, ಪ್ರಭುವೂ 
ತಂದೆಯೂ ಸಹ ಆಗಿರುವನು. ॥1೧೮೮॥ 

ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಆ ಶಿವನನ್ನೇ ನಾವು ಸತ್ಯವಾಗಿ ಸೇವೆಮಾಡಬೇಕು. ಆ 
ಫಾರ್ವತೀರಮಣನನ್ನೇ ಸ್ಮರಣೆಮಾಡ ಬೇಕು. ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ಎಲ್ಲರೂ ಆ ಶಿವನನ್ನೇ 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಅ. ೧೬ ರ 
ಯಸ್ಕ ಸ್ವರ್ಗಾಪವರ್ಗೇಚ್ಛಾ ಶೇನ ಪೂಜ್ಯಃ ಸದಾ ಶಿವಃ । 
ಸ್ವತಂತ್ರಃ ಸಾರ್ವತೀನಾಥೋ ಯತಃ ಸ್ವರ್ಗಾಸನರ್ಗದಃ ॥೧೯೧॥ 
ರಹಸ್ಕಂ ಶೃಣು ವಕ್ಟ್ಯ್ಯಾನಿ ಗೋಷೆನೀಯಂ ಪ್ರಯತ್ನತಃ । 
ಯಚ್ಛು ತ್ವಾ ಸರ್ವಪಾಹೇಭ್ಯೋ ಮುಕ್ತೋ ಮುಕ್ತಿಂ ಚೆ ವಿಂದತಿ 1೧೯೨॥ 
ಪುರಾ ತು ಹಿಮವತ್ಪಾ ಅಂತೇ ಕಶ್ಚಿದಾಸೀದ್ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಃ । 
ಲಿಂಗಪೂಜಾದರೋ ನಿತ್ಯಂ ನಿಷ್ಯಾಮಃ ಶಂಕರಪ್ರಿಯಃ NaF an 
ಐಹಿಕಾಮುಸ್ಮಿಕಾನ್ಫೋಗಾನನಧಾರ್ಯ ಶಿವಾರ್ಚಕೆಃ । 

ತ್ರ ತ್ರೆ ವ ೯ 

ಸರ್ವದಾ ಬಿಲ್ವಪತ್ರಾವ್ಯೈರರ್ಚಯಾನೂಸ ಶೆಂಕೆರಂ ॥೧೯೪॥ 


ಪೂಜಿಸಬೇಕು. |ಶಂಕರನು ನೆಲಸಿರುವ ಕಡೆಯಲ್ಲಿಯೇ ವಾಸಿಸುತ್ತಾ ಕೊನೆಗೆ 
ಆ ಶಿವನ ಸನ್ನಿಧಾನದಲ್ಲಿಯೇ ಮರಣಹೊಂದಬಜಬೇಕು. ೧೮೯-೧೯೦1 


ಸ್ವರ್ಗ, ಮೋಕ್ಷಗಳನ್ನು ಅಪೇಕ್ತಿಸುವವನು ನಿತ್ಯಮಂಗಳಸ್ವರೂಸನಾದ 
ಆ ಸರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಸೂಜೆಮಾಡಜೇಕು. ಆ ಪಾರ್ವಕೀರಮಣನು ಸ್ವತಂತ್ರನಾ 
ದ್ದರಿಂದ ಈ ಸ್ವರ್ಗ ಮತ್ತು. ಮೋಕ್ಷರೂಪವಾದ ಫಲಗಳನ್ನು ಅವನು ಕೊಡ 


ಬಲ್ಲನು. ॥೧೯೧॥ 


ಆಯ್ಯ ವಿಧಿಯೇ, ಗುಬ್ಬಾಗಿ ನಿಯಮದಿಂದ ರಕ್ಷಿಸುವಂತಹ ಒಂದು ರಹಸ್ಯ 
ವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಕೇಳು. ಈ ಹಸ್ಯವನ್ನು ಕೇಳುವುದರಿಂದ ಮಾನವನು ಸಕಲ 
ಪಾಪಗಳನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುವನಲ್ಲದೇ ಕೊನೆಗೆ ಮೋಕ್ಷವನ್ನೂ ಹೊಂದುವನು. 


೧೯೨॥ 


ಹಿಂದೆ ಹಿಮಾಲಯಸರ್ವತಪ್ರ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಲಿಂಗಪೂಜಾತತ್ಸರನೂ, ಶಂಕರನಿಗೆ 
ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರನಾದವನೂ ಆದ ಒಬ್ಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮನು ನಿತ್ಯವೂ, ಯಾವ 
ಅಪೇಕ್ಷೆಯೂ ಇಲ್ಲದೆ ಶಿವಪೂಜಾಧುರಂಧರನಾಗಿದ್ದನು. ಆ ಶಿವಪೂಜಾನಿರತನು 
ಇಹಪರಭೋಗಗಳೆಲ್ಲವೂ ಆ ಶುಕರಥಿಂದಲೇ ಬರುವುದೆಂದು ತಿಳಿದು ಆ ದೇವ 
ಡೇವನನ್ನೇ ಯಾವಾಗಲೂ ಬಿಲ್ವಪತ್ರೆ ಮೊದಲಾದ ಪೂಜಾಸಾಧನಗಳಿಂದ ಪೂಜೆ 


: ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ॥೧೯೩-೧೯೪॥ 
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೪೦ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


೦5 ಉದ್ಧೂಳೆನತ್ರಿಪುಂಡ್ರಾಭ್ಯಾಮಲಂಕ್ಳ ತ್ಯ ತನುಂ ಮುದಾ | 
ಘೆ ಪೆ ಭೆ ತ್ತೆ ಸರಯು ಸನಿ ಪಂ ೧೯೫॥ 
ರುದ್ರಾಶ್ಸೈರಪ್ಯಲಂಕೈತ್ಯ ಧ್ಯಾತ್ವೇಶಂ ಸತು ಸಂಸ್ಥಿತಃ 1೧೯೫ 


ರುದ್ರಾಕ್ಷಕಂಕಣೋ ನಿತ್ಯಂ ವಹಸ್ರುವಪ್ರಾಶ್ಸಮಾಲಿಕಾಂ । 


ಪಂಚಾಕ್ಷರಂ ಪರಂ ಮಂತ್ರಂ ಜಜಾಷಾಯಮಹರ್ನಿಶಂ ॥೧೯೬॥ 


ಪೂಜಯಿತ್ವಾ ಮಹಾದೇನಂ ನೃತ್ಯತ್ಯಗ್ರೇ ನಿನಾಕಿನಃ । 
ಆಸ್ವೇದಮತಿಯತ್ನೇನ ಕರತಾಡನಪೂರ್ವಕೆಂ 1೧೯೭1 


ಸ್ತೌತಿ ಶಂಭುಂ ಕೈಪಾಸಿಂಧುಂ ಸರ್ವದೇನಶಿಖಾಮಣಿಂ । 


ಅನನ್ಯಶರಣೋ ನಿತ್ಯಂ ಶಿವೈಕಶರಣೋ ಮುಡಾ :೧೯೮॥ 
ಏವಂ ಪ್ರತ್ಯಹಮಾರಾಧ್ಯಮಾರಾಧಯೆತಿ ಶಂಕರಂ | 
ಕಾರ್ಯಾಂತರಂ ನಿಹಾಯೈನ ಜಾಡ್ಯಲೇಶನಿನರ್ಜಿತಃ ॥೧೯೯॥ 


ಜಲೈಃ ಶುದ್ಧೈರ್ಮಹಾದೇನಂ ಅಭಿಷಿಚ್ಯ ಪುನಃ ಪುನಃ । 


ಮುಹುರ್ಮುಹುರ್ಜಿಲ್ವಸತ್ರೈರಭ್ಯರ್ಚಯತಿ ಶಂಕರಂ ॥೨೦೦॥ 


ಭಸ್ಮೋದ್ದೂಳನ ತ್ರಿಪುಂಡ್ರಧಾರಣೆಯಿಂದ ಸಂತೋಷವಾಗಿ ಈ ಶರೀರವನ್ನು 
ಸುಂದರವಾಗಿ ಅಲಂಕರಿಸಿಕೊಂಡು, ರುದ್ರಾಕ್ಷಮಾಲೆಗಳನ್ನೂ ಆಯಾ ಸ್ವಾನಗಳಲ್ಲಿ 
ಧರಿಸಿ ಆ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಧ್ಯಾನಮಾಡುತ್ತಾ ನೆಲಸಿದ್ದನು. 1೧೯೫! 
ನಿತ್ಯವೂ ರುದ್ರಾಕ್ಷವನ್ನು ಕಂಕಣವಾಗಿ ಧರಿಸಿ, ಕೊರಳಲ್ಲಿಯೂ _ರುದ್ರಾಕ್ಷ 
ಮಾಲೆಯನ್ನು ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಈತನು ಶಿನಸಂಚಾಕ್ಷರಮಹಾಮಂತ್ರವನ್ನು ಅನವರ -: 
ತವೂ ಜಪಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ॥೧೯೬॥ 
ಈರೀತಿ ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಧ್ಯಾನಮಾಡಿ ಅನಂತರ ಪಿನಾಕಪಾಣಿಯಾದ ಆ 
ಶಂಕರನ ಮುಂದೆ ಜೆವರು ಬರುವವರೆಗೂ, ಕೈತಾಳದೊಡನೆ ನರ್ತನಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು, 
ಅಲ್ಲದೇ ದಯಾಸಮುದ್ರನೂ, ಸಕಲ ದೇವಶೆಗಳಿಗೂ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾಗಿರುವವನೂ ಆದ. 
ಆ ಶಂಭುವನ್ನು, ನೆಟ್ಟಿ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳ 
ತ್ತಿದ್ದನು. ॥೧೯೭-೧೯೮॥ ಸ 
ಹೀಗೆ ಪ್ರತಿನಿತ್ಯವೂ ಸೂಜಾರ್ಹನಾದ ಆ ಶಂಕರನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡಿ, ಜೇರೆ 
ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಬಿಟ್ಟು ಅರ್ಚಿಸಿದುದರಿಂದ ಆತನು ಯಾವ ವಿಧವಾದ ರೋಗ 


;ವನಾಗಿ ನಿತ್ಯವೂ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಸ್ತೋತ್ರ ಮಾಡು 
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ಸಸ್ತಮಾಂಶಃ ಅ. ೧೬ 5 WO 
ಶಿನಸೂಜಾಂ ಕರೋತ್ಯೇಷಃ ಶಿನಧ್ಯಾನಪುರಃಸರಂ । 
ಪ್ರದಕ್ಷಿಣಪ್ರಣಾಮಾದೀನಪೀಶಧ್ಯಾನಪೂರ್ವಕಂ ॥೨೦೧॥ 
ಶಿವಮುಭ್ಯರ್ಚ್ಯ ಬಿಲ್ವಾದ್ಯೈಃ ಶೃಣ್ವಂಭಿವಕಥಾಂ ಮುಹುಃ । 
ನಿಪ್ರಸ್ತಿಷ್ಠತ್ಯಹೋರಾತ್ರಮನ್ಯಕಾರ್ಯವಿವರ್ಜಿತಃ ॥೨೦೨॥ 
ಏತಾದೃಶಂ ದ್ವಿಜಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತೆತ್ಸತ್ನೀ ಪತಿದೇನತಾ । 
ಫೈತಾಂಜಲಿರುವಾಚೇಡೆಂ ವಚನಂ ಲಲಿತಾನನಾ ॥೨೦೩॥ 
ಸ್ವಾಮಿನ್ಸನದ್ಧಿರನಿಶಂ ಕ್ರಿಯತೇ ಶಿನಪೂಜನಂ । 
ಅನೇನ ನೋಸ್ತೋ ಭವತಾಂ ಭನಿಷ್ಯತ್ಕೇನ ಸರ್ವಥಾ ॥೨೦೪॥ 
ಸಕೃದಪ್ಮರ್ಜಿತಃ ಶೆಂಭುರ್ದದಾತಿ ಪರಮಾಂ ಗತಿಂ | 


ಕರುಣಾಸಾಗರಃ ಸಾಂಬಃ ಕಿಂ ಪುನರ್ನುಹುರರ್ಚಿತಃ ॥೨೦೫॥ 


ಗಳಿಗೂ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಆಸ್ಪದನಾಗದೇ ಇದ್ದನು. ಅಲ್ಲದೇ ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ 


ನೀರಿನಿಂದ ಆ ಮಹಾದೇವನಿಗೆ ಅಭಿಸೇಕಮಾಡಿ, ಕೋಮಲವಾದ ಬಿಲ್ವಪತ್ರಿಗಳಿಂದ 
ಶಂಕರನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ॥೧೯೯-೨೦೦॥ 


ಶಿವಧ್ಯಾನರ್ಸೂಕವಾಗಿ ಈತನು ಆ ಶಂಕರನಿಗೆ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣ ನಮಸ್ತಾರ 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ ಆ ದೇವದೇವನನ್ನು ಬಿಲ್ವಪತ್ರೆ ಮೊದಲಾದವುಗಳಿಂದ ಪೂಜೆ 
ಗೈದು, ಅನಂತರ ಆ ಪರಶಿವನ ಕಥೆಯನ್ನೇ ಪದೇಪದೇ ಕೇಳುತ್ತಾ ಹಗಲೂ ರಾತ್ರಿ 
ಇತರ ಕಾರ್ಯಗಳಿಗೆ ಕೈಹಾಕದೇ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಕಾಲಕಳೆಯುತ್ತಿದ್ದನು. 1೨೦೧-೨೦೨೨ 


ಹೀಗೆ ಪರಶಿವನ ಪೂಜಾನಿರತನಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ನೋಡಿ, ಪತಿಯೇ 
ತನ್ನ ದೈವವೆಂದು ತಿಳಿದಿದ್ದ ಆತನ ಪತಿಯು, ಸುಂದರವಾದ ತನ್ನ ಮುಖದಿಂದ 
ಶೋಖಿಸುತ್ತಾ ಕೈಜೋಡಿಸಿಕೊಂಡು, ಸ್ವಾಮಿ! ತಾವು ಅನವರತವೂ ಪರಶಿವನನ್ನು ' 
ಪೂಜೆಮಾಡುತ್ತಿರುವುದರಿಂದ ನಿಮಗೆ ತಪ್ಪದೇ ಮೋಕ್ಷವು ಜೊರಶೇ ತೀರುವುದು ; 


॥೨೦೩-.೨೨೦೪॥ 
"ಒಂದು ಬಾರಿ ಪೂಜೆಮಾಡಿದರೇ : ಆ ಶಂಭುವು ಉತ್ತಮವಾದ ಸದ್ಗತಿ 
ಯನ್ನು ಕೊಡುವಾಗ, ದಯಾಸಮುದ್ರನಾದ ಆ ಅಂಬಿಕಾರಮಣನನ್ನು ಅನೇಕ 
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ಈ 


ಸ (| '  ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 
ಅನನ್ಯಶರಣೋ ಯೆಸ್ತು ನಿತ್ಯಂ ಶಂಕರಮರ್ಚಯೇತ್‌ । 
ತಮಭ್ಯಾಯಾತಿ ಮುದಿಶಾ ಮುಕ್ತಿಕಾಂತಾ ನ ಸಂಶಯಃ 1॥೨೦೬॥ 


ಶಿವಾರಾಧನಸಂಸಕ್ತಮನನ್ಯಶರಣಂ ಸದಾ | 
ಕಥಂ ತ್ಯಕ್ಷ್ಯತಿ ನಿಪ್ರೇಂದ್ರ ಮುಕ್ತಿಕಾಂತಾ ವಿನೇಕಿನೀ ॥೨೦೭॥ 


ಮುಕ್ತಿಕಾಂತಾಕಾಮುಕಸ್ತು ನ ಶಿವಾನರ್ಚಕಸ್ತತಃ । 
ಶಿವಾರ್ಚೆಕೆಂ ವಿಹಾಯೇಯಂ ಕ್ವೆ ಗಮಿಷ್ಯತಿ ತದ್ವದ ॥೨೦೮॥ 


ಯಥಾ ಕಾಮಯತೇ ವೇಶ್ಯಾ ಧನಿಕೆಂ ಧನದಂ ಮುಹುಃ । 
ತಥಾ ಕಾಮಯತೇ ವಿಪ್ರ ಮುಕ್ತಿಕಾಂತಾ ಶಿವಾರ್ಚಕೆಂ ॥೨೦೯॥ 


ನ ಶಿವಾರಾಧಕಾದನ್ಕೋ ಮುಕ್ತಿಕಾಂತಾ ಮನೋಹರಃ । 
ತಥಾ ಚೆ ಮುಕ್ತಿಕಾಂತಾಯಾಃ ಪತಿಸ್ತು ಶಿನಸೊಜಕೆಃ ॥೨೧೦॥ 


ಬಾರಿ ಪೂಜಿಸಿದರೆ ಹೇಳಬೇಕಾದ್ದೇನು! ಮತ್ತಾವ ದೇವರನ್ನೂ ಅಶ್ರಯಿಸದೇ 
ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಆ ಶಂಕರನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡುವವನ ಸಮೀಪ ಪಕ್ಕೆ ಮೋಕ್ಷ 
ವನಿಶೆಯು ತಾನಾಗಿಯೇ ಒಲಿದು ಅವನನ್ನು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ವರಿಸುವಳೆಂಬುದರಲ್ಲಿ 
ಸಂದೇಹವೇ ಇಲ್ಲ. 1೨೦೫-೨೦೬ಭ್ಭ 


ಬೇರೆ ದೇವತೆಯನ್ನು ಮರೆಹೋಗದೇ ಆ ಶಿವಪೂಜೆ 
ಯಲ್ಲಿಯೇ ಗಿರು 2 ವಿವೇಕಶಾಲಿನಿಯಾದ ಮೋಕ್ಷಕನ್ಯೆಯು ಹೇಗೆ 
ತಾನೇ ಬಿಟ್ಟಾಳು! ಶಿವ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡದವನು ಎಂದಿಗೂ ಮೋಕ್ಷಾಂಗನೆಯ 
ರಮಣನಲ್ಲವಾದ್ದರಿಂದ ಆಕೆಯು ಶಿವಸೂಜಾಧುರಂಧರನನ್ನು ಬಿಟ್ಟ ಮಕ್ತೆಲ್ಲಿ 
ಹೋಗುವಳು? ನೀನೇ ಹೇಳು. ೨೦೭-೨೦೮॥ 


ಬ್ರಾಹ್ಮ ಸ 
ವಿರ 


ರತೆ 
ಈ 


ಯು 3 


ತನಗೆ ಯಥೇಚ್ಛವಾಗಿ ಹಣವನ್ನು ಕೊಡುವ ಧನಿಕನಾದ ಸಾಹುಕಾರನನ್ನು 
ಬಯಸುವ ಸೂಳೆಯಂತೆ ಮೋಕ್ಸಾಂಗನೆಯು ನಿತ್ಯವೂ ಶಿವಪೂಜೆಮಾಡುವ 
ವನನ್ನೇ ಅಪೇಕ್ಷಿಸುವಳು. ಶಿವಸೂಜಕನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೇರೆಯವರು, ಆ ಮೋಕ್ಸಾಂಗ 
ನೆಗೆ ಎಂದಿಗೂ ಮನೋಹರರಾಗಲಾರರು. ಅದರಿಂದ ಆ ತಿವಪೂಜಕನೊಬ್ಬನೇ 
ಆಕೆಯ ಸರಿಯಾದ ಸತಿಯೆನಿಸುವನು. 1೨೦೯-೨೧೦॥ 
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ಸಪ್ತ ಮಾಂಶಃ ಅ. ೧೬ ೪ 


ಕಂಚ ಚಾಸ್ಸಿದ್ರ ಕ್ತಿ ಮಿಚ್ಛಾ ನಂ ತಜೊ ಿಪೀತೆನ್ಯಂ ಪ್ರಯತ್ನತಃ | 
ತತ್ಸಮ್ಮುಗಸ್ತೈಸಮ್ಯ ಗ್ವಾ ತತ್ರ ಚಿತ್ತಂ ನ ದೀಯತಾಂ ॥೨೧೧॥ 


॥ ವಿಮಲೋವಾಚ ॥ 
ಧರ್ಮ ಪ್ರಜಾರ್ಥಮುದ್ವಾಹಃ ಕೃತಃ ಸಮ್ಯಗ್ಯಥಾವಿಧಿ । 
ನಿತಾವತ್ವಾಲಪರ್ಯಂತಂ ಪ್ರಜಾ ಮಯಿ ನ ದೃಶ್ಯತೇ ॥೨೧೨॥ 
ಯಷ್ಯೇಕೋ ವಾ ಭನೇತ್ಪುತ್ರಸ್ತಸ್ಮಾದಗ್ರೆ ಪಿ ಸಂತತಿಃ | 
ವೃದ್ಧಿಮೇಷ್ಯತೃನ್ಯಥಾ ಸಾ ಕೆಥಂದವಾ ನೃದ್ಧಿಮೇಷ್ಯತಿ ॥೨೧೩॥ 
ಶಿವಭಕ್ತಃ ಸವಾಚಾರಃ ಸರ್ವದಾ ಶಿನಸೂಜಕಃ । | 
ಯಸ್ಯ ನಂಶೇ ನ ಸಂಜಾತಸ್ತತ್ಕುಲಂ 8೦ ನ ನಶ್ಯತಿ ॥೨೧೪॥ 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ನಮ್ರುವದನಾ ಕೆಂಪೆಮಾನಾ ಮುಹುರ್ಮುಹುಃ । 


ತೂಹ್ಹೀಮುವಾಸ ವಿಮಲಾ ತಾಮುವಾಜ್ಛಾತ್ಯ ಸ ದ್ವಿಜಃ ॥೨೧೫॥ 


ಅದನ್ನು ನೀವು ನಿಯಮದಿಂದ ಲಾಲಿಸಿ, ನಾ ಸ ಸ 
ಅಥವಾ ತಪ್ಪಾಗಿಯೇ ಇರಲಿ ಆ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಗಮನಕೊಡದೇ ಕೇಳಬೇಕೆಂದು 
ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಸತ್ಲಿಯಾದ ವಿಮಲಾಜೇವಿಯು ತನ್ನ ಪತಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಮುಂದಿ 
ಹೇಳುವಂತೆ ಬಿನ್ನ ನಿಸಿದಳು. ೨೧೧! 

ಸ್ವಾಮಿ, ಧರ್ಮದಿಂದ ಪ್ರಜಾಸಂತತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವುದಕ್ಕೋಸ್ಟರ ತಾವು 
ಶಾಸ್ತ್ರೋಕ್ತವಾಗಿ ವಿವಾಹಮಾಡಿಕೊಂಡದ್ದಾಯ್ಕು. ಆದರೆ ಇಲ್ಲಿಯವರೆಗೂ ನಮಗೆ 
ಯಾವ ರೀತಿಯಾದ ಸಂತಾನವೂ ಕಾಣಲಿಲ್ಲ. ನಮಗೆ ಒಬ್ಬ ಸಾದರೂ ಮಗನಾಗಿ 
ದ್ದರೆ ಮುಂದೆ ಆ ಕುಮಾರನಿಂದ ನಮ್ಮ ಸಂತಾನವು ಬೆಳೆದು ವಂಶಾಭಿವೃದ್ಧಿಹೊಂದ 
ಬಹುದಾಗಿದ್ದಿತು. ಈಗ ಅಂತಹಪೆ 'ಪುತ್ರಸಂ ೦ತಾನವೇ ಇಲ್ಲದಿರುವಾಗ ವಂಶವು 
ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಹೊಂದುವ ಬಗೆ ಹೇಗೆ? ॥೨೧.೨-೨೧೩॥ | 

ಪರಶಿವನ ಭಕ್ತನೂ, ಉತ್ತಮವಾದ ಆಚಾರಸಂಪನ್ನನೂ, ಯಾವಾಗಲೂ 
ಆ: ಶಿವನನ್ನು ಪೂಜಿಸುವವನೂ ಆದ ಸುಕುಮಾರನು ಜನಿಸದೇ ಇರುವ ವಂಶನು 
ಹೇಗೆ ತಾನೇ ನಾಶವಾಗದೇ ಇರುವುದು? ಎಂದು ಹೇಳಿ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಪತ್ನಿ, ಯಾದ 
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೪೪ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ಶೃಣು ಕೌತೂಹಲಂ ಭದ್ರೇ ಯದುಕ್ತಂ ತತ್ತಥೈನ ಹಿ। 
ಪರಂ ತು ಮೋಹಮಾಯಾ ಸಾ ಯಾ ನಿಚ್ಛಿನ್ನಾ ನಹಿ ತ್ವಂಯಿ॥೨೧೬॥ 


 ಶಿವೈಕೆಶರಣಃ ಪುತ್ರೋ ಭವೇದ್ಯದಿ ತಥೈವ ಹ । 
ಸುಖಂ ಭವತ್ಯನ್ಯಥಾ ತು ಸುಖಲೇಶೋಪಿ ನಧ್ರುವಂ ॥೨೧೭॥ 


ಜಾತೋಪಿ ಪುತ್ರಃ ಸತತಂ ಶಿವೈಕಶರಣಃ ಸದಾ । 
ಶಿವಂ ಸಂಪೂಜ್ಯ ಸತತಂ ಸ್ಥಾಸ್ಯತೀತಿ ನ ನಿಶ್ಚಯಃ 1೨೧೮॥ 


ಪುರಾ ಲಕ್ಷ್ಮೀರುವಾಚ್ಛೆವಂ ವಿಷ್ಣುಂ ಪ್ರತಿ ಹರಿಸ್ತತಃ । 
ಏವಮೇನೋತ್ತರಂ ದತ್ತಾ ಪುನರನ್ಯಮುವಾಚ ಚ ॥೨೧೯॥ 


ಪುತ್ರಸ್ತೇ ಭವಿತಾ ಲಕ್ಷ್ಮೀಃ ಕಶ್ಚಿದತ್ಯಂತಸುಂದರಃ । 
ಸುಪುಷ್ಪಜಾಣೋ ಭವಿತಾ ಜಗನ್ಮೋಹಕರಃ ಸದಾ ॥೨೨೦॥ 


ವಿಮಲಾದೇವಿಯು ತಲೆಯನ್ನು ಬಗ್ಗಿಸಿ ಪಡೇ ಪದೇ ತನ್ನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಪತಿಯು ಏನು ಕೋಪಮಾಡುವನೋ ಎಂದು ನಡುಗುತ್ತಾ ನಿಂತುಕೊಂಡಳು. 
ಆಗ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ವಿನಯದಿಂದ ನುಡಿದ ತನ್ನ ಪತ್ನಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆ 
ಹೇಳಿದನು. 1೨೧೪-೨೧೫1 

ಎಲೌ ಮಂಗಳಾಂಗಿಯೇ, ಒಂದು ವಿಷಯವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು 
ನೀನು ಈಗ ಹೇಳಿದ್ದು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಸರಿಯಾದದ್ದೇ. ಆದರೆ ನಿನಗೆ ಇನ್ನೂ 
ಅಜ್ಞಾನಾಂಧಕಾರವು ತೊಲಗಿಲ್ಲ. tll 

ಆ ಶಿವನೊಬ್ಬನಲ್ಲಿಯೇ ನೆಲಸಿದ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳ ಪುತ್ರನು ಜನಿಸಿದರೇನೋ 
ನೀನು ಹೇಳಿದಂತೆ ಸುಖನುಂಬಾಗುವುದು ನಿಜ. ವಿರುದ್ದವಾದರೆ ಕೊಂಚವೂ ಸುಖ 
ಪ್ರಾಪ್ಮಿಯಿಲ್ಲವೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವೇ ಇಲ್ಲ. ಓಂದುನೇಳೆ ಹುಟ್ಟಿದರೂ: ಆ 
ಕುಮಾರನೂ ಅನವರತವೂ ಆ ಶಿವನನ್ನೇ ರಕ್ಷಕನೆಂದು ತಿಳಿದು ಯಾವಾಗೆಲೂ 
ಆತನನ್ನೇ ಪೂಜಿಸುವನೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ನಂಬಿಕೆಯಿಲ್ಲ. ॥೨೧೭-೨೧೮॥ 


ದೇವಿ, ಹಿಂದೆ ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿಯು ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಿದಂತೆಯೇ 
ತನ್ನ ಪತಿಯಾದ ವಿಷ್ಣುದೇವನನ್ನೂ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದಳು. ಆಗ ಆ ವಿಷ್ಣುವೂ ಈಗ 
ನಾನು ನಿನಗೆ ಹೇಳಿದಂತೆಯೇ ಉತ್ತರಕೊಟ್ಟಿ ನಲ್ಲದೇ ಮತ್ತೆ ಹೀಗೆಂದನು. ಪ್ರಿಯೇ, 
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ಸೆಪ ಮಾಂಶಃ ಅ. ೧೬ ೪1 


ಕವಾಚಿತ್ತಾದೃಶಃ ಪುತ್ರೋ ಭಗವತ್ಕೃಪಯಾ ವಿನಾ | 
ಯದಿ ನಕ್ಕೇತ್ತದಾ ದುಃಖಂ ನ ಕಾರ್ಯಂ ಸರ್ವಥಾ ತ್ವಯಾ ॥೨೨೧॥ 


ಅನ್ಯ ಸಾಧಾರಣತ್ವೇನ ಯದಿ ಜಾನಾತಿ ಶಂತೆರಂ। 
ಸತು ಜಾತೋ*ಿತಶೆಃ ಪುತ್ರೋ ಮರಿಷ್ಯತಿ ನ ಸಂಶಯಃ ॥೨೨೨॥ 


ಅನ್ಮಸಾಧಾರಣತ್ವೇನ ಮತ್ವಾ ದೇವೋತ್ತಮಂ ಶಿವಂ । 
ಕೋ ವಾ ಜೀವತಿ ಕೋ ವಾಂಶೇ ಸುಖಂ ಪ್ರಾಸ್ನೋತಿ ತದ್ವದ ॥೨೨೩॥ 


ಕೋ ನಾ ಮಾಹೇಶ್ವರೀಮಾಜ್ಞಾಮನ್ಯಥಾ ಕರ್ತುಮಿಚ್ಛತಿ। 
ಶಿನದ್ವೇಷರತೋ ಯಸ್ತು ಸನ ಸಂಜೀವಯಿಷ್ಯತಿ ॥೨೨೪॥ 


ಚಂದ್ರೇಣ ವಿಧಿನೇಂದ್ರೇಣ ಮಯಾ ವಾ ಶಿನದೂಷಕ॥ಃ | 
ನ ದ್ರಷ್ಠ ಸ್ರಿನ್ಯೋ ರಸ್ಸಣಂ ತು ದೊರತೋಪಾಸ್ತಮಬ್ಬಿಜೇ ॥೨೨೫॥ 


ನಿನಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಸುಂದರನೂ ಒಳ್ಳೆ ಯ ಹೂಗಳನ್ನೇ ರಾ. ಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು 


ಪ್ರಪಂಚವನ್ನ ಲ್ಲಾ ಬಮ ಆದ ಒಬ್ಬ ಸುಕುಮಾರನು ಹುಟ್ಟು 
ವನು. ॥೨೧೯-೨೨೨೦॥ 

ಆದರೆ ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಜನಿಸುವ ಕುಮಾರನು ಒಂದಾನೊಂದು ದಿನ 
ಆ ಭಗವಂತನ ದಯೆಯಿಲ್ಲದೇ ಮರಣಹೊಂದುವಾಗ ಮಾತ್ರ ನೀನು ಕೊಂಚವೂ 
ದುಃಖಪಡಬಾರದು. ॥೨೨೧॥ 

ಆ ಮಂಗಳಕರನಾದ ಶಂಕರನನ್ನು ಇತರ ದೇವತೆಗಳಂತೆ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ 
ಕಿಳಿಯುವನಾದರೆ ಮಾತ್ರ ನಿನಗೆ ಮಗನು ಜನಿಸಿದರೂ ಸಂದೇಹನಿಲ್ಲದೇ ನಾಶವಾ 
ಗುವನು. ॥1೨೨೨/ 

ದೇವೋತ್ತಮನಾದ ಶಿವನನ್ನು ಇತರರಂತೆ ಸಾಮಾನ್ಯನೆಂದು ತಿಳಿಯುವ 
ಯಾರು ತಾನೇ ಬದುಕಬಲ್ಲನು? ಅಥವಾ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಸುಖವನ್ನು ಹೊಂದಬಲ್ಲನೆ 
ಎಂಬುದನ್ನೂ ಹೇಳು. ೨೨೩! 

ಆ ಮಹೇಶ್ವರನ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಮೀರಿ ನಡೆಯಲು ಯಾರುತಾನೇ ಬಯ 
ಸುವನು? ಆ ಶಿವನಲ್ಲಿ ದೆ ಶ್ವೀಷವನ್ನಿಟ್ಟ ಸ್ಸಿವನು ಎಂದಿಗೂ ಬದುಕಲಾರನು. Issel 

ಸಮುದ್ರರಾಜಕುಮಾರಿಯೇ! ಚಂದ್ರ, ಬ್ರಹ್ಮ, ದೇವೇಂದ್ರ, ಅಥವಾ ನಾನು 
ಇವರಲ್ಲಿ ಯಾರಾದರೂ ಸರ, ಆ ಶಿವನನ್ನು ದೂಸಣೆಮಾಡುವನನ್ನು ಎಂದಿಗೂ 
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NS ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಮೇ 
ಕದಾಚಿದ್ಯದಿ ಸಶ್ಯಾಮನೋ ವಯಂ ಶಂಕೆರಷಹೂಷೆಕೆಂ | 
ತದಾಸ್ಮಾಕಮವಸ್ಥಾನಂ ನ ಕುತ್ರಾಪಿ ಭನಿಷ್ಯತಿ ॥೨೨೬॥ 


ತಾಡಯಿಷ್ಯಂತಿ ಶೂಲಾಗ್ರೈ ರಸಾ ಒನ್‌ ಶಂಳೆರ4ಂಕರಾಃ | 
ತೇ ಯತೋ ನಿರ್ಭಯಾ ವೀರಾ ಸಾಸ್ಮಾನ್‌ ಕೇ ಗಣಯೆಂತಿ ಹಿ॥೨೨೭॥ 


ಶಿವಭಕ್ತಿ ೦ಪೆ ಪ್ರಕುರ್ವಾಣೈ ಸ್ಯ ಸಾ ಒಬಭಿರಹರ್ನಿಶಂ | 
ಕಂಷಾಯಮಾನೈರಮವರೈಃ ಸ್ಮೀಯಶೇ ಸತ್ಯಮುಚ್ಯತೇ ॥೨೨೮॥ 


ಪುರಾತು ಶಿವಪೂಜಾರ್ಥರಸ್ಮಾಭಿರಮರೈರ್ಗತಂ | 
ಸಾಯಂಕಾಲೇ ಹರದ್ವಾರಿ ಪ್ರವೇಶೋ ನಾಭನತ್ತದಾ ॥೨೨೯॥ 


ತತೋ ಸ್ಮಾಘಭಿಃ ಸುರೈಃ ಸರ್ವೆ 4 ಸಮೂಹೀಭೂಯ ಸತ್ವರಂ | 


ದ್ವಾರಿ ಪ್ರ ಪ್ರವೇಷ್ಟು ಮುಡ್ಯು ಫೆ ಸ ಂನನಾನನೆಂ 2೩ oll 


ದರ್ಶನ ಮಾಡಬಾರದು. ಹೀಗಿರುವಾಗ ಅವನನ್ನು ವಹಿಸಿಕೊಂಡು, ಕಾಪಾಡುವ 
ವಿಷಯವಂತೂ ಬಹು ದೂರವಾಗುವುದು. 1೨.೨೫! 

ಹಾಗೇನಾದರೂ ನಾವು ಆ ಶಿವದೂಸಕನನ್ನು ನೋಡಿದ್ದೇ ಆದರೆ, ನಮಗೆ 
ಎಲ್ಲಿಯೂ ವಾಸಿಸಲು ಅವಕಾಶವೇ ಇಲ್ಲದಂತಾಗುವುದು. |೨೨೬॥ 

ಮತ್ತೂ ಶಂಕರನ ದೂತರು ನಮ್ಮನ್ನು ತಮ್ಮ ಶೂಲಾಯುಧದ ತುದಿಯಿಂದ 
ತಿವಿದು ನೋಯಿಸುವರು. ಅವರಿಗೆ ಯಾರ ಭಯವೂ ಇಲ್ಲದೇ ಸ್ವತಃ ವೀರರಾಗಿರು 
ವುದರಿಂದ, ಅವರು ನಮ್ಮನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಲೆಕ್ಕಿಸುವುದೇ ಇಲ್ಲ. ॥೨೨೭॥ 


Ke] 


ಹಗಲೂ ರಾತ್ರಿ ಎಡಬಿಡದೇ ಆ ಪರಶಿವನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ತೋರ್ಪಡಿಸು' 


ತ್ರಿರುವ ನಾವುಗಳೂ ಇತರ ದೇವಶೆಗಳೂ ಸಹ ಸತ್ಯವಾಗಿಯೂ ಆ ಶಂಕರ 
ದೂತರನ್ನು ನೋಡಿ ಹೆದರಿ ನಡುಗುತ್ತಿರುವೆವು. ॥೨೨೮॥ 

೫83 ನಾನೇ ಮೊದಲಾಗಿ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಶಿವನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡುವುದ 
ಕ್ಟೋಸ್ಟರ ಹೋದೆವು. ಆದರೆ ಸಾಯಂಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪರಮೇಶ್ವರನ ಆಲಯದ ಬಾಗಿಲಿ 
ನಲ್ಲಿ ನಮಗೆ, ಪ್ರವೇಶವು ದೊರೆಯಲಿಲ್ಲ. ಆಗ ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಗುಂಪಾಗಿ ಒಟ್ಟಿಗೆ ಆ 
ಬಾಗಿಲಿನಲ್ಲಿ ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ: ಪೂಜಾಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಮುಂದೆ 
ನುಗ್ಗಿದವು. 1೨೨೯-೨೩೦/ 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೬ . 1 
ತದಾ ವೇತ್ರಂ ಸಮಾದಾಯ ಶಶ್ಚಿಚ್ಛಂಕರಕಿಂಕರಃ । 
ಅಭ್ಯಧಾವತಿ ಸಂಕ್ರುದ್ಧಃ ಕ್ರೋಧಸಂರಕ್ತೆಲೋಚನಃ ॥೨೩೧॥ 
ಸ ತತೋ ಭ್ರಾಮುಯಾನೂಸ ವೇತ್ರಂ ಕಾಂಚನರಂಜಿತಂ । 
ವೇತ್ರಾಂಗಸಂಗನಾಶ್ರೇಣ ಸರ್ಮೇೇಪಿ ಪತಿತಾ ವಯಂ ॥೨೩೨॥ 
ಕಃ ಸಮರ್ಥೊೋನ್ಯಥಾಕರ್ತುಂ ಶೈವಾಜ್ಞಾಂ ಜಗತೀತಲೇ । 
ಸುರಾಣಾಮುಪಿ ಶಾಸ್ತಾರಸ್ತೇ ಯತಃ ಕ್ರೂರಶಾಸನಾಃ ॥೨೩೩॥ 
ಆದೌ ಸಾಯಂ ಮಹಾದೇವಂ ಪೂಜಯತ್ಯಂಬಿಕಾ ತತಃ । 
ಷಣ್ಮುಖೋಂಭ್ಯರ್ಚಯಂತ್ಯಂಬಾಂ ಶಂತೆರಂ ಚ ಸುರೇಶ್ವರಂ ॥೨೩೪॥ 


ತತೋ ಗಣಪತಿಃ ಸಾಂಬಮಭ್ಯರ್ಚ ಯತಿ ಸಾದರಂ । 
ತತೋ*ರ್ಚಯತಿ ಸರ್ವೇಶಂ ನಂದೀಶೋ*ತೀವ ಭಕ್ತಿತಃ ॥೨೩೫॥ 


ಆಗ ಒಬ್ಬ ಶಂಕರನ ದೂತನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಬೆತ್ತವನ್ನು ಹಿಡಿದು ಕೋಪದಿಂದ 
ಕೆಂಡದಂತಿರುವ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಳ್ಳವನಾಗಿ ಓಡಿಬಂದು ಚಿನ್ನದ ಹಿಡಿಯಿಂದ ಶೋಭಿಸು 
ತ್ತಿದ್ದ ಆ ಬೆತ್ತವನ್ನು ಜೋರಾಗಿ ಬೀಸತೊಡಗಿದನು. ಆಗ ಆ ಶಿವದೂತನ ಬೆತ್ತದ 
ತುದಿಯು ತಗುಲಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ನಾವೆಲ್ಲರೂ ನೆಲಕ್ಕುರುಳಿ ಬಿದ್ದೆ ವು. ॥೨೩೧- 


೨೩೨॥॥ 


ಆ ಶಿವಭಕ್ತರ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಮೀರಿ ನಡೆಯಲು ಈ ಭೂಮಂಡಲದಲ್ಲಿ" 


, ಯಾರುತಾನೇ ಸಮರ್ಥರಾಡಾರು ? ಭಯಂಕರವಾದ ಅಪ್ಪಣೆಯುಳ್ಳ ಆ ಶಂಕರ 


ದೂತರು ಜೀವತೆಗಳನ್ನೂ ದರ್ಪದಿಂದ ಜೇಕಾದಹಾಗೆ ನಿಯಮಿಸಬಲ್ಲರು. ೨೩೩1 


ಸಾಯಂಕಾಲವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಆ ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಮೊದಲು ಜಗದಂಬಿಕೆ 
ಯಾದ ಪಾರ್ವತಿಯು ಪೂಜೆಮಾಡುತ್ತಾಳೆ. ಅನಂತರ ದೇವೋತ್ತಮನಾದ ಆ 
ಶಂಕರನನ್ನೂ ಮತ್ತು ಅಂಬಿಕಾಡೇವಿಯನ್ನೂ ಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿಯು ಪೂಜಿಸುವನು. 
ಆಮೇಲೆ, ಗಣಪತಿಯೆನಿಸಿದ ವಿಘ್ನ ರಾಜನೂ, ಅದಾದಮೇಲೆ ನಂದಿಕೇಶ್ವರನ್ಯೂ 
ಆದರದಿಂದಲೂ ತುಂಬಾ ಭಕ್ತಿಯಿಂದಲೂ ಆ ಅಂಬಿಕಾಸಮೇತನಾದ ಮಹೇಶ್ವರ 
ನನ್ನು ಹೀಗೆ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಪೂಜೆಮಾಡುತ್ತಾಕೆ. ॥೨೩೪-೨೩೨1 
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ಫಲ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಮೆೇ 
ತೆತೋರ್ಚಯಂತಿ ಸರ್ವೇಶಂ ಪ್ರಮಥಾಃ ಸಾಧುಸಾಧನಾಃ । 


ಅನಂತಾಃ ಪ್ರಮಥಾಸ್ತೇಷಾಂ ಸಂಖ್ಯಾಂ ಕೆರ್ತುಂ ನ ಶಕ್ಕೆತೇ॥೨೩೬॥ 


ತತಃ ಸರಂ ಸುರೈಃ ಸಾರ್ಧಮಸ್ಮಾಭಿೋ ಪೂಜ್ಯತೇ ಶಿನಃ । 
ತತಃ ಪರಂ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ಗಂಧರ್ವೈಃ ಪೂಜ್ಯತೇ ಶಿವಃ ॥೨೩೭॥ 


ತತಃ ಸಂಸಪೂಜ್ಯತೇ ಶಂಭುಃ ಸಿನ್ನರೈರ್ಭೂರಿಸಾಧನೈಃ । 
ತತಃ ಸಂಪೂಜ್ಯತೇ ಶಂಭುಃ ಶೇಷಾದ್ಕೈರುರಗೇಶ್ವರೈಃ ॥೨೩೮॥ 
ತತೋ ಮುನಿಗಣೈರನ್ಯೈಃ ಪೂಜ್ಯತೇ ಪರಮೇಶ್ವರಃ । 
ತತೋ ನರವರೈರನ್ಯೈಃ ಪೂಜ್ಯತೇ ಸತತಂ ಶಿವಃ ॥೨೩೯॥ 


ಏವವೇವ ಕ್ರಮೇಣೈವ ಸಾಯೆಮನ ಶ್ರಹಮೀಶ್ವರಃ | 
ಸರ್ವೈೈರಭ್ಯರ್ಚ್ಯತೇ ಸಾಂಬೋ ದೇವದೇವೋತ್ತಮಃ ಶಿವಃ ॥೨೪೦॥ 


ಆಮೇಲೆ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಒಡೆಯನಾದ ಆ ಮಹಾದೇವನನ 


ಉತ್ತಮವಾದ ರ ತ ಪೂಜೆಮಾಡುವುವು. ಆ 


ಕ 


ಅಸಂಖ್ಯಾತರಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಅವುಗ ನನು ಇಷ್ಟೇ ಎಂದು ಎಣಿಸಲೂ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. 


೫ 


ಅನೆಂತರ ದೇವತೆಗಳೊಡನೆ ನಾವೂ, ಆಮೇಲೆ ಗಂಧರ್ವರೂ, ಅನಂತರ 
ಕಿನ್ನರರೂ, ತರುವಾಯ ಆದಿಶೇಷನೇ ಮೊದಲಾದ ಸರ್ಪಶ್ರೇಷ್ಠರೂ ನಾನಾ 
ವಿಧವಾದ ಪೂಜಾಸಾಮಗ್ರಿಗಳಿಂದ ಆ ಮಹಾದೇವನು ಪೂಜೆಮಾಡಿದೆವು. 


|| ೨೩೭-೨೩೮! 


ಆಮೇಲೆ ಇತರ ಮುನಿಗಣಗಳೂ,. ಅದಾದನಂತರ ಉಳಿದ ಮಾನವ 
ಶ್ರೇಷ್ಠರೂ ಮಂಗಳಸ್ವರೂಪನಾದ ಆ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಅನವರತವೂ ಪೂಜೆಮಾಡು 
ವರು. ದೇವಿ! ಹೀಗೆಯೇ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಪ್ರತಿನಿತ್ಯವೂ ಸಾಯಂಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸರ್ವೇ 


ಶ್ವರನೂ, ದೇವದೇವೋತ್ತಮನೂ ಅಂಬಿಕಾರಮಣನೂ ಆದ ಶಿವನು ಎಲ್ಲರಿಂದಲೂ 


ಪೂಜಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಾ ನೆ... ॥೨೩೯-೨೪೦॥ 
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ಶೈವವೇತ್ರಪ್ರಹಾರಾಣಾಂ ಪಾತ್ರಂ ಚೇಡಮರಾ ವಯಂ । 
ಕೋನ್ಯಃ ಸಮರ್ಥಃ ಶೈನಾಜ್ಞಾಮನ್ಯಥಾ ಕರ್ತುಮುಚ್ಕತಾಂ ॥೨೪೧॥ 


ಸ್ರರಾ ಸಮಾಗತಃ ಶಶ್ಚಿದಿಹ ಶಂಕರಕಿಂಕೆರಃ । 
ಸಮಾಗಶೇ ತದಾ ಶೀಘ್ರಂ ಭ್ರಮಾನ್ನೈವೋತ್ಠಿತಂ ಮಯಾ ॥೨೪೨॥ 


ತದಾ ಜಹಾರ ವೈಕುಂಠಂ ಸ ಸಿಂಹಾಸನಸಂಸ್ಕಿತಃ | 
ಪತಿತೋಹಂ ಮಹಾರಣೇ ಜಲಾನ್ನಾದಿನಿನರ್ಜಿತೇ ॥೨೪೩! 


ತತಃ ಹರಂ ನಿರಾಹಾರಂ ಸಮಾಶ್ರಿತ್ಯ ಸ್ವಕಂ ವಪುಃ । 
ತಪಶ್ಚೀರ್ಣಂ ಮಯಾ ಪೂರ್ವಂ ಶಿವಮುದ್ದಿಶ್ಯ ಸಾದರಂ ॥೨೪೪॥ 


ತತಃ ಪರಂ ಮಯಾ ಪ್ರಾಸ್ತೋ ವೈಕುಂಠೋ*ಯಂ ಶಿವಾಜ್ಞಯಾ । 
ಶಿವಪೂಜಾಪ್ರಭಾವೇನ ಲಜ್ಧೋ*ಯಂ ನಾನ್ಯಥಾ ಧ್ರುವಂ ॥೨೪೫॥ 


ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠರೆನಿಸಿದ ನಾವೇ ಈಶ್ವರಭಕ್ತರ ಬೆತ್ತ ದೇಟುಗಳಿಗೆ 
ತುತ್ತಾದಮೇಲೆ ಆ ಶೈವರ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಮೀರಲು ಯಾರಿಗೆ ತಾನೇ ಸಾಧ್ಯವಾ 
ದೀತು? ಹೇಳು. ೨೪೧ 


ಹಿಂದೆ ಒಬ್ಬ ಶಂಕರನ ದೂತನು ನನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದನು. ಆಗ ಆತನು 
ಬಂದದ್ದನ್ನು ನೋಡಿ ನಾನು ಕೂಡಲೇ ಭ್ರಾಂತಿಯಿಂದ ಎದ್ದು ನಿಲ್ಲಲಿಲ್ಲ. ಆಗ 
ಆತನು ನನ್ನನ್ನು ಸೋಲಿಸಿ ಈ ವೈಕುಂಠಲೋಕವನ್ನೇ ನನ್ನಿಂದ ಅಪಹರಿಸಿ 
ನನ್ನನ್ನು ತಳ್ಳಿ ಬಿಟ್ಟನು. ಆಗ ನಾನು ಅವನ ಏಟುಗಳಿಗೆ ಗುರಿಯಾಗಿ ಅನ್ನ ನೀರು 
ಗಳಿಲ್ಲದ ದೊಡ್ಡ ದೊಂದು ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದೆನು. ॥೨೮.೨-.೨೪೩. 


ಅಲ್ಲಿ ಬಹುಕಾಲ ಆಹಾರವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳದೇ ಆ ಶರೀರದಿಂದಲೇ ನಾನು 
ಆ ಶಿವನನ್ನು ಪ್ವೇಶಿಸಿ ಆದರದಿಂದ ತಪಸ್ಸುಮಾಡಿಡಿನು. ಆಗ ಮಹೇಶ್ವರನು ನನ್ನ 
ತಪಸ್ಸಿಗೆ ' ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿ ಪುನಃ ನನಗೆ ಈ ವೈಕುಂಠಲೋಕವನ್ನು ಕರುಣಿಸಿ 
ಕೊಟ್ಟನು. ದೇವಿ, ಈ ವೈಕುಂಠಲೋಕವು ನನಗೆ ಶಿವಪೂಜಾಮಹಿಮೆಯಿಂದಲೇ 
ಬಂದಿರುವುದೇ ಹೊರತು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ ಬೇಕಿ ಯಾವುದರಿಂದಲೂ ಡೊರಕೆಲ್ಲವೆಂದು 
ತಿಳಿ. ೨೪೪-೨೪೫ : 
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4 
| ಅತ್ಯಂತಂ ಸಾವಧಾನೇನ ತದಾ ಪ್ರಭೃತಿ ಸರ್ವದಾ । 
| 
ಶಿನಸೂಜಾರತೇನೈವ ಸ್ಥಿಯತೇಃತ್ರ ನುಯಾ.ಫ್ರುವಂ ॥೨೪೬॥ 
; ಶಿವನಿಂಡಕೆಸಂಗಶ್ಲೇತ್‌ ಕ್ರಿಯತೇ ಭ್ರಾಂತಿತೋ ಮಯಾ | 
ತದಾ ಜೀವನಮೇವಾಸ್ಯ ಮಮಾತ್ಯಂತಂ ಹಿ ದುರ್ಲಭಂ ॥೨೪೭॥ 
ಇತ್ಯುವಾಚ ಪುರಾ ಲಕ್ಷ್ಮೀಂ ವಿಷ್ಣುಃ ಪರಾಯಣಃ । 
ಇಂ 
ತಥಾ ಚ ಸಂತತಿಃ ಶುಷ್ಧಾ ಮರ್ಲಭಾ ರ್‌ ॥೨೪೮॥ 
} 
ಅಶುದ್ಧಾ ಸಂತತಿರ್ಜಾತಾ ಹೈಸ್ಕ್ಮಾಕೆಂ ತ್ರಪ್ರಯೋಜಿಕಾ । 
ಸಾ ಸಂತತಿರ್ಯಶತೋಇಸ್ಮಾಕಂ ಸುಖದಾ ನ ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥೨೪೯॥ 
ಶಿವಪ್ರತಪರೋ ನಿತ್ಯಂ ಸರ್ವದಾ ಶಿನಸೂಜಕೆಃ । 
ಪುತ್ರೋ ಯಸ್ಯ ಭವೇದ್ಭಾ ಗ್ಯಾತ್ರಸ್ಯ ಮಕ ಮಹತ್ತರಂ 1॥೨೫೦॥ 
ಜಾತೋಷಿ ಪುತ್ರಃ ಸವೃಥಾ ಯೋ ನ ಶೈವೋ ಭನಿಷ 
ವ್ಯರ್ಥಂ ಚ ಜೀವನಂ ತಸ್ಯ ಶಿನಾರ್ಚಾನಿಮುಖಸ್ಯ ಈ ॥೨೫೧॥ 
| ಅದು ಮೊದಲುಗೊಂಡು ನಾನು ಯಾವಾಗಲೂ ಸಾವಧಾನದಿಂದ ಆ 
ಪರಶಿವನ ಪೂಜೆಯಲ್ಲಿಯೇ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ನಿರತನಪಾಗಿರುವೆನು. ೨೪೬! 
ಏನಾದರೂ ಅಜ್ಞಾನವಶದಿಂದ ನಾವು ಶಿವನಿಂದೆಮಾಡುವರೊಡನೆ ಸ್ನೇಹ 
ಮಾಡಿದರೆ ನಾವು ಬದುಕುವುದೇ ದುರ್ಲಭವಾಗುವುದೆಂದು ಹಿಂದೆ ಪರಶಿವಭಕ್ತನಾದ 
| ನಾರಾಯಣನು ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದರು. ಪ್ರಿಯೇ, ಆದ್ದರಿಂದ ಸತ್ಯವಾಗಿಯೂ 
| ಶುದ್ಧವಾದ ಸಂತಾನವುಂಬಾಗುವುದು ಬಹಳ ಕಷ್ಟವೆಂದು ತಿಳಿಯುವವಳಾಗು. 
| 
॥೨೪೭-೨೪೮!॥ 
ಪರಿಶುದ್ಧ ವಲ್ಲದ ಸಂತಾನವು ನನಗೆ ಲಭಿಸಿದರೂ ಅದು ಅಪ್ರಯೋಜಕವೇ. 
| ಆ. ಅದರಿಂದ ನಮಗೆ ಯಾವ ವಿಧವಾದ ಸುಖವೂ ಉಂಟಾಗಲಾರದು. ॥೨೪೯॥ 
ನಿತ್ಯವೂ ಶಿವವ್ರತದಲ್ಲಿ ನಿರತನಾಗಿ ಆ ಪರತಿವನನ್ನೇ ಪೂಜೆಮಾಡುವ 
\ ಹ, ಯಾರಿಗೆ ಜನಿಸುವನೋ ಆತನ ಭಾಗ್ಯವೇ ಹೆಚ್ಚಿನದು: 1೨೫೦! 
) 
1 ವಭಕ್ತ ನಲ್ಲದ ಮಗನು ಹುಟ್ಟಿದರೂ ಆತನಜೀವನವೂ ಹುಟ್ಟುವಿಕೆಯೂ 
"| ' ಶಿವ ರ ಚಿ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ ವ್ಯರ್ಥವೇ ಸರಿ. ॥೨೫೧॥ - 
ಕ ಕ 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೬ ಟಿ 
ಅಶೈನೋ ಯದಿ ಯೆದ್ವಂಶೇ ಭವತ್ಕ್ಯೇಕೋಿ ಕೋಮಲೇ। 
ಸ ವಂಶಃ ಸರ್ವಥಾ ಯಾತಿ ನರಕಂ ಸತ್ಯಮುಚ್ಯತೇ ॥೨೫೨॥ 
॥ ವಿಷ್ಣುರುವಾಚ ॥ 
[x] 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಯಾಪವಿನೀಮಥ್ಯೇ ಭಾರ್ಯಾಂ ಸಂಗಮಕಾಮಿನೀಂ । 


ಸಂನೀಸ್ಷ್ಮ್ಯ ಸಂಗಮಂ ಚಕ್ರೇ ತತೋ ಗರ್ಭಂ ದಧಾರ ಸಾ ॥೨೫೩॥ 
ತತೋಃ*ಸೂತ ಚ ಸಾ ಪುತ್ರಂ ಸದ್ಮಪತ್ರಾಯತೇಕ್ಷಣಂ 1 

ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ತಮತಿಸಂತುಷ್ಟಾ ಬಭೂವ ಸುತನತ್ಸಲಾ ॥೨೫೪॥ 
ತತಃ ಪುತ್ರಂ ಸಮುತ್ಪನ್ನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ತಜ್ನನಕೆಸ್ತದಾ । 


ಜಾತಕೆರ್ಮಾದಿಕೆಂ ಕರ್ಮ ಚಕಾರ ಮುದಿಕಾನನಃ ॥೨೫೫॥ 


ಕೋಮಲಾಂಗಿಯೇ! ಯಾರ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಈಶ್ವರಭಕ,ನಲ್ಲದವನೊಬ್ಬನು 
ಜನಿಸುವನೋ ಆ ವಂಶವು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ನರಕವನ್ನೆ ಪ್ರದುವುಡೆಂಬುದು ಸತ್ಯವಾದ 
ವಿಷಯನೆಂಡು ತಿಳಿ” ೨೫೨ 


ಆ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣನು ತನ್ನ ಪಶ್ಚಿಗೆ ಈರೀತಿ ಹೇಳಿ ರಾತ್ರಿಯಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಸಂಭೋಗಕಾತುರಳಾಗಿರುವ ಪತ್ನಿಯನ್ನು ನೋಡಿ, ಅವಳೊಡನೆ ಸಂಭೋಗಮಾಡಿ 
ದನು. ಅದರಿಂದಲೇ ಆ ವಿಮಲಾದೇವಿಯು ಗರ್ಭವನ್ನು ಥರಿಸಿದಳು. 1೨೫೩1! 


ಹಾಗೆಯೇ ಪ್ರಸವಕಾಲ ಬರಲು ಆ ಪಶಿವ್ರತಾಶಿರೋಮಣಿಯು, ಕಮಲದ 
ದಳದಂತೆ ವಿಶಾಲವೂ ಸುಂದರವೂ ಆದ ಕಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳ ಕುವರನನ್ನು ಹಡೆದಳು. 
ಅನಂತರ ಆ ಸುಂದರ ಕುಮಾರನನ್ನು ನೋಡಿ ತುಂಬಾ ಸುತವಾತ್ಸಲ್ಯವುಳ್ಳ ಆಕೆಯು 
ಆನಂದಭರಿತಳಾದಳು. [೨೫೪॥ 


ಗಂಡುಮಗುವು ಜನಿಸಿದುದನ್ನು ಕೇಳಿ ತಂಡಿಯು, ಸಂತೋಷದಿಂದ 


ಆರಳಿದ ಮುಖವುಳ್ಳವನಾಗಿ, ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮಾಡ್ಬಜ (ಕರ್ವ ಕನ A RADHY 
ಮೊದಲಾದ ಸಂಸ್ಕಾರಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದನು. [೨೫೫ NANA SIMHASAN SNANAMANDIE 
RARY 


gWkdi Math, Varanasi 
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೫೨ | ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 
ತತೊಆನ್ನಪ್ರಾಶನಾದೀನಿ ತತ್ತತ್ವಾಲೇಷು ತತ್ಚಿತಾ । 
ಕೃತ್ವೋಪನಯನಂ ಚಕ್ರೇ ಸುಮುಹೂರ್ತೇ ಯಥಾವಿಧಿ ॥೨೫೬॥ 
ತಮೇವಾಧ್ಯಾ ಪಯಾಮಾಸ ಸಾಂಗಾನ್ವೇದಾನ್ಯಥಾಕ್ರಮಂ । 
ಶಾಸ್ತ್ರಾಣಿ ಧರ್ಮುಶಾಸ್ತ್ರಾದೀನ್ಯಪಿ ಮೇಧಾನಿನಂ ಸುತಂ ॥೨೫೭॥ 


ತಾದೃಶಂ ತಂ ಸುತಂ ವೀಕ್ಷ್ಯ ಪಿತರೌ ಮುದಿತಾನನೌ | 


ಪ್ರತ್ರಪೋಷಣಸಂಸಕ್ತಾ ಸ್ಥಿತಾವನ್ನಾದಿಭಿಃ ಸದಾ ॥೨೫೮॥ 


ತತಃ ಕೆದಾಚಿತ್ತಂ ಪುತ್ರಂ ನಿಲೋಕ್ಕಾತೀವ ಸುಂದರಂ । 
*ಮಸ್ಯ ಭಾಗ್ಯಂ ಭಾವೀತಿ ದಧ್ಕೌ ಯೋಗಪರಃ ಪಿತಾ ॥೨೫೯॥ 


ಆಮೇಲೆ ತಂದೆಯು ಮಗನಿಗೆ ಆಯಾಯ ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಡಬೇಕಾದ 
ಆನ್ನಪಾ ್ರಾಶನ, ಚೌಲಾದಿ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿ ಸರಿಯಾದ ಮುಹೂರ್ತದಲ್ಲಿ 
ಶಾಸ್ತ್ರೊ (ಕವಾಗಿ ಉಪನಯನವನ್ನೂ ಮಾಡಿದನು. ೨೫೬ 


ಉಪನಯನವಾದನಂತರ ಮೇಧಾವಿಯಾದ ತನ್ನ ಮಗನಿಗೆ, ಶಿಕ್ಷಾ 
ವ್ಯಾಕರಣ, ಛಂದಸ್ಸು, ನಿರುಕ್ತ, ಜ್ಯೌತಿಷ್ಕ ಕಲ್ಪಗಳೆಂಬ ಆರು ಅಂಗಗಳೊಡ 
ಗೂಡಿದ ವೇದಗಳನ್ನೂ (ಖಗ್ಯುಜುಸ್ಸಾ ಮಾಥರ್ವಣಗಳೆಂಬ ನಾಲ್ಕು ವೇದಗಳನ್ನೂ) 
ಧರ್ಮಶಾಸ ಸ್ರವೇ ಮೊದಲಾದ ಇತರ ಶಾಸ್ತ್ರ ಗಳನ್ನೂ ಅಧ್ಯ ಯನಮಾಡಿಸಿದನು. 
॥_೨೫೭!| 


ಆ ರೀತಿ ವಿದ್ವಾಂಸನಾದ ಆ ಕುಮಾರನನ್ನು ನೋಡಿ ತಂದೆತಾಯಿಗಳು 
ನಗುಮುಖವುಳ್ಳವರಾಗಿ ಅನ್ನ, ಹಾಲು ಮೊದಲಾದವುಗಳಿಂದ ಯಾವಾಗಲೂ ಆ 
ಕುಮಾರನನ್ನು ಪೋಷಣೆಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿಯೇ ತತ್ರರರಾದರು ॥೨೫೮॥ 


ಹಾಗೆಯೇ ಕಳೆಯುತ್ತಿರಲು ಒಂದು ದಿನ ಸುಂದರನಾದ ಆ ತನ್ನ 
ಮಗನನ್ನು ನೋಡಿ, ಈತನ ಭಾಗ್ಯವು ಮುಂದೆ ಹೇಗಿರಬಹುದ್ಧೆದು ಯೋಚಿಸಿ 
ಯೋಗಾಭ್ಯಾಸ ಸನಿರತನಾದ ತಂದೆಯು ಹಾಗೆಯೇ ಸ್ವಲ್ಪ ಧ್ಯಾನಮಗ್ನನಾದನು. 
॥೨೫೯॥ 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಅ. ೧೬ ೪ 


ತತಃ ಸ ಷಸೋಡಶೇ ವರ್ನೇ ಮೃತ್ಯುಪಾಶಂ ಗಮಿಷ್ಯತಿ | 
ಅಲ್ಪ್ಬಾಯುರಿತಿ ನಿಶ್ಚಿತ್ಯ ಕ್ಷಣಂ ದುಃಖವಶೋಭವ3 ॥೨೬೦॥ 


ತತಶ್ಚಿತ್ತಂ ಸಮಾಧಾಯ ಸ ಏನದ್ವಿಜಪುಂಗವಃ । 


ಪುತ್ರಮಾಹೂಯು ಸಂಶ್ಲಿಷ್ಯ ಬಭಾಷೇ ವಚನಂ ತದಾ ॥೨೬೧॥ 


ಶ್ರುತಿಪಾರಗ ಪುತ್ರಾಹಂ ದರ್ಶನಾತ್ತನ ಸರ್ವದಾ । 

ಖನ್ನ ಏನ ವಸಾಮ್ಯದ್ಯ ಸಂತೋಷೋ ನೋಪಲಭ್ಯತೇ ॥೨೬೨॥ 
ಧ್ಯಾನಂ ತ್ವದ್ವಿಷಯಂ ಪುತ್ರ ಕೃತಮದ್ಯ ಮಯಾ ತತಃ । 
ಅಲ್ಬೂಯುಷ್ಯಂ ತ್ವಯಿ ಜ್ಞಾತಂ ಪಿತೃದುಃಖಪ್ರವರ್ತಕೆಂ ॥೨೬೩॥ 
ಇತ್ಯುತ್ತೆಂ ತದ್ವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ತದಾ ತಜ್ಜನನೀ ಸುತಂ । 
ಸಮಾಲಿಂಗ್ಯಾತಿದು8ಖೇನ ರುರೋದ ಭೃಶಮುಂಜಸಾ ॥೨೬೪॥ 


ಧ್ಯಾನಾಸಕ್ತನಾದ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ತನ್ನ ಕುಮಾರನು ಅವನ ಹದಿನಾರನೆಯ 
ವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಮರಣಹೊಂದುವನು ; ಇವನು ಅಲ್ವ ವಯಸ್ಸುಳ್ಳವನೆಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ 
ಕಣಕಾಲ ದುಃಖಿತನಾದನು. ॥೨೬೦॥ 


ಅನಂತರ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮನು ಮನಸ್ಸನ್ನು ಹಾಗೆಯೇ ಸಮಾಧಾನ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು ತನ್ನ ಮಗನನ್ನು ಕರೆದು ಆಲಿಂಗಿಸಿಕೊಂಡು, ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು, 


॥೨೬೧1 


“ ಮೇದಪಾರಂಗತನಾದ ಮಗನೇ, ಯಾವಾಗಲೂ ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿ ದ್ದರೂ, 
ನಾನು ಖಿನ್ನವಾಗಿರುವೆನೇ ಹೊರತು, ನನಗೆ ಸಂತೋಷವೇ ಉಂಬಾಗುತ್ತಿಲ್ಲ. 
ಏಕೆಂದರೆ ಕುಮಾರ, : ನಿನ್ನೇ ವಿಷಯವನ್ನರಿಯಲು ಈಗ ನಾನು ಧ್ಯಾನಮಗ್ಗ ನಾಗಿ 
ದ್ಲೆನು. ಅದರಿಂದ ನಿನಗೆ ತಂದೆತಾಯಿಗಳಿಗೆ ದುಃಖವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಅಲ್ಬಾಯು 
ಷ್ಯವುಂಟೆಂದು ತಿಳಿಯಿತು'' ಎಂದು ತಂದೆಯು ಮಗನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು.!೨೬೨-೨೬೩/ 


ತನ್ನ ಗಂಡನು ಮಗನ ಅಲ್ಬಾಯುಷ್ಯವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ನುಡಿದುದನ್ನು 
ಕೇಳಿ ಆ ಹುಡುಗನ ತಾಯಿಯು ಮಗನನ್ನು ಆಲಂಗಿಸಿಕೊಂಡು ತುಂಬಾ ದುಃಖ 
ದಿಂದ ರೋದಧಮಾಡತೊಡಗಿದಳು. 1೨೬೪! 
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ea , ಇಲ, 


ಗ್‌ 


|) ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಮೇ 


ತತಸ್ತಾಂ ಜನನೀಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಶೋಕಾರ್ತಾಂ ಪಿತರಂ ಚ ತಂ । 

ಉವಾಚ ವಚನಂ ಪುತ್ರಃ ಪಿತೈಸಂತೋಷವರ್ಧಕಃ ॥೨೬೫॥ 
॥ ಪುತ್ರ ಉನಾಚ ॥ 

ಕಿಮರ್ಥಂ ಕ್ರಿಯತೇ ದುಃಖಂ ಮಾತರ್ಮಾ ಶುಚ ಮಾ ಶುಚ । 

ಶರೀರಂ ಚೇದಿದಂ ಗಚ್ಛೇನ್ಮಮ ಹಾನಿರ್ನ ಸರ್ವಥಾ ॥೨೬೬॥ 

ನಿತ್ಯೊೋಆಹಮುಜರೋಃನಂತೋ ಮಮ ನಾಶಃ ಕಥಂ ಭವೇತ್‌ । 


ಕಾಲತ್ರಯೇಣಪಿ ನಾಶಸ್ತು ಮಯಿ ಬಾಧಿತ ಏನ ಹಿ ॥೨೬೭॥ 


ಶರೀರಮೇತದನಿಶಂ ಸ್ಥಾತವ್ಯಮಿತಿ ಚೇನ್ಮತಿಃ । 
ಜನ್ಯಸ್ಕಾಸ್ಯ ಶರೀರಸ್ಯ ದುರ್ಲಭಾಃವಸ್ಥಿತಿಃ ಸದಾ ॥೨೬೮॥ 
ಛ 


ಆಗ ದುಃಖದಿಂದ ಬಳಲುತ್ತಿರುವ ತನ್ನ ತಾಯಿತಂದೆಗಳನ್ನು ನೋಡಿ, 
ಅವರಿಗೆ ಆನಂದವನ್ನುಂಟುಮಾಡಲೋಸುಗ ಮಗನು ಮಾತಾಪಿತೃಗಳನ್ನು ಕುರಿತು 
ಹೀಗೆ ನುಡಿದನು. ॥೨೬೫॥ 


"ಅಮ್ಮ, ಏಕೆ ದುಃಖಪಡುತ್ತಿಯೆ? ಶಾಂತಳಾಗು ಹೀಗೆ ದುಃಖಿಸಬೇಡ. 
ನನ್ನ್ನ ಈ ಶರೀರವು ನಾಶವಾದ ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ನನಗೆಂದಿಗೂ ಹಾನಿಯೊದಗಲಾರದು. 
lou ll 


ನಾನು ನಿತ್ಯಸ್ತರೂಪನು (ಜನನಮರಣಗಳಿಗೊಳಗಾಗದ ಸರಬ್ರ ಹ್ಮಸ್ತರೂ 
ಪನು) ನನಗೆ ಮುಪ್ಪಾಗಲೀ ನಾಶವಾಗಲಿ ಇಲ್ಲ. ಹೀಗಿರುವಾಗ ನನಗೆ ನಾಶವು 
ಎಲ್ಲಿಂದ ಬಂದೀತು? ಪ್ರಾತರ್ಮಥಧ್ಯಾಕ್ನ ಸಾಯಂಕಾಲಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸಹ ನನ್ನ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಈ ನಾಶರೂಪವಾದ ವೃತ್ತಾಂತವು ಸಂಭವಿಸಲಾರದು. 1೨೬೬! 


ಪಾಂಚಭೌತಿಕವಾದ ಈ ಮಾನುಷಶರೀರವೇ ಅನವರತವೂ ಇರಬೇಕೆಂಬ 
ಬುದ್ದಿಯಿದ್ದರೆ, ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. ಈ ಶರೀರವು ಜನ್ಯವಾದದ್ದು. ಜನ್ಮವುಳ್ಳ 
ವಸ್ತುವಿಗೆ ಮರಣವು ನಿಶ್ಚಿತವಾಗಿಡೆಯೇ ಹೊರತು ಅದು ಯಾವಾಗಲೂ ಸ್ವಿರವಾಗಿ 
ರುವುದು ದುರ್ಲಭವೇ ಸರಿ. ॥೨೬೮1 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೬ ೫೫ 


ಶರೀರನಾಶೋ ನಿಜ್ಞಾತೋ ಪೈವಾದದ್ಯ ಮಯಾಧುನಾ | 


ಅತಃ ಪರಂ ಸಾವಧಾನಂ ಪೂಜಯಾಮಿ ಮಹೇಶ್ವರಂ ॥೨೬೯॥ 


ಗ” 


ಭಸ್ಮನೋದ್ಧೂಲ್ಯ ಸರ್ವಾಂಗಂ ಧೃತ್ವಾ ಶ್ರೈಸುಂಡ್ರಕಂ ತತಃ । 
ರುವ್ರಾಸ್ಷ್ಸಧಾರಣಂ ಕೃತ್ವಾ ಪೂಜಯಾಮಿ ಸದಾ ಶಿವಂ 1೨೭೦1 
ಶಿವಕಾಶೀತಿ ಸತತಂ ಪ್ರವಸ್ಥೇ ನಾಮ ಶಾಂಕರಂ | 

ದ್‌ ಕ ದ್‌ po 
ಏತನ್ನಾಮುದ್ವಯಂ ಯಸ್ಮಾನ್ಮೋಕ್ಸದಂ ಸರ್ವಸಿದ್ಧಿಪಂ  ॥೨೭೩೧॥ 
pS ಬಿ ಎನಿ ಲಿ ped ಬಿ ದ ಇತ್‌ 
ಶಿವ ಇತ್ಯಕ್ಷರದ್ವಂದ್ವಂ ಯೇನ ಸಂಸ್ಕ್ಮೃತಮಾದರಾತ್‌ । 
ತೇನ ಸರ್ವಾಣಿ ಪಾಸಾನಿ ನಿರ್ಜಿತಾನ್ಕೇನ ವಸ್ತುತಃ ॥೨೭೨॥ 
ಕಾಶೀತಿ ಸರನೋ ಮಂತ್ರೋ ಗರ್ಭರಕ್ಷಾಮಣಿಸ್ತತಃ । 
ಸ ಯೇನ ಜಸ್ಯತೇ ಶೇನ ಜಿತಂ ಲೋಕತ್ರಯಂ ಥ್ರುನಂ ॥೨೭೩॥ 


ಅದ್ಭಷ್ಟವಶದಿಂದ ನನಗೆ ನನ್ನ ಶರೀರನಾಶವಿಚಾರವು ತಿಳಿಯಿತಾದ್ದರಿಂದ 


ಇನ್ನು ಮುಂದಿ ಸಾವಧಾನವಾದ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಆ ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡು 


ಸಕಲ ಅವಯವಗಳಿಗೂ ಭಸ್ಮವನ್ನು ಬಳಿದುಕೊಂಡು, ಅನಂತರ ಭಸ್ಮತ್ರಿ 
ಪುಂಡ್ರವನ್ನೂ ರುದ್ರಾ ಕ್ಷಥಾರಣೆಯನ್ನೂ ಧರಿಸಿ ಆ ಸರ್ವಮಂಗಳಸ್ವರೂಪನಾದ 
ಶಿವನನ್ನು ಯಾನಾಗಲೂ ಪೂಜೆಮಾಡುತ್ತೇನೆ: ॥೨೭೦॥ 

ಶಿವ, ಮತ್ತು ಕಾಶೀ ಎಂಬ ಎರಡು ಆ ಶಂಕರನ ದಿವ್ಯನಾಮಗಳನ್ನು 
ಯಾವಾಗಲೂ ಹೇಳುವೆನು. ಈ ಎರಡು ಹೆಸರುಗಳೂ ಸಕಲ ಇಷ್ಟ ಸಿದ್ಧಿಗಳನ್ನೂ 
ಕೊಡುವುವಲ್ಲದೀ ಕೊನೆಗೆ ಮೋಕ್ಷವನ್ನೂ ಕರುಣಿಸುವುವು. ॥1೨೭೧॥ 

« ಶಿವ' ಎಂಬ ಎರಡು ಅಕ್ಷರಗಳನ್ನು ಆದರದಿಂದ ಸ್ಮರಣೆಮಾಡಿದವನು 
ಸಕಲ ಪಾಪಗಳನ್ನೂ ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಜಯಿಸಿದಂತೆಯೇ ಆಗುವುದು. ೨೭೨! 

" ಕಾಶೀ' ಎಂಬ ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ಮಂತ್ರವು ಗರ್ಭವನ್ನು ಕಾನಾಡುವು 
ದರಲ್ಲಿ ತತ್ಸರವಾದ ಮಣಿಯಂತಿರುವುದು. ಈ ಮಂತ್ರವನ್ನು ನಿಯಮದಿಂದ ಜಪ 
ಮಾಡುವವನು ಮೂರುಲೋಕಗಳನ್ನೂ ನಿಜವಾಗಿ ಜಯಿಸಿದಂತೆಯೇ ಆಗುವನು. 


l೨೭೩ll 
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ಆ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯ್ಕೇ 


ಶರೀರಸ್ಕಾವಸಾನೇಃ ಸ್ಮಿನ್ಮಾಶೀಪ್ರಾಪ್ತಿರ್ಮಮಾಧುನಾ । 
ದುರ್ಲಭಾ ಸಾ ಯತಃ ಕಾಶೀ ದೇವಾನಾಮಪಿ ದುರ್ಲಭಾ ॥೨೭೪॥ 


ಯಸ್ಕಾಂ ಕಾಶ್ಯಾಂ ಸುರಾಧೀಶೋ ನಿಶ್ವೇಶೋ ನಿಶ್ವವಂದಿತಃ । 
ಸಾಂಬಸ್ತಿಷ್ಠತಿ ಸಾ ಕಾಶೀ ದುರ್ಲಭೈವ ನೃಣಾಂ ಧ್ರುವಂ .1೨೭೫॥ 


ಯಸ್ಯಾಂ ಕಾಶ್ಕಾಂ ನಿವಿಷ್ಟೇನ ಸ್ವರ್ಗಭೋಗಸ್ತೃಣೀಕೃತಃ। 
ಸಾ ಕಾಶೀ ಮೋಕ್ಷದಾ ನಿತ್ಯಾ ಕಥಂ ಪ್ರಾಸ್ಕಾ ಮಯಾಧುನಾ ॥೨೭೬॥ 
ಯಸ್ಕಾಂ ಕಾಶ್ಯಾಂ ತು ಚಂಡಾಲಃ ಪೂಜ್ಯತೇ ವಿಬುಧೋತ್ತಮೈಃ । 


ಸಾ ಕಾಶೀ ದುರ್ಲಭಾ ಜಾತಾ ಮರಣಾವಸರೇ ಮಮ ॥೨೭೭॥ 


ಯಸ್ಕಾಂ ನ ಕೆಲಿಪಾಸಾನಿ ಪ್ರರೋಹಂತಿ ಕದಾಚನ । 
ಸಾ ಕಾಶೀ ಮುಕ್ತಿದಾ ಸಾಕ್ಸಾನ್ಮರಣೇ ದುರ್ಲಭಾ ಮನು ॥೨೭೮॥ 


ಈ ಶರೀರದ ನಾಶವಾದನಂತರ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ದುರ್ಲಭವಾದ ಆ ಕಾಶಿಯು 
ನನಗೂ ದುರ್ಲಭವೇ ಆಗುವುದು. ॥೨೭೪॥ 


ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಅಧಿಪತಿಯೂ, ಜಗದೊಡೆಯನೂ, ಸಕಲ ಜನಗಳಿಂದಲೂ 
ನಮಸ್ಕೃತನೂ ಆದ ಅಂಬಿಕಾರಮಣನು ನೆಲಸಿರುವ ಆ ಕಾಶೀಪಟ್ಟಣವು ಮಾನವ 
ರಿಗೆ ದುರ್ಲಭವೇ ಆಗಿರುವುದು. 1೨೭೫! 


ಯಾವ ಕಾಶೀಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ ವೌಸಮಾಡುವವನು ಸ್ವರ್ಗಸುಖವನ್ನೂ 


ತೃಣದಂತೆ ಭಾವಿಸುವನೋ ಅಂತಹ ಮೋಕ್ತಪ್ರದವಾದ ಕಾಶಿಯು ನನಗೆ ಈಗ- 


ಹೇಗೆ ತಾನೇ ದೊರಕೀತು? ॥೨೭೬! 


ಚಂಡಾಲನೂ ಸಹ ಪಂಡಿತೋತ್ತಮರಿಂದ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಡುವ ಆ ಕಾಶೀ 
ಪಟ್ಟಣವು ನನಗೆ ಮರಣಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ದುರ್ಲಭವೇ ಆಗುವುದು. ॥೨೭೭॥ 


ಕಲಿಯುಗದ ಪಾಪಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಎಂದಿಗೂ ತಲೆಹಾಕದ ಆ ಕಾಶೀ 
ಕ್ಷೇತ್ರವು ಮೋಕ್ಷಪ್ರದವೆನಿಸಿರುವುದು. ಅಂತಹ ಕಾಶಿಯು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ ನನ್ನ 
ಮರಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ದುರ್ಲಭವಾಗಿರುವುದಲ್ಲಾ ! ॥೨೭೮॥ 
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ಗ 


ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೬ ೫ 


ಜನನೀಗರ್ಭದುಃಖಾನಿ ಕಾಶ್ಯಾಂ ತು ಮರಣೇ ಸತಿ । 
ನ ಬಾಧಂಶೇ ನ ಬಾಧಂತೇ ನ ಬಾಧಂತೇ ನ ಸಂಶಯಃ ॥೨೭೯॥ 


ಸಂಸಾರಬೀಜನಾಶಸ್ತು ಕಾಶ್ಯಾಮೇವ ಪ್ರಜಾಯತೇ | 
ಸ ಬೀಜನಾಶೋ ನಾನ್ಯತ್ರ ಸತ್ಯಂ ಸತ್ಯಂ ನ ಸಂಶಯಃ ॥೨೮೦॥ 


ಮಮ ಜನ್ಮಾನ್ಯತೀತಾನಿ ಕೋಟಶೋ ಡುಷ್ಪಯೋನಿಷು | 
ತೇಷು ದುಃಖಾನಿ ಭುಕ್ತಾನಿ ಕೋಟಿಕೋ ಹಿ ಮುಹುರ್ಮುಹುಃ ॥೨೮೧॥ 


ಮಾತೃಗರ್ಭೆೇ ಮಲಾಕ್ರಾಂತೇ ಮೂತ್ರಶೋಣಿತಸಂಕುಲೇ । 


ಮಹದ್ದುಃಖಂ ಮಯಾ ಭುಕ್ತಂ ಬಹುಧಾ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ ॥೨೮೨॥ 
ಪ್ರಸವಾವಸರೇ ದುಃಖಂ ಯದ್ಭುಕ್ತಂ ಪೂರ್ವಮುತ್ಯಟಿಂ । 

ತಾದೃಶಂ ದುಃಖಮನ್ಯೇನ ಭೋಕ್ತಾಮೇವ ನ ಶಕ್ಕತೇ 1೨೮೩! 
ನರಕೇಷು ವಿಚಿತ್ರೇಷು ಸಂಸ್ಥಿತಿಶ್ಹಾಭವನ್ಮಮ | 


ಶೇಷು ದುಃಖಾನಿ ಭುಕ್ತಾನಿ ಬಹುಧಾಲಮತಃ ಪರಂ ॥೨೮೪॥ 


ಆ ಕಾಶೀಪಟ್ಟಿಣದಲ್ಲಿ ಮರಣಹೊಂದಿದರೆ ಮುಂದೆ ಜನ್ಮತಾಳಿ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ 
ವಾಸಮಾಡುವ ದುಃಖವು ಪುನಃ ಪುನಃ ನಮ್ಮನ್ನು ಎಂದಿಗೂ ಬಾಧಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 
ಇದು ನಿಶ್ಚಯ. 1೨೭೯॥ 

ಈ ಸಂಸಾರದುಃಖಜನಕವಾದ ಬೀಜವು ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರ ದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ನಾಶವಾ 
ಗುವುದೇ ಹೊರತು ಮತ್ತೆಲ್ಲಿಯೂ ಸತ್ಯವಾಗಿಯೂ ನಾಶಹೊಂದಲಾರದು. ॥೨೬೦॥ 

ದೇವ! ನಾನು ಅನೇಕ ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಕೋಟ್ಯಂತರ ದುಷ್ಟಯೋಧಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಅನೇಕ ದುಃಖಗಳನ್ನು ಪದೇ ಪದೇ ಅನುಭವಿಸಿದೆನು. ॥೨೮೧! 

ದೇವ!  ನಾನಾವಿಧವಾದ ಮೂತ್ರ, ರಕ್ತ ಮೊದಲಾದ ಮಲಗಳಿಂದ 
(ಕಲ್ಮಸಗಳಿಂದ) ಯುಕ್ತವಾದ ತಾಯಿಯ ಗರ್ಭಕೋಶದಲ್ಲಿ ನೆಲಸ್ಥಿ(ನಾನು ಅನೇಕ 
ದುಃಖಗಳನ್ನ ನುಭವಿಸಿದೆನೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 11೨೮೨! 

ಜಂದೆ ಜನನಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಾನು ಅನುಭವಿಸಿದ ಅತ್ಯುತ್ಸುಟಿವಾದ ದುಃಖವನ್ನು 
ಮತ್ತಾರಿಂದಲೂ ಉಪಭೋಗಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವೇ ಇಲ್ಲ. 1೨೮೩! 


ವಿಚಿತ್ರವಾದ ನರಕಗಳಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡಿ, ಅಲ್ಲಿ ನಾನಾ ವಿಧವಾದ ಕ್ಲೇಶಗಳನ್ನು 
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ಟ್‌ ಲ ಫಟ್‌ ef 


ಜಲ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ಯತೋ ನಾರಾಧಿತಃ ಶಂಭುಃ ಪೂರ್ವಮಾದರಪೂರ್ವಕಂ । 


ಅತೋ ದುಃಖಾನಿ ಬಹುಧಾ ಪ್ರಾಪ್ತಾನ್ಯೇವ ಮಯಾ ಪುರಾ ॥೨೮೫॥ 


ವಿಜ್ಞಾತತನುನಾಶೋಹಂ ಭಸ್ಮೋಮ್ಧೂಲನಪೂರ್ವಳಂ | 


ಪೂಜಯಿತ್ವಾ ಮಹಾದೇವಂ ಶಿವನಾಮ ವದಾಮ್ಯಹಂ ॥೨೮೬॥ 
ಮಮಾಸ್ಕ ತು ಶರೀರಸ್ಯ ನಾಹೇಶಕ್ಸಾ ವರ್ತತೇ ಧ್ರುನಂ | 
ಸ್ಲೇಹಪಾಶೇನ ಭವಹಾಂ ಶರೀರಪ್ರೀತಿರಸ್ತಿ ಮೇ ॥೨೮೭॥ 


*ಿಯತ್ಕ್ಯಾಲಮನಸ್ಥಾನಂ ಶರೀರಸ್ಕಾಸ್ಕ ರೋಚತೇ । 


ತನ ತನ್ಮೇ ವದಸ್ವಾದ್ಯ ತತ್ವರಿಷ್ಯೇ ನ ಸಂಶಯಃ ॥೨೮೮॥ 


ಇತ್ಯುಕ್ತಂ ತದ್ವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಜನನೀ ನಿಜಗಾದ ಸಾ| 


ಎ ಹೆಣನ 
ಸಮಾಲಿಂಗ್ಯಾಶ್ರುಸೂರ್ಣಾಕ್ರಿ 


ಅನುಭವಿಸಿದೆನು. ದೇವ ! ಇನ್ನು ಅದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಿನ ದುಃಖಗಳನ್ನನುಭವಿಸು 
ವುದೆಂದಿಗೂ ಬೇಡ! |೨೮೪॥ 

ಆ ಶಂಭುವನ್ನು ಆದರದಿಂದ ನಾನು ಹಿಂದಿನ ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಪೂಜೆಮಾಡದಿ 
ರುವುದರಿಂದ ಈಗ ನಾನಾ ವಿಧವಾದ ದುಃಖಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸಬೇಕಾಗಿ ಬಂದಿತು. 
॥೨೮೫1 

ಈ ಶರೀರದ ನಾಶವನ್ನು ತಿಳಿದು, ಮೈಯ ಅಂಗಾಂಗಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಭಸ್ಮೋದ್ಭೂ 
ಳನಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಆ ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡಿ, ಯಾವಾಗಲೂ ಶಿವನಾ 
ಮವನ್ನು ಜಪಿಸುತ್ತಿರುವೆನು. ನಿಜವಾಗಿ ನನಗೆ ಈ ಶರೀರದ ಅಪೇಕ್ಷೆಯೇನೂ 
ಇಲ್ಲ. ನಿಮ್ಮ ಸ್ಟೇಹಪಾಶಕ್ಕೆ ಒಳಗಾಗಿರುನುದರಿಂದ ಮಾತ್ರ ನನಗೆ ಕೊಂಚ ಈ 
ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯಿರುವುದು. ॥೨೬೬-೨೮೭॥ 

ಅಪ್ಪ! ಈ ಶರೀರವು ಎಷ್ಟು ಕಾಲ ಇರಬೇಕೆಂದು ನೀವು ಅಪೇಕ್ಷಿಸುವರೋ 
ಅದನ್ನು ತಿಳಿಸಿದರೆ ಆಗ ಅದಕ್ಕ್ಟೋಸ್ಟರ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲದೇ ಪ್ರಯತ್ನಿಸುವೆನು.'' 
Nowell 

ಮಗನು ಹೀಗೆ ನುಡಿದುದನ್ನು ಕೇಳಿ ತಾಯಿಯಾದ ವಿಮಲಾಂಜೆಯು 
ಸುಂದರಶರೀರಿಯಾದ ತನ್ನ ಮಗನನ್ನು ತಬ್ಬಿಕೊಂಡು, ಕಣ್ಣೀರು ಸುರಿಸುತ್ತಾ 
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ಸೀ ಪುತ್ರಂ ನೀಕ್ಸ್ಕಾತಿಸುಂದರಂ ॥೨೮೯॥. 


ಸಪ್ತ ಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೬ ರ್ಜ 


ಆಬ್ರಹ್ಮಕೆಲ್ಪಪುತ್ರೇಡಂ ಶರೀರಂ ತವ ತಿಷ್ಮತು । 
ತಾವತಾ ಮಮ ಸಂಪ್ರೀತಿರನ್ಯಥಾ ದುಃಖಮೇವ ಮೇ 1೨೯೦॥ 


ಇತ್ಯುದೀರಿತಮಾಕರ್ಣ್ಯ ಮಾತುಸ್ತದ್ವಚನಂ ಸುತಃ । 
ಭವಿಷ್ಯತಿ ತಥೈನೇತಿ ಜಗಾದ ವಚನಂ ಮುದಾ ॥೨೯೧॥ 


ಶರೀರರಶ್ಷಣೋಪಾಯಸ್ತಿಷ್ಕತ್ಯೇಕೋ ಮಹಾನ್ಮಮ । 
ತೇನೋಷಾಯೇನ ಮೇ ಮಾತಃ ಸ್ಥಾಸ್ಯತ್ಯೇಷಾ ತನುಃ ಸದಾ॥೨೯೨॥ 


ಶಿನಪೂಜೈನ ಸಶ್ವೇಷಾಂ ಚತುರ್ವರ್ಗಫಲಪ್ರದಾ । 
ತತಃ ಸಾ ಕಮಮುಂ ದೇಹಂ ಸಮ್ಮಗ್ರಸ್ನಿತುಮಕ್ಷಮಾ "IFA 


ಶಿವಪೂಜೈನ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಸರ್ವಾಭೀಷ್ಟ ಪ್ರದಾಯಿನೀ | 
ತತಃ ಶಿನಾರ್ಚನಂ ನಿತ್ಯಂ ಕರಿಷ್ಕಾಮಿಾಷ್ಟಸಿದ್ಧಯೇ nor ೪a 


ಮಗನೇ, ಈ ನಿನ್ನ ಸುಂದರ ಶರೀರವು ಬ್ರಹ್ಮಕಲ್ಪವಿರುವವರೆಗೂ ಇದ್ದರೆ ಮಾತ್ರ 
ನನಗೆ ಸಂತೋಷವೇ ಹೊರತು, ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ದುಃಖವೆಂದೇ ತಿಳಿ. ॥೨೨೯-೨೯೦॥ 


ತಾಯಿಯ ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಕುಮಾರನು, ಅಮ್ಮ! ನಿನ್ನ ಇಷ್ಟದಂ 
ತೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ನುಡಿದು, ತಾಯೇ, ಈ ಶರೀರವನ್ನು ಕಾಪಾಡಿ 
ಕೊಳ್ಳುವ ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಉಪಾಯವು ನನಗೆ ಗೊತ್ತಿರುವುದು. ಅದರ ಸಹಾಯ 
ದಿಂದ ಈ ನನ್ನ ಶರೀರವು ಯಾವಾಗಲೂ ಶಾಶ್ವತವಾಗಿ ಇರಬಲ್ಲದು. 1೨೯೧- 
೨೯ ೨॥॥ 


ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಧರ್ಮ, ಅರ್ಥ, ಕಾಮ ಮತ್ತು ಮೋಕ್ಷಗಳೆಂಬ ಪುರುಷಾರ್ಥ 
ಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವ ಆ ಪರಶಿವನ ಪೂಜೆಯೇ ಈ ದೇಹವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಕಾಪಾಡಲು ಸಮರ್ಥನಾಗಲಾರದೇ ಏನು? (ಅದರಿಂದಲೇ ಈ ಶರೀರರಕ್ಷಣೆಯೂ 
ಆಗುವುದು) 1೨೯೩! 


ಆ ಪರಶಿವನ ಸೂಜೆಯೊಂದೇ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಸಕಲ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಕೊಡ 
ಬಲ್ಲುದಾದುದರಿಂದ ನಿತ್ಯವೂ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಸಿದ್ದಿ ಗೋಸ್ಕರ ನಾನೂ ಆ ಶಿವನನ್ನು 
ಪೂಜೆಮಾಡುತ್ತೇನೆ. ॥೨೯೪॥ 
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೬೦ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ಬ್ರಹ್ಮತ್ವಂ ಬ್ರಹ್ಮಣೇ ದತ್ತಂ ಶಿವೇನ ಶಿನಪೂಜಯಾ । 
ತಾದೃಶಃ ಕಂ ಮಹಾದೇವಃ ಶರೀರಂ ಮೇನ ರಕ್ಷತಿ ॥೨೯೫॥ 


ಅ 


ಷ್ಲುತ್ತಂ ವಿಷ್ಣವೇ ದತ್ತಂ ಶಿವೇನ ಶಿನಪೂಜಯಾ । 
ತಾದ್ಲಶಃ ಕಿಂ ಮಹಾದೇವಃ ಶರೀರಂ ಮೇ ನ ರಕ್ಷತಿ ॥೨೯೬॥ 


ದೃ 
ಇಂದ್ರತ್ವಂ ದತ್ತಮಿಂದ್ರಾಯ ಶಿವೇನ ಶಿವಸೂಜಯಾ । 


ತಾದೃಶಃ ಕಿಂ ಮಹಾದೇವಃ ಶರೀರಂ ಮೇನ ರಕ್ಷತಿ ॥೨೯೭॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಪಿತರಂ ನತ್ವಾ ಬಭಾಷೇ ವಚನಂ ತವಾ । 
ಮೃತ್ಯುಂಜಯಮನುಂ ಮಹ್ಯಮಂಜಸೋಪದಿಶೇತಿ ಸಃ ॥೨೯೮॥ 


ಜಾಂ ನ್‌ ದ್‌ 2 
ತತಸ್ತಮಾಸ್ತಿಕಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಶಂಕರಾರ್ಚನತತ್ಪರಂ | 


ಆನಂದಪರಿಪೂರ್ಣೋಭೂದಾಶ್ಚಿಷ್ಯ ಸುತಮಾದರಾತ್‌ ॥೨೯೯॥ 


ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜೆಮಾಡಿದ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ 


ಯ 


ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಆ ಮಾದೇವ 


೪ 
ವನ್ನು ಕಾಪಾಡಲಾರನೇ! ೨೯೫-೨೯೬! 


ಇಂದ್ರನಿಗೆ ದೇವೇಂದ್ರಪದವಿಯನ್ನು, ತ ನಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜೆಮಾಡಿ 
ದುದರಿಂದ ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದ ಆ ಮಹಾದೇವನು, ಈ ನನ್ನ ತರೀರವನ್ನು ಕಾಪಾಡಲಾ 
ರನೇ, ಎಂದು ಹೇಳಿ ಆ ಕುಮಾರನು ತನ್ನ ತಂದೆಗೆ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿ, ಪೂಜ್ಯ 
ತಾತನೇ, ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ನನಗೆ « ಮೃತ್ಯುಂಜಯ' ಮಂತ್ರವನ್ನು ಉಪದೇಶಮಾಡಿ 


೫೭೬ 
aL 
೩೮ 

9 


ಅನುಗ್ರಹಿಸೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದನು. 1೨೯೭-೨೯೮1 


ಮಗನ ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ತಂದೆಯು ಆಸ್ತಿಕನಾಗಿ ಆ ಶಂಕರನ 
ಪೂಜಾತತ್ಸರನಾಗಿರುವ ಮಗನನ್ನು ನೋಡಿ, ಆದರದಿಂದ ಅವನನ್ನು ತಬ್ಬಿಕೊಂಡು, 
ಆನಂದಭರಿತನಾದನು. ತಂದೆಯು ಮಗನ ಅಭಿಪ್ರಾಯದಂತೆ ಭಸ್ಮತ್ರಿಪುಂಡ್ರ, 
ರುದ್ರಾಕ್ಷ ಇವುಗಳನ್ನಲಂಕರಿಸಿಕೊಂಡ್ಕು ಯಾವವಿಧವಾದ ಕಲ್ಮಷಕ್ಕೂ ಆಶ್ರಯ 
ನಾಗದೇ ಇರುವ ಪರಿಶುದ್ಧನಾದ ಕುಮಾರನನ್ನು ತನ್ನ ತೊಡೆಯಮೇಲೆ ಕೂರಿಸಿ 
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ಸಪ್ತ ಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೬ ೬೧ 
ತತಸ್ತಂ ಭಸ್ಮರುವ್ರಾಕ್ಸಾಲಂಕೃತಾಂಗಮಕಲ್ಮಸಂ | 
| ಪುತ್ರಂ ಸ್ವಾಂಕೇ ಸನ್ನಿನೇಶ್ಯ ಮನುಂ ತ್ರೈಯಂಬಕೆಂ ದದೌ ॥೩೦೦॥ 


| ತತಃ ಸಂತುಪ್ಟಹೃದಯಃ ಪ್ರಾಸ್ಯ ತ್ರೈಯಂಬಳೆಂ ಮನುಂ । 


ಸಂಸೂಜ್ಯ ಪಿತರಂ ಸಮ್ಯ ಜಸ್ಮೀಧಾವೀ ನಿರ್ಯಯೌ ಗೃಹಾತ್‌ 1೩೦೧॥ 


| ಹಾ ಪುತ್ರ ಪುತ್ರ ಪುತ್ರೇತಿ ತೇನೈವ ಸಹ ನಿರ್ಯಯ್‌ "20೨ 


ತತಃ ಸಗತ್ವಾ ಮೇಧಾವೀ ಸರಸ್ತೀರಮನುತ್ತಮಂ | 
ಸ್ಪಾನಂ ಚಕ್ರೇ ನಿಧಾನೇನ ಮನುಂ ತ್ರೈಯಂಬಕಂ ಸ್ಮರನ್‌ ॥೩೦೩॥ 


ಸ್ನಾತ್ವಾ ವಾಸಃ ಸಮಾದಾಯ ಪ್ರೋಕ್ಷಿತಂ ಭೆಸ್ಮವಾರಿಣಾ । 


ಉದ್ಧೂಲನಂ ಚಕಾರಾದೌ ಮಂತ್ರಪೂತೇನ ಭಸ್ಮನಾ ॥೩೦೪॥ 


ಕೊಂಡು ಅವನಿಗೆ " ತ್ರ್ಯಂಬಕಂ ಯಜಾಮಹೆ' ಎಂಬ ಪರಶಿವನ ಸಂಬಂಧವಾದ 
ಮೃತ್ಯುಂಜಯ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಉಪದೇಶಮಾಡಿದನು. ॥1೨೯೯-೩೦೦॥ 


ಈ 


ಅನಂತರ ಆ ಬಾಲಕನು ಮೃತ್ಯುಂಜಯಮಹಾಮಂತ್ರವನ್ನು ಪಡೆದು 
ಅತ್ಯಂತ ಸಂತೋಷಭರಿತನಾಗಿ, ತಂದೆತಾಯಿ;ಗಳನ್ನು ಆದರದಿಂದ ಪೂಜೆಮಾಡಿ 
ಶಿವಭಕ್ತಿಯುತನೂ ಮೇಥಢಾವಿಯೂ ಆದ ಆ ಕುಮಾರನು ಮನೆಯಿಂದ ಹೊರ 
ಹೊರಟನು. ॥೩೦೧॥ 


ಹ ಕುಮಾರನು ಹಾಗೆ ಮನೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೊರಟದ್ದನ್ನು ನೋಡಿ 
ತಾಯಿಯು ಪುತ್ರವಿರಹವನ್ನು ತಾಳಲಾರದೇ ಮಗನೇ, ಕುಮಾರ ಎಂದು 
ಹಂಬಲಿಸುತ್ತಾ ಅವನ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಹೊರಟಳು. |೩೦.೨॥ 


ಅನಂತರ ಮೇಧಾವಿಯಾದ ಆ ಕುಮಾರನು ಉತ್ತಮವಾದ ಸರೋವರದ 

ದಡವನ್ನು ಸೇರಿ ಅಲ್ಲಿ ವಿಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ « ತ್ರ್ಯಂಬಕ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುತ್ತಾ 

ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಭಸ್ಮೋದಕದಿಂದ ಪ್ರೋಕ್ರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಬಟ್ಟೆಯನ್ನು ಥರಿಸಿಕೊಂಡು 

ಮಂತ್ರದಿಂದ ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ಭಸ್ಮವನ್ನು ಮೈ ಅಂಗಾಂಗಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಉದ್ದೂಳನ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡನು. ॥೩೦೩-೩೦೪॥ 
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RC ಷ್ಟ) ಸರ ರಾಜ ರತಿ ತ್ತು... ಫಡ. ಟಂ. ನತಾನ 0934 
ಕ ~» ಇತು 


೬೨ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 
ತ್ರಿಪುಂಡ್ರಾಲಂಕೈತಂ ಚಕ್ರೇ ಲಲಾಟಂ ಸಿತಭಸ್ಮನಾ। 
ತ್ರಿಯಾಯುಷೇತಿ ವೇದೋಕ್ತೆಂ ಸ್ಮರನ್ಮಂತ್ರಂ ಶಿವಾತ್ಮತೆಂ ॥೩೦೫॥ 
ಆದೌ ಮೂರ್ಧ್ನಿ ನಿಧಾಯೈನ ತ್ರಿಪುಂಡ್ರಂ ಸಿತಭಸ್ಮನಾ । 
ತ್ರಿಪುಂಡ್ರಧಾರಣಂ ಚಕ್ರೇ ಲಲಾಟೀ ತದನಂತರಂ aol 
ತತೋಇಂಗೇಷ್ವಪಿ ಸರ್ವೇಷು ತ್ರಿಪುಂಡ್ರಂ ನಿಧಿಪೂರ್ನಕೆಂ | 
ಜಾಬಾಲೋಕ್ತೇನ ವರ್ಗೇಣ ಚಕಾರ ಸಿತಭಸ್ಮನಾ ॥೩೦೭॥ 
ತತಃ ಪರಂ ಯಥಾಯೋಗ್ಯಂ ರುದ್ರಾಕ್ಸಾಲಂಕೈತಃ ಶುಚಿಃ । 
ಸಂಧ್ಯಾಂ ಸಮಾಸ್ಕ ತದನು ನತ್ವಾ ಮಾತರಮಾದರಾತ್‌ ॥೩೦೮॥ 
ಸಂಪಾದ್ಯ ಬಿಲ್ವಪತ್ರಾಣಿ ಪುಷ್ಪಾಣಿ ವಿನಿಧಾನಿ ಚ । 
ವಿಧಾಯ ಮೃನ್ಮಯಂ ಲಿಂಗಂ ಪೂಜಯಾಮಾಸ ಶಂಕರಂ ॥೩೦೯॥ 


ಏವಂ ದಿನಾಷ್ಟಕೆಂ ತಸ್ಥೌ ಸಂಪೂಜ್ಯ ಪರಮೇಶ್ವರಂ। 
ಪ್ರಾಸ್ಟೆ ಹಿ ನವಮೇ ಪ್ರಾತಃ ಪುನಃ ಪೂಜಾಪರೊಆಭವತ್‌॥೩೧೦॥ 


ಶಿವಸ್ತರೂಪವಾದ * ತ್ರಿಯಾಯುಷ ' ಎಂಬ ವೇದೋಕ್ತಮಂತ್ರವನ್ನು 


ಸ್ಮರಣೆಮಾಡುತ್ತಾ ಶುಭ್ರವಾದ ಭಸ್ಮದಿಂದ ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ತ್ರಿಪುಂಡ್ರಧಾರಣೆ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡನು. ಮೊದಲು ತಲೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಅನಂತರ ಹಣೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಶ್ರಿಪುಂಡ್ರ 


ಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿಕೊಂಡನು. ॥೩೦೫-೩೦೬॥ 

ಹಾಗೆಯೇ ಇತರ ಅವಯವಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ವಿಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಶುಭ್ರವಾದ 
ಭಸ್ಮವನ್ನು ಬಳಿದುಕೊಂಡು ಜಾಬಾಲಮಹರ್ನಿಯು ಹೇಳಿದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಭಸ್ಮ 
ತ್ರಿಪುಂಡ್ರವನ್ನೂ ಮತ್ತು ಯಥಾಶಕ್ತಿ ರುದ್ರಾಕ್ಷಗಳನ್ನೂ ಅಲಂಕರಿಸಿಕೊಂಡು, 
ಶುಚಿರ್ಭೂತನಾಗಿ ನಿತ್ಯಸಂಧ್ಯಾಕರ್ಮಗಳನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿಕೊಂಡು ಅನಂತರ ಆದರ 
ದಿಂದ ತಾಯಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿದನು. 1೩೦೭-೩೦೮! 

ಆಮೇಲೆ ನಾನಾವಿಧವಾದ ಬಿಲ್ವಪತ್ರೆಗಳನ್ನೂ ಹೂಗಳನ್ನೂ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಮಣ್ಣಿನಿಂದ ಮಾಡಿದ ಶಿವಲಿಂಗದಲ್ಲಿ ಶಂಕರನನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಪೂಜೆಮಾಡಿದನು. ॥೩೦೯॥ 

ಹೀಗೆ ಎಂಟು ದಿನಗಳ ಕಾಲ ಆ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡಿ 
ಒಂಭತ್ತನೆಯ ದಿವಸ ಪ್ರಾತಃಕಾಲ ಪುನಃ ಶಿವಪೂಜಾತತಕ್ಸರನಾದನು.. |೩೧೦॥ 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೬ ೬4 


ಆದಾಯ ಜಲಸಪುಸ್ಪಾದೀನ್ಯನೇಕಾನಿ ಶಿವಾರ್ಚಕಃ । 
ಸಂಕಲ್ಪಪೂರ್ವಕಂ ಶಂಭೋಶ್ಚಕ್ರೇ ರುದ್ರಾಭಿಷೇಚನಂ ॥೩೧೧॥ 


ತದೈವ ಮೃತ್ಯುರ್ನಿವಿಭೈರ್ಮೂತೈರುಗ್ರೈಃ ಸಮಾವೃತಃ 1 
ಸಮಾಯಾತಿ ತವಾ ಕ್ರುದ್ಧೋ ವಿಮೃಶಂಸ್ತಮಿತಸ್ತ ತಃ ॥೩೧೨॥ 
ತದಾ ತಮಾಗತಂ ವೀ ಪುತ್ರಂ ಸಂನೀಶ್ಚ್ಯ ಬಾಲಕಂ । 
ಉವಾಚ ವಚನಂ ಭೀತ್ಕಾ ತನ್ಮಾತಾ ಸ್ವಸುತಂ ಪ್ರತಿ ॥೩೧೩॥ 


| ವಿಮಲೋನಾಚ ॥ 
ಪುತ್ರ ಕೋಳಯನಿಹಾಯಾತಿ ಪಶ್ಯ ಪಶ್ಶ್ಯಾತಿಭೀಷಣಃ । 
ಪ್ರಾಯಶೋ ಮೃತ್ಯುರೇವಾಯಂ ಭವಿಷ್ಯತಿ ನ ಸಂಶಯಃ ॥೩೧೪॥ 


ವಿಶೀರ್ಣಂ ಜಾಯತೇ ನೂನಮಿದಾನೀಂ ಹೃದಯಂ ಮಮ । 
ನಾನುಭೂತಂ ಮಯಾ ಪೂರ್ವಂ ಭಯಮೇತಾದೃಶಂ ಭೃಶಂ ॥೩೧೫॥ 


ನೀರು, ಹೊ, ಮೊದಲಾದ ಅನೇಕ ಪೂಜಾಸಾಧನಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ಆ ಶಿವಪೂಜಾತತ್ಸರನೂದ ಕುಮಾರನು ಪೂಜಾಸಂಕಲ್ಪಮಾಡಿ, ಆ ಶಂಕರನಿಗೆ 
ವಿಧಿಪೂರ್ವಕವಾದ ರುದ್ರಾಭಿಷೇಕವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ॥೩೧೧॥ 

ಅದೇ ಸಮಯದಲ್ಲಿಯೇ ಮೃತ್ಯುವೂ ಅನೇಕ ಭಯಂಕರರಾದ ತನ್ನ 
ದೂತರೊಡನೆ ಪರಿವೃ ತನಾಗಿ, ಅತ್ಯಂತ ಕೋನದಿಂದ ಆ ಬಾಲಕನನ್ನೇ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ 
ಹುಡುಕುತ್ತಾ ಬರುತ್ತಿದ್ದನು. 1೩೧.೨! 

ಹಾಗೆ ಬರುತ್ತಿರುವ ಮೃತ್ಯುವನ್ನು ನೋಡಿ, ತಾಯಿಯಾದ ನಿಮಲಾಡೀವಿಯು 
ಭಯದಿಂದ ಬಾಲಕನಾದ ತನ್ನ ಮಗನನ್ನು ಕುರಿತು, ಹೀಗೆ ನುಡಿದಳು. [೩೧೩ 

ಮಗನೇ! ಇವನಾರು? ಅತಿಭಯಂಕರನಾದ ಈತನನ್ನು ನೋಡು, 
ಪ್ರಾಯಶಃ ಈತನು ಸಾಕ್ಸಾನ್ಮತ್ಯುವೇ ಆಗಿರುವನೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವೇ ಇಲ್ಲ. 
॥೩೧೪॥ 

ಹಿಂದೆ ನಾನು ಈರೀತಿಯಾದ ಭಯವನ್ನೆಂದೂ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಅನುಭವಿಸದೇ 
ಇದ್ದುದರಿಂದ ಈಗ ನಿಜವಾಗಿಯೂ ನನ್ನ ಹೃದಯವು ಒಡೆದುಹೋಗುತ್ತಿರುವುದು. 
ಅಯ್ಯೋ! ಮುಂದೇನು ಗತಿ! ಎಂದು ತಾಯಿಯಾದ ವಿಮಲೆಯು ಗೋಳಟ್ಟಳು. 


1೩೧೫! 
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೬೪ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ಇತ್ಯುಕ್ತಂ ತದ್ವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಪೂಜಯನ್ಭಂಕರಂ ಮುದಾ | 
ಮೌನೀ ಧೈರ್ಯಂ ವಹೇತ್ಯೇನಾಂ ಚ್ಞ್ಞಾಸಯಾಮಾಸ ಸಂಜ್ಞಯಾ ॥೩೧೬॥ 


ತತೋ ಯಥಾಕ್ರಮಂ ಪೂಜಾಂ ಕೃತ್ವಾ ದೇವಸ್ಯ ಶೂಲಿನಃ । 


ತ್ರೈಯಂಬಕಂ ಮಹಾಮಂತ್ರಂ ಜಜಾಪ ಸ್ಥಿರಮಾಸಸೆಃ N0೭ 


ತತಃ ಸ್ತೋತ್ರಂ ಚಕಾರೇಡಂ ಮಹಾಮೃತ್ಕುನಿನಾಶಕೆಂ । 
ಅಂಜಲಿಂ ಮೂರ್ಧ್ನಿ ವಿನ್ಯಸ್ಯ ಧ್ಯಾಯನ್ನೇವ ತ್ರಿಶೂಲಿನಂ ॥೩೧೮॥ 


॥ ಮೇಧಾವ್ಯುವಾಚ ॥| 
ಓಂ ನಮಃ ಶಂಭವೇ ನಿತ್ಯಂ ಮೃತ್ಯುಂಜಯ ನಮೋಸ್ತು ಶೇ। 
ಓಂ ನಮಃ ಪಾರ್ವತೀನಾಥ ಶರಣಾಗತವತ್ಸಲ ॥೩೧೯॥ 


ಓಂ ನಮೋ ವಿಶ್ವರೂಪಾಯ ಓಂ ನಮೋನಂತಮೂತಕ? ಯೇ 1 
ಓಿಂ ನಮೋ ರೂಪಹೀನಾಯ ನಾನಾರೂಷಾಯ ಶೇ ನಮಃ ॥೩೨೦॥ 


ತನ್ನ ತಾಯಿಯಾಡಿದ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಆ 
ಶಂಕರನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡುತ್ತಾ ಮೌನವ್ರತವನ್ನಾ ಚರಿಸಿದ್ದ ಕುಮಾರನು ತನ್ನ 
ತಾಯಿಗೆ, ಅಮ್ಮ! ಹೆದರದೇ ಧೈರ್ಯವನ್ನು ತಾಳೆಂದು ಸಂಜ್ಞೆಮಾಡಿದನು. ೩೧೬1 

ಅನಂತರ ತಾನು ತ್ರಿಶೂಲಾಯುಧಧಾರಿಯಾದ ಆ ಮಹಾದೇವನನ್ನು 
ವಿಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಪೂಜಿಸಿ ಮುಕ್ಕಣ್ಣನಾದ ಆ ಮಹೇಶ್ವರನ ಸಂಬಂಧಿಯಾದ 
ಬ್ರ ಸ್ಥಿರಮನಸ್ಸಿ ನಿಂದ ಜಪಮಾಡಿದನು. 1೩೧೭! 

'ನ್ನು ಜೋಡಿಸಿ ತಲೆಯಮೇಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ತ್ರಿಶೂಲಹಸ್ತ 
ನಾದ ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಧ್ಯಾನಮಾಡುತ್ತಾ ಮಹಾಮೃತ್ಯುವನ್ನೂ ನಾಶಮಾಡುವ 
ಈ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಹೀಗೆ ಪಠಿಸಿದನು. 1೩೧೮! 

ಸಕಲ ಜಗತ್ತಿಗೂ ಸುಖವನ್ನು ಡೊರಕಿಸುವವನೂ, ಮೃತ್ಯುವನ್ನು 
ಜಯಿಸಿದವನೂ, ಪಾರ್ವತೀದೇವಿಯ ರಮಣನೂ, ಮರೆಹೊಕ್ಕವರನ್ನು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ 
ಕಾಪಾಡುವವನೂ ಆದ ಮಹಾದೇವನೇ, ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡುವೆನು. lanl 

ಜಗತ್ಸ್ವರೂಪನೂ, ಅಪಾರವಾದ ಆಕಾರವುಳ್ಳವನೂ, ಸ್ವತಃ ರೂಪವಿಲ್ಲ 
ದವನೂ ತನಗೆ ಬೇಕಾದಾಗ ನಾನಾರೂಪುಗಳನ್ನು ಧರಿಸಬಲ್ಲವನೂ ಆದ ದೇವನೇ 
ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡುವೆನು. |೩೨೦॥ 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೬ ೬೫ 


ಓಂ ನಮೋ ನಿಷ್ಕಲೇಶಾಯ ಓಂ ನನೋ ನಿರ್ಗುಣಾಯ ತೇ 
ಓಂ ನಮೋ ನಿರ್ವಿಕಾರಾಯ ಶಾಂತಾಕಾರಾಯ ತೇ ನಮಃ ॥೩೨೧॥ 


ಓಂ ನಮೋ ನಿಷ್ಟ) ಸಂಚಾಯ ನಮಃ ಶ್ರುತ್ಯಾತ್ಮಕಾಯ ತೇ। 


ಓಂ ನಮಃ ಕಾಲರೂಪಾಯ ಕಾಲಾತೀತಾಯ ತೇ ನಮಃ ॥೩೨೨॥ 
ಓಂ ನಮಃ ಶ್ರೀಮಹೇಶಾಯ ಸರ್ವಾಧಾರಾಯ ತೇ ನಮಃ। 
ಓಂ ನಮಃ ಪುಣ್ಯರೂಪಾಯ ಸುಣ್ಕಾತೀತಾಯ ತೇ ನಮಃ 1೩೨೩1 


ಓಂನವಮೋ ಭೂಸ್ತರೂಸಾಯ ಓಂ ನಮೋ ಜಲಮೂರ್ತಯೇ । 
ಓಂ ನನೋಂಗ್ನಿ ಸ್ವರೂಪಾಯ ಓಂ ನಮೋ ವಾಯುಮೂರ್ತಯೇ ॥೩೨೪॥ 


ಓಂ ನಮ ಆಕಾಶರೂಪಾಯ ದಿಶ್ಸೈರೂಪಸಾಯ ತೇ ನಮಃ । 
ಓಂ ನಮಃ ಕಾಲರೂಷಾಯ ಯಜ್ವರೂಷಾಯ ತೇ ನಮಃ ೩೨೫॥ 


ಓಂ ನಮೋ ಭಾನುರೂಪಾಯ ಚಂದ್ರರೂಪಾಯ ತೇ ನಮಃ । 
ಓಂ ನಮಃ ಸರ್ವರೂಪಾಯ ಶರಣ್ಣಾಯ ನಮೋ ನಮಃ ॥೩೨೬॥ 


ಹೊಂದದವನೂ, ಶಾಂತವಾದ ಆಕೃತಿಯಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವವನೂ ಆದ ನಿನಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾರವು. ॥೩.೨೧॥ 


ಈ ಪ್ರಾಪಂಚಿಕಕ್ಷೇಶಗಳಿಗೊಳಗಾಗದವನೂ, ಮೇದಸ್ವರೂಪನೂ, ಕಾಲ 
ಸ್ವರೂಪಷನೊ, ಕಾಲಸ್ವರೂಪನಾದ ಯಮನನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸಿ ಅವನನ್ನು ಮೀರಿರು 
ವನೂ ಆದ ದೇವದೇವನಿಗೆ ನಮಸ್ಥಾರಮಾಡುವೆನು. [೩.೨.೨1 

ಅಪಾರವಾದ ಐಶ್ವರ್ಯಗಳಿಗೆ ಆಧಿಪತಿಯೂ, : ಸಕಲ ಜಗತ್ತಿಗೂ ಆಧಾರನೂ 
ಸಾಕ್ಸಾತ್ಸುಣ್ಯಸ್ತರೂಪನೂ, ಪುಣ್ಯವನ್ನೇ ಅತಿಕ್ರಮಿಸಿದವನೂ ಆದ ಮಹಾದೇವ 
ನಾದ ನಿನಗೆ ಪ್ರಣಾಮಗಳು. |೩೨೩! 

ಭೂಮಿ, ನೀರು, ಅಗ್ನಿ, ವಾಯು, ಆಕಾಶ ದಿಕ್ಕುಗಳು ಕಾಲ್ಕ 
ಯಜಮಾನ, ಸೂರ್ಯ, ಚಂದ್ರ, ಇವರುಗಳ ರೂಪವುಳ್ಳವನೂ, ಅಲ್ಲದೇ ಸಕಲ 
ಚರಾಚರಾತ್ಮಕವಾದ ಪ್ರಪಂಚದ ಸ್ವರೂಸನೇ ತಾನಾಗಿರುವನನೂ, ತನ್ನ ಭಕ್ತರಿ 


ಸ 18]. 
| CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by 0 ] 


೬೬ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 
ನಮಸ್ತೇ ರುದ್ರನುನ್ಕವ ಉತೋತ ಇಸವೇ ನಮಃ 
ಇತ್ಯಾದಿತಂ ವೋಜಂಭೇ ದಧಾಮೀತಿ ಪರ್ಯಂತೆಂ। 

ನಮಕಂ ಪಠಿತ್ವಾ ಸ್ತೋತ್ರಂ-- 


ಪ್ರಣತೋಸ್ಮಿ ಮಹಾದೇವ ಪ ಪ್ರಪನ್ನೋಸ್ಮಿ ಸದಾಶಿವ 


ನಿವಾರಯ ಮಹಾಮೃತ್ಯುಂ ಮೃತ್ಯುಂಜಯ ನಮೋಸ್ತು ಶೇ॥೩೨೭॥ 


ಗೌರೀಪತೇ ವಿರೂಪಾಕ್ಷ ಶರಣಾಗತನತ್ಸಲ। 
ನಿವಾರಯ ಮಹಾಮೃತ್ಯುಂ ಮೃತ್ಯುಂಜಯ ನಮೋಸ್ತು ತೇ॥೩೨೮॥ 


ಕಾಲಕೂಟಿಧರ ಶ್ರೀಮನ್ಯಾಲಕಾಲ ಕಸ ನಿಧೇ । 
೦% 


ನಿವಾರಯ ಮಹಾಮೃ ತ್ಯು ೦ ಮೃ ತ್ಯು ನಯ ನೂ. ತೇ॥೩೨೯॥ 


ಗೆಲ್ಲಾ ರಕ್ತಕನೆನಿಸಿರುವನೂ ಆದ ದೇವೋತ್ತಮನೇ! ನಿನಗೆ: ನಮಸ್ಪಾರಮಾಡು 
ವೆನು. ೩೨೪-೩೨೫-೩೨೬1 

“ ನಮಸ್ತೇ ರುದ್ರಮನ್ಯವ ಉತೋತ ಇಷವೇ ನಮಃ ಎಂಬ ಮಂತ್ರದಿಂದ 
ಪ್ರಾರಂಭವಾಗಿ ವೋ ಜಂ ಭೇ ದಧಾಮಿ” ಎನ್ನುವವರೆಗಿರುವ ಶ್ರೀರುದ್ರದ ಪ್ರತಿ 
ಮಂತ್ರವನ್ನು ಚ್ಚರಿಸಿದನಂತರ ಹೀಗೆ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದನು. 

ಮಹಾದೇವ ! ನಿನಗೆ ತಲೆಬಾಗಿ ನಮ ಸರಿಸ ಸುವೆನು. ನಿತ್ಯಮಂಗಳಸ್ವರೂಪ 
ನಾದ ಸ್ವಾಮಿಯೇ! ನಿನ್ನ ಮರೆಬಿದ್ದಿರುವೆನು. ಎಲ್ಫೈ ಮೃತ್ಯುವನ್ನು ಜಯಿಸಿದ 
ಮಹೇಶನೇ! ನನಗೊದಗಿರುವ ದೊಡ್ಡ ವಿಸತ್ತನ್ನು ನಿವಾರಿಸು ಸ್ವಾಮಿ! ನಿನಗೆ 
ಪ್ರಣಾಮಮಾಡುವೆನು. 1೩೨೭! 


ಗೌರೀರಮಣನಾದ ಶಂಭುವೇ! ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಯಾರಿಗೂ ಇಲ್ಲದೇ ಇರುವ 


. ಮೂರು ಕಣ್ಣು ಗಳುಳ್ಳ ವನಾದ್ದ ರಿಂದ ನೀನು ವಿರೂಪಾಕ್ಷನೆಸಿಸಿರುವೆ. ಮರೆಹೊಕ್ಕ 


ವರಲ್ಲಿವಾತ್ಸಲ್ಯವುಳ್ಳ ವನೂ, ಮೃತ್ಯುವ ವನ್ನು ಜಯಿಸಿದವನೂ ಆದ ಸ್ವಾಮಿಯೇ! 
ಈಗ ನನಗೆ ಒದಗಿರುವ ದೊಡ್ಡ ಮೃತ್ಯುವನ್ನು ನಿವಾರಿಸುವನಾಗು. ಇದೋ 


"ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡುವೆನು. 1೩೨೮ 


ಕಾಲಕೂಟವಿಷವನ್ನು ಕೊರಳಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿರುವವನೂ, ಸಂಪದ್ಯುಕ್ತನೂ, ಯಮ 
ನನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸಿದವನೂ, ದಯಾಸಮುದ್ರನೂ, ಮೃತ್ಯುವನ್ನು ಜಯಿಸಿಡದವನೂ, 


ಈ 
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ಚಂದ್ರಶೇಖರ ವಿಶ್ವಾತ್ಮನ್ಯರುಣಾಕರ ಶಂಕರ । 

ನಿವಾರಯ ಮಹಾಮೃತ್ಯುಂ ಮೃತ್ಯುಂಜಯ ನಮೋಸ್ತು ತೇ 1೩೩೦॥ 
ಯಗ್ಯಜುಃಸಾಮರೂಪೇಶ ತ್ರಿಲೋಚನ ಸುರೋತ್ತಮ । 

ನಿವಾರಯ ಮಹಾನಮೃತ್ಯುಂ ಮೃತ್ಯುಂಜಯ ನಮೋಸ್ತು ಕೇ ॥೩೩೧॥ 
ಅನಂತಾಮೇಯಕೆಲ್ಯಾಣ ಕೆಲ್ಯಾಣಗುಣಸಂಶ್ರಯ । 

_ನಿವಾರಯ ಮಹಾಮೃತ್ಯುಂ ಮೃತ್ಯುಂಜಯ ನಮೋಸ್ತು ತೇ ॥೩೩೨॥ 
ಸುರೇಶ್ವರ ಸುರಾಧ್ಮಕ್ಷ ದಗ್ಧತ್ರಿಪುರಕಾನನ | 

ನಿವಾರಯ ಮಹಾನಮೃತ್ಯುಂ ಮೃತ್ಯುಂಜಯ ನನೋಸಸ್ತು ತೇ ॥೩೩೩॥ 
ತ್ರಿತೂಲಪಾಣೇ ಪಾಷಾರಿನ್‌ ಕಲ್ಪಕ್ಷಯಳರಾನಘ । 

ನಿವಾರಯ ಮಹಾಮೃತ್ಯುಂ ಮೃತ್ಯುಂಜಯ ನಮೋಸ್ತುತೇ 18೩9॥ 


ಚಂದ್ರನನ್ನು ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿರುವವನೂ, ಪ್ರಪಂಚಸ್ವರೂಸನೂ, ದಯಾಸಮು 

ದ್ರನೂ, ಮಂಗಳಕರನೂ ಆದ ಮೃತ ತ್ಯು ಇ೦ಜಯ ದೇವನೇ! ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರಮಾ 
ಡುವೆನು. ನನ್ನ ಈ ದೊಡ್ಡ ಮೃತ್ಯುವನ್ನು ನಿವಾರಣೆಮಾಡಿ ಕಾಪಾಡುವನಾಗು? 
॥೩೨೯-೩೩೦॥ 


ಖುಗ್ಯಜುಃ ಸಾಮಗಳೆಂಬ ಮೂರು ವೇದಗಳಿಗೂ ಒಡೆಯನೂ, ಮೂರು 
ಕಣ್ಣುಳ್ಳವನೂ, ದೇವತೋತ್ತಮನೂ, ಮೃತ್ಯುವನ್ನು ಜಯಿಸಿದವನೂ, ಅಪಾರವೂ 
ಎಣಿಸಲು ಅಸಾಧ್ಯವೂ ಆದ ಕಲ್ಯಾಣಗುಣಗಳಿಗೆ ಆಶ್ರಯನೂ, ಎನಿಸಿದ 
ಮೃತ್ಯುಂಜಯದೇವನೇ ! ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡುವೆನು. ನನಗೆ ಒದಗಿರುವ ಈ 
ದೊಡ್ಡ ಮೃತ್ಯುವನ್ನು ನಿವಾರಿಸು. ೩೩೧-೩೩೨! 


ದೇವತೆಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಅಧಿಸತಿಯೂ, ದೇವತಾಧ್ಯಕ್ಷನೂ, ಶ್ರಿ ಪುರಾಸುರರೆಂಬ 
ಕಾಡುಗಳನ್ನು ಸುಟ್ಟಿವನೂ, ಮೃತ್ಯುವನ್ನು ಜಯಿಸಿದವನೂ, ಕ್ರಿಶೂಲಾಯುಧವನ್ನು 
ಧರಿಸಿರುವವನೂ, ಪಾಪಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಶತ್ರುವೂ, ಕಲ್ಪದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಂಚವನ್ನೆಲ್ಲಾ 
ನಾಶಮಾಡುವವನೂ, ನಿರ್ದುಷ್ಟನೂ, ಅದ ಯತ್ತ ಠ್ವಮಿಯೇ ! ನನಗೆ 


ಗಜದ ಈ. ಮಹಾಮೃತ್ಯುವನ್ನು ಫಿವಾರಣೆಮಾಡುವನಾಗು. 55೩-೩೩೪1 
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ಪಾಶಾಂಕುಶದರ ಶ್ರೀಮನ್ನನೋ ಡಮರುಭೂಷಣ । 
ನಿನಾರಯ ಮಹಾಮೃತ್ಮುಂ ಮೃತ್ಯುಂಜಯ ನಮೋಸ್ತು ತೇ॥೩೩೫॥ 


ಭಸ್ಕ್ಮೋದ್ಧೂಲಿತಸರ್ವಾಂಗ ಹರ ನಿರ್ಧೂತಕಲ್ಮಷ । 
ನಿನಾರಯ ಮಹಾಮೃತ್ಯುಂ ಮೃತ್ಯುಂಜಯ ನನೋ ಸ್ತು ಶೇ॥೩೩೬॥ 


ಪ್ರವರ್ಶಯ ಮಹಾಶೂಲಂ ಕಲ್ಪಕ್ಷಯಳೆರಂ ಹರ । 
ನಿನಾರಯ ಮಹಾಮೃತ್ಯುಂ ಮೃತ್ಯುಂಜಯ ನನೋಜಸ್ತು ತೇ॥೩೩೭॥ 


ಭುಜಂಗಭೂಷಣ ಶ್ರೀಮನ್ವೃ ಷಭಧ್ವಜ ವಿಶ್ವಗ । 


ಲ 
ನಿವಾರಯ ಮಹಾಮೃತ್ಯುಂ ಮೃತ್ಯುಂಜಯ ನಮೋಸ್ತು ಶೇ॥೩೩೮॥ 


ಇತಿ ಸ್ತುತ್ವಾ ಮಹಾದೇವಂ ದತ್ವಾ ಪುಸ್ಸಾಂಜಲಿಂ ತತಃ । 


ಪ್ರಣಮ್ಯ ಬಹುದಾ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ನನರ್ಶಾಸ್ಕೇದ; ಮಾಡರಾತ್‌ ॥೩೩೯॥ 


ಪಾಶ ಮತ್ತು ಅಂಕುಶ ಈ ಆಯುಧ ಧಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದಿರುವನನೂ, ಕಾಂತಿ 


ಮಂತನೂ, ಡಮರುಗ ವಾದ್ಯದಿಂದ ಆಲಂಕೃತನೂ, ಮತ್ತುವನ್ನು - ಜಯಿಸಿ 
ದವನ್ಕೂ ಭಸ್ಮದಿಂದ ಸಕಲ ಅವಯವಗಳನ್ನೂ ಉದ್ಧೂಳನಮಾಡಿಕೊಂಡಿರು 
, ಭಕ್ತರ ಪಾಪಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ನಾಶಮಾಡುವವನೂ, ಕಲ್ಮಷಗಳಿಲ್ಲದವನೂ, ಆದ 
ಮೃತ್ಯುಂಜಯ ಸ್ವಾಮಿಯೇ! ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡುವೆನು. ದೇವ! ನನಗೆ 
ಒದಗಿರುವ ದೊಡ್ಡ ಮೃತ್ಯುವನ್ನು ನಿವಾರಿಸಿ ಸಲಹುವನಾಗು. 1೩೩೫-೩೩೬1 
ಪ್ರಪಂಚವೆಲ್ಲಾ ಪ್ರಳಯವಾಗುವಂತೆ ಮಾಡುವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವುಳ್ಳ 
ನಿನ್ನ ತ್ರಿತೂಲಾಯುಧವನ್ನು ತೋರಿಸಿ ಈ ದೊಡ್ಡ ಮೃತ್ಯುವನ್ನು ನಿವಾರಿಸುವ 
ನಾಗು. ಸರ್ಪಾಭರಣನಾದ ಸ್ವಾಮಿಯೇ! ನಿನಗೆ ಪ್ರಣಾಮಮಾಡುವೆನು. ಕಾಂತಿ 
ಯುಕ್ತವಾದ ವೃಷಭವನ್ನು ಧ್ವಜವಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಸಕಲ ಪ್ರಸಂಚದಲ್ಲಿಯೂ 


ಸಂಚರಿಸುವ ಮೃತ್ಯುಂಜಯ ದೇವನೇ! ನನಗೆ ಒದಗಿರುವ ಈ ಅಪಾರವಾದ 


KR ಡು: ಸ [ ವಿನಿ 
ಮೃತ್ಯುವನ್ನು ನಿವಾರಣೆಮಾಡಿ ಉದ್ದಾರಮಾಡು ಸ್ವಾಮಿ! 1೩೨೩೭-೩೩೮1 


ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಮೇಥಾವಿಯೆನಿಸಿದ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಕುಮಾರನು ಮಹಾಡೇ 


ವನನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿ, ಪುಷ್ಪಾಂಜಲಿಯನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಿ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣ ನಮಸ್ಕಾರ 
ಮಾಡಿ, ಆ ದೇವಜೀವನ ಮುಂದೆ ಬೆವರು ಬರುವವರೆಗೂ ಆಡರಧಿಂದಲೂ ಪ್ರೀತಿ 
ಯಿಂದಲೂ ನರ್ತನಮಾಡಿದನು. 1೩೩೯॥ 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೬ 


ಆ. 


ನಃ ಸಂಸೊಜ್ಯ ವಿಶ್ವೇಶಂ ಬಿಲ್ವಪತ್ರೈರ್ಮನೋಹರೈಃ। 


3 
ನರ್ಮ್ಮತ್ಯು ಹರಂ ಮಂತ್ರಂ ಜಜಾಸ ದ್ವಿಜಪುಂಗವಃ 


ಆ. 


ತ್ರ 
ತವಾನೀಂ ದ್ವಿಜಮಾಲೋಕ್ಕ ಶಿನಪೂಜಾಪರಾಯಣಂ । 
ಚಿತ್ರಗುಪ್ತಂ ನಿಲೋಕ್ಯೇದಂ ಮೃತ್ಯುರ್ವಚನಮಬ್ರನೀತ್‌ 
॥ ಮೃತ್ಯುರುವಾಚ | 


ಏನಮಲ್ಪಾಯುಷಂ ವಿಪ್ರ ಮಹಂ ನೇತುಮಂಪಾಗತಃ । 
ಪಾಶಪ್ರಹರಣೇ ಶಕ್ತಿಃ ಕುಂಠಿತೈವ ಮಮಾಢುನಾ 


೬೯ 


॥೩೪೦॥ 


೩೪೧8 


॥೩೪೨॥ 


ಅತಃ ಪರಂ ಕಥಂ ನೇಯೋ ಮೃತ್ಯುಕಾಲೋ ಮಯಾಸ್ಯ ಹಿ। 


ಭೈಕ್ಕೀಣ ಶಿನಲಿಂಗಾಗ್ರೇ ಕಥಂ ತಿಷ್ಠತಿ ಪಶ್ಯ ತೆಂ 


1೩೪೩ದ 


a ೫ 5 (3 - ದಾ ಹ ದ್‌ > ಗ್ಗ 


\ [Y 


ನಾಟ್ಯವಾಡಿದ ನಂತರ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಬಾಲಕನು ಪುನಃ ಆ ಜಗದೊಡೆಯನಾದ 
ಶಂಕರನನ್ನು ಮನೋಹರವಾದ ಬಿಲ್ವಪತ್ರೆಗಳಿಂದ ಪೂಜೆಮಾಡಿ, ಮೃತ್ಯುವನ್ನು 


ನಿವಾರಣೆಮಾಡುವ ಆ ಮೃತ್ಯುಂಜಯ ಮಹಾಮಂತ್ರವನ್ನು ಜಪಿಸಿದನು. 


ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಅನವರತವೂ, ಹಾದೇವನನ್ನೇ ಪೂಜಿಸುತ್ತಾ 
ಮೃತ್ಯುಂಜಯ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಜನಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಆ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣ ಕುಮಾ 


lav oll 


ಮಹಾ 


ಇರನನ್ನು 


ನೋಡಿ, ಮೃತ್ಯುವು, ತನ್ನ ಜತೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಚಿತ್ರಗುಪ್ತನನ್ನು ಕುರಿತು: ಹೀಗೆ ನುಡಿ 


ದನು. ॥೩೪೧॥ 


me ಪಚಾ ಸಾಧ 


೨ ಎ ಮಿ ನ ವ 
ಎಲ್ಫೈ ಚಿತ್ರಗುಪ್ತನೇ! ಸ್ವಲ್ಪ ವೇ ಆಯುಸ್ಸುಳ್ಳ ಈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 


ಕುಮಾರ 


ನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಲು, ನಾನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದೆನು. ಆದರೆ ಈತನ 


ಮೇಲೆ ಈ ಪಾಶಾಯುಧವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಲು ಈಗ ನನಗೆ ಶಕ್ತಿಯೇ 


ಕುಂದಿ 


ಹೋಗಿದೆ. ಇವನಿಗಾದರೋ ಮರಣಕಾಲ ಸಮೀಪಿಸಿರುವುದು. ಹೀಗಿದ್ದರೂ 
ಈತನು ಎಷ್ಟು ಥೈರ್ನದಿಂದ ಶಿವಲಿಂಗದ ಮುಂದೆ ಕುಳಿತು ಧ್ಯಾನಮಾಡುತ್ತಿರು 


ಗವಿ 


ವನು ನೋಡು! ಈಗ ಈತನನ್ನು ಹೇಗೆ ಒಯ್ಯಖ್ಯವುದೋ ನನಗೇ ತೋರು 


ತ್ರಿಲ್ಲವಲ್ಲಾ. ೩೪೨-೩೪೩! 
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೭೦ ಸ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೇ 


ಏನಮುದ್ದಿಶ್ಶ ಬಹುಧಾ ವ್ಯಾಥಯಃ ಪ್ರೇರಿತಾಃ ಪುರಾ 
ತೇಹಿ ನೈನಂ ಸ್ಪೃತಶಂತ್ಯೇವ ಬಹುದು ಖಪ್ರವಾ ಅಫಿ NPV 


ಮಯಾದ್ಯ ಯೇನ ವೇಗೇನ ನೇತುಮೇನಂ ಸಮಾಗತಂ | 


ತೇನ ವೇಗೇನ ಕಾರ್ಯಂ ತು ದೃಶ್ಯತೇ ನಾದ್ಯ ಸರ್ವಥಾ... 1೩9೫॥ 
ಧೃತ್ವಾ ಸಮಾನಯಿಷ್ಕಾಮೀತ್ಯಸ್ಯಾಗ್ರೇ ಗಮ್ಯತೇ ಮಯಾ । 
ಪರಂತು ಗತಿರೇರ್ನಾತ್ರ ಕುಂಠಿತಾ ಮನು ಸರ್ವಥಾ ॥೩೪೬॥ 


ಅನ್ಯಾಹತಂ ತು ಗಮನಂ ಮಮ ಪೂರ್ವಮಭೂತ್ಸದಾ । 
ಅದ್ಯೈವ ಕುಂಠಿತಂ ಜಾತಂ ಗಮನಂ ದ್ವಿಜಜಾಲಕೇ (೩೪೭॥ 


ನಾಯಂ ಜೀವನಕಾಲೋ*ಸ್ಯ ಮೃತ್ಯುಕಾಲೋ*ಯನಿತ್ಕಹಂ | 
ಸಮಾಗತೋಸ್ಥಿ ಮರಣಂ ಕೆಥಮಸ್ಯ ನ ಜಾಯತೇ ॥೩೪೮॥ 


ಇವನ ಮೇಲೆ ನಾನು ಅನೇಕ ರೋಗಗಳನ್ನು, ಹೋಗಿ ಪೀಡಿಸುವಂತೆ 
ಹಿಂದೆ ಪ್ರೇರಿಸಿದೆನು. ಆದರೆ ಅನೇಕ ದುಃಖಗಳನ್ನು ಕೊಡಬಲ್ಲ ಆ ವ್ಯಾಧಿಗಳೂ 
ಈತನನ್ನು ಮುಟ್ಟಲಾರದೇ ಹೋದವು. ॥೩೪೪॥ 


ನಾನು ಇವನನ್ನು ಎಷ್ಟು ವೇಗದಿಂದ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಲು 
ಬಂದೆನೋ ಆ ವೇಗವೇ ಈಗ ಸರ್ವಥಾ ಕಾರ್ಯಕಾರಿಯಾಗಲಿಲ್ಲ. ಈತನನ್ನು 
ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ಹೋಗೋಣವೆಂದು ಮುಂದುವರಿದರೆ ಗಮನವೇ ಕಂದಿಹೋಗು 
ತ್ರಿಡೆ ಏನುಮಾಡುವುದೋ ತೋರದು. ೩೪೫-೩೪೬! 


ಹಿಂಜಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಎಲ್ಲಿಯೂ ನನ್ನ ಗಮನವು ತಡೆಯಿಲ್ಲದೇ ನಡೆದಿತ್ತು. 
ಆದರೆ ಈಗಲಾದರೋ ಈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕುಮಾರನ ಮುಂಡೆ ಎಲ್ಲವೂ ಕುಂದಿಹೋಗಿದೆ. 


|೩೪೭॥ 


ಈತನಿಗೆ ಇದು ಬದುಕುವ ಸಮಯವಲ್ಲ, ' ಮರಣಕಾಲವೆಂದು ನಾನು 
ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದೆನು. ಆದರೂ ಈತನಿಗೆ ಹೇಗೆ ಮರಣವುಂಬಾಗುತ್ತಿಲ್ಲವೋ 
ತಿಳಿಯದು. 1೩೪೮॥ 
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ಎಕೆ A 


ಟ್‌ ಕ್ವ ಅಪಮಾನ ಆಸದುಡಿೂ 


ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೬ ೬೧ 
ಮಯಾ ತು ತಾದೃಶಾ ನೀತಾಃ ಯಾದೃಶಾಃ ಸುರವಂದಿತಾ? । 
ಕಥಂ ವೈ ಕುಂಠಿತಾ ಶಕ್ತಿಕೇತಸ್ಮಿನ್‌ ದ್ವಿಜಬಾಲಕೇ ॥೩೪೯॥: 
ಇಂದ್ರಸ್ರಶ್ರೋ ಮಯಾ ನೀತಃ ಪೊರ್ವಮತ್ಕಂತಲೀಲಯಾ । 
ಬ್ರಹ್ಮಪುತ್ರಾಶ್ಚ ಬಹವೋ ನೀತಾ ಏನ ಮುಹುರ್ಮುಹುಃ ॥೩೫೦॥ 
ವಿಷ್ಣುಪುತ್ರೋಸಿ ಮದನೋ ಲಸ್ಷ್ಮೀಪ್ರಿಯನಿವರ್ಧನಃ। 
ಅತ್ಯಂತಬಲವಾನ್ನೀತಃ ಪ್ರಣೇನೈನ ಹಿ ಲೀಲಯಾ ॥೩೫೧॥ 
ಏತಾದೃಶಸ್ಯ ಶಕ್ತಿರ್ಮೇ ಕಥಮುತ್ಕಂತಕುಂಠಿತಾ । 
$0೦ ಕರ್ತವ್ಯಂ ಮಯೇದಾನೀಂ ಕರ್ತವ್ಯಂ ನೋಸೆಲಭ್ಯೆತೇ ॥೩೫೨॥ 


ಕಥಮೇತಾದೃತಃ ಕಾಲೋ ಮಮೇದಾನೀಂ ಸಮಾಗತಃ । 
ಅಯಮಲ್ಬಾಯುರತ್ಯಲ್ಲೋ ಮಯಾ ನೇತುಂನ ಶಕ್ಯತೇ |1೩೫೩॥ 


ಹಿಂದೆ ದೇವತೆಗಳಿಂದಲೂ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ದೊಡ್ಡವರೂ ಸಹ 
ನನ್ನಿಂದ ಒಯ್ಯಲ್ಪಟ್ಟಿರುವರು. ಆದರೆ ಈಗ ಮಾತ್ರ ಈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಬಾಲಕನ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಆ ಶಕ್ತಿಯು ಕಡಿಮೆಯಾಗಲು ಕಾರಣವೇನೋ ತಿಳಿಯದು. 


lave ll 


ಹಿಂದೆ ಮಹಾಬಲಿಸ್ಕರೆನಿಸಿದ್ದ ಇಂದ್ರಕುಮಾರನನ್ನೂ ಬ್ರಹ್ಮಕುಮಾರನೇ 
ಮೊದಲಾದ ಅನೇಕ ಮಂದಿಯನ್ನೂ ನಾನು ಅನಾಯಾಸವಾಗಿ ಪಡೇ ಪದೇ 
ಒಯ್ದಿರುವೆನು. ೩೫೦॥ 


ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿಗೆ ತುಂಬಾ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು ಂಟುಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ವಿಷ್ಣು ಪುತ್ರನಾದ 
ಮನ್ಮಥನು ಅತ್ಯಂತ ಬಲಶಾಲಿಯೆನಿಸಿದ್ದರೂ, ಆತನನ್ನು ನಾನು ಅನಾಯಾಸವಾಗಿ 
ಕ್ಷಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಕೊಂಡೊಯ್ದೆ ನು. 1೩೫೧॥ 


ಈ ರೀತಿಯಾಗಿದ್ದ ನನ್ನ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವು ಹೇಗೆ ಏಕೆ ಕಡಿಮೆಯಾಯಿತೋ! 
ನಾನು ಈಗೇನು ಮಾಡಲಿ. ಯಾವುದೂ ತೋರುವುದೇ ಇಲ್ಲವಲ್ಲಾ, ಇದೆಂತಹ 
ಕಾಲವು ನನಗೆ ಒದಗಿತು! ಅತ್ಯಂತ ಸ್ವಲ್ಪವಾದ ಆಯುಸ್ಸುಳ್ಳ ಈತನನ್ನು ತೆಗೆದು 


. ಕೊಂಡು ಹೋಗಲೂ ನನಗೆ ಶಕ್ತಿಯಿಲ್ಲದಂತಾಯಿತಲ್ಲಾ! ೩೫೨-೩೫೩॥॥ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by 6೦೩/6011 


೭೨ 
ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ಅ 
ಧಿಕಾರಃ ಶಿವೇನಾದ್ಯ ಮಮ ದೂರೀಕೃತೋಥವಾ । 
ಯದಿ ದೂರೀಕ್ಣ ನ ಶೋನ್ಯೊ ಅಸಿ ಮೃತ್ಯುರ್ನೈವಾತ್ರ ದೃಶ್ಯ ತೇ॥೩೫೪ಗ 


ಇತ್ಯುಕ್ತಂ ತದ್ವಚಃ ಶ್ರು ತ್ವಾ ಚಿತ್ರಗುಪ್ತೋ ನುಹಾಮತಿಃ 1 
ವಚೋ ಮೃತ್ಯುಮುನಾಚೇದಮತಿವಿಸ ಒಯಿಕಾರಣಂ ॥೩೫೫॥ 


ಮಹಾಮೃ ತ್ಯು ಹರಂ ಮಂತ್ರಂ ಜಪತ್ಕಯಮಿಹಾರ್ಭಕಃ । 
ಸಂಪೂಜ್ಯ ಶಂಕೆರಂ ಲಿಂಗಂ ಬಿಲ್ವಪತ್ರಾದಿಭಿರ್ಮುದಾ ಆಟ್‌ 


ಸ್ವರ್ಗಾಪವರ್ಗದಾತಾರಂ ಶಂಕರಂ ಯೋರ್ಚಯಿಷ್ಕತಿ। 
ಸನ ಮೃತ್ಯುವಶಂ ಯೂತಿ ಸತ್ಯಂ ಸತ್ಯಂ ನಸಂಶಯಃ 1೩೫೭! 


ಅಭೀಪ್ಸಿತಾರ್ಥದಂ ನಿತ್ಯಂ ಮಹೇಶಂ ಯೋಂರ್ಚಯಿಷ್ಕತಿ । 
ಸನ ಮೃತ್ಯುವಶಂ ಯಾತಿ ಸತ್ಯಂ ಸತ್ಯಂ ನ ಸಂಶಯಃ ॥೩೫೮॥ 


ಆ ಸರಮೇಶ್ವ ರನೇ ಏನಾದರೂ ನನ್ನ್ನ ಅಧಿಕಾರವನ್ನು 


ಏನೋ ಎಂದರೆ, ಆರೀತಿಯಾದ ನನ್ನ ಸ್ಥಾ ನದಲ್ಲಿರಬೇಕಾದ ಮತೊ ಸಿ ವ 
ಇಲ್ಲಿ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲವಲ್ಲ! ॥೩೫೪॥ 


ಯಮನು ಹೀಗೆ ಮಾತನಾಡಿದುದನ್ನು ಕೇಳಿ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಬುದ್ಧಿ ಶಾಲಿಯಾದ 
ಚಿತ್ರಗುಪ್ತನು, ಯಮನಿಗೆ ಆಶ್ಚರ್ಯವುಂಬಾಗುವಂತೆ ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆ 
ನುಡಿದನು. 1೩೨1೫! 


ಯಮಧರ್ಮರಾಜ! ಈ ಬಾಲಕನು ದೊಡ್ಡದೊಡ್ಡ ವಿಸತ್ತುಗಳನ್ನೈ ಲ್ಲಾ 

ನಾಶಮಾಡುವ ಮೃತ್ಯುಂಜಯ ಮಹಾಮಂತ್ರವನ್ನು ಜಪಮಾಡುತ್ತಾ ಪ್ರೀತಿ 

ಯಿಂದ ಬಿಲ್ವಪತ್ರೆ ಮೊದಲಾದ ಪೂಜಾಸಾಧನಗಳಿಂದ ಆ ಶಂಕರನ ದಿವ್ಯಲಿಂಗ 
ವನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡುತ್ತಿರುವನು. 1೩೨೬ || 


ಸ್ವರ್ಗ, ಮೋಕ್ಷ ಇವುಗಳನ್ನು ಕೊಡುವವನೂ, ಜಗನ್ಮಂಗಳಕರನೂ, ತನ್ನ 
ಕರಿಗೆ ಬೇಕಾದ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಸಲ್ಲಿಸುವವನೂ ಆದೆ ಆ ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು 
ಪೂಜೆಮಾಡುವವನು ಎಂದಿಗೂ ಮೃತ್ಯುವಿಗೆ ಅಧೀನನಾಗಲಾರನು, 
ಲ್ಲ. ಇದು ಸತ್ಯವು. 1೫೨ ೫೭-೩೫೮1 


ಭಕ್ತ 
ನಿತ್ಯವೂ 
ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವೇ ಇ 
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SPOR 


CAPT ANNAN, ಎಸ 


7 ಇ ಎ... 


ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೬ ಶತಿ 
ಅನನ್ಯಶರಣೋ ನಿತ್ಯಂ ಯೋರ್ಚಯಿಷ್ಯತಿ ಶಂಕರಂ । 
ಸನ ಮೃತ್ಯುವಶಂ ಯಾತಿ ಸತ್ಯಂ ಸತ್ಯಂ ನ ಸಂಶಯಃ ॥೩೫೯॥ 
ಮೃತ್ಕುಂಜಯಂ ಮಹಾರುದ್ರಂ ಯೋಜರ್ಚಯಿಷ್ಯತಿ ಶಂಕರಂ । 
ಸನ ಮೃತ್ಯುವಶಂ ಯಾತಿ ಸತ್ಯಂ ಸತ್ಯಂ ನ ಸಂಶಯಃ iat ol 
ಸರ್ವದೇವೋತ್ತಮಂ ಸಾಂಬಂ ಯೊಂರ್ಚಯಿಷ್ಯತಿ ಶಂಕರಂ । 
ಸನ ಮೃತ್ಯುವಶಂ ಯಾತಿ ಸತ್ಯಂ ಸತ್ಯಂ ನ ಸಂಶಯಃ Hak 
ಅಪ್ರಮೇಯನುನಾಡ್ಯೆಂತಂ ಯೋರ್ಚಯಿಷ್ಯತಿ ಶಂಕರಂ 1 
ಸನ ಮುತ್ಯುವಶಂ ಯಾತಿ ಸತ್ಯಂ ಸತ್ಯಂ ನ ಸಂಶಯಃ 8೬ ೨॥ 
ಉಮಾಕಾಂತಂ ಪ್ರಯತ್ಸೇನ ಸತತಂ ಯೋರ್ಚಯಿಸ್ಯತಿ | 


ಸನ ಮೃತ್ಯುವಶಂ ಯಾತಿ ಸತ್ಯಂ ಸತ್ಯಂ ನ ಸಂಶಯಃ ॥೩೬೩॥ 


ಶ್ರೀನೀಲಕಂಠಂ ವಿಶ್ವೇಶಂ ಸತತಂ ಯೋಇರ್ಚಯಿಷ್ಕತಿ | 
ಸನ ಮೃತ್ಯುವಶಂ ಯಾತಿ ಸತ್ಯಂ ಸತ್ಯಂ ನ ಸಂಶಯಃ (೩೬ ೪॥ 


ಮೃತ್ಯುವನ್ನು ಜಯಿಸಿದವನೂ, ವಿರೋಧಿಗಳಿಗೆ ತುಂಬಾ ಭಯಂಕರ 
ಸ್ವರೂಪನೂ, ಭಕ್ತರಿಗೆ ಮಂಗಳಕರನೂ ಆಗಿರುವ ಆ ಶಂಕರನನ್ನು ಸ್ವಿರಮನಸ್ಸಿ 
ನಿಂದ ಇನ್ನಾವ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಆಶ್ರಯಿಸದೆ ಪೂಜೆಮಾಡುವವನು ಸತ್ಯವಾಗಿಯೂ 


ಮೃತ್ಯುವಿಗೆ ಅಧೀನನಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವೇ ಬೇಡ. |೩೫೯-೩೬೦॥ 


ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಉತ್ತಮನೂ, ಅಂಬಿಕಾರಮಣನೂ, ಲೋಕ 
ಮಂಗಳಕರನೂ, ಪ್ರಮಾಣಕ್ಕೆ ಸಿಗದವನೂ ಜನನ, ಮರಣಗಳಿಗೊಳಗಾಗದವನೂ, 
ಆದ ಆ ಶಂಕರನನ್ನು ನಿತ್ಯವೂ ಪೂಜೆಮಾಡುವವನು ಸತ್ಯವಾಗಿಯೂ ಮೃತ್ಯುವಿಗೆ 
ಅಧೀನನಾಗಲಾರನೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವೇ ಇಲ್ಲ. ॥1೩೬೧-೩೬೨ 


ಉಮಾರಮಣನೂ, ವಿಷಪಾನದಿಂದ ಕಪ್ಪಾದ ಕೊರಳುಳ್ಳ ವನೂ ಜಗದೊ 
ಡೆಯನೂ ಆದ ಆ ಶಂಕರನನ್ನು ಅನವರತವೂ ನಿಯಮದಿಂದ ಪೂಜೆಮಾಡು 
ವವನಿಗೆ ಎಂದಿಗೂ ಸತ್ಯವಾಗಿ ಮೃತ್ಯುವಿನ ಬಾಢೆಯಿಲ್ಲ. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 
|[೩೬೩-೩೬೪॥ 
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ವಾರು ಲಾಲಾ 


೬೪ ಶ್ರೀೀಶಿವರಹಸ್ಯೆ 


ಮೃತ್ಯು ಜಯಂ ಸಮಭ್ಯೆರ್ಚ್ಯೃ ಬಿಲ _ಪತ್ರಾದಿಸಾಧನೈಃ | 
ಕಾಲಮೃ ತ್ಯುಂ ತೆರತ್ತೆ ೀವ ಕಿಮು ತರ್ಹ್ಯಪ ಪಮೃತ್ಯವಃ ॥೩೬೫॥ 


ಯತ್ಟೂ ಜಯಾ ಮಹಾನಿಷ ಕ್ಲರ್ವಿಷ್ಣುತ್ವಂ ಪ್ರಾಹ ದುರ್ಲಭಂ | 
ಣಿ ಮು) + 
ಯತ್ಪೂಜಯಾ ಪುರಾ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಬ್ರಹ್ಮತ್ವಂ ಪ್ರಾಹ ಮರ್ಲಭಂ ॥೩೬೬॥ 


ತಡರ್ಚನನರಃ ಕೋಪಿ ನ ಮೃತ ಶ್ಯುವಶಮೇಷ್ಟೃತಿ । 
ಯತ್ಪೂಜಯಾ ಪುರಾ ದೇವಾಃ ಸರ್ವದೇನತ್ವಮಾಯಯುಃ 18೬೭॥ 


ಯತ್ಟೂಜಯಾ ಪರೋ ಮೋ ಫೊೋಷ್ಯೆಯತ್ತೆ ್ಲೇನೈನ ಲಭ್ಯತೇ । 
ತದರ್ಚನಸರಃ ಕೋಪಿ ನ ಮೃತ್ಯುವಶಮೇಷ್ಯತಿ ॥೩೬೮॥ 


ಯಸ್ಯ ಸ್ಮರಣಮಾತ್ರೇಣ ನಿನಶ್ಶಂತ್ಯಾಪದಃ ಸ್ನಣಾತ್‌ । 


ತದರ್ಚನಪರಃ ಕೋಪಿ ನ ಮೃತ್ಯುವಶಮೇಷ್ಟ್ಯತಿ NaF 


ಯತ್ಸ್ರಭಾವಂನ ಜಾನಂತಿ ವೇದಾ ಅಪಿ ಸಹಸ್ರ ಶೆಃ । 
ತದರ್ಚನಸರಃ ಕೋಂಹಿ ನ ಮೃ ತ್ಕು ವಶಮೇಷ್ಯ ತಿ ॥೩೭೦/ 


ಯಣ ಮೊ ಸರ್‌ ಪೂಜಾಸಾಮಗ್ರಿ! ಸ್‌ ಆ ಮೃ ತ್ನು ಂಜಯನೆನಿಸಿದ 
ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡಿದ ಮಾನವನು ಕಾಲಮೃ ತ್ತು ವನ್ನೇ ದಾಟುತ್ತಾ 
ನಾದ್ದರಿಂದ ಈ ಮಧ್ಯಕಾ ಲದಲ್ಲೊದಗುವ ಅಪ ಮೃತ್ಯುಗಳವನನ್ನೆ (ನು ಮಾಡ 
ಹ ? 1೩೬೫! 

ುಹಾ ವಿಷ್ಣುವು ಹೊಂದಲಸಾಧ್ಯಃ 5ವಾದ ವಿಷು ನ್ಲಿಷದವಿಯನ್ನೂ, ಬ್ರಹ್ಮದೇ 

ವನು ಪಟ್ಟ ವನ್ನೂ, ಇತರ ದೇವತೆಗಳು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಸ್ಥಾನವನ್ನೂ, ಒಂದೆ 
ಯಾವ ನೀವನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡಿ ಪಡೆದರೋ ಆ ಮಹಾಡೀವನನ್ನು ನಿಯಮ 
ದಿಂದ ಪೂಜೆಮಾಡುವನಿಗೆ ಎಂದಿಗೂ ಮರಣವಿಲ್ಲ. 1೩೬೭॥ 

ಯಾವ ದೇವನ ಪೂಜೆಯಿಂದ ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ಮೋಕ್ಷವೂ ಸುಲಭವಾಗಿ 
ದೊರೆಯುವುದೋ, ಯಾರ ಜಾ ಸಕಲ ಕಷ್ಟಗಳೂ ಕ್ಷಣಮಾತ್ರ 
ದಲ್ಲಿ ನಾಶಹೊಂದುವುವೋ, ಅಂತಹ ಮಹಾದೇವನ ಪೂಜೆಯಲ್ಲಿ ನಿರತರಾಗಿರುವ 
ಯಾರೂ ಮರಣಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ. 1೩೬೮-೩೬೯1 

ಸಾವಿರಾರುಸಲ ಪ್ರಯತ್ನ ಪಟ್ಟಿರೂ ವೇದಗಳು ಯಾರ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು 
ತಿಳಿಯಲಾರವೋ, ಯಾರು ಸತ್‌, ಚಿತ್‌ ಮತ್ತು ಆನಂದಗಳ ಗಟ್ಟಿಯಂತಿರು 
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ಕ್‌ (| 


ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೬ ೬೫ 


ಯಃ ಸಚ್ಲಿದಾನಂದಘನೆಃ ಸರ್ವಜ್ಞಶ್ಚಿನ್ಮಯಃ ಪ್ರಭುಃ । 


ತದರ್ಚನಪರಃ ಹೋಪಿ ನ ಮೃತ್ಯು 


ವಶಮೇಷ್ಟೃತಿ 1೩೭೧ ಸ 
ಯಃ ಸರ್ವಾತ್ಮಾ ಸರ್ವರೂಪಃ ಸಾಕ್ಷೀ ಸರ್ವತ್ರ ಕರ್ಮಣಾಂ । 
ತದರ್ಚನಪರಃ ಕೋಪಿ ನ ಮೃತ್ಯುವಶಮೇಷ್ಯತಿ ॥೩೭೨॥ 
ಯಃ ಕಾಲಕಾಲ$। ಕಾಲಾತ್ಮ್ಮಾ ಕಾಲರೂಪೀ ಸದಾಶಿವಃ । 
ತದರ್ಚನಹಸರಃ ಕೋಫಿ ನ ಮೃತ್ಯುವಶಮೇಷ್ಯತಿ _ ॥೩೭೩॥ 


ಯಸ್ತ್ರಿನೇತ್ರೋ ವಿಶ್ವಕರ್ತಾ ನಿಶ್ವಾಶಾಪರಿಪೂರಕೆಃ । 
ತದರ್ಚನಪರಃ ಕೋಸಿ ನ ಮೃತ್ಯುವಶಮೇಷ್ಯತಿ ॥೩೭೪॥ 


ಯಮವುರ್ಚಯಂತಿ ಯೋಗೀಂದ್ರಾಃ ಸರ್ವದಾ ಸಾಂಬಮಿಶ್ವರೆಂ 1 
ತದರ್ಚನಪರಃ ಕೊಆಪಿ ನ ಮೃತ್ಯುವಶಮೇಷ್ಯತಿ ॥೩೭೫॥ 


ವನೋ, (ಅಥವ ಇವುಗಳಿಂದ ಸಾಂದ್ರನಾಗಿರುವನೋ) ಸರ್ವಜ್ಞ ನೆನಿಸಿ, 
ಚಿತ್ಸ್ವರೂಸನೂ, ಪ್ರಭುವೂ ಎನಿಸಿರುವ ಆ ಮಹಾದೇವನ ಪೂಜಾತತ್ರರನಾಗಿರುವ 
ನೆಂದಿಗೂ ಮೃತ್ಯುವಿಗೆ ಅಧೀನನಾಗಲಾರನು. 1೩೭೦-೩೭೧॥ 


ಸಕಲ ಪ್ರಪಂಚಸ್ವರೂಸನೂ, ಎಲ್ಲರಲ್ಲಿಯೂ ಅಡಗಿರುವವನೂ, ನಾನು 
ಮಾಡುವ ಕರ್ಮಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ನೋಡುವವನೂ, ಕಾಲಸ್ವರೂಪನಾದ ಯಮನಿಗೂ 
ಮೃತ್ಯುಪ್ರ ದನ್ಕೂ ಕಾಲಸ್ವರೂಪಿಯೂ, ಕಾಲಾಂಶರ್ಯಾಮಿಯೂ, ನಿತ್ಯಮಂಗಳಸ್ವ 


ರೂಸನೂ ಆದ ಆ ಮಹಾದೇನನ ಪೂಜೆಯಲ್ಲಿ ನಿರತನಾಗಿರುವವನು ಎಂದಿಗೂ 


ಮೃತ್ಯುವಿಗೆ ಅಧೀನನಾಗಲಾರನು. ॥೩೭೨-೩೭೩! 


ಮುಕ್ಕಣ್ಣನೂ, ಜಗನ್ನಿಯಾಮಕನೂ, ಈ ಪ್ರಪಂಚದ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಅಪೇಕ್ಷೆ 
ಯನ್ನೆಲ್ಲಾ ಪೂರ್ತಿಗೊಳಿಸುವವನೂ, ಅನವರತವೂ ಯೋಗಿಶ್ರೇಷ್ಠರಿಂದ ಪೂಜೆ 


ಮಾಡಲ್ಬಡುವವನ್ಕೂ ಅಂಬಿಕಾರಮಣನೂ, ಐಶ್ವರ್ಯಶಾಲಿಯೂ ಆದ ಶಂಕರನನ್ನು 


ಪೂಜೆಮಾಡುವವನು ಎಂದಿಗೂ ಮೃತ್ಯುವಿಗೆ ಅಧೀನನಾಗಲಾರನು. ॥೩೭೪-೩೭೫॥॥ 
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೬೬ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 
ಸ ಏವ ಸುಖಮಾಸ್ಟೋತಿ ಸ ಏವಾಖಲಸಂಪದಃ । 
ಯಸ್ಕ ನಿತ್ಯಂ ಮಹಾದೇನೇ ಭಕ್ತಿರವ್ಯಭಿಚಾರಿಣೀ 1೩೭೬ 
ತಸ್ಕೈನ ಜನ್ಮ ಸಫಲಂ ಜೀವಿತಂ ಚ ಸುಜೀವಿತಂ । 
ಯಸ್ಯ ನಿತ್ಯಂ ಮುಹಾದೇವೇ ಭಕ್ತಿರವ್ಯಭಿಚಾರಿಣೀ ॥೩೭೭॥ 


ತಸ್ಯೈವ ಜನನೀ ಧನ್ಯಾ ತಸ್ಯೈವ ಕುಲಮುನ್ನತಂ | 
ಯಸ್ಯ ನಿತ್ಯಂ ಮಹಾದೇವೇ ಭಕ್ತಿರನ್ಯಭಿಚಾರಿಣೀ ॥೩೭೮॥ 


ತಸ್ಕೈನ ಜನಕೋ ಧನ್ಯಃ ಧನ್ಯಾಸ್ತಸ್ಯ ಪಿತಾಮಹಾಃ । 

ಯಸ್ಕ ನಿತ್ಯಂ ಮಹಾದೇವೇ ಭಕ್ತಿರವ್ಯಭಿಚಾರಿಣೀ Naa 
ಯಸ್ಯ ನಿತ್ಯಂ ಮಹಾದೇವೇ ಭಕ್ತಿರವ್ಯಭಿಚಾರಿಣೀ । 

ತಸ್ಯೈ ನಾರೋಗ್ಯಮನಿಶಂ ಆಯುರ್ನದ್ಧಿಃ ಕ್ಷಣೇ ಕ್ಷಣೇ ॥೩೮೦॥ 


ಯಸ್ಯ ನಿತ್ಯಂ ಮಹಾದೇವೇ ಭಕ್ತಿರನ್ಯಭಿಚಾರಿಣೀ । 
ತಸ್ಯೈವ ಭಾಗ್ಯಮುತ್ಯೃಷ್ಟಂ ತಸ್ಕೈನ ಸಕಲೋತ್ಸವಾಃ ॥೩೮೧॥ 


ನಿತ್ಯವೂ ಆ ಮಹಾದೇವನಲ್ಲಿ ತಪ್ಪದೇ ಭಕ್ತಿಯನ್ಸಿಟ್ಟುಕೊಂಡಿರುವವನೇ 
ಎಲ್ಲಾ ಸುಖಗಳನ್ನೂ, ಸಮಸ್ತ ಸಂಪತ್ತುಗಳನ್ನೂ ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. ಆತನ 


ಜನ್ಮವು ಸಫಲವೆನಿಸುವುದು. ಆತನ ಜೀವಿತವು ಒಳ್ಳೆಯ ಬಾಳೆನಿಸುವುದು. 


(1೨೭೬-೩೭೭॥ 


ಮತ್ತಾವ ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನಿರತವಾಗದೇ ಆ ಮಹಾದೇವನಲ್ಲಿಯೇ 
ಅನವರತವೂ ಸಿ ಭಕ್ತಿ ಯಸ್ಸಿಟ್ಟಿರುವವನ ತಾಯಿತಂದೆಗಳೂ, ಅಜ್ಜಂದಿರೂ ಧನೃರೆನಿ 
ಸುವರು. ಅಲ್ಲದೇ ಆತನ ವಂಶವೇ ತುಂಬಾ ಉತ್ತೆಮನೆನಿಸುವುದು. 1೩೭೮-೩೭೯1 


ಅನ್ಯಾಸಕ್ತವಾಗದೇ ಆ ಮಹಾದೇವ ನಲ್ಲಿಯೇ ಅನವರತವೂ ಭಕ್ತಿಯಿಟ್ಟಿರು 
ವನಿಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಆರೋಗ್ಯವೂ, ಕ್ಷಣಕ್ಷಣಕ್ಕೂ ಆಯುಸ್ಸಿನ ಅಭಿವೃದ್ಧಿಯೂ 
ಉತ್ತಮವಾದ ಐಶ್ವರ್ಯವೂ ಮತ್ತು ಸಂತೋಷಪ್ರದವಾದ ಸಮಸ್ತ ಉತ್ಸವಗಳೂ 
ಉಂಟಾಗುವುವು. 1೩೮೦-೩೮೧1 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಅ. ೧೬ ೬೬ 


ಯಸ್ಕ ನಿತ್ಯಂ ಮಹಾಜೇನೇ ಭಕ್ತಿರವ್ಯಭಿಚಾರಿಣೀ 1 
ತಸ್ಯೈವ ವಿಮಲಂ ಜ್ಞಾನಂ ತಸ್ಯೈವ ವಿಮಲಂ ಮನಃ ॥೩೮೨॥ 


ಯಸ್ಕ ನಿತ್ಯಂ ಮಹಾದೇವೇ ಭಕ್ತಿರನ್ಯಭಿಚಾರಿಜೇ । 
ತಸ್ಕೈನ ಸರನುಂ ಮೋಕ್ಷಂ ತಸ್ಯ ಭಾಗ್ಯಮನುತ್ತಮಂ 1೩ ೮ೆ೩॥ 


ಅತ್ಯಾಸ್ತಿಕೋ ಜಾಲಕೋಸಿ ಮೃತ್ಯುಂಜಯಮನಾಮಯಂ । 


ಜಪತ್ಯಯಂ ಮಹಾಮಂತ್ರಂ ಪೂಜಯಿತ್ವಾ ಸದಾಶಿವಂ (೩೮೪॥ 


ಮೃತ್ಯುಂಜಯೇನ ಮಂತ್ರೇಣ ಮೃನ್ಮಯಂ ಲಿಂಗಮುತ್ತೆಮಂ | 


ಸಮ್ಮಗ್ಬಿಲ್ವತರೋರ್ಮೂಲೇ ಪೂಜಯತ್ಯವಲೋಕಯ ॥೩೮೫॥ 
ಯಸ್ತು ಬಿಲ್ವತಕೋರ್ಮೂಲೇ ಶುದ್ಧೋ ಮೃತ್ಯುಂಜಯಂ ಜಸೇತ್‌। 
ತಸ್ಯ ಮೃತ್ಯುಭಯಂ ನಾಸ್ತಿ ಸತ್ಯಂ ಸತ್ಯಂ ಮಯೋಚ್ಯತೇ ॥೩೮೬॥ 


ಅನ್ಯಾಸಕ್ತವಾಗದೇ ಆ ಮಹಾದೇವನಲ್ಲಿಯೇ ನಿಶ್ಚಲವಾ 


ದ ಭಕ್ತಿಯನ್ನು 
ಯಾವಾಗಲೂ ಇಟ್ಟಿರುವವನ ಜ್ಞಾನವು ನಿರ್ಮಲವಾದದ್ದು. ಮನಸ್ಸೂ ನಿಸ್ಪಲ್ಮಷ 


ವಾದುದು. ಆತನಿಗೇ ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ಮೋಕ್ಷವೂ, ಸರ್ವೋತ್ತಮವಾದ ಇತರ 
ಭಾಗ್ಯಗಳೂ ಸಿದ್ಧಿ ಸುವುವು. ೩೮೨-೩೮೩! 


ಹುಡುಗನೇ ಆದರೂ ಈ ಬ್ರಾ ಹೃ್ಮಣಕುಮಾರನು ನಿತ್ಯಮಂಗಳಸ್ವರೂಪನಾದ 


MRA) 
ಈ 


ಆ ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡಿ, ರೋಗರುಜಿನಾದಿಗಳನ್ನು ಹೊಡೆದೋಡಿಸಿ, 
ಮಹಾ ಮೃತ್ಯುವನ್ನೇ ಜಯಿಸುವ, ಮೃತ್ಯುಂಜಯ ಮಹಾಮಂತ್ರವನ್ನು ಜಪ 


ಮಾಡುತ್ತಿರುವನು. 1೩೮೪! 


ಯಮದಧರ್ಮರಾಜ! ಈ ಬಾಲಕನು ಆ ಮೃತ್ಯುಂಜಯಮಂತ್ರದಿಂದಲೇ 
ಉತ್ತಮವಾದ ಮಣ್ಣಿನ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬಿಲ್ವಪತ್ರೇ ಮರದ 
ಬುಡದಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪೂಜಿಸುತ್ತಿರುವನು ನೋಡು. ೩೮೫! 


ಹ? ನಿ ಸರಿಸುದ ಥ್ರ ೨ ಸ್‌ 
ಬಿಲ್ವವೃಕ್ಷದ ಬುಡದಲ್ಲಿ ಸರಿಶುದ್ಧಾಂತಃಕರಣದಿಂದ ಆ ಮೃತ್ಯುಂಜಯನನ್ನು ಜಪ 


ಮಾಡುತ್ತಿರುವನಿಗೆ ಸತೃವಾಗಿಯೂ ಎಂದಿಗೂ ಮೃತ್ಯುವಿನ ಭಯವಿಲ್ಲವೆಂದು 


`ನಾನು ಹೇಳುತ್ತಿರುವೆನು. ॥೩೮೬॥ 
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೬೮ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 
ಬಿಲ್ವ ಬೇ ಮಹಾದೇವಂ ಲಿಂಗರೂಪಿಣಮಾಸ್ಕಿಳೆಃ 1 
ಪೂಜಯತ್ಯತಿಯತ್ನೇನ ಮೃುತ್ಯುಪಾಶನಿಮುಕ್ತ್‌ ಯೇ ॥೩೮೭॥ 


ಸಿದ್ಧ್ಯಂತಿ ಸಂಪದಸ್ತಸ್ಕ ಬಿಲ್ವಮೂಲೇ ಶಿವಾರ್ಚನಾತ್‌ । 
ಯಸ್ಯಾಸ್ತ್ಯನನ್ಯಗಾ ಭಕ್ತಿರ್ಮಹಾದೇನೇ ಸುರೋತ್ತಮೇ ॥೩೮೮॥ 


ತ್ವರಿತಾಖ್ಯೆ (ನ ರುಪ್ರೇಣ ಶಿವೈ ಕೆಶರಣೋ ಯದಿ । 


ಪೊಜಯಿಷ್ಯತಿ ಗೌರೀಶಂ ಸ ಮೋಕ್ಷನುಧಿಗಚ್ಛತಿ Era 
ಬಿಲ್ವನೂಲೇ ಬಿಲ್ವಪತ್ರೈಃ ಸ್ನೀರಾಪ್ಲುಸ್ಟೈರಖಂದಿತಃ । 
ಹುತ್ವಾ ಶೈವೇನ ಮನುನಾ ಗೋ ಲಕ್ಸಾಧಿಸತಿರ್ಭವೇತ್‌ nar oi 


ಬಿಲ್ಪಮೂಲೇ ಬಿಲ್ವಪಶ್ರೈರ್ಪ್ಸತಾಸ್ಟು ಷ್ಟೈರಖಂಡಿತ್ಯೆಃ 
ಹುತ್ವಾ ಮೇನ ಮನುನಾ ಲಭಂತೇ ಹ ೩೯೧॥ 


ಮ್‌ 


ಜ್‌ ಈಬ್ರಾ ಕ್ತ ಣಕುಮಾರನು, ಲಿಂಗಸ್ವರೂಪಿಯಾಗಿರುವ ಆ ಮಹಾ 
ದೇವನನ್ನು ಸ ಬಿಲ್ವ ವೃಕ್ಷದ ಬುಡದಲ್ಲಿ ವಿಧಿನಿಯಮದಿಂದ ಮೃ ತ್ಯುಜೀವತೆಯ 
ಪಾಶಾಯುಧದಿಂದ ಬಿಡಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವುಪಕ್ಟೋಸ್ತು ರ ಪೂಜೆಮಾಡುತ್ತಿ ರುವನು. ॥೩೮೭॥ 

ಬಿಲ್ವವೃಕ್ಷದ.. ಬುಡದಲ್ಲಿ ಆ ಶಿವನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡುತ್ತಿರುವುದರಿಂದ 
ಈತನಿಗೆ ಸಕಲ ಸಂಪ ಸಮಗ ಸಿದ್ಧಿ ಸುವುವು. ದೇವೋತ್ತಮನಾದ ಆ ಮಹಾದೇವ 
ನನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಅನ್ಯಾ ಕ್ರವಾಗಡೇ ಮನಸ್ಸಿಟ್ಟು ಪೂಜೆಮಾಡುವವನಿಗೆ 
ಸುವುವು. ಸತ್ತೆ 


ದ್ರಿಸು 
fa) 
ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಫಲಕೊಡುವ ರುದ್ರಮಂತ್ರ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ, ಗೌರೀರಮಣ 


ನಾದ ಆ ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಪರಶಿವಮಂತ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ತಶ್ರರನಾಗಿ ಪೂಜೆಮಾಡು 


ವವನು ತಪ್ಪ ದೇ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಹೊಂದುವನು.  ॥೩೮೯॥ 

ಬಿಲ್ವವೃ ಕ್ಷದ ಬುಡದಲ್ಲಿ ಮೊನೆಮುರಿಯದ ಬಿಲ್ವಪತ್ರೆಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡು ಹಾಲಿನಲ್ಲಿ ನೆನಸಿ, ಆ ಶಿವಮಂತ್ರ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಹೋಮಮಾಡುವವನು 
ಲಕ್ಷ ಗೋವುಗಳಿಗೆ ಸ್ವಾಮಿಯಾಗುವನು. ರಂ 

ಹಾಗೆಯೇ ಬಿಲ್ವಮರದ ಅಡಿಯಲ್ಲಿ ತುಪ್ಪದಲ್ಲಿ ನೆನಸಿದ ತುಂಡಾಗದೇ 
ಇರುವ ಬಿಲ್ವಪತ್ರೆ ಗಳನ್ನು ಶಿವಮಂತ್ರ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಹೋಮಮಾಡುವನರು 
ಸಕಲ ಸಂಸತ್ತುಗಳನ್ನೂ ಪಡೆಯುತ್ತಾರೆ. ॥೩೯೧॥ ಕ 
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ಸೆಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೬ ೭೯ 


ಪೂತೋ ಬಿಲ್ವತಕೋರ್ಮ್ನೂಲೇಶ್ರೆ ಶೈವಂ ಯದಿ ಮನುಂ ಜಪೇತ್‌ । 


ತದಾ ಮ ಮಂತ್ರಃ ಸಿದ್ಧಿ ೦ ಪ್ರಯ ಯಚ್ಛತಿ ॥೩೯೨॥ 


ಈ 


ಏತಸ್ಯ ಹಿ ಪಿತಾ ಶುದ್ಧೋ ಮಹಾಶೈವೋತ್ತಮೋ ಯತಃ । 


ತತಸ್ತಡುಸದಿಷ್ಟೋಸ್ಕ ಮಂತ್ರಃ ಸಫಲಿಶೋ ಧ್ರುವಂ ॥೩೯೩॥ 


ಜ್ವಲಜ್ಜ್ವಲನಸಂಕಾಶಂ ಪಶ್ಯ ಶೈವೋತ್ತಮಾರ್ಭಕಂ । 


ಉದ್ಧೂಲಸತ್ರಿಪುಂಡ್ರಾಭ್ಕಾಂ ರುವ್ರಾಸ್ಸೈರಪಿ ಭೂಹಿತಂ ॥೩೯೪॥ 
ರುದ್ರಾಕ್ಷಕೆಂಕಣಃ ಸಾಂಬಂ ಲಿಂಗರೂಸಿಣಮದ್ವಯಂ । 
ಅಭ್ಯರ್ಚಯತಿ ಪಶ್ಯಾಯಂ ಬಿಲ್ಲ ೫ ಪತ್ರ್ರೈರಖಂಡಿಶೈಃ ೩೯೫॥ 
ಆ ಬ್ರಹ್ಮಕಲ್ಪನೇತಸ್ಯ ಮರಣಂ ನ ಭವಿಷ್ಯತಿ । 

ಸಿದ್ಧನು ತ್ಯಂಜಯಮನೋರಸ್ಯ ಸ್ಕಾನ್ಮರಣಂ ಕಥಂ NaF 


ಬಿಲ್ವವೃಕ್ಷಗಳ ಬುಡದಲ್ಲಿ ಪರಿಶುದ್ಧನಾಗಿ ಕುಳಿತು ಶಿವಮಂತ್ರವನ್ನು ಜನ 

ಮಾಡಿದರೆ ಆಗ ಸದ್ಗುರುವು ತನಗೆ ಉಪದೇಶಮಾಡಿರುವ ಮಂತ್ರವು ಹ 
ನುದು. 1೩೯೨॥ 

ಈತನ ತಂದೆಯು ಶುದ್ಧನಾಗಿ ಪರಶಿವಭಕ್ತರಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಅತ್ಯುತ್ತಮನೆ ನಿಸಿರು 
ವನು. ಆತನಿಂದ ಈ ಬಾಲಕನಿಗೆ ಮಂತ್ರೋಪದೇಶವಾಗಿರುವುದು. ಆದ್ದರಿಂದ 
ತಂಜಿಯು ಉಪದೇಶಮಾಡಿರುವ ಮಂತ್ರವು ಈಗ ₹ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ ಈತನಿಗೆ ಸ 
ವಾಗುವುದು. ॥೩೯೩॥ 

ಉರಿಯುತ್ತಿರುವ ಯಜ್ಞೇಶ್ವರನಂತೆ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿರುವ ಈ ಶಿವಭಕ್ತಾಗ್ರೇ 
ಸರನ ಕುಮಾರನನ್ನು ನೋಡು! ಈತನು ಭಸ್ಕ್ಮೋದ್ಧೂಳನ ಮತ್ತು ಭಸ್ಮೃತ್ರಿಪುಂಡ್ರ 
ಧಾರಣೆಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತನಾಗಿ ರುದ್ರಾಕ್ಷಗಳಿಂದ ಅಲಂಕೃ ತನಾಗಿರುವನು. |೩೯೪॥ 

ರುದ್ರಾಕ್ಷಗಳನ್ನು ಕಂಕಣವಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಲಿಂಗಸ್ವರೂಪಿಯೂ 
ಅದ್ವಿತೀಯನೂ ಆದ ಅಂಬಿಕಾರಮಣನನ್ನು ತುಂಡಾಗದ ಬಿಲ್ವಪಕ್ರಿಗಳಿಂದ ಪೂಜೆ 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ನೋಡು. (೩೯೫! 

ಬ್ರಹ್ಮಕಲ್ಪನಿರುವವರೆಗೂ ಈತನಿಗೆ ಮರಣವು ಸಂಭನಿಸುನುದಿಲ್ಲ. 
ಮೃತ್ಯುಂಜಯ ಮಹಾಮಂತ್ರನು ಸಿದ್ದೆವಾಗಿರುವನಿಗೆ ಮರಣವು ತಾನೇ ಹೇಗೆ 
ಸಂಭವಿಸೀತು? ell 
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೮೦.1 ಶ್ರೀಶಿವರಹಸೇ 
ಯಸ್ಯ ಮೃತ್ಕುಂಜಯೋ ದೇವೋ ಯಸ್ಯ ಮೃತ್ಯುಂಜಯೋ ಮನುಃ | 
ತಸ್ಕ ಮೂರತರೋ ಮೃತ್ಯುರ್ವ್ಯಾಧಯಃ *ಮುತಾಃಪರೇ 1೩೯೭॥ 


ಮೃತ್ಯುಂ ಜಯತಿ ಯೋ ದೇವಃ ಸತು ಮೃತ್ಯುಂಜಯಃ ಸ್ಮೃತಃ। 
ಸತು ಶಂಕರ ಏನೋನ್ಯಸ್ತಾದೃಶೋ ನಾಸ್ತಿ ಸರ್ವಥಾ ॥೩೯೮॥ 


ಯೇ ತು ಮೃತ್ಯುಂಜಯಂ ನಿತ್ಯಂ ಸೂಜಯಂತಿ ಪ್ರಯತ್ನತಃ । 


ತೇಷಾಂ ಸ್ವಸ್ನೇಪಿ ಮರಣಂ ನ ಭನಿಷ್ಯತಿ ಸರ್ವಥಾ "aril 


ವ 
ಅಯೆಂ ಶಿವೈಕ್‌ಶರಣಃ ಶ್ರೀಮೃತ್ಯುಂಜಯೆಜಾಸಕೆಃ | 

ಕಥಂ ಮೃತ್ಯುವಶಂ ಗಚ್ಛೇನ್ಮ್ಯೃತ್ಯುಧಿಕ್ಕರಣಸ್ಷಮಃ ॥೪೦೦॥ 
ಬಾಲೋಸಿ ಬಲವಾನೇಷು ಯಶೋ ಮೃತ್ಯುಂಜಯಾರ್ಚಕೆಃ | 
ಅತೋ ಧಿಕ್ಕರಣಂ ತಸ್ಯ ಕೆರ್ತುಮತ್ರ ನ ಶಕ್ಯತೇ ॥೪೦೧॥ 


ಮೃತ್ಯುಂಜಯದೇವನ ಪೂಜೆಯೂ, ಮೃತ್ಯುಂಜಯ ಮಹಾಮಂತ್ರವೂ. 


ಇರುವವನಿಗೆ ಆ ಮೃತ್ಯುವೇ ಹೆದರಿ ದೂರಸಾರುವನು. ಹೀಗಿರುವಾಗ ರೋಗರುಜಿ 
ನಾದಿಗಳು ಹೇಗೆ ತಾನೇ ಅವನ ಹತ್ತಿರ ಸೇರಿಯಾವು? 1೩೯೭॥ 


ಸಾಕ್ಸಾನ್ಮೃತ್ರುವನ್ನು ಜಯಿಸಿದವನು ಮೃತ್ಯುಂಜಯನೆನಿಸುವನು. 
ಆರೀತಿಯಾದ ಸಾಮರ್ಥೈವುಳ್ಳವನು ಆ ಶಂಕರನೇ ಹೊರೆತು ಬೇರೆ ಯಾರೂ 


ಅಲ. liars 


ಪ್ರತಿನಿತ್ಯವೂ ಪ್ರಯತ್ನ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಆ ಮೃತ್ಯುಂಜಯನನ್ನು ಪೂಜೆ 
ಮಾಡುವವನಿಗೆ ಕನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೂ ಮರಣವು ಸಂಭವಿಸಲಾರದು. ॥೩೯೯॥ 


ಆ ಪರಶಿವನಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಶ್ರ 
ಮಂತ್ರವನ್ನು ಜಪಮಾಡುವವನು, ಸ್ರತ; ಮೃತ್ಯುವನ್ನೇ ತಿರಸ್ಪರಿಸುವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯ 


ಈ ನಿ 02) 


ವುಳ್ಳವನಾಗಿರುವಾಗೆ ಹೇಗೆ ತಾನೇ ಮೃತ್ಯುವಿಗೆ ಅಧೀನನಾದಾನು ? 1॥೪೦೦॥ 


ಪೂಜಾತತ್ಸರನಾಗಿ, ಸಂಪತ್ರರವಾದ ಮೃತ್ಯುಂಜಯ 
ಸ್ತ 


ಮೃತ್ರುಂಜಯನೆನಿಸಿದ ಆ ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಈತನು 
ಹುಡುಗನಾದರೂ ಬಲವಂತನೇ ಆಗಿರುವನಾದ್ದರಿಂದ ಆತನನ್ನು ಧಿಕೃರಿಸಲು 
ಸಾಧ್ಯವೇ ಇಲ್ಲ. 1೪೦೧! | 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೬ ೮೧ 


ಸ ಕಿಂ ಶಾಸಯಿತುಂ ಶಕ್ಯೋಮೃ ತ್ಯುಂಜಯಪರಾಯಣಃ । 
ಯಂ ಮೃತ್ಯುಂಜಯಮಾಶ್ರಿತ್ಯ ಸ್ಥಿತೋನ್ಯೈಃ ಪೂಜ್ಯತೇ ಸದಾ ॥೪೦೨॥ 


ಸಿಂ ಸ್ಪ್ರಷ್ಟು ೦ ತ್ರಯಾ ಶಕ್ಕ್ಯೋ ಮೃತ್ಯುಂಜಯನಶಂ ಗತಃ । 
ಸರ್ವಥಾ ನ ವಶಂ ಯಾಸ್ಕ ತ್ಕಯಂ ತವ ತೆಥಾ ಸತಿ ॥1೪೦೩॥ 


ಆಯಾಹಿ ಯಾನೋ ನಿಲಯಂ ಯಾಮಂ ನಾತ್ರ ಪ್ರಯೋಜನಂ ॥೪೦೪॥ 


|| ವಿಷ್ಣುರುವಾಚ || 
ಇತ್ಯುದೀರಿತಮಾಕರ್ಣ್ಯ ಮೃತ್ಯುಸ್ತಷ್ವಚನಂ ತದಾ । 
ಸತ್ಯಮುಕ್ತೆಮಿತಿ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಖನ್ನಃ ಸ್ವನಿಲಯಂ ಯಯಾ ॥೪೦೫॥ 
ತ್ಯ ಜ್ಞನನೀ ಮೃತ್ಯುಂ ಷರಾ ಭ್ಯ ನ ಸಾ। 
ಆನಂದಂ ಪರಮಂ ಪ್ರಾಪ ನಿಲೊ ಚ ತಮರ್ಭಕಂ ॥೪೦೬॥ 


ಮೃತ್ಯುಂಜಯ ದೇವತಾಮಂತ್ರಸರಾಯಣನಾಗಿ ಆ ದೇವ ದೇವನನ್ನೇ ಅನವರ 
ತವೂ ಪೂ 


ಅ 


ಈತನನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಾದೀತೇ! ॥೪೦೨॥ 


೩ 


ಸುತ್ತಾ, ಇತರ ಎಲ್ಲಾ ಡೇವತೆಗಳಿಂದಲೂ ಪೂಜಾರ್ಹನಾಗಿರುವ 


ಆ ಮೃ ತ್ಯುಂಜ 'ಯೆನೆನಿಸಿದ ಮಹಾದೇವನಿಗೆ ಅಧೀನನಾಗಿರುವ ಈತನನ್ನು 
ಮುಟ್ಟಲು ಎನಗೆ ಸಾಧ್ಯವೇ.? ಹೀಗಿರುವಾಗ ಈ ಬಾಲಕನು ಎಂದಿಗೂ ನಿನ್ನ 
ಅಧೀನನಾಗಲಾರನು. ೪೦೩! 


ಅಯ್ಯ ಯಮನೇ! ಹೊರಡು, ಇನ್ನು ಮನೆಗೆ ಹೋಗೋಣ. ಇನ್ನು ಇಲ್ಲಿ 
ನಮಗೆ ಯಮನ ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾದ ಶಕ್ತಿಗೆ ಪ್ರಯೋಜನವಿಲ್ಲವೆಂದು ಚಿತ್ರಗುಪ್ತನು 
ಮೃ ತ್ಯುವಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. ॥1೪೦೪॥ 


ಚಿತ್ರಗುಪ್ತನು ಹೀಗೆ ನುಡಿದುದನ್ನು ಕೇಳಿ ಮ್ರ ಿತ್ಯುವು, ನೀನು ಹೇಳಿ 
ದುದು ಸರಿಯೆಂದು ಹೇಳಿ ಖಿನ್ನನಾಗಿ ತನ್ನ ವಾಸಸ್ಪ ಳಕ್ಷೆ ಹಿಂದಿರುಗಿದನು. von . 


ಇ 
ಆಗ ಈರೀತಿ ಮೃತ್ಯುದೇವತೆಯು ಹಿಂತಿರುಗಿ ಹೋದುದನ್ನು ನೋಡಿ, 
ಆ ಮೇಧಾವಿಯ ತಾಯಿಯಾದ ವಿಮಲಾಂಬಿಕೆಯು, ತನ್ನ ಮಗನನ್ನು ನೋಡಿ 
ಅಪಾರವಾದ ಆನಂದವನ್ನು ಹೊಂದಿದಳು. ॥೪೦೬! 
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೮೨ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ತತಃ ಸಾ ಹರ್ಷಸಂಸೆನ್ನಾ ಆನಂದಾಶ್ರೂಣ್ಯಮುಂಚತ । 


ಮೃತ ಏನಾಯಮಧುನಾ ಪುನರ್ಜಿೀವಿತವಾನಿತಿ ॥೪೦೭॥ 


ತದಾ ಪುತ್ರೋ ಪಿ ಸಂತುಷ್ಟೋ ಬಿಲ್ಪಪೆಶ್ರೈರ್ನ್ಷುಹೇಶ್ವರಂ । 


ಸಂಪೂಜ್ಯ ಸ ಪುನಃ ಸ್ತೋತ್ರಂ ಚಕಾರಾಘನಿನಾಶಳಂ ॥೪೦೮॥ 
|| ಮೇಧಾವ್ರ್ಯ್ಯವಾಚ ॥ 


ಜಯ ವಿಶ್ವೋತ್ತಮ ಶ್ರೀಮಸ್ಸಯ ಭಕ್ತಜನಪ್ರಿಯ । 
ಜಯ ಮೃತ್ಕುಂಜಯಾನಂತ ಜಯ ಪುತ್ಯುಂಜಂಯಾನ್ಯಲಶೆ ॥೪೦೯॥ 


ಜಯ ಗೌರೀಪಶೇ ಬ್ರಹ್ಮನ್ಹಯ ಶಂಕರ ಶಾಶ್ರತ | 


ಇಯ ನಿಶ್ವೈಕೆವಂವ್ಯಾಂಫ್ರ್ರೇ ಒಯು ವಿಷ್ಣುವರಪ್ರಡ ॥೪೧೦॥ 


ಜಯ ಮನ್ಮಥಕಾಲಾಗ್ನೇ ಜಯ ಕಾಲಹರಾನಘ । 
ಇಯ ಪಿಂಗಜಬಾಜೂಟಿ ಜಯ ಭಸ್ಮನಿಭೂಣೆಣ HPO 


ಅನಂತರ, ತಾಯಿಯು ತನ್ನ ಕುಮಾರನು ಮರಣಹೊಂದಿದ್ದವನು ಪುನಃ 


ಬದುಕಿದನೆಂದು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಆನಂದಬಾಷ್ತೆ ಗಳನ್ನು ಸುರಿಸಿದಳು. ಆಗ ಆ 


ಬಾಲಕನೂ ಸಂತೋಷಭರಿತನಾಗಿ ಪುನಃ ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು ಬಿಲ್ವಸಕ್ರೆಗಳಿಂದ 
ಪೂಜೆಮಾಡಿ, ಅನಂತರ, ಪಾಸನಾಶಕವಾದ ಆ ಮಹಾದೇವನ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು 
ಈ ರೀತಿ ಮಾಡಿದನು. ॥1೪೦೭-೪೦೮॥ 

ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮನೂ, ಸಂಪದ್ಭರಿತನೂ, ಭಕ್ತಜನರಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯು 
ವನ್ಕೂ ಮೃತ್ಯುವನ್ನು ಜಯಿಸಿದವನೂ, ಕೊನೆಯಿಲ್ಲದವನೂ, ನಾಶರಹಿತನೂ 
ತ್ಯುಂಜಯ ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ನಿನಗೆ ಜಯವಾಗಲಿ. ಗೌರೀರಮಣನೇ, ನೀನು 
ಬ್ರಹ್ಮಸ್ವರೂ ನು. ಮಂಗಳಕರನು, ಶಾಶ್ವತವಾಗಿರುವವನು. ಸಕಲ ಲೋಕಗ 
ಳಿಂದಲೂ ನಮಸ್ತುರಿಸಲ್ಪಡುವ ಪಾಡವುಳ್ಳನನು. ವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ವರವನ್ನು ಕೊಡುವ 
ದೇವನೇ ! ನಿನಗೆ ಜಯವಾಗಲಿ. ॥೪೦೯-೪೧೦॥ 


[a8 


ಮನ್ಮಥನಿಗೆ ಕಾಲಾಗ್ದಿಸ್ತರೂಸನೂ, ಕಾಲಸ್ತರೂಸನಾದ ಯಮನನ್ನು 
ನಿಗ್ರಹಿಸಿದವನೂ, ಪಾಸರಹಿತನೂ, ಹೊಂಬಣ್ಣದ ಜಡೆಗಳ ಸಮೂಹನುಳ್ಳವನೂ 
ಭಸ್ಕವನ್ನಲಂಕರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವನೂ ಆದ ಮಹಾದೇವನೇ! ನಿನಗೆ ಜಯವಾಗಲಿ. 
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ಜಯತ್ರಿಲೋಚನಾಮೇಯ ಜಯ ಶೂಲವರಪ್ರಿಯ । 


ಜಯ ಕೆಲ್ಯಾಣನಿಜಯ ಜಯ ಕೆಲ್ಯಾಣದಾಯೆಕೆ ॥೪೧೨॥ 


ಜಯ ಶೈವಜನಾಧಾರ ಜಯ ಶೈವಜನಸ್ರಿಯ | 


ಜಯ ಶೈನೋತ್ತೆಮಾರಾಧ್ಯ ಜಯ ಪಂಚೆಮುಖಾನಘ 1೪೧೩1 
ಜಯಂ ನಿಷ್ಕಲ ಕಾಮಾರೀ ಜಯ ನಿರ್ಮಲ ನಿರ್ಗುಣ । 
ಜಯ ಶಾಂತ ಮಹಾದೇವ ಜಯ ಶಂಕರ ಶಾಶ್ವತ ॥೪೧೪॥ 
ಜಯ ಭಸ್ಮೊೋದ್ದೂಳಿತಾಂಗೆ ಜಯ ರುದ್ರಾಕ್ಷಭೂಷಣ । 

[Sy ಗ ಡಿದ 
ಜಯ ಶಂಭೋ ಸುರಾಧೀಶ ಜಯ ಸರ್ವಾಮರಾರ್ಜಿತ ॥೪೧೫॥ 
ಜಯ ಭಾನುಗುಣಾಕಾರ ಜಯ ಚಂದ್ರಕಲಾಥರ । 
ಜಯಾನೇಕಗುಣಾಕಾರ ಜಯಾನೇಶಕಗುಣಾಶ್ರಯ ॥೪೧೬॥ 


ಮುಕ್ತಣ್ಣನೆನಿಸಿದ ಸ್ವಾಮಿಯೇ ! ಪ್ರಮಾಣರಹಿತನೂ, ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ತ್ರಿಶೂಲಾ 


ಅಣ ವ ರಲಿ'ಚೆ 
ಯುಧವನ್ನು ಥರಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯುಳ್ಳವನೂ, ಮಂಗಳಸ್ತರೂಪವಾದ ವಿಜಯ 
ಪುಳ್ಳವನೂ, ಮತ್ತು ಮಂಗಳವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವವನೂ ನೀನೇ ಆಗಿರುವೆ. ದೇವ, 


ನಿನಗೆ ವಿಜಯವಾಗಲಿ. ॥೪೧೧-೪೧.೨॥ 

ನಿನ್ನ ಭಕ್ತರಾದ ಜನಗಳಿಗೆ ಆಧಾರಭೂತನೂ, ಶೈವರಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯುಳ್ಳವನೂ, 
ಶೈವಶ್ರೀಷ್ಠರಿಂದ ಪೂಜ್ಯನೂ, ಐದು ಮುಖಗಳುಳ್ಳ ವನೂ, ನಿರ್ದಷ್ಟನೂ, ಆದ 
ಮಹಾದೇವನೇ, ನಿನಗೆ ಜಯವಾಗಲಿ. ಕಲ್ಮಸಷರಹಿತನಾದ ಸ್ವಾಮಿಯೇ! ಮನ್ಮಥ 


ಶತ್ರುವೂ, ನಿರ್ಮಲನೂ, ಗುಣರಹಿತನೂ, ಶಾಂತಿಯುಳ್ಳ ವನೂ, ಮಂಗಳಕರನೂ, 
ಶಾಶ್ವತಸ್ವರೂಪನೂ ಆದ ನಿನಗೆ ಏಜಯವಾಗಲಿ. ॥೪೧೩-೪೧೪॥ 
ಭಸ್ಮವನ್ನು ಅವಯವನಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಉದ್ದೂ ಳನಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವವನೂ, 


ರುದ್ರಾಕ್ಷಮಾಲೆಯನ್ನು OE 2 ದೇವತಾಧಿಸತಿಯೂ, ಸಕಲ 
ದೇವತೆಗಳಿಂದಲೂ ಪೂಜಿಸಲ್ಪ ಟ್ಟವನೂ, ಸೂರ್ಯನಂತೆ ಸ್ವಚ್ಛವಾದ ಗುಣಸ್ವ 
ರೂಪನೂ, ಚಂದ್ರನ ಕಲೆಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿರುವವನೂ, ಅನೇಕ ಗುಣಗಳ ಆಕಾರವುಳ್ಳ 
ವನೂ, ಮತ್ತು ಅನೇಕ ಗುಣಗಳಿಗೆ ಆಶ್ರಯನೂ ಆದ ಮಹಾದೇವನೇ! ನಿನಗೆ 
ಜಯವಾಗಲಿ. ॥೪೧೫-೪೧೬॥ 
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ಲಳ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ಜಯ ಪುಣ್ಕೈಕನಿಲಯ ಜಯ ಲಿಂಗಾರ್ಚನಪ್ರಿಯ । 
ಜಯ ಯಜ್ಜ್ಞಫಲಾಕಾರ ಜಯ ಯಜ್ಞ ಸ್ಞಫಲಪ್ರವ ॥೪೧೭॥ 


ಜಯ ಶ್ರೀಮಂಗಳಾಕಾರ ಜಯಶ್ರಿ ಮಂಗಳನ ಡ। 
ಜಯೋಗ್ರ ಜಯ ಪಾಪಾರೇ ಜಯ ಭೊಶೇಶ್ಟ ಕರ ಪ್ರಭೋ ॥೪೧೮॥ 


ಜಯ ಭೀಮ ಭವಾವೇದ್ಯ ಭವನವೈ ಷ್ನಾ ಭಯಪ್ರದ | 
ಜಯ ಶ್ರೀಕಂಠ ಸರ್ವಜ್ಞ ಇಯ ಸರ್ಪವಿಭೂಷಣ ॥೪೧೯॥ 


ಜಯ ಮಂಡಿತೆಸರ್ವಾಂಗ ಜಯ ಭಕ್ತಾರ್ತ್ಶಿಭಂಜನ । 
ಜಯ ಭೆರ್ಗ ನುಹೇಶಾನ ಜಯ ಸರ್ವಶಿನಸ್ರಿಯ 1೪೨೦॥ 


ಜಯ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿನಂದ್ಯಾಂಘ್ರೇ ಜಯ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಪೂಚಿತೆ । 
ಜಯ ಶ್ರೀನಿಷ್ಣುನೇತ್ರಾಬ್ಜ ಪೂಜಿತಾ ಫಸ ೋರುಹ 1೪೨೧1 


ಪುಣ್ಯರಾಶಿಗೆಲ್ಲಾ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಆಶ್ರಯನೂ, ಲಿಂಗ ನಾ ಲ 
ಪ್ರೀತಿಹೊಂದುವವನೂ, ಯಾಗಗಳ ಫಲಸ್ವರೂಸನೂ, ಯಜ್ಞಗಳ ಫಲಗಳನ್ನು 
ಕೊಡುವವನೂ, ಮಂಗಳನಿಗ್ರಹೆನೂ, ಸಂಪದ್ಭರಿತವಾದ ಮಂಗಳವನ್ನುಂಟುಮಾಡು 
ವವನೂ, ಉಗ್ರವಾಗಿ ಶತ್ರುಗಳಿಗೆ ತೋರುವವನೂ, ಪಾಸಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಶತ್ರುವೂ, 
ಸಕಲ ಭೂತಗಳಿಗೂ ಒಡೆಯನೂ ಸರ್ವಸಮರ್ಥನೂ ಆದ ಮಹಾದೇವನಿಗೆ 
ಜಯವಾಗಲಿ. ೪೧೭-೪೧೮ 

ವಿರೋಧಿಗಳಿಗೆ ಭಯಂಕರನಾಗಿ ತೋರುವವನೂ, ಸಕಲ ಜಗದುತ್ಛತ್ತಿಸ್ವಿತಿ 
ಸಂಹಾರಕರ್ತನೂ, ಗೋಚರನಾಗದವನೂ, ಸಂಸಾರವೆಂಬ ರೋಗವನ್ನು ನಿವಾರಣೆ 
ಮಾಡಬಲ್ಲ ವೈದ್ಯನೂ, ಭಕ್ತರಿಗೆ ಅಭಯಪ್ರದಾನಮಾಡುವವನೂ, ಕಾಂತಿಯುಕ್ತ 
ವಾದ ಕೊರಳುಳ್ಳ ವನೂ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ತಿಳಿದವನೂ, ಹಾವನ್ನೇ ಅಲಂಕರಿಸಿಕೊಂಡಿರು 
ವವನೂ, ಸಕಲ ಅವಯವಗಳಿಗೂ ಅಲಂಕಾರಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವನೂ ಭಕ್ತರ 
ದುಃಖಗಳನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವವನೂ, ಪ್ರಸಂಚಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತನೂ, ಅಪಾರವಾದ 
ಕ ಐಶ್ವರ್ಯವುಳ್ಳ ವನೂ, ಮತ್ತು ಸಕಲ ಮಂಗಳಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರೀತಿಯುಳ್ಳ ವನೂ, 
ಆದ ಮಹಾದೇವನೇ! ನಿನಗೆ ಜಯವಾಗಲಿ. ೪೧೯-೪.೨೦1॥॥ . 
| ಬ್ರಡ್ಕಾದಿಸಕಲದೇವತೆಗಳಿಂಡಲೂ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಪಾದವುಳ್ಳವನೂ, ಬ್ರಹ್ಮನೇ 
} ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಪೂಜೆಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ವನೂ, ವಿಷ್ಣುನಿನ ಕಮಲದಂತಿರುವ ' 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಅ. '೧೬ ೮೫ 


ಜಯೋಜ್ಜ್ವಲಲಲಾಟಾಕ್ಷ ಜಯಕಾರಣ ಸರ್ವದ । 


ಜಯ ಚಿದ್ಪನ ಚಿದ್ರೂಸ ಜಯ ದೇವಶಿಖಾಮಣೇ ' ॥೪೨೨॥ 
ಜಯ ಕೆರ್ಪೋರಗೌರಾಂಗೆ ಜಂತು ಶಾ ಇಶ್ವತ ಸರ್ವಗೆ । 
ಇಯ ಸರ್ಗಕರಾಶಾಸ್ತ ಜಂ ಸ್ಥಿತಿಕ ಕೆರಾಶ್ರಯ ॥೪೨೩॥ ` 


ಜಯ ಮಾಯಾಗುಣಾತೀತೆ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಂಡಕ್ಸಯಕಾರಕ | 
ಜಯಾಪ್ರ ಧೃಷ್ಯ ನಿರ್ಲಿಪ್ತ ನಿರಂಜನ ನಿರಾನುಯ ॥೪೨೪॥ 


ಜಯಾಖಂಡಮಯಾಕಾರ ಜಯ ಶ್ರೀ ಚಂದ್ರಶೇಖರ | 
ಜಯ ವೇದಾಂತವೇದ್ಯೇಶ ಜಯ ಮಂಗಳವಿಗ್ರಹ ॥೪೨೫॥ 


ಜಯಾಮಿತೆ ಪ್ರಜ ಭಾವಾದ್ಯ ಜಯಾಚಾರ್ಯ ಗುಣಾಶ್ರಯ । 
ಜಯಾಶ್ರಿತಾನುರತರೋ ಜಯ ಬಿಲ್ವವಲಾರ್ಚಿತ ॥೪೨೬॥ 


ಟ್ಟಿ ಪಾದಕಮಲವುಳ್ಳವನೂ, ಪ್ರ ಜ್ವಲಿಸುತ್ತಿ ರುವ ಹಣೆಗಣ್ಣು 
ಎರಣನೂ, ಸಕಲ ಫಲಗಳನ್ನೂ ಕೊಡುವವನ 1 ಮೇಘದಂತೆ 
ಗಂಭೀರವಾದ ಜ ಜಸ್ಸಿ ನಸ್ತ ರೂಸನೂ, ಚಿದ್ರೂ ಏಯೂ, ಡೇವತೆಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಚೂಡಾಮ 


ಣಿಯಂತೆ ಕ್ರೀಸ್ಮನೂ ಆದ ಮಠಾದೇವನಿಗೆ ಜಯವಾಗಲಿ. lv 2೧-9.೨೨1 


ಕರ್ಪೂರದಂತೆ ಶುಭ್ರವಾದ ಅವಯವವುಳ್ಳವನೂ, ನಿತ್ಯನೂ, ಸರ್ವವ್ಯಾ 
ೈನಿರತೆನೂ, ಎಲ್ಲರಿಂದಲೂ ಸ್ಕುತ್ಯ ತ್ಯನಾದವನೂ, ಪ್ರಪಂಚವನ್ನು 
ರಕ್ರಣೆಮಾಡುವವನೂ, ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಆಶ್ರಯನೂ, ಅಜ್ಜಾ ನಸ ರೂಪ ವಾದ ಮಾಯಾ 
ಗುಣಗಳಿಂದ ಬಿಡಲ್ಬಟ್ಟ ವನೂ, ಸಕ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವನ್ನೂ ನಾಶಮಾಡುವನನೂ, 
ಶತ್ರುಗಳಿಂದ ಪ್ರತಿಭಟಿಸಲು ಅಸಾಧ್ಯ 5ನೂ, ನಿರ್ಲಿಪ್ತನೂ (ಸ್ವ ಲ್ಸವೂ ಪ್ರಾಪಂಚಿಕ 
ವ್ಯವಹಾರ ಸಂಬಂಧವಲ್ಲದವನೂ) ದೋಷರಹಿತನೂ, ರೋಗರುಜಿನಾದಿಗಳಿಗೆ 
ಆಶ್ರಯನಾಗದಿರುವವನೂ ಆದ ಮಹಾದೇವನಿಗೆ ವಿಜಯವಾಗಲಿ. |೪.೨೩-೪.೨೪॥ 


ಸಿಂ ಸಹಿತಾ 
ನಯೂ, ಸ್ಟಿಕಾ 


ಪರಿಪೂರ್ಣಸ್ವರೂಪನೂ, ಕಾಂತಿಯುಕ್ತನಾದ ಚಂದ್ರನನ್ನು ತಲೆಯಲ್ಲಿ 
ಧರಿಸಿರುವವನೂ, ವೇದಾಂಶಗಳಿಂದ ತಿಳಿಯಲು ಯೋಗ್ಯನೂ, ಐಶ್ವರೃಶಾಲಿಯೂ, 
ಮಂಗಳಸ್ವರೂಸನೊ, ಅಪರಿಮಿತನಾದ ಮಹಿಮೆಯುಳ್ಳ ವನ್ನೂ ಯೋಚಿಸಲು 
ಅಸಾಧ್ಯವಾದ ಗುಣಗಳಿಗೆ ಆಶ್ರಯನ್ಕೂ ಆಶ್ರಿ ತರಾದ ತನ್ನ ಭಕ್ತ ರಿಗೆ ಕಲ್ಪ ವೃಕ್ಷ 
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೮೬ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ಜಯ ಸರ್ವಾ ಗಮಸ್ತ ವ್ಯ ಜಯ ಸರ್ವಾಗಮಸಫ್ರಿಯ | 


ಜಯ ರುದ್ರ ೫ಜಿ ಟ್‌ ಜಯೋತ್ಕೃಊಷ್ಛ ಜಯೇಶ್ವರ ॥೪೨೭॥ 
ಜಯ ಶಂಗ ಜಯಾರಾಧ್ಯ ಜಯ ಸರ್ತೋತ್ತಮೋತ್ತಮ । 
ಜಯಾನಾಥೈಕೌಶರಣ ಶರಣ್ಯಪದಪಂಕೆಜ ॥೪೨೮॥ 
ಜಯ ಪಂಚಾಸಶ್ಸಂಾಕಾರ ಜಯ ಪಂಚಾಕ್ಷರಪ್ರಿಯ | 

ಜಯ ಗೌರೀಪ್ರಿಯಾನಂತ ಜಯ ಪೂರ್ಣಮನೋರಥ ॥೪೨೯॥ 


ಜಯೋಂಕಾರಮಂತ ತಾಳೆಲ್ಪ ಜಯ ಸರ್ವಾತ್ಮಕೆಪ್ರಭೆೋೋ । 


ಜಯ *ುಂದೇಂದುಧವಲ ೨ ಬ್ರಹ್ಮಸಿತಾಮಹ ॥೪೩೦॥ 
ಜಯ ಹಣ್ಮುಖನಂದೀಶಗಣನಾಥಾದಿಸೇವಿತ । 
ಜಯ ಚಿನ್ಮಃ ಯೆ ಜಿನೂ ೬ರ್ತೇ ಜಯಾನಂದಮನೋನ್ಮಯ (೪೩೧॥ 


SOE ಬಿಲ್ವದಳಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ವನೂ, ಆರ ಮಹಾದೇವನಿಗೆ 
ವಿಜಯವಾಗಲಿ. ॥೪೨೫-೪.೨೬॥ 

ಸಕಲ ಆಗಮಗಳಿಂದಲೂ ಸ್ತೋತ್ರಾರ್ಹನೂ, ಎಲ್ಲಾ ಆಗಮಗಳಿಗೂ 
ಪ್ರಿಯನಾಗಿರುವವನೂ, ಭಕ್ತರ ಪಾಪಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವವನೂ, ಉಮಾರಮ 
ಣನೂ, ಎಲ್ಲಾ ದೇವತೆಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಶ್ರೇಷ್ಠನೂ, ಐಶ್ವರೃಭರಿತನೂ, ಸುಖಸ್ತರೂ 
ಪನೂ, ಪೂಜಾರ್ಹನೂ, ಉತ್ತಮರೆನಿಸಿದ ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತಲೂ ಉತ್ತಮೋತ್ತಮನೂ, 
ಅನಾಥರಾದ ಭಕ್ತರನ್ನೆಲ್ಲಾ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಕಾಪಾಡುವವನೂ, ಮರೆಹೊಕ್ತವರನ್ನು 
ಕಾಪಾಡುವ ಅಡಿದಾವರೆಗಳುಳ್ಳ ವನೂ ಆದ ಮಹಾದೇವನಿಗೆ ವಿಜಯವಾಗಲಿ. 
॥೪.೨೭-೪.೨೮| 

«ನಮಃ ಶಿವಾಯ” ಎಂಬ ಪಂಚಾಕ್ಷರಮಂತ್ರಸ್ತರೂಸನೂ, ಪಂಚಾಕರ 
ಮಹಾಮಂತ್ರದಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯು ಸ ಇ, ಗೌರೀದೇನಿಯರಮಣನೂ, ನಾಶರಹಿತನೂ, 

ರ್ಣವಾದ ಮನೋರಥ ವುಳ್ಳ ಇರಸ ಶ್ರರೂಸನೂ, ಸಕಲ ಚರಾಚರಾತ್ಮ 
ಶೆ ಪ್ರಸಂಚಸ್ತ್ರ ಸರ ಸರ್ವಸ ೯ನೂ, ಕುಂದಪುಷ್ಟ, ಚಂದ್ರ ಇವರಂತೆ 
ಶುಭ್ರವರ್ಣವುಳ್ಳವನೂ, ಬ್ರಹ್ಮದೇವನ ಕ ಆದ ಮಹಾದೇವನಿಗೆ ವಿಜಯ 
ವಾಗಲಿ. |೪.೨೨೯- ೪೩೦॥ | 

ಷಣ್ಮುಖ, ನಂದಿಕೇಶ್ವರ, ವಿಘ್ನರಾಜ ಇವರೇ ಮೊದಲಾದವರಿಂದ ಸೇವಿಸ 


a [8 
u 
ಇಓ 
ಜು 


ತ್ರೆ ಲ” 
ತ 4 
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ಛಿ 
೯ 


ಸಪ್ತ ಮಾಂಶಃ ಅ. ೧೬ 


ಜಯಾನ್ನ ಮಯ ನಿರ್ದ್ವಂದ್ವ ನಿರೀಹ ನಿರುಪಾಧಿಕೆ । 
ಜಯಾನ್ನ ಪೊರ್ಣವಾಮಾಂಗ ಜಯ ವಿಶ್ವೇಶ್ವರ ಪ್ರಭೋ 1೪೩೨ 


ಪ್ರಸೀದ ಪ್ರಸೀದ ಪ್ರಭೋ ಚಂದ್ರಮಾಳೇ 

ಪ್ರಸೀದ ಪ್ರಸೀದ ಪ್ರಭೋ ಮನ್ಮಥಾರೇ । 

ಪ್ರಸೀದ ಪ್ರಸೀದ ಪ್ರಭೋ ಶೂಲಷಾಣೇ 

ಪ್ರಸೀದ ಪ್ರಸೀದ ಪ್ರಭೋ ಮೃತ್ಯುಮೃತ್ಕೋ val 


ಪ್ರಸೀದ ಪ್ರಭೊಆನಾಥಫಬಂಥೋ 
ೀದ ಪ್ರಸೀದ ಪ್ರಭೋ ಪುಣ್ಯಸಿಂಥೋ । 
ಸೀದ ಪ್ರಸೀದ ಪ್ರಭೋ ಜೇನಬಂಥೋ 


EU (೩ CE (8 
ಪಂ 


ಸೀಡ ಪ್ರಸೀದ ಪ್ರಭೋ ಮೃತ್ಯುಬಂಥೋ (೪೩೪॥ 


[| 
il ವಿಷ್ಣುರುವಾಚ || 
ಇತಿ ಸ್ತುತ್ವಾ ಮಹಾಜೀವಂ ಪುನಃ ಸಂಸೊಜೃ ಸಾದರಂ । 


ಪ್ರಣಮ್ಯ ಭಕ್ತಿಭಾನೇನ ನನರ್ತಾಸ್ತೇಡಮಾದರಾತ್‌ ॥೪೩೫॥ 


ಡುತ್ತಿರುವವನೂ, ಚಿನ್ಮಯನೂ, ಜ್ಞಾನಸ್ವರೂಪನೂ, ಆನಂದಸ್ವರೂಪನೂ, 
ಮನಃಸ್ವರೂಪನೂ, ಅನ್ನಮಯನೂ, ಅದ್ವಿಕೀಯನೂ, ಇಚ್ಛೆಯಿಲ್ಲದವನೂ 
ಕಾರಣರಹಿತನೂ, ಅನ್ನ ಪೂರ್ಣಾದೇವಿಯನ್ನೇ ತನ್ನ ಶರೀರದ ಎಡಭಾಗವನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡಿರುವವನೂ, ಜಗದೊಡೆಯನೂ, ಸರ್ವಸಮರ್ಥನೂ ಆದ ಮಹಾದೇವನಿಗೆ 
ವಿಜಯವಾಗಲಿ. ॥೪೩೧-೪೩೨! ; 

ಚಂದ್ರ ಚೂಡನಾದ ಪ್ರಭುವೇ, ಮನ್ಮಥನ ಶತ್ರುವೂ, ತ್ರಿಶೂಲಾಯುಧವನ್ನು 
ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದಿರುವವನೂ, ಮೃುತ್ಯುವಿಗೂ ಮೃತ್ಯುಸ್ಟರೂಸನೂ ಆದ ಸರ್ವಸಮರ್ಥ 
ನೆನಿಸಿರುವ ಮಹಾದೇವನೇ, ನನ್ನಲ್ಲಿ ಅನುಗ್ರಹೆಮಾಡು. 1೪೩೩ 

ದೀನರನ್ನು ಬಂಧುವಿನಂತೆ ರಕ್ಷಣೆಮಾಡುವವನೂ, ಪುಣ್ಯಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಸಮುದ್ರ 
ದಂತೆ ಆಶ್ರಯನೂ, ದೇವಶೆಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಬಂಧುವೂ, ಮೃ ತ್ಯುಸ್ತರೂಸನಾದ ಯಮ 
ನಿಗೂ ರಕ್ಷಕನೂ, ಸರ್ವಸಮರ್ಥನೂ ಆದ ಪ್ರಭುನೇ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಪ್ರಸನ್ನನಾಗು.” 
॥೪೩೪॥ 

ಹೀಗೆ ಮೇಧಾವಿಯು ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿ ಆದರದಿಂದ ಪೂಜೆ 
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ಲ್ಯ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕ್ರೇ 


ತತಃ ಶಿವಮಭಿಸ್ಪೃಶ್ಯ ಸಮಾಲಿಂಗ್ಯ ಮನುಂ ಜಪನ್‌ । 


ಮತ್ವಾ ಕೃತಾರ್ಥಮಾತ್ಮಾನಂ ಪರಮಂ ಪರ್ಯಪಶ್ಯತ NPA 
ತತೋ ಮಾಧ್ಯಾಜ್ನುಕೀಂ ಪೂಜಾಂ ಕೃತ್ವಾ ಬಿಲ್ವದಲಾದಿಭಿಃ । 
ಸ್ತುತ್ವಾ ಪ್ರಣಮ್ಯ ಬಹುಧಾ ಪುನಃ ಸಂಪೂಜ್ಯ ಶಂಕರಂ ॥೪೩೭॥ 


ಪೂಜಾಂ ಸಮಾಪ್ಯ ಪೂತಾತ್ಮಾ ಲಿಂಗಮಾದಾಯೆ ಮೃನ್ಮಯಂ । 
ಜಲೇ ಸಂಪ್ಲೇಪಯಾನಾಸ ಸ ಬಿಲ್ಪಡಲಮರ್ಭಕೆಃ 0೪೩೮॥ 


ತತೋ ಮಾತರಮಾಲೋಕ್ಯ ಪ್ರಣಮ್ಯ ಚರಣೌ ಸ್ಪೃಶನ್‌ | 


ಮಾತ್ರಾ ಸಹ ಗೃಹಂ ಪ್ರಾಸ ದುಂದುಭಿಧ್ವನಿಪೂರ್ವಳಿಂ PATI 


ತತೋ ದದರ್ಶ ಜನಕೆಂ ಶಿನಪೂಜಾಪರಾಯಣಂ । 
ತ್ರಿಪುಂಡ್ರಲೇಖಾನಿಲಸತ್ಥಾ ಲಭಾಗಮಕಲ್ಮಹಷಂ ॥೪೪೦॥ 


ಮಾಡಿದ ನಂತರ ಭಕ್ತಿಪುರಸ್ಸರವಾಗಿ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿ, ಜಬೆವರುಬರುವವರೆಗೂ 
ಆದರದಿಂದ ನರ್ತನಮಾಡಿದನು. ೪೩೨ 

ಶಿವಲಿಂಗಸ್ವರೂಪಿಯಾದ ಆ ಪರಶಿವನನ್ನು ಮುಟ್ಟಿ ಆಲಿಂಗನಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡು, ಶಿವಮಂತ್ರವನ್ನೇ ಜಪಿಸುತ್ತಾ ತಾನೇ ಕೃತಕೃತ್ಯನೂ, ಸರ್ವಶ್ರೇಷ್ಠನೂ 
ಎಂದು ತಿಳಿದನು. 1೪೩೬! 


ಆ ಮಹಾದೇವನನ್ನು ನಾನಾವಿಧನಾಗಿ ಪೂಜೆಮಾಡಿ, ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದ 
ನಂತರ ನಮಸ್ವಾರಮಾಡಿದನು. ಆಮೇಲೂ ಶಂಕರನನ್ನು ಪುನಃ ಪುನಃ ಪೂಜೆ 
ಮಾಡುತ್ತಾ ಪೂಜೆ ಮುಗಿದ ನಂತರ ಪರಿಶುದ್ಧಾಂತಃಕರಣನಾದ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ಬಾಲಕನು, ತಾನು ಪೂಜಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಮಣ್ಣಿನ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು,ಅದಕ್ಕೆ ಪೂಜೆಮಾಡಿದ್ದ 
ಬಿಲ್ವದಳಗಳೊಡನೆ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟುಬಿಟ್ಟಿನು. lvaz-9a0ll 

ಹಾಗೆಯೇ ಸಮಿಸಾಪದಲ್ಲಿದ್ದ ತನ್ನ ತಾಯಿಯನ್ನು ನೋಡಿ, ಅವಳ ಪಾದ 
ಗಳನ್ನು ಮುಟ್ಟಿ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿ, ಮಂಗಳಕರವಾದ ದುಂದುಭಿವಾದ್ಯಗಳೊಡಕನೆ 
ತನ್ನ ತಾಯಿಯ ಜೊತೆ ಮನೆಗೆ ಹೋದನು. ॥೪೩೯॥ 

ಮನೆಯ ಒಳಭಾಗದಲ್ಲಿ ಶಿವ ಪೂಜಾಶತ್ಪರನಾಗಿ ಭಸ್ಮತ್ರಿಪುಂಡ್ರರೇಖೆಗಳಿಂದ 
ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವ ಹಣೆಯುಳ್ಳ ವನೂ, ಕಲ್ಮಷರಹಿತನೂ, ಭಸ್ಮವನ್ನು ಸಕಲ 


ಸಃ ದ CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 
[ * ವೆ ~ a 


ಡಿಸಿ: 


AN NE SRE ದ... 


ಸಪ್ತ ಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೬ ರ್ರ 


ಭಸ್ಮೋದ್ಧೂಲಿತಸರ್ವಾಂಗಂ ರುಪ್ರಾಕ್ಸಾ ಲಂಕೈತೆಂ ಮುಡಾ। 


ಶಿವಷಾದಾಂಬುಜಧ್ಯಾನಸಂಸಕ್ತೆಂ ಶುಚಿಮಾನಸಂ (೪೪೧॥ 


ಮಂತ್ರಾ ಧಿರಾಜನುಮಲಂ ಸರ್ವವೇದಾಂತಸಂಸ್ಕುತಂ । 
ವೇದಾ ವತಂಸಮಾರಾಧ್ಯ ೦ ಜಪಂತಂ ಶಿನಸಂಮತಂ ॥೪೪೨॥ 


ಮಂತ್ರಾಣಾಮಾಶ್ರೆಯಂ ನಿತ್ಯಂ ಶಿನಮಂತ್ರಜಸೋತ್ಸುಕಂ । 
ಶಿನನಾಮಾಮೃತಂ ಭೂಯಃ ಹಿಬಂತಂ ಮುಹುರಾದರಾತ*್‌ ॥೪೪೩॥ 


ತತಃ ಪ್ರಣಮ್ಯ ಬಹುಧಾ ಫೈತಾಂಜಲಿಪುಟೋತರ್ಭಕ:ಃ । 
ತಾದೃಶಂ ಪಿತರಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಸ್ವಂ ಕೃತಾರ್ಥಮಮನ್ಯತ ॥೪೪೪॥ 


ಶೈವೋತ್ತಮಸ್ತತ್ಬಿತಾಂಸಿ ಸಮಾಷ್ಯೆ ಶಿವಪೊಜನಂ । 
ದದರ್ಶ ವಿನಯ್ಯಾನ್ನನ್ಟ್ರಂ ಸುತಂ ಮೇಧಾನಿನಂ ತದಾ ॥೪೪೫॥ 


ಅನಯವಗಳಿಗೂ ಬಳಿದುಕೊಂಡಿರುವವನೂ, ಸತಿ ಅಲಂಕರಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಶುದ್ಧವಾದ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಆ ಪರಶಿವನ ಪಾದಕಮಲಧ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಕಿರತನಾ 
ಗಿರುವವನೂ ಆದ ತನ್ನ ತಂದೆಯನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡಿದನು. ೪೪೦-೪೪೧! 

ಸಕಲ ವೇದಾಂತಗಳಿಂದಲೂ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಲ್ಬಡುವ, ಮತ್ತು ನಿರ್ಮಲವಾದ 
ವೇದಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಶಿರೋಭೂಷಣವೆನಥಿಸಿ ಪೂಜಾರ್ಹವೂ ಶಿವನಿಗೆ ಸಂಮತವೂ 

ಆಗಿರುವ ಮಂತ್ರರಾಜನೆನಿಸಿದ ಶಿವಪಂಚಾಕ್ಷ್ಟರ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಜನಮಾಡುತ್ತಾ, 

ಸಕಲ ಮಂತ್ರಗಳಿಗೂ ಆಶ್ರಯವಾಗಿರುವ ಆ ಶಿವಮಂತ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ನಿತ್ಯವೂ 
ಉತ್ಸಾಹಭರಿತನಾಗಿ, ಪದೇಪದೇ ಆದರರಿಂದ ಶಿವನಾಮಾಮೃ ತನನ್ನು ಪಾನಮಾಡು 
ತ್ತಿರುವ ತನ್ನ ತಂದೆಯನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನೋಡಿದನು. ೪೪೨-೪೪೩! 

ಆ ಬಾಲಕನು ತಂದೆಗೆ ಕೈಮುಗಿದು ಬಹುವಿಧವಾಗಿ ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡಿ, 
ಆ ರೀತಿಯಾಗಿ ಶಿವಪೂಜಾಥಿರತನಾಗಿರುವ ತಂದೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ತಾನೇ ಕೃತಾರ್ಥ 
ನೆಂದು ತಿಳಿದನು. ೪ 

ಶಿವಭಕ್ತಾಗ್ರೇಸರನಾದ ಅವನ ತಂದೆಯೂ ಕೂಡ, ತಾನು. ಶಿವಪೂಜೆ 
ಯನ್ನು ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಮಾಡಿದನಂತರ, ವಿನಯದಿಂದ ನಮ್ರನಾಗಿ ಬಂದು ನಿಂತಿರುವ 
ತನ್ನ ಮಗನಾದ ಮೇಧಾವಿಯನ್ನು ನೋಡಿದನು. ॥೪೪೫! 
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g ಹ | ಭತ್ತ 


೯೦ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೆೇ 


ತತೆಸ್ತಮಂಕೆಮಾರೋಸ್ಯೆ ಶಿರೋ ಜಿಘ್ರಾಯ ಸಾದರಂ । 
ಸಮಾಲಿಂಗ್ಯಾತಿಸಂತುಷ್ಟೋ ಬಭೂವ ಸುತವೀಶ್ಷಣಾತ್‌ ॥೪೪೬॥ 
|| ನಿಷ್ಣುರುವಾಚ ॥ 


ದಾ 


ಇದಮುಕ್ತೆಂ ಮಯಾ ಬ್ರಹ್ಮನ್‌ ಕೌತುಕಾರ್ಥಮಿಹಾಧುನಾ । 


ಅ 


ಕೇನ ವಾ ಜ್ಞಾಯತೇ ಪೂರ್ಣಂ ಶಿವಸೂಜಾವಿಭಧೇಃ ಫಲಂ ॥೪೪೩॥ 


೧ 


ಸಮಭ್ಯರ್ಚ್ಯ ಮಹಾದೇವಂ ಮಾನವೋ ಪಿ ಸಕೃನು 
ತೈಣೇಕೆರೋತಿ ಸಹಸಾ ಸುರಾನಸ್ಮಾನಸಿ ಧ್ರುವಂ 1೪೪೮॥ 


ನ ಪಶ್ಯತ್ಯೇವ ದುಃಖಾನಿ ಶಿವಪೂಜಾಪರಾಯಣಃ । 
ಸ್ವಷ್ಟೇ*ಪಿ ಸರ್ವಥಾ ಬ್ರಹ್ಮನ್ಸತ್ಯಂ ಸತ್ಯಂ ನ ಸಂಶಯಃ ॥೪೮೪೯॥ 


ತತೋ ಯತ್ಲೇನ ಮಹತಾ ಶ್ರೀಮಹಾಜೀವಪೂಜನಂ । 


Ne} 


ಕರ್ತವ್ಯಮನ್ಯದೇವಾನಾಂ ತ್ಯಕ್ತ್ಯಾ ಪೂಜನಮಾಡರಾತ್‌ ॥೪೫೦॥. 


ತಂಡೆಯು ಕುಮಾರನನ್ನು ತೊಡೆಯಮೇಲೆ ಕೂರಿಸಿಕೊಂಡು, ಅವನ ತಲೆ 
ಯನ್ನು ಮೂಸಿನೋಡಿ, ಆಲಿಂಗನಮಾಡಿಕೊಂಡು ಮೃತ್ಯುವನ್ನು ಜಯಿಸಿಬಂದಿ 
ರುವ ಮಗನ ದರ್ಶನದಿಂದ ಅತಂತ ಸಂತೋಷಭರಿತನಾದನು. [೪೪೬ 

ಅಯ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮನೇ, ನಿನಗೆ ಶಿವಪೂಜಾಮಹಿಮೆಯನ್ನು ತಿಳಿಸಲುನಾನು ಈಗ 
ಇದನ್ನು ಹೇಳಿದೆನು. ನಿಜವಾಗಿ ಶಿವಪೂಜೆಯಿಂದ ಬರುವ ಪರಿಪೂರ್ಣವಾದ 
ಫಲವು ಇಷ್ಟೇ ಎಂದು ಯಾರು ತಾನೇ ಹೇಳಬಲ್ಲರು? ॥೪೪೭॥ 

ಆ ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಒಂದೇಬಾರಿ ಪೂಜೆಮಾಡಿದ 
ಮನುಜನೂ ಕೂಡ, ದೇವತೆಗಳಾದ ನಮ್ಮನ್ನು ಸತ್ಯವಾಗಿ ಹುಲ್ಲಿಗಿಂತ ಕಡೆಯಾಗಿ 
ಕಾಣುವನು. ॥೪೪೮॥ 

ಎಲ್ಫೈ ಬ್ರಹ್ಮನೇ, ಶಿವಪೂಜಾತತ್ಸರನಾದವನು ಕನಸಿನಲ್ಲಿಯೂ ಸಹ ಸತ್ಯ 
ವಾಗಿಯೂ ದುಃಖಗಳನ್ನು ಹೊಂದಲಾರನೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವೇ ಇಲ್ಲ. 1೪೪೯॥ 

ಇತರ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡುವುದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ವಿಶೇಷ ನಿಯಮ 
ದಿಂದ ಸೆಂಪತ್ಸ)ದನಾದ ಆ ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಆದರದಿಂದ ಪೂಜೆಮಾಡಬೇಕು. 


॥೪೫೦॥ 
CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


PS LN 


ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಅ. ೧೬ ೯೧ 
ಶಿವಪೊಜಾಕಲ್ಪವೃ ಶ್ಲೋ ಯಥಾ ಕಾಮಾನ್ಬ್ರ್ರಯಚ್ಛತಿ। 
ತಥಾಾಸ್ಮದಾದಿಸೂಜಾ ತು ನ ಭವಿಷ್ಯತಿ ಕಾಮದಾ "PION 
ಸರ್ವಕಾಮಾಶ್ರಯೋ ಯಸ್ಮಾನ್ಮಹಾದೇಪಸ್ತತಃ ಶಿವಃ । 
ಕಾಮಿತಾರ್ಥಪ್ರಷಃ ಸಮ್ಯಸ್ಸುನಿಷ್ಯತ್ಯೇವ ಪೂಜಿತಃ 1೪೫೨॥ 
ಯದಿ ಕಾಮೇಶ್ವರ ಕಾಮಾನ್ಪ್ಸೂಜಿತೋ ನ ಪ್ರಯಚ್ಛ ಚ್ಛೆತಿ। 


ತಡಾ ಕಾಮಹ ಸ್ರಡೋನ್ಯ 1380 ಭವಿಷ್ಯತಿ ಮೇ ವದ ೪೫೩! 


ಅತಃ ಸರ್ವಾತ್ಮನಾ ಸರ್ವಂ ಪರಿತ್ಯಜ್ಯ ಕ ಯತ್ನತಃ। 
ಸೂಜಯಧ್ವಂ ಮಹಾದೇವಂ ಸರ್ವಾಭೀಷ್ಟ ಪ್ರದಾಯಕೆಂ ॥೪೫೪॥ 


ವಿಧೇ ವಿನಾ ಪ್ರಯಾಸೇನ ಪಶ್ರೇಣಾಭ್ಯರ್ಚಿತಃ ಶಿವಃ । 


ಡಡಾತಿ ಪರಮಾಂ ವೃದ್ಧಿಂ ಸ ಕೇನೇಹ ನ ಪೂಜ್ಯತೇ ha 


4 


ಶಿವಸೂಜೆಯೆಂಬ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷವು ಭಕ್ತರಿಗೆ ಬೇಕಾದ ಇಸ್ಲಾರ್ಥಗಳನ 
ಕೊಡುವಹಾಗೆ ನಮ್ಮಗಳ ಪೂಜೆಯು ಎಂದಿಗೂ ಮನೋರಥಗಳನ್ನು ಈಡೇರಿ 
ಲಾರದು. ಮಹಾದೇವನು ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಆಶ್ರಯನಾಗಿರ 


IANS 


ಟಿ 
ಲ. 


ು 
ಆ ದೇವದೇವನು ತನ್ನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದವರಿಗೆ ಸಂಪೂರ್ಣವಾದ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟೇ ಕೊಡುವೆನು. ॥೪೫೧-೪೫.೨! 


ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳಿಗೆ ಒಡೆಯನಾದ ಮಹಾದೇವನು ತನ್ನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡಿದ 
ವರಿಗೆ ಅಭೀ ಸ್ಟ್ಚವನ್ನು ಕೊಡೆದೇ ಹೋದಕ್ಕೆ ಬೇರೆ ಯಾರು ತಾನೇ ಕೊಡಬಲ್ಲರು ! 
ಆದ್ದರಿಂದ ಎಲ್ಲಾ ರೀತಿಯಿಂದಲೂ, ಇತರ ಕಾರೈಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು ನಿಯಮ 
ದಿಂದ ಸಕಲ ಅಭೀಷ್ಟಗಳನ್ನೂ ಕೊಡಬಲ್ಲ ಆ ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡಲೇ 


ಬೇಕು. 1೪೫೩-೪೫೪॥ 


ಆಯ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮನೇ, ವಿಶೇಷ ಪ್ರಯತ್ನಗಳಿಲ್ಲದೇ ಕೇವಲ ಪತ್ರೆಗಳಿಂದ ಪೂಜೆ 
ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಶಿವನು ಉತ್ಕೃ ಷ್ಟವಾದ ಅಭಿವೃ ದ್ಧಿ ಯನ್ನು ಂಟುಮಾಡುವನಾದ್ದ ರಿಂದ 
ಆ ದೀವದೇವನನ್ನು ಜ್‌ ಬಜ; ॥[ಭ೨191!! 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 
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ಮಹೇಶಸಪೂಜಯಾ ಬ್ರಹ್ಮನ್ಸಾಪಂ ತಾಪಂ ಚ ನಶ್ಯತಿ । 
ತತಃ ಶಿವಾರ್ಚನಸಮಂ ಪುಣ್ಯಂ ಕ್ವಾಪಿ ನ ವಿದ್ಯತೇ ॥೪೫೬॥ 


ಯದಿ ನಾರಾಧ್ಯಶೇ ಶಂಭುರಸ್ಮಾಭಿರತಿಯತ್ಸ ತಃ | 
ತದಾಧಿಕಾರಾದಸ್ಮಾಕಂ ಶಿವೋ ಮೂರೀಕೆರಿಷ್ಯತಿ 1೪೫೭॥ 


ದೇವತಾಸಾರ್ವಭಾಮಸ್ತು ಮಹಾದೇವಃ ಶ್ರುತಿಶ್ರುತಃ । 
ತತೋ ವಯಂ ತು ಸರ್ವೇಪಿ ನುಹಾದೇವಸ್ಥ ಸೇವಕಾಃ ॥9೫೮॥ 


ಸೇನಕೈೆರ್ಯದಿ ಸೇವ್ಯ ಸ್ಕ ಪೂಜಾನ ಕ್ರಿಯತೇ ತಡಾ । 


ಸೇವ್ಯಾತ್ಸುಖಂ ಕಥಂ ಪ್ರಾಸ್ಯಮಸ್ಮಾಭಿಃ ಶಿವ ಸೇಪಕ್ಯೆಃ PEN 


ಶಿವಸೂಜಾಪರಂ ಬ್ರಹ್ಮನ್ನಾಪಡೋ ನ ಸ್ಪೃಶಂತಿಹಿ। 
ತತಃ ಸರ್ವಂ ಪರಿತ್ಯಜ್ಯ ಪೊಜಯಾಶು ಸದಾಶಿವಂ 9೬ OH 


ಬ್ರಹ್ಮ ನೇ ಆ ಮಹೇಶ್ವರನ ಪೂಜೆಯಿಂದ ಸಕಲ ಪಾಪಗಳೂ ಮತ್ತು 
ದುಃಖಗಳೂ ನಾಶವಾಗುವುದರಿಂದ ಆ ಶಿವಪೂಜೆಗೆ ಸಮಾನವಾದ ಪುಣ್ಯವು 
ಲ 
ಮತ್ತೆಲಿಯೂ ಇಲ್ಲ. ೫೬ 
೧೧ ೧೧ 


ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಆ ಶಂಭುವನ್ನು ವಿಶೇಷ ನಿಯಮದಿಂದ ಪೂಜೆಮಾಡದೇ 
ಹೋದರೆ, ಆಗ ಆ ಪರಶಿವನು ನಮ್ಮಗಳನ್ನು ಅಧಿಕಾರದಿಂದ ಫಿವೃತ್ತಿಮಾಡು 


ತ್ರಾನೆ. 1೪೫೭! 


ಮಹಾದೇವನಾದರೋ ಸಕಲ ವೇದಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಡೇವತೆಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಸಾರ್ವ 
ಭೌಮನೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾಗಿರುವನು. ಆದ್ದರಿಂದ ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಆತನ 
ಯಜಮಾನನನ್ನು ಸೇವಕರು ಪೂಜೆಮಾಡದೇ ಹೋದರೆ ಆಗ ಶಿವನ ಸೇವಕರಾದ 
ನಮಗೆ ಆ ದೇವೋತ್ತಮನ ಸೇವೆಯಿಂದ ಸುಖನುಂಬಾಗುನ ಬ 


|೪೫೮-೪೫೯॥ 


ಅಯ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮನೇ, ಶಿವಪೂಜಾತತ್ಸರನಾಗಿರುವನನ್ನು ಯಾವ ವಿಧವಾದ 
ವಿಷತ್ತುಗಳೂ ಮುಟ್ಟಿ ಲಾರವಾದ್ದರಿಂದ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು ನಾನು:ಆ ಸದಾಶಿವನನ್ನು 


ಪೂಜೆಮಾಡೋಣ. ॥೪೬೦॥ 
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ಶಂಕರಂ ಶರಣಂ ಯಾಮೋ ಭಕ್ತಾಭೀಷ್ಟಪ್ರದಾಯಕಂ | 
ಶರಣಂ ಶಂಕೆರಾಷಸ್ಕೋ ನಾಸ್ಮಾಳೆಂ ಸತ್ಯಮುಚ್ಕತೇ ॥೪೬೧॥ 


ಯಃ ಶಂಸರಂ ನಿಹಾಯಾನ್ಯಂ ಶರಣಂ ಯಾತಿ ಮೋಹತಃ | 


ಸ ಮರ್ಜಗ ಇತಿ ಜ್ಜ (ಯೋ ಮೋಹಮಾತ್ರವಿನರ್ಜಿತಃ ॥೪೬೨॥ 
*ಮತ್ರ ಬಹುನೋಕ್ತೇನ ಸಾರಮೇತದ್ವಚಃ ಶೃಣು । 
ಭಜಸ್ವ ಶಿವನೇನೈಕೆಮಸ್ಮಾಕಂ ಶರಣಂ ಶಿವಃ (೪೬೩ 


ಭವದಾಗಮನಸ್ಯಾಹಿ ಜ್ಞಾತಮೇವ ಪ್ರಯೋಜನಂ । 


ತ್ವಯಾ ಕಿಮರ್ಥಮಿಂದ್ರಸ್ಯ. ಮೋಹಃ ಸ ನ ನಿವಾರಿತಃ ॥೪೬೪॥ 
ಕೆಶ್ಚಿನ್ಮಾನೀಶ್ವರಂ ಮತ್ವಾ ಭ್ರಮೇಣ ಯಷಸಿಬಾಲಕೆಃ । 
ಇಂ 


ತಪಃ ಕರೋತಿ ಮೂಢಾತ್ಮಾ ಶಾಲಗ್ರಾಮಶಿಲಾಸ್ಕಲೇ ॥೪೬೫॥ 


ಭಕ್ತರಿಗೆ ಸಕಲ ಅಭೀಷ್ಟಗಳನ್ನೂ ಕೊಡುವ ಆ ಶಂಕರನನ್ನೇ ನಾನು 
ಮಠರೆಹೋಗೋಣ. ನಮಗೆ ಆ ಶಂಕರನಿಗಿಂತಲೂ ಬೇರೆ ರಕ್ಷಕರಾರೂ ಸತ್ಯ 
ವಾಗಿಯೂ ಇಲ್ಲ. ॥1೪೬೧॥ 


ಆ ಶಂಕರನನ್ನು ಬೂ ಅಜ್ಞಾನದಿಂದ ಬೇರೆದೇವರನ್ನು ಶರಣುಹೊಂದು 
ವವನು ಕೇವಲ ದೌರ್ಭಾಗೃಶಾಲಿಯೆನಿಸುವರು. ॥೪೬೨॥ 


ಹೆಚ್ಚು ಹೇಳುವುದರಿಂದೇನು ಪ್ರಯೋಜನ! ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಸಾರಭೂತವಾದ 
ಮಾತುಗಳನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. ನೀನು ಶಿನನೊಬ್ಬನನ್ನೇ ಮರೆಹೊಗುವನಾಗು. 
ನಮಗೆಲ್ಲಾ ಆತನೇ ರಕ್ಷಕನು. ಅಯ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮನೇ, ನೀವುಗಳು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದ 
ಕಾರಣವೂ ನನಗೆ ತಿಳಿದೇ ಇದೆ. ಹೀಗಿದ್ದರೂ ನೀನು ಆ ಇಂದ್ರನಿಗೆ ಉಂಟಾಗಿರುವ 
ಅಜ್ಞಾನವನ್ನು ಏಕೆ ಹೋಗಲಾಡಿಸಲಿಲ್ಲ? [೪೬೩-೪೬೪॥ 

ಒಬ್ಬ ಖಷಿಕುಮಾರನು . ನನ್ನನ್ನೇ 'ಜಗದೀಶ್ವರನೆಂದು ಭ್ರಾಂತಿಯಿಂದ 
ತಿಳಿದು ಮೂಡಢನೆನಿಸಿ ಸಾಲಗ್ರಾ ಮತಶಿಲೆಗಳ 
ತ್ರಿರುವನು. [೪೬೦ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


೯೪ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ತತ್ರ ಯಸ್ಕಾಮ್ಯಹಂ ಬ್ರಹ್ಮನ್‌ ತ್ವಮಸ್ಯಾಯಾಹಿ ಸಾನುಗೆಃ । 
ನಿವರ್ತನೀಯಸ್ತಪಸೋ ಮಾಮುದ್ದಿಶ್ಶ ಇಡಾಕೆರಃ ॥೪೬೬॥ 


|| ಶ್ರೀಶಿನ ಉವಾಚ || 


ಇತ್ಯುತ್ತ್ವೇಂದ್ರಾದಿಭಿಃ ಸಾಕಂ ಶಾಲಿಗ್ರಾಮಸಿಲಾಸ್ಗ ಲಂ । 


೬ಕೋ ಗರುಡಾದೈೈಶ್ಚ ಸಂಯುತಃ ॥೪೬೭॥ 
ಓಲ 


u 


ಪ ನಿಷ್ಣುಃ ಸಲಕ್ಷ್ಮಿ 


ತ್ರಾ 
ದಡೆರ್ಶ ಸ ಮಹಾನಿಷ್ಟು ೦ ಬ್ರಹೆ 
ತಃ 


ತತಃ ಪ್ರಣಮ್ಯ ಬಹುಧಾ ಸ್ತುತ್ವಾ ಸ್ತೋತ್ರ ರುಪಸ್ಥಿತಃ  ॥೪೬ಲಿ॥ 


ಸಯಯಾಚೇ ನರಂ ದೇವ ಮೊ 


ಶ್‌ 
ತತೋ ವಿಷ್ಣುರುವಾಚೇದಂ ವಚನಂ ಸ್ವ್ಪಾನುಸಾರತಃ PFI 


Fa 
ಐ 
ತೆ 
ಲ್ರ 
10 
6 
PC) 
GG 
2| 
(2) 
[28 
ಲ 
ಲಿ 


ಚ್‌ ಬಾ. ವ ತಪಸ್ಸುಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಆ ಮೂಢಾತ್ಮನನ್ನು 
ಹೇಗಾದರೂ ತಡೆಯಬೇಕು. ೪೬೬ 

ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಆ ವಿಷ್ಣುವು ಇಂದ್ರಾ ದಿದೇವತೆಗಳೊಡನೆಯೂ, ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇನಿ 
ಯೊಡನೆಯೂ, ಗರುಡನೇ ಮೊದಲಾದನರೊಡನೆಯೂ ಆ ಯಖುಷಿಕುಮಾರನು 
ತಪಸ್ಸುಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಸಾಲಿಗ್ರಾಮಶಿಲಾಸ್ಟಳಕ್ಕೆ ಬಂದನು. ೪೬೭ 

ಆಗ ಆ ಬಾಲಕನು ಬ್ರಹ್ಮ, ಇಂದ್ರ ಇನರೇ ಮೊಡಲಾದವರೊಡಗೂಡಿ 
ಮಹಾವಿಷ್ಣುವು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾಗಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ ವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿ 
ನಾನಾವಿಧವಾದ ಸ್ತೋತ್ರಗಳಿಂದ ಆತನನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದನು. ಅನಂತರ ಆ 
ಮುರನಿಕುಮಾರನು ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಕುರಿತು--ದೇವ, ನನಗೆ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು 


ಹ ಇ 


ಸಲಹೆಂದು ಆದರದಿಂದ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲು, ಆಗ ಮತಾವಿಷ್ಣುವು ತನ್ನ ಯೋಗ್ಯತಾನ 


ಡ್ರಾ” ಕೊಟ್ಟೆ 


ಸಾರವಾಗಿ ಹೀಗೆ ಉತ್ತರಕೊಟ್ಟು. ॥೪೬೮-೪೬೯॥ 


" ಅಯ್ಯ ಯಷಿಕುಮಾರನೇ, ನೀನು ಇಲ್ಲಿ ಜಡೆಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ಘೋರವಾಗಿ 
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ಡಿ 


ಮೋಸ್ಷಪ್ರವಾತಾ ಭಗವಾನ್‌ ದೇವದೇವೋತ್ತಮಃ ಶಿವಃ । 
ನ ಶಿವಾನ್ಕ್ಯೋ ಮೋಕ್ಸದಾತಾ ಸತ್ಯಂ ಸತ್ಯಂ ನ ಸಂಶಯಃ ॥೪೭೧॥ 


ಸ್ವ ರ್ಗಾಹವರ್ಗದಾತಾರಂ ಸ್ರ ಷಿ ಶಸ್ಥಿತ್ಯಂತಕಾರಣಂ | 


ನೋಕಾ ನಾರ್ಷಮಶಿಯತ್ಲೆ (ನ ಶರಣಂ ವ್ರಜ ಶಂಕರಂ 1೪೭ ೨1 


ಈಶ್ವರೆತ್ವಭ್ರ ಮೇಷೈವ ಮೆಹಾದೇವೇನ ವಂಚಿತಾಃ । 
ಮಾನುರ್ಚಯಂತಿ ಬಹವಃ ಶಿವಮಾಂತಾವಿಮೋಹಿತಾ8 ॥೪೭೩॥ 


ಬ 5 ಇ 
ತಹಾಣ ಥೆ ನೆಬಿೀ ನ ಜಾ ತರೆ 3 ಸಿ ಕಿ 
ತಥಾಃಹಮೀಶ್ವರತ್ಕೇನ ಚ್ಞ್ಞಾತೆಶ್ಲೇದೀಶ್ವರೋಸ್ಮಿ 50 (೪೭೪! 


ನನ್ನನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸಿ ತಪಸ್ಸುಮಾಡಿರುವೆ.. ಆದರೆ ನಾನು ನಿನಗೆ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು 
ಕೊಡಲು ಸಮರ್ಥನಾಗಿಲ್ಲವೆಂಬುದು ಸತ್ಯ. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. ॥೪೭೧॥ 


ದೆ 
eu 
ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಕೊಡುವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವುಳ್ಳವನು. ಆ ಶಿವನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೇರೆ 


ಯಾರೂ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಸತ್ಯವಾಗಿಯೂ ಕೊಡಲಾರರೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವೆ 


pa 


ಇಲ. ೪೭೧ 


೧ 


ಸ್ವರ್ಗ ಮತ್ತು ಮೋಕ್ಷಗಳನ್ನು ಕೊಡುವವನೂ ಸೃಷ್ಟಿ ಸ್ಥಿತಿ ಮತ್ತು 
ಪ್ರಲಯಗಳನ್ನು ಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೆ ಉಂಟುಮಾಡುವವನೂ ಆಗಿರುವ ಆ ಶಂಕರನನ್ನು 


G 


ತುಂಬಾ ನಿಯಮದಿಂದ ಮರೆಹೊಗುವನಾಗು. ೭ ೨॥॥ 


ಈಶ್ವರನೆಂಬ ಭ್ರಾಂತಿಯಿಂದಲೇ ಆ ಮಹಾದೇವಧಿಂದ ವಂಚಿಸಲ್ಪಟ್ಟು 
ಅನೇಕ ಮಂದಿ ಆ ಪರತಿವನ ಮಾಯೆಗೆ ಸಿಕ್ಕಿ ನನ್ನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡುತ್ತಿರು 
ವರು. veal 


ಕೆ ನಂದು ತಿಳಿದಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಅದು ಬೆಳ್ಳಿಯಾ 
ತೆ?) ಹಾಗೆಯೇ ನನ್ನನ್ನು ಅನೇಕರು ಈಶ್ವರನೆಂದು ತಿಳಿದ 
( ನಾನು ಈಶ್ವರನಾಗಬಲ್ಲೆ ನೇ! v2 ell 


dL 
೭೭೬ 
& 
ಜಿ 
೭೭೬. 
೧ 

4೬ 
ಜಿ 
ಲ 92 
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೯೬ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೇ 


ಈಶ್ವರಃ ಸರ್ವವಿದ್ಯಾನಾಮಿತ್ಕಾ ದ್ಯೈರೀಶ್ವರಃ ಶಿವಃ । 


$ 
ನಿಜ್ಞಾತೋ ನ ತದನ್ಯಸ್ತು ವಸ್ತುತಸ್ತೀಶ್ವರೋ ಧ್ರುವಂ .॥೪೭೫॥ 
| ಮಹಾದೇವ ಉವಾಚ ॥ 


ಇತಿ ನಿಷ್ಣುವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಬಭಾಷೇ ವಚನಂ ದ್ವಿಜಃ । 
ಮನು ವೈಕುಂಠವಾಸೋ ವಾ ದೇನ ಇತ್ಯಭಿಗನ್ಯುತಾಂ 1೪೭೬॥ 


ತತೋ ವನಿಷ್ಣುರುವಾಚೇದಂ ವಚನಂ ಸುರಸನ್ನಿಢ್‌ | 
ವಿಪ್ರ ವೈಕುಂಠವಾಸೋಃಿ ಮಯಾ ದಾತುಂನ ಶಕ್ಕೆತೇ ॥0೪೭೭॥ 


ಬ 


ಅಧಿಕಾರೋ ಮಯಾ ಪ್ರಾಪ್ತೋ ವೈಕೆಂಠಸ್ಯ ಶಿನಾರ್ಚೆನಾತ್‌ । 


ಕ 
ಯಥೇಚ್ಛಮಧಿಕಾರೊಆಪಿ ಮನು ನಾಸ್ಫ್ಯಧುನಾ ಧ್ರುವಂ ॥೪೭೮॥ 


ತುಭ್ಯಂ ವೈಕಂಶವಾಸೋಪಿ ಮಯಾ ದಾತುಂ ನ ಶಕ್ತೆಶೇ। 


» 
vu 


[ve 


ವಪೂಜಾಂ ವಿನಾ ತತ್ರ ವಾಸಸ್ತ್ವತ್ಯಂತದುರ್ಲಭಃ ॥೪೭೯॥ 


ವ 
ವಿದ್ಯಾನಾಂ ಈಶ್ವರಃ ಸರ್ವಭೂತಾನಾಂ ' ಮೊದಲಾದ. ಶ್ರುತಿಗಳು ಸಾರುತ್ತಿರುವುದ 
ರಿಂದ ಆ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಉಳಿದವರು ವಸ್ತುತಃ 
ತಿಳಿಯುವುದು.” ॥೪೭೫॥ 

ಈರೀತಿಯಾಗಿ ವಿಷ್ಣುವು ಹೇಳಿದುದನ್ನು ಕೇಳಿ, ಆ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣಕುಮಾರನು, 
ದೇವ, ನನಗೆ ವೈಕುಂಠಲೋಕದಲ್ಲಿಯಾದರೂ ವಾಸಮಾಡುವಂತೆ  ವರಕೊಡ 
ಬೇಕೆಂದು ವಿನಯದಿಂದ, ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿ ಕೇಳಿಕೊಂಡನು. ॥೪೭೬॥ 

ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಮಹಾನಿಷ್ಣುವು, ತನ್ನ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ನೆರೆದಿದ್ದ ದೇವತೆಗಳ 
ಸಮಕ್ಷಮದಲ್ಲಿಯೇ, ಎಲ್ಛೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ! ಕಿನಗೆ ವೈಕುಂಠದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವಂತೆ 
ವರಕೊಡುವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವೂ ನನಗಿಲ್ಲ. ಆ ಪರಶಿವನ ಪೂಜೆಯಿಂದ ನನಗೆ ಆ 
ವೈಕುಂಠಲೋಕದ ಅಧಿಕಾರ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಿದೆ. ಆದರೆ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ತೋರಿದಂತೆ 
ಅಲ್ಲಿ ಅಧಿಕಾರಮಾಡುವ ಶಕ್ತಿಯು ಈಗ ನನಗೆ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ಇಲ್ಲ. ॥೪೭೭- 
೪೭೮1 


ಆದ್ದರಿಂದ ನಿನಗೆ ಆ ವೈಕುಂಠವಾಸವನ್ನು ಅನುಗ್ರ ಹಮಾಡಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. 
ಕಂ. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ಹ 


SS SS 


Re 


ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೬ ೯೭ 
ಶ್ಷಣಾರ್ಧಮಪಿ ಯದ್ವಾಸಾನ್ಮಹತ್ಸು ಖನುನಾಷ್ಯತೇ । 
ತತ್ಪ್ಸುಖಂ ದುರ್ಲಭಂ ವಿಪ್ರ ನಿನಾ ಶಂಕರಸೂಜಯಾ von 
ಸ್ವತಂಶ್ರಃ ಸಾರ್ವತೀನಾಫಃ ಸರ್ವದೇವಶಿಖಾಮಣಜಿಃ । 
ಸ ಸಮಾರಾಧಿಶೋಭೀಷ್ಟಂ ಪ್ರಯಚ್ಛತಿ ನ ಸಂಶಯಃ ॥೪೮೧॥ 


ಅಸ್ವತೆಂತ್ರಾ ವಯಂ ಸರ್ವೇ ಬ್ರಹ್ಮಾದ್ಯಾ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ । 
ಅಶೋಃಸ್ಮಾಕಮಭೀಸ್ಟಾರ್ಥದಾನೇ ಸಾಮರ್ಥ್ಯಮೇವ ನ 1೪೮೨॥ 
ದಾಲ ಇ ನ ವು ಇ ಜು 

ಮಾಮಾಟ್ಣಕ್ಕೆ ತಪಶ್ಚರ್ಯಾ ಯಾ ಕೃತಾಸ್ತಿ ತ್ವಯಾ ದ್ವಿಜ। 
ಮತ್ಯೃಶೋಪದ್ರ ಃ ನೋಫಿ ನ ಭವಿಷ್ಯತಿ ತೇ ಧ್ರುವಂ ॥೪೮೩॥ 
ತುಭ್ಯಂ ಮಯಾಸಿ ಸಾಹಾಯ್ಯಂ ಕಾರ್ಯಂ ಶಕ್ತ್ಯನುರೋಧತಃ । 


ಯಜಸ್ವಾಭೀಷ್ಟಸಿದ್ಧರ್ಥಂ ದೇವದೇನೋತ್ತಮಂ ಶಿವಂ 1೪೮೪॥ 


ಆ ವೈಕುಂಠಲೋಕದಲ್ಲಿಯಾದರೋ ಶಿವನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡದೇ ವಾಸಮಾಡುವುದು 
ಅಸಾಧ್ಯವು. ॥೪೭೯॥ 

ವೈಕುಂಠಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅರ್ಧಕ್ಷಣಕಾಲವಾಸಮಾಡುವುದರಿಂದಲೇ ಅಪಾರ 
ವಾದ ಸುಖವುಂಬಾಗುವುದು ನಿಜ. ಅಯ್ಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ! ಆ ರೀತಿಯಾದ ಸುಖವು 
ಶಂಕರನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡದೆ ಎಂದಿಗೂ ದೊರೆಯುವುದಿಲ್ಲ. ಳಂ 

ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಉತ್ತಮನೆನಿಸಿದ ಶ್ರೀಪಾರ್ರತೀರಮಣನು 
ಸ್ವತೆಂತ್ರನಾದ್ದೆರಿಂದ ಆ ದೇವನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡಿದರೆ ಸಕಲ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ 
ಸಂದೇಹವೇ ಇಲ್ಲದೇ ಕೊಡಬಲ್ಲನು. ಬ್ರಹ್ಮನೇ ಮೊದಲಾದ ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಸ್ವತಂತ್ರ 
ರ ಆತನ ಅಧೀನರಾಗಿರುವೆವು. ಆದ್ದರಿಂದ ನಮಗೆ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನು 
ಕೊಡುವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವೇ ಇಲ್ಲವಾಗಿದೆ. ॥೪೮೧-೪೮೨॥ . 
ದ್ವಿಜವರ್ಯನೇ! ನನ್ನನ್ನು ದ್ದೇಶಿಸಿ ನೀನು ತಪಸ್ಸುಮಾಡಿರುವುದರಿಂದ 
ನನ್ನಿ ಂದುಂಟಾಗಬಹುದಾದ ಯಾವವಿಧವಾದ ತೊಂದರೆಗಳೂ ನಿನಗೆ ನಿಶ್ಚಯ 
ವಾಗಿಯೂ ಉಂಬಾಗಲಾರನವು. '॥೨೮೩!॥ 

ಮತ್ತು ನನ್ನ ಯೋಗ್ಯತಾನುಸಾರವಾದ ಸಹಾಯವನ್ನು ನಿನಗೆ ನಾನು 
ತಪ್ಪದೇ ಮಾಡುವೆನು. ಆದರೆ ನೀನು ಮಾತ್ರ ನಿನ್ನ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಪ್ರಾ ಪ್ರಿಗೋಸ್ಫರ 
ದೇವದೇವೋತ್ತಮನಾದ ಆ ಪರಶಿವನನ್ನು ತಪ್ಪದೇ ಪೂಜೆಮಾಡು |೪೮೪॥ 


7 * ; 
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೯೮ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೆೇ 
ಶಿವಂ ಯಜಸ್ವ ಯತ್ನೇನ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾಲಸ್ಯಮಹರ್ನಿಶಂ | 


ಪ್ರಯಚ್ಛತಿ ಮಹಾದೇವಃ ಸೂಜಿತೋಭೀಷ್ಟಮನ್ವಹಂ ॥೪೮೫॥ 
ಸಂತುಷ್ಪಶ್ಲೇನ್ಮಹಾದೇವಸ್ತಸ್ಕಾದೇಂಯಂ ನ ದೃಶ್ಯತೇ । 
ದದಾತಿ ಮೋಕ್ಷಪರ್ಯಂತಸಿ ಪೂಜಿತಃ ಪಾರ್ಪತೀಪತಿಃ ॥೪೮೬॥ 


ಅನಭ್ಯರ್ಚ್ಯ ನುಹಾದೇವಂ ಯಃ ಸುಖಂ ಪ್ರಾಸ್ರು_ಮಿಚ್ಛತಿ । 


ಸ ಮೂರ್ತ ಇತಿ ನಿಚೇಯಸ್ಸತ್ನ-ಜೆ 
<n ಜಗ 


ಸತ್ತ $ ಸಶ್ಯಮೂಂಚ್ಯತೇ ॥೪ಲ೮೭॥ 


ಭೆ 
ಮಯಾ ವಿಚಾರ್ಯ ವೇದೇಭ್ಯಃ ಸರ್ವೇಭ 


& ms 
ಶಿನಃ ಸಂಪೂಜ್ನತೇ ನಿತ್ನಂ ಸತಂ ಸತ್ಯಂ ನ ಸಂಶಯಃ ॥೪೮೮॥। 
p) ಬ್ರ ನು 0 
ಪೆಶ್ಯ ಮಾಂ ಭಸ್ಮಲಿಷ್ತಾಂಗಂ ರುಪ್ರಾಕ್ಸಾ ಭರಣಾನ್ವಿತಂ । 
ಲಿಂಗಪೂಜಾಸರಂ ನಿತ್ಯಂ ಶಿನಮಂತ್ರಜಪೋತ್ಸುಕೆಂ ॥೪೮೯॥ 


ಸೋಮಾರಿತನವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹಗಲೂ ರಾತ್ರಿ ಎಡಬಿಡದೇ ನಿಯಮದಿಂ 


ಮ) 
ಟು 

ಮಲೆ 
ಸ 


ಆ ಶಿವನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡು. ಹಾಗೆ. ; ಪೂಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಮಹಾದೇವನು ಪ್ರತಿದಿನ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಸಕಲ ಅಭೀಷ್ಟಗಳನ್ನೂ ಸ ಲಿಸುವನು. [೪೮೫॥ 


ಆ ಮಹಾದೇವರು ರಗೆ ಆತನಿಂದ ಕೊಡಲಸಾಧ್ಯವಾದ 
ವರಗಳೇ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಆ ಪಾರ್ವತೀರಮಣನು ತನ್ನನ್ನು ಸೂಜೆಮಾಡಿದವರಿಗೆ 
ಮೋಕ್ಷದವರೆಗಿರುವ ಸಕ ಆ ಬೇಕಾದರೂ ಕೊಡಬಲ್ಲನು. ॥೪೮೬॥ 

ಆ ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡದೇ ಸುಖವನ್ನು ಬಯಸುವನನ್ನು 
ಮೂರ್ಜರೆಂದು ತತ್ವಜ್ಞರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಇದು ಸತ್ಯವಾದ ಮಾತ್ಕು ಸುಳ್ಳಲ್ಲ. 
॥ ೪೮೭! 


ಸಕಲ ವೇದಗಳಿಂದಲೂ ತತ್ವಗಳನ್ನು ಆರಿಸಿಕೊಂಡು ಅದರಂತೆ ಪರಶಿವನ ನನ್ನು 
ನಿತ್ಯವೂ ಆದರದಿಂದ ಪೂಜೆಮಾಡುತ್ತಿರುವೆನು. ಇದೇ ಸತ್ಯವಾದ ಮಾರ್ಗವು 
ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವೇ ಇಲ್ಲ. ೪೮೮1 
ಖ 
ಅಲಂಕ್ಳತನಾಗಿ ಪರಶಿವನ ಪೂಜಾಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ನಿರತನೂ ಶಿವಮಂತ್ರ ಜಪದಲ್ಲಿ 
ಉತ್ಸಾಹಶಾಲಿಯೂ ಆಗಿರುವ ನನ್ನನ್ನು ನೋಡು. ೪೮೯ 
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ಭಸ್ಮವನ್ನು ಅಂಗಾಂಗಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಬಳಿದುಕೊಂಡು ರುದ್ರಾಕ್ಸಾಭರಣದಿಂದ 


ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ ೧೬ ೯೯ 


ಹ 


ಪಶ್ಯೆ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಕಾನ್‌ ದೇವಾನ್‌ ಭವನಾಮಜಪೋತ್ಸುಕಾ 5 | 
ನ ನಳದ MARRS 1೪೯೦॥ 


ದೇವ ರ್ಷಿಯೆಕ್ಸಗಂಧರ್ವಕಂನ ರೈ ರುರಗೈರಪಿ | 


ಸೂಜನೀಯಃ ಪ್ರಯಶ್ಚೇನ ಶಿನ ಏವೇಸ್ಟಸಿಷ್ಧಯೇ veal 


ಶಿನಪೂ ಚೈವ ಸ ಸರ್ವೆ ೇಷಾಮಭೀಷ್ಟ ಫೆಲದಾಯಿನಿೀ । 
ತಡೆ 
ಳು 


ತತಸ್ತ್ತಮನಿ ಯಶ್ಛೇನ ಕುರು ಶಂಕೆರಸೂಜನಂ ॥೪೯೨॥ 


ಶಿವಸೂಜನಮಾಶತ್ರೇಣ ತ್ವಯಾ ಮೋಕ್ಷತ್ಹ ಲಭ್ಯಶೇ। 
*ಮರ್ಥಮನ್ಯಪೂಜಾರ್ಥಂ ಪ್ರಯಶ್ನೂ ಆಪಿ ನಡಸ್ವ ಮೇ 1೪೯೩॥ 


ರುಪ್ರಾಕ್ಷಧಾರಣಂ ನನ ಯಜ ಗ್‌ ವಂ ಶಿವಂ 0೪9೯೪ 


ಕಲ ಅವಯವಗಳಿಗೂ ಜು ಬಳಿದುಕೊಂಡು ಪರಶಿವನ ಪೂಜೆ 
ಯಲ್ಲಿಯೂ ಶಿವನಾಮಜಸದಲ್ಲಿಯೂ ಉತ್ಸಾಹದಿಂದ ನಿರತರಾಗಿರುವ ಈ ಬ್ರಹ ನಾದಿ 
ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ನೋಡುವನನಾಗು. ॥೪೯೦॥ 

ದೇವತೆಗಳು, ಖುಸಿಗಳು, ಯಕ್ಷರು, ಗಂಧರ್ವರು, ಕೆಂನರರು, ಸರ್ಪಗಳು 
ಇವರೇ. ಮೊದಲಾದ ಎಲ್ಲರಿಂದಲೂ ಆ, ಪರತಿ ವನ್ನು ತಮ್ಮ ಇಸ್ಟ್ರಾರ್ಥಸಪ್ರಾಪಿ 
ಗೋಸ್ಟರ ಪೂಜಿತನಾಗುತ್ತಿರುವನು. ॥1೪೯೧॥ 

ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಆ ಶಿವಪೂಜೆಯೊಂದೇ ಸಕಲ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಕೊಡಬಲ್ಲು 
ದಾದುದರಿಂದ ನೀನೂ ಪ್ರಯತ್ನಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಆ ಶಂಕರನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡುವ 
ನಾಗು. ೪೨ 

ಶಿವನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ನಿನಗೆ ಮೋಕ್ಷವು ದೊರೆಯು 
ಪುದಾದುದರಿಂದ ಏತಕ್ಟೋಸ್ಟರ ಬೇರೆ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡಲು ಪ್ರಯತ್ನ 
ಪಡುವೆ? ಅದನ್ನು ನನಗೆ ತಿಳಿಸು. ॥೪೯೩॥ 

ಮೊದಲು ಭನ್ಮೋದ್ಧೂಳನಮಾಡಿಕೊಂಡು ಅನಂತರ ಭಸ್ಮತ್ರಿ ಪುಂಡ್ರ 
ಮತ್ತು ರುದ್ರಾಕ್ಷ ಕ್ಲ ಇವುಗಳನ್ನು ಧಾರಣೆಮಾಡಿ ಆ ದೇವೋತ್ತ ಮನಾದ ಶಿವನನ್ನು 


ಪೂಜೆಮಾಡು. iE 
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೧೦೦ 'ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ವಿಭೂತಿಧಾರಣಂ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ವಿನಾ ರುದಾಕ್ಷಧಾರಣಂ । 


ಮಾ ಮಾ ಪೂಜಯ ವಿಶ್ವೇಶಂ ಶಿನಲಿಂಗಸ್ವರೂಪಿಣಂ (೪೯೫1 
॥ ಶಿವ ಉವಾಚ ॥ 


5 
ಇತ್ಯುತ್ತ್ವ್ವ 


ವೈಕುಂಶಂ ಪ್ರಾಸ್ಯ ನಿಮಲಂ ಆರುಹ್ಯ ಗರುಡಂ ಮುದಾ (೪೯೬॥ 


ಂದ್ರಾದಿಭಿಃ ಸಾಕಂ ವಿಷ್ಣುರ್ವಿಧಿಸಮನ್ವಿತಃ । 


ವಿನಾ ಮದರ್ಚನಂ ದೇನಿ ಮೋಸ್ಸೋ ನ ಭವತಿ ಥ್ರುವಂ ॥೪೯೭॥ 


ಪೂಜಿತೋ*ಹಂ ಮಹಾದೇವೋ ಯಸ್ಕ ಯದೃದಭೀಪ್ಸಿತಂ। 


ತತ್ತದ್ಹಾಸ್ಕ್ಯಾಮಿ ಸುಭಗೇ ಸತ್ಯಂ ಸತ್ಯಂ ನ ಸಂಶಯಃ . ॥೪೯೮॥ 


ಎ ೫ 
ದೇವತಾಸಾರ್ವಭೌಮೋ*ಹಂ ಭುಕ್ತಿಮುಕ್ತಿಪ್ರವಾಯಕಃ । 


ಹ ಣು a " ಜ್‌ ದ ಹ ನಂತ ಜಿ ರ್‌ 
ಸತ್ಯಮೇಶತ್ಟುನಃ ಸತ್ಯಮುದ್ಧ ತ್ಯ ಭುಜಮುಚ್ಛತೇ PET 


ನಿಭೂತಿಯನ್ನೂ ರುದ್ರಾಕ್ಷಗಳನ್ನೂ ಧರಿಸಿಕೊಳ್ಳದೇ ಎಂದಿಗೂ ಶಿವಲಿಂಗ 
ರೂಪಿಯಾದ ಆ ಜಗದೊಡೆಯನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡಜೀಡ.? ॥೪೯೫॥ 

ವಿಷ್ಣುವು ಆ ಯಷಿಕುಮಾರನಿಗೆ ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಹೇಳಿ, ಇಂದ್ರ, ಬ್ರಹ್ಮ 
ಮೊದಲಾದವರೊಡನೆ ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು, ತನ್ನ ವಾಹನವಾದ ಗರುಡನನ್ನೇರಿ 
ಪವಿತ್ರವಾದ ವೈಕುಂಠಲೋಕಕ್ಕೆ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಹಿಂತಿರುಗಿದನು. "೪೯೬ 

ದೇವಿ! ಸರ್ವಮಂಗಳೇ, ನನ್ನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡದೇ ಎಂದೆಂದಿಗೂ ನಿಶ್ಚಯ) 
ವಾಗಿಯೂ ಮೋಕ್ಷವು ದೊರೆಯಲಾರದು. ನನ್ನ ಪೂಜೆಯಿಂದಶೇ ಮೋಕ್ಷವು 
ದೊರೆಯ ಬೇಕು. ೭ 

ಸೌಭಾಗ್ಯವತಿಯೇ, ಮಹಾದೇವನೆನಿಸಿದ ನನ್ನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡಿದವನಿಗೆ 
ಜೀಕಾದ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ತಪ್ಪದೇ ಸತ್ಯವಾಗಿಯೂ ನಾನು ಕೊಡುವೆನು. 
ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವೇ ಇಲ್ಲವೆಂದು ತಿಳಿ. ॥೪೯೮1॥ 

ದೇವಶೆಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಸಾರ್ವಭೌಮನೆನಿಸಿದ ನಾನೇ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಭುಕ್ತಿಯನ್ನೂ 
(ಭೋಜನಸೌಕರ್ಯವನ್ನೂ)ಮೋಕ್ಷವನ್ನೂ ಕೊಹುವೆತು. ಈ ವಿಷಯವು ಸತ್ಯವೆಂದು 
ತೋಳನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೆ ಎತ್ತಿ ಹೇಳುತ್ತಿರುವೆನು. ॥೪೯೯॥ 
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EE 


ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೬ ೧೦೧ 


ಸರ್ವಾಧಾರಂ ಸರ್ನಲೋಕೈಕೆಬಂಧುಂ 

ಸರ್ವಾಶಾಸ್ಯಂ ಸರ್ವವೇವಾಂತವೇದ್ಯಂ | 

ಸರ್ವಾತೀತಂ ಸರ್ವಮೋಸ್ಟೈಕೆ ಫೆಹೇತುಂ 

ವಿಜ್ಞಾಯೇಶಂ ಮಾಮನನ್ಯಾ ಭಜಂತಿ ॥೫೦೦॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೇ ಸಪ್ತಮಾಂಶೇ ಹೋಡಕೊಆಧ್ಯಾಯೆಃ 


ಸಕಲ ಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೂ ಆಧಾರನೂ, ಸಕಲ ಜನಗಳಿಗೂ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ 
ಬಂಧುವಿನಂತಿರುವವನೂ, ಎಲ್ಲರಿಂದಲೂ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಡುವವನೂ, ಸಕಲ ವೇದಾಂತ 
ಶಾಸ್ತ್ರಗಳಿಂದ ತಿಳಿಯಲ್ಪಡುವವನೂ, ಎಲ್ಲಾ ಕರ್ಮಗಳನ್ನೂ ಮಾರಿದವನೂ, 
ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಕೊಡುವುದರಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯಕಾರಣನೂ, ಐಶ್ವರ್ಯಭರಿತನೂ, 
ಆದ ನನ್ನನ್ನು ತಿಳಿದು ಪ್ರಾಜ್ಞರಾದವರು, ಅನ್ಯಾಸಕ್ತರಾಗದೇ ಸೇವೆಮಾಡುತ್ತಿರುವ 


ರೆಂದು ಶಿವನು ಪಾರ್ವತಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. ॥೫೦೦॥ 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀತಿವರಹಸ್ಕ ಸ್ಯದ ಏಳನೆಯ ಅಂಶದಲ್ಲಿ ಹದಿನಾರನೆಯ ು ಅಧ್ಯಾಯವು 
ಮಗಿದುದು. 


(ಅ 
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|| ಶ್ರೀಃ | 
ಶ್ರೀ ಶಿವಾಯನಮಃ ॥ 


ಸಪ್ತಮಾಂಶೇ ಪೂರ್ವಾರ್ಛೇ 


ಸಪ್ತದಶೋಇಂಧ್ಯಾಯಃ 
|| ಶಿ ಶ್ರೀ ಶಿವ ಉವಾಚ ॥ 
ಥಾತಃ ಸಂಪ್ರವಕ್ಸಾಮಿ ಸೂಜೋಪಕರಣಂ ಶಿನೇ । 
ಅಧಿಕಾರ್ಯಪಿ ಪೂಜಾಯಾ ಉಚ್ಯತೇ ಶೃಣು ಸಾದರಂ Me 


ಬ್ರಹ್ಮಕ್ತತ್ರಿ ಯವಿಟ್ಟೂದ್ರಜಿ ಬದೇವಗಂಧರ್ನಮಾನವಾಃ । 


೧ 


ಯಕ್ಸಾಷಯೋಕಪೀಹ್ನ್ಟ ಸಿದ್ಧ ನಾಮೀಶಂ ಪೂಜಯಂತಿ ಹಿ ॥೨॥ 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣೈರ್ದೆೇವಮುನಿಭಿರ್ದೇವೈಶ್ವಾಹರಹಃ ಶಿವೇ । 


ವೇದಮಂತ್ರ್ರೈರಹಂ ಪೂಜ್ಯಸ್ತದನ್ಯೈಸ್ತಂತ್ರಮಾರ್ಗತಃ Ha 


ಮಂಗಳಾಂಗಿಯೇ! ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ನನ್ನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡಲು ಬೇಕಾಡ 
ಪೂಜಾಸಾಧನಗಳನ್ನೂ, ಪೂಜೆಮಾಡಲು ಯೋಗ್ಯನಾದ ಅಧಿಕಾರಿಯನ್ನೂ ತಿಳಿಸು 
ವೆನು ಕೇಳೆಂದು ಶಿವನು ಸಾರ್ರತೀಡೇವಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆಂದನು. loll 

ಬ್ರಾಹ್ಮಣ, ಕ್ಷತ್ರಿಯ, ವೈಶ್ಯ, ಶೂದ್ರ, ದೇವತೆಗಳು, ಗಂಧರ್ವರು, 
ಮನುಜರು, ಯಕ್ಷರೇ ಮೊದಲಾದವರೂ ಸಹ ತಮ್ಮ ಇಸ್ಪಾರ್ಥಸಿದ್ಧಿಗೋಸ್ಟರ 
ಈಶ್ವರನೆನಿಸಿದ ನನ್ನನ್ನು ಸೂಜೆಮಾಡುತ್ತಿರುವರು. ॥೨॥ 


ಮಂಗಳಪ್ರದಳಾದ ದೇವಿಯೇ! ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೂ, ದೇವಶ್ರೆ ಷ್ಮರೂ ಮುರಿ 


ಗಳೂ, ಇತರ ದೇವತೆಗಳೂ, ಸರ್ವಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ನನ್ನನ್ನು ವೇದಮಂತ್ರ ಪೂರ್ವಕ 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೭ ೧೦೩ 


ಆದೌ ಮತ್ತೂಜನಾತ್ಪೂರ್ನಂ ಯತ್ಛರ್ತವ್ಯಂ ತಡುಚ್ಕಶೇ | 


ಕರ್ತವೃಳೆರಣಾಭಾವೇ ನಾಧಿಕಾರೀ ಭವಿಷ್ಯತಿ 2 ॥೪॥ 


ಪ್ಯಾತಃ ಶೌಚಾದಿಕಂ ಕತಾ ಸ್ತಾನಂ ಕಾರ್ಯೆಂ ಹೈಯುತ,ತ$ಃ। 
ಕ್ರ > ಸ್ರ ಸಿ 


ಲಿ 
ರುಪ್ರಸೂಕ್ತ್ಮೈನ್ನ್ಮಾರ್ಜನಂ ಚ ಕರ್ತವ್ಯಂ ಸ್ನಾನತತ್ಪರೈಃ ॥೫। 


ಜಲೇ ನಿನುಜ್ಯ ಮಾಮೀಶಂ ಧ್ಯಾತ್ವಾ ಸಾಂಬಂ ಮಹೇಶ್ವರಂ | 
ಮಹಾದೇವೇತಿ ಮಂತ್ರೋ ಯಂ ಜನನೀಯೋಕ್ಟಧಾ ಶಿವೇ ॥೬॥ 


ತತಃ ಪ್ರಯೆತ್ಸೆ ತೋ ದೇವಿ ಕೆರ್ತವ್ಯಂ ಜಲತರ್ಪಣಂ | 
ಪರಿಧಾನಂ ತತಃ ಕಾರ್ಯಂ ವಸ್ತ್ರಚೀರಾದಿಭಿಃ ಶಿವೇ ENT 


ತಡನಂತರೆಮಾಚನ್ಮು ಭಸ್ಮ ಗ್ರಾಹ್ಯಂ ಪ್ರಯತ್ನತಃ 


ು 
ಸಹ್ಕೋಜಾತಾದಿಭಿರ್ಭಸ್ಮ ತತಃ ಸಮಭಿನುಂತ್ರಯೇತ್‌ hol 


ವಾಗಿ ಪೂಜೆಮಾಡಚೇಕು. ಇತರರು ತಂತ್ರಮಾರ್ಗವನ್ನ ನುಸರಿಸಿ ನನ್ನನ್ನು ಪೂಜೆ 
ಮಾಡಿದರೆ ಸಾಕು. ॥೩॥ ' 

ನನ್ನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಮೊದಲು ಮಾಡಬೇಕಾದ ಕರ್ತವ್ಯವನ್ನು 
ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. ಅದನ್ನು ಮಾಡದೇ ಹೋದರೆ ಆತನು ನನ್ನನ್ನು ಪೂಜಿಸಲು 
ಅಧಿಕಾರಿಯೇ ಆಗಲಾರನು. ॥೪॥ 

ಜಿಳಗ್ಗೆ ಶೌಚನೇ ಮೊದಲಾದ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮುಗಿಸಿಕೊಂಡು ಅನಂತರ 
ವಿಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಬೇಕು. ಸ್ನಾನದಲ್ಲಿ ನಿರತರಾಗಿರುವವರು ರುದ್ರ 
ಚ್ಛರಿಸುತ್ತಾ ಮೊದಲು ಮಾರ್ಜನೆಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 1೫1 

ದೇವಿ, ಸ್ನಾನಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಮೊದಲು ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿದಾಗ ಅಂಬಿಕಾ 
ರಮಣನೂ, ಐಶ್ವರ್ಯಭರಿತನೂ, . ಈಶ್ವರನೂ ಎನಿಸಿದ ನನ್ನನ್ನು ಧ್ಯಾನಮಾಡಿ, 
ಮಹಾದೇವನೆಂಬ ಈ ನನ್ನ ನಾಮಮಂತ್ರವನ್ನು ಎಂಟುಸಲ ಜಪಮಾಡಬೇಕು. 
ಆಮೇಲೆ ನಿಯಮದಿಂದ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ನನಗೆ ತರ್ನಣಮಾಡಿ, ತರುವಾಯ ನಾರು 
ಮಡಿಯೇ ಮೊದಲಾದ ಬಟ್ಟಿಗಳನ್ನು ಧರಿಸಬೇಕು. ॥೬-೭॥ 

ಆಮೇಲೆ ಆಚಮನನಾಡಿ, ನಿಯಮಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ವಿಭೂತಿಯನ್ನು. 
ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಹಾಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡ ಭಸ್ಮವನ್ನು "ಸಜ್ಯೋಜಾತಂ ಪ್ರಸ 
ದ್ಯಾಮಿ “ ಇವೇ ಮುಂತಾದ ಮಂತ್ರಗಳಿಂದ ಅಭಿಮಂತ್ರಿಸಜೇಕು. ಅ 


ಸೂಕ್ತಮಂತ್ರಗಳನ 
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(1೮2 `` ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 
ತತಃ ಶರೀರಂ ಸರ್ವಾಂಗಂ ಭಸ್ಮನೋದ್ಧೂಲಯೇತ್ರತಃ । 
ತ್ರಿಪುಂಡ್ರಧಾರಣಂ ಕೈತ್ವಾ ಜಾಚಾಲೋಸನಿಷತ್ಯ ಮಾತ್‌. ೪೯॥ 


ರುದ್ರಾಸ್ತಥಾರಣಂ ಕಾರ್ಕಂ ತತಶೋತಂಗೇಷು ಯಥಾಕ್ರಮಂ । 
ತತಃ ಸಂಧ್ಯಾ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ಕರ್ತವ್ಯಾ ಸಕುಶಾ ತತಃ 1೧೦॥ 
ಗೋಮಯೇನ ಭುವಂ ಸಮ್ಯಗನುಲಿಸ್ಕೋತ್ಟ್ಟಿ ಸೇಜ್ಜಲಂ । 
ತತೋಪನಿಶ್ಯ ಸಕುಶೇಷ್ವಾಸನೇ ಜಲಶೋಧಿತೇ noon 
ಪೊಜೋಸಪಕೆರಣಂ ದ್ರವ್ಯಂ ಸರ್ವಂ ಸ್ವೀಕಾರ್ಯಮಾವರಾತ್‌ । 
ಅಷ್ಟ್‌ ಪಾತ್ರಾಣಿ ಸಂಗ್ರಾಹ್ಯಾಣ್ಯರ್ಫ್ಥ್ಯಾರ್ಥಮತಿಶೋಭನೇ ॥೧೨॥ 
ತಾನಿ ಸಂಪ್ರೋಕ್ಷ್ಯ ಸಳುಶಂ ಜಲಂ ತೇಷು ಪ್ರಪೂರಯೇತ್‌ । 
ಪೂರಯಿತ್ವಾ ತತೋ ಮಂತ್ರಂ ಶುದ್ಧಃ ಶೈವಂ ಜಪೇತ್ರತಃ 1೧೩॥ 


ಅದಾದ ಮೇಲೆ ತನ್ನ ಸಕಲ ಅವಯವಗಳಿಗೂ ವಿಭೂತಿಯನ್ನು ಲೇಪ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಹಣೆ, ತೋಳು, ಮೊದಲಾದ ಕಡೆಗೆ ಭಸ್ಮದಿಂದ ತ್ರಿಪುಂಡ್ರವನ್ನು 
ಧಾರಣೆಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಆ ಮೇಲೆ ಜಾಬಾಲೋಪನಿಷತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ 
ಕ್ರಮವನ್ನನುಸರಿಸಿ, ಆಯಾ ಅಂಗಗಳಲ್ಲಿ ರುದ್ರಾಕ್ಷಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿಕೊಂಡು, ಅನಂತರ 
ದರ್ಭಾಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು, ದರ್ಭೆಯನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಪವಿತ್ರವಾಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ನಿಯಮ 
ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಸಂಧ್ಯಾವಂದನೆಯನ್ನು ಮಾಡಚೇಕು. ॥೯-೧೦॥ 


ಸಗಣಿಯಿಂದ ನೆಲವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಸಾರಿಸಿ, ಅನಂತರ ನೀರನ್ನು ಚುಮುಕಿಸ 
ಬೇಕು. ಆಮೇಲೆ ನೀರಿನಿಂದ ಶುದ್ಧವಾಗಿರುವ ಆ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ದರ್ಛಿಯೊಡೆಗೂಡಿದ 
ಆಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು, ಪೂಜೆಗೆ ಬೇಕಾದ ಸಾಮಗ್ರಿ ಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಆದರದಿಂದ 
ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಎಲೌ ಶೋಭನಾಂಗಿಯೇ! ಅರ್ಥ್ಯವನ್ನು ಕೊಡುವುದಕ್ಕೆ 
ಮೊದಲು ಎಂಟು ಪಾತ್ರೆಗಳನ್ನು ಸಿದ್ದಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. ॥೧೧-೧.೨॥ 


ಆ ಎಂಟು ಕಲಶಗಳನ್ನೂ ನೀರಿನಿಂದ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪ್ರೋಕ್ಷಣೆಮಾಡಿ, ಅನಂತರ 
ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ದರ್ಭೆಗಳೊಡನೆ ಶುದ್ಧವಾದ ನೀರನ್ನು ತುಂಬಬೇಕು. ಆ. ನೀರನ್ನು 
ಪವಿಶ್ರೀಕರಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಪರಿಶುದ್ಧನಾಗಿ ಶಿವಮಂತ್ರವನ್ನು ಜಪಮಾಡಬೇಕು. 

CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೭ ' ೧೦೫ - 
ಸೌವರ್ಣಂ ರಾಜತಂ ತಾನ್ರುಂ ಅಥವಾ ಮೃನ್ಮಯಂ ಶಿವೇ । 
ಶಿನಲಿಂಗಾಭಿಷೇಕಾರ್ಥಂ ಪಾತ್ರಂ ಗ್ರಾಹ್ಯಂ ಪ್ರಯತ್ನತಃ ° own 
ಗ್ಬಾತ್ರ್ರೇ ಸ್ಥಾಸನೀಯಾನಿ ಯತ್ನತಃ । 
ತಮಪಶ್ಯೇನ ಸಂಸ್ಥಾಪ್ಯಂ ಶಿನಲಿಂಗಂ ಪ್ರಯತ್ನತಃ ॥೧೫॥ 


[) Fee! 
ಬಿಲ್ವಪತ್ರಾಣಿ ತೆತ 


ತತೋ ರೌಪ್ರೇಣ ಮಂತ್ರೇಣ ಸಂಪ್ರೋಕ್ಸಾರ್ಚನಸಾಧನಂ 1 


ಭಸ್ಮನಾಂಗಾನಿ ಸಂಮೃಜ್ಯ ಸಂಕೆಲ್ಪಂ ಚ ಸಮಾಚರೇತ್‌ ॥೧೬॥ 


ತತಃ ಕೆಂದೇಂದುಧನಲಂ ಮಾಮುಮಾರಮಣಂ ಶಿವಂ । 


ಧ್ಯಾತ್ವಾ ನಮಃ ಶಿವಾಯೇತಿ ಮಂತ್ರೇಣ ಸಮುಪಸ್ಪ ಶೇತ ೧೭! 


ಖಿ 
ಜಲಕುಂಭಂ ಭಸ್ಮಪೂತಂ ಸ್ಪೃಷ್ಟ್ವಾ ಮೂಲನಮುನುಂ ಪಠೇತ್‌ । 
ಮೂಲಮಂತ್ರಸ್ತು ಸರ್ವತ್ರ ಶಿವಪಂಚಾಕ್ಷರಃ ಸ್ಮೃತಃ ॥೧೮॥ 


ಆ ಪರಶಿವನ ಲಿಂಗಕ್ಕೆ ಅಭಿಷೇಕಮಾಡಲು, ಚಿನ್ನ, ಬೆಳ್ಳಿ ತಾಮ್ರ ಅಥವ ಮಣ್ಣು 


ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಅವನನನ ಯೋಗ್ಯತಾನುಸಾರವಾದ ಪಾತ್ರೆಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳ 
ಬಹುದು. ' !೧೩-೧೪॥ 


ಆ ಕಲಶಗಳಲ್ಲಿ ನಿಯಮದಿಂದ ಶುದ್ಧವಾದ ಬಿಲ್ವಪತ್ರಗಳನ್ನು ಹಾಕಬೇಕು. 

ಆ ಪಾತ್ರಿಗಳಮೇಲೆ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ಪ್ರಯತ್ನ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಸ್ಥಾಪಿಸಿ, ಪೂಜಾ 
ಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ರುದ್ರಸಂಬಂಧವಾದ ಮಂತ್ರಗಳಿಂದಲೇ ಪ್ರೋಕ್ಷಣೆಮಾಡಿ, 
ಭೂತಿಯಿಂದ. ತನ್ನ ಅವಯವಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಲೇಪನಮಾಡಿಕೊಂಡು ತರುವಾಯ 


ನಿ 
ಸಂಕಲ್ಪಮಾಡಬೇಕು. ೧೫-೧೬1 


ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಕೋಲುಮಲ್ಲಿಗೆ ಮತ್ತು ಚಂದ್ರ ಇವರಂತೆ ಶುಭ್ರವರ್ಣವುಳ್ಳ 
ಉಮಾರಮಣನೂ ಶಿವನೂ ಎನಿಸಿದ ನನ್ನನ್ನು ಧ್ಯಾನಮಾಡಿ, " ನಮಃ ಶಿವಾಯ 
ಎಂಬ ಶಿವಪಂಚಾಕ್ಸರಮಂತ್ರ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ನನ್ನನ್ನು ಸ್ಪರ್ಶಮಾಡಜೇಕು.॥೧೭॥ 


ವಿಭೂತಿಯಿಂದ ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ನೀರಿನ ಕಲಶವನ್ನು ಮುಟ್ಟಿಕೊಂಡು 
ಮೂಲಮಂತ್ರವಾದ ಶಿವಪಂಚಾಕ್ಷರಮಂತ್ರವನ್ನು ಹೇಳಬೇಕು. ಎಲ್ಲಾ ಕಡೆಗ 
ಳಲಿಯೂ ಆ ಶಿವಪಂಚಾಕ್ಸರವೇ ಮೂಲಮಂತ್ರವೆನಿಸುವುದು. : ಇತರ ಎಲ್ಲಾ 


೧.) 
Ne 
೧೧ 
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೧೦೬ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ಪಠನೀಯೊಆನ್ಯಮಂತ್ರಾಂಕೇ ಮೂಲಮುಂಂತ್ರಸ್ತು ಸರ್ವತಃ । 
ಮೂಲಮಂತಶ್ರೋಸಮುಂತ್ರಾಸ್ತು ಸರ್ವಮಂತ್ರಾ ಯತಃ ಸ್ಮತಾಃ॥೧೯॥ 
ಸುಗಂಧಜಲವಮೀಶಾನ ಪವಿತ್ರಕಲಶಾದೃತಂ । 
ಅಭಿಸೇಕಾರ್ಥಮಮಲನುರ್ಫ್ಕಾರ್ಥಂ ಚ ಮಹೇಶ್ವರ ॥೨೦॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಶಂಕರ: ಧ್ಯಾತ್ವಾ ಸರ್ವದೇವಶಿಖಾಮಣಿಂ । 
ಪಂಚಾಕ್ಷರಜಪಃ ಕಾರ್ಯೋ ದಶವಾರಂ ಪ್ರಯತ್ನತಃ ॥೨೧॥ 


ಸತ ಮೂರ್ತಯೇ ಮಹ್ಮಮರ್ಫ್ಯಾ ಣ್ಯನಿ ನಿವೇದಯೇಶ್‌ । 


೯ಮಂತ್ರಾಶ್ಚ ವಿನಿಧಾಸ್ತೇಪ್ರ್ಯುಚ್ಕಂತೇ ಮಯಾಥುನಾ ॥೨೨॥ 
ಪೃಥಿನೀರೂಪ ವಿಶ್ವೇಶ ಪೃಥಿನೀಜನಕ ಪ್ರಭೋ । 
ಗೃಹಾಣಾಘ್ಯ ೯ಮಿದಂ ಶಂಚೋ ಪ ಪ್ರಸೀದ ಸುರಸತೃಮ ॥ ೨೩1 


ಮಂತ್ರಗಳನ್ನೂ ಹೇಳಿದ ನಂತರವೂ ಈ ಶಿವಪಂಚಾಕ್ಸರಮಂತ್ರವನ್ನು ಪಠಿಸಬೇಕ 


ವ ಖು ಹ್ಮ 
ಇತರ ಮಂತ್ರಗಳೆಲ್ಲವೂ ಆ ಶಿವಪಂಚಾಕ್ಸರದ ಉಪಮಂತ್ರಗಳೇ ಯ 
॥೧೮-೧೯॥ 

« ಸಕಲೈಶ್ವರ್ಯಗಳಿಗೂ ಅಧಿಪತಿಯಾದ ಈಶ್ವರನೇ! ಪವಿಶ್ರವಾದ ಕಲಶದಲ್ಲಿ 
ತಂದಿರುವ ಸುಗಂಧಭರಿತವಾದ ಥೀರನ್ನು, ನಿನ್ನ್ನ ಅಭಿಷೇಕಳ್ಟೋಸುರವೂ ಮತ್ತು 
ಅರ್ಥೈಕ್ಟೋಸ್ಟರವೂ ಸ್ವೀಕರಿಸು ಸ್ವಾಮಿ.' ಎಂದು ಹೇಳಿ, ಆಮೇಲೆ, ಸಕಲದೇನ 
ಗಳಿಗೂ ಚೂಡಾಮಣಿಯಂತೆ ಅಲಂಕಾರಪ್ರಾಯನಾಗಿರುವ ಶಂಕರನನ್ನು ಧ್ಯಾ 
ಮಾಡಿ, ಹತ್ತುಸಲ ನಿಯಮನುದಿಂದ ಶಿವಪಂಚಾಕ್ಸರಜಸವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 
ll೨0-೨೧ll 

ಆಮೇಲೆ, ಪೃಥಿವೀ, ಅಪ್‌, ತೇಜಸ್ಸು, ವಾಯು, ಆಕಾಶ, ಸೂರ್ಯ, ಚಂದ್ರ 
ಮತ್ತು ಯಜಮಾನ ಈ ಎಂಟುಮೂರ್ತಿಗಳುಳ್ಳ ನನಗೆ ಅರ್ಫೈವನ್ನು ಸಮಖಿನ 
ಚೇಕು. ಅರ್ಥ್ಯಕೊಡುವ ಮಂತ್ರಗಳು ನಾನಾವಿಧವಾಗಿರುವುವು. ಅವುಗಳನ್ನು 
ನಾನು ಈಗ ತಿಳಿಸುವೆನು ಕೇಳು. ॥೨೨/| 

ಭೂಸ್ತರೂಸನಾದ ಜಗದೊಡೆಯನೇ! ನೀನು ಈ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಸ್ಫಸ್ಟಿ. 
ಮಾಡಿದ ಪ್ರಭುವು. ದೇವೋತ್ತಮನಾದ ಶಂಭುವೇ, ಈ ಅರ್ಥ್ಯವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ 
ನನ್ನನ್ನ ನುಗ್ರಹಿಸುವನಾಗು. ॥೨೩! 
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Nl 


| 


ಸಪ್ತ ಮಾಂಶಃ ಅ. ೧೭ ೧೦೬ 


ಜಲರೂಪ ಮಹಾದೇವ ಜಲಪ್ರಭವಕಾರಣ । 
ಗೃಹಾಹಣಾರ್ಫುಮಿಡಂ ಶಂಭೋ ಪ್ರಸೀದ ಸುರಸತ್ತಮ ॥೨೪॥ 


ತೇಜೋರೂಹ ಮುಹೇಶಾನ ತೇಜೋಜನಕ ಶಂಕರ । 
ಗೃ ಹಾಣಾಘಃ ೯೦ ಮಯಾ ದತ್ತಂ ಪ್ರಸೀದ ಸುರಸತ್ತಮ ॥೨೫॥ 


ವಾಯುಸ್ವರೂಪ ಸೋಮಾತ್ಮನ್ವಾಯುಪ್ರಭವಕಾರಣ । 
ಗೃಹಾಣಾರ್ಥ್ಯಮಿದಂ ಶಂಭೋ ಪ್ರಸೀದ ಸುರಸತ್ತಮ ॥೨೬॥ 


ಆಕಾಶರೂಪ ಸರ್ವೇಶ ಆಕಾಶಜನಕ ಪ್ರಭೋ । 


ಗೃಹಾಣಾರ್ಥ್ಯಮಿದಂ ಶಂಭೋ ಪ್ರಸೀದ ಸುರಸತ್ತಮ ॥೨೭॥ 


ಭರ್‌ ಸೂರ್ಕೇಶ ಶಿವ ಸೂಕ್ಯೆ ಕಕರಣ | 


ಗೃಹಾಣಾರ್ಥ್ಯಮಿದಂ ಶಂಭೋ ಪ್ರ ಸದ (3ೌರೆಸ್ಸಷ್ತ ವ noch 


ಜಲಸ್ವರೂಪನಾದ ಮಹಾದೇವನೇ, ನೀನು ಈ ನೀರು ಹುಟ್ಟಲು ಕಾರಣ 
ಭೂತನಾಗಿರುವೆ. ಎಲೈ ದೇವೋತ್ತಮನಾದ ಶಂಭುವೇ, ಈ ಅ 
ಅನುಗ್ರಹಿಸು ಸ್ವಾಮಿ. ॥೨೪॥ 
ತೇಜಃಸ್ವರೂಪನಾದ ಮಹೇಶ್ವರನೇ, ಈ ಶೇಜ ಸನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿದವನೂ 
ಜಗನ್ಮಂಗಳಕರನೂ ನೀನೇ ಆಗಿರುವೆ. ದೇವೋತ್ತಮನಾದ ಮಹಾದೇವನೇ, 
ನಾನು ಕೊಡುವ ಅರ್ಥ್ಯವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ಅನುಗ್ರ ಹಮಾಡುವನಾಗು. ೨ 
ವಾಯುಸ್ವರೂಸನಾದ ಉಮಾರಮಣನೇ, ನೀನೇ ಈ ವಾಯುವಿನ 
ತ್ರಿಗೆ ಕಾರಣನು. ದೇವೋತ್ತಮನಾದ ಶಂಭುವೇ, ಈ ಅ ರ್ಶ್ಯವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ 
ನನ್ನಲ್ಲಿ ಅನುಗ್ರಹನಿಡು. ॥೨೬! 
ಆಕಾಶಸ್ತರೂಪನೂ, ಸಕಲ ಚರಾಚರವಾದ ಜಗತ್ತಿಗೆ ಒಡೆಯನೂ ಆದ 
ಪ್ರಭುವೇ, ಈ ಅಕಾಶಕ್ಕೂ ನೀನೇ ಜನಕನಾಗಿರುವೆ. ದೇವಶ್ರೇಷ್ಕನಾದ ಶಂಭುವ್ಮೆ 
KE) ಅರ್ಥ್ಯವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ನನ್ನಲ್ಲನುಗ್ರ ಹಮಾಡು. oe ll 
ಸೂರ್ಯ ಸ್ವರೂಪನೂ ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ಅಧಿಸಕಿಯೂ ಆದ ಶಿವನೇ, ಸೂರೃದೇವ 
ನಿಗೂ ಮುಖ್ಯಕಾರಣನು ನೀನೇ ಅಲ್ಲವೆ! ದೇವೋತ್ತಮನಾದ ಶಂಭುವ್ರ ಈ 
ಅರ್ಥ್ಯವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಅನುಗ್ರಹಮಾಡುವನಾಗು. ॥೨೮॥ 
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೧೦೮ 'ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೇ 
ಚಂದ್ರಸ್ವರೂಪ ಚಂಪ್ರಾತ್ಮನ್ಹಂದ್ರಶೇಖರ ಸರ್ವಗ । 
ಗೃಹಾಣಾರ್ಥ್ಯಮಿದಂ ಶಂಭೋ ಪ್ರಸೀಷ ಸುರಸತ್ತಮ ॥೨೯॥ 
ಯಜ್ವಮೂರ್ತೆೇ ಜಗನ್ಮೂರ್ತೆೇ ಯಜ್ಞಕರ್ಮಥಲಪ್ರದ | 
ಗೃಹಾಣಾರ್ಥ್ಯಮಿದಂ ಶಂಭೋ ಪ್ರಸೀದ ಸುರಸತ್ತಮ ೩೦॥ 


ಅಷ್ಟಾವರ್ಫ್ಯಾಣಿ ದೇಯಾನಿ ಮಂತ್ರೆರೇಶೈರ್ಯಥಾಕ್ರಮಂ । 

ವೆ ದ್‌ ಇಲ್ಲ ದದ ಇ ತತ್ತ ಪದೆ ರಾ ಲಿ 
ಶ್ವೇತಶಾಲ್ಯಕ್ಷತಾಪ್ಪುಷ್ಟಬಿಲ್ವಪತ್ರಯುತೈರ್ಜಲೈಃ ॥೩೧॥ 
ತತಃ ಪಂಚಾಮೃತೈಃ ಶುದ್ಧೈರಭಿಷೇಕಂ ಸಮಾಚರೇತ್‌ । 


ಪಂಚಾನೃತಸ್ನಾನಮಥ್ಯೇ ಜಲಸ್ನಾನಂ ಸಮಾಚರೇತ್‌ na 


ಚಂದ್ರನಂತೆ ಆಕಾರವುಳ್ಳ ವನೂ, ಸಾಕ್ಸಾಚ್ಚಂದ್ರನೇ ತಾನಾಗಿರುವವನೂ 
ಆದ ಶಂಕರನೇ, ಸರ್ವವ್ಯಾಪಿಯಾದ ನೀನು ಆ ಚಂದ್ರನ ಕ್ಸ ಣಿತಿಕೋಭೂಷಣವನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವೆ. ದೇವೋತ್ತಮನಾದ ಶಂಭುವೇ, ಈ ಅರ್ಥ್ಯವನ್ನು ಸ್ಲೀಕರಿಸಿ 


ನನ್ನನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸುವವನಾಗು. 1೨೯॥| 


ಯಜಮಾನಸ್ತರೂಪನೂ (ಯಾಗಮಾಡುವ ಸ್ವಾಮಿಯ ಆಕಾರವುಳ್ಳವನೂ) 
ಸ್ವಾವರಜಂಗಮಾತ್ಮಕವಾದ ಈ ಸಕಲ ಜಗದ್ರೂಪಿಯೂ ಆಗಿರುವ ಶಂಭುವೇ! 
ಸಕಲ ಯಾಗಕರ್ಮಗಳಿಗೂ ಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವವನು ನೀನೇ ಆಗಿರುವೆ. 


ದೇವೋತ್ತಮನೇ! ಈ ಅರ್ಫುವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ನನ್ನನ್ನನುಗ್ರಹಮಾಡು. 1೩೦! 


ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಬಿಳಿಯ, ಬತ್ತದ ಮಂತ್ರಾಕ್ಷತೆ ಮತ್ತು ಬಿಲ್ಲಪತ್ರ 
ಇವುಗಳಿಂದ ಮಿಶ್ರವಾದ ನೀರಿನಿಂದ ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ಮಂತ್ರಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 


ಕ್ರಮವನ್ನನುಸರಿಸಿ ನನಗೆ ಎಂಟು ಅರ್ಥ್ಯಗಳನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು. 1೩೧! 


ಅನಂತರ ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ “ ಹಾಲು, ಮೊಸರು, ತುಪ್ಪ, ಸಕ್ಕರೆ ಮತ್ತು 
ಜೇನುತುಪ್ಪ” ಈ ಪಂಚಾಮೃತದ್ರವ್ಯಗಳಿಂದ ಅಭಿಸೇಕಮಾಡಬೇಕು. ಪಂಚಾಮೃತ 
ದಿಂದ ಸ್ನಾನಮಾಡುವಾಗ ಮಧ್ಯ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಶುದ್ಧವಾದ ನೀರಿನಿಂದ ಅಭಿಷೇಕ 
ಮಾಡುತ್ತಿರಬೇಕು. 1೩೨ 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಅ. ೧೭ | ೧೦೯ 


ಶ್ರೇರಂ ಗವ್ಯನಿವಂ ಶುದ್ಧಂ ಜಲಸಂಯುತಮೀಶ್ವರೆ । 


ಅಭಿಷೇಕಾರ್ಥಮಾನೀತಂ ಗೃಹಾಣೋಮಾನಮಹೇಶ್ವರ ೩೩ 
ದಧಿ ಗವ್ಯನಿದಂ ಶುದ್ಧಂ 8 ಪರಿಷ್ಕೃತ ತೆಮುಮಾಪತಶೇ। 
ಅಭಿಸೇಕಾರ್ಥಮಾನೀತಂ : ಗೃಹಾಣೋಮಾಮಹೇಶ್ವರ ॥೩೪॥ 
ಫೃುತಮೇತನ್ಮಹಾದೇನ ಸುಗಂಧಂ ಗವ್ಯಮುತ್ತಮಂ | 
ಅಭಿಷೇಕಾರ್ಥಮಾನೀತಂ ಗೃಹಾಣೋಮಾಮಹೇಶ್ವರ ೩೫1 


ನನಂ ಮಧುಸಮಾನೀತಶಮಿದಂ ಕೀಬಾದ್ಯ ದೂಸಷಿತಂ | 


ಅಭಿಷೇಕಾರ್ಥಮಧುನಾ ಗೃಹಾಹೋಮಾನುಹೇಶ್ವರ 1೩೬॥ 
ಶರ್ಕರೇಯಂ ಸಮಾನೀತಾ ಸಿತಾ ಕೀಟಾದ್ಯಮೂಷಿತಾ । 
ಅಭಿಷೇಕಾರ್ಥಮಧುನಾ ಗೃಹಾಣೋಮಾಮಹೇಶ್ವರ : ॥೩೭॥ 
ಐಶ್ವರೈಸಂಪನ್ನನಾದ ಸ್ವಾ ಮಿಯ. ನೀರಿನಿಂದ ಯುಕ್ತವಾಗಿ ಪರಿಶುದ್ಧ 
ಮಾಲಿ 


ದ 
ಈ ಹಸುವಿನ ಹಾಲನ್ನು ಅಭಿಸೇಕಕ್ಟೋಸ್ಪರ ತಂದಿರುವೆನು. ಎಲ್ಛ 
ಹೇಶ್ವರನಾದ ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ಇದನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಬೇಕು ಸ್ವಾಮಿ. ೩೩1 

ಉಮಾರಮಣನಾದ ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ನಿನಗೆ ಅಭಿಸೇಕಮಾಡುವುದಕ್ಕೋಸ್ಟರ 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಸಂಸ್ಕ )ತೆವಾಗಿ ಪರಿಶ ಶುದ್ಧ ವಾಗಿರುವ ಈ ಹಸುವಿನ ಮೊಸರನ್ನು. ಸಂಗ್ರಹಿ 
ಸಿರುವೆನು. ಜಬ್‌ ನೆನಿಸಿದ ಪ್ರಭುವೇ, ಈ ಮೊಸರನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸು.॥೩೪॥ 


ುಹಾದೇವನೇ, ಸುಗಂಧಭರಿತವಾಗಿರುವ ಈ 


ಉಮಾಮಹೇಶ್ವರನೆನಿಸಿದ 
ಉತ್ತಮವಾದ ಹಸುವಿನ ತುಪ್ಪವನ್ನು ನಿನ್ನ ಅಭಿಷೇಕಕ್ಟೋಸ್ತರ ತಂದಿರುವೆನು. 
ಸ್ವಾಮಿ, ದಯವಿಟ್ಟು ಇದನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಬೇಕು. ॥೩೫॥ 


ಉಮಾಮಹೇಶ್ವರನಾದ ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ಹುಳುಹುಬಟೆಗಳಿಂದ ಕೆಡಿಸಲ್ಪಡ 


ದಿರುವ ಹೊಸದಾದ ಈ ಜೇನುತುಪ್ಪವನ್ನು ನಿನಗೆ ಅಭಿನೇಕಮಾಡಲು ಈಗತಾನೇ : 


ತಂದಿರುವೆನು. ದೇವ, ಇದನ್ನು ಸ್ವೀ ೇಕರಿಸುವನಾಗು. ॥೩೬॥ 
ಉಮಾರಮಣನಾದ ಮಹೇಶ್ವರನೇ, ಕ್ರೆಮಿಕೇಬಾದಿಗಳಿಂದ ಅಪವಿತ್ರವಾಗದೇ 
. ಇರುವ ಈ ಕಲ್ಲುಸಕ್ಕರೆಯನ್ನು ನಿನ್ನ ಅಭಿಷೇಕ ಕಕ್ಟೋಸ್ಟರ ಈಗ ತಂದಿರುವೆನು. 


ದೇವ ಇದನ್ನು ಸಿ (ಅಬು lal 
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6೦೨ A ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೇ 
ಏವಂ ಪಂಚಾನೃತೈರೀಶಮಂಭಿಷಿಚ್ಯ ತತಃ ಹರಂ | 
ಸಾಂಗೇನ ನಮಕೇನೇಶಂ ಸಾಂಬಂ ಮಾಮಬಿಷಿಂಚಯೇತ್‌ 1೩೮॥ 


ಜಲಧಾರಾತ್ವ ನಿಚ್ಛಿ ನ್ಹಾ ಸಂಪಾದಾ ಬ ಮಯಿ ಭಕ್ತಿತಃ । 
ಯಾ ಧಾರಾ*ಮೃ ಸ ಸಾ ಮಾ ಧಾರಾ ಮಮಖಪ್ರಿ ಯಾ ॥೩8೯॥ 


ತತಃ ಸರಂ ಕಲ್ಪನೀಯಂ ಬಿಲ್ವಸ ಸತ್ರೋತ್ತ ರಾಸ 


ನಂ 
ಹೇಮಾದಿನಿರ್ಮಿತಂ ಮುಹ್ಮಂ ಮೂಲಮಂಶ್ರೇಣ ಭಕ್ತಿತಃ 1೪೦॥ 


ತತೋ ನವೇನ ಶುದ್ಧೇನ ವಸ್ತ್ರೇಣ ಸರಿವೃತ್ಯ ಮಾಂ | 
ಸಿಶೇನ ಭಸ್ಮನಾ ಸಮ್ಮಗರ್ಚಯೇನ್ಮೂಲಮಂತ್ರತಃ ॥೪೧॥ 


ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಈಶ್ವರನೆನಿಸಿದ ನನ್ನನ್ನು ಸಂಚಾಮೃತದ್ರವ್ಯಗಳಿಂದ 


ಅಭಿಸೇಕಮಾಡಿ, ಅನಂತರ ಅಂಗನ ನ್ಯಾಸಸ ಮೇತನಾದ ನಮಕಮಂತ್ರದಿಂದ ಅಂಬಿಕಾ 
ರಮಣನೂ, ಸರ್ವೇಶ್ವರನೂ ಆದ ನನ್ನನ್ನು ಅಭಿಷೇಕಮಾಡಬೇಕು. 1೩೮॥ 
ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಮಧ್ಯೆ ವಿಚ್ಛಿತ್ತಿ ಬರದಂತೆ ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಜಲಧಾರೆ 
ಯನ್ನು ಬಿಡಬೇಕು. ಪರಿಶುದ್ದವಾದ ಆ ನೀರಿನ ಧಾರೆಯೇ ಅಮೃತ ತಥಾರೆಗೆ 
ಸಮಾನವಾದುಡಿನಿಸಿ, ಅದು ನನಗೆ ಪ್ರೀತಿಕರವಾಗುವುದು. ಅಜೀ ಕೊನೆಗೆ 
ನನ್ನನ್ನು ಅಭಿಸೇಕಮಾಡುವವನಿಗೆ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಥಾರೆಯಾಗು 


ವುದು. ರ 


ಹೀಗೆ ಶುದ್ಧೋದಕದಿಂದ ಅಭಿಷೇಕಮಾಡಿದನಂತರ ಬಿಲ್ವಪಕ್ರಿಗಳಿಂದ 

ಯುಕ್ಕವಾಗಿರುವ ಚಿನ್ನವೇ ಮೊದಲಾದ ಲೋಹಗಳಿಂದ ಸಿರ್ಮಿಸ ಸಲ್ಪಟ್ಟ ಆಸನ 
ಲ 

ವನ್ನು ನನಗೆ ಮೂಲಮಂತ್ರವಾದ ಶಿವಪಂಚಾಕ್ಷರವನ್ನು ಜಪಿಸುತ್ತಾ ಸಮರ್ಪಿಸ 


ಬೇಕು. ॥೪೦॥ 


ಅನಂತರ ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ಹೊಸವಸ್ರ್ರದಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ಅಲಂಕರಿಸಿ, 
ಶುಭ್ರವಾದ ವಿಭೂತಿಯಿಂದ ಶಿವಸಂಚಾಕ್ಷರಮಂತ್ರ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಅಲಂಕರಿಸಬೇಕು. v೧ 
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ಸಪ್ರ'ಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೭ ೧೧ 


ಚಂಪನೇನ ಸುಗಂಥೇನ ಮೂಲಮಂಶ್ರೇಣ ಪೂಜಯೇತ್‌ । 
ಕೈ ಕಪ್ಪ ಜಾಂತೇ ದೇಯಮಾಚಮನಂ ಮಮ ॥೪೨॥ 


ಸ 


ಎಂ ಇ ಇ 2 ನಾ ಧೆ 
ಶೈ$ ಶ್ವೇತೈರರ್ಚಯೇನ್ಮಾ! ೦ ತಿಲಾನ್ವಿತ್ವೈಃ 


ತಶೋ ಬಿಲ್ವದಲೈಃ ಶುದ್ಧೈರರ್ಚಯೇದಘನಾಶಕ್ಕೆಃ ॥೪೩॥ 
ಬಿಲ್ವಪತ್ರಂ ಗೃಹಾಣೇಶ ಬಿಲ್ಲ ಔ_ಪತ್ರಪ್ರಿಯ ಪ್ರಭೋ । 
ಪ್ರಸೀದ ಭಗನಂಛಂಭೋ ಪಾತಕಾನಿ ಹರಸ್ವ ಮೇ ॥೪೪॥ 


ಅಮುಂ ಮಂತ್ರಂ ಸಮುಚ್ಚಾ ರ್ಯ ಮೂಲಮಂತ್ರಮಪಿ ಪ್ರಿ ಪ್ರಿಯೇ! 


ಬಿಲ್ವಸಶ್ರೈ8 ಸಮರಭ್ಯರ್ಚ್ಯ ಪುಷೆ ್ಸರಪಿ ಸನುರ್ಜಯೇತ್‌ ॥೪೫1 

ಸಾಜ್ಕೇನಾಗರುಸೌರೇಣ ಸುಗೆಂಭೇನ ಮನೋಹರಃ । 

ಧೂಪಸ್ತತಃ ಕೆಲ್ಬನೀಯೋ ಮಹ್ಯಂ ಯತ್ನ ಪುರಸ್ಸ ರಂ ॥೪೬॥ 
ಅ 


ಮತ್ತು ಸುಗಂಧಭರಿತವಾದ ಚಂದನವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು. ಶಿವಸಂಚಾಕ್ಷರ 
ರಿ ವೆ 


ಮಂತ್ರವನ್ನು ಚ್ಚರಿಸುತ್ತಾ ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ಪೂಜೆಮಾಡಬೇಕು. ಪೂಜಾಮಧ್ಯ ದಲ್ಲಿಯೂ 
ಒಂದೊಂದು ಪೂಜೆಯ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿಯೂ ನನಗೆ ಆಚಮನವನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು. 
lly sll 


ಅನಂತರ ಎಳ್ಳಿನಿಂದ ಜೆರೆದ ಶುಭ್ರವಾದ ಬತ್ತದ ಅಕ್ಷತೆಗಳಿಂದಲ್ಕೂ 
ಪಾಪವನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವ ಶುದ್ಧವಾದ ಬಿಲ್ವಪತ್ರೆ ಗಳಿಂದಲೂ ನನ್ನನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಪೂಜಿಸಬೇಕು. ॥೪೩[ '` 

« ಬಿಲ್ವಪತ್ರೆಗಳಲ್ಲಿ ತುಂಬಾ ಪ್ರೀತಿಯುಳ್ಳ ಪ್ರಭುವಾದ ಈಶ್ವರನೇ, ಈ 
ಬಿಲ್ವಪತ್ರೆಗಳನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸುವನಾಗು. ಸುಖಕರನಾದ ಭಗವಂತನೇ, ನನ್ನಲ್ಲಿ 
ಅನುಗ್ರಹಮಾಡಿ, ನನ್ನ ಸಕಲ ಪಾಸಗಳನ್ನೂ ನಾಶಮಾಡು; ದೇವ.” ॥೪೪॥ 

ಫ್ರೇಯಸಿಯೇ, ಈ ಮಂತ್ರವನ್ನೂ, ಮೂಲಮಂತ್ರವಾದ ಶಿವಪಂಚಾಕ್ಷರ 
ವನ್ನೂ ಉಚ್ಚಾರಮಾಡಿ, ಬಿಲ್ವಪತ್ರೆ ಗಳಿಂದಲೂ, ಹೂವುಗಳಿಂದಲೂ ನನ್ನನ್ನು 
ಪೂಜೆಮಾಡಬೇಕು. ೪5! 

ಸುಗಂಧಭರಿತವಾದ : ಅಗರುವಿನ ಸಾರವನ್ನೂ ತುಪ್ಪದೊಡನೆ ಬೆರೆಸಿ 
ಮನೋಹರವಾದ ಧೂಪವನ್ನು ನನಗೆ ಪ್ರಯತ್ನಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಸಮರ್ಪಿಸಬೇಕು. 
ಆಗ « ದೇವಶೆಗಳಿಗೊಡೆಯನಾದ ಶಿವನೇ, ಸುಗಂಧವೂ, ತುಪ್ಪದಿಂದ ಯುಕ್ತವಾ 
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ದಂತಿ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 
ಧೂಪಂ ಗೃಹಾಣ ದೇವೇಶ ಸುಗಂಧಂ ಸಫ್ಪುತಂ ಶಿವ । 
ಪಾತಕಾನಿ ಹರಸ್ವೇಶ ಧೂಪದಾನೇನ ಸಾದರಂ ॥೪೭॥ 


ದೀಪಂ ಗೃಹಾಣ ದೇವೇಶ ಹಾತಕೆಧ್ವಾಂತನಾಶಕೆ । 
ಪ್ರಸೀದ ಸಾರ್ವತೀನಾಥ ದೀನಬಂಥೋ ವಯಾನಿಭೇ ॥೪೮॥ 


ಇತಿ ದತ್ತಾ ಧೂಪದೀಪೌ ನೈವೇದ್ಯಂ ಪರಠಿಕೆಲ್ಪಯೇತ್‌ । 


ಭಕ್ಷ್ಯಂ ಭೋಜ್ಯಂ ಚ ಲೇಹ್ಯಂ ಚೆ ಚೋಷ್ಕಂ ಪೇಯಂ ಮಹೇಶ್ವರ ॥೪೯॥ . 


ಅನ್ನಂ ಪಂಚನಿಧಂ ಶಂಭೋ ನೂನಂ ಸ್ವಾಹುಕೆರಂ ಶಿವ । 


ನೈವೇದ್ಯಂ ಷಡ್ರಸೋಸಹೇತಂ ಗೃಹಾಣೋಮಾಮಹೇಶ್ವರ 125 oll 
ಪಾನೀಯಂ ಶೀತಲಂ ವಸ್ತ್ರಶೋಧಿತಂ ಚ ಸುವಾಸಿತಂ । 
ಗೃಹಾಣೋಮಾಮಹೇಶೇದಂ ನಾನಾನಿಧಫಲಾನಿ ಚ ॥೫೧॥ 


ಗಿರುವುದೂ ಆದ ಈ ಧೂಪವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ, ಈ ಧೂಪವನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಿ 
ನನ್ನ ಸಕಲ ಪಾಪಗಳನ್ನೂ (ನನ್ನಲ್ಲಿ) ಆದರದಿಂದ ಸರಿಹರಿಸುವನಾಗು' ಎಂದು 
ಹೇಳಬೇಕು. ೪೬-೪೭! 


ಪಾಪಗಳೆಂಬ ಅಂಧಕಾರವನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವ ದೇವದೇವನೇ ! ನಾನು 
ಸಮರ್ಪಿಸುವ ಈ ದೀಪವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸು. ದೀನಬಂಧುವೂ ದಯಾಸಮುದ್ರನೂ 
ಆದ ಪಾರ್ವತೀರಮಣನೇ, ನನ್ನನ್ನನುಗ್ರಹಿಸೆಂದು ಹೇಳಿ, ಧೂಪ ಮತ್ತು ದೀಪ 
ಗಳನ್ನು ನನಗೆ ಅರ್ಪಿಸಿ, ಅನಂತರ ನೈವೇದ್ಯವನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಬೇಕು. ಮಹೇಶ್ವರ! 
ಲಾಡು, ಚಿರೋಟಿ ಮೊದಲಾದ ಭಕ್ಷಗಳೂ, ಅನ್ನವೇ ಮೊದಲಾದ ಭೋಜ್ಯಗಳೂ 
ಉಪ್ಪಿನ ಕಾಯಿಯೇ {ಮೊದಲಾದ ನಂಚಿಕೊಳ್ಳುವ ಪದಾರ್ಥಗಳೂ (ಲೇಹ್ಯ 
ಗಳೂ) ವ್ಯಂಜಕಪದಾರ್ಥಗಳೆನಿಸಿದ ಕೋಸುಂಬರ್ಕಿ ಪಲ್ಯ ಮೊದಲಾದವುಗಳೂ 
(ಚೋಷ್ಯವೂ) ಪಾನಾರ್ಹವಾದ ಪಾಯಸ ಮೊದಲಾದವುಗಳೂ ಐದು ಬಗೆಯ 
ಅನ್ನಗಳೂ, ಇವೇ ಮೊದಲಾದ (ಮಧುರ, ಆಮ್ಲ, ಲವಣ, ಕಟು, ಕಷಾಯ 
ತಿಕ್ತಗಳೆಂಬ) ಷಡ್ರಸೋಪೇತವೂ ರುಚಿಕರವೂ ಆದ ನೈವೇದ್ಯವನ್ನೂ ಸ್ವೀಕರಿಸು 
ಸ್ವಾಮಿ! ॥೮-೪೯-೫೦॥ ; 


ಸುಗಂಧಪೂರಿತವೂ, ಶುಭ್ರವಾದ ವಸ್ತ್ರದಿಂದ ಶೋಧಿಸಲ್ಪಶ್ಛಿರುವುದ್ಕೂ 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೭ | ೧೧೩ 
ತತಃ ಪರಂ ಕಲ್ಪನೀಯಂ ಕರೋದ್ವರ್ತನಮಾದರಾತ್‌ ೧೫೨! 


ತತಃ ಪರಂ ಧೂಪದೀಪೌ ತಾಂಬೂಲಂ ಚ ತತಃ ಹರಂ । 


ತತಃ ಪುನರ್ಧೂಪದೀಷೌ ದೇಯಾನತ್ಯಂತಭಕ್ತಿತಃ ॥೫೩॥ 
ಗೃಹಾಣ ಸರಮೇಶಾನ ತಾಂಬೂಲಮಿದಮುತ್ತಮಂ । 
ಏಲಾಲನಂಗಳರ್ಪೂರಪರಿಷ್ಯೃತನುಮಾಪತೇ ॥೫೪॥ 


ತತಃ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣಾಃ ಕಾರ್ಕಾಃ ವ್ವಾದಶೈಕಾದಶಾಂಥವಾ 1" 
ತತಃ ಪ್ರಣಾಮಾಃ ಕರ್ತವ್ಯಾ ಏಕನಿಂಶತಿಸಂಖ್ಯಯಾ ॥೫೫॥ 


ನರ್ತನಂ ಚ ತತಃ ಕಾರ್ಯಂ ಸಾಂಬಧ್ಯಾನಪುರಃಸರಂ । 
ಶಿವಪಂಚಾಕ್ಸರಃ ಶುದ್ಧೋ ಜಪನೀಯಃ ಪ್ರಯತ್ನತಃ ॥೫೬॥ 


ಅಷ್ಟ್ರೋತ್ತರಸಹಸ್ರಂ ತು ನ್ಯಾಸಧ್ಯಾನಪುರಃಸರಂ 1 

ಶಿನಸಂಚಾಕ್ಷರಂ ಜಪ್ಕೋ ಯದ್ವಾ ನ್ಯಾಸಾಧಿಕೆಂ ವಿನಾ ॥೫೭॥ 
ಆದ ತಂಪಾದ ಪಾನೀಯವನ್ನೂ, ನಾನಾವಿಧವಾದ ಹಣ್ಣುಗಳನ್ನೂ ಉಮಾಮಹೇ 
ಶ್ವರನಾದ ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ನನ್ನನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸು 1೫೧॥ 

ಎಂದು ಹೇಳಿ ಆದರದಿಂದ ನನಗೆ ಕರೋದ್ರರ್ತನಮಾಡಬೇಕು. ಆಮೇಲೆ 
ಧೂಪ, ದೀಪಗಳನ್ನೂ ಮತ್ತು ತಾಂಬೂಲವನ್ನೂ ಅದಾದ ಮೇಲೆ ' ಪುನಃ ಧೂಪ, 
ದೀಪಗಳನ್ನೂ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸಮರ್ಪಿಸಬೇಕು. 131೨-೫೩! 

ಸಕಲೈಶ್ವ್ಚರ್ಯಭರಿತನಾದ ಉಮಾರಮಣನೇ, ಏಲಕ್ಕಿ ಲವಂಗ, ಪಚ್ಚ 
ಕರ್ಪೂರ ಮೊದಲಾದುವುಗಳಿಂದ ಪರಿಷ್ಕ್ರೃತನಾದ ಈ ಉತ್ತಮ ತಾಂಬೂಲ 
ವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ, ಹನ್ನೆರಡು ಅಥವಾ ಹನ್ನೊಂದು ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಗಳನ್ನೂ 
ಇಪ್ಪತ್ತೊಂದು ನಮಸ್ಕಾರಗಳನ್ನೂ ಮಾಡಬೇಕು. ॥೫೪॥ 

ಅನಂತರ ಅಂಬಾಸಮೇತನಾದ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಮನಸಾ ಧ್ಯಾನಮಾಡುತ್ತಾ 
ನಾಟ್ಯವಾಡಬೇಕು. ಆಮೇಲೆ ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ಶಿವಸಂಚಾಕ್ಷರಮಂತ್ರವನ್ನು ಸಾವಿರ 
` ಜಿಂಟುಸಲ ನ್ಯಾಸ ಮತ್ತು ಧ್ಯಾನಗಳೊಡನೆ ಜಪಿಸಬೇಕು ಒಂದುವೇಳೆ ನ್ಯಾಸ 
ಧ್ಯಾನಗಳಿಲ್ಲದೆಯೂ ಜಸಮಾಡಬಹುದು. 1೫೬-೫೭॥ 
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೧೧೪ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


pe) pe ಸ ೧ 
ತತಃ ಹರಂ ಬಿಲ್ಪಪತ್ರೈಃ ಪುಷ್ಪೈರ್ನಾಃ ಎವಿಭ್ಸೆರನಿ | 
ಪುನಃ ಪೂಜಾ 'ಪ್ರಯಶ್ನೇನ ಕರ್ತವ್ಯಾ ಮಹ್ಯಮಾದರಾತ್‌  ೫೮॥ 
ತೋ ನಾನಾನಿಧೈಃ ಸ್ತೋಶ್ರೈಃ ಸ್ತೋತವ್ಯೊಆಹಂ ಪ್ರಯತ್ನತಃ। 
ತಶ್ಚತ್ರಂ ಚಾಮರಂ ಚ ದರ್ಶಣಂ ಚ ನರಿಷೇಷವಯೇತ್‌ HST 
ಪುನರ್ನತ್ವಾ ಸ್ಸಮಸ್ವೆ (ತಿ ಸಂಸ್ಕ ಎಶೇಷಣ್ಣ ್ಲನಪೂರ್ನಳೆಂ | 
ಸ್ಪರ್ಶಂ ಕೃತ್ವಾ ಪುನರ್ಮಂತ್ರಮಮುಮೇವ ಸಶೇಚ್ಛೆನೇ ॥೬೦॥ 
ಅಯಂ ಮೇ ಇತಿ ಮಂತ್ರೇಣ ಸ್ಪೃಷ್ಟ್ವಾ ಹಸ್ತತಲೇನ ಮಾಂ | 
ಅಷ್ಟೋತ್ತರಶತಂ ಮಂತ್ರೋ ಜಸನೀಯಃ ಷಡಶ್ಸರಃ ॥೬೦॥ 
ಏನಂ ಪೂಜಾಂನ್ವಹಂ ಕಾರ್ಯಾ ತ್ರಿಷು ಕಾಲೇಹು ಸಾಡರೆಂ । 
ನಿತ್ಯಾ ಸೂಜೇಯಮುಮಲೇ ಭುಕ್ತಿಮುಕ್ತಿಫಲಪ್ರದಾ ೬೨॥ 


ಆಮೇಲೆ ಬಗೆಬಗೆಯ ಬಿಲ್ವಪತ್ರೆ ಮತ್ತು ಹೂವುಗಳಿಂದ ಪುನಃ ನನ್ನನ್ನು 
ಆದರಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಸಸಾರ ೫೬! 


ಅನಂತರ ಸ್ತೋತ್ರಾರ್ಹನಾದ ನನ್ನನ್ನು ನಾನಾವಿಧವಾದ 
್ಲುತಿಸಬೇಕು. ಆಮೇಲೆ ನಿಯಮದಿಂದ ಛತ್ರಿ, ಚಾಮರ, ಕ 
ದವುಗಳನ್ನು ನನಗೆ ಸಮರ್ಪಿಸಿ, ಪುನಃ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿ, ನ 

ದು ಧ್ಯಾನಮಾಡುತ್ತಾ ಮುಟ್ಟಬೇಕು. ಮಂಗಳಾಂಗಿಯೇ, ಸ್ಪರ್ಶಮಾಡಿದ 
ನಂತರ ಪುನಃ ಈ ಶಿವಪಂಚಾಕ್ಷರಿಯನ್ನ್ಲೇ ಪಠಿಸಬೇಕು. ॥೫೯-೬೦॥ 


> 
ಕ ಶ್‌ 


: ಅಯಂ ಮೇ ಹಸ್ತ'' ಎಂಬ ಮಂತ್ರಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಅಂಗೈಯಿಂದ 
ನನ್ನನ್ನು ಘನ ಅನಂತರ «« ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ '' ಎಂಬ ಷಡಕ್ಷರಮಂತ್ರವನು 
ನೂರೆಂಟು ಸಲ ಜಪಮಾಡಬೇಕು. ॥1೬೧॥ 4. 


॥ ಹೀಗೆ ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಮೂರು ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿಯೂ (ಪ್ರಾತಃ ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ಸಾಯಂ 
ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿಯೂ) ಆದರಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ನನ್ನ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಎಲ” 


ಸರಿಶುದ್ಧಳಾದ ದೇವಿಯೇ, ಇದು ನಿತ್ಯವಾದ ಪೂಜೆಯು. ಇಹದಲ್ಲಿ ಸಕಲ 
ಭೋಗಗಳನ್ನೂ ಪರದಲ್ಲಿ ಮೋಕ್ಷವನ್ನೂ ಕೊಡಬಲ್ಲುದು. 1೬.೨॥ 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೭ ೧೧೫ 


ಪ್ರಾತಃ ಸಂಧ್ಯಾಂ ವಿಧಾಯಾದೌ ಪೂಜನೀಂಯೋಸ್ವಹಂ ಶಿವಃ । 
ಕಾರ್ಯಮನ್ಯನ್ನ ಕರ್ತವ್ಯಂ ಮಾಮನಭ್ಯರ್ಚ್ಯ ಸರ್ವಥಾ (೬೩ 


ಪ್ರಯತ್ನತಃ ಕಾರೈಂ ಶಕ್ತೇನ ಮಮ ಪೂಜನಂ । 
ಕೆಥಂಚಿತ್ಯತ ರ್ತೆವ್ಯಂ ಅಶಕ್ರೇನಾಪಿ ಸರ್ವದಾ ॥೬೪॥ 


ನ ಸೇಯಂ ಜಲಮಸ್ಕಾದೌ ಮಾಮನಭ್ಯರ್ಚ್ಛ ಸರ್ವಥಾ। 
ನಿಜೀಷ್ವದಿ ಪ್ರಮಾದೇನ ರೇತಃ ಷಾಯೀ ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥೬೫॥ 


ಅಸತ್ಯುಲ ಪ್ರಸೂತಾನಾಮಭಾಗ್ಯಾ ನಾಂ ಮರಾತ್ಮನಾಂ। 


ನಿತ್ನಂ ಮುದರ್ಚನೇ ಶ್ರದ್ಧಾ ಕಲೌ ತು ನ ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥೬೬॥ 


ಅನ್ಕಕರ್ಮರತಾ ದುಷ್ಬಾ ನೇವಮಾರ್ಗನಫನಿವರ್ಜಿತಾಃ । 
ಜಾಃ ಕಲೌ ಭವಿಷ್ಯಂತಿ ಶಿನಪೂಜಾಪರಾಜ್ಮುಖಾಃ (೬೭1 
ಮೊದಲು ಬೆಳಗಿನ ಸಂಧ್ಯಾವಂದನ ಕರ್ಮವನ್ನು ಮುಗಿಸಿ, ಅನಂತರ 
ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಪರಶಿವನೆನಿಸಿದ ನನ್ನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡಜೇಕು. ನನ್ನ ಪೂಜೆಮಾಡದೇ 
ಎಂದಿಗೂ ಬೇರೆ ಕೆಲಸ ಮಾಡಬಾರದು. ೬ 


ಶಕ್ತಿಯಿದ್ದನನು ಈರೀತಿ ನಿಯಮಕ್ಕೊಳಪಟ್ಟು ಪ್ರಯತ್ನ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 
ನನ್ನನ್ನು ಪೂಜಿಸಬೇಕು. ಒಂದುವೇಳೆ ಶಕ್ತಿಯಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಅವನವನ ಯೋಗ್ಯತಾನು 
ಸಾರವಾಗಿಯಾದರೂ ಆಗಾಗ ಪೂಜೆಮಾಡಚೇಕು. ॥೬೪॥ ೨ 


ನನ್ನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡದೇ ಮೊದಲು ಎಂದಿಗೂ ನೀರನ್ನೂ ಸಹ ಕುಡಿಯ 
ಬಾರದು. ಅಜ್ಜಾ ನದಿಂದ ಒಂದುವೇಳೆ ಕುಡಿದದಾ ದರೆ ಆತನು ರೇತಸ್ಸನ್ನು 
ಪಾನರಾಣ ಬತ ಸರಿ. 1೬೫1 


ಹೀನವಂಶದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದ ನಿರ್ಭಾಗ್ಯರಾದ ದುಷ್ಟ ಜನರಿಗೆ ಈ ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ 
ನನ್ನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡುವ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಂಬಿಕೆಯುಂಬಾಗುವುದಿಲ್ಲ. .॥೬೬॥ 

ಈ ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ವೇದಮಾರ್ಗವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಇತರ ದುಷ್ಟಮಾರ್ಗಗಳಲ್ಲಿ 
` ಕಾಲಿಟ್ಟು ಬೇರೆ ಕರ್ಮಾನುಸ್ಕಾನತತ್ಪರರಾಗಿ ಮಾನವರು ಆ ಪರಶಿವನ ಪೂಜೆಯಲ್ಲಿ : 
ಅನುರಕ್ತರಾಗದೇ : ಹಿಂಡೆಗೆಯುತ್ತಿರುನರು. ಅಲ್ಲದೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮರು 


೧೧೨ 
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೧೧೬ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ಇ 
ಅಚ್ಕ 


ದ್ವಿಜಾಃ ಕಲೌ ಭವಿಷ್ಯಂತಿ ಶಿವಪೂಜಾ ಪರಾಜ್ಮುಖಾಃ ॥೬೮॥ 


೯೦ ಶಿವಮುನರ್ಚ್ಯ್ಯಾದಾವನರ್ಚ್ಯ್ಯಾರ್ಚನತತ್ಪರಾಃ । 


ಶಿವಮುರ್ಚ್ಯಮನರ್ಚ್ಯಾನ್ಯಮನರ್ಚ್ಯಂ ಯೋಜರ್ಚಯಿಷ್ಕತಿ | 
ಸಜಾರಜ ಇತಿ ಜ್ಞೇಯೋ ವೇದಮಾರ್ಗಬಹಿಷ್ಕೃತಃ ॥೬೯॥ 


ಅಚ್ಕೊ ೯8ಹಮೇವ ಸರ್ವೇಷು ನೇದೇಸ್ವಹರಹೋಗ್ರತಃ । 
ತತೋರ್ಚಸ್ಯ ಮಹೇಶಸ್ಯ ಪೊಜಾಕಾರ್ಯಾ ಮಮೈವ ಹಿ ॥೭೦॥ 


ಮದರ್ಚನಪರೋ ನಿತ್ಯಂ ಯಸ್ತ್ರಿಕಾಲಂ ಭವಿಷ್ಯತಿ । 


ತಮೂರ್ಥ್ವಂ ನೇತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ಪ್ರತಿಜ್ದೇಯಂ ಮಮ ಪ್ರಿಯೇ 1೩೧॥ 
ಭಸ್ಮೋದ್ಧೂಲನಸಕ್ತೋಯಸ್ತ್ರಿ ಕಾಲಂ ಚೆ ಭನಿಷ್ಯತಿ । 


ತಮೂರ್ಥ್ವಂ ನೇತುಮಿಚ್ಛಾ ನುಪ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಯಂ ಮುಮ ೩ ಫ್ರಿ ಯೇ ॥೭೨॥ 


ಪೂಜಾರ್ಹನಾದ ಆ ಶಿವನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡದೇ ಪೂಜಾರ್ಹರಲ್ಲದ ಇತರ ಥೇವತೆ 
ಗಳನ್ನೇ ಪೂಜಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ನಿರತರಾಗಿ ಆ ಪರಶಿವನ ಪೂಜೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಹಿಂದೆಗೆಯು 
ತ್ರಿರುವರು. ॥೬೭-೬೮1॥ 

ಪೂಜಾರ್ಹನಾದ ಶಿವನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡದೇ ಪೂಜಾಂನರ್ಹರಾದ ಇತರ 
ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡುವವನು- . ವ್ಯಭಿಚಾರದಿಂದ : ಹುಚ್ಚಿ ದವನೆಸಿಸಿ, 
ವೇದಮಾರ್ಗಗಳಿಂದ ಬಹಿಷ್ಟೈತನಾಗುವನು. ॥೬೯!॥ 

ಸಕಲ ವೇದಗಳೂ ಹಗಲೂ ರಾತ್ರಿ ಎಡಬಿಡದ ಪೂಜಾರ್ಹನಾಗಿರುವನನು 
ನಾನೇ ಎಂದು ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ, ಮಹೇಶ್ವರನೆನಿಸಿದ ನನ್ನ ಸೂಜೆಯನ್ನೇ ಎಲ್ಲರೂ 
ಮಾಡಬೇಕು. ॥೬೦॥ 

ಎಲೌ ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರಳೇ, ಮೂರು ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿಯೂ ತಪ್ಪದೇ ನಿತ್ಯವೂ ನನ್ನ 
ಪೂಜೆಯಲ್ಲಿ ನಿರತನಾಗಿರುವನನ್ನು ನಾನು ಉದ್ದಾರಮಾಡುವೆನೆಂದು ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ 
ಮಾಡಿರುವೆನು. ॥೬೧|| 

ಪ್ರಿಯೇ, ಪ್ರಾತಃಕಾಲ, ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ಮತ್ತು ಸಾಯಂಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಭಸ್ಮವನ 
ಮೈಗೆಲ್ಲಾ ಲೇ (ಪನಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವನನ್ನೂ, ಮತ್ತು ಹಣೆ ತೋಳು ಮೊದಲಾ 


ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಭಸ್ಮ ತ್ರಿಪುಂಡ್ರಢಾರಣೆಮಾ ಡಿಕೊಳ್ಳುವುದರಲ್ಲಿ ನಿರತನಾಗಿರುವನನ್ನೂ, 
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uw 


ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಅ. ೧೭ ೧೧೭ 


ತ್ರಿಪುಂಡ್ರಧಾರಣಾಸಕ್ತ್ರೋ ಯಸ್ರಿಕಾಲಂ ಭವಿಷ್ಯತಿ । 
ತಮೂರ್ಥ್ವಂ ನೇತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ಪ್ರತಿಜ್ಥೇಯಂ ಮಮ ಪ್ರಿಯೇ ॥೭೩॥ 


ಪಂಚಾಶ್ಸರಜಸಾಸಕ್ರೋ ಯಸ್ತ್ರಿಕಾಲಂ ಭವಿಷ್ಯತಿ । 
ತಮೂರ್ಥ್ವಂ ನೇತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ಪ್ರತಿಜ್ಞೇಯಂ ಮಮ ಪ್ರಿಯೇ ॥೭೪॥ 


ಮದೇಕೆಶರಣೋ ನಿತ್ಯಂ ಯೋ ಮಾನುಭ್ಯರ್ಚಂಯಿಷ್ಯತಿ | 
ತಮೂರ್ಥ್ಯಂ ನೇತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ಪ್ರತಿಜ್ಞೇಯಂ ಮಮ ಪ್ರಿಯೇ ॥೭೫॥ 


ಮತ್ಕಥಾಶ್ರವಣಾಸಕ್ತೋ ಮನ್ಮನಾ ಯೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ । 
ತಮೂರ್ಥ್ವಂ ನೇತುಮಿಚ್ಛಾನಿಂ ಪ್ರತಿಜ್ಞೇಯಂ ಮಮ ಪ್ರಿಯೇ ॥೩೬॥ 


ಮದ್ಭತಕ್ತ್ಯಾ ಸತತಂ ಯುಕ್ತೋ ಯೋ ಮಡದ್ಯಾಜೀವಯಿಷ್ಯತಿ । 


KN 


ತಮೂರ್ಥ್ವಂನನೇ ತುಮಿಚ್ಛಾನಿು ಪ್ರತಿಜ್ಞೇಯಂ ಮಮ ಪ್ರಿಯೇ ॥೭೭॥ 


ಮಾಮೇವ ಸತತಂ ಧ್ಯಾತ್ವಾ ಯಸ ಹೃಷ್ಟೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ । 


ನಿ 
ತಿಜೆ €ಯೆಂ ಮಮ ಪ್ರಿಯೇ 1೭೮॥ 
ಲಾ 


ತಮೂರ್ಧ್ವಂ ನೇ ತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ಪ್ರ 


ನಾನು ಉನ್ನತವಾದ ಪದನಿಗೆ ಒಯ್ಯಲು ಅಪೇಕ್ಷೆಸಡುವೆನು. ಇದು ನನ್ನ 


ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯು. ll2.9-2all 


ಫ್ರೇಯಸಿಯೇ, ಮೂರು ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಶಿನಸಂಚಾಕ್ಷರ ಮಹಾಮಂತ್ರ 
ಜನಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ತತ್ರರನಾಗಿರುವನನ್ನೂ, ಅನವರತವೂ ನನ್ನನ್ನೇ ರಕ್ಷಕನೆಂದು 
ತಿಳಿದು ನನ್ನನ್ನೇ ಪೂಜೆಮಾಡುವನನ್ನೂ ನಾನು ಉದ್ದಾರಮಾಡಲು ಅಸೇಕ್ಲಿಸು 
ವೆನು. ಇದು ನನ್ನ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯು. (೭೪-೭೫! 

ಪ್ರಿಯೇ, ಯಾವಾಗಲೂ ನನ್ನಲ್ಲೇ ಮನಸ್ಸಿಟ್ಟು ನನ್ನ ಕಥೆಯನ್ನು 
ಕೇಳುವುದರಲ್ಲಿಯೇ  ಆಸಕ್ತನಾಗಿರುವನನ್ನೂ ಯಾವಾಗಲೂ ನನ್ನಲ್ಲಿಯೇ 
ಭಕ್ತಿಯಿಟ್ಟು ನನ್ನಿಂದಲೇ ಜೀವಿಸುವವನನ್ನೂ ನಾನು ಉದ್ಭಾರಮಾಡಲು 
ಇಚ್ಛಿಸುವೆನು. ಇದು ನನ್ನ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯೆಂದು ತಿಳಿ. ೭೬-೭೭! 

ಪ್ರಿಯೆ, ನನ್ನನ್ನೇ ಯಾವಾಗಲೂ ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಾ, ಸಂಶೋಷಹೊಂದು 


ಗ್‌ (್ಮ( 


ವವನನ್ನೂ ರುದ್ರಾಥ್ಯಾಯವನ್ನು ಚ್ಚಾರಮಾಡುತ್ತಾ ಶಿವಲಿಂಗಕ್ಕೇ ಅಭಿಷೇಕಮಾಡು 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


೧೧೮ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೆ € 


ರುದ್ರಾಧ್ಯಾಯೇನ ಸತತಂ ಯೋ ಮಾಂ ಸಂಸ್ಥಾಸಯಿಷ 

ತಮೂರ್ಥ್ವಂ ನೇತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ಪ್ರತಿಜ್ದೇಯಂ ಜತ ಚ Nari 
ಬಿಲ್ವಪತ್ರೈಸ್ತ್ರಿಶಾಖೈರ್ಮಾಂ ಯೋ ನಿತ್ಯಂ ಪೂಜಯಿಸ್ಯತಿ । 
ತಮೂರ್ಥ್ವಂ ನೇತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯ ಮಮ ಪ್ರಿಯೇ ॥೮೦॥ 
ಅರ್ಚಯಿಷ್ಯತಿ ಯೋ ನಿತ್ಕಮಖಂಡೈಃ ಶಾಲಿತಂಡುಲೈ ಃ | 
ತಮೂರ್ಥ್ವಂ ನೇತುಮಿಚ್ಛಾನಿ ಪ್ರತಿಜ್ಞೇಯಂಂ ಮಮ ಪ್ರಿಯೇ ॥೮೧॥ 


ಯಸ್ತು ನಿತ್ಯಂ ತಿಲೈಃ ಕೃಷ್ಣಃ ಶ್ರೇತೈರ್ವಾ ಪೂಜಯಿಷ್ಯತಿ । 
ತಮೂರ್ಥ್ವಂ ನೇತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ಪ್ರತಿಜ್ಞೇಯಂ ಮಮ ಪ್ರಿಯೇ ॥೮೨॥ 


ಯೆವೈರ್ಯಃ ಸತತಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಪೂಜಯಿಷ್ಯತಿ ಮಾಮಜಂ । 
ತನಮೂರ್ಥ್ವಂ ನೇತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ಪ್ರತಿಜ್ಞೇಯಂ ಮಮ ಪ್ರಿಯೇ HOA 


ಗೋಧೂಮೈ ಶ್ತ ಣಕ್ಳೆ ರ್ಮಾಸಷ್ಯೆ ಯೋ ಮಾಮಭ್ಯರ್ಚಯಿಸ್ಯತಿ 
ತಮೂರ್ಥ್ವಂ ನೇತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ಪ್ರತಿಜ್ಞೇಯಂ ಮಮ ನ N೮೪ 


ಅಸಿತೈರ್ವಾ ಸಿತೈರ್ವಾಪಿ ಮಾಂ ಸಿದ್ಧಾ ಥೆ ಂರ್ತೊ ಆರ್ಚಯಿಷ್ಯತಿ | 
ತಮೂರ್ಥ್ವಂ ನೇತುಮಿಚ್ಛಾ ಮಿಪ್ರ ತಿ ಯಂ ಮನು ಪಿ ಪ್ರಿಯ IS 


ವವನನ್ನೂ ನಾನು ಉದ್ದಾ ಸಿಕ್ಕ ಅಪೇಕ್ಷಿ; ಸುತ್ತೇನೆ. ಇದು ನನ್ನ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ 
ಯೆಂದು ತಿಳಿ. ೮-೭೯ i 


ಮೂರು ದಳಗಳುಳ್ಳ ಬಿಲ್ಪಪತ್ರೆಗಳಿಂದಲೂ, ತುಂಡಾಗದ ಅಕ್ಕಿಯಿಂದ 
ಮಾಡಿದ ಮಂತ್ರಾಕ್ಷತೆಗಳಿಂದಲೂ ನನಗೆ ನಿತ್ಯವೂ ಪೂಜೆ ಸಲ್ಲಿಸುವವರನ್ನು ನಾನು 
ಉದ್ಭಾರಮಾಡುವುದೇ ನನ್ನ ಇಚ್ಛೆ. ಅದು ನನ್ನ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ. ॥೮೦-೮೧॥ 

ಪ್ರಿಯೇ ಕಪ್ಪು ಎಳ್ಳು ಅಥವ ಬಿಳಿಯ ಎಳ್ಳು, ಯವಧಾನ್ಯ ಇವುಗಳಿಂದ 
ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಉತ್ಪತ್ತಿರಹಿತನಾದ ನನ್ನನ್ನು ನಿತ್ಯವೂ ಪೂಜೆಮಾಡುವವನನ್ನು 
ನಾನು ಉನ್ನ ತಪದವಿಗೆ ಏರಿಸಲು ಅಪೇಕ್ಷೆಸಡುವೆನು. ಇದು ನನ್ನ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ. 
೮೨-೮೩! 

ನಿತ್ಯವೂ ಗೋಧಿ, ಕಡಲೆ, ಉದ್ದು, ಕಪ್ಪು ಅಥವಾ ಬಿಳಿಯ ಸಾಸುವೆ 
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1 


ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೭ "೧೧೯ 
ನೀವಾರತಂಡುಲೈ ಃ ಸಾಗ್ರೈರ್ಯೊೋ ಮಾಮಚ್ಯರ್ಚೆಯಿಸ್ಯತಿ 
ತಮೂರ್ಥ್ವಂ ನೇತುನಿಚ್ಛಾಮಿ ಪ್ರತಿಜ್ಞೇಯಂ ಮನು ಪ್ರಿಯೇ 1॥೮೬॥ 
ಶ್ಯಾಮಾಕೆತಂಡುಲೈರ್ನಿತ್ಯೆಂ ಯೋಮಾನುಚ್ಯರ್ಚೆಯಿಷ್ಯೆತಿ | 


ಛಿ 


ಪ್ರಿಯಂಗುತೆಂಡುಲಬೈರ್ನಿತ್ಯಂ ಯೋಮಾಮುಭ್ಯರ್ಚೆಯಿಷ್ಯತಿ | 


ತಮೂರ್ಥ್ವಂ ನೇತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ಪ್ರತಿಜ್ಞೇಯಂ ಮನು ಪ್ರಿಯೇ 1೮೮ 


ತಮೂರ್ಥ್ವಂ ನೇತುಮಿಚ್ಛಾನಮಿ ಪ್ರತಿಜ್ಞೇಯಂ ಮಮ ಪ್ರಿಯೇ ॥೮೭॥ 


ರಶ್ತೈರ್ಮುಕ್ತಾಫಲೈಯ್ಯೋ ಮಾಂ ಶಿನಮುಭ್ಯರ್ಚಯಿಷ್ಯತಿ | 
ತಮೂರ್ಥ್ವಂ ನೇತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ಪ್ರತಿಚ್ಚೇಯಂ ಮಮ ಪ್ರಿಯೇ ॥೮೯॥ 
ನಿತ್ಯಂ ಸುವರ್ಣಪುಷ್ಪೈರ್ಮಾಂ ಯೋಂರ್ಚಯಿಷ್ಯತಿ ಭಕ್ತಿತಃ। 
ತಮೂರ್ಥ್ವಂ ನೇತುಮಿಚ್ಛಾನಿ ಪ್ರತಿಚ್ಚೇಯಂ ಮಮ ಪ್ರಿಯೇ ॥೯೦॥ 
ನಿತ್ಯಂ ಚಂಪಳೆಪುಪ್ಪೈರ್ಮಾಂ ಯೊಆರ್ಚಯಿಸ್ಯತಿ ಸಾದರಂ । 
ತನೂರ್ಥ್ವಂ ನೇತುಮಿಚ್ಛಾನಿ ಪ್ರತಿಜ್ಞೇಯಂ ಮಮ ಪ್ರಿಯೇ ॥೯೧॥ 


ಇವುಗಳಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡುವ ಮಾನವನನ್ನು ನಾನು ಶ್ರೇಷ್ಠಪದವಿಗೆ 


[o) 


ಎ 


ಹೊಂದಿಸಲು ಅಪೇಕ್ರಿಸುವೆನು. ಇದು ನನ್ನ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ. ೮೪-೮೫1 


ತುದಿಮುರಿಯದ ನವಣೆ ಅಕ್ತಿಯಿಂದಲೂ ಹಾರಕಧಾನ್ಯದ ಅಕ್ಕಿಗಳಿಂದಲೂ 
ನಿತ್ಯವೂ ನನ್ನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡುವವನನ್ನು ನಾನು ಉದ್ದಾರಮಾಡಲು 3ಫೇ 
ಸುತ್ತೇನೆ. ಇದು ನನ್ನ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯಾಗಿರುವುದು. (೮೬-೮೭! 


9. 
KN 


ಪ್ರಿಯಂಗುನೆಂಬ ನವಣೆ ಅಕ್ಕಿಗಳಿಂದಲೂ, ರತ್ನ 


ಶಿವನೆನಿಸಿದ ನನ್ನನ್ನು ನಿತ್ಯವೂ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜೆಮಾಡುನವನನ್ನು ನಾನು 
ಉದಾ ರಮಾಡಲು ಬಯಸುನೆನು. ಇದು ನನ್ನ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯೆಂದು ತಿಳಿ. !ಆ೮-೮೯॥ 
ಬು ಕ 


ಮುತ್ತುಗಳಿ-ದಲೂ 


ಪ್ರಿಯೇ ರಿತ್ಯವೂ ಚಿನ್ನದ. ಹೂಗಳಿಂದಲೂ ಸಂಪಿಗೆ ಹೂಗಳಿಂದಲೂ 


ಭಕ್ತಿ ಮತ್ತು ಆದಂಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ನನ್ನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡುವವನನ್ನು ನಾನು 


ಉದ್ಧಾರಮಾಡಲು ಅಪೇಕ್ಷಿಸುವೆನು. ಇದು ನನ್ನ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ. ೦-೯೧॥ 
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೧೨೦ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕ್ರೇ 


ನಿತ್ಯಂ ಕುಶೇಶಯೈರ್ಯೋ ಮಾಂ ಶಿವಮಭ್ಯರ್ಚಯಿಷ್ಯತಿ। 
ತಮೂರ್ಥ್ವಂ ನೇತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ಪ್ರತಿಜ್ಞೇಯಂ ಮಮ ಪ್ರಿಯೇ 1೯೨॥ 


ಕಮಲೈರಮಲೈರ್ಭಕ್ತಾ, ಯೋ ಮಾಮಭ್ಯರ್ಚಯಿಷ್ಯತಿ । 
ತಮೂರ್ಥ್ವಂ ನೇತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ಪ್ರತಿಜ್ಞೇಯಂ ಮಮ ಪ್ರಿಯೇ ॥೯೩॥ 


ನೀಲೋತ್ಪಲೈಃ ಪುಂಡರೀಕೈರ್ಯೋ ಮಾನುಭ್ಯರ್ಚ ಯಿಷ್ಕತಿ । 
ತಮೂರ್ಥ್ವಂ ನೇತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ಪ್ರತಿಜ್ಞೇಯಂ ಮಮ ಪ್ರಿಯೇ ೯೪ 


ಕೆಲ್ಲಾರೈಃ ಪರಯಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ-ಯೋ ಮಾಮಭ್ಯರ್ಚಲಯಿಷ್ಯತಿ । 
ತಮೂರ್ಥ್ವಂ ನೇತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ:ಪ್ರತಿಜ್ಞೇಯಂ ಮಮ ಪ್ರಿಯೇ ॥೯೫॥ 


ಪುನ್ನಾಗೈಃ ಸತತಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಯೋಮಾಮಭ್ಯರ್ಚಯಿಹ್ಯತಿ | 
ತಮೂರ್ಥ್ವಂ ನೇತುಮಿಚ್ಛಾನಿ ಪ್ರತಿಜ್ಞ್ಯೇಯಂ ಮಮ ಪ್ರಿಯೇ ॥೯೬॥ 


ಶತಪಕ್ರೈರನಫೈಮರ್ಮಾಂ ಯೋಂರ್ಚಯಿಷ್ಯತಿ ಸಾದರಂ । 
ತೆಮೂರ್ಥ್ಯಂ ನೇತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ಪ್ರತಿಜ್ಞೇಯಂ ಮಮ ಪ್ರಿಯೇ ॥೯೭॥ 


ಕೆದಂಬಪುಷ್ಟೈ ರಮಲೈರ್ಯೋ ಮಾಮಭ್ಯರ್ಚಯಿಷೃತಿ । 
ತಮೂರ್ಥ್ವಂ ನೇತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ಪ್ರತಿಜ್ಞೇಯಂ ಮನುಪ್ರಿಯೇ 1೯೮॥ 


ಪ್ರಿಯೇ, ನೂರು ದಳಗಳುಳ್ಳ ಕಮಲಗಳಿಂದಲೂ ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ತಾವರೆ 
ಹೂಗಳಿಂದಲೂ ಶಿವನೆನಿಸಿದ ನನ್ನನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜೆಮಾಡುವವನನ್ನು 
ನಾನು ಉದ್ದಾರಮಾಡಲು ಅಪೇಕ್ತಿಸುತ್ತೀನೆ. ಇದು ನನ್ನ ಪ್ರತಿಜ್ಞಿ. (೯೨-೯೩॥ 

ಪ್ರಿಯೇ, ಕನ್ನೈದಿಲೆ ಹೂಗಳಿಂದಲೂ, ಕಮಲಪುಪ್ಪುಗಳಿಂದಲೂ ಮತ್ತು 
ಕಲ್ಹಾರಪುಷ್ಪಗಳಿಂದಲೂ ಸಹ ನನ್ನನ್ನು ವಿಶೇಷ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜೆಮಾಡು 
ವವನನ್ನು -ನಾನು ಉದ್ದಾರಮಾಡುತ್ತೇನೆ. ಇದು ನನ್ನ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ. (೯೪-೯೫॥ 

ಪ್ರಿಯೇ, ಪುಂನಾಗ ಮತ್ತು ನಾಗಸಂಪಿಗೆ ಹೂಗಳಿಂದಲ್ಲೂ, ಅಮೂಲ್ಯವಾದ 
ನೂರುದಳಗಳ ಕಮಲಗಳಿಂದಲೂ ಅನವರತವೂ ಭಕ್ತಿಯಿಂದಲೂ ಆದರದಿಂದಲೂ 
ನನ್ನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡುವವನನ್ನು ನಾನು ಉದ್ದಾರಮಾಡುತ್ತೇನೆ. ಇದು ನನ್ನ 
ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ. 1೯೬-೯೭॥ 

ಪ್ರಿಯೆ, ನಿರ್ಮಲವಾದ ಕದಂಬಕುಸುಮಗಳಿಂದಲೂ, ನಾಗಸಂಪಿಗೆ ಹೊಗ 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಅ. ೧೭ ೧೨೧ 


ನಾಗಚಂಪಕಪುಪ್ಪೈರ್ಮಾಂ ಯೋರ್ಚಯಿಷ್ಯತಿ ಸಾದರಂ । 


ತಮೂರ್ಥ್ವಂ ನೇತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ಪ್ರತಿಜ್ಞೇಯಂ ಮಮ ಪ್ರಿಯೇ ॥೯೯॥ 


ಸಿತಾಂ ಸಿತೈ 


ತಮೂರ್ಥ್ವಂ ನೇತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ಪ್ರತಿಜ್ಞೇಯಂ ಮಮ ಪ್ರಿಯೇಃ೧೦೦॥ 


$ ಸಾರಿಜಾಶೈರ್ಯೋ ಮಾಮಭ್ಯರ್ಚಯಿಸ್ಯತಿ | 


ಅರ್ಚಯಿಷ್ಯತಿ ಮಾಂ ಯಸ್ತು ಕೆರವೀರೈಃ ಸಿತಾಸಿತೈಃ। 


ತಮೂರ್ಥ್ವಂ ನೇತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ಪ್ರತಿಜ್ಞೇಯಂ ಮನು ಪ್ರಿಯೇ॥೧೦೧॥ 


ನಿನಿಫೈರ್ಮಲ್ಲಿಕಾಸುಷ್ಟೈ ರ್ಯೋಂರ್ಚಯಿಷ್ಯತಿ ಸಾದರಂ । 
> ಧ್‌ ವಿಲೆ ಕಿ 
ತಮೂರ್ಥ್ವಂ ನೇತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ಪ್ರತಿಜ್ಞೇಯಂ ಮಮ ಪ್ರಿಯೇ ॥೧೦೨॥ 


ಧತ್ತೂರಕುಸುಮೈಃ ಶುದ್ಧೈರ್ಯೊಆರ್ಚಯಿಷ್ಯತಿ ಸಾದರಂ । 
ಎ ತಮೂರ್ಥ್ವಂ ನೇತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ಪ್ರತಿಜ್ಞೇಯಂ ಮಮ ಪ್ರಿಯೇ ॥೧೦೩॥ 


ವಿನಿಧೈರರ್ಕೆಪುಷ್ಟೈರ್ಮಾಂ ಯೋರ್ಚಯಿಷ್ಯತಿ ಭಕ್ತಿ ತಃ । 
ತಮೂರ್ಥ್ವಂ ನೇತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ಪ್ರತಿಜ್ಞೇಯಂ ಮಮ ಪ್ರಿಯೇ॥೧೦೪॥ 
ದ್ರೋಣಸುಷ್ಟೈಃ ಶಮಾಪುಷ್ಪೈರ್ಯೊಆರ್ಚಯಿಷ್ಕತಿ ಸಾದರಂ । 
ತಮೂರ್ಥ್ವಂ ನೇತುನಿಚ್ಛಾಮಿ ಪ್ರತಿಜ್ಞೇಯಂ ಮಮ ಪ್ರಿಯೇ ॥೧೦೫॥ 


ಳಿಂದಲೂ ನಿತ್ಯವೂ ಆದರದಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡುವವನನ್ನು ನಾನು ಉದ್ಭಾರ 
ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. ಇದು ನನ್ನ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ. (೯೮-೯೯॥ 

ಬಿಳುಪು ಮತ್ತು ಮಾಸಲುಬಣ್ಣದ ಪಾರಿಜಾತ ಮತ್ತು ಕರವೀರ (ಕಣಿಗಲೆ) 
ಈ ಹೂಗಳಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ನಿತ್ಯವೂ ಪೂಜೆಮಾಡುವವರನ್ನು ನಾನು ಉದ್ದಾರಮಾಡು 
ತ್ರೀನೆ. ಇದು ನನ್ನ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯಾಗಿರುವುದು. ॥೧೦೦-೧೦೧॥ 

ಪ್ರಿಯೇ, ನಾನಾವಿಧನಾದ ಮಲ್ಲಿಗೆ ಹೂಗಳಿಂದಲೂ, ಶುದ್ಧವಾದ ಧತ್ತೂರೀ 
ಹೂಗಳಿಂದಲೂ ಆದರಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ನನ್ನನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ ಪೂಜಿಸುವವನನ್ನು 
ನಾನು ಉದ್ದಾರಮಾಡಲು ಅಪೇಕ್ಷಿಸುತ್ತೀನೆ. ಇದು ನನ್ನ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ. ॥೧೦೨-೧೦೩॥ 

ಬಗೆಬಗೆಯ ಎಕ್ಸದ ಹೂಗಳಿಂದಲೂ, ಕಂಚುವಾಳ್ಕ ಬನ್ನೀ ಈ ಹೂವು 
ಗಳಿಂದಲೂ ಆದರದಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡುವವನನ್ನು ನಾನು ಉದ್ದಾರ 
ಮಾಡುವೆನು. ಇದು ನನ್ನ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ. ॥೧೦೪-೧೦೫॥ 
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೧೨೨ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೆೇ 


ಯಸ್ತು ದಾಡಿಮಸುಷ್ಟೈಮರ್ಮಾಂ ಸಾಂಬಮಭ್ಯರ್ಚಯಿಷ್ಯತಿ । 
ತಮೂರ್ಥ್ವಂ ನೇತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ಪ್ರತಿಜ್ಞೇಯಂ ಮನು ಪ್ರಿಯೇ ॥೧೦೬॥ 


ನಿತ್ಯಮರ್ಜುನಪುಷ್ಸೈರ್ಮಾಂ ಯೋಇಂರ್ಚಯಿಷ್ಯತಿ ಸಾವರಂ । 
ತಮೂರ್ಥ್ವಂ ನೇತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ಪ್ರತಿಜ್ಞೇಯಂ ಮಮ ಪ್ರಿಯೇ 1೧೦೭॥ 


ಯಸ್ತು ಕಂದಲಪುಷ್ಟೈರ್ಮಾಂ ನಿತ್ಯಮಭ್ಯರ್ಚಯಿಸ್ಮತಿ 
ತಮೂರ್ಥ್ವಂ ನೇತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ಪ್ರತಿಜ್ಞೇಯಂ ಮಮ ಪ್ತಿ ಸ್ಯ ॥೧೦೮॥ 


ಯೋ ವಿಷ್ಣುಕ್ರಾಂತಕುಸುಮೈರ್ನಿತ್ಯಮಭ್ಯರ್ಚಯಿಷ್ಯತಿ | 
ತಮೂರ್ಥ್ವಂ ನೇತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ಪ್ರತಿಜ್ಞೇಯಂ ಮನು ಪ್ರಿಯೇ ॥೧೦೯॥ 
ಯೋ ನಿತ್ಯಂ ಬೃಹತೀಪುಷ್ಟೈರ್ಮಾಮೀಶಂ ಪೂಜಯಿಷ್ಯತಿ | 


ತಮೂರ್ಥ್ವಂ ನೇತುನಿಚ್ಛಾ ನಿ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ €ಯಂ ಮನು ಪ್ರಿಯೇ ॥೧೧೦॥ 


ಜಂಬೂಪುಸ್ಸೈರಾಮ್ರಪುಸ್ಟೈಯೋ ಮಾಮಭ್ಯೆರ್ಚೆಂಯಿಷ್ಯತಿ । 
IY RR 2 ? 
ತಮೂರ್ಥ್ವಂ ನೇತುನಿಚ್ಛಾನಿ ಪ್ರತಿಜ್ಞೇಯಂ ಮನು ಪ್ರಿಯೇ ॥೧೧೧॥ 


ಯಸ್ತು ವೇತಸಪುಷ್ಟೈರ್ಮಾಂ ಸಾದರಂ ಪೂಜಯಿಷ್ಯತಿ । 
ತಮೂರ್ಥ್ವಂ ನೇತುನಿಚ್ಛಾಮಿ ಪ್ರತಿಚ್ಞೇಯಂ ಮನು ಪ್ರಿಯೇ _ ॥1೧೧೨॥ 


ಪ್ರೇಯಸಿಯೇ, ದಾಳಿಂಬಹೂಗಳಿಂದಲೂ ಅರ್ಜುನಪುಸ್ಪಗಳಿಂದಲೂ ಅಂಬಿ 
ಕಾರಮಣನಾದ ನನ್ನನ್ನು ಆದರದಿಂದ ಪೂಜೆಮಾಡುವವನನ್ನು ನಾನು ಉದ್ದಾರ 
ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. ಇದು ನನ್ನ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯೆಂದು ತಿಳಿ. ೧೦೬-೧೦೭! 

ಕಂದಲಪುಷ್ಪಗಳಿಂದಲೂ, ವಿಷ್ಣುಕ್ರಾಂತಿಪುಷ್ಪಗಳಿಂದಲೂ ನನ್ನನ್ನು ಆದರ 
ವಿಟ್ಟು ನಿತ್ಯವೂ ಪೂಜೆಮಾಡುವವನನ್ನು ನಾನು ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ಉದ್ದಾರಮಾಡುವೆನು. 
"ಇದು ನನ್ನ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯಾಗಿರುವುದು. ॥೧೦೬-೧೦೯॥ 

ಬೃಹತೀಪುಪ್ಪಗಳಿಂದಲೂ, ನೇರಲೆಹೂವು, ಮಾವಿನಹೂವು ಇವುಗಳಿಂದಲೂ 
ನನ್ನನ್ನು ನಿತ್ಯವೂ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜೆಮಾಡುವವನನ್ನು ನಾನು ಅವಶ್ಯವಾಗಿ 
ಉದ್ದಾ ರಮಾಡುವೆನು. ಇದೇ ನನ್ನ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಸ್ಲೆಯು. ॥೧೧೦-೧೧೧॥.. 


ತ್ರವೂ ಜೊಂಡಿನ ಹೊಗಳಿಂದಲೂ ಕುಶ, ಕಾಶಗಳೆಂಬ ತ್ಸಣಪು ಶಿಷ್ಟುಗಳಿಂ 
ಫೊ 0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by 6087008 


ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೭ ೧೨೩ 


ಕುಶಸುಸ್ಸೈಃ ಕಾಶಸಪುಷ್ಟೈರ್ಯೋ ಮಾಮುಚೈ್ಯರ್ಚಯಿಷ್ಯತಿ । 


ತಮೂರ್ಥ್ವಂ ನೇತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ಪ್ರತಿಜ್ಞ್ನೇಯಂ ಮಮ ಪ್ರಿಯೇ :॥೧6೩॥ 
ಬಂಧೂಕಪುಷ್ಟೈರಮಲೈಯೋೋ ಮಾನುಭ್ಯರ್ಚೆಯಿಷ್ಯತಿ | 


ತಮೂರ್ಥ್ವಂ ನೇತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ಪ್ರತಿಚ್ಲೇಯಂ ಮನು ಪ್ರಿಯೇ 1೧೧೪॥ 


ಪಲಾಶಸ್ರ ಪ್ಪೈರಮಲೈರ್ಯೊೋ ಮಾಮಭ್ಯರ್ಚಯಿಷ್ಕತಿ | 
ತಮೂರ್ಥ್ವಂ ಸೇತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ಪ್ರತಿಜ್ಞೇಯಂ ಮಮ ಪ್ರಿಯೇ 1೧೧೫೪ 


ಯೋ ಲೋಥ್ರ)ಪುಷ್ಪೈರಮಲೈರರ್ಜ್ಚಯಿಷ್ಯತಿ ಮಾಮಜಂ । 


ವ ಹ.ತೀಜೆ [3 [| 
ತನೂರ್ಥ್ವಂ ನೇತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ಪ್ರತಿಜ್ಞೇಯಂ ಮನು ಪ್ರಿಯೇ 1೧೧೬॥ 
ಜಪಾನ್ರುತುಲಸೀಪತ್ರೈರ್ಯೊಆರ್ಚಯಿಷ್ಕತಿ ಮಾಮಜಂ । 
ತಮೂರ್ಥ್ವಂ ನೇತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ಪ್ರತಿಜ್ಞೇಯಂ ಮಮ ಪ್ರಿಯೇ ॥೧೧೭॥ 


ನಾರೀಕೇಲಫಲೈರ್ಯಸ್ತು ಮಾಮರ್ಚಯಂತಿ ಸಾದರಂ | 
ತಮೂರ್ಥ್ವಂ ನೇತುಮಿಚ್ಛಾನಿ ಪ್ರತಿಜ್ಞೇಯಂ ಮಮ ಪ್ರಿಯೇ ॥೧೧೮॥ 


ದಲೂ ನನ್ನನ್ನು ಆದರದಿಂದ ಪೂಜೆಮಾಡುವ ಭಕ್ತನನ್ನು ನಾನು ಅವಶ್ಯವಾಗಿ 
ಉದ್ದಾರಮಾಡುತ್ತೇನೆ. ಇದು ನನ್ನ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ. llans-nall 


ನಿರ್ಮಲವಾದ ಬಿಂದಿಗೆಹೂಗಳಿಂದಲೂ, ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ಮುತ್ತುಗದ 
ಹೂಗಳಿಂದಲೂ ನಿತ್ಯವೂ ನನ್ನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡುವವನನ್ನು ನಾನು ಉದ್ದಾರ 
ಮಾಡಲು ಅಪೇಕ್ಷಿಸುವೆನು. ಪ್ರಿಯೆ, ಇದು ನನ್ನ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯೆಂದು ತಿಳಿ. ॥೧೧೪- 


ನಿರ್ಮಲವಾದ ಕೆಂಪುಗೋರಂಟೆ ಹೊಗಳಿಂದಲೂ, ದಾಸವಾಳದ ಹೊವು, 
ಮೂವಿನಹೂವು, ತುಲಸೀಪಕ್ರೆ ಇವುಗಳಿಂದಲೂ ಉತ್ಪತ್ತಿರಹಿತನಾದ ನನ್ನನ್ನು 
ನಿತ್ಯವೂ ಪೂಜೆಮಾಡುವವನನ್ನು ನಾನು ಉತ್ತಮವಾದ ಸದ್ಧತಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಲು 


ಅಫೇಕ್ಷಿಸುನೆನು. ಪ್ರಿಯೇ! ಇದು ನನ್ನ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯೆಂದು ತಿಳಿ. ೧೧೬-೧೧೭! 
ಶೆಂಗಿನಕಾಯಿಗಳಿಂದಲೂ, ದಮನಕಫಲಗಳಿಂದಲೂ ಆದರಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 


ನನ್ನನ್ನು ನಿತ್ಯವೂ ಪೂಜೆಮಾಡುವವನನ್ನು. ನಾನು ಊರ್ಧ್ವಲೋಕಕ್ಕೆ ಕರೆ. 
೦-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by 608/0001 


೧೨೪ » 'ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೇ 


ಪೂಜಯಿಷ್ಯತಿ ಯೋ ಭಕ್ತಾ, ನಿತ್ಯಂ ದಮನಕೇನ ಮಾಂ | 


ತಮೂರ್ಧ್ವಂ ನೇತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ಪ್ರತಿಜ್ಞೇಯಂ ಮಮ ಪ್ರಿಯೇ ॥೧೧೯॥ 


ಪೂಜಯಿಷ್ಯತಿ ಮಾಂ ಯಸ್ತು ಜಂಜ್ವಾಮ್ರಬದರೀಫಲೈಃ। 
ತನೂರ್ಧ್ವಂ ನೇತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ಪ್ರತಿಚ್ಲೇಂಯಂ ಮಮ ಪ್ರಿಯ na೨ol 


ಪಕ್ಟೆದಾಡಿಮಬೀಜೈರ್ಮಾಂ ಶುದ್ಧ ರ್ಯೋಂಭ್ಯರ್ಚಯಿಷ್ಯತಿ | 
ತಮೂರ್ಥ್ವಂ ನೇತುಮಿಚ್ಛಾನಿ ಪ್ರತಿಜ್ಞೇಯಂ ಮಮ ಪ್ರಿಯೇ ॥೧೨೧॥ 


ಯೋ ಮಾಂ ದ್ರಾಕ್ಟ್ಯಾಫಲೈರೀಶನಮುಭ್ಯ ರ್ಚಯುತಿ ಸಾವರಂ । 
ತಮೂರ್ಥ್ವಂ ನೇತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ಪ್ರತಿಜ್ಞೇಯಂ ಮನು ಪ್ರಿಯೇ ॥೧೨೨॥ 


ಪೂಜಯಿಷ್ಯತಿ ಮಾಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಯಃ ಪಕ್ಚೈಃ ಕದಲೀಫಲೈಃ। 
ತಮೂರ್ಥ್ವಂ ನೇತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ಪ್ರತಿಜ್ಞೇಯಂ ಮಮ ಪ್ರಿಯೇ 1॥೧೨೩॥ 


ಇಗ 
ದೊರ್ತಾಪಾಮಾರ್ಗದರ್ಭೈರ್ಮಾಂ ಭಕ್ತಾ ಯೋಭ್ಯರ್ಚೆಯಿ್ಯತಿ । 
ತಮೂರ್ಥ್ವಂ ನೇತುಮಿಚ್ಛಾನಿ ಪ್ರತಿಜ್ಞೇಯಂ ಮನು ಪ್ರಿಯೇ ॥ಂ೨೪॥ 


ಕ್ಲಿಸುವೆನು. ಪ್ರಿಯೆ! ಇದು ನನ್ನ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯೆಂದು ತಿಳಿ, 


ದೊಯ್ಯಲು ಅಪೇ 
॥೧೧೮-೦೧೯॥ 
ನೇರಳೆ, ಮಾವು, ಬದರೀ (ಯಗಚೀ) ಹಣ್ಣುಗಳಿಂದಲೂ, ಪಕ್ವವಾದ 
ಶುದ್ಧ ದಾಳಿಂಬೇ ಹಣ್ಣಿನ ಬೀಜಗಳಿಂದಲೂ ನನ್ನನ್ನು ನಿತ್ಯವೂ ಸೂಜೆಮಾಡು 
ವವನನ್ನು ನಾನು ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ಉತ್ತಮವಾದ ಸದ್ಗತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿಸಲು 
ಅಪೇಕ್ಷಿಸುವೆನು. ಪ್ರೇಯಸಿಯೇ! ಇದು ನನ್ನ ಪ್ರಕಿಜ್ಞೆಯೆಂದು ತಿಳಿಯುವಳಾಗು. 
1೧೨೦-೧೨೧1 
ದ್ರಾಕ್ಷಿಯ ಹಣ್ಣುಗಳಿಂದಲೂ, ಪಕ್ವವಾದ ಬಾಳೆಯ ಹಣ್ಣುಗಳಿಂದಲೂ 
ಈಶ್ವರನಾದ ನನ್ನನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜೆಮಾಡುವವನನ್ನು ನಾನು ಊರ್ಧ್ವ 
ಲೋಕಕ್ಕೆ ಕರೆದೊಯ್ಯಲು ಅಪೇಕ್ಷಿಸುವೆನು. ಪ್ರಿಯೆ! ಇದು ನನ್ನ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ 
- ಯೆಂದು ತಿಳಿ. ೧೨೨-೧೨೩ ನ 
ನಿತ್ಯವೂ ಗರಿಕೆ ಅಪಾಮಾರ್ಗ, ದರ್ಭೆ, ಭೃಂಗರಾಜ ಬನ್ನೀ ಈ ಪತ್ರಿ 


ಗಳಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡುವನನನ್ನು ನಾನು ಊರ್ಧ್ವಲೋಕಕ್ಕೆ ಕರೆ 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೭ ೧೨೫ 


ಭೃಂಗರಾಜಶಮೀಸತ್ರೈರ್ಯೊೋ ಮಾನುಭ್ಯರ್ಚೆಯಿಷ್ಯತಿ | 


ತಮೂರ್ಥ್ವಂ ನೇತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ಪ್ರತಿಜ್ಞೇಯಂ ಮಮ ಪ್ರಿಯೇ ॥೧೨೫॥ 


ಡಧ್ಯನ್ನೇನಾಜ್ಕಯುಕ್ತೇನ ಯೋ ಮಾಮಭ್ಯರ್ಚಯಿಷ್ಯತಿ । 


ತಮೂರ್ಥ್ವಂ ನೇತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ಪ್ರತಿಜ್ಞೇಯಂ ಮಮ ಪ್ರಿಯೇ ॥೧೨೬॥ 


ಶೀರಾನ್ನೇನಾಜ್ಯಯುಕ್ತೇನ ಯೋ ಮಾಮಭ್ಯರ್ಚಯಿಷ್ಯತಿ । 


ತಮೂರ್ಥ್ವಂ ನೇತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ಪ್ರತಿಜ್ಞೇಯಂ ಮಮ ಪ್ರಿಯೇ  ॥೧೨೭॥ 


ಇಡೆ ಇ ಗ ಜು “ಣಿ 
ಶರ್ಕರಾಘೃತಮದ್ವನ್ನೈರ್ಯೋ ಮಾಮಭ್ಯರ್ಚಯಿಷ್ಯತಿ । 


ತಮೂರ್ಥ್ಯಂ ನೇತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ಪ್ರತಿಜ್ಞೇಯಂ ಮಮ ಪ್ರಿಯೇ ॥೧೨೮॥ 


ಮದಾಲಯೇ ದೀಪಮಾಲಾಂ ಯಸ್ತು ನಿತ್ಯಂ ಕರಿಷ್ಯತಿ | 


ತಮೂರ್ಥ್ವಂ ನೇತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ಪ್ರತಿಜ್ಞೇಯಂ ಮನು ಪ್ರಿಯೇ ॥೧೨೯॥ 


ಕರ್ಪೂರದೀಪದೋ ಯಸ್ತು ಮಹ್ಯಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಭವಿಷ್ಯತಿ । 


ಮೌ - ಇ 2 
ತಮೂರ್ಥ್ವಂ ನೇತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ಪ್ರತಿಜ್ಞೇಯಂ ಮನು ಪ್ರಿಯೇ ॥೧೩೦॥ 


ದೊಯ್ಯಲು ಅಪೇಕ್ಷೆಸಡುವೆನು. ಪ್ರಿಯೆ, ಇದು ನನ್ನ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯಾಗಿರುವುದು. 
॥೧೨೪-೧.೨೫॥ 

ತುಪ್ಪದಿಂದ ಮಿಶ್ರವಾದ ಮೊಸರನ್ನವನ್ನೂ, ಹಾಲನ್ನವನ್ನೂ ನಿವೇದನ 
ಮಾಡಿ ನನ್ನನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನಿತ್ಯವೂ ಪೊಜೆಮಾಡುವವನನ್ನು ನಾನು ಊರ್ಧ್ವ 
ಲೋಕಕ್ಕೆ ಒಯ್ಯಲು ಅಪೇಕ್ಷಿಸುತ್ತೇನೆ. ಪ್ರೇಯಸಿಯಾದ ದೇವಿಯೇ! ಇದು 
ನನ್ನ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯೆಂದು ತಿಳಿ. ॥೧೨೬-೧೨೭॥ 

ಸಕ್ಕರೆ ತುಪ್ಪ ಮತ್ತು ಜೇನು ಇವುಗಳಿಂದ ಮಿಶ್ರಿತವಾದ ಅನ್ನಗಳನ್ನು 
ನಿವೇದನಮಾಡಿ, ನನ್ನನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜೆಮಾಡುವವನನ್ನೂ ನನ್ನ ದೇವಾ 
ಲಯದಲ್ಲಿ ನಿತ್ಯವೂ ದೀಪಸಮೂಹಗಳನ್ನಿಡುವವನನ್ನೂ ನಾನು ಊರ್ಧ್ವಲೋಕಕ್ಕೆ 


' ಒಯ್ಯಲು ಅಪೇಕ್ಷಿಸುವೆನು. ಪ್ರಿಯೇ! ಇಡು ನನ್ನ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯೆಂದು ತಿಳಿ. 


॥೧೨೮-೧೨೯॥ 
ನಿತ್ಯವೂ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನನಗೆ ಕರ್ಪೂರದ ದೀಪಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸುವನನ್ನೂ, 
ತುಪ್ಪದೊಡನೆ ಮಿಶ್ರವಾದ ಗುಗ್ಗಲು ಧೂಸವನ್ನು ಹಾಕುವವನನ್ನೂ, ನಾನು 
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ಸಾಜ್ಯಗುಗ್ಗುಲುಧೂಹೇನ ಯೋ ಮಾಂ ಸಂಧೂಪಯಿಷ್ಯತಿ | 
ತೆಮೂರ್ಥ್ರ್ಯಂ ನೇತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ಪ್ರ ಪ ತಿಜ್ಞೆ (ಯಂ ಮಮ ಪಿ ಬ್ರಯೇ ॥೧೩೧॥ 


ಯಃ ಸಾಜ್ಕಾಗರುಧೂಸೇನ ನಿತ್ಯಂ ಮಾಂ ಧೂನಯಿಷ್ಯತಿ । 
ತಮೂರ್ಥ್ವಂ ನೇತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ಪ್ರತಿಜ್ಞೇಯಂ ಮಮ ಪ್ರಿಯೇ॥೧೩೨ 


ಆರ್ಯಾನರ್ಶೆೇ ಪುರಾ ಕಶ್ಲಿದ್ಟಾ್‌ಹ್ಮೆ: 


ಜೋ ವೇದಪಾರಗಃ । 
ಭಸಿತೋದ್ಧೂಲಿತವಸುಸ್ತ್ರಿಪುಂಡ್ರಾಂಕಿತಮಸ್ತಕಳಃ ॥೧೩೩॥ 


ರುದ್ರಾಕ್ಷಮಾಲಾಭರಣಃ ಸಾಂಬಂ ಮಾಮಜಪಮೀಕಶ್ನರಂ । 
ಸಂಪೂಜ್ಯ ಬಿಲ್ವಪತ್ರಾದ್ಯೈರಾಲೋಕ್ಕ ಮುದಿತ! ಸ್ಥಿತಃ ॥೧೩೪॥ 


೦ 
ತದಾನೀಮಾಗತಃ ಕಶ್ಲಿನ್ಮಡನ್ಮಸುರಸೂಜಕೆಃ । 
ಮೃ ದ್ಭೂ ಸಿತಲಲಾಟಾಂಗೋ ಭಾ ್ರ್ರಾಂತೋ ಬ್ರಾಹ ನೌವಂಶೆಜನ ॥೧೩೫॥ 


ಉತ್ತಮವಾದ ಊರ್ಧ್ವಲೋಕಕ್ಕೈೆ ಕರೆದೊಯ್ಯಲು ಅಪೇಕ್ಷಿಸುವೆನು. ಪ್ರಿಯೇ 
ಇದು ನನ್ನ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ. ॥೧೩೦-೧೩೧॥ 

ತುಪ್ಪದಿಂದ ಯುಕ್ತವಾದ ಅಗರುವಿನ ಧೂಪದಿಂದ ನಿತ್ಯವೂ ನನಗೆ ಧೂಪ 
ಹಾಕುವವನನ್ನು ನಾನು ಊರ್ಧ್ವಲೋಕಕ್ಕೆ ಒಯ್ಯಲು ಅಫೇಕೆಸಡುವೆನು. 
ಪ್ರಿಯೇ, ಇದು ನನ್ನ ಪ್ರಕಿಜ್ಞೆಯಾಗಿರುವುದು. ೧೩.೨! 

ಈ ಆರ್ಯಾವರ್ತದಲ್ಲಿ ಹಿಂದೆ ವೇದಪಾರಂಗತನಾದ ಒಬ್ಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿದ್ದ 
ಆತನು ನಸ್ಮವನ್ನು ಶರೀರಕ್ಕೆಲ್ಲಾ ಲೇಪನಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಚಾ ಭಸ್ಮ 
ಪುಂಡ್ರವನ್ನು ಧರಿಸಿ, ರುದ್ರಾಕ್ಷಮಾಲೆಯನ್ನೇ ಆಭರಣವನ್ನಾ "ಮಾಡಿಕೆ 
ತೃತ್ತಿರ ಹಿತನೂ, ಐಶ್ವರೃಭರಿತನೂ ನ ಆದ ನನ್ನನ್ನು 
ಬಿಲ್ವಪತ್ರೆ ಮೊದಲಾದ ಸಾಧನಗಳಿಂದ ಪೂಜೆಮಾಡಿ, ಅನಂತರ ನ 
ಮಾಡುತ್ತಾ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಕಾಲಕಳೆಯುತ್ತಿದ್ದನು. ॥([೧೩೩-೧೩೪॥ 


ತ್ರಿ 
ಉ 


Ro 
© 
ಆ 
ಲ್ಲ 
12೬ 


ಆಗ ನನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಭ್ರಾಂತಿಯಿಂದ ಇತರ ವಿಷ್ಣ್ವಾದಿದೇವತೆಗಳನ ನ್ನು 
ಪೂಜೆಮಾಡುವವನೂ, ಹಣೆ ಮತ್ತು ಇತರ ಅವಯವಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಮಣ್ಣನ್ನು 


(ನಾಮ ಅಥವ ಗೋಹೀಚಂದನರೂಸವಾದ) ಧರಿಸಿರುವವನೂ ಆದ ಒಬ್ಬ 


ದ ಫಿ ಸ ವನ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಂಶೋತ್ಸನ್ನನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದನು. ॥೧೩೫॥ 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೬ ೧೨೬ 
ಸ ನೇಡನಿತ್ತಮೋ ವಿಪ್ರಸ್ತಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಮೂಢಚೇತಸಂ। 
ಧೈರ್ಯಂ ಕೃತ್ವಾ ಕಿಯತ್ಕಾಲಂ ತೈಣಸಾಣಿರುವಾಚೆ ತಂ ॥೧೩೬॥ 
॥ ವಿಪ್ರ ಉವಾಚ ॥ 
ಮೃನ್ಮರ್ದಿತಲಲಾಟಾಂಗ ಗಚ್ಛ ಮರ್ಮ್ಮುಖ ಮೂರತಃ। 
ಮಾಡರ್ಶಯ ಮುಖ ಮಹ್ಯಂ ಶಿವವಂಚಿತ ದುರ್ಭಗ ॥೧೩೭॥ 


ಭಸ್ಮಾಲಯೆಮಿತಿ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಅಲಾಟಿಂ ವೇವನಿತ್ತಮೈಃ । 


ತಪ್ಪುಸ್ಮಲೇಪನಾಯಾರ್ಹಂ ತತ್ಯಥಂ ನಿಂದಿತಂ ಮೃದಾ ॥೧೩೮॥ 
ತ್ರಿಪುಂದ್ರಭಸ ನೇತ್ಯಾ ದಿ ಶ್ರುತಿಭಿರ್ಭಸ್ಮಧಾರಣಂ । 
ಅನಶ್ಯಕಮಿತಿ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ತತ್ಕಥಂನ ತ್ವಯಾ ಕೃತಂ ॥೧೩೯॥ 


ತ್ವಯಾ ವೇಡಮನೂಚ್ಯ್ಕೇತಿ ಶ್ರುತಿರ್ನ ಸ್ಮರ್ಯತೇ ಕಥಂ। 
ಸತ್ಯಂ ವದೇತ್ಯಾದಿಧರ್ಮಾನ್ಸಾವಧಾನೇನ ಸಂಸ್ಮರ ॥೧೪೦॥ 


ಆಗ ವೇದವನ್ನರಿತವರಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಜ್ಞ ಹ್ಹನಾದ ಆ ಶೈವಬ್ರಾಹ್ನ್ಯ ಹೈ ಿಣನು ಅಜ್ಜಾ ನಭರಿತ 
ವಾದ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳ ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ಸನ್‌ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಸ 
ಅವನನ್ನು ಮಾತನಾಡಿಸಲು ಹಿಂಜರಿದರೂ ಆಮೇಲೆ ಥೈರ್ಯಹೊಂದಿ ಸ್ವಲ್ಪ 
ಹೊತ್ತು, ಕೈಯ್ಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಹುಲ್ಲನ್ನು ಹಿಡಿದು ಅದರೊಡನೆ ಹೀಗೆ ಸಂಭಾಷಣೆ 
ಮಾಡಿದನು. ॥1೧೩೬॥ 


ಮಣ್ಣನ್ನು ಹಣೆ ಮತ್ತು ಇತರ ಅಂಗಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಬಳಿದುಕೊಂಡಿರುವ ಹೀನ 
ಮುಖವುಳ್ಳವನೇ, ದೂರ ಹೋಗು? ಎಲೈ ಶಿವನಂಚಕನೂ ನಿರ್ಭಾಗ್ಯನೂ ಆದ 
ಮೂರ್ವನೇ, ನಿನ್ನ ಈ ಕೆಟ್ಟಿಮುಖವನ್ನು ನನಗೆ ತೋರಿಸಬೇಡ. ॥೧೩೭॥ 


ವೇದವನ್ನರಿತವರಲ್ಲಿ ನಿಪುಣರಾದವರು ಈ ಹಣೆಯನ್ನು ಭಸ್ಮಢಾರಣೆಗೆ 


ಬಿ 


ಆಶ್ರಯವೆ ವೆಂದು ಹೇಳಿರುವರು. ಭಸ್ಮವನ್ನು ಲೇಪನಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು ಅರ್ಹವಾದ 


ಇಂತಹ ಹಣೆಯನ್ನು ಈ ಮಣ್ಣಿನಿಂದ ಹೇಗೆ ಅಪವಿತ್ರಗೊಳಿಸಿದೆ? ॥೧೩೮॥ 


« ತ್ರಿಪುಂಡ್ರಭಸ್ಮನಾ' ಎಂಬಿವೇ ಮೊದಲಾದ ಶ್ರುತಿಗಳು ಭಸ್ಮಧಾರಣೆಯು 
ಅವಶ್ಯಕವೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದರೂ ನೀನು ಏಶಕ್ಕೆ ಅದನ್ನು . ಧಾರಣೆಮಾಡಲಿಲ್ಲ? 
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ಅನುಲಿಸ್ಯ ಮುದಂ ಫಾಲೇ ದೃಢಂ ಷಾಹಮುಸಾರ್ಜಿತಂ। 
ಭ್ರೆಮೇಣಾಪಿ ಕೃತಂ ಕೆರ್ಮ ಪಾಪಸಂಪಾದಕಂ ಧ್ರುವಂ 1॥೧೪೧॥ 
ಉದ್ಧೂಲನಂ ತ್ರಿಪುಂಡ್ರಂ ಚ ಕ್ಷಣಮಾತ್ರಮಿ ದ್ವಿಜೈಃ। 
ನತ್ಕ್ಯಾಜ್ಯಮೇವ ನ ತ್ಯಾಜ್ಯಂ ನ ತ್ಯಾಜ್ಯಂ ಸತ್ಯಮುಚ್ಕತೇ ॥೧೪೨॥ 
ಉದ್ಧೂಲನಂ ತ್ರಿಪುಂಡ್ರಂ ಚ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋ ಯದಿ ಸಂತ್ಯಜೇತ್‌ । 
ಪ್ರಮಾದಾದಥ ವಾ ಮೋಹಾತ್ಸ ಯಾತಿ ನರಕೆಂ ಧ್ರುವಂ ॥೧೪೩॥ 


ಸಂಧ್ಯಾತ್ಕಾಗೇನ ವಿಪ್ರಾಣಾಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ್ಯ ಸ ವೋ ಧ್ರುನಂ। 
ಯಜ್ಞೋಪನೀತತ್ಕಾಗೇನ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ್ಯ ಚೈನೋ ಧ್ರುವಂ ॥೧೪೪॥ 


ತಥೈವ ಭಸ್ಮ: ತ್ಕಾ ಗೇನ ಬ್ರಾಹ ಸ್‌ ವೋ ಥ್ರುವಂ। 
ಸ್ವಾಧ್ಮಾಯಾಧ್ಯಯನಾಭಾವೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ್ಯಪ್ರಚ್ಯ ಮೋ ಯಥಾ॥೧೪೫॥ 


( ವೇದಮನೂಚ್ಯ್ಛಾಚಾರ್ಯೋಂಂತೇ ವಾಸಿನಮನುಶಾಸ್ತಿ' ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯು ನಿನಗೆ 
ಜ್ಞಾಪಕಬರಲಿಲ್ಲವೇ! ¢ ಸತ್ಯಂ ವದ' ಎಂಬಿವೇ ಮೊದಲಾದ ಶ್ರು ತಿವಾಕ್ಯಗಳಲ್ಲಿ 
ಹೇಳುವ ಧರ್ಮಗಳನ್ನು ಸಾವಧಾನವಾಗಿ ಸ ಸ್ಮರಣೆಮಾಡಿಕೋ. ॥೧೩೯-೧೪೦॥ . 

ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ಮಣ್ಣನ್ನು ಲೇಪನಮಾಡಿಕೊಂಡು ನೀನು ದೃಢವಾದ 
ಾಪಗಳನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿರುವೆ. ಒಂದುವೇಳೆ ಭ್ರಾಂತಿಯಿಂದ ಈ ಕೆಲಸವನ್ನು 
ನೀನು ಮಾಡಿದ್ದರೂ, ಈಗ ಪಾಪವನ್ನು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ಸಂಪಾದಿಸಿದಂತೆಯೇ 
ಸರಿ. ॥೧೪೧॥ 

ಭಸ್ಮೋದ್ಧೂ ಳನವನ್ನೂ ಭಸ್ಮತ್ರಿಪುಂಡ್ರಧಾರಣೆಯನ್ನೂ ಬಾ ತ್ರಾ ಹೃಣನಾದವನು 
ಪ್ರಮಾದದಿಂದಲಾಗಲೀ ಅಥವ ಮೋಹ (ಅಜ್ಞಾನ) ದಿಂದಲಾಗಲೀ ಬಿಟ್ಟಿದ್ದೇ 
ಆದರೆ ಆತನು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ ನರಕವನ್ನೆಪJದುವನು. ಸಂಧ್ಯಾವಂದನೆ ಮತ್ತು 
ಯಜ್ಞೋಪವೀತ ಇವುಗಳನ್ನು ತ್ಯಾಗಮಾಡುವುದರಿಂದ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣ್ಯವು ನಾಶವಾಗುವುದು. ॥೧೪೩-೧೪೪॥ 

ಹಾಗೆಯೇ  ಭಸ್ಮಥಾರಣೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ಜವಾಗಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ್ಯವು 
ಹಾಳಾಗುವುದು. ವೇದಾಧ್ಯ ಯನಮಾಡದೇ ಇದ್ದರೆ ಹೇಗೋ ಹಾಗೆ ಭಸ್ತ ಧಾರಣೆ 


ಮಾಡದಿದ್ದರೂ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣ್ಯಕ್ಕೆ ಚ್ಯುತಿಬರುವುದು.  ಎಲ್ಫೈ 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೬ ` ಗತಿ 
ತಥ್ಸೈನ ಭೆಸ್ಮತ್ಕಾಗೇನ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ್ಯಪ್ರಚ್ಕಪೋ ಧ್ರುವಂ । 
ಮಾ ದರ್ಶಯೆ ಮುಖಂ ಮಹ್ಯಮೂರ್ಥ್ವಪುಂಡ್ರನಿನಿರ್ಮಿತಂ॥೧೪೬॥ 
ಸ್ವಯಂ ನಷ್ಟೊ ಆನ್ಯನಾಶಾರ್ಥಮುದ್ಕೋಗಂ ಕುರುಷೇ ಕಥಂ । 


ತ್ರಿಪುಂಡ್ರಧಾರಣಂ ಕ್ಕ 


ತ್ವಾ ಪ್ರಾತಃಕಾರ್ಯಂ ಶಿವಾರ್ಚನಂ ॥೧೪೭॥ 


ತದ್ವಿಹಾಯ ಕಥಂ ಭ್ರಾಂತ್ಯಾ ಸಂಚಾರಃ ಕ್ರಿಯತೇ ತ್ವಯಾ । 
ಪ್ರಾತಃ ಶಿವಾರ್ಚನಂ ಕಾರ್ಯಂ ಭಸ್ಮಧಾರಣಸೂರ್ವಕೆಂ ॥೧೪೮॥ 
ತಸ್ಮಾನ್ನ ಪ್ರಮುದೋ ಭೂಯಾದಿತಿ ವೇದಃ ಸ್ಮೃತೋ ನ ಕ೦1೧೪೯॥ 


ತ್ರಿಸಂಧ್ಯಮಹಿ ಸಂಪೂಜ್ಯಂ ಶಿವಲಿಂಗಮಿತಿ ಶ್ರುತಿಃ । 
ಕಥಂ ನ ಸ್ಮರ್ಯತೇ ಮೂರ್ಮಿ ಭ್ರಾಂಶೋ ಜಾತಃ ಕೆಥಂ ವದ ॥೧೫೦॥ 


: ಮೂರ್ಬನೇ, ಊರ್ಧ್ವಸುಂಡ್ರವನ್ನು ಧರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಈ ನಿನ್ನ ಮುಖವನ್ನು 
ನನಗೆ ತೋರಿಸಬೇಡ. ॥೧೪೫-೧೪೬॥ 


ತಾನು ನಾಶವಾದದ್ದೂ ಸಾಲದೇ ಬೇರೆಯವರನ್ನೂ ನಾಶಪಡಿಸುವ 
ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತಿರುವೆಯೇನು? ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣನಾದವನು 
ಭಸ್ಮದಿಂದ ತ್ರಿಪುಂಡ್ರವನ್ನು ಧಾರಣೆಮಾಡಿ ಆ ಪರಶಿವನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡಲೇ 
ಬೇಕಾಗಿದ್ದರೂ, ಹಾಗೆ ಮಾಡದೇ ಭ್ರಾಂತೆನಾಗಿ ನೀನು ಏಕೆ ಹೀಗೆ ಸಂಚಾರ 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವೆ? ಎಲೈ ಮೂರ್ಹನೇ, ಬೆಳಗ್ಗೆ ಹೊತ್ತು ವಿಭೂತಿಯಿಂದ ತ್ರಿಪುಂಡ್ರ 
ವನ್ನು ಧಾರಣೆಮಾಡಿ ಆ ಪರಶಿವನನ್ನು ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ಪೂಜೆಮಾಡಬೇಕು. 


॥೧೪೭-೧೪೮॥ 


ಆ ಶಿವಪೂಜಾಕಾರ್ಯವನ್ನು ಎಂದಿಗೂ ಪ್ರಮಾದದಿಂದಲಾದರೂ 
ಬಿಡಬಾರದೆಂಬ ವೇದವಾಕ್ಯವು ನಿನ್ನ ಸ್ಕ್ರ್ಯೃತಿಗೆ ಬರಲಿಲ್ಲವೆ? ಏ ಮೂರನೇ, 
ಮೂರು ಸಂಧ್ಯಾಕಾಲಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಆ ಶಿವಲಿಂಗಗಳನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡಬೇಕೆಂದು 
ಸಾರುತ್ತಿರುವ ಶ್ರುತಿವಾಕ್ಯವನ್ನು ನೀನೇಕೆ ಸ್ಮರಿಸುತ್ತಿಲ್ಲ? ಇದೇಕೆ ಹೀಗೆ 
ಭ್ರಾಂತನಾಗಿರುವೆ? ತಿಳಿಸೆಂದು ಆ ಶೈವಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಆಗಂತುಕ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು 
ಕೇಳಿದನು. ॥1೧೪೯-೧೫೦॥ 
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೧೩೦ ತ | ೬ಶಿನರೆಹಸ್ಕೇೇ 
॥ ಶಿವ. ಉವಾಚ ॥ 
ಇತ್ಕುಕ್ತಮಾದೌ ವಚನಂ ವಿಪ್ರಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ತತಃ ಪರಂ | 
ತಂ ಪ್ರಣಮ್ಯ ಜಗಾದೈವಂ ಕೃತಾಂಜಲಿಸಪುಟಃ ಶಿವೇ ॥೧೫೧॥ 
॥ ವಿಪ್ರ ಉವಾಚ ॥ 


ದ್ವಿಜೋತ್ತಮ ಮಯಾ ಫಾಲಂ ಮೃದಾ ಭ್ರಾಂತ್ಯಾವ್ಯದೂಹಿತಂ । 


ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತಂ ಕರಿಷ್ಯಾಮಿ ಬೃಹಜ್ಜಾ ಬಾಲಚೋದಿತಂ ॥೧೫೨॥ 
॥ ಶಿವ ಉವಾಚ ॥| 

ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ತಂ ದ್ವಿಜಂ ಸಮ್ಮಸ್ಸ್ರಣಮ್ಯ ಚ ಪುನಃ ಪುನಃ । 

ಸ್ಟಾತ್ವಾ ಚಕಾರ ನಿಧಿವಕ್ಪಾಪ್ರಿಯಶ್ಲಿತ್ರಮುತೆಂದ್ರಿ ತಃ "೧೫a 


ತತೋ ಭಸ್ಮೋದ್ಧೂಲನಾದಿ ಸರ್ವಂ ಕೃತ್ವಾ ಯಥಾವಿಧಿ । 
ಶಿನಲಿಂಗಾರ್ಚನಂ ಚಕ್ರೇ ಯಥಾವಿಧಿ ಯಥಾಕ್ರಮಂ ॥೧೫೪॥ 


ಹ ಮೊದಲು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದ ಆ ಶಿವಭಕ್ತಾಗ್ರೇಸರನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಮಕ್ತೊಬ್ಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಆತನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿ ಕೈಜೋಡಿಸಿ ಅವನೊಡನೆ 
ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದನೆಂದು ಶಿವನು ಪಾರ್ವತಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದರು. ೧೫೧! 

ಎಲ್ಲೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮನ ನನ್ನ ಹಣೆಯು ಈ ಮಣ್ಣನ್ನು ಧಾರಣೆ 
ಮಾಡಿರುವುದರಿಂದ ಈಗ ದೂಸಿತವಾಗಿದೆ. ನಿಜ. ಇದಕ್ಕೋಸ್ಟರ ಬೃಹಜ್ಜಾಬಾಲರು 
ಹೇಳಿರುವ ರೀತಿಯನ್ನನುಸರಿಸಿ ನಾನು ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆಂದು ಆ 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಒಪ್ಪಿದನು. 1೧೫೨॥ 


ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದನಂತರ ಆ ವಿಪ್ರನು ಈಶ್ವರಭಕ್ತನಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ಪುನಃ. 


ಪುನಃ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಅನಂತರ ತಾನು ಶುದ್ಧಸ್ನಾ ನಮಾಡಿ, ನಿಯಮ 
ದಿಂದ ವಿಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡನು. ॥೧೫೩/॥ 

ಆ ಮೇಲೆ ಭಸ್ಕೋದ್ಧೂಲನ ಮತ್ತು ಭಸ್ಮತ್ರಿಪುಂಡ್ರಧಾರಣೆ ಮೊದಲಾದವು 
ಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಮಾಡಿದನಂತರ ವಿಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಶಿವಲಿಂಗಪೂಜೆಯನ್ನೂ ಮಾಡಿ 


ದನು. ॥೧೫೪॥ 
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ಸಪ್ಮಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೭ ೧೩೧ 


ತಡಾ ಪ್ರಭೃತಿ ನೇದೋಕ್ತೆಕರ್ಮಾಚರಣತತ್ಪೆರಃ' 
ಉವಾಸೋಷ್ಧೂಳನಾದೀನಿ ನಿತ್ಯಂ ಕುರ್ವನ್ನತಂದ್ರಿತಃ 1೧೫೫1 


ತತಃ ಪ್ರಯತ್ನ ತಃ ಕಾರ್ಯಂ ವಿಪ್ರೆ) ರುಷ್ಧೂಲನಾದಿಕಂ | 
ತತ್ತ್ಯ್ಯಾಗೇ ಸರ್ವಥಾ ವಿಪ್ರಾಃ ಭ್ರಷ್ಟಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ್ಯತಃ ಶಿವೇ ॥೧೫೬॥ 


ಧರ್ಮಾರ್ಥಕಾಮನೋಸ್ಲೇಚ್ಛಾ ಯೇಸಾಂ ಶೇಷಾಂ ತು ಸರ್ವಥಾ। 
ಮದರ್ಚನಂ ಪ್ರಯಕ್ನೇನ ಕರ್ತವ್ಯಂ ನಿಧಿಸಪೂರ್ವಕಂ ॥೧೫೭॥ 


ಮದಾರಾಧನಸಂಸಕ್ತಾ ಯೇ ಮದೇಕಪಸರಾಯಣಾಃ 
ಶೇಷಾಂ ತು ನರಕಾನಾಸೋ ನ ಭವಿಷ್ಯತಿ ಸರ್ವಥಾ ॥೧೫೮॥ 


ಪುರಾ ಯಮಭಟಾಃ ಕ್ರೊರಾ ಯಮುಶಾಸನಕಾರಿಣಃ। 
ಸಾರಂತ ಲವ ನ ೈಷ್ಠೇ ಸೋತ್ಸಾಹ ಹಂ ಸಂಸ್ಥಿ ತಾಃ ಶಿವೇ: ॥೧೫೯॥ 


ಅದು ಮೊದಲು ಆ ಬಾ ್ರಾಹ್ಮಣನು ವೇದಪ್ರ ತಿಪಾದಿತಗಳಾದ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು 
ಅನುಷ್ಕಾನಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ತತ್ಪರನಾಗಿ ನಿತ್ಯವೂ ಭಸ ಸ್ಮಲೇಸನ ಭಸ್ಮತ್ರಿಪುಂಡ್ರ 
ಧಾರಣಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ ನಿಯಮದಿಂದಿದ್ದನು. ೧೫1೫1 
ಮಂಗಳಾಂಗಿಯೇ, ಆದ್ದರಿಂದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಅನಶ್ಯವಾಗಿ ನಿಯಮದಿಂದ 
ಭಸ್ಕೋದ್ದೂಳನಾದಿಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡಲೇಬೇಕು. ಅದನ್ನು ಭಿಟ್ಟರೆ ಅವರು 
ಖಂಡಿತ ತಮ್ಮ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ್ಯವನ್ನೇ ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುವರು. las ll 
ಧರ್ಮ, ಅರ್ಥ, ಕಾಮ ಮತ್ತು ಮೋಕ್ಷಗಳೆಂಬ ಪುರುಷಾರ್ಥಗಳನ್ನು 
ಅಪೇ ೇಕ್ಷಿಸುವವರು ಮಾತ್ರ ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ವಿಧಿಯನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ನನ್ನ ಪೂಜೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಲೇಬೇಕು. ॥೧೫೭॥ ಸ 
ನನ್ನೊಬ್ಬ ನಲ್ಲಿಯೇ ನೆಟ್ಟ ಮನಸ್ಸು ಳ್ಳವರಾಗಿ ನನ್ನ ಪೂಜೆಯಲ್ಲಿಯೇ ತತ್ಪರ 
ರಾಗಿರುವವರಿಗೆ ಎಂದೆಂದಿಗೂ ನರಕವಾಸವುಂಬಾಗುವುದಿಲ್ಲವೆಂಬುದು. ನಿಶ್ಚಯ 
ವೆಂದು ತಿಳಿ. 1೧೫೮॥ 
ಶಿವನ ಅರ್ಧಾಂಗಿಯೇ, ಹಿಂದೆ ಯಮನ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ನೆರನೇರಿಸುವ 
ಕ್ರೂರರಾದ ಯಮಕಿಂಕರರು ಭೂಮಿಯಮೇಲೆ ಅತಿಯಾದ ಉತ್ಸಾಹದಿಂದ ಸಂಚರಿ 


ಸುತ್ತಾ ಬರುತ್ತಿದ್ದರು. ೧೫೯! 
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ಗತಿ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 
ತದಾ ಕಶ್ಚಿ ದ್ವ್ವಿಜನರೋ ಮದರ್ಚನಪರಾಯಣಃ। 
ಉದ್ಧೂಲನತ್ರಿಪುಂಡ್ರಾಭ್ಕಾಂ ರುದ್ರಾಸ್ಷೈಸ್ತು ನಿಭೂಷಿತಃ ॥೧೬೦॥ 


ಪೆಂಚಾಕ್ಷರಜಪಾಸಕ್ತೋ ಮತ್ತೂಜಾನಿರತಃ ಸದಾ । 


ಉವಾಸ ಬಿಲ್ವಭಾಯಾಯಾಂ ಬಿಲ್ವಪತ್ರಾರ್ಚನಪ್ರಿಯಃ ॥೧೬೧॥ 
ತವಾ ತಂ ದ್ವಿಜಮಾಲೋಕ್ಕ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಃ ಕ*ಶ್ಚಿದಾಗತಃ । 
ತತಸ್ತಮಭಿವಾದ್ಯೇದಂ ಬಭಾಷೇ ವಚನಂ ದ್ವಿಜಃ ॥೧೬೨॥ 
ದ್ವಿಜೋತ್ತಮ ಮಯಾ ಪೂರ್ವಂ ಪಾತಕಂ ಬಹುಧಾ ಕೃತಂ | 
ಇದಾನೀಮಪಿ ಪಾಹೇಭ್ಕೋ ನ ನಿವೃತ್ತಂ ಮನೋ ಮಮ ॥೧೬೩॥ 


ವ 
ಸರ್ವಥಾ ಶ್ವಃ ಪರಶ್ವೋ ವಾ ಮರಣಂ ಮೇ ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥೧೬೪॥ 


ಕಿಂಚಿದೂನಂ ಶತಂ ಜಾತಂ ವತ್ಸರಾಣಾಮಸಿ ದಜ 


೧ 


ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಪೂಜಾತತ್ಸರನಾದ ಒಬ್ಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮನು, 
ಭಸ್ಮೋದ್ಧೂಳನ, ಭಸ್ಮತ್ರಿಪ್ರೆಂಡ್ರಧಾರಣ, ರುದ್ರಾಕ್ಷಮಾಲೆ ಇವುಗಳಿಂದಲಂಕೃತ 
ನಾಗಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಶಿವಸಂಚಾಕ್ಷರ ಮಹಾಮಂತ್ರಜಪದಲ್ಲಿ ನಿರತನಾಗಿ ನನ್ನ 
ಪೂಜೆಯಲ್ಲಿಯೇ ತತ್ಸರನೂ, ಇದಕ್ಟೋಸ್ಟರ ಬಿಲ್ವ ಪತ್ರೆಗಳನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸುವುದರಲ್ಲಿ 
ತುಂಬಾ ಪಿ ಪ್ರೀತಿಯುಳ್ಳ ವನೂ ಆಗಿ ಆ ಬಲ್ವವೃಕ್ಷದ ಬುಡದಲ್ಲಿಯೇ ವಾಸಮಾಡು 
ತ್ತಿದ್ದನು. ॥೧೬೦-೧೬೧॥ 


ಅದೇ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಬೇರೊಬ್ಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಆ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣೋತ್ತಮನ 
ಸಮೀಪ ಪಕ್ಕೆ ಬಂದು ಆತನನ್ನು ನೋಡಿ ನಮಸ್ಪಾರಮಾಡಿದನಂತರ ಆತನೊಡನೆ 
ಹೀಗೆ ನುಡಿದನು. ॥೧೬೨! 


ಅಯ್ಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮನೇ, ಹಿಂದಿನ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ನಾನು ನಾನಾವಿಧವಾದ 
ಪಾಪಕೃತ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದೆನು. ಈಗಲೂ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಆ ಪಾಪಕರ್ಮ 
ಗಳಿಂದ ನಿವೃತ್ತವಾಗಿಲ್ಲ. ನನಗಾದರೋ ಸ್ಟ ಲೃಕಡಿಮೆಯಾಗಿ ನೂರುವರ್ಷ ವಯಸ್ಸಾ 
ಗಿರುವುದು. ನಾಳೆಯೋ ತಪ್ಪಿದರೆ ಜಾತ ಸಾ ನನಗೆ ಮರಣವು ಸಂಭವಿಸುವ 


ಹಾಗಿರುವುದು ॥೧೬೩-೧೬೪॥ 
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: ಕಿಂಚಿತ್ಸ್ವಸ್ನೋಃಪಿ ಜಾತೋಸ್ತಿ ಕೃಚಿತ್ಪೂರ್ನದಿನೇ ದ್ವಿಜ। 


ತದ್ವಕ್ಸ್ಪ್ಯೇ ಸ್ವಪ್ನೆವೃತ್ತಾಂತಂ ಶೃಣಂ ಸಮ್ಯಗ್ಗಿ.ಜೋತ್ತಮ 1೧೬೫ 


ನೀಲಾದ್ರಿಸಂನಿಭಾ ದೃಷ್ಟಾ ಯಮದೂತಾ ಭಯಾನಕಾಃ । 
ಅತಃ ಪರಂ ದ್ವಿಜಾಧೀಶ ಕಿಂ ಕೆರ್ತನ್ಯಂ ವದಸ್ವ ಮೇ ॥೧೬೬॥ 


ತದುಕ್ತಂ ತದ್ವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ತಮುವಾಚ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಃ । 
ಪರಮಃಖಪ್ರಹಾಣೇಚ್ಛುಸ್ತತ್ವಜ್ಞಃ ಶಿನಚಿಂತಕೆಃ ॥೧೬೭॥ 


|| ಶೈವದ್ವಿಜ ಉವಾಚ ॥ 
ದ್ವಿಜ ತೇ ಯೆದಿ ಮೋಸ್ಟೇಚ್ಛಾ ತದಾಯೆತ್ನೇನ ಸಾದರಂ । 
ಕುರು ದೇವಾಧಿದೇವಸ್ಯ ಪೂಜನಂ ಭಕ್ತಿ ಪೂರ್ವಕಂ ॥೧೬೮॥ 


ಮಹಾದೇವಾರ್ಚನಾತ್ಪ್ಸುಂಸಾಂ ನಿನಶ್ಯಂತ್ಯಘ ಕೋಟಿಯ । 
ಸತ್ಯಂ ಸತ್ಯಂ ಪುನಃ ಸತ್ಯಮುದ್ಧೃತ್ಯ ಭುಜಮುಚ್ಕತೇ ॥೧೬೯॥ 


ಅಯ್ಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಶ್ರೀಷ್ಠನೇ, ಹಿಂದಿನ ದಿನ ನನಗೆ ಒಂದು ಕನಸಾಯಿತು. 
ಆ ಕನಸಿನ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ತಿಳಿಸುವೆನು ಲಾಲಿಸು. ನೀಲಪರ್ವತಕ್ಕೆ 
ಸಮಾನವಾದ ಆಕಾರವುಳ್ಳ (ಬಣ್ಣದಿಂದಲೂ ಮತ್ತೂ ಔನ್ನತ್ಯದಿಂದಲೂ) 
ಭಯೆಂಕರರಾದ ಯಮದೂತರನ್ನು ನಾನು ಕಂಡೆನು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮ, ಇನ್ನು 
ಮುಂದೆ ನಾನು ಏನು ಮಾಡಬೇಕೆಂಬುದನ್ನು ನನಗೆ ತಿಳಿಸಿ ನನ್ನನ್ನು ಉದ್ದಾರ 
ಮಾಡೆಂದು ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಶಿವಭಕ್ತಶ್ರೇಷ್ಠನಲ್ಲಿ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿಕೊಂಡನು. 
॥೧೬೫-೧೬೬॥ 

ಆ ವೃದ್ಧಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಮತ್ತೊಬ್ಬರ ದುಃಖವನ್ನು 
ಹೋಗಲಾಡಿಸಲು ಅಪೇಕ್ಷೆಯುಳ್ಳವನೂ ಶಿವಢ್ಯಾನತತ್ಸರನೂ ಶಿವನ ತತ್ವವನ್ನರಿ 
ತವನೂ ಆದ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮನು' ಹೀಗೆ ನುಡಿದನು. ೧೬೭! 

ಎಲ್ಫೈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ, ನಿನಗೆ ಮೋಕ್ಷಾಪೇಕ್ಷೆಯಿದ್ದರೆ ದೇವಾಧಿದೇವನೆನಿಸಿದ 
(ಇತರ ವಿಷ್ಣಾ ದಿ ದೇವತೆಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ತನ್ನ ಆಶ್ರಿತರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವ) 
ಆ ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಆದರದಿಂದಲೂ ಭಕ್ತಿಯಿಂದಲೂ ನಿಯಮವನ್ನುಲ್ಲಂಘನೆ' 
ಮಾಡದೆ ಪೂಜೆಮಾಡು. ಆ ಮಹಾದೇವನ ಪೂಜೆಯಿಂದ ಕೋಟ್ಯಂತರ 
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೧೩೪ ಶ್ರೀಶಿನರಹೆಸ್ಯ € 
ಶಂಕರಸ ಓರಹಾದೇವ ನಿನಶ್ಶಂತ್ಯಘ ಘಳಕೋಬಟಿಯಃ। 


ಯೆತ್ಪೂ ಜನಾದ್ವಿ ನಶ್ಯ ೦ತಿ ಪಾಖಾನೀತ್ಮತ ತ್ರ ನಾದ್ಭು ತಂ ೧೭೦॥ 


ಶಿವಪೂಜನಮಾತ್ರೇಣ ಮುಚ್ಯತೇ ದುಃಖಸಾಗರಾತಕ್‌ । 
ಸತ್ಯಮಿತ್ಕಾದಿವಾಕ್ಕಾನಿ ಸಂತಿ ವೇದೇಷು ಭೂರಿಶಃ ॥೧೭೧॥ 


ವೇದಾಃ ಪ್ರಮಾಣಮಸ್ಮಾಳೆಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನಾಂ ತಥಾ ಸತಿ । 
ಮೋಸ್ಷಃ ಶಿವಾರ್ಚನಾದೇವ ಭವಿಷ್ಯತಿ ನ ಸಂಶಯಃ ॥೧೭೨॥ 


ಶಿವಪೂಜಾಂ ವಿನಾ ಮೋಸ್ರೋ ನ ಭವಿಷ್ಯತಿ ಸರ್ವಥಾ 
ಸತ್ಯಮಿತ್ಯಾದಿವಾಕ್ಕಾನಿ ಸಂತಿ ವೇದೇಷು ಭೂರಿಶಃ N೭೩ 


ನ ಸತ್ಕಾಚರಣಾನ್ಮೋಸ್ಟೋ ನ ತ್ಯಾಗೈರ್ನಿವಿಫೈರಸಿ । 
ಕಿಂತು ಮೋಕ್ಲೋ ಮಹಾದೇವ ಪೂಜಯ ವೇತಿ ಹಿ ಶ್ರುತಃ ॥೧೭೪॥ 


ಪಾಪಸ ಮೂಹಗಳೆಲ್ಲ | ಸತ್ಯವಾಗಿಯೂ ನಾಶವಾಗುವುವೆಂದು ನಾನು ಭುಜವನ್ನೆತ್ತಿ 
ಹೇಳುವೆನು. ೬೮-೧೬೯1) 


ಆ ಶಂಕರನ (ಐಹಿಕಾಮುಷ್ಮಿಕ ಸುಖಗಳನ್ನುಂಟುಮಾಡುವವನ) ಸ್ಮರಣ 
ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ 'ಪಾಸರಾಶಿಗಳೆಲ್ಲಾ ಧ್ವಂಸವಾಗುವಾಗ ಆ ದೇವನನ್ನು ಪೂಜೆ 
ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಪಾಪಗಳು ನಾಶವಾಗುವುವೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಆಶ್ಚರ್ಯ ವೇನು.?॥೧೭೦॥ 


ಆ ಶಿನನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಮಾನವನು ದುಃಖನೆಂಬ 
ಸಾಗರದಿಂದ ಸತ್ಯವಾಗಿಯೂ ಬಿಡುಗಡೆ ಹೊಂದುವನೆಂದು ಹೇಳುವ ವಾಕ್ಯಗಳು. 
ವೇದಗಳಲ್ಲಿ ಅನೇಕವಿರುವುವು. ॥೧೭೧॥ 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಾದ - ನಮಗೆ ವೇದಗಳು ಪ್ರಮಾಣಗಳಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಆ 
ತಿವಸೂಜೆಯಿಂದಲೇ ಮೋಕ್ಷವುಂಬಾಗುವುದೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವೇ ಇಲ್ಲ. 
ಶಿವನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡಜಿ!' 'ಎಂಜಿಂದಿಗೂ ಸತ್ಯವಾಗಿಯೂ ಮೋತ್ಪವಿಲ್ಲವೆಂದು 
ಅನೇಕ ವಾಕ್ಯಗಳು ವೇದಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುವು. ೧೭೨-೧೭೩॥ 

- ಸತ್ಯವನ್ನು -- ಹೇಳುವುದರಿಂದಲ್ಕೂ ನಾನಾವಿಧವಾದ ದಾನಗಳಿಂದಲೂ , 
ಮೋಕ್ಷವಿಲ್ಲ. ಆ ಮಹಾದೇವನ ಪೂಜೆಯಿಂದ ಮಾತ್ರ ಮೋಕ್ಷವುಂಟಾಗುವು 


ದೆಂದು ಶ್ರುತಿಯು ` ಹೇಳುಕ್ತಿರುವುದು... ಧರ್ಮ ಅರ್ಥ, ಕಾಮ, ಮೋಕ್ಷ ಈ 
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= 4658೬೬ 


ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೭ ೧೩೫ 


ಧರ್ಮಾರ್ಥಕಾಮಮೋಕ್ಸಾಸ್ತು ಶಿವಸೂಜಾನಿಧೇ8 ಫಲಂ। 
ಸತ್ಯಮಿತ್ಯಾದಿವಾಕ್ಕಾನಿ ಸಂತಿ ವೇದೇಷು ಭೂರಿಶಃ ॥೧೭೫॥ 


ತತಃ ಪೂಜಯ ದೇವೇಶಂ ಮಹಾದೇವಮುಮಾಪತಿಂ। 


ಉದ್ಧೂಲನಾದಿಕಂ ಕೃತ್ವಾ ಜಾಬಾಲೋಕ್ತೆನಿಧಾನತಃ ॥೧೭೬॥ 


ಇತಿ ತದ್ದಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ವಿಶ್ವಸ್ಯ ದ್ವಿಜಪುಂಗವಃ । 


ಸ್ನ್ನಾತ್ವಾ ಕೃತ್ವೋದ್ಧೂಲನಾದಿ ಚಕಾರ ಶಿನಸೂಜನಂ 1೧೭೭! 
ಶೋ ನತ್ವಾ ಮಹಾದೇವಂ ಸಮ್ಯಕ್ಕೃತ್ವಾ ಚ ನರ್ತನಂ। 
ತತಃ ಪ್ರಾಣಾನ್ನಹೌ ಮರ್ತ್ಯಃ ಕುರ್ವನ್ನೇವ ಮದರ್ಚನಂ ॥೧೭೮॥ 
ತತಃ ಸು ದುಃಖಾನ್ಯ ಖಿಲಾನ್ಯಪಾಸ್ಯ ಮದನುಗ್ರಹಾತ್‌ । 
' ಮದ್ರೂಸಮಗಮುದ್ವಿಪ್ರಸ್ತನ್ಮತ್ಪೂಜಾವಿಧೇಃ ಫಲಂ ॥೧೭೯॥ 


( 


ನಾಲ್ಕು ಪುರುಷಾರ್ಥಗಳೂ ಆ ಶಿವಪೂಜೆಯಿಂದುಂಬಾಗುವ ಫಲಗಳು ಇದು 
ಸತ್ಯವು--ಎಂದು ವೇದಗಳಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ವಾಕ್ಯಗಳಿರುವುವು. ೧೭೪: ೧೭೫॥ 
| ಎಲ್ಲೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ, ಆದ್ದರಿಂದ ನೀನು ಜಾಬಾಲಮಹರ್ಷಿಯು ಹೇಳಿರುವ 

ವಿಧಿಯನ್ನ ನುಸರಿಸಿ ಭಸ್ಮವನ್ನು ಉದ್ದೂಳನಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಭಸ್ಮತ್ರಿಪುಂಡ್ರ, 
ರುದ್ರಾಕ್ಷಮಾಲಾ ಇವುಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ, ಉಮಾರಮಣನಾದ ಆ ಮಹಾದೇವನನ್ನು 
ಪೂಜೆಮಾಡೆಂದು ಹೇಳಿದ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತವುನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ, 
ಅದರಲ್ಲಿ ನಂಬಿಕೆಯಿಟ್ಟು, ತಾನು ಮೊದಲು ಸ್ನಾನಮಾಡಿ, ವಿಧಿಪ್ರಕಾರ ಭಸ್ಮೋ 
ದ್ಭೂಳನ, ಭಸ್ಮತ್ರಿಪುಂಡ್ರಾದಿಗಳಿಂದ ಅಲಂಕೃತನಾಗಿ ಆ ಪರಶಿವನನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಪೂಜೆಮಾಡಿದನು. ॥೧೭೬-೧೭೭॥ 

ಸೂಜೆಮಾಡಿದ ನಂತರ ಮಹಾದೇವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿ, ಆಮೇಲೆ 
ದೇವದೇವನ ಮುಂದಿ ಚೆನ್ನಾಗಿ ನರ್ತನಮಾಡಿದ ನಂತರ ಆ ಮನುಸ್ಯನು ನನ್ನ 
ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಲೇ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಬಿಟ್ಟನು. ॥೧೭೮॥ 

ಅನಂತರ ಆ ಮಾನವನು ನನ್ನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಸಕಲ ದುಃಖಗಳನ್ನೂ 
ಬಿಟ್ಟು ಕೊನೆಗೆ ನನ್ನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನೇ ಹೊಂದಿದನು. ದೇವಿ! ಇವೆಲ್ಲವೂ ಆ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ನನ್ನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡಿದ ಫಲವೆಂದು ತಿಳಿಯುವವನಾಗು. |೧೬೯॥ 
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೧೩೬ ಕ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 
ತದಾನೀಂ ದ್ವಿಜಸಂವಾದಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ತು ಯಮಕಿಂಕೆರಾಃ | 
ತನ್ಮುದ್ಧಲಂ ಚ ಪತಿತಂ ವಿಲೋಕ್ಯ ತಮುಷಾಯಯುಃ ಏ೧೮೦॥ 
ತತಸ್ತಂ ದೂರತೋ ನತ್ವಾ ಬಿಲ್ವಾರ್ಚನಪರಂ ದ್ವಿಜಂ । 
ಕಿಮಯಂ ಪುರುಷೋ ಮುಕ್ತೆ ಇತಿ ಪಪ್ರಚ್ಛುರಾದರಾತ್‌ ॥೧೮೧॥ 
ಮುಕ್ತ ಏಿವೇತಿ ತದ್ವಾಕ್ಯಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ತಮಭಿಪೂಜ್ಯ ಶೇ। 
ಯಯುರತ್ಯಂತವೇಗೇನ ಯಮಸ್ಕೈವ ನಿಳೇತೆನಂ ॥೧೮೨॥ 
ತತಸ್ತೇ ಯಮಮಾಲೋಕ್ಕೆ ಸಭಾಸದ್ಭಿರುಪಾಸಿತಂ । 
ದಂಡಂ ನಿವೇದ್ಯ ಕಾಲಾಯ ತಸ್ಸು $ಖಿನ್ನಮು ಖಾಭಬಾಃ ॥೧೮೩॥ 


ಯೆಮಃ ಖಿನ್ನಮಂಖಾನ್ನೂ ತಾನ್ವಿಲೋಕ್ಕಾತ್ಯಂತಡುಃಖಿತಃ | 
ಕಿಮಾಸೀದಿತಿ ಪಪ್ರಚ್ಛ ವೃತ್ತಾಂತಂ ತಂ ನ್ಯವೇದಯನ್‌ ॥೧೮೪॥ 


ಆಗ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಬ್ಬರ ಸಂಭಾಷಣೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಯಮಭಟರು 
ಬಿದ್ದಿದ್ದ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಶವವನ್ನು ನೋಡಿ, ಅದರ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಹೋದರು.!೧೮೦/॥ 

ಆಗ ಆತನ ಸಮಾಪದಲ್ಲಿಯೇ ಬಿಲ್ವಪತ್ರೆಗಳಿಂದ ಪರಶಿವನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡು 
ವುದರಲ್ಲಿ ತತ್ಸರನಾಗಿದ್ದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ನೋಡಿ, ಈ ನಿಮ್ಮ ಸಮಾಸದಲ್ಲಿ ಮೃತ 
ನಾಗಿರುವ ಈ ಪುರುಷನು ಮೋಕ್ಷಹೊಂದಿದನೇ ಎಂದು ಆದರದಿಂದ ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಿ 
ದರು. ॥೧೮೧॥ 

ಆಗ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಮುಕ್ತನೇ ಆಗಿರುವನೆಂದು ಹೇಳಿದ ವಾಕ್ಯವನ್ನು 
ಕೇಳಿ ಯಮಭಟರು ಆತನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡಿ ಅಲ್ಲಿಂದ ವೇಗವಾಗಿ ಹೊರಟು 
ಯಮಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದರು. ॥೧೮.೨/ 

ಅನಂತರ ಅವರು ಸಭಾಸದರೊಡನೆ ಸೇವಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿರುವ ಯಮಧರ್ಮ 
ರಾಜನನ್ನು ನೋಡಿ ತಮ್ಮ ದಂಡಾಯುಥವನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಿ ಖಿನ್ನಮನಸ್ವರಾಗಿ 
ಹಿಂತಿರುಗಿದರು. ೧೮೩ 

ಹೀಗೆ ಮುಖಬಾಡಿ ನಿಂತಿರುವ ತನ್ನ ದೂತರನ್ನು ನೋಡಿ: ಯಮನು 
ಅತ್ಯಂತ ದುಃಖಿತನಾಗಿ ನಡೆದ ವಿಷಯವೇನೆಂದು ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಲು ಆಗ ಆ 


ಯೆಮಭಟರು ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಅರಿಕೆಮಾಡಿದರು. ॥೧೮೪॥ 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಅ. ೧೭ ೧೩೭ 


ತೆತೆಸ್ತದ್ವಚೆನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಪ್ರಹಸ್ಯ ಮುದಿತಾನನ॥ಃ । 
- ಬಭಾಷೇ ವಚನಂ ಚಾರು ಯೆಮೋ ದೂತಹಿತಾವಹಂ ೧೮೫ 


॥ ಯಮ ಉವಾಚ ॥ 


ಮಹಾದೇವಾರ್ಚನೇ ಪ್ರೀತಿರ್ಯಸ್ಯ ತಿಷ್ಕತ್ಯಚಂಚಲಾ । 
ತಸ್ಯಾಪಿ ಮುಕ್ತಿಃ ಫಾಲಾಕ್ಸಪೂಜಕಸ್ಕ್ಯ ತು ಕ೦ ಪುನಃ ॥೧೮೬॥ 


ದ್‌ 


ಪ್ರಾಸ್ಯತೇ ಸರ್ವಥಾ ಮುಕ್ತಿಃ ಶಿನಪೂಜಕಪೂಜಕೈಃ। 
ಮುಕ್ತಿರ್ನ ಲಭ್ಯತೇ ಕಂ ತೈಃ ಸಾಕ್ಸಾಚ್ಛಂಕರಪೂಜಕೈಃ ॥೧೮೭॥ 


ಶಿವಲಿಂಗಾರ್ಚನಂ ಕೃತ್ವಾ ಶಿನಲಿಂಗಸ್ಯ ಸಂನಿಧೌ । 
ಯೇನ ತೈಕ್ತಾ ತನುಸ್ತೇನ ಮುಕ್ತಿಃ ಪ್ರಾಸ್ಕೈವ ಸರ್ವಥಾ ॥೧೮೮॥ 


ಭಸ್ಮಧಾರಣಮಾತ್ರೇಣ ಮುಕ್ತಿಃ ಸಂಪ್ರಾಪ್ಕತೇ ನರೈಃ। 


ತತಃ ಕಥಂ ನ ಸಂಪ್ರಾಪ್ಕಾ ಮುಕ್ತಿಃ ಶಂಕರಪೂಜಯಾ ' ॥೧೮೯॥ 


ಆ ಭಟರು ನುಡಿದುದನ್ನು ಕೇಳಿ ಯಮನು ಮೊದಲು ಕೊಂಚ ನಕ್ತು 
ಹಸನ್ಮುಖನಾಗಿ ತನ್ನ ದೂತರಿಗೆ ಹಿತವಾಗುವಂತೆ ಮನೋಹರವಾಗಿ ಅವರನ್ನು 
ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದನು. ॥೧೮೫!1 


ಚಿ ಮಹಾದೇವನ ಪೂಜೆಯಲ್ಲಿ ಶಾಶ್ವತವಾದ (ಸ್ಥಿರವಾದ)ಪ್ರೀತಿಯುಳ್ಳವನಿಗೇ 
ಮೋಕ್ಷಪ್ರಾಹ್ತಿಯಿರುವಾಗ ಹಣೆಗಣ್ಣನಾದ ಆ ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಸಾಕ್ಷಾತ್ಪೂಜೆ 
ಮಾಡುವವನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳಬೇಕಾದ್ದೇನು? ೧೮೬॥ 

ಶಿವಪೂಜಕನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡುವವರಿಗೇ ಸರ್ವಥಾ ತಪ್ಪದೇ ಮೋಕ್ಷ 
ವುಂಟಾಗುವಾಗ ಸಾಕ್ಲಾತ್‌ ಆ ಶಂಕರನನ್ನು ಸ್ವತಃ ಪೂಜೆಮಾಡುವರಿಗೆ ಹೇಗೆ 
ತಾನೇ ಉಂಟಾಗಲಾರದು. ॥೧೮೭॥ 

ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡಿ ಆ ಶಿವಲಿಂಗದ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿಯೇ ಶರೀರ 
ತ್ಯಾಗಮಾಡುವವನಿಗೆ ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ಮೋಕ್ಷಪ್ರಾಪ್ತಿಯಾಗುವುದು. ಕೇವಲ ಭಸ್ಮ 
ಧಾರಣೆಮಾಡಿಕೊಂಡಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಮಾನವರಿಗೆ ಮೋಕ್ಷವು ದೊರೆಯುತ್ತಿರುವಾಗ 
ಸಾಕ್ಸಾಚ್ಛಂಕರನನ್ನೇ ಪೂಜೆಮಾಡುವುದರಿಂದ ಮೋಕ್ಷವುಂಬಾಗುವುದು ಹೆಚ್ಚೇನು? 


॥೧೮೮-೧೮೯॥ 
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೧೩೮ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ಶಿವಪೂಜನರುದ್ರಾಕ್ಷಭಸ್ಮಧಾರಣತತ್ಪರಃ । 
ಕೀಕಟೀಪಿ ತನುಂ ತೈಕ್ತಾಾ ಶಿನರೂಪಂ ಪ್ರಯಾತಿ ಹಿ ॥2೯೦॥ 


ಶಿನಪೂಜನಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಶಿವೇನ ಜ್ಞ್ಞಾಯಶೇ ಧ್ರುನಂ। 
ತದನೆ [ಸು ತ್ಯಥಂ ಜ್ಞ ಜ್ಞೇಯಂ ತತ್ತ್ವತೋ*ಸಾ ಒಭಿರೀದೃಶ್ಶೈಃ ॥೧೯೧॥ 


ರತ್ನ ಸ್ವರೂಪಂ ಜಾನಾತಿ ಸಮ್ಯಗ್ರತ್ನಪರೀಕ್ಷಕಃ। 
ತಥಾ ಶಿವಾರ್ಚನಸ್ಕಾಪಿ ತ್ತಾ ನೇದ ಶಂಕರಃ ॥೧೯೨॥ 


ಅತಃ ಪರಂ ಹಿತಂ ವನ್ಲೇ ಶೃಣುಶಾತ್ಯಂತೆಯತ್ಸ ತಃ । 
ಕರ್ತವ್ಯ ಮಹಿ 1 212) ಮಾದೇನ ಸಾದರಂ ॥೧೯೩॥ 


ತ್ರಿಪ್ಪ ಪುಂಡ್ರ ಮಾತ್ರಂ ಯತ್ಪಾ ಲೇ ಭಾಸತೇ ಭಸ್ಮನಾಕೃತಂ | 
ತಾನ್ಹೃಷ್ಟ್ರಾ ಪ್ರೀಯನೇಥಾಸಃ ಪ್ರಾರ್ಚತಾಘ್ಯಾ ನಧಿಸಾಧಸ್ಟ್ರಿ ೯೪ 


ಶಿವಪೂಜೆ, ರುದ್ರಾಕ್ಷ ಮತ್ತು ಭಸ್ಮೆ ಇವುಗಳನ್ನು ಧಾರಣೆಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ 
ಶತ್ರರನಾಗಿರುವವನು ಒಂದು ನೀಚವಾದ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣತ್ಯಾಗಮಾಡಿದರೂ 
ಆತನು ಶಿವಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. ॥1೧೯೦॥ 

ಆ ಶಿವಪೂಜಾಮಹಿಮೆಯು ಶಿವನೊಬ್ಬನಿಗೆ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ ಇಷ್ಟೆಂದು 
ಗೊತ್ತಿರುವುದೇ ಹೊರತು ಅಲ್ಪಜ್ಞರಾದ ನಮ್ಮಂಥವರಿಗೆ ಅದರ ಸ್ವರೂಪನು ಹೇಗೆ 
ಗೊತ್ತಾದೀತು? ॥೧೯೧॥ 

ರತ್ನಸರೀಕ್ಷೆಮಾಡುವವರು ಮಾತ್ರ ರತ್ನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಚೆನ್ನೂಗಿ ತಿಳಿಯು 
ವಂತೆ ಶಿವಪೂಜಾಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಶಂಕರನು ಮಾತ್ರ ಸರಿಯಾಗಿ ತಿಳಿದಿರುವನು. 
॥೧೯೨॥ | 

ಎಲ್ಫೆ ದೂತರೇ, ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ನಿಮಗೆ ಹಿತವಾಗುವಂತೆ ಹೇಳುವೆನು. 
ಅದನ್ನು ಪ್ರಯತ್ನ ಫೂರ್ವಕವಾಗಿ ಕೇಳಿರಿ. ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ನೀವು ಮಾಡ 
ಬೇಕಾದದ್ದನ್ನೂ ತಿಳಿಸುವೆನು. ಅದನ್ನು ಪ್ರಮಾದವಿಲ್ಲದೇ ಆದರದಿಂದ ಲಾಲಿಸಿರಿ. 
॥೧೯೩॥ 

ಸ್ಮದಿಂದ ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ಕ್ರಿಪುಂಡ್ರವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವವನನ್ನು 


ನೋಡಿ ಪಿ ಪ್ರೀತಿಯುಳ್ಳ ನೀವು ಪೂಜಾರ್ಹವಾದ ಸಲಕರಣೆಗಳಿಂದ ಆ ಮಹಾತ್ಮನನ್ನು 


ಚಿನ್ನಾಗಿ ಪೂಜೆಮಾಡಿರಿ. ॥೧೯೪॥ 
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ಸಪ್ತ ಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೭ ೧೩೯ 
ತ್ರಿಪುಂಡ್ರ ಬ್‌ ಶಿವಪೂಜಾನರಾಯಣಃ । 
ಶಿನ ಏವೇತಿ ವಿಜ್ಞೇಯೋ ಭವದ್ಭಿಃ ಸರ್ವಥಾ ಭಬಾಃ ೧೯೫! 
ಭಾಸತೇ ಫಾಲಮನಿಶಂ ಯಸ್ಕ ಕೇವಲ ಭಸ್ಮನಾ। 
ತಸ್ಯ ಫಾಲಾಕ್ಷತಾ ಫಾಲೇ ಲಿಖಿತೈವ ನ ಸಂಶಯಃ ॥೧೯೬॥ 

9 

ಭಸ್ಮರೇಖಾತ್ರಯಂ ಶುದ್ಧಂ ತತ್ಭಾಲಾಕ್ಸಾಶ್ಸರತ್ರೆಯಂ । 
ಫಾಲಾಕ್ಷ ಇತಿ ಸಂಜ್ಞಾಪಿ ತದಾಕಾರೇಣ ತಿಷ್ಕತಿ !೧೯೭॥ 
ಫಾಲಸಟ್ಟೀ ಭಸ್ಮರೇಖಾಸ್ವರೂಪೈಸ್ತ್ರಿಭಿರಕ್ಷರೈಃ । 
ಫಾಲಾಕ್ಷತಾ ಭಾನಿನೀತಿ ಫಾಲಾಕ್ಸಾಶಕ್ಷರಲೇಖನಂ ॥೧೯೮॥ 


ಅತಃ ಕೇವಲ ಭಸ್ಮಾಂಕಾಃ ಶಿವಸೂಜಾಪರಾಯಣಾಃ । 
ಶಿವನಾಕಾರಾ ಇತಿ ಜೆ ಸ್ಲೇಯಾ ಸತ್ಯಂ ಸತ್ಯಂ ನ ಸಂಶಯಃ ॥೧೯೯॥ 


ಭಸ್ಮ ಸೈತ್ರಿಪುಂತ್ರ. ಮತ್ತು ರುದ್ರಾ ಕ್ರಗಳನ್ನು ನ್‌ ಆ J ಸೂಜಿಸುವು 
ದರಲ್ಲಿ ನಿರತೆನಾಗಿರುವನನನ್ನು ಸಾಕ್ಲಾತ್ಸರಶಿವನೆಂದೇ ನೀವು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ ತಿಳಿ 
ಯಿರಿ. ೧೯s 

ಕೇವಲ ವಿಭೂತಿಯನ್ನು ಧರಿಸಿ ಯಾರ ಹಣೆಯು ಅನವರತವೂ ಪ್ರಕಾಶಿಸು 
ತ್ರಿರುವುದಡೋ, ಅಂತಹ ಮಹಾತ್ಮನ ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ಹಣೆಗಣ್ಣ ಸ್ಞನಾದ ಆ ಪರಮೇಶ್ವರನ 
ಸ್ವರೂಪವೂ ಬರೆದೇ ಇದೆಯೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವೇ ಇಲ್ಲ. ॥1೧೯೬॥ 

ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ಧರಿಸುವ ಭಸ್ಮದ ಮೂರು ರೇಖೆಗಳು ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ಫಾಲಾಕ್ಸ್‌ 
ನೆಂಬ ಹೆಸರಿನ ಮೂರು ಅಕ್ಷರಗಳಾಗಿರುವುವು. ಫಾಲಾಕ್ಷನೆಂಬ ಸಂಜ್ಞೆಯೂ ಆ 
ರೂಪದಿಂದಲೇ ಇರುವುದು. ॥೧೯೭॥ 

ಹಣೆಯೆಂಬ ಪತ್ರದಲ್ಲಿ ವಿಭೂತಿರೇಖಾಸ್ತರೂಸವಾದ ಮೂರು ಅಕ್ಷರಗಳಂ 
ತಿರುವ ಭಸ್ಮತ್ರಿಪುಂಡ್ರಗಳು ಮುಂದೆ ನಿನಗೆ ಫಾಲಾಕ್ಷಸದವಿಯು ಬರುತ್ತದೆಂದು 
ತೋರಿಸುವುದಕ್ಕೋಸ್ಟರ ಫಾಲಾಕ್ಷನೆಂಬ ಹೆಸರಿನ ಮೂರಕ್ಷರಗಳನ್ನು ಬರೆದಿರು' 
ವಂಕಿರುವುದು. !(೧೯೮॥ 


ಆದ್ದರಿಂದ ಕೇವಲ ಭಸ್ಮೃತ್ರಿಪುಂಡ್ರಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ಆ ಪರಶಿವನ ಪೂಜೆಯಲ್ಲಿ 


ತ್ರರರಾಗಿರುವವರು ಸಾಕ್ಸಾತ್ಸರಶಿವನ ಸ್ವರೂಪರೇ ಆಗಿರುವರೆಂಬುದು ಸತ್ಯವು. 
ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವೇ ಇಲ್ಲ. 1೧೯೯॥ - 
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ಭಸ್ಕ್ಮೋದ್ಧೂಲಿತಸರ್ವಾಂಗಾನ್ಸೃಷ್ಟ್ಯಾ ಸೋತ್ಸಾಹಮನ್ವಹಂ | 
ಸೂಜಯಂತ್ಯತಿಯತ್ನೇನ ಭ್ರಮಾಲಸ್ಯ ನರಾಜ್ಮುಖಾಃ ॥೨೦೦॥ 


ರುದ್ರಾಕ್ಷಮಾಲಾಭರಣಾನ್ಸಸ್ಮಧಾರಣಪೂರ್ವಳೆಂ | 
ಪೂಜಯಂತ್ವತಿಯತ್ನೇನ ಭ್ರಮಾಲಸ್ಯ ಪರಾಜ್ಮುಖಾಃ ॥೨೦೧॥ 


೪ 
ಶಿವಲಿಂಗಾರ್ಚನಾಸಕ್ತಾನ್ಸಸ್ಮಧಾರಣಸಪೂರ್ವಕೆಂ। 
ಪೂಜಯಂತ್ವತಿಯತ್ನೇನ ಭ್ರಮಾಲಸ್ಕ ಪರಾಜ್ಮುಖಾಃ ॥೨೦೨॥ 


ಶಿವನಾನುಜಪಾಸಕ್ತಾನ್ಭಸ್ಮಧಾರಣಪೂರ್ವಕೆಂ | 
ಪೂಜಯಂತ್ವತಿಯತ್ನೇನ ಭ್ರಮಾಲಸ್ಯ ಸರಾಜ್ಮುಖಾಃ ॥೨೦೩॥ 
ಶಿವಪ್ರದಕ್ಷಿಣಾಸಕ್ತಾನ್ಸಸ್ಮಧಾರಣಪೂರ್ವಕೆಂ । 
ಪೂಜಯಂತ್ವತಿಯತ್ನೇನ ಭ್ರಮಾಲಸ್ಯ್ಕಪರಾಜ್ಮುಖಾಃ ॥೨೦೪॥ 
ಶಿವಾಭಿನಾದನಾಸಕ್ತಾನ್ಭ ಸ್ಮಧಾರಣಪೂರ್ವಕೆಂ | 
ಪೂಜಯಂತ್ವತಿಯತ್ನೇನ ಭ್ರಮಾಲಸ್ಯಪರಾಜ್ಮುಖಾಃ ॥೨೦೫॥ 


ಸಕಲ ಅವಯವಗಳಿಗೂ ಭಸ್ಮವನ್ನು ಬಳಿದುಕೊಂಡಿರುವವರನ್ನೂ, ಭಸ್ಮ 
ಧಾರಣಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ರುದ್ರಾಕ್ಷಮಾಲೆಗಳನ್ನು ಆಲಂಕರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವವರನ್ನೂ 
ನೀವು ಪ್ರತಿನಿತ್ಯವೂ ಭ್ರಾಂತಿ ಮತ್ತು ಸೋಮಾರಿತನಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ತುಂಬಾ 
ನಿಯಮದಿಂದ ಉತ್ಸಾಹಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ಪೂಜೆಮಾಡಿರಿ.1೨೦೦-೨೦೧॥ 


ವಿಭೂತಿಧಾರಣಮಾಡಿ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ಪೂಜಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ನಿರತರಾಗಿರುವ 
. ರನ್ನೂ, ಶಿವನಾಮಜಸದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತರಾಗಿರುವರನ್ನೂ ನೀವು ಅಜ್ಞಾನ ಮತ್ತು 
ಸೋಮಾರಿತನಗಳಿಲ್ಲದೇ ತುಂಬಾ ನಿಯಮದಿಂದ ಪೂಜೆಮಾಡಿರಿ. 1೨೦೨-೨೨೦೩! 


ಮೊದಲು ಭಸ್ಮೃತ್ರಿಪುಂಡ್ರಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ಆ ಪರಶಿವನ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಯಲ್ಲಿ 
ಆಸಕ್ತನಾಗಿರುವವನನ್ನೂ ಮತ್ತು ಶಿವನಿಗೆ ನಮಸ್ಪಾರಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ಉದ್ಯುಕ್ತ 
ನಾಗಿರುವವನನ್ನೂ ನೀವು ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಭ್ರಾಂತಿ ಮತ್ತು ಆಲಸ್ಯಗಳನ್ನು ಹೊಂದದೇ 


ನಿಯಮದಿಂದ ಪೂಜೆಮಾಡಲೇಬೇಕು. ॥೨೦೪-೨೦೫! 
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ಎ ಭಜ ಮಜಾ 


ಸಪ್ಮಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೭ ೧೪೧ 


ಶಿವಾಗ್ರೇ ನರ್ತನಾಸಕ್ತಾನ್ಸ ಸ್ಮಧಾರಣಸೂರ್ವಕಂ । 
ಫಾನ್‌: ಭ್ರುಮಾಲಸ್ಕಪೆರಾಜ್ಮು ಖಾಃ ॥೨೦೬॥ 


ಧೂಪದಾಂಛಂಶೆರಸ್ಥಾನೇ ಭಸ್ಮಧಾರಣಪೂರ್ವಕಂ । 


ಸೂಜಯಂತ್ವತಿಯತಶ್ನೇನ ಭ್ರನಾಲಸ್ಯ ಪರಾಜ್ಮುಖಾಃ ॥೨೦೭॥ 
ದೀಸದಾಂಛಂಕರಸ ಸ್ಥಾನೇ ಭಸ್ಮಧಾರಣಪೂರ್ವಕಂ | 
ಪೂಜಯಂತ್ವತಿಯ ತನ ಭ್ರಮಾಲಸ್ಯ್ಕಪರಾಬ್ಮುಖಾಃ ॥೨೦೮॥ 


ಸೋಮುವಾರವ್ರತಸ WA ಸತ ಜ್‌ | 

ಪೂನಂ ತಿಯತ್ನೇನ ಭ್ರಮಾಲಸ್ಯಪರಾಜ್ಮುಖಾಃ ॥೨೦೯॥ 
ಪ್ರಮೋಷಪೂಜನಾಸಕ್ತಾ ನ್ಫೃ ಡುತ] 

ಪೂಜಯಂತ್ವತಿಯತ್ನೇನ ಭ್ರಮಾಲಸ್ಯ ಪರಾಜ್ಮುಖಾಃ ॥೨೧೦॥ 

ನಿತ್ಯಂ ಶಿವಳಥಾಸಕ್ತಾನ್ಸ್ಫಸ್ಮಧಾರಣಪೂರ್ವಕೆಂ । 

ಪೂಜಯಂತ್ವತಿಯತ್ನೇನ ಭ್ರಮಾಲಸ್ಯ ಪರಾಜ್ಮುಖಾಃ noon 

ಭೂತಾಷ್ಟಮೀಪ್ರತಪರಾನ್ಫಸ್ಮಧಾರಣಪೂರ್ವಕಂ। 


ಪೂಜಯಂತ್ವತಿಯತ್ನೇನ ಭ್ರಮಾಲಸ್ಕ ಪರಾಜ್ಮುಖಾಃ ॥೨೧೨॥ 


ಭಸ್ಮವನ್ನು ಧರಿಸಿಕೊಂಡು, ಆ ಶಿವನ ಮುಂಜಿ ನಾಟ್ಯಿವಾಡುವವರನ್ನೂ 
ಆ ದೇವನಿರುವ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಧೂಸ ಮತ್ತು ದೀಸಗಳನ್ನಿಡುವವರನ್ನೂ ನೀವು 
ವಿಶೇಷ ನಿಯಮದಿಂದ ಅಚ್ಚಾ ನಾಲಸ್ಯಗಳಿಲ್ಲದೇ ಪೂಜೆಮಾಡಿರಿ. 1೨೦೬-೨೦೭- 


೨೦೮1 


ಮೊದಲು ವಿಭೂತಿಯನ್ನು ಧರಿಸಿಕೊಂಡು, ಸೋಮವಾರದ ದಿವಸ 
ಮಾಡುವ ವ್ರತದಲ್ಲಿ ನಿರತರಾಗಿರುವವರನ್ನೂ ಮತ್ತು ಪ್ರದೋಷಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ 
ಆ ಪರಶಿವನ ಪೂಜಾತತ್ಪರನಾಗಿರುವವರನ್ನೂ ನೀವು ಭ್ರಾಂತಿ' ಮತ್ತು ಆಲಸ್ಯ 
ಗಳಿಲ್ಲದೇ ನಿಯಮದಿಂದ ಪೂಜೆಮಾಡಿರಿ. ॥೨೦೯-೨೧೦॥ 


ಭಸ್ಮಧಾರಣೆಮಾಡಿಕೊಂಡು ನಿತ್ಯವೂ ಶಿವಕಥಾಶ್ರವಣತತ್ಪರನಾಗಿರು 


ವವನನ್ನೂ ಭೂತಾಷ್ಟಮೀ ಮತ್ತು ಶ್ರಯೋದಶೀ ತಿಥಿಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಡುವ 
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೧೪೨ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ತ್ರಯೋದಶೀವ್ರತಪರಾನ್ಸಸ್ಮಧಾರಣಪೂರ್ನಕೆಂ 


ಪೂಜಯಂತ್ವತಿಯತ್ನೇನ ಭ್ರೃಮಾಲಸ್ಯ ಸರಾಜ್ಮುಖಾಃ ॥೨೧೩॥ 
ರುದ್ರಾಧ್ಯಾಯಜಪಾಸಕ್ತಾನ್ಭಸ್ಮಧಾರಣಪೂರ್ವಕಂ 
ಪೂಜಯಂತ್ವತಿಯಶ್ನೇನ ಭ್ರೃಮಾಲಸ್ಯ ಸರಾಜ್ಮುಖಾಃ ॥೨೧೪॥ 


ರುದ್ರಾಭಿಷೇಕಸಂಸಕ್ತಾನ್ಪಸ್ಮಧಾರಣಪೂರ್ವಕಂ | 
ಪೂಜಯಂತ್ವತಿಯತ್ತೇನ ಭ್ರೃಮಾಲಸ್ಯ ಸರಾಜ್ಮುಖಾಃ ॥೨೧೫॥ 


ಶಿವಧ್ಯಾನರತಾನ್ನಿತ್ಯಂ ಭಸ್ಮಧಾರಣಪೂರ್ನಶಂ। 


ಪೂಜಯಂತ್ವತಿಯತ್ನೇನ ಭ್ರಮಾಲಸ್ಯಪರಾಜ್ಮುಖಾಃ ॥೨೦೬॥ 
ತೆ ೩ ಮು $ [5 


ಶಿವಭಕ್ತಾರ್ಚನಪರಾನ್ಪಸ್ಮಧಾರಣಸೂರ್ವಕೆಂ । 


ಪೂಜಯಂತ್ವತಿಯತ್ತೇನ ಭ್ರಮಾಲಸ್ಯ ಪರಾಜ್ಮುಖಾಃ ॥೨೧೭॥ 
ಬಿಲ್ವಸತ್ರಾರ್ಚನರತಾನ್ಭಸ್ಮಧಾರಣಸೂರ್ವಕಂ | 
.ಪೂಜಯೆಂತ್ರತಿಯತ್ಸೇನ ಭ್ರಮಾಲಸ್ಥ ಪರಾಜ್ಮುಖಾಃ ॥೨೧೮॥ 


ಬಿಲ್ವಸೋಷಣಸಂಸಕ್ತಾನ್ಪಸ್ಮಧಾರಣಪೂರ್ವಳೆಂ । 


ಪೂಜಯಂತ್ವತಿಯತಶ್ನೇನ ಭ್ರಮಾಲಸ್ಯ ಸರಾಜ್ಮುಖಾಃ ॥೨೧೯॥ 
'ವ್ರತಾಚರಣೆಯಲ್ಲಿ ನಿರತನಾಗಿರುವವನನ್ನೂ ನೀವು ಅಜ್ಞಾನವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಸೋಮಾರಿತನವಿಲ್ಲದೇ ನಿಯಮದಿಂದ ಪೂಜೆಮಾಡಿರಿ. 1೨೧೧-೨೧೨-೨೧೩! 
ಭಸ್ಮಧಾರಣೆಮಾಡಿಕೊಂಡು, ರುದ್ರಾಧ್ಯಾಯಮಂತ್ರ ಜಪದಲ್ಲಿ ತತ್ಪರನಾಗಿರು 
ವವನನ್ನೂ ಮತ್ತು ರುದ್ರಾಭಿಸೇಕಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿರುವವನನ್ನೂ ನೀವು 
ಅಜ್ಞಾನವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಸೋಮಾರಿತನವಿಲ್ಲದೇ ವಿಶೇಷ ನಿಯಮದಿಂದ ಪೂಜೆ 
ಮಾಡಿರಿ. 1೨೧೪-೨೧೫1 ಜಿ 
ನಿತ್ಯವೂ ಭಸ್ಮಧಾರಣ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಶಿವಧ್ಯಾನತತ್ಸರರಾಗಿರುವವರನ್ನೂ 
ಮತ್ತು ಪರಶಿವಭಕ್ತರನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತರಾಗಿರುವವರನ್ನೂ ಅಜ್ಜಾ 
ನಾಲಸ್ಯಗಳಿಲ್ಲದೇ ನಿಯಮದಿಂದ ನೀವು ಪೂಜೆಮಾಡಿರಿ. ॥೨೧೬-೨೧೭! 
ಮೊದಲು ವಿಭೂತಿಯನ್ನು ಧರಿಸಿಕೊಂಡು ಅನಂತರ ಉತ್ತಮವಾದ ಬಿಲ 
ಪತ್ರಿಗಳಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ತತ್ಸರರಾಗಿರುವವರನ್ನೂ, ಬಿಲ್ವವೃಕ್ಷ 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಅ. ೧೭ ' ಕ ೧೪೩ 


ಬಿಲ್ವಾರೋಪಣಸಂಸಕ್ತಾನ್ಸಸ್ಮಧಾರಣಪೂರ್ವಕೆಂ । 
ಪೂಜಯಂತ್ವತಿಯತ್ನೇನ ಭ್ರಮಾಲಸ್ಕ ಪರಾಜ್ಮುಖಾಃ ॥೨೨೦॥ 


ಬಿಲ್ವಸ್ಪರ್ಶನಸಂಸಕ್ತಾನ್ಭಸ್ಮಧಾರಣಪೂರ್ವಕೆಂ | 


ಸೂಜಯೆಂತ್ವತಿಯತ್ಸೇನ ಭ್ರಮಾಲಸ್ಯ ಪರಾಜ್ಮುಖಾಃ ॥೨೨೧॥ 
ಬಿಲ್ವದರ್ಶನಸಂ ಸಕ್ತಾನ್ಫಸ್ಮಧಾರಣಪೂರ್ವಕಂ | 
ಪೂಜಯಂತ್ವತಿಯಶ್ಚೇನ ಭ್ರಮಾಲಸ್ಯ ಪರಾಜ್ಮುಖಾಃ ॥೨೨೨॥ 


ಬಿಲ್ವಾಭಿ ನಾದನಾಸಕ್ತಾನ್ಸಸ್ಮಧಾರಣಸೂರ್ವಳೆಂ | 


ಸಪೂಜಯಂತ್ವತಿಯಶ್ಚೇನ ಭ್ರಮಾಲಸ್ಕ್ಯಪರಾಜ್ಮುಖಾಃ ॥೨ ೨ 
ಶಿವ ಹರ ಭವ ಭರ್ಗ ಭೀಮ ಶಂಭೋ | 
ತ್ರಿನಯನ ಶಂಕರ ಶರ್ನ ಚಂದ್ರಮಾೌಲೇ | 
ಭವ ಶರಣಮಿತೀರಯಂತಿ ಯೇ ತಾ ಸ 

ಜತ ಮುಂಹುರ್ನಿನಯೇನ ಪೂಜಯದಥ್ವಂ ॥೨೨೪॥ 


| 


ವನ್ನು ರಕ್ಷಣೆಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿಿ ನಿರತರಾಗಿರುವವರನ್ನೂ ನೀವು ತುಂಬಾ ನಿಯಮ 
ದಿಂದ ಭ್ರುಮಾಲಸ್ಯಗಳಿಲ್ಲದೇ ಪೂಜೆಮಾಡಿರಿ. ॥೨೧೮-೨೧೯॥ 

ಭಸ್ಮವನ್ನು ವಿಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಹಣೆ ಮೊದಲಾದ ಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿ, 

ಬಿಲ್ವವೃಕ್ಷಗಳನ್ನು ಹುಟ್ಟುಹಾಕುವುದರಲ್ಲಿ ತತ್ಸರರಾಗಿರುವವರನ್ನೂ, ಬಿಲ್ವವೃಕ್ಷ 

ಗಳನ್ನು ಮುಟ್ಟುವುದರಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತರಾಗಿರುವವರನ್ನೂ, ನೀವು ತುಂಬಾ ನಿಯಮದಿಂದ 
ಭ್ರಾಂತಿ ಮತ್ತು ಆಲಸ್ಯಗಳಿಲ್ಲದೇ ಪೂಜೆಮಾಡಿರಿ. ॥೨೨೦-೨೨೧॥ 

ಮೊದಲು ಭಸ್ಮವನ್ನು ಹಚ್ಚಿಕೊಂಡು ಬಿಲ್ವವೃಕ್ಷವನ್ನು ನೋಡುವುದರಲ್ಲಿ 
ತತ್ಪರರಾಗಿರುವವರನ್ನೂ, ಬಿಲ್ವವೃಕ್ಷಕ್ಕೆ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತರಾಗಿರು 
ವವರನ್ನೂ ನೀವು ತುಂಬಾ ನಿಯಮದಿಂದ ಅಜ್ಜಾ ನ್ಲಿನಾಲಸ್ಕ ಸೃಗಳಿಗೊಳೆಗಾಗಡೇ ಪೂಜಿ 
ಮಾಡಿರಿ. ॥೨೨೨-೨೨೩! 

ಯೋಗಿಗಳ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಸದಾ ನೆಲಸಿರುವವನೂ, ತನ್ನ ಭಕ್ತರ ಪಾಪಗೆ 
ಳನ್ನೂ ನಾಶಮಾಡುವವನೂ, ಸಕಲ ಜಗತ್ತಿನ ಉತ್ಪತ್ತಿಗೆ ಕಾರಣನೂ, ಮನ್ಮಥ 
ಮತ್ತು ಯಮ ಮೊದಲಾದವರ ಅಹಂಕಾರವನ್ನು ಮುರಿದವನ್ಕೂ : ನಿರೋಧಿಗಳಿಗೆ 
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೧೪೪ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೇ 

ಪುರಹರ ಸುರನಾಥ ಮನ್ಮಥಾರೇ 
ಹರಿನಯನಾಃಮಲಪೊಜಿತಾಂಘಿ)ಪದ್ಮ | 
ಭವ ಶರಣಮಿತೀರಯಂತಿ ಯೇ ತಾ 


ನ್ಫೈಜತ ಮುಹುರ್ನಿನಯೇನ ಪೂಜಯಧ್ವಂ ॥೨೨೫॥ 


ನಿರವಧಿಕರುಣಾಸುಧೈ ಕಸಿಂಧೋ 

ಗಿರಿಶ ಗಿರೀಶ ಮಹೇಶ ಪಾರ್ವತೀಶ । 

ಭವ ಶರಣಪವಿತೀರಯಂತಿ ಯೇ ತಾ 

ಸ್ಫಜತ ಮುಹುರ್ನಿನಯೇನ ಪೂಜಯಧ್ವಂ ॥೨೨೬॥ 


ಧೃತಭಸಿತ ಭುಜಂಗರಾಜರಾಜ 
ಪ್ರಿಯ ಹರಿವಲ್ಲಭ ದಿವ್ಕನೀಲಕಂತ । 


ಭಯಂಕರಸ್ವರೂಸನೂ, ಜಗತ್ತಿಗೆಲ್ಲಾ ಸುಖವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವವನೂ, ಚಂದ್ರ, 
ಸೂರ್ಯ ಮತ್ತು ಅಗ್ನಿ ಸ್ವರೂಪವಾದ ಮೂರು ಕಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳವನೂ, ಮಂಗಳಕರನೂ, 
ಪ್ರಳಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ನಾಶಮಾಡುವವನೂ, ಚಂದ್ರನನ್ನು ತಲೆಯಲ್ಲಿ 
ಧರಿಸಿರುವವನೂ, ಜಗಶ್ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತನೂ, ಅದ ಶಂಕರನೇ, ನೀನೇ ನಮಗೆ ರಕ್ಷಕ 
ನೆಂದು ಹೇಳುವ ಈಶ್ವರಭಕ್ತರನ್ನು ನೀವು ವಿನಯದಿಂದ ಪದೇ ಪಡೇ ಪೂಜೆ 
ಮಾಡಿರಿ. ॥೨೨॥ 

ತ್ರಿ ಪ್ರರಾಸುರರನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿದವನೂ, ದೇವತೆಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಒಡೆಯನೂ, 
ಮನ್ಮಥಶತ್ರುವೂ, ವಿಷ್ಣುವಿನ ನಿರ್ಮಲವಾದ ಕಣ್ಣಿನಿಂದ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಪಾದ 
ಕಮಲವುಳ್ಳವನೂ, ಆದ ಭವನೇ, (ಜಗತ್ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತನೇ) ನಮಗೆ ನೀನೇ ರಕ್ಷಕ 
ನೆಂದು ಹೇಳುವ ಭಕ್ತರನ್ನು ನೀವು ವಿನಯದಿಂದ ಸೇವಿಸಿ ಪೂಜೆಮಾಡಿರಿ. 1೨೨೫1 

ಅತಿಶಯವಾಗಿ ತನ್ನ ಭಕ್ತರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಕರುಣಾಮೃತವನ್ನು ಬೀರುತ್ತಾ 
ಸಮುದ್ರದಂತೆ ಗಂಭೀರನೂ, ಕೈಲಾಸಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವವನೂ, 
ಬಿಟ್ಟಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಒಡೆಯನೂ, ವಿಶೇಷ ಐಶ್ವರ್ಯವುಳ್ಳ ವನೂ ಪಾರ್ವಕೀರಮಣನೂ 
ಆದ ಭವನೇ,' ನಮ್ಮನ್ನು ರಕ್ಷಿಸೆಂದು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡುವರನ್ನು ನೀವು ಭಜಿಸುತ್ತಾ 
ವಿನಯದಿಂದ ಪೂಜೆಮಾಡಿರಿ. ॥೨೨೬॥ 

ವಿಭೂತಿಯನ್ನು ಧರಿಸಿರುವವನ್ಕೂ ಸರ್ಪರಾಜನಾದ ಆದಿಶೇಷನಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿ 


ಯುಳ್ಳವನ್ನೂ ವಿಷ್ಣುವಿನಲ್ಲಿ ವಾತ್ಸಲ್ಯವುಳ್ಳವನೂ, ದಿವ್ಯವಾದ ನೀಲವರ್ಣದ 
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a 


ಸಪ್ತ ಮಾಂಶಃ ಆ. 6೭ ೧೪೫ 


ಭವ ಶರಣಮಿತೀರಯಂತಿ ಯೇ ತಾ 
ನ್ಫಜತ ಮುಹುರ್ನಿನಯೇನ ಪೂಜಯಥ್ವಂ ॥೨೨೭॥ 


ನಿನಿಹತನರಸಿಂಹಚರ್ಮವಸ್ತ್ರ 
ಸ್ಪುರದುರುಕೆಂಧರ ಕೆಂಧರಾಗ್ದಿಮೂರ್ತೆೇ । 
ಭವಶರಣಮಿತೀರಯೆಂತಿ ಯೇ ತಾ 


ನ್ಫಜತ ಮುಹುರ್ನಿನಯೇನ ಪೂಜಯವಧ್ವಂ ॥೨೨೮॥ 


ನಿನಿಹತನಿಧಿಮುಂಡರುಂಡಮಾಲಾ 

ಕೆಲನಕೆರಾಲನಿಲೋಲ ಶೂಲಪಾಣೇ । 

ಭವ ಶರಣಪಮಿತೀರಯಂತಿ ಯೇ ತಾ 

ನ್ಸಜತ ಮುಹುರ್ನಿನಯೇನ ಪೂಜಯಧ್ವಂ ॥೨೨೯॥ 


ನಿವಿಧನಿಭವ ನೇದಗೀತರ್ತೇ 
ನಿಹಿತವಿನೋದಿತಭಾಸ್ವರಾಷ್ಟ್ರಮೂರ್ತೆೇ । 

ಭವ ಶರಣಮಿತೀರಯೆಂತಿ ಯೇ ತಾ 

ನ್ಫಜತ ಮುಹುರ್ವಿನಯೇನ ಪೂಜಯಧ್ವಂ ॥೨೩೦॥ 


ಕುತ್ತಿಗೆಯಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವವನೂ ಆದ ಭವನೇ, ನೀನೇ ಶರಣನೆಂದು ಹೇಳು 
ತ್ಲಿರುವರನ್ನು ನೀವು ನನೀ ಪದೇ ಭಜನೆಮಾಡುತ್ತಾ ವಿನಯದಿಂದ ಪೂಜಿ 
ಮಾಡಿರಿ. ॥೨೨೭! 

ನರಸಿಂಹಾವತಾರಮಾಡಿದ್ದ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವಿನ ಅಹಂಕಾರವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿ 
ಸುವುದಕ್ಟೋಸ್ಪರ ಶರಭರೂಪವನ್ನು ತಾಳಿ ಅವನನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿ ಆ ಚರ್ಮವನ್ನು 
ಬಟ್ಟಿಯಂತೆ ಹೊದಿಯುತ್ತಾ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವ ದೊಡ್ಡ ಭುಜವುಳ್ಳವನೂ, ಆಕಾಶ, 
ಭೂಮಿ ಮತ್ತು ಅಗ್ಲಿ ಇವರ ಸ್ವರೂಪನೂ ಆಗಿರುವ ಭವನೇ, ನೀನೇ ಶರಣು 
ಎಂದು ಅನವರತವೂ ಶಿವಧ್ಯಾನಮಾಡುತ್ತಿರುವವರನ್ನು ನೀವು ಸೇವಿಸುತ್ತಾ 
ವಿನಯದಿಂದ ಪದೇ ಪದೇ ಪೂಜೆಮಾಡಿರಿ. ॥1೨೨೮॥ 

ಬ್ರಹ್ಮನ ಐದನೆಯ ತಲೆಯನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿ ಆ ರುಂಡಮಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಹಾಕಿ 
ಕೊಂಡು ನೋಡಲು ಉಗ್ರವಾದ ರೂಪಿನಿಂದ ವಿಹರಿಸುತ್ತಿರುವವನೂ, ತ್ರಿಶೂಲಾ 
ಯುಧವನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದಿರುವವನೂ, ಆದ ಭವನೇ, ನನಗೆ ನೀನೇ ರಕ್ಷಕ ' 
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೧೪೬ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೇೇ 


ಶರಣದ ಶಿಪಿವಿಷ್ಟ ಕಾಲಕಾಲ 
ತ್ರಿವಶವರಾಮರಸೇವಿತಾಂಘಿಪೀಡ | 

ಭವ ಶರಣನಿತೀರಯೆಂತಿ ಯೇ ತಾ 

ನ್ಫುಜತ ಮುಹುರ್ನಿನಯೇನ ಪೂಜಯದ್ವಂ ॥೨೩೧॥ 


ಯೇ ಭಸ್ಮಧಾರಣಂ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಸಂಧ್ಯಾಂ ಕುರ್ವಂತಿ ಮಾನವಾಃ । 
ತಾನ್ಪಾತಯಂತು ನರಕೇಷ್ವತಿಘಹೋರೇಷು ಯತ್ನತಃ ॥೨೩೨॥ 


ಯೇ ಭಸ್ಮಧಾರಣಂ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಹೋಮಂ ಕುರ್ವಂತಿ ಮಾನವಾಃ । 
ತಾನ್ಸಾತಯಂತು ನರಕೇಷ್ವತಿಘೋರೇಷು ಯತ್ನತಃ ॥೨೩೩॥ 


ನೆಂದು ಹೇಳುವರನ್ನು ನೀವು ಯಾವಾಗಲೂ ಸೇವೆಮಾಡುತ್ತಾ ಪದೇ ಪದೇ ಪೂಜೆ 
ಮಾಡಿರಿ. ॥೨೨೯॥ 


ನಾನಾವಿಧವಾದ ಐಶ್ವರ್ಯವುಳ್ಳ ವನೂ, ವೇದಗಳಿಂದ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಲ್ಪಡುವ 
ಕೀರ್ತಿಯುಳ್ಳವನೂ, ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ಎಂಟು ಮೂರ್ತಿಗಳನ್ನು (ಪೃಥಿವಿ, ನೀರು, 
ತೇಜಸ್ಸು, ವಾಯು, ಆಕಾಶ, ಸೂರ್ಯ ಚಂದ್ರ ಮತ್ತು ಯಜಮಾನ ಈ ಎಂಟೊ 
ಪರಮೇಶ್ವರನ ಅಷ್ಟ ಮೂರ್ತಿಗಳು) ಧರಿಸಿ ಅವುಗಳಿಂದ ಆರಂದಪಡುತ್ತಿರುವನೂ 
ಆದ ಭವದೇವನ ನೀನೇ ನಮಗೆ ಶರಣನು ಎಂದು ಶಿವನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥನೆಮಾಡು 
ವವರನ್ನು ನೀವು ಸೇವೆಮಾಡುತ್ತಾ ಪದೇ ಪದೇ ಅವರನ್ನು ವಿನಯದಿಂದ ಪೂಜೆ 
ಮಾಡಿರಿ. ॥೨೩೦॥ 


ಮರೆಹೊಕ್ಕವರಿಗೆ ಆಶ್ರಯಕೊಟ್ಟು ಕಾಪಾಡುವವನೂ, ಸಕಲ ಚರಾಚರಾ 
ತ್ಮಕವಾದ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಆಂತರಂಗದಲ್ಲಿಯೂ ನೆಲಸಿರುವವನೂ, ಯಮನನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿ 
ಸಿದವನೂ, ದೇವತೋತ್ತಮರಿಂದಲೂ ಇತರ ದೇವಶೆಗಳಿಂದಲೂ ಸೇವಿಸಲ್ಪಡುವ 
 ಪಾದಪೀಠವುಳ್ಳವನೂ ಆದ ಭವನೇ, ನೀನೇ ರಕ್ಷಕನೆಂದು ಮೊರೆಯಿಡುತ್ತಿರುವ 
ಶಿವನ ಭಕ್ತರನ್ನು ನೀವು ಆದರದಿಂದ ಸೇವಿಸುತ್ತಾ, ವಿನಯಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಪದೇ 
ಪದೇ ಅವರನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡಿರಿ. ॥೨೩೧॥ 

ವಿಭೂತಿಯನ್ನು ಧರಿಸದೇ ಸಂಧ್ಯಾವಂದನೆ ಮತ್ತು ಹೋಮ ಇವುಗಳನ್ನು 


ಮಾಡುವವರನ್ನೂ ಹಾಗೆಯೇ ನೀರನ್ನು ಪಾನಮಾಡುವವರನ್ನೂ ಸಹ ನೀವು. 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ ೧೭ ೧೪೭ 


ಯೇ ಭಸ್ಮಧಾರಣಂ ತೃಕ್ತ್ವ್ವಾ ಪಿಬಂತಿ ಜಲಮಾಡರಾತ್‌ । 
ತಾನ್ಪಾತಯಂತು ನರಕೇಷ್ವತಿಫಘೋರೇಷು ಯತ್ನತಃ ॥೨೩೪॥ 


ಯೇ ಭಸ್ಮಧಾರಣಂ ತ್ಯಕ್ತಾ ಪಿಬಂತಿ ಜಲಮಾದರಾತ್‌ । 


ತಾನ್ಪಾತಯಂತು ನರಕೇಷ್ವತಿಘಹೋರೇಷು ಯತ್ನತಃ ॥೨೩೫॥ 


ಯೇ ಭಸ್ಮಧಾರಣಂ ತ್ಯಕ್ತ್ಯಾ ಸ್ವೇಚ್ಛಂ ಕುರ್ವಂತಿ ಭೋಜನಂ । 


ತಾನ್ಪಾತಯಂತು ನರಕೇಷ್ವತಿಘೋರೇಷು ಯತ್ನತಃ nati 
ಯೇ ರುದ್ರಾಕ್ಸಾನ್ನ ಧೃತ್ತೈವ ಭಕ್ಷಯಂತಿ ಫಲಾದಿಕಂ। 
ತಾನ್ಸಾತಯಂತು ನರಕೇಷ್ವತಿಘೋರೇಷು ಯತ್ನತಃ ॥೨೩೭॥ 


ಯೇ ರುದ್ರಾಕ್ಸಾನ್ನ ಧೃತ್ತೈನ ಹೋನುಂ ಕುರ್ವಂತಿ ಮಾನವಾಃ । 
ತಾನ್ಸಾತಯಂತು ನರಕೇಷ್ವತಿಘೋರೇಷು ಯತ್ನತಃ ॥೨೩೮1 


ಯೇ ರುದ್ರಾಕ್ಸಾನ್ನ ಧೃತ್ತೈವ ಪಿಬಂತಿ ಜಲಮಾದರಾತ್‌ । 
ತಾನ್ಪಾತಯಂತು ನರಕೇಷ್ವತಿಘೋರೇಷು ಯತ್ನತಃ ॥೨೩೯॥ 


ಎರ ದ್‌ ಇ ಜ್ರ ವಗ 
ಯೇ ರುದ್ರಾಕ್ಸಾನ್ನ ಧೃತ್ತೈನ ಸ್ವೇಚ್ಛೆಂ ಕುರ್ವಂತಿ ಭೋಜನಂ; 


ತಾನ್ಸಾತಯಂತು ನರಕೇಷ್ವತಿಘೋರೇಷು ಯತ್ನತಃ ॥೨೪೦॥ 


ಆತಿ ಭಯಂಕರವಾದ ರೌರವಾದಿ ನರಕಗಳಲ್ಲಿ ಬಲವಂತದಿಂದ ತಳ್ಳಿ ಹಿಂಸಿಸಿರಿ. 
॥|೨೩,೨- ೨೩೩-೨೩೪! 


ವಿಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಭಸ್ಮವನ್ನು ಧರಿಸದೇ ಹಣ್ಣುಹಂಪಲುಗಳನ್ನು ತಿನ್ನುವ 
ವನನ್ನೂ, ತನ್ನ ಇಚ್ಛೆಯಂತೆ ಭೋಜನಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡುವವನನ್ನೂ ನೀವು 
'ಘೋರವಾದ ನರಕಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಡವಿ ಬಲಾತ್ಕಾರದಿಂದ ಹಿಂಸೆಪಡಿಸಿರಿ. ೨೩೫-೨೩೬ 


ರುದ್ರಾಕ್ಷಗಳನ್ನು ಢರಿಸದೇ ಹೆಣ್ಣುಹೆಂಸಲುಗಳನ್ನು ತಿನ್ನುವವನನ್ನೂ, 
ಹೋಮ ಮಾಡುವವರನ್ನೂ, ನೀರು ಕುಡಿಯುವವನನ್ನೂ, ಯಥೇಚ್ಛವಾಗಿ 
ಊಟಮಾಡುವವನನ್ನೂ ಸಹ ನೀವು ದಯಾದಾಕ್ಷಿಣ್ಯಗಳಿಲ್ಲದೇ ಬಲಾತ್ಕಾರವಾಗಿ 
ಭಯಂಕರವಾದ ನರಕಗಳಲ್ಲಿ ತಳ್ಳಿ ಪೀಡಿಸಿರಿ. '!೨೩೭-೨೩೮- ೨೩೯-೨೪೦1 
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೧೪೮ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೆ 


ಯೇ ಶಿವಾರಾಧನಂ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಪಿಬಂತಿ ಜಲಮಾದರಾತ್‌ | 


 ತಾನ್ಪಾತಯಂತು ನರಕೇಷ್ವತಿಘೋರೇಷು ಯತ್ನತಃ ॥೨೪೧॥ 
ಯೇ ಶಿವಾರಾಧನಂ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಭಕ್ಷಯಂತಿ ಫಲಾದಿಕಂ। 
ತಾನ್ಪಾತಯಂತು ನರಶೇಷ್ವತಿಘೋರೇಷು ಯತ್ನತಃ ॥೨೪೨॥ 


ಯೇ ಶಿವಾರಾಧನಂ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಸ್ವೇಚ್ಛಂ ಕುರ್ವಂತಿ ಭೋಜನಂ । 


ಎವ ಹ 
ತಾನ್ಫಾತಯಂತು ನರಕೇಷ್ವತಿಘೋರೇಷು ಯತ್ನತಃ ॥೨೪೩॥ 
ಯೇ ಚ ರುಪ್ರಜಸಂ ತ್ಯಕ್ತ್ಯಾ ಭಕ್ಷಯಂತಿ ಫಲಾದಿಕಂ। 
ತಾನ್ಸಾತಯಂತು ನರಕೇಷ್ವತಿಘೋರೇಷು ಯತ್ನತಃ ॥೨೪೪॥ 


ಪಂಚಾಕ್ಷರಜಪಂ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಯೇ ಪಿಬಂತಿ ಜಲಂ ಜನಾಃ । 


ತಾನ್ಪಾತಯಂತು ನರಕೇಸ್ವತಿಘಹೋರೇಷು ಯತ್ನತಃ ॥೨೪೫॥ 


ಪಂಚಾಕ್ಷರಜಪಂ ತ್ಯಕ್ತ್ಯಾ ಯೈಃ ಫಲಾದಿ ಚ ಭಕ್ಷಿತಂ । 
ತಾನ್ಸಾತಯಂತು ನರಕೇಷ್ವತಿಘೋರೇಷು ಯತ್ನತಃ ॥೨೪೬॥ 


ಪಂಚಾಕ್ಷರಜಪಂ ತೃಕ್ತ್ವಾ ಭುಕ್ತಂ ಯೈರಾದರಾಜ್ಞ ನೈಃ | 
ತಾನ್ಸಾತಯಂತು ನರಕೇಷ್ವತಿಘೋರೇಷು ಯತ್ನತಃ ॥೨೪೭॥ 
ಆ ಪರಶಿವನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡಡೇ ಆದರದಿಂದ ನೀರು ಕುಡಿಯುವವರನ್ನೂ, 
ಹಣ್ಣು ಹಂಪಲು ಮೊದಲಾದವುಗಳನ್ನು ತಿನ್ನುವವರನ್ನೂ ನೀವು ಬಲಾತ್ಕಾರವಾಗಿ 
ಹಿಡಿದು ಭಯಂಕರವಾದ ನರಕಗಳಲ್ಲಿ ತಳ್ಳಿರಿ. ॥೨೪೧-೨೪೨! 
ಶಿವನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡುವುದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಯಥೇಚ್ಛವಾಗಿ ಊಟಮಾಡುವ 
ನನ್ನೂ, ರುದ್ರ ಜಪವನ್ನು ಮಾಡದೇ ಹಣ್ಣು ಹಂಪಲನ್ನು ತಿನ್ನುವವರನ್ನೂ ನೀವು 
ಭಯಂಕರವಾದ ನರಕಗಳಲ್ಲಿ ತಳ್ಳಿ ಪೀಡಿಸಿರಿ. ॥೨೪೩-೨೪೪॥ , 
: ಶಿವಸಂಚಾಕ್ಷರಮಂತ್ರವನ್ನು ಜಸಮಾಡದೇ ನೀರನ್ನು ಕುಡಿಯುವವರನ್ನೂ 
ಹಣ್ಣು ಹಂಪಲು ಮೊದಲಾದವುಗಳನ್ನು ತಿನ್ನುವವರನ್ನೂ ನೀವು ಬಲಾತ್ಕಾರವಾಗಿ 
ಘೋರ ನರಕಗಳಿಗೆ ತಳ್ಳಿ ಹಿಂಸಿಸಿರಿ. ॥೨೪೫-೨೪೬॥ 


ಶಿವಸಂಚಾಕ್ಷರಮಂತ್ರವನ್ನು ಜಪಮಾಡದೆ ಅದರದಿಂದ ಊಟಮಾಡುವವ 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಅ: ೧೭ ೧೪೯ 


ರುದ್ರಾಭಿಷೇಕಪಾನೀಯಂ ನ ಪಿಬಂತ್ಯನ್ವಹೆಂ ಚ ಯೇ 
ತಾನ್ಸಾತೆಯೆಂತು ಘೋರೇಷು ನರಕೇಷು ಪ್ರಯತ್ನ ತಃ ॥೨೪೮॥ 
ಯೇನ ಕುರ್ವಂತ್ಯಹರಹಃ ಪ್ರಣಾಮಾನ್ಭ್ಫೂ ಲಷಾಣಯೇ । 
ತಾನ್ಸಾತಯಂತು ನರಕೇಷ್ವತಿಘೋರೇಷು ಯತ್ನತಃ ॥೨೪೯॥ 
ಯೇನ ಕುರ್ವಂತ್ಯಹರಹರ್ಜಿಲ್ವಪತ್ರೈಃ ಶಿನಾರ್ಚನಂ । 
ತಾನ್ಸಾತಯಂತು ನರಕೇಷ್ವತಿಹೋರೇಷು ಯತ್ನತಃ 1೨೫೦॥ 
ಯೇನ ಕುರ್ವಂತ್ಯಹರಹಸ್ತ್ರಿಕಾಲೇ ಶಂಕರಾರ್ಚನಂ। 
ತಾನ್ಪಾತಯಂತು ನರಕೇಷ್ವತಿಘೋರೇಷು ಯತ್ನತಃ ॥೨೫೧॥ 
ಯೇ ನ ಕುರ್ವಂತ್ಮಹರಹರ್ಜಿಲ್ವಪತ್ರೈಃ ಶಿನಾರ್ಚನಂ। 
ತಾನ್ಪಾತಯಂತು ನರಕೇಷ್ವತಿಘೋರೇಷು ಯತ್ನತಃ ॥೨೫೨॥ 


ಯೇ ನ ಕುರ್ವಂತ್ಯಹರಹಸ್ವ್ರಿಕಾಲಂ ಭಸ್ಮಧಾರಣಂ I 
ತಾನ್ಪಾತಯಂತು ನರಕೇಷ್ವತಿಘಹೋರೇಷು ಯತ್ನತಃ ॥೨೫೩॥ 


ರನ್ನೂ ರುದ್ರಾಭಿಷೇಕಮಾಡಿ ಆ ಅಭಿಷೇಕದ ನೀರನ್ನು ಕುಡಿಯದೇ ಇರುವವನನ್ನೂ 
ನೀವು ಬಲಾತ್ಕಾರವಾಗಿ ಹಿಡಿದು ಭಯಂಕರವಾದ ನರಕಗಳಲ್ಲಿ ತಳ್ಳಿರಿ. ೨೪೭-೨೪೮! 

ತ್ರಿಶೂಲವನ್ನು ಕೈಯ್ಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದಿರುವ ಆ ಪರಮೇಶ್ವರನಿಗೆ ಹಗಲೂ ರಾತ್ರಿ 
ಎಡಬಿಡದೇ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡದಿರುವವರನ್ನೂ, ಆ ಶಿವನನ್ನು ಬಿಲ್ವಪತ್ರೆಗಳಿಂದ 
ಪೂಜೆಮಾಡದೇ ಇರುವವರನ್ನೂ ಸಹ ನೀವು ಬಲಾತ್ಕಾರವಾಗಿ ಭಯಂಕರವಾದ 
ನರಕಗಳಲ್ಲಿ ತಳ್ಳಿರಿ. |೨೪೯-೨೫೦॥ 

ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಪ್ರಾತಃಕಾಲ ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ಮತ್ತು ಸಾಯಂಕಾಲಗಳೆಂಬ ಮೂರು 
ಸಂಧ್ಯಾಕಾಲಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಆ ಶಂಕರನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡದವರನ್ನೂ, ಬಿಲ್ವಪತ್ರೆ 
ಗಳಿಂದ ಆ ದೇವನನ್ನು ಅರ್ಚನೆಮಾಡದವನನ್ನೂ, ನೀನು ಬಲಾತ್ಪಾರವಾಗಿ 
ಭಯಂಕರವಾದ ನರಕಗಳಲ್ಲಿ ತಳ್ಳಿರಿ. ॥೨೫೧-.೨೫೨॥॥ 


ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಮೂರುಕಾಲಗಳಲ್ಲಿಯೂ ವಿಭೂತಿಯನ್ನು ಧರಿಸದೆ ಇರು 
ನವರನ್ನೂ ಮತ್ತು ಶಿವಸಂಚಾಕ್ಷರಜಸಮಾಡದೇ ಇರುವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನೂ ನೀವು 
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೧೫೦ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ ' 


ಯೇ ನ ಕುರ್ವಂತ್ಯಹರಹಃ ಪಂಚಾಕ್ಷರಜಪಂ ದ್ವಿಜಾಃ । 
ತಾನ್ಸಾತಯಂತು ನರಕೇಷ್ವತಿಘೋರೇಷು ಯತ್ನತಃ ॥೨೫೪॥ 


ಯೇ ನ ಕುರ್ವಂತ್ಯಹರಹಃ ಶ್ರೀಮದ್ರುದ್ರಜಪಂ ದ್ವಿಜಾಃ । 
ತಾನ್ಫಾತಯಂತು ನರಕೇಷ್ವತಿಘೋರೇಷು ಯತ್ನತಃ ॥೨೫೫॥ 


ಯೇ ಸೋಮುವಾಸರೇ ಸ್ವೇಚ್ಛಂ ದಿವಾ ಕುರ್ವಂತಿ ಭೋಜನಂ । 
ತಾನ್ಬಾತಯಂತು ನರಕೇಷ್ವತಿಘೋರೇಷು ಯತ್ನತಃ ॥೨೫೬॥ 


ಶಿವರಾತ್ರಿವ್ರತಂ ಪುಣ್ಯಂ ಯೇ ನ ಕುರ್ವಂತಿ ದುರ್ಧಿಯಃ । 
ತಾನ್ಸಾತಯಂತು ನರಕೇಸ್ವತಿಘೋರೇಷು ಯತ್ನತಃ ॥೨೫೭॥ 


ಯೇಷಾಂ ಶಿವಕಥಾಲಾಹೇಷ್ಟಶ್ರದ್ಧಾ ದುಷ್ಟಮೇಧಸಾಂ । 
ತಾನ್ಸಾತಯಂತು ನರಕೇಷ್ವತಿಘೋರೇಷು ಯತ್ನತಃ ॥೨೫೮॥ 


ಯೇನ ಕುರ್ವಂತಿ ಸತತಂ ಶೈವೇಷು ಪ್ರೀತಿನಾದರಾತ್‌ । 
ತಾನ್ಸಾತಯಂತು ನರಕೇಷ್ಟ್ವತಿಘೋರೇಷು ಯತ್ನತಃ ॥೨೫೯॥ 


ಯೇ ನ ಕುರ್ವಂತಿ ಸತತಂ ಸ್ವಶಕ್ತಾ, ಶೈವಪೂಜನಂ । 
ತಾನ್ಪಾತಯಂತು ನರಸೇಷ್ವತಿಘೋರೇಷು ಯತ್ನತಃ ॥೨೬೦॥ 


ಅತ್ಯಂತ ಘೋರವಾದ ನರಕಗಳಿಗೆ ಬಲಾತ್ಕಾರವಾಗಿ ತಳ್ಳಿ ಹಿಂಸೆಮಾಡಿರಿ. 
೨೫೩-೨೫೪ 

ಹಗಲು ರಾತ್ರಿಗಳೆನ್ನಜೀ ಸಂಪತ್ಯರವಾದ ರುದ್ರಜಪವನ್ನು ಮಾಡದ 
ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರನ್ನೂ ಸೋಮವಾರದ ದಿನ ಸ್ವೇಚ್ಛೆಯಾಗಿ ಹಗಲು ಊಟಮಾಡುವವ 


ಣೂ ನೀವು ಬಲಾತ್ಪಾರವಾಗಿ ಘೋರವಾದ ನರಕಗಳಲಿ ತಳ್ಳಿಬಿಡಿ. ॥೨೫೫-೨೨೬! 
ಈ © ್ರ ೯ ಣ್‌ ಕ್ಯ) 


ಪುಣ್ಯ ಕರವಾದ ಶಿವರಾತ್ರಿ ವ್ರತವನ್ನು ಆಚರಿಸದ ಬುದ್ದಿ ಹೀನರನ್ನೂ, 
ಶಿವಕಥಾಸಂಭಾಷಣೆಗಳಲ್ಲಿ ' ನಂಬಿಕೆಯಿಲ್ಲದ ' - ದುಷ್ಟಬುದ್ಧಿಯವರನ್ನೂ ನೀವು 
ಬಲಾತ್ಪಾರವಾಗಿ ಘೋರವಾದ ನರಕಗಳಲ್ಲಿ ತಳ್ಳಿರಿ. ೨೫೬-೨೫೮! 


ಯಾವಾಗಲೂ ಶಿವಭಕ್ತರಲ್ಲಿ ಆದರದಿಂದ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು ತೋರಿಸದವ 


ರನ್ನೂ, ಅನವರತವೂ ತನ್ನ ಯೋಗ್ಯತಾನುಸಾರವಾಗಿ ಶಿವಭಕ್ತರನ್ನು ಪೂಜಿಸದ 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೭ ೧೫೧ 


ಯೇ ಕುರ್ವಂತಿ ಭ್ರಮೇಣಾಪಿ ಶಿವನಿಂದಾಮಘಾಶ್ರಯಾಂ। 
ತಾನ್ಸಾತಯಂತು ನರಕೇಷ್ವತಿಘೋರೇಷು ಯತ್ನತಃ ॥೨೬೧॥ 


ಸುರಾಷಾನಾದಿಸಂಸಕ್ತಾ ಯೇ ಪಾಸಿಷ್ಕಾ ನರಾಧಮಾಃ । 
ತಾನ್ಸಾತಯಂತು ನರಕೇಷ್ವತಿಘೋರೇಷು ಯತ್ನತಃ ॥೨೬ ೨॥ 


ಯೇ ವಸಂತಿ ದ್ವಿಜಾ ಭೂಮೌ ಶಿನಪೂಜಾಪರಾಜ್ಮುಖಾಃ । 


ತೇಭ್ಯಃ ಸೃಷ್ಟಾನಿ ನರಕಾಣ್ಯೇತಾನ್ಯತ್ರ ಮಯಾ ಭಬಾಃ ॥೨೬೩॥ 
ಯೇ ಭಸ್ಮಧಾರಣಂ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ತಿಷ್ಕಂತಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾ ಭುಪಿ । 

ತೇಭ್ಯಃ ಸೃಷ್ಟಾನಿ ನರಕಾಣ್ಯೇಶಾನ್ಯತ್ರ ಮಯಾ ಭಟಾಃ ॥೨೬೪॥ 
ಯೇ ಭಸ್ಮೋಮ್ಧೂಲನಂ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಸಂಧ್ಯಾದ್ಯಾಚಾರತೆತ್ಪರಾಃ | 
ತೇಭ್ಯಃ ಸೃಷ್ಟಾನಿ ನರಕಾಣ್ಮೇತಾನ್ಯತ್ರ ಮಯಾ ಭಟಾಃ ॥೨೬೫॥ 
ಯೇ ಭಸ್ಮಧಾರಣಂ ತೃಕ್ತ್ವ್ವಾ ಜಲಾದ್ಯಾಹಾರತತ್ಪರಾಃ। 

ತೇಭ್ಯಃ ಸೃಷ್ಟಾನಿ ನರಕಾಣ್ಮೇತಾನ್ಯತ್ರ ಮಯಾ ಭಟಾಃ ॥೨೬೬॥। 


ವರನ್ನೂ ನೀವು ಬಲಾತ್ಕಾರವಾಗಿ ಭಯಂಕರನಾದ ನರಕಗಳಲ್ಲಿ ತಳ್ಳಿರಿ.॥೨೫೯- 


೬0 


ಭ್ರಾಂತಿಯಿಂದಲಾದರೂ ಪಾಸರಾಶಿಗೆ ಆಶ್ರಯವಾಗಿರುವ ಶಿವನಿಂಡೆಯನ್ನು 
ಮಾಡುವವರನ್ನೂ, ಸುರಾಪಾನ (ಹೆಂಡ ಕುಡಿಯುವುದು) ಮೊದಲಾದ ನೀಚ 
ಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ತತ್ಪರರಾಗಿರುವ ನರಾಧಮರನ್ನೂ, ನೀವು ಬಲವಂತದಿಂದ ಹಿಡಿದು 
ಘೋರವಾದ ನರಕಗಳಲ್ಲಿ ತಳ್ಳಿರಿ. ॥೨೬೧-೭೬.೨! 


ಎಲ್ಲೆ ಭಟರ ಈ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಶಿವಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡದೇ ಇರುವ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನೂ, ಭಸ್ಮವನ್ನು ಧರಿಸದೇ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಸುಮ್ಮನೇ ಕಾಲಕಳೆಯು 
ತ್ತಿರುವವರನ್ನೂ ಶಿಕ್ಷಿಸುವುದಕ್ಕೋಸ್ಟರವೇ ನಾನು ಈ ನರಕಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡಿ 
ರುವೆನು. 1೨೬೩-೨೬೪॥ 


ಅಂಗಾಂಗಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಭಸ್ಮವನ್ನು ಬಳಿದುಕೊಳ್ಳದೇ ಸಂಧ್ಯಾವಂದನಾದಿ 
ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಆಚರಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ತತ್ಸರಂಾಗಿರುವವರಿಗೂ, ವಿಧಿಪೂರ್ವಕ ಭಸ್ಮವನ್ನು 
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೧೫೨ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ಚಕಾರ ಭೋಜನಂ ಮತ್ತಸ್ತ್ಯಕ್ತ್ಯಾಾಯೆಂ ಭಸ್ಮಧಾರಣಂ । 
ತತೋಃಯಮಗ್ಗಿ ಕುಂಡೇಸಸ್ಮಿನ್ಬತಿತಃ ಪರಿವರ್ತತೇ ॥೨೬೭॥ 
ಪ್ರಜ್ವಲಚ್ಛಸ್ತ್ರಕುಂಡೇಷು ಪತಿಷ್ಕತ್ಯಯಮೀದೃಶಃ । 

ತತಃ ಜೂ? ಪತಿಷ್ಕತ್ಯಯಮೀದೃಶಃ ॥೨೬೮॥ 


ಸಾರ್ಧಾರ್ಬದೇಷು ನರಕೇಷ್ವ ಯಂ ಸ್ಥಿ ತ್ವಾ ತತಃ ಪರೆಂ । 
ಚಾಂಡಾಲಯೋನಿಷ್ಯೆ ೀನಾಯಂ ಮುರು ತ್ರಿನೇಷ್ಯ ತಿ ॥೨೬೯॥ 


ಏಕೈ ಕೆನರಕಾವಾಸಃ ಕ್ಸುಪ್ತಃ ಶತಯುಗಾವಧಿ । 
ತಾನತ್ಚರ್ಯಂತಮನಿಶಮತಿದುಃಖಂ ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥೨೭೦॥ 


ಯೇ ಭಸ್ಮಧಾರಣಂ ತೃಕ್ತ್ವಾ ಸ್ವೇಚ್ಛಂ ಕುರ್ವಂತಿ ಭೋಜನಂ । 
ಶೇಷಾಮೇತಾದೃಶೀ ಘೋರಾ ಯಾತನಾತ್ರ ಹಿ ಜಾಯತೇ 1೨೭೧॥ 


ಧರಿಸದೇ ನೀರು ಮೊದಲಾದವುಗಳನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸುವ ನಾನು ಈ ನರಕಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿ 
ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡಿರುವೆನು. ॥೨೬೫-೨೬೬॥ 


ಅಜ್ಞಾನವಶದಿಂದ ಭಸ್ಮವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಕೊಳ್ಳದೆ ಊಟಮಾಡಿದ್ದರಿಂದ ಈತನು 
ಕಾದ ಬೆಂಕಿಯ ಕುಂಡದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ಹೊರಳುತ್ತಿರುವನು. ಆಮೇಲೆ ಈತನು 
ಪ್ರಜ್ವಲಿಸುತ್ತಿರುವ ಆಯುಧಗಳ ಕುಂಡಗಳಲ್ಲಿ ಬೀಳುವನು. ಅದಾದನಂತರ ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಕಾದಿರುವ ರಕ್ತಕುಂಡಗಳಲ್ಲಿ ಬೀಳುತ್ತಾನೆ. ॥೨೬೭-೨೬೮!॥ 


ಹೀಗೆಯೇ ಹತ್ತು ಸಾವಿರದ್ಳೈ ನೂರು ಕೋಟ ನರಕಗಳಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು: ಅನಂತರ 
ಈತನು ಚಂಡಾಲಜಾತಿಗಳಲ್ಲಿ ಪದೇ ಪದೇ ಜನ್ಮತಾಳುತ್ತಾನೆ. ॥೨೬೯/ 


ಒಂದೊಂದು ನರಕದಲ್ಲಿ ವಾಸವು ನೂರು ಯುಗಗಳೆಂದು ಅವಧಿಯಿಂದ 
ಕ್ಲುಪ್ತವಾಗಿರುವುದು. ಅಲ್ಲಿಯವರೆಗೂ ಆತನಿಗೆ ಆ ನರಕದ ದುಃಖವುಂಟಾಗುತ್ತಿರು 
ವುದು. ॥1೨೭೦॥ 


ಭಸ್ಮವನ್ನು ಧರಿಸಿಕೊಳ್ಳದೇ ಸ್ವೇಚ್ಛೆಯಾಗಿ ಊಟಮಾಡುವವರಿಗೆ ಇಂತಹ 


ಘೋರವಾದ ನರಕಯಾತನೆಯುಂಬಾಗುವುದು ಸತ್ಯವು. ॥೨೭೧॥ 
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ಯೇ ಶಿವಾರಾಧನಂ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಸ್ವೇಚ್ಛೆಂ ಕುರ್ವಂತಿ ಭೋಜನಂ । 
ತೇಷಾಮೇತಚ್ಛತಗುಣಂ ಯಾತನಾತ್ರ ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥೨೭೨॥ 


ಮಹಾಪಾತಕಿನೊಆಸ್ಯಂತೇ ಶಿನಪೂಜಾಂ ವಿಧಾಯ ಯೇ। 
ಪ್ರಾಣಾಂಸ್ತ, ಜಂತಿ ತೇಷಾಂ ತು ಯಾತನಾ ನ ಭವಿಷ್ಯತಿ. ೨೭೩॥ 


ಶಿವಾರ್ಚನಂ ಶಿನಧ್ಯಾನಮಂತಕಾಲೀನಮಸ್ತಿ ಯತ್‌ । 
ತದ್ದೂರೀಕೃತ್ಯ ದುರಿತಂ ಮೋಕ್ಷಂ ದಾಸ್ಕತ್ಯಸಂಶಯೆಂ ॥೨೭೪॥ 


ದಮರ್ಲಭಂ ದುರ್ಲಭಂ ಪುಂಸಾಮಂತಕಾಲೇ ಶಿವಾರ್ಚನಂ। 
ಸತ್ಯಂ ಸತ್ಯಮಿದಂ ಸತ್ಯಮುದ್ಧೃತ್ಕ ಭುಜಮುಚ್ಯತೇ ೨೭೫ 


ಶಂಕರಾನುಗ್ರಹೇ ಜಾತೇ ಕುರ್ವಂತ್ಯಂತೇ ಶಿನಾರ್ಚನಂ 1 
ತೇನ ಸದ್ಯೋ ಭವಂತ್ಯೇವ ಜನಾ ನಿರ್ಧೂತಕಲ್ಮಷಾಃ 1೨೭೬ 


ಆ ಪರಶಿವನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡದೇ ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬಂದಂತೆ ಊಟ 
ಮಾಡುವವರಿಗಾದರೋ ಇದಕ್ಕೆ ನೂರುಪಾಲು ನರಕಯಾತನೆಗಳು ಸಂಭವಿಸುವುವು. 
Ilse ll 

ಮಾನವರು ಮಹಾಪಾಪಗಳನ್ನೇ ಮಾಡಿದ್ದರೂ ಆ ಪರಶಿವನನ್ನು ಪೂಜೆ 
ಮಾಡಿ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿದ್ದೇ ಆದಕ್ಕೆ ಅವರಿಗೆ ಈ ನರಕಯಾತನೆಗಳೆಂದಿಗೂ 
ಉಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 1೨೭೩! 

ಶಿವಪೂಜೆಯೂ ಆ ಪರಶಿವನ ಧ್ಯಾನವೂ ಕೊನೆಗಾಲದಲ್ಲಿ. ಉಂಬಾಗುವು 
ದಾದರೆ, ಅದು ಸಕಲ ಪಾಪಗಳನ್ನೂ ದೂರಮಾಡಿ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಕೊಡುವುದರಲ್ಲಿ 
ಯಾವ ಸಂಶಯವೂ ಇಲ್ಲವೆಂದು ಶಿಳಿಯಿರಿ. ॥೨೭೪॥ 

ಬ ಪುರುಷರಿಗೆ ಮರಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆ ಶಿವನ ಪೂಜಾಭಾಗ್ಯವು ದೊರೆಯುವುದು 
ತುಂಬಾ ದುರ್ಲ್ಬಭವು. ಇದು ಸತ್ಯವಾದ ವಿಷಯವೆಂದು ನಾನು ಭುಜವನಕ್ನೆತ್ತಿ 
ಹೇಳುತ್ತಿರುವೆನು. ॥೨೭೨॥ 

ಮಾನವರು ಆ ಶಂಕರನ ಅನುಗ್ರಹವುಂಬಾದರೆ ಮಾತ್ರ ಕೊನೆಗಾಲದಲ್ಲಿ 
ಪರಶಿವನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಹೀಗೆ ಪೂಜೆಮಾಡುವುದರಿಂದ ಕೂಡಲೇ 
ಅವರ ಸಕಲ ಕಲ್ಮಷಗಳೂ ತೊಡೆದುಹೋಗುವುವು. ೨೭೬! 
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ಶಿವಾರ್ಚನೇನ ನಷ್ಟೇಷು ಸಾಪೇಷು ವಿವಿಧೇಷ್ವಪಿ। 
ತತಃ ಸಂಪ್ರಾಸ್ನ್ನವಂತ್ಯೇವ ಶಿವರೂಪಮಕೆಲ್ಮಹಂ ॥೨೭೭1 


ಶಿವಾರ್ಚನಂ ವಿನಾ ನಾಸ್ತಿ ಪಾಸನಾಶಸ್ತಥಾ ಸತಿ । 
_ಶಿವಾರ್ಚನೇನ ನಶ್ಯಂತಿ ಪಾಪಾನಿ ನಿನಿಧಾನ್ಯಪಿ ॥೨೭೮॥ 


ಶಿವಾರ್ಚನಪರಃ ಸಾಪಾನ್ನ ಬಿಭೇತಿ ಕದಾಚನ । 
ಕೃತೇ ಶಿವಾರ್ಚನೇ ಪಾಪಾನ್ಯಪಯಾಂತ್ಯೇವ ಸರ್ವಥಾ ॥೨೭೯॥ 


ಯಥಾ ದಾವಾನಲೇ ಶೀಘ್ರಂ ನಶ್ಯಂತಿ ಶಲಭಾದಯಃ। 
ತಥಾ ಶಿವಾರ್ಚನೇನೈನ ನಕ್ಕಂತ್ಯಘಕುಲಂ ಕ್ಷಣಾತ್‌ ॥೨೮೦॥ 


ಯಃ ಶಂಕೆರಾರ್ಚನಪರೋ ಭಸ್ಮೋದ್ಧೂಳನಪೂರ್ವಕೆಂ | 
ಅನನ್ಯಶರಣೋ ನಿತ್ಯಂ ಶಂಕರಾರ್ಚನತತ್ಸರಾಃ 1೨೮೧॥ 


ಧನ್ಯಾ ಧನ್ಯತಮಾಃ ಸತ್ಯಂ ಸತ್ಯಂ ಥನ್ಯತರಾಶ್ನ ತೇ 1೨೮೨॥ 


ಶಿವನ ಪೂಜೆಯಿಂದ ನಾನಾನಿಧನಾದ ಪಾಪಗಳೂ ನಾಶವಾದಮೇಲೆ 
ಜನರು ನಿಷ್ಟಲ್ಮಷವಾದ ಆ ಪರಶಿವನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಹೊಂದಿಯೇ ಹೊಂದು 
ವರು. 1೨೭೭! 

ಶಿವನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡದೇ ಪಾಪವು ನಾಶವಾಗದು. ಇದು ನಿಜ. ನಾನಾ 
ವಿಧವಾದ ಪಾತಕಗಳೂ ಆ ಪರಶಿವನ ಸೂಜೆಯಿಂದಲೇ ನಾಶವಾಗುವುವು. ೨೭೮! 

ಶಿವಪೂಜಾತತ್ಪರನಾಗಿರುವವನು ಎಂದಿಗೂ ಪಾಪಗಳಿಂದ ಭಯಸಡುವುದಿಲ್ಲ 
ಆ ಪರಶಿವನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡಿದರೆ ಪಾಪಗಳೆಲ್ಲವೂ ನಿಃಸಂಶಯವಾಗಿ ತೊಲಗು 
ವುವು. ॥೨೭೯॥ 

ಕಾಡುಗಿಚ್ಚಿ ನಲ್ಲಿ ಪತಂಗವೇ ಮೊದಲಾದ ಹುಳುಗಳು ಗುಂಪು ಗುಂಪಾಗಿ 
ನಾಶವಾಗುವಂತೆ, ಶಿವಪೂಜೆಮಾಡುವುದರಿಂದ ಪಾಸಪಸಮೂಹವೆಲ್ಲವೂ: ಕ್ಷಣಮಾತ್ರ 
ದಲ್ಲಿ ಧ್ವಂಸವಾಗಿಬಿಡುವುದು. '॥೨೮೦॥ 

ಭಸ್ಮಲೇನನಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಆ ಶಂಕರನ ಪೂಜೆಯಲ್ಲಿ ನಿರತನಾಗಿರುವವನೂ, 


ಮತ್ತಾರನ್ನೂ ಮರೆಹೋಗದೇ ಆ ಲೋಕಶಂಕರ ನೊಬ್ಬನನ್ನೇ ಪೂಜಿಸುವವನೂ, 
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ನ ಸಪ್ತ ಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೭ ೧೫೫ 


ತೇಷಾಮುದ್ಧೂಳನೇ ಪ್ರೀತಿರ್ನಿತ್ಯಂ ಸ್ವಾಭಾವಿಕೀ ಭವೇತ್‌ । 
ತ ಏವ ಧನ್ಯಾ ಪೂಜ್ಯ್ಶಾಶ್ಚ ಪ್ರಯತ್ನೇನಾನುವಾಸರಂ ॥೨೮೭॥ 
ತ್ರಿಪುಂಡ್ರಧಾರಣೇ ಪ್ರೀತಿರ್ಯೇಷಾಂ ಸ್ವಾಭಾನಿಕೀ ಭವೇತ್‌ । 
ತ ಏವ ಧನ್ಮಾ ಪೂಜ್ಯಾಶ್ಚ ಪ್ರಯತ್ನೇನಾನುವಾಸರಂ ॥೨೮೪॥ 


ಶಿವಲಿಂಗಾರ್ಚನೇ ಪ್ರೀತಿರ್ಯೇಷಾಂ ಸ್ವಾಭಾವಿಕೀ ಭವೇತ್‌ । 
ತ ಏವ ಧನ್ಕಾ ಪೂಜ್ಯಾಶ್ಚ ಪ್ರಯತಶ್ನೇನಾನುವಾಸರಂ ॥೨೮೫॥ 


ರುದ್ರಾಕ್ಷಧಾರಣೇ ಪ್ರೀತಿರ್ಯೇಷಾಂ ಸ್ವಾಭಾವಿಕೀ ಭವೇತ್‌ । 
ತ ಏವ ಧನ್ಯಾಃ ಪೂಜ್ಯಾಶ್ಚ ಪ್ರಯತ್ನೇನಾನುವಾಸರಂ ॥೨೮೬॥ 


ರುದ್ರಾಧ್ಯಾಯಜಹೇ ಪ್ರೀತಿರ್ಯೇಷಾಂ ಸ್ವಾಭಾವಿಕೀ ಭವೇತ್‌ । 
ತ ಏವ ಧನ್ಯಾಃ ಪೂಜ್ಯಾಶ್ಚ ಪ್ರಯತ್ನೇನಾನುವಾಸರಂ ॥೨೮೭॥ 


ಪಂಚಾಕ್ಷರಜಹೇ ಪ್ರೀತಿರ್ಯೇಷಾಂ ಸ್ವಾಭಾವಿಕೀ ಭವೇತ್‌ | 
ತ ಏವ ಧನ್ಯಾಃ ಪೂಜ್ಯಾಶ್ಚ ಪ್ರಯತ್ನೇನಾನುವಾಸರಂ ॥೨೮ೆ೮॥ 


ಧನ್ಯನೆನಿಸುವನು. ಇಂತಹ ಶಿವಭಕ್ತರೇ ಧನ್ಯರು. ಸತ್ಯವಾಗಿಯೂ ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತಲೂ 
ಇವರು ಧನ್ಯರೆನಿಸುವರು. ॥೨೮೧-೨೮.೨/ 


ಸ್ವಭಾವದಿಂದಲೇ ಭಸ್ಮೋದ್ದೂಳನದಲ್ಲಿಯೂ, ಭಸ್ಮ ತ್ರಿ ಪುಂಡ್ರಧಾರಣೆ 
ಯಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರೀತಿಯುಳ್ಳವರೇ: ಧನ್ಯರು. ಅವರನ್ನೇ ಪ್ರತಿದಿನವೂ ನಾವು ಪೂಜೆ 


ಮಾಡಬೇಕು. ॥೨೮೩-೨೮೪॥ 


ಸ್ವಭಾವವಾಗಿ, ಶಿವಲಿಂಗಸೂಜೆಯಲ್ಲಿಯೂ, ರುದ್ರಾ ತ್ರಾ ಕ್ಷಧಾರಣೆಯಲ್ಲಿಯೂ, 
ಪ್ರೀತಿಯುಳ್ಳವರೇ ಧನ್ಯರು. ಅವರನ್ನೇ ನಾವು ಪ್ರತಿದಿನವೂ ನಿಯಮದಿಂದ ಪೂಜೆ 
ಮಾಡ ಬೇಕು. 1೨೮೫-೨೮೬॥ 


ಸರ್ವದಾ ರುದ್ರಾಧ್ಯಾಯಮಂತ್ರ ಜಪದಲ್ಲಿಯ್ಕೂ ಶಿವಸಂಚಾಕ್ಷರ ಮಹಾ 
ಮಂತ್ರ ಜಪದಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರೀತಿಯುಳ್ಳವರೇ ಧನ್ಯರು. ಪ್ರತಿದಿನವೂ ನಾವು ಅವರನ್ನು 
ನಿಯಮದಿಂದ ಪೂಜೆಮಾಡಬೇಕು. [೨೮೭-೨೪೪1 ನ 
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ಶಿನಾರ್ಚನಪರಾಃ ಸರ್ವೇ ಚತುರ್ವರ್ಗಫಲಾಶ್ರಯಾಃ। 
ತತಃ ಶಿವಾರ್ಚನಪರೈರಪ್ರಾಪಸ್ಕಂ ನಾಸ್ತಿ ಸರ್ವಥಾ ॥೨೮೯॥ 


ಯೀ ಯಜಂತಿ ಮಹಾದೇವಮುಪಚಾರೈಶ್ಚ ಷೋಡಕಶೈಃ | 
ತೇ ಸರ್ವೇ ಭಾಗ್ಯನಿಲಯಾ ಭವಿಷ್ಯಂತಿ ನ ಸಂಶಯಃ ॥೨೯೦॥ 


ಯಸ್ಕ ಸ್ಮರಣಮಾತ್ರೇಣ ಮೋಕ್ಷಃ ಸಂಪ್ರಾಪ್ಕತೇ ಜನೈಃ। 
ತಸ್ಯಾರ್ಚನೇನ ಸೌಭಾಗ್ಯಮವಶ್ಯಂ ಪ್ರಾಪ್ಯತೇ ಜನೈಃ ॥೨೯೧॥ 
ಭುಕ್ತಿಮುಕ್ತಿಪ್ರದಂ ನ್ನಣಾಂ ಮಹಾದೇವನ್ಯ ಪೂಜನಂ । 
ಸತ್ಯಂ ಸತ್ಯಂ ಪುನಃ ಸತ್ಯಮುದ್ಧೃತ್ಯ ಭುಜಮುಚ್ಯತೇ ॥೨೯೨॥ 


ಶಿವಸೂಜಾಂ ವಿಹಾಯಾನ್ಯನ್ನಾ ಭೀಷ್ಟ ಫಲದಾಯಕಂ | 


ಸತ್ಯಂ ಸತ್ಯಂ ಪುನಃ ಸತ್ಯಮುದ್ಧೃತ್ಯ ಭುಜಮುಚ್ಯತೇ ॥೨೯೩॥ 


ತಿವಪೂಜಾತತ್ಸರರೆಲ್ಲರೂ, ಧರ್ಮ, ಅರ್ಥ, ಕಾಮ, ಮೋಕ್ಸಗಳೆಂಬ ಚತು 
ರ್ವರ್ಗಗಳಿಗೆ ಆಶ್ರಯರಾಗಿಯೇ ಇರುವರು. ಆದ್ದರಿಂದ ಆ ಶಿವಪೂಜಾಸಕ್ತರಿಗೆ 
ಯಾವುದೂ ದುರ್ಲಭವಾಗಲಾರದು. ಆ ಮಹಾದೇವನನ್ನು “ ಧ್ಯಾನ, ಆವಾಹನ 
ಮೊದಲಾದ ಹದಿನಾರು ಉಪಚಾರಗಳಿಂದ ಪೂಜೆಮಾಡುವರೆಲ್ಲರೂ ಸಕಲ ಐಶ್ವರ್ಯ 
ಗಳಿಗೂ ನೆಲೆಯಾಗಿ ಮೆರೆಯುವರೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವೇ ಇಲ್ಲ. ॥೨೮೯-೨೯೦॥ 


ತನ್ನ ಸ್ಮರಣಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಮಾನವರಿಗೆ (ಭಕ್ತರಿಗೆ) ಮೋಕ್ಷವನ್ನು 
ಕರುಣಿಸುವ ಆ ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡುವುದರಿಂದ ಜನಗಳಿಗೆ ಖಂಡಿತ 
ವಾಗಿಯೂ ಸಕಲಸೌಭಾಗ್ಯಗಳೂ ದೊರೆಯುವುವು. ॥1೨೯೧॥ 


ಆ ಮಹಾದೇವನ ಪೂಜೆಯು ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ, ಇಹದಲ್ಲಿ ಸಕಲ ಭೋಗ 
ಗಳನ್ನೂ, ಪರದಲ್ಲಿ ಮೋಕ್ಷವನ್ನೂ ಸತ್ಯವಾಗಿಯೂ ಕೊಡುವುದು. ಶಿವಪೂಜೆ 
ಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಉಳಿದುದಾವುದೂ ಜನಗಳಿಗೆ ಅಭೀಷ್ಟಗಳನ್ನು ಕೊಡಲಾರದು. 
ಇದು ಸತ್ಯವಾದ ವಿಷಯವೆಂದು ನಾನು ಭುಜವನ್ನೆಶ್ತಿ ಸಾರಿ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. 


॥.೨೯೨- ೨೯೩ 
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ಸಪ್ತ ಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೭ ೦೫೭ 


ವೈಕುಂಠತಲೋಕಂ ಸಂಪ್ರಾಪ ವಿಷ್ಣುಃ ಶಂಕರಪೂಜಯಾ । 
ಸತ್ಯಂ ಸತ್ಯಂ ಪುನಃ ಸತ್ಯಮುದ್ಧೃತ್ಯ ಭುಜಮುಚ್ಛತೇ ॥೨೯೪॥ 


ಸತ್ಯಲೋಕೆಂ ನಿಧಿಃ ಪ್ರಾಪ ಶಂಕರಸ್ಕೈವ ಪೂಜಯಾ। 


ಸತ್ಯಂ ಸತ್ಯಂ ಪುನಃ ಸತ್ಯಮುದ್ಧೃತ್ಯ ಭುಜಮುಚ್ಯತೇ ॥೨೯೫॥ 


ಶಂಕರಾಭ್ಯರ್ಚನಾದೇವ ಸ್ವರ್ಗಂ ಪ್ರಾಪ ಶಚೀಪತಿಃ। 


ಸತ್ಯಂ ಸತ್ಯಂ ಪುನಃ ಸತ್ಯಮುದ್ಧೃತ್ಯ ಭುಜಮುಚ್ಯತೇ ॥೨೯೬॥ 


*ಂಚ ಕಂ ಬಹುನೋಕ್ತೇನ ಶೃಣ್ವಂತ್ರೇಕಂ ವಚೋ ಮಮ । 


ಅಶೈನಾನಾನಯಂತ್ವತ್ರ ಶೈವಾಂಸ್ತು ನ ಕದಾಚನ | ॥೨೯೭॥ 


ಅವು 


ಶೈವಾಸ್ತೇ ಯೇ ಮಹಾದಜೀನಮನನ್ಯಶರಣಾಃ ಸದಾ । 


ಪೂಜಯಂತ್ಯತಿಯತ್ನೇನ ತೇ ಸಂಪೂಜ್ಯಾ ಮಮ ಧ್ರುವಂ ॥೨೯೮॥ 


ಯೇ ಭಸ್ಮಚ್ಛನ್ನಸರ್ವಾಂಗಾ ಪುಂಡ್ರಾಂಕಿತಮಸ್ತಕಾಃ। 


9 
ಅ 


ತೇ ಶೈವಾಃ ಶಂಕರಾಸಕ್ತಾಸ್ತೇ ತು ಪೂಜ್ಯಾ ಮಮ ಧ್ರುವಂ ॥೨೯೯॥ 


ಶಿವಪೂಜೆಮಾಡಿ ವಿಷ್ಣುವು ವೈಕುಂಠವನ್ನೂ, ಬ್ರಹ್ಮನು ಸತ್ಯಲೋಕವನ್ನೂ 
ಶಚೀಜೀವಿಯ ರಮಣನಾದ ಇಂದ್ರನು ಸ್ವರ್ಗಲೋಕವನ್ನೂ ಸತ್ಯವಾಗಿಯೂ 
ಹೊಂದಿದರು. ಈ ವಿಷಯವು ಸತ್ಯವಾದದ್ದು ಎಂದು ನಾನು ಪುನಃ ಪುನಃ 
ಭುಜವೆತ್ತಿ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ॥೨೯೪-೨೯೫-೨೯೬[| 

ಓ ಭಟರೇ ! ಹೆಚ್ಚು ಹೇಳುವುದರಿಂದ ಪ್ರಯೋಜನವೇನು! ಸಾರಭೂತ 
ವಾದ ಒಂದೇ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳಿ. ಇಲ್ಲಿಗೆ ಈಶ್ವರಭಕ್ತರಲ್ಲದ ಇತರರನ್ನು 
ಮಾತ್ರ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬರುವುದೇ ಹೊರತು, ಶಿವಾನುಗ್ರಹಕ್ಕಿ ಪಾತ್ರರಾಗಿರು 
ವರನ್ನು ಎಂದಿಗೂ ತರಬೇಡಿರಿ. ॥೨೯೭॥ 

ಮತ್ತಾವ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಶರಣುಹೊಂದದೇ ಯಾವಾಗಲೂ ಆ ಮಹಾ 
ಡೇವನನ್ನೇ ಶ್ರದ್ಧಾ ನಿಯಮದಿಂದ ಪೂಜೆಮಾಡುವ ಪರಶಿವಭಕ್ತರು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ 
ನನಗೂ ಪೂಜ್ಯರೇ ಆಗಿರುವರು. ॥೨೯೮॥ 
ಸಕಲ ಅವಯವಗಳಿಗೂ ಭಸ್ಮವನ್ನು ಬಳಿದುಕೊಂಡು, ಹಣೆ, ತೋಳ್ಕು 


ಮೊದಲಾದ ಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿ ಭಸ್ಮತ್ರಿಪುಂಡ್ರಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ಕೊರಳು ಮೊದಲಾದ 
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೧೫೮ 


ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 
ಯೇ ಕಂತಾದ್ಯಂಗಸಂಸಕ್ತರುದ್ರಾಕ್ಸಾಭರಣಾಃ ಸದಾ । 
ತೇ ಶೈವಾಃ ಶಂಕೆರಾಸಕ್ತಾಸ್ತೇ ತು ಪೂಜ್ಯಾ ಮನು ಧ್ರುವಂ ॥೩೦೦॥ 


ಯೇಷಾಮಸ್ತಿ ಮಹಾದೇವೇ ಭಕ್ತಿರನ್ಯಭಿಚಾರಿಣೇ 1 
ತೇಷಾಂ ಮುಕ್ತಿರ್ಭನತ್ಯೇವ ಮಾ ಕುರ್ವಂತ್ವತ್ರ ಸಂಶಯಂ ॥೩೦೧॥ 


ಯೇಷಾಂ ಭಸ್ಮನಿ ರುದ್ರಾಸ್ಲೇ ಭಕ್ತಿರವ್ಯಭಿಚಾರಿಣೀ । 
ತೇಷಾಂ ಮುಕ್ತಿರ್ಭನವತ್ಕೇವ ಮಾ ಕುರ್ವಂತ್ವತ್ರ ಸಂಶಯಂ ॥೩೦೨॥ 


ಯೇ ಕುರ್ವಂತಿ ಶಿವಧ್ಯಾನಮಪ್ರಮಾದೇನ ಸರ್ವದಾ। 
ತೇಷಾಂ ಮುಕ್ತಿರ್ಭವಶ್ಶೇವ ಮಾ ಕುರ್ವಂತ್ವತ್ರ ಸಂಶಯಂ ॥೩೦೩॥ 


ಯೇ ಕುರ್ವಂತಿ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ಸೋಮುವಾರವ್ರತಂ ಜನಾಃ । 
ತೇಷಾಂ ಮುಕ್ತಿರ್ಭವತ್ಯೇನ ಮಾ ಕುರ್ವಂತ್ವತ್ರ ಸಂಶಯಂ ॥೩೦೪॥ 


ವ 
ಯೇ ಕುರ್ವಂತಿ ಶಿವಸ್ಥಾನೇ ಧೂಪದಾನಂ ಪ್ರಯತ್ನತಃ। 
ತೇಷಾಂ ಮುಕ್ತಿರ್ಭವೆತ್ಕೇವ ಮಾ ಕುರ್ವಂತ್ವತ್ರ ಸಂಶಯಂ ॥೩೦೫॥ 


ಯೇ ಕುರ್ವಂತಿ ಶಿನಸ್ಥಾನೇ ದೀಪಮಾಲಾಂ ಪ್ರಯತ್ನತಃ। 


ತೇಷಾಂ ಮುಕ್ತಿರ್ಭವಕ್ಕೆ 


[ವ ಮಾ ಸುರ್ವಂತ್ವತ್ರ ಸಂಶಯಂ ॥೩೦೬॥ 


ಜಾಗಗಳಲ್ಲಿ ರುದ್ರಾಕ್ಷಗಳನ್ನು ಅಲಂಕರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ, ಆ ಶಿವಭಕ್ತರು ಯಾವಾ 


ಗಲೂ ಆ ಶಂಕರನಲ್ಲಿಯೇ ಆಸಕ್ತರಾಗಿರುವುದರಿಂದ ನನಗೂ ಅವರು ಪೂಜ್ಯರೇ 
ಎಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವೇ ಇಲ್ಲ. ॥೨೯೯-೩೦೦॥ 


ಆ ಮಹಾಡದೇವನಲ್ಲಿಯೂ, ಭಸ್ಮ ಮತ್ತು ರುದ್ರಾಕ್ಷ ಇವುಗಳಲ್ಲಿಯೂ 


ಚಂಚಲವಾಗದ ಭಕ್ತಿಯು ಇರುವವರಿಗೆ ಸಂದೇಹವೇ ಇಲ್ಲದೇ ಮೋಕ್ಸವುಂಬಾಗು 


ವುದು. 


॥೩೦೧-೩೦೨॥ 


ಪ್ರಮಾದವಿಲ್ಲದೇ ಯಾವಾಗಲೂ ಶಿವಧ್ಯಾನಮಾಡುವವರಿಗೂ ರಿಯಮ 


ದಿಂದ ಸೋಮವಾರ ವ್ರತವನ್ನು ಆಚರಿಸುವವರಿಗೂ, ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲದೇ ಮೋಕ್ಷವು 
ದೊರೆತೇ ದೊರೆಯುವುದು. ॥೩೦೩-೩೦೪॥ 


ಶಿವದೇವಾಲಯದಲ್ಲಿ ನಿಯಮದಿಂದ ಧೂಸವನ್ನೂ ದೀಪಮಾಲೆಯನ್ನೂ 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೭ ೧೫೯ 


ಯೇ ಕುರ್ವಂತಿ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ಬಿಲ್ವಪತ್ರೈಃ ಶಿವಾರ್ಚನಂ। 
ತೇಷಾಂ ಮುಕ್ತಿರ್ಭವತ್ಕ್ಯೇನ ಮಾ ಕುರ್ವಂತ್ವತ್ರ ಸಂಶಯಂ ॥೩೦೭॥ 


ಯೇ ಕುರ್ವಂತಿ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ಭಸ್ಮರುದ್ರಾಸ್ಷಧಾರಣಂ । 
ತೇಷಾಂ ಮುಕ್ತಿರ್ಭವತ್ಯೇವ ಮಾ ಶುರ್ವಂತ್ವತ್ರ ಸಂಶಯಂ ॥೩೦೮॥ 


ಯೇ ಕುರ್ವಂತ್ಯ ತಿಯೆತೆ ಕೇನ ರುಪ್ರಾ ಧ್ಯಾ ಯಜಪಂ ಮುದಾ 
ತೇಷಾಂ ಮುತ್ತಿ ರ್ಭವಕ್ಕೆ (ವ ಮಾ ಕುರ್ವಂತ್ವತ್ರ ಸಂಶಯಂ ॥೩೦೯॥ 


ಯೇ ಕುರ್ನಂತ್ಯತಿಯತ್ನೇನ ಪಂಚಾಕ್ಷರಜಸಂ ಮುದಾ । 
ತೇಷಾಂ ಮುಕ್ತಿರ್ಭವತ್ಯೇನ ಮಾ ಕುರ್ವಂತ್ವತ್ರ ಸಂಶಯಂ ॥೩೧೦॥ 


ಶೈವಾಸ್ತು ರುದ್ರಾ ರುದ್ರಾಕ್ಷಭೋಗ ಭೋಗಿ ನಿಭೂಷಣಾಃ । 


ಸು 
ದ 
ತ್ರಿಪುಂಡ್ರಚಂದ್ರಾರ್ಧಧರಾ ನಿತ್ಯಂ ಶಂಕರಕಿಂಕರಾಃ ॥೩೧೧॥ 
ಈಃ ಸಮೀಕ್ಷಯಿತುಂ ಶಕ್ಕೋ ಭುನಿ ಶಂಕರಕಿಂಕೆರಾನ್‌ । 


ಯ್ಳೈ ರಿಂದ್ರೊ «ಸೇಂದ್ರ ಪ್ರಕ ಂ ದಷ್ಟು ಸ್ಯಾಸ್ಪೃಣವತ್ಸ ಮುಹೇಶ್ಷಿತಾಃ ॥೩೧೨॥ 


RE. ಸಂಶಯವಿಲ್ಲದೇ ಮೋಕ್ಸವು ದೊರೆತೇ ಡೊರೆಯುವುದ? 
೩೦೫-೩೦೬! 
ನಿಯಮದಿಂದ ಬಿಲ್ವಪತ್ರೆಗಳನ್ನು ತಂದು ಶಿವಪೂಜೆಮಾಡುವವನಿಗೂ, ಭಸ್ಮ 
ಕ್ರಿಪುಂಡ್ರ, ಮತ್ತು ರುದ್ರಾಕ್ಸಮಾಲಾ, ಇವುಗಳನ್ನು ಧರಿಸುವವನಿಗೂ ತಪ್ಪದೇ 
ಮೋಕ್ಸನುಂಟಾಗುವುದೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವೇ ಇಲ್ಲ. 1೩೦೭-೩೦೮1 
ಪ್ರೀತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಭಕ್ತಿ ನಿಯಮದಿಂದ ರುದ್ರಾಢ್ಯಾಯವನ್ನು ಜಪ 
ಮಾಡುವನಿಗೂ, ಹಾಗೆಯೇ ಶಿವಪಂಚಾಕ್ಸರ ಮಹಾಮಂತ್ರವನ್ನು ಜಪಿಸುವವನಿಗೂ 
ಸಂಶಯವಿಲ್ಲದೇ ಮೋಕ್ಸವುಂಟಾಗುವುದು. ॥೩೦೯-೩೧೦॥ 
ಶಿವಭಕ್ತರೆಲ್ಲರೂ ರುದ್ರನಂತೆಯೇ, ರುದ್ರಾಕ್ಷ, ಸರ್ಪ ಇವುಗಳನ್ನು ಅಲಂಕರಿ 
ಸಿಕೊಂಡಿರುವರು. ಆ ಶಂಕರನ ಕಿಂಕರರ ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ಭಸ್ಮ ತ್ರಿ ಪುಂಡ್ರವೂ, ಜಟಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಅರ್ಧಚಂದ್ರನೂ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವರು. ॥೩೧೧॥ 
ಇಂದ್ರ, ವಿಷ್ಣು, ಚಂದ್ರ, ಇವರೇ ಮೊದಲಾದವರನ್ನು ಹುಲ್ಲಿನಂತೆ ಉಪೇ 
ಕ್ಷೈಮಾಡಿರುವ ಆ ಶಂಕರನ ಕಿಂಕರರನ್ನು ಈ ಭೂಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಯಾರು ತಾನೇ 
ದರ್ಶನಮಾಡಲು ಸಾಧ್ಯವಾದೀತು? ೩೧೨॥ 
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ಇ 
ಇಂದ್ರೋಸೇಂದ್ರಾದಯೋ ದೇವಾಃ ಶೈವಾನ್ಜೃಷ್ಟ್ವಾತಿಯತ್ನತಃ । 
ಅಭ್ಯುತ್ಥಾ ಯಾರ್ಥ್ಯಪಾದ್ಯಾದ್ಕೈಃ ಪೂಜಾಂ ಕುರ್ವಂತಿ ಸಾದರಂ ॥೩೧೩॥ 


ಭೂರಿಭಾಗ್ಯ ಪ್ರಭಾವೇನ ಶೈವೋ ಭವತಿ ಮಾನವಃ । 
ತಂ ನಾರ್ಚಯಂತಿ ಯೇ ಭಕ್ತ್ಯಾ ತೇ ನೂಢಾಃ ಶಿವವಂಚಿತಾ8 ॥೩೧೪॥ 


ಅತೋ ಭವಂತಃ ಸತತಂ ಯದಿ ಜೀವಾತುಮಿಚ್ಛತಿ । 
ತದಾ ಶೈವಾನ್ಸೂಜಯಂತು ಪ್ರಯತ್ನೇನ ಸ್ವಶಕ್ತಿತಃ ॥೩೧೫॥ 


ರುದ್ರಾಕ್ಷಭಸ್ಮಾಭರಣಾಃ ಶಿನೈಕಸರದೇನತಾಃ | 
ಪೂಜ್ಯಾ ಭವಂತಿ ಯತ್ನೇನ ಬ್ರಹ್ಮನಾರಾಯಣಾದಿಭಿಃ ॥೩೧೬॥ 


ಮಾ ಗಚ್ಛಂತು ಭ್ರಮೇಣಾಪಿ ಯೂಯಂ ಶೈವಗೃಹಾನ್ಸ ಅತಿ । 
ಭವದ್ರೂಸಂ ಸಮಾಲೋಕ್ಕ ತೇಷಾಂ ಪೀಡಾ ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥೩೧೭॥ 


ಇಂದ್ರ, ಉಪೇಂದ್ರ, ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳೂ ಸಹ ಈಶ್ವರಭಕ್ತರನ್ನು 
ನೋಡಿ, ಭಕ್ತಿ ನಿಯಮದಿಂದ, ಎದ್ದು ಅರ್ಥ್ಯ, ಪಾದ್ಯ, ಮೊದಲಾದವುಗಳನ್ನು 


ಕೊಟ್ಟು ಆದರಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಪೂಜೆಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ॥೩೧೩॥ 

ಅತಿಶಯವಾದ ಭಾಗ್ಯಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಮಾನವನು ಶೈವವರ್ಯನಾಗಿ ಜನಿಸು 
ತ್ತಾನೆ. ಅಂತಹ ಶೈವಜನರನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜೆಮಾಡದೇ ಇರುವ ಮೂರ್ಬರು 
ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಆ ಪರಶಿವನಿಂದ ವಂಚಿತರೇ ಸರಿ. ॥೩೧೪॥ 


ಆದ್ದರಿಂದ ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಯಾವಾಗಲೂ ಬದುಕಲು ಅಪೇಕ್ಸಿಸುವುದಾದರೆ 
ನಿಮ್ಮ ಶಕ್ಕ್ಯನುಸಾರವಾಗಿ ನಿಯಮದಿಂದ ಆ ಶಿವಪೂಜಾಸಕ್ತರಾದ ಶೈವರನ್ನು 
ಪೂಜೆಮಾಡಿರಿ. 1೩೧೫! 

ರುದ್ರಾಕ್ಷ, ಮತ್ತು ವಿಭೂತಿ ಇವುಗಳನ್ನ ಲಂಕರಿಸಿಕೊಂಡು, ಆ ಶಿವನೊಬ್ಬ 
ನನ್ನೇ ಉತ್ಕೃಷ್ಟ ದೈವವೆಂದು ತಿಳಿದಿರುವ ಆ ಶಿವಭಕ್ತರು ಬ್ರಹ್ಮ, ನಾರಾಯಣ 
ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳಿಂದಲೂ ನಿಯಮದಿಂದ ಪೂಜಾರ್ಹರಾಗಿರುವರು. ೩೧೬ 

ಅಜ್ಜಾ ನದಿಂ ದಲಾದರೂ ಕೀವು ಆ ಶಿವಪೂಜಕರ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಬೇಡಿ. 
ಹಾಗೆ ಹೋದರೆ ನಿಮ್ಮ ಭಯಂಕರವಾದ ಆಕಾರವನ್ನು ನೋಡಿ, ಈಶ್ವರಭಕ್ತರಿಗೆ ' 


ವ್ಯಥೆಯುಂಬಾಗುತ್ತದೆ. 1೩೧೭! p22 ೫3 
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ಭವತ್ಕೃತಂ ಯದಿ ಭವೇತ್ತೇಷಾಂ ದುಃಖಂ ತದಾ ಮಯಾ । 
ತ್ಯಾಜ್ಯಾ ಭವಂತಃ ಸರ್ವೇಪಿ ಶಿಕ್ಷಣೀಯಾಶ್ಚ ಯತ್ನತಃ ॥೩೧೮॥ 


ಭೆವದ್ಧಿಃ ಶೈವಸೂಜಾರ್ಥೆಂ ಗಮ್ಯಶೇ ಯದಿ ಸಾದರಂ | 
ಸೌಮ್ಯರೂಪಧರೈರೇವ ಗಂತವ್ಯಂ ಪುಷ್ಪಪಾಣಿಭಿಃ ॥೩೧೯॥ 


ಯಥಾ ಶಿವಾರ್ಚನೇ ಪ್ರೀತಿಸ್ತಥಾ ಶೈವಜನಾರ್ಚನೇ । 


ಪ್ರೀತಿಃ ಕಾರ್ಯಾ ತಯಾ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಪ್ರೀತೋ ಭವತಿ ಶಂಕರಃ ॥೩೨೦॥ 
ಪುರಾ ನಿಷ್ಣುಪ್ರಭೃತಿಭಿಃ ಕವಾಚಿಷ್ಟೂತಲೇ ಗತಂ। 


ತದಾ ಹಿಮಾಲಯಸ್ರಾಂತೇ ದದೃಶುಃ ಶಿವಪೂಜಕೆಂ ॥೩೨೧॥ 


ಭಸ್ಮೋದ್ಧೂಲಿತಸರ್ವಾಂಗಂ ತ್ರಿಪುಂಡ್ರಾಂಕಿತಮಸ್ತ ಕಂ | 
ರುದ್ರಾಸ್ಸಮಾಲಾಭರಣಂ ಪಂಚಾಕ್ಷ್ಸರಪರಾಯಣಂ ॥೩೨೨॥ 


ನಿಮ್ಮಿಂದ ಮಹೇಶ್ವರಭಕ್ತರಿಗೆ ದುಃಖನುಂಟಾಗುನುದಾದರೆ, ನಾನು ನಿಮ್ಮೆಲ್ಲ 
ರನ್ನೂ ತ್ಯಾಗಮಾಡುವೆನಲ್ಲದೇ ಬಲಾತ್ಸಾರವಾಗಿ ನಿಮಗೆ ಶಿಕ್ಷೆಮಾಡುವೆನು. 


॥೩೧೮॥ 


ಒಂದುವೇಳೆ ನೀವು ಆದರದಿಂದ ಪರಮಶಾಂಭವರನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡಲು 
ಹೋಗುವುದಾದರೆ ಆಗ ಅವರ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಉದ್ವೇಗವುಂಟಾಗದಂತೆ, ಸೌಮ್ಯರೂಸ 
ವನ್ನು ತಾಳಿ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹೂಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಬೇಕು. ॥೩೧೯॥ 


ಶಿವನ ಪೂಜೆಯಲ್ಲಿರುವಂತೆಯೇ ಅವನ ಭಕ್ತರ ಪೂಜೆಯ' ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೂ 
ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು ತೋರಿಸುವುದರಿಂದ ಆ ಶಂಕರನು .ಸಂತುಷ್ಟನಾಗುವನು. lla soll 


ಜಂದೆ ವಿಷ್ಣುವೇ ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳು ಒಂದು ಸಲ ಈ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ 
ಸಂಚಾರ ಹೊರಟರು. ಹಾಗೆಯೇ ಬರುಬರುತ್ತಾ ಹಿಮಾಲಯ ಪರ್ವತದ ತಪ್ಪಲಲ್ಲಿ 


ಸಕಲ ಅವಯವಗಳಿಗೂ ವಿಭೂತಿಯನ್ನು ಬಳಿದುಕೊಂಡು, ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ಭಸ್ಮ 


ಕ್ರಿಪುಂಡ್ರ ವನ್ನು ಧರಿಸಿ, ರುದ್ರಾಕ್ಷಮಾಲಾಲಂಕೃತನಾಗಿ ಶಿವಪಂಚಾಕ್ಷರ ಮಂತ್ರ 
ವನ್ನು: ಪಾರಾಯಣಮಾಡುತ್ತಿರುವ  ಶಿವಪೂಜಕನೊಬ್ಬನನ್ನು . ಕಂಡರು. 
॥೩.೨೧-೩.೨.೨| ಕ 
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ಬಿಲ್ವ ಪತ್ರೈರ್ಮಹಾದೇವಂ ಪೂಜಯಂತಂ ಪ್ರಯತ್ನ ತಃ। 
ಪಶ್ಯಂತಂ ದೇವದೇವೇಶಂ ಮಹೇಶಂ ಪೂಜಿತಂ ಮುದಾ 1೩3೩1 


ಏತಾದೃಶಂ ವಿಲೋಕ್ಕೈತೇ ರೋಮಾಂಚಾಂಕಿತವಿಗ್ರಹಾ | 
ಶಿವಂ ಸಂಪೂಜ್ಯ ನತ್ವಾ ತಂ ಪ್ರಣೇಮುರತಿಭಕ್ತಿತಃ ॥೩೨೪॥ 


ತತಃ ಕೃತಾಂಜಲಿಪುಟಾ ನಿಷ್ಣ್ವಾವ್ಯಾಸ್ತ ಸಂಸ್ಥಿತಾಃ। 
ದೀ 


ವಃ ಸಮಾಪ್ಕ ಪೂಜಾಂ ತಾನ್ವಿಷ್ಟ್ವಾ 


ಶೈ 
ಕೈತಾಂಜಲಿಪುಟಾನ್ಹೇವಾನ್ದೃಷ್ಟ್ರಾ ಸಂತುಷ್ಟಮಾನಸಃ । 
ದ್‌ 


ಪ್ರಣಮ್ಯ ಶೆ ಕೈವಬುದ್ಧ್ಯಾ ತಾನ್ಯುಶಲಂ ಪರ್ಯಪೃಚ್ಛತ ॥೩೨೬॥ 
ತತಃ ಪ ಪ್ರಸನ್ನ ವದನಃ ವಿಷ್ಣುಃ ಶಿನಪರಾಯಣಃ । 


ಉನಾಚ ವಚನಂ ಚಾರು ಶ್ರದ್ಧಾಭಕ್ತಿಪುರಸ್ಸರಂ H೩೨2೭॥ 


ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಆತನು ಬಿಲ್ವ ಪತ್ರೆಗಳಿಂದ ತಡವ ಪ್ರಯತ್ನ 
ಪುರಸ್ಸರವಾಗಿ ಪೂಜೆಮಾಡುತ್ತಲೂ, ಹಾಗೆ ಪೂಜೆಮಾಡಿದ 'ದೇವದೇವನೆಸಿಸಿದ 
ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು ನೋಡುತ್ತಲೂ ಇದ್ದನು. ॥೩೨೩॥ 

ಈರೀತಿಯಾಗಿರುವ ಶೈವೋತ್ತಮನನ್ನು ನೋಡಿ ಆ ವಿಷ್ಣುವೇ 
ಮೊದಲಾದ ಜೇವತೆಗಳು ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ ರೋಮಾಂಚವನ್ನು ಹೊಂದಿ, ತಾವೂ 
ಆ ಶಿವನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡಿ, ಶಿವಭಕ್ತನಿಗೆ ತುಂಬಾ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನಮಸ್ಕಾರ 
' ಮಾಡಿದರು: ॥೩೨೪॥ 

ಅನಂತರ ವಿಷ್ಣುವೇ ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳು ಕೈಜೋಡಿಸಿ ಆ ಶಿವಭಕ್ತನ 
ಹತ್ತಿರ ನಿಂತುಕೊಂಡರು. ಆಗ ಆತನು ತನ್ನ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮುಗಿಸಿದ ನಂತರ 
ಆ ವಿಷ್ಲ್ಯಾಾದಿದೇವತೆಗಳನ್ನು ನೋಡಿದನು. 1೩೨೫॥ 

ಹೀಗೆ ಕೈಜೋಡಿಸಿ ನಿಂತುಕೊಂಡಿರುವ ಆ ವಿಷ್ಣ್ವಾದಿದೇವತೆಗಳನ್ನು 
ನೋಡಿ ಆ ಶಾಂಭವನು ಸಂಶೋಷಭರಿಕವಾಡ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವನಾಗಿ ಆ ವಿಷ್ಣ್ವಾದಿ 
ಗಳೂ ಈಶ್ವರಭಕ್ತರೇ ಎಂಬ ಬುದ್ಧಿಯಿಂದ ಅವರಿಗೆ ತಾನು ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿ, 
"ಅನಂತರ ಕುಶಲಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಿದನು: 1೩೨೬! 


ಆಗ ಪ್ರಸನ್ನ ವಾಗಿರುವ ಮುಖಮು ದ್ರೆಯುಳ್ಳ ಆ ಭಕ್ತನನ್ನು ನೋಡಿ, ತಿವ 
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ನ್ಸಮ ಮರಲೋಕಯು*॥೩೨೫॥ 


ಸಪ್ಮಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೭ ೧೬ 
ಯದ್ಭವದ್ದರ್ಶನಂ ಜಾತಂ ತತ್ತು ಪುಣ್ಯೇನ ಭೂಯೆಸಾ । 
ಅತಃ ಪರಂತು ಕುಶಲಮಸ್ಮಾಕಂ ಭಾನಿ ಸರ್ವದಾ ॥೩೨೮॥ 
ಶಿನೈಕೆಶರಣಸ್ಕಾದ್ಯ ದೃಷ್ಟಂ ತ್ವತ್ಸದಪಂಕಜಂ। 
ಅತಃ ಹರಂ ತು ಕೆಲ್ಯಾಣಮಸ್ಮಾಕೆಂ ಭಾವಿ ಸರ್ವಥಾ ॥೩೨೯॥ 


ಶಿನಭಕ ನ ಸಂಸರ್ಗಃ ಕಲ್ಯಾ ಣಂ ತನುತೇ ನ 80 


ಶಿವಸೂಜಾಪ 8 ಶೈವೈಃ ಬಹವಃ ಪೂರ್ವಮುದ್ಧೃತಾಃ ॥೩೩೦॥ 
ಯಸ್ಕಾಂಗೇ ಭಸಿತಂ ಭಾತಿ ಭನರೋಗಭಯಾಪಹಂ । 


ತದ್ದರ್ಶನಂ ಭಾವುಕಾನಿ ಭೂಯಾಂಸಿ ಜನಯಿಷ್ಯತಿ ॥೩೩೧॥ 


ಯಸ್ಕಾಸ್ತಿ ಶಂಕರೇ ನಿತ್ಯಂ ಭಕ್ತಿರವ್ಯಭಿಚಾರಿಣೇ । 
ತದ್ದರ್ಶನೇನ ಪಾಷಾನಿ ವಿನಶ್ಯಂತಿ ಬಹೂನ್ಯಪಿ EEE 


ಪೂಜಾನಿರತನಾದ ಆ ಮಹಾನಿಷ್ಣುವು ಶ್ರದ್ಧಾಭಕ್ತಿಗಳೊಡನೆ ಮನೋಹರವಾಗಿ 
ಹೀಗೆ ಮಾತನಾಡಿದನು. !1೩೨೭॥ 


ನಿಶೇಷವಾದ ಸುಣ್ಯವಶದಿಂದ ನಮಗೆ ತಮ್ಮ ದರ್ಶನವಾಯಿತು. ಇನ್ನು 
ಮುಂದೆ ನಮಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಇದರಿಂದ ಕುಶಲವಾಗುವುದು. ತಿವನೊಬ್ಬನನ್ನೇ 
ಶರಣುಹೊಂದಿರುವ ನಿಮ್ಮ ಪಾದಕಮಲವನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡಿಡೆವು. ಆದ್ದರಿಂದ 
ಮುಂಡೆ ನಮಗೆ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ಮಂಗಳವೇ ಉಂಟಾಗುವುದು. ಇದರಲ್ಲಿ 
- ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 1೩೨೮-೩೨೯[ 


ಶಿವಭಕ್ತರ ಸಂಸರ್ಗದಿಂದ ಮಂಗಳವುಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲವೇನು? ಶಿವಪೂಜಾ 
ತತ್ಪರರಾದ ಶೈವರಿಂದ ಹಿಂಡಿ ಬಹಳ ಜನರು ಉದ್ಭಾರವಾಗಿರುವರು. ಸಂಸಾರ 
ವೆಂಬ ರೋಗದ ಭಯವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವ ಭಸ್ಮವು ಅಂಗಗಳಲ್ಲಿ ಶೋಭಿಸು 
ತ್ತಿರುವ ಮಹಾತ್ಮರ ದರ್ಶನವು ನಾನಾ ನಿಧವಾದ ಮಂಗಳವನ್ನುಂಟುಮಾಡು 
ವುದು. ೩೩೦-೩೩೧1 


ಆ ಶಂಕರನಲ್ಲಿ ಚಂಚಲವಾಗದ ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿರುವವರ ದರ್ಶನ 
ದಿಂದ ಅನೇಕ ವಿಧವಾದ ಪಾಪಗಳೂ ನಾಶವಾಗುವುವು. 1೩೩೨! 
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6೬೪ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ತ್ರಿಪುಂಡ್ರಬಾಲಚಂದ್ರಾಂಕಾಃ ರುದ್ರಾಕ್ಷಫಣಿಭೂಸಿತಾಃ । 


5 ಶೈವಾಃ ಶಿವೈಕೆಶರಣಾಃ ಶಿವಸ್ಯಾಪರವಿಗ್ರಹಾಃ ॥೩೩೩1 
ಶಿವನಾಮಾಮೃತಾಸ್ವಾದನೋದಮಾನಮನೀಷಿಣ 1 
ಭೂರಿಪುಣ, ;ಪ್ರುಭಾವೇನ ದೃಶ್ಯಂತೇ ಖಲು ಶಾಂಕರಾಃ ॥೩೩೪॥ 
ಈದೃಶೀ ಶಾಂಕರೀ ನಿಷ್ಠಾ ಕಿಂ ನಾನಂತತಪಃ ಫಲಂ | 


ಧನ್ಕೊಟಸಿ ವಯಮಸ್ಯೇತೇ ಧನ್ಯಾಃ ಸ iy ದರ್ಶೆನಾತ್‌ ॥೩೩೫॥ 


ಶಾಂಕರಾಣಾಂ ದರ್ಶನೇನ ಧನ್ಯಾ ಜಾತಾಃ ಪುರಾ ಯತಃ । 
ಅತೋ ವಯಂ ಚ ಧನ್ಯಾಃ ಸ್ಮಸ್ತ್ರನ ಶಾಂಕರವರ್ಶನಾತ್‌ ॥೩೩೬॥ 


ಇತ್ಯುದೀರಿತಮಾಕರ್ಯ್ಯ ವಿಷು ವಾಕ್ಯಂ ಸೆ ಶಾಂಕರಃ। 


ಮು 


ಕೃತಾಂಜಲಿಪುಖೋ ಭೂತ್ವಾ ವಿಷ್ಣುಂ ಪ್ರತ್ಯಾಹ ಶಾಂಕೆರಃ ॥೩೩೭॥ . 


[ಆ ಭಸ್ಮತ್ರಿ ಪುಂಡ್ರೆ, ಬಾಲಚಂದ್ರ ಇವುಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿರುವವರೂ, ರುದ್ರಾಕ್ಷ. 
ಮತ್ತು ಸರ್ಪ ಇವುಗಳನ್ನಲಂಕರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವವರೂ, ಶಿವನೊಬ್ಬನನ್ನೇ ನಂಬಿರು 
ವವರೂ, ಶಿವನ ಬೇರೆ ಆಕಾರದಂತಿರುವವರೂ, ಶಿವನ ದಿವ್ಯನಾಮಾಮೃತವನ್ನು 
ಕ ಪಾನಮಾಡುವುದರಿಂದ್ಯಸಂತೋಷ ಹೊಂದುವ ಬುದ್ಧಿ ಯುಳ್ಳವರೂ ಆದ ಶಾಂಭವರು 
ಪುಣ್ಯಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಮಾತ್ರ ಗೋಚರವಾಗುವರು. ॥೩೩೩-೩೩೪॥ 


ಈರೀತಿಯಾದ ಶಂಕರನ ಭಕ್ತಿಯು ಅಪಾರವಾದ ತಪಸ್ಸಿನ ಫಲವಲ್ಲವೇನು ! 
ನಿನ್ನ ದಿವ್ಯವಾದ ಸಂದರ್ಶನದಿಂದ ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಈಗ ಧನ್ಯರಾಗಿರುವೆವು. ೩೩೫॥ 


ಹಂದೆ ಆ ಶಂಕರನ ಭಕ್ತರ ದರ್ಶನದಿಂದ ಅನೇಕರು ಧನ್ಯರಾಗಿರುವುದರಿಂದ 
ಈಗ ನಾವೂ ಶಂಕರನ ಭಕ್ತಾಗ್ರೇಸರನಾದ ನಿನ್ನ ದಿವ್ಯಸಂದರ್ಶನದಿಂದ ಧನ್ಯರಾಗಿರು 
ವೆವು. 1೩೩೬॥ 


ಹೀಗೆ ನುಡಿದ ಆ ವಿಷ್ಣುವಿನ ವಾಕ್ಯಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಶಂಕರಭಕ್ತನಾದ ಆತನು 


ಕೈಮುಗಿ ದುಕೊಂಡು ವಿಷ್ಣುನಿನೊಡನೆ ಹೀಗೆ ಮಾತನಾಡಿದನು. . |೩೩೭॥ 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೭, ೧೬೫ 


ಭಸ್ಮಭಾಸಿತಫಾಲಾಯ ರುದ್ರಾಕ್ಸಾಭರಣಾಯ ಶೇ। 
ನಮಶ್ಚಂದ್ರಕಿರೀಟಾಯ ನಮಃ ಶೈನಾಯ ವಿಷ್ಣವೇ ನಲಗ 


ಶೈವೋತ್ತಮಸ್ತ್ವಮೇವಾಸಿ ನಿಷ್ಣೋ ಧನ್ಕೋಸಿ ಸರ್ವಥಾ । 
ಜ್ಞಾತಂ ಯತಸ್ತ್ವಯಾ ತತ್ವಂ ಶೈವಂ ಸಮ್ಯ್ಮಗಸಂಶಯಂ 1೩೩೯॥ 


ಸ ಏನ ಧನ್ಯಃ ಪೂಜ್ಯಶ್ಹ್ಚ ಯತಸ್ತ್ವಂ ವೇದ ಶಾಂಕರಂ | 


ಅತಃ ಶಂಕೆರತತ್ವಜ್ಞಃ ಪೂಜನೀಯೋ ಭವಾನ್ಮಯಾ ॥೩೪೦॥ 
ವಿಷ್ಣುತ್ವಂ ಯತ್ಸ )ಸಾದೇನ ತ್ವಯಾ ಪ್ರಾಪ್ತಂ ಸ ಶಂಕರಃ। 
ಶಂ ಕರೋತು ಸದಾ ತುಭ್ಯಂ ಶಿವೈಕೆಶರಣೋ ಭವ ॥೩೪೧॥ 


| ಯಮ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯುತ್ತಂ ತದ್ವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ನಿಷ್ಣುರಾನಂದಸಪೂರಿತಃ। 
ಪ್ರಣಮ್ಮಾಭ್ಯರ್ಚಿತಂ ಶೈವಂ ಜಗಾಮ ಚ ತದಾಜ್ಞಯಾ ॥೩೪೨॥ 


ನಿಭೂತಿಧಾರಣೆಯಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವ ಹೆಣೆಯುಳ್ಳವನೂ, ರುದ್ರಾಕ್ಷ 
ಮಾಲೆಯನ್ನು ಅಲಂಕರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವವನೂ, ' ಮತ್ತು ಚಂದ್ರನನ್ನು ಕಿರೀಟದಲ್ಲಿ 
ಧರಿಸಿದವನೂ, ಪರಶಿವನ ಭಕ್ತನೂ ಆದ ವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡುವೆನು. 
॥೩೩೮1॥ 

ಬ್ರಿ ವಿಷ್ಣುವೇ! ಶಿವನ ತತ್ವವನ್ನು ಚಿನ್ನಾಗಿ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲದೇ 
ತಿಳಿದಿರುವುದರಿಂದ ಶಿವಭಕ್ತಾಗ್ರೇಸರನಾದ ನೀನೇ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ಧನ್ಯನು. 
೩೩೯॥ 

: ಶಂಕರನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನೂ ಆತನ ತತ್ವವನ್ನೂ ನೀನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿದಿರುವು 
ದರಿಂದ ನೀನೇ ಧನ್ಯನು. ನಮ್ಮಿಂದ ನೀನು ಪೂಜಾರ್ಹನೂ ಆಗಿರುವೆ. ॥8೪೦॥ 

ಯಾರ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ನೀನು ವಿಷ್ಣುಪದವಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದೆಯೋ ಆ 
ಶಂಕರನು ನಿನಗೆ ಮಂಗಳವನ್ನುಂಟುಮಾಡಲಿ. ನೀನು ಶಿವನಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಭಕ್ತಿಯ 
ನ್ನಿಡುವನಾಗು. |೩೪೧॥ 

ಆ ಶಿವಭಕ್ತನ ಈರೀತಿಯಾದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವು 
ಆನಂದಭರಿತನಾಗಿ, ಆ ಶೈವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿ, ಆತನ ಅಪ್ಪಣೆ ಪಡೆದು 


ಹಿಂತಿರುಗಿದನು. ॥೩೪೨॥ 
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ಅ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 
ಅತಃ ಶೈವಾಃ ಪೂಜನೀಯಾಃ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ಸ್ವಶತ್ತಿತಃ।` 


ಶೈವಾಃ ಶಿನೈ ಕಶರಣಾಃ ಯತಃ ಶಂಕರವಿಗ್ರಹಾಃ 19a 


ಸ್ವಸ್ನೇಿಶ್ಟೆ ೈವಧಿಕ್ಯಾ ರೋ ನ ಕರ್ತವ್ಯಃ ಶುಭೇಸ್ಪುಭಿಃ। 
ಸತ್ಯಮೇತತ್ವ, ತ್ಸಮೇತದುದ್ಧೃತ್ಕ ಭುಜಮುಚ್ಯತೇ ॥೩೪೪॥ 
ಶೈವದ್ರೋಹೋ ಭ್ರಮೇಣಾಪಿ ನ ಕಾರ್ಯ ಇತಿ ಯಾಚ್ಯತೇ । 
ಕದಾಸಿ ನೈವ ಕರ್ತವ್ಯಾ ಯಾಚ್ಸೇಯಂ ವಿಫಲಾ ಮಮ ೩೪೫॥ 


ಕ್ರಿಯತೇ ಯದಿ ಮೋಹೇನ ಭವದ್ಧಿಃ ಶೈ ವಹೀಡನಂ। 
ತದಾ ತು ನರಕಾವಾಸೋ ಭನಿಷ್ಯತಿ ಮಮ ಧ್ರುವಂ ॥೩೮೬॥ 


ಮಮೈ ವ ನರಕಾನಾಸೋ ನ 30 ತು ಭವತಾಮಹಿ। 
ಭವಿಷ್ಯತಿ ನ ಸಂದೇಹಃ ಸತ್ಯನೇವೋಚ್ಯತೇ ಮಯಾ ॥೩೪೭॥ 


ಆದ್ದರಿಂದ ಪ್ರಯತ್ನ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಸರಶಿವಭ 
ರವಾಗಿ ಪೂಜೆಮಾಡಬೇಕು. ಆ ಸ ಶಿವನಲ್ಲಿಂ 
ಸ್ವರೂಪರೇ ಆಗಿರುತ್ತಾರೆ. ॥೩೪೩॥ 


ರನ 


ಹ 
ಶು 3 
ಯೇ ಶರಣರಾಗಿ ಆ ಶಂಕರನ 


ಶುಭಫಲಗಳನ್ನು ಅಪೇಕ್ಷಿಸುವವರು ಕನಸಿನಲ್ಲಿಯೂ ಆ ಶೈವರನ್ನು ಧಿಕ್ಕಾರ 
ಮಾಡಬಾರದು. ಇದು ಸ ಸತ್ಯವಾಗಿಯೂ ಭುಜ ವನ್ನೆತ್ರಿ ಹೇಳುತ್ತೀನೆ. 
lavvll 


ಭ್ರಾಂತಿಯಿಂದಲಾದರೂ ಆ ಶಿವದ್ರೋಹವನ್ನು ಮಾಡಬಾರದೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿ 
` ಸುತ್ತೇನೆ. ಈ ನನ್ನ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯು ಎಂದಿಗೂ ವಿಫಲವಾಗಬಾರದು. ಒಂದುವೇಳೆ 
ಅಜ್ಞಾನದಿಂದ ಆ ಶೈವರನ್ನು ವೀಡೆಮಾಡುವುದಾದರೆ ಆಗ ನಿಮ್ಮ ದೆಸೆಯಿಂದ 
ನನಗೆ ನರಕವಾಸವು ಖಂಡಿಶ ಉಂಟಾಗುವುದೆಂದು ತಿಳಿಯಿರಿ. ॥೩೪೫-೩೪೬॥ 


ನನಗೊಬ್ಬನಿಗಲ್ಲದೇ, ನಿಮಗೂ ನರಕವಾಸವು ಸತ್ಯವಾಗಿಯೂ ಉಂಟಾಗು 
ತ್ರಿ. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಜೇಶನಿಲ್ಲವೆಂದು ನಾನು ಹೇಳುವೆನು. ॥೩೪೭॥ 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೭ ೧೬೭ 


ಭೂಯೋ ಭೂಯೋಪಿ ಯತ್ನೇನ ಯಾಚ್ಸೇೇಯಂ ಕ್ರಿಯತೇ ಮಯಾ । 
ಅತೋ ಭವಂತಃ ಶೈನಾನಾಂ ಪೊಜಯಂತು ಪದಾಂಬುಜಂ ॥೩೪೮॥ 


ಸದೇಶೋ ಯತ್ನತಸ್ತಾ ;ಜ್ಕೋ ಯತ್ರ ತಿಷ್ಮಂತಿ ಶಾಂಕೆರಾಃ। 


ಭವದ್ಧಿಃ ಕ್ರೊರರೂಪೈಸ್ತು ತತ್ರ ಗಂತವ್ಯಮೇವ ನ ॥೩೪೯॥ 

ಕಿಮುಕ್ತೇನಾತ್ರ ಬಹುನಾ ಸಾರಂ ವಚನಮುಚ್ಕತೇ । 

ಶೈವಾಃ ಪೂಜ್ಯಾಃ ಪ್ರಯಶ್ಚೇನ ಭವದ್ಭಿಃ ಸಾಧುಸಾಧನೈಃ 1೩೫೦॥ 
| ಶಿವ ಉವಾಚ ॥ 


ಇತ್ಯುಕ್ತಾ ಸ್ತೇ ಭಟಾಃ ಸರ್ವೇ ಯಮೇನ ವಿನಯಾನ್ವಿತಾಃ। 
ದುಃಖಂ ವಿಹಾಯ ಶೇ ಕಾಲಂ ಪ್ರಣೇಮುರ್ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕಂ ॥೩೫೨೦॥ 


ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ದೇವಿ ಮುಂದುಭಿಧ್ವಾನಪೂರ್ವಕಂ। 
ತು ಬಟ ಕೀರ್ಣಂ ನಿಮಾನಂ ದದೃಶುರ್ದಿನಿ ॥೩೫೨॥ 


ಸದೇಸದೇ ಜ್‌ ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಆ ಶಿವಭಕ್ತ ರ ನಾನಕ ಗ 
ಪ್ರಯತ್ನ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಪೂಜೆಮಾಡಿರೆಂದು ನಿಮ್ಮನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥನೆಮಾಡುತ್ತಿರು 
ವೆನು. 1೩೪೮॥ 

ಆ ಶಂಕರನ ಭಕ್ತರು ನೆಲಸಿರುವ ಪ್ರದೇಶಗಳನ್ನೇ ನೀವು ಬಿಟ್ಟುಬಿಡಿರಿ. 
ನೀವು ಈರೀತಿಯಾದ ಭಯಂಕರವಾದ ರೂಪನ್ನು ಧರಿಸಿ, ಅಲ್ಲಿಗೆ ನೀವು ಹೋಗಲೇ 
ಬೇಡಿ. 1೩೪೯॥ 

ಹೆಚ್ಚು ಮಾತಿನಿಂದ ಪ್ರಯೋಜನವೇನು? ಸಾರಭೂತವಾದ ಮಾತನ್ನು 
ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಉತ್ತಮವಾದ ಪೂಜಾಸಾಧನೆಗಳಿಂದ ಫಿಯಮಪೂರ್ವಕ 
ವಾಗಿ ಆ ಶಿವಭಕ್ತರನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡಿರಿ.'' ॥8೩೫೦॥ 

ಯಮನಿಂದ ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ಭಟಕೆಲ್ಲರೂ ತಮಗೆ ಉಂಟಾಗಿದ್ದ 
ದುಃಖವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಆ ಯಮನಿಗೆ ಭಕ್ತಿಪುರಸ್ಸರವಾಗಿ ನಮೆಸ್ಥಾರಮಾಡಿದರು. 


॥೩೫೧॥ 
ಆ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ದುಂದುಭಿವಾದ್ಯಗಳೊಡನೆ ಮೊರೆಯುತ್ತಾ ನಂದಿಧ್ವಜ' 


ಯುಕ್ತವಾಗಿ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದ ಒಂದು. ವಿಮಾನವನ್ನು ಅವರು 
ನೋಡಿದರು. 1೩೫೨॥ 
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೧೬೮ 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ನೋಡಿ, ಯಮನು ಸಂತೋಷಭರಿತವಾದ ಮನಸು 
ಚಿತ್ರ 


ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 
ತದ್ವಿಮಾನಸ್ಸೃಮಾಲೋಕ್ಕ ತೇಜಃ ಪುಂಜಮಯಂದ್ವಿಜಂ। 
ಯಮಃ ಸಂತುಷ್ಟಹೃದಯಶ್ಚಿತ್ರಗುಪ್ತಮುವಾಚ ಹ ೩೫೩1 
॥ ಯಮ ಉವಾಚ ॥ 
ಚಿತ್ರಗುಪ್ತ ನಿಮಾನಸ್ಥಃ ಕೋಯಂ ಯಾತಿ ವದಸ್ವ ಮೇ। 
ಕಿಮನೇನ ಕೃತಂ ಪುಣ್ಯಂ ನಿಚಾರ್ಯಾದರಸೂರ್ವಕೆಂ EET 
॥ ಚಿತ್ರಗುಪ್ತ ಉವಾಚ ॥ 
ಕಿಂ ವಕ್ತವ್ಯಂ ಮಯಾ ಕಾಲ ಕಾಲಕಾಲಸ್ಯ ಕೀರ್ತನಾತ್‌ | 
ಪಾಹಸಿನೋಃಸಿ ಪ್ರಯಾಸ್ಕಂತಿ ಸೈ ಲಾಸನಿಲಯಾಲಯಂ ॥೩೫೫॥ 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋ*ಸ್ಕಯಮಾಚಾರಂ ಸಂತ್ಯಜತ್ಪಾಪಿಸಂಗಮಾತ್‌ । 
ಸ್ವಕುಲಾಚಾರಸಂಗಸ್ತು ತ್ಯಕ್ತ ಏನ ದುರಾತ್ಮನಾ ॥೩೫೬॥ 


ಆ ವಿಮಾನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿರುವ ಮತ್ತು ತೇಜಸ್ಸಮೂಹದಿಂದ ಪ್ರಜ್ವಲಿಸುತಿ ರುವ 


ಳೃವನಾಗಿ 
ಗುಪ್ತನನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದನು. ೩೫೩) 


ಅಯ್ಯ ಚಿತ್ರಗುಪ್ತನೇ! ಈ ವಿಮಾನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಹೋಗುತ್ತಿರುವನಾರು? 


ಈ ಮಹಾತ್ಮನು ಮಾಡಿರುವ ಪುಣ್ಯವಾವುದು? ಇವುಗಳನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ವಿಚಾರಿಸಿ 
ಆದರದಿಂದ ನನಗೆ ತಿಳಿಸೆಂದು ಯಮನು ಚಿತ್ರಗುಪ್ತನನ್ನು ಕೇಳಿದನು. 1೩೨೫೪! 


ಆಗ ಚಿತ್ರಗುಪ್ತನು ಅಯ್ಯ ಯಮನೇ! ಕಾಲಕಾಲನೆನಿಸಿದ (ಕಾಲಸ್ವರೂಪ 


ನಾದ ನಿನಗೂ ಮೃತ್ಯುಪ್ರದನಾದ) ಆ ಮಹಾದೇವನ ದಿವ್ಯ ನಾಮಸಂಕೀರ್ತನದಿಂದ 
ಪಾವಿಗಳೂ ಸಹ ಕೈಲಾಸಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಿರುವರು. 13011 


ಈತನು ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣನಾದರೂ ಪಾಪಿಗಳ ಸಹವಾಸದಿಂದ ತನ್ನ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 


_ ಕುಲದ ಆಚಾರವನ್ನೇ ಬಿಟ್ಟಿರುವನು. ಅಲ್ಲದೇ ಈ ದುಷ್ಟನು ತನ್ನ ವಂಶಪಾರಂಪರ್ಯ 


ವಾಗಿ 


ಬಂದ ಆಚಾರಸಂಬಂಧವನ್ನೇ ತೊರೆದಿರುವನು. ॥೩೫೬॥ 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಅ. ೧೭ ೧೬೯ 


ಅನೇನ ಬಹವಃ ಶಿಷ್ಟಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾ ಏನ ಸಂಹತಾಃ। 
ಏತದ್ಧತಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನಾಂ ಸಂಖ್ಯಾಂ ಕರ್ತಂನ ಶಕ್ಯತೇ ॥೩೫೭॥ 


ಗಾವೋ ಹತಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನಾಮನೇನೈವಹಿ ಕೋಟಶಃ। 
ವಿತ್ತಾಪಹಾರೋ ಬಹುಧಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನಾಂ ಕೃತೋಮುನಾ॥೩೫೮॥ 


ಬಹುಧಾನೇನ ಭುಕ್ತಾ ಹಿ ಯುವತ್ಕೋ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸ್ತ್ರಿಯಃ । 
ಮದ್ಯಮಾಂಸಪರೇಣೈವಂ ಭುಕ್ತಾಶ್ನಾನ್ಯಾಃ ಪರಸ್ತ್ರಿಯಃ  ॥೩ರ೯॥ 


ಕದಾಚಿದ್ಯುವತೀಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಸ್ವಕನ್ಯಾಮತಿಸುಂದರೀಂ | 
ತಾಮಾಕಾರ್ಯ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ರೇಮೇ ರತಿನಿಶಾರದಃ ॥೩೬೦॥ 


ತಸ್ಯಾಮುತ್ಸಾ ದಯಾಮಾಸ ಕನ್ಯ ಕಾದ್ವಯೆಮುತ್ತಮಂ । 
ಕಾಲೇನ ಯೌವನಂ ಷಾ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಸ್ಥಿ ತಂ ತತ್ಕ ನ್ಯ ಕಾದ್ವಯಂ 8೩೬೧) 


ಈತನು ಧಸಕ್‌ ಶ್ರೋತ್ರಿಯರಾದ ಬ್ರಾ ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ಷೆ [ ET 
ಈತನು ಸಂಹರಿಸಿರುವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಸಂಖ್ಯೆಯು ಎಣಿ ಸುವುದಕ್ಕೂ ಅಸಾಧ್ಯವಾದ 
ಸ್ಟಿರುವುದು. ೩೫೭! 

ಈತನು ಕೋಟ್ಯಂತರ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಮತ್ತು ಅವರ ಗೋವುಗಳನ್ನೂ 
ಕೊಂದಿರುವನು. ಅಲ್ಲದೇ ಅನೇಕ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ದ್ರವ್ಯವನ್ನು ಬಹಳವಾಗಿ ಅಸಹರಿ 
ಸಿರುವನು. ॥೩೫೮॥ 

ಯವ್ವನಭರಿಕೆಯರಾದ ಅನೇಕ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಶ್ರ್ರೀಯರು ಈತನಿಂದ ಉಪಭೋ 
ಗಿಸಲ್ಬಟ್ಟಿರುವರು. ಇದಲ್ಲದೆ, ಹೆಂಡ ಮತ್ತು ಮಾಂಸ್ಕ ಇವುಗಳನ್ನು ಸೇವಿಸುವುದ 
ರಲ್ಲಿ ತಶ್ಸರನಾದ ಈತನು ಇನ್ನೂ ಅನೇಕ ಪರಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನು ಸಂಭೋಗಿಸಿರುವರು. 
॥೩೫೯॥ 

ಒಂದು ದಿನ ಅತ್ಯಂತ ಸುಂದರಿಯಾದ ತನ್ನ ಸ್ವಂತ ಮಗಳನ್ನೇ ನೋಡಿ, 
ಬಲಾತ್ಕಾರದಿಂದ ಅವಳನ್ನು ಕರೆದು. ರತಿಕ್ರೀಡಾನಿಪುಣನಾದ ಈ ದುಷ್ಟನು 
' ಅವಳೊಡನೆ ವಿಹಾರಮಾಡಿದನು. ೩೬೦ 

ಕ್ರಮೇಣ ಅವಳಲ್ಲಿ ಎರಡು ಹೆಣ್ಣು ಹಮಕೃಳು ಹುಟ್ಟಿದುವು, ಆ. ಉತ್ತಮರಾದ 

ಕನ್ಯೆಯರಿಬ್ಬರೂ ಪ್ರಾಪ ಪ್ರವಯಸ್ಪರಾಗಲು ಕಾಮಾತುರನಾದ ಈ ಮೂರ್ಜನು 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by 6೮8/0011 


೧೭೦ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ತತಃ ಕಾಮಾತುರೋ ರೇಮೇ ಸುಂದರಂ ಕನ್ಕಕಾದ್ವಯಂ | 
ತತ್ರಾಪಿ ಜನಯಾಮಾಸ ಪುತ್ರಾನ್ದುಸ್ಸಂಗಮಪ್ರಿಯಾನ್‌ nat ೨॥ 


ಏನಮನ್ಶಾನಿ ಪಾಪಾನಿ ಕೈತ್ವಾಯೆಂ ಸಂಸ್ಥಿತಃ ಪುರಾ | 
ಏನಂ ಸ್ಥಿತೋ ವನಂ ಪ್ರಾಪ ಪ್ಯ ಕಡಾಚಿವಯಮುದ್ಧ ತೆಃ ೩೬೩॥ 


ತತ್ರಾಪಶ್ಯ ದ್ವಿ ಜಾನ್ಮಾರ್ಗೇ ದಶನಿತ್ತಕೆರಾನ್ಮುದಾ । 
ತತಸ್ತಾ ನ್ದ ೦ಂತುಮುದ್ಯುಕ್ತಃ' ಶಸ್ತ್ರ ೦ ಜಗ್ರಾಹ ಪಾಣಿನಾ ॥೩೬೪॥ 


ತತೋ ಜಘಾನ ತೇಷ್ಟಷ್ಟ್‌ ದ್ವಿಜಾನಮಿತವಿಕ್ರಮಾನ" । 


ತತಸ್ತಾಂಸ್ತದ್ಧತಾನ್ಹೃಷ್ಟ್ರಾ ಉಭೌ ದುಃಖವಶಂಗತಾ 1೩೬೫॥ 
ತತಸ್ತಂ ತಾದೃಶಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ನಿಪ್ರಾನುರ್ವರಿತಾವುಭೌ । 
ತಮೇವ ಹಂತುಮುದ್ಯುಕ್ತ್‌ ದ್ರವ್ಯಲೋಭವಶೀಕೃತಾ ॥೩೬೬॥ 


ತತಸ್ತಚ್ಛ ತೈಸ್ಟ್ರ ಮಾದಾಯ ದ್ವಿಜೌ ತೌ ತು ನಿಜಘ್ನುತುಃ । 
ತಾಭ್ಯಾಂ ತ್ರ ಸ ಪಾಪಿಷ್ಠಃ ಪಪಾತ ಫೃ 1: ॥೩೬೭॥ 


ಆ ಸುಂದರಿಯೊಡನೆಯೂ ಸಂಭೋಗಮಾಡಿ ಅವರಲ್ಲಿ ತನ್‌ ಮಷ್ಟಸ ಹವಾಸದ 
ಲ್ಲಿಯೇ ತತ್ಸರರಾಗುವ ಅನೇಕ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಸಡೆದನು. ॥1೩೬೧- ಟ್‌ 

ಹೀಗೆಯೇ ಈತನು ಇನ್ನೂ ಅನೇಕ ಪಾಪಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ 
ಹೇಗೋ ವಾಸಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಒಂದು ದಿನ ಉದ್ದತನಾದ ಈತನು ಕಾಡಿಗೆ ಬಂದು ಅಲ್ಲಿ 
ಆ ಕಾಡಿನ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಅಪಾರವಾದ ದುಡ್ಡನ್ನು ಹಿಡಿದು ಬರುತ್ತಿರುವ ಹತ್ತುಮಂದಿ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಕಂಡು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಅವರನ್ನು ಕೊಂದುಹಾಕಲು ಕೈಯಲ್ಲಿ 
ಆಯುಧವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡನು. 1೩೬೩-೩೬೪1 

ಕ್ರೂರನಾದ ಆತನು ಅವರಲ್ಲಿ ಅಪಾರವಾದ ಪರಾಕ್ರಮವುಳ್ಳ ಎಂಟು ಮಂದಿ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಕೊಂದುಹಾಕಲು ಉಳಿದ ಇಬ್ಬರು ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರು ತಮ್ಮ ಜತೆಯವರಿಗೆ 
ಹೀಗಾದುದನ್ನು ನೋಡಿ ಬಹಳ ದುಃಖಪಟ್ಟು, ದುಡ್ಡಿನ ಲೋಭಕ್ಕೊಳಗಾಗಿ, 
ತುಂಬಾ ರೋಷದಿಂದ ಅವನನ್ನೇ ಕೊಲ್ಲಲು ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡಿದರು. ॥೩೬೫-೩೬೬[ 

ಆಗ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಬ್ಬರೂ ಆ ನೀಚನ ಕೈಲಿದ್ದ ಶಸ್ತ್ರವನ್ನು ಕಿತ್ತುಕೊಂಡು 
' ಅವನನ್ನು ಬಲವಾಗಿ ಆದರಿಂದ ಹೊಡೆದನು. ಆಗ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರಿಬ್ಬರ. ಏಟನ್ನು 


ತಾಳಲಾರದೇ ಈ ಪಾಫಿಯು ಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದ ಕು. ॥೩೬೭॥ 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೭ 1 (೧೬೧ 
ತದಾ ವನಚರಃ ಕೆಶ್ಲಿಚ್ಛಸ್ತ್ರಸಾಣಿರುಪಾಯಯ್‌ | 
ತಂ ನಿಲೋಕ್ಯ ಜಗಾದೈವಂ ಪತಿತೋ *ಸ್ಯವನೀತಲೇ ॥೩೬೮॥ 
ಆಹರಾಸ್ತ್ರಂ ಸಂಹರೈತ್‌ೌ ಪ್ರಹರ ಪ್ರಹರಾಧುನಾ । 
ಇತ್ಯುಕ್ತೆಃ ಸಂಜಹೌ ಪ್ರಾಣಾಂಛಸ್ತೃಘಾತನಸೀಡಿತಃ ॥೩೬೯॥ 
ತತಸ್ತದ್ವಚನಾದೇವ ತೌ ಹತ್‌ ವಿಪ್ರಸತ್ತಮ್‌ೌ | 
ತತೋ ಗೃಹೀತ್ವಾ ತದ್ಡ್ರ್ರವ್ಯಂ ಸ ಯಯೌ ವಿಪ್ರಘಾತಕಃ ॥೩೭೦॥ 
ಪ್ರಹೃಷ್ಟನದನೋ ಭಿಲ್ಲೋ ವಿಪ್ರೌ ನಿಕ್ಷಿಷ್ಯ ಭೂತಲೇ । 
ತಾವಾಚ್ಛಾದ್ಯ ಮುದಾ ಸ್ಫೂಲೈರುಪಲೈಕ್ಚ ಮಹತ್ತರೈಃ 1೩೭೧॥ 
ಆಹರೇತ್ಕಾದಿ ತದ್ವಾಕ್ಕಂ ಸರ್ರಸಾಸ್ಷೀ ಸದಾಶಿವಃ । 
ಶ್ರುತ್ವಾ ಪಾರ್ಶ್ರಸ್ಥಿ ತಾನ್ಸ್ರಹ ಗಣಾನ್ಸ್ಪ್ರತಿ ಸೈಷಾನಿಧಿಃ 1೩೭೨॥ 


ಅದೇ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಸಂಚಾರಮಾಡುವ ಭಿಲ್ಲನು ಶಸ್ತ್ರ 
ವನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದನು. ಆತನನ್ನು ನೋಡಿ, ಈಪಾಸಿಯು 
ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದಿದ್ದರೂ, ಅಯ್ಯ! ಶಸ್ತ್ರವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೋ, ಇವರನ್ನು 
ಹೊಡೆದು ಸಂಹಾರಮಾಡೆಂದು ಹೇಳಿ ತಾನು ಶಸ್ತ್ರ್ರದ ಏಟನ್ನು ತಾಳಲಾರದೇ 
ಮೃತನಾದನು. ॥೩೬೮-೩೬೯॥ 

ನೀಚನ ಆ ಮಾಠಶಿನಂತೆಯೇ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಶ್ರೇಷ್ಠರಿಬ್ಬರೂ ಆತನಿಂದ 
ಕೊಲ್ಲಲ್ಪಟ್ಟರು. ಆಗ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಘಾತುಕನು ಅವರ ದುಡ್ಡನ್ನೈಲ್ಲಾ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ಮನೆಗೆ ಹಿಂತಿರುಗಿದನು. |೩೭೦॥ 

ಆಗ ಆ ಬೇಡರವನು, ಸಂತೋಷಭರಿತವಾದ ಮುಖವುಳ್ಳವನಾಗಿ ತಾನು 
ಕೊಂದ ಆ ಇಬ್ಬರು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಹೊಳಿ, ಅವರ ಮೇಲೆ ದಪ್ಪನಾಗಿ 
ಮಣ್ಣನ್ನೂ ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಕಲ್ಲುಗಳನ್ನೂ ಮುಚ್ಚಿ ಬಿಟ್ಟನು. ೩೭೧1 

ಎಲ್ಲ ಕೆಲಸಗಳನ್ನೂ ತಾನೇ ಸ್ವತಃ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದ ಆ ಸದಾಶಿವನು 
(ಆಹರ? « ಪ್ರಹರ' ಮುಂತಾಗಿ ಈ ಮೂರ್ಪನು ಹೇಳಿದ ವಾಕ್ಯಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ 


' ತಾನು ದಯಾಸಮುದ್ರನಾದುದರಿಂದ ತನ್ನ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿರುವ ಗಣಗಳಿಗೆ ಹೀಗೆ 


ಆಜ್ಞಾಪಿಸಿದನು. 1೩೭.೨! 
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೧೭3 ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


| ಶ್ರೀಮಹಾದೇವ ಉವಾಚ ॥ 
ರೇರೇ ಸೌಮ್ಯಗೆಣಾಯಾಹಿ ಶೃಣು ಕೌತೂಹಲಂ ವಚಃ । 
ಯಚ್ಚು್ರತ್ವಾ ಬಭನತಾಂ ಚೇತಃ ಪ್ರಸಾದಮುಪೆಗಚ್ಛತಿ NAA 
ಆದ್ಯ ಕೆಶ್ಲಿನ್ನಹಾಸಪಾಪೀ ಮೃತೋ ಬ್ರಹ್ಮವಧಪ್ರಿಯಃ । 
ತತ್ಕೃತಾನಾಂ ತು ಪಾಪಾನಾಂ ಸಂಖ್ಯಾ ನಾಸ್ಕ್ಯೇವ ಸರ್ವಥಾ ॥೩೭೪॥ 
ತೇನೈವೋಕ್ತಮಿದಂ ವಾಕ್ಯಂ ಶೃಣು ತದ್ವತ್ಸ್ಯತೇ ಮಯಾ । 
ಆಹರಾಸ್ತ್ರಂ ಸಂಹರೇತೌ ಪ್ರಹರಪ್ರಹರಾಧುನಾ 1೭೫ 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಸ ಮೃತಃ ಪಾಪೀ ಕೃತಬ್ರಹ್ಮನಧಃ ಖಲಃ । 
ತಶ್ಪಾತಕಾನಿ ನಷ್ಟಾನಿ ತದ್ವಾಕ್ಕೋಚ್ಚಾರಣಾತ್ತದಾ ॥೩೭೬॥ 


ಆಹರೇಶ್ಯಾದಿವಾಕ್ಕಸ್ಥಂ ಹರನಾಮಾಘನಾಶಕಂ। 
ಜಾತಂ ಹಿ ಮೃತಕಾಲೀನಂ ಸರ್ವಪಾಹವಿನಾಶಕಂ 1೩೭೭1 


ಎಲ್ಫೆ ಸೌಮ್ಯರಾದ ಗಣಗಳಿರಾ! ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬನ್ನಿರಿ. ಒಂದು ಕುತೂಹಲವ 
ನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಮಾತನ್ನು ನಿಮಗೆ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಇದನ್ನು' ಕೇಳುವುದರಿಂದ 
ನಿಮ್ಮ ಮನಸ್ಸು ನಿರ್ಮಲವಾಗುತ್ತದೆ. |೩೭೩॥ 

ಈದಿನ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆ ಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ತುಂಬಾ ಆಸಕ್ತನಾಗಿದ್ದ ಒಬ್ಬ ಮಹಾ 
ಪಾಪಿಷ್ಕನು ಸಕ್ತಿರುವನು. ಆತನು ಮಾಡಿರುವ ಪಾಪಗಳಿಗೆ' ಗಣನೆಯೇ ಇಲ್ಲ 
ವಾಗಿದೆ. 1೩೭೪ ೧ 
ಸಾಯುವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಆತನು ಹೇಳಿದ ವಾಕ್ಯಗಳನ್ನು ಶಿಳಿಸುವೆನು 
ಕೇಳಿರಿ. "ಆಯುಧವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೋ? ಇವರನ್ನು ಸಂಹರಿಸ್ತು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಇವ 
ರನ್ನು ಹೊಡೆ?' ಎಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನು ಸೂಚಿಸುವ  "“ ಆಹರಾಸ್ರ್ರಂ ಸಂಹರೇತೌ 
ಪ್ರಹರ ಪ್ರಹರಾಧುನಾ'' ಎಂಬ ವಾಕ್ಯವನ್ನು ಹೇಳಿ ಬ್ರಹ್ಮೆಹತ್ಯೆಮಾಡಿದ್ದ ಆ 
ಪಾಪಿಯು `ಮೃತನಾದನು. ಆ ವಾಕ್ಯಗಳನ್ನು ಚ್ಚಾರಣೆಮಾಡಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ 
ಅವನ ಪಾಹಗಳೆಲ್ಲವೂ ನಾಶವಾದವು. ॥೩೭೫-೩೭೬॥ 

« ಆಹರ?” ಎಂದು ಹೇಳಿದ ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿರುವ ಪಾಪನಾಶಕವಾದ ಹರನಾಮವು 
ಮರಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ಉಚ್ಚರಿತವಾದ್ದರಿಂದ ಅವನ. ಸಕಲ ಪಾಪಗಳೂ ಅದರಿಂದ ನಾಶ 


ವಾದವು. 1೩೭೭1 
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ee 


ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೭ | 
ಅತಃ ಪರಂ ಸಂಹರೇತಿವಾಕ್ಯಸ್ಥಹರನಾಮತಃ । 
ತಸ್ಮೈ ನಿನಷ್ಟಪಾಪಾಯ ಮೋಕ್ಷಂ ದಾಸ್ಕಾಮ್ಯಸಂಶಯಂ ॥೩೭೮॥ 


ಪ್ರ ಹರಪ್ರ ಹರೇತೃತ್ರ ಯನ್ನ ಮದ್ವಯಮಸ್ತಿ ತತ್‌ । 

ಮತ್ಪೂ ಚಾರ್ಥಮಭೂತ್ಸತ್ಯಮುದ್ಧೃತ್ಯ ಭುಜಮುಚ್ಯತೇ ೩೭೯ 
ಆಹರೇತ್ಯಾದಿವಾಕ್ಕಸ್ಥಂ ಹರನಾಮಚತುಷ್ಟೆಯಂ | 
ಸರ್ವಾಭೀಷ್ಟಪ್ರದಂ ಸತ್ಯಮುಪಸರ್ಗವಿನಾಕೃತಂ 1೩೮೦॥ 


ಅಬುದ್ಧಿಪೂರ್ವಕಂ ವಾಸ್ತು ಬುದ್ಧಿಪೂರ್ವಕಮೇವ ವಾ। 
ಮನ್ನಾಮೋಚ್ಚರಿತಂ ಪುಂಸಾಂ ಮುಕ್ತಿದಂ ಮೃತಿಕಾಲಿಕೆಂ ॥೩೮೧॥ 


ಮೃತಾಕಾಲೀನ ಮನ್ನಾ ಮಸ್ಮರಣಾನ್ಮೋಕ್ಷಮಾಶ್ವಹಂ। 
ದಾಸ್ಯಾಮಿ ಸತ್ಯಮೇನೇತಿ ಪ್ರತಿಜ್ಞೇಯಂ ಮಯಾ ಫೈತಾ '॥೩ಲ೨॥ 


ಅನಂತರ " ಸಂಹರ' ಎಂಬ ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿರುವ ಇನ್ನೊಂದು ಹರನಾಮವನ್ನು 
ಚ್ಚಾರಣೆಮಾಡಿದುದರಿಂದ ಪಾಸವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡಿರುವ ಅವನಿಗೆ ನಾನು ಸಂಶ 
ಯವೇ ಇಲ್ಲದೇ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಕೊಡುವೆನು. 1೩೭೮1 


ಅಲ್ಲದೇ ¢ ಪ್ರಹರಪ್ರಹರ ' ಎಂದು ಹೇಳಿದಾಗ ಅದರಲ್ಲಿರುವ ನನ್ನ ಎರಡು 
ನಾಮಗಳಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ಸ್ಮರಣೆಮಾಡಿದಂತಾಯಿತೆಂದು ನಾನು ಭುಜವನ್ನೆತ್ತಿ ಹೇಳು 
ತ್ರೇನೆ. ೩೭ 


ಆಹರ, ಸಂಹರ, ಪ್ರಹರ ಈ ವಾಕ್ಯಗಳಲ್ಲಿರುವ ಉಪಸರ್ಗಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಉಳಿದ ನಾಲ್ಕು ಹರನಾಮಗಳೂ ಸತ್ಯವಾಗಿ ಸಕಲ ಅಭೀಷ್ಟಗಳನ್ನೂ ಕೊಡುವುವು. 
॥೧೮೦॥ 


ಬುದ್ಧಿಯಿಂದಲಾಗಲೀ ಅಥವ ಬುದ್ಧಿ ಯಿಲ್ಲದೇ ಆಗಲಿ, ಮರಣ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ನನ್ನ ನಾಮಸ್ಕರಣೆಮಾಡಿದ ಪುರುಷರಿಗೆ ಮುಕ್ಕೆಯುಂಬಾಗುವುದು. ಮರಣ 


ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ನಾಮಸ್ಕ ಒರಣೆಮಾಡುವವರಿಗೆ ನಾನು ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು 
ಕಾ 


ಕೊಡುತ್ತೇನೆಂದು ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಮಾಡಿದ್ದೇನೆ. ಇದು ಸತ್ಯು. 1೩೮೧-೩೮೨1 
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೧೭೪ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಮೆೇ 


ಆಹರೇತ್ಕಾದಿವಾಕ್ಕಸ್ಥಾನುಪಸರ್ಗಾನ್ವಿ ಹಾಯ ತತ್‌। 


ರಾಜತೇ ಮುಕ್ತಿದಂ ನ್ಹಣಾಂ ತನ್ಮೇ ನಾಮಚತುಷ್ಟಯಂ ॥೩೮೩॥ 


ಮಹಾಪಾತಕಿನಾಸ್ರ್ಯಕ್ತಂ ಮನ್ನಾಮ ಮೃತಿಕಾಲಿಕಂ । 
ತಸ್ಮೈ ಮೋಕ್ಷಂ ದದಾತ್ಮೇವ ಸ್ವಭಾವಸ್ತಸ್ಯ ತಾದೃಶಃ ॥೩೮೪॥ 


ಮಮ ನಾಮಾನಿ ಯಾವಂತಿ ತಾವತಾಮಪಿ ಸರ್ವಥಾ । 
: ಮುಕ್ತಿದತ್ವಸ್ವಭಾವೋಇಸ್ತಿ ತಾದೃಶಾನ್ಕೇನ ತಾನಿ ಹಿ N೮೫ 
ಮೃತಿಕಾಲೀನಮನ್ನಾ ಮಸ್ಮರಣಾದ್ಬಹುಭಿಃ ಪುರಾ। 


ಮೋಕ್ಷಃ ಪ್ರಾಪ್ತಃ ಕಿಮಸ್ತ್ಯತ್ರ ಚಿತ್ರಂ ನಾಮೈವ ತಾದೃಶಂ ॥೩೮೬॥ 


ಹರನಾಮ ಹರಕ್ಕೇವ ಪಾತಕಾನಿ ಬಹೂನ್ಯಪಿ | 
ಯತಃ ಪಾಸಹರತ್ವೇನ ಪ್ರಸಿದ್ಧಂ ನಾಮ ತಾದೃಶಂ 1೩೮೭॥ 


" ಆಹರ' ಸಂಹರ ಸಂಪರ್ಕ ಪ್ರಹರ ಈ ವಾಕ್ಯಗಳಲ್ಲಿರುವ ೮, ಸಂ, ಸಂ, ಪ್ರ 
ಮೊದಲಾದ ನಾಲ್ಕು ಉಪಸರ್ಗಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವ ಹರನೆಂಬ ನನ್ನ 
ನಾಲ್ಕು... ನಾಮಗಳು. ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಕೊಡುವುವು.  ಮಹಾಪಾಪಿಯಾದರೂ 
ಈತನಿಂದ ಮರಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ನನ್ನ್ನ ನಾಮವು ಉಚ್ಚರಿತವಾದುದರಿಂದ ಆತನಿಗೆ 
ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಅದು ಕೊಟ್ಟೇ ಕೊಡುತ್ತದೆ. ಅದರ ಸ್ವಭಾವವೇ `ಹಾಗಿರುವುದು. 
॥೩೮೩-೩೮೪!॥ 


ನನ್ನ ಹೆಸರುಗಳೆಲ್ಲಕ್ಕೂ ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಕೊಡುವ 
ಸಾಮರ್ಥ್ಯವಿರುವುದು. ಅವುಗಳ ಸ್ವಭಾವವೇ ಅಂಥದು. ಮರಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ನನ್ನ 
ನಾಮಸ್ಕರಣೆಮಾಡಿ ಅನೇಕರು ಹಿಂದೆ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವರು. ಇದರಲ್ಲಿ 
ಆಶ್ಚರ್ಯವೇನೂ ಇಲ್ಲ. ಆ ನಾಮಮಹಿಮೆಯೇ ಆ ರೀತಿಯದು. 1೩೮೫-೩೮೬! 


ಪಾಪವನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಹರನೆಂಬ ನನ್ನ 
ನಾಮವು ನಾನಾವಿಧವಾದ ಪಾಪಗಳನ್ನೂ ನಾಶಮಾಡಿಬಿಡುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವೇ 
ಇಲ್ಲ. aval - 
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ರಾಸು ಎಟ ಚ 


ಸಪ್ತ ಮಾಂಶೆಃ ಆ. ೧೭ ೧೭೫ 


ಸದ್ಯಃ ಕೃತಮಹಾಷಾಪೋಪ್ಯಂತಕಾಲಶಿನಸ್ಮೃತೇಃ। 
ಮೋಕ್ಸಂ ಪ್ರಾಸ್ಟೋತ್ಯತಃ ಸೌಮ್ಯ ತಮಿಹಾನಯ ಸತ್ವರಂ ॥೩೮೮॥ 


ಇತ್ಯುಕ್ತಃ ಸ ಮಹೇಶೇನ ತಮೇವ ನಯತಿ ದ್ವಿಜಂ । 
ಅತಃ ಪರಂನ ತಸ್ಯಾಸ್ತಿ ದುಃಖಲೇಕೋನಿ ಸರ್ವಥಾ ॥೩೮೯॥ 


ಅತ್ಯುಕ್ತಂ ತದ್ವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಯಮಃ ಸಂತುಷ್ಟಮಾನಸಃ । 


ಶ್ರುತಂ ಕಂ ಚಿತ್ರಗುಪ್ರೋಕ್ತಿನಿತಿ ದೂತಾನುವಾಚ ಸಃ nar on 


ತತಃ ಸ ವಿಪ್ರಃ ಸಂಪ್ರಾಹ ಮಾಮೇವ ಸುರಪುಂಗವಂ । 
ಸೋಪಿ ಮಾಂ ಪ್ರಾಪ ಸುಭಗೇ ಯಮೇನ ಪರಿಪೂಜಿತಃ ॥೩೯೧॥ 


ಅತ ನಿವಾತಿಯತ್ನೆ (ನಸ ಮದರ್ಚ್ಜನಪರಾಯಣಾಃ । 
ನಿಃಶ್ರೆ ಕಂಡಿ ಸತ್ರ ಪ್ಲುನಂತಿ ಸುಲಭೇನ ವರಾನನೇ ॥೩೯೨॥ 


ಈ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಮಹಾಪಾಸಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದರೂ ಮರಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪರಶಿವನ 
ಸ್ಮರಣೆಮಾಡುವುದರಿಂದ ಆತನು ತಪ್ಪ ದೇ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಹೊಂದುವನಾದ್ದರಿಂದ 
ಎಲ್ಫೈ ಸೌಮ್ಯನೇ, ಆ ನನ್ನ ಭಕ್ತನನ್ನು ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು 
ಬಾ ಎಂದು ಮಹೇಶ್ವರನು ತನ್ನ ಗಣದಲ್ಲೊಬ್ಬನಿಗೆ ಆಜ್ಞೆಮಾಡಿದನು. ॥೩೮೮॥ 

ಹೀಗೆ ಆ ಮಹೇಶ್ವರನಿಂದ ಆಜ್ಞೆ ಮಾಡಲ್ಪಡಲು ತಿವಗಣವು ಅದೇ 
ಭ್‌ ನನ್ನೇ ಈ ವಿಮಾನದಲ್ಲಿ ಕರೆದೊಯ್ಯುತ್ತಿರುವುದು. ಇನ್ನು ಮುಂದೆ 
ಈತನಿಗೆ ಯಾವ ವಿಧವಾದ ದುಃಖಲೇಶವೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ'' ಎಂದನು. ॥೩೮೯॥ 
ಚಿತ್ರಗುಪ್ತನಾಡಿದ ಆ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಯಮನು ಸಂತುಷ್ಟಾಂತರಂಗ 
ನಾಗಿ « ದೂತರನ್ನು ಕುರಿತು ಇಲ್ಲಿಯವರೆಗೂ ಚಿತ್ರಗುಪ್ತನು ಹೇಳಿದ ಮಾತನ್ನು 
ಕೇಳಿದಿರಾ' ಎಂದು ನುಡಿದನು. ॥1೩೯೦॥ 
ಸೌಭಾಗ್ಯವತಿಯೇ! ಅನಂತರ ನನ್ನ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತಿದ್ದ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮ 
ಣನು ಯಮನಿಂದಲೂ ಪೂಜಿಸಲ ಬಟ್ಟು ಕೊನೆಗೆ ದೇವತೋತ್ತಮನಾದ ನನ್ನ 
ಬಳಿಗೆ ಬಂಡುಸೇರಿದನು. ॥1೩೯೧॥ 
ಸುಂದರಮುಖಿಯೇ! ಆದ್ದ ರಿಂದಲೇ ತುಂಬಾ ನಿಯಮಗಳಿಂದ ನನ್ನನ್ನು . 
ಪೂಜೆಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ತತ್ಪ ರರಾಗಿರುವವರು ಸುಲಭವಾಗಿ ಮಂಗಳವನ್ನು ಹೊಂದು 


ತ್ತಾರೆ. ೩೯೨ 
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ಯ. ಶ್ರೀಶಿವರೆಹಸ್ಕೇ 

ದೇವತಾಸಾರ್ವಭೌಮೊಆಹಂ ಮದೇಶಕಶರಣಾತ್ಮನಾ6 । 

ಮೋಕ್ಷಂ ದಾಸ್ಯಾಮಿ ಸುಭಗೇ ಸತ್ಯಂ ಸತ್ಯಂ ನ ಸಂಶಯಃ ar all 
ರುದ್ರಾಕ್ಸಾಂಗದಕೆಂಕಣಾಃ ಸಿತಲಸದ್ಭಸ್ಮಾಂಗರಾಗಾಃ ಸದಾ 

ಶಂಭೋ ಶಂಕರ ಚಂದ್ರಶೇಖರ ಮಹಾದೇವೇತಿ ಸಂವಾದಿನಃ । 
ಮನ್ನಾಮೈಕಸುಧಾಸಮುಪ್ರಲಹರೀ ಕೆಲ್ಲೋಲಲೋಲೋಲ್ಲಸ 
ಜ್ಜಿಹ್ವಾಜಿಹ್ಮನಿವರ್ಜಿತಾ ಮಮ ಹಿತಾಃ ಸತ್ಯಂ ಬ್ರವೀಮಿ ಪ್ರಿಯೇ ॥೩೯೪॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ ಉಗ್ರಾಖ್ಯೇ ಸಪ್ತಮಾಂಶೇ ಶಿವನಾನೋಚ್ಹ್ಚಾರಣ 
ಮಹಿಮಾದಿವರ್ಣನೇ ಸಪ್ತದಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


ಭಾಗ್ಯವಕಿಯೇ! ದೇವಶೆಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಅತ್ಯುತ್ತಮನಾದುದರಿಂದ ಸಾರ್ವಭೌಮ 
ನೆನಿಸಿರುವ ನಾನು, ನನ್ನನ್ನೇ ಮರೆಹೊಕ್ಕು ಎಡಬಿಡದೇ ಪೂಜಾಧ್ಯಾನಾದಿಗಳನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ನನ್ನ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಸತ್ಯವಾಗಿಯೂ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತೇನೆ. 
ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 1೩೯೩॥ 
ಪ್ರಿಯಳೇ! ರುದ್ರಾಕ್ಷಗಳನ್ನೇ ಭುಜಕೀರ್ತಿ, ಮತ್ತು ಕಂಕಣಗಳನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡು, ಶುಭ್ರವಾದ ವಿಭೂತಿಯನ್ನು ಅಂಗರಾಗದಂತೆ ಮೈಗೆಲ್ಲಾ ಯಾವಾಗಲೂ 
ಬಳಿದುಕೊಂಡು ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಾ, ಶಂಭೋ! ಶಂಕರ! ಚಂದ್ರಚೂಡ! ಮಹಾ 
ದೇವ! ಎಂದು ನನ್ನ ದಿವ್ಯನಾಮಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾ: ನನ್ನ ನಾಮಾಮೃ ತವೆಂಬ 
ಸಮುದ್ರದ ಚಂಚಲವಾದ ಅಲೆಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವ ನಾಲಿಗೆಗಳುಳ್ಳ ವರಾಗಿ 
ಕೌಟಲ್ಯವಿಲ್ಲದೇ ಇರುವವರು ನನಗೆ ಸತ್ಯವಾಗಿ ಆಸ್ತರೆಂದು ಹೇಳುವೆನು. ಎಂದು 
ಮಹೇಶ್ವರನು ಪಾರ್ವತಿಗೆ ತನ್ನ ನಾಮುಮಹಿಮೆಯನ್ನು ತಿಳಿಯಪಡಿಸಿದನು. ೩೯೪! 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯದಲ್ಲಿನ ಉಗ್ರನಾಮಕವಾದ ಏಳನೆಯ ಅಂಶದಲ್ಲಿ 
. ಶಿವನ ನಾಮಗಳ ಉಚ್ಛಾರಣಾಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ಮೊದಲಾದುವುಗಳ ವರ್ಣನೆಯೆಂಬ 
ಹದಿನೇಳನೆಯ ಅಢ್ಯಾಯವು- ಮುಗಿದುದು. 
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॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 
ತ್ರೀ ಶಿವಾಯನಮಃ ॥ 
ಹ 
ಅಥ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 
ಗಿ 2 
ಉಗ್ರಾಖ್ಯೇ 
ಸಪ್ತಮಾಂಶೇ ಪೂರ್ವಾರ್ಥೆೇ 
ಅಸ್ಟಾದಶೋಧ್ಯಾಯಃ 
॥ ಶ್ರೀ ಶಿವ ಉವಾಚ ॥ 
ಶೃಣು ದೇವಿ ಕಥಾಮನ್ಯಾಮತಿಸಂತೋಷದಾಮಿಮಾಂ | 
* ಯತ್ಯಥಾತ್ರ ವಣಾದೇವ ಹೃ ಸ್ಚಚಿತ್ತಾ ಭವಿಷ್ಯಸಿ ॥೧॥ 
ಪುರಾ ಸ್ವರ್ಗೇ ಶಚೀನಾಥಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಗುರುರತಿಪ್ರಿಯೇ । 
ಉವಾಚ ವಚನಂ ವಾಗ್ಮೀ ಸಸ್ಮಿತಂ ಪ್ರೀತಿಸೂರ್ವಕಂ ॥೨॥ 


ಭೂಲೋಕತೀರ್ಥಸೇನಾರ್ಥಂ ಮಯಾ ಗತಮನೇಕಧಾ । 
ದೃಷ್ಟಾನಿ ಶಿನತೀರ್ಥಾನಿ ನೇದೋಕ್ತಾನ್ಯೇವ ಸಾದರಂ ॥೩॥ 


ಹದಿನೆಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ದೇವಿಯೇ, ವಿಶೇಷ ಸಂತೋಷಕರವಾದ ಮತ್ತೊಂದು ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳು 


ವೆನು ಲಾಲಿಸು. ಆ ಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳುವುದರಿಂದಲೇ ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಸಂತುಷ್ಟವಾಗು : 
ವುದು. ಎಂದು ಶಂಕರನು ಶಿವಕ್ಷೇತ್ರಗಳ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಹೇಳತೊಡಗಿದನು.1೧॥. 


ಪ್ರೇಯಸಿ, ಹಿಂಜಿ ಒಂದು ದಿನ ವಾಚಸ್ಸತಿಯಾದ ಬೃಹೆಸ್ಸತ್ಯಾಚಾರ್ಯನು 
ಸ್ವರ್ಗಲೋಕದಲ್ಲಿ ಶಚೀರಮಣನಾದ ದೇವೇಂದ್ರನನ್ನು ಕಂಡು ಅವನೊಡನೆ 
ಮ ಬೀರುತ್ತಾ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಹೀಗೆ ಮಾತನಾಡಿದನು. ॥೨॥ 

ಜೀವರಾಜ, ನಾನು ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿರುವ ನಾನಾ ತೀರ್ಥಕ್ಷೇತ್ರಗಳ ಸೇವೆ 
ಗೋಸ್ಕರ ಅನೇಕಸಲ ಹೋಗಿ, ವೇದಪ್ರ ತಿನಾದಿತಗಳಾದ ಅನೇಕ ಶಿವತೀರ್ಥ 
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೧೭೮ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ತೀರ್ಥೇಷು ಬಹವೋ ವೃಷ್ಟಾಃ ಶೈವಾ ಏನ ಶಿವಾರ್ಚಕಾಃ । 
ತೇಷಾಂ ತು ದರ್ಶನಾದೇವ ಸಂಶತೋಷೋ ವರ್ಧತೇ ಮಹಾನ*॥೪॥ 


ಭಸ್ಮೋದ್ಧೂಳಿತಸರ್ವಾಂಗಾಃ ದೃಶ್ಯಂತೇ ಭಾಗ್ಯಶೋ ಯೆದಾ । 
ತಡಾ ಮಮಾಪಿ ಸಂಶೋಹೋ ಭನಶ್ಕ್ಯೇವ ನ ಸಂಶಯಃ ॥೫॥ 


ದೃಶ್ಯಂತೇ ಯತ್ರ ಯತ್ರೈವ ಭಸ್ಮರುದ್ರಾಸ್ಷಭೂಷಣಾಃ । 
ತತ್ರ ತತ್ರ ಸದಾ ಶೇಷು ಶಿನಬುದ್ಧಿಃ ಪ್ರಜಾಯತೇ ॥೬॥ 


ಸತ್ಸಂಗತಿಂ ವಿಹಾಯಾತ್ರ ಬಲಾದಾಗಮ್ಮತೇ ನುಯಾ। 


ತತ್ಸಂಗತಿಪರಿತ್ಕಾಗಃ ಕರ್ತುಮೇವನ ಶಕ್ಕತೇ 12 


ಯಥಾ ತತ್ರ ಸುಖಂ ಭೂರಿ ತಥಾ ನಾತ್ರ ಮನು ದ್ರುವಂ। 
ಶೈವಾನಾಮೇವ ಸಂ ಗೇನ ಸ್ಥಾತವ್ಯಮಿತಿ ಧೀರ್ಮಮ won 


ಶೈವಾಃ ಶಂಕೆರತತ್ವಜ್ಞಾಃ ಬಹನಃ ಸಂತಿ ಭೂತಲೇ । 
೧ 


ತೇಷಾಂ ದರ್ಶನಮಾತ್ರೇಣ ನಶ್ಯ್ಶಂತ್ಯಘಕುಲಂ ಶ್ಲಣಾತ್‌ ue 


ಗಳನ್ನು ಆದರದಿಂದ ನೋಡಿನೆನು. ಆ ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಶಿವಪೂಜಾನಿರತರಾದ ಅನೇಕ 
ಈಶ್ವರಭಕ್ತರು ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡರು. ಅವರ ಸಂದರ್ಶನದಿಂದ ನನಗೆ ವಿಶೇಷವಾದ 
ಆನಂದವು ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಹೊಂದಿತು. ॥೩-೮॥ 
ಸಕಲ ಅವಯವಗಳಿಗೂ ಭಸ್ಮವನ್ನು ಲೇಪನಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವ ಪರಶಿವ 
ಭಕ್ತರು ಅದೃಷ್ಟವಶದಿಂದ`ಗೋಚರವಾದಾಗಲೆಲ್ಲಾ ನನಗೆ ಸಂತೋಷವುಂಬಾಗುವು 
ದೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವೇ ಇಲ್ಲ. 1% 
ವಿಭೂತಿ, ರುದ್ರಾಕ್ಷ ಇವುಗಳನ್ನಲಂಶಕರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವವರು ಕಾಣುವ ಸ್ವಳ 
ಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ನನಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಅವರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಆ ಪರಶಿವನ ವಿಷಯಕವಾದ 
ಬುದ್ಧಿಯೇ ಹುಟ್ಟು ತ್ತದೆ. ಒಂದುವೇಳೆ. ಈ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸತ್ಪುರುಷರ 
ಸಹವಾಸವನ್ನಾ ದರೂ ಬಲಾತ್ಕಾರವಾಗಿ ಬಿಟ್ಟು ಬರಬಹುದು. ಆದರೆ ಆ ಭೂಲೋಕ 
ದಲ್ಲಿ ಶಿವಭಕ್ತರ ಸಹವಾಸವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಬಿಡಲು ಸಾಧ್ಯವೇ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. ॥೬-೭॥ 


ಅಲ್ಲಿರುವ ಸುಖವು ನನಗೆ ಇಲ್ಲಿ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ಇಲ್ಲವೆಂದು ತೋರು 


ವುದು. ಯಾವಾಗಲೂ ಪರಮೇಶ್ವರಭಕ್ತರ ಸಹವಾಸದಲ್ಲಿಯೇ. ಇರಬೇಕೆಂದು ನನಗೆ 
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1 1317: AU CONVENES 


ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಅ. ೧೮ ೧೭೯ 


ಯೆೊಡಾ ಠೇ ಬಿಲ್ವ ಪತ್ರಾ ದ್ಯೆ 4ರರ್ಚೆ ಯೊಂತಿ ಮುಹೇಶ್ವರಂ | 


ತದಾ ತದರ್ಚನಂ ಸಮ್ಯ ಗ್ನು ೨5 ನವ ಸ್ಲೀಯತೇ ಮಯಾ ॥೧೦॥ 


ತದ್ದರ್ಶನೇನ ಸಂಶೋಷೋ ಜಾಯೆಕೇ ಯಾಪೃಶಸ್ತೆವಾ 


ಸ್‌ ಜ್‌ ದಿ ಯೆ EE) 

ತಾವೃಶಸ್ತ್ತತ್ರ ಸಂಶೋಷಃ ಕಡಾಪಿ ನ ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥೧೧॥ 
ಶಿವಲಿಂಗಾರ್ಚನಂ ಕೈತ್ವಾ ಭಕ್ತಿಶ್ರವ್ಧಾಪುರಃಸರಂ । 

ಪ್ರಣಮ್ಯ ನರ್ತನಂ ಕೃತ್ವಾ ಸ್ತುವಂತಿ ನಿವಿಧ್ಛೈಃಸ್ತವೈಃ man 


ಶಿವನಾಮಾಮೃ ತಂ ಪೀತ್ವಾ ಸಂತುಸ ಸ್ಟಾ ಸಂತಿ ಸರ್ವದಾ। 


ತಡುತ್ಸಾಹಸನೋತ್ಸಾಹೋ ನ ಕೇನಾಪ ಸೃನುಭೂಯಶೇ 1೧೩1 
ತೇಷಾಂ ಶಿನಾರ್ಚನಂ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಕಾರ್ಯಮನ್ಯನ್ನ ನಿವ್ಯತೇ। 
ಪ್ರಷಸ್ತಿಣಂ ನಿನಾನ್ಯತ್ರ ಸಂಚಾರೋ ನಾನಿ ದೃಶ್ಯತೇ ॥೧೪॥ 


ಬುದ್ಧಿಯುಂಬಾಗಿರುವುದು. ಆ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಶಂಕರನ ತತ್ತೆವನ್ನರಿತವರನೇಕರಿರು ' 


ವರು. ಅವರ ದರ್ಶನಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಫಾಷಸಮೂಹಗಳೆಲ್ಲವೂ ಕ್ಷಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ 


ನಾಶವಾಗುವುವು. ॥೮-೯॥ 

ಆ ಶೈವರು ಬಿಲ್ವ ಪತ್ರಿ, . ಹೊನು, ಮೊದಲಾದ. ಪೂಜಾಸಾಧನಗಳಿಂದ 
ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡುತ್ತಿರುವಾಗ ಆ ಪೂಜೆಯನ್ನೇ ನಾನು ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ನಿಂತು ನೋಡುತ್ತಿರಬೇಕೆನ್ನುವ ಹಾಗಾಗುತ್ತದೆ. ಅವರ ದಿವ್ಯದರ್ಶನದಿಂದಾಗುವ 
ಸಂತೋಷವು ಇಲ್ಲಿ ಎಂದಿಗೂ ಆಗುವುದಿಲ್ಲವೆಂದೇ ನನಗೆ ತೋರುವುದು. 
॥೧೦-೧೧॥ 


ತ ದಿಸಿ ಮ 


ಮಾಡಿ ದೇವದೇವರಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ, ಅನಂತರ ಅವನ ಮುಂದೆ ನರ್ತನಮಾಡಿ 


ಆಮೇಲೆ ನಾನಾವಿಧವಾದ ಸ್ತೋತ್ರಗಳಿಂದ ಸ್ಕುತಿಸುತ್ತಾರೆ. ॥೧೨/ 


ಶಿವಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಭಕ್ತರು ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ಶ್ರದ್ಧಾಭಕ್ತಿ ಪುರಸ್ಸರವಾಗಿ ಪೂಜೆ 


ಶಿವನಾಮವೆಂಬ ಅಮೃತವನ್ನು ಪಾನಮಾಡಿ ಅವರು ಯಾವಾಗಲೂ ` 
ಸಂತೋಷಭರಿತರಾಗಿಯೇ ಇರುವರು. ಅವರಿಗಿರುವ ಉತ್ಸಾಹಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾದ 
ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಆ ಶಿವನ ಪೂಜೆ 
ವೇ ಇಲ್ಲ. ಆ ದೇವನಿಗೆ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆ 


ಉತ್ಸಾಹವು ಮತ್ತಾರಿಂದಲೂ ಅನುಭವಿಸಲ್ಕಡಲು 


ನಲು 
ಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಅವರಿಗೆ ಮತ್ತೊಂದು ಕಾರ್ಯ 


CC-0.Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


೧೮೦ ಶ್ರೀಶಿನರೆಹಸ್ಕೇ 
ಶಿಮೋತ್ವರ್ಷಪ್ರಧಾನೈನ ಕಥಾ ಸಂಶ್ರೂಯತೇ ಹಿ ಶೈಃ। 
ವೇದಾರ್ಥ ಏವ ಸತತಂ ನಿಚಾರ್ಯ ಸ್ಥೀಯತೇ ಮುಡಾ ॥೧೫॥ 
ಬಹಿಸ್ತು ತೇಷಾಂ ಗಮನಂ ಬಿಲ್ವಪತ್ರಾರ್ಥಮೇವ ಹಿ। 
ತದನ್ಶ್ಯಾರ್ಥಂ ತು ಗಮನಂ ತೇಷಾಂ ನೈವ ಹಿ ದೃಶ್ಯತೇ 1೧೬॥ 
ಏತಾದೃಶಾಃ ಶಿನಾಚಾರನಿರತಾಃ ಶಿನಸೂಜಕಾಃ । 
ಬಹವಃ ಸಂತಿ ಭೂಲೋಕೇ ಶಿವಪಾರಿಷದಾ ಇವ ॥೧೭॥ 
ಏವಂ ಸತಿ ಮಯಾ ದೃಷ್ಟಮಪೂರ್ವಂ ತೆಡ್ದದಾಮ್ಮುಹಂ। 
ತಚ್ಛೃಣುಷ್ವಾತಿಯತ್ನೇನ ಕೌತೂಹಲಕರಂ ಪರಂ ॥೧೮॥ 
ಕಶ್ಚಿದ್ದಿಲ್ಪವಲೈರೀಶಂ ಸಂಸೂಜ್ಯಾತಿಪ್ರಯತ್ನತಃ। 
ಸ್ತೋತ್ರೈರನೇಕಧಾ ಸ್ತುತ್ವಾ ಹೃಷ್ಟಚಿತ್ತೋ ಬಭೂವ ಸಃ ॥೧೯॥ 


ಮಾಡುವುದನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ಅವರಿಗೆ ಬೇರೆ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಸಂಚಾರವೇ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 
॥೧೩-೧೪॥ ' 3 


ಶಿವನ ಉತ್ಕರ್ಷವನ್ನೇ ಪ್ರಧಾನವಾಗಿ ತಿಳಿಸುವ ಶಿವಕಥೆಗಳನ್ನೇ ಅವರು 
ಯಾವಾಗಲೂ ಕೇಳುತ್ತಿರುವರು. ಯಾವಾಗಲೂ ವೇದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಪೂರ್ಣವಾಗಿ 
ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ವಿಚಾರಮಾಡುತ್ತಾ ಅವರು ವಾಸಿಸುತ್ತಿರುವರು. ॥೧೫॥ 


ಅವರು ಬಿಲ್ವಪಕ್ರಿಗಳನ್ನು ತರುವುದಕ್ಕೆ ಮಾತ್ರವೇ ಹೊರಗೆ ಹೋಗುವರು. 
ಬೇರೆ ಯಾವ ಕೆಲಸಕ್ಕೂ ಅನ್ಯತ್ರ ಹೊರಡುವುದೇ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. ಈರೀತಿಯಾಗಿ 
ಆ ಶಿವನ ಆಚಾರದಲ್ಲಿ ನಿರತರಾಗಿ ಶಿವಪೂಜಕರಾಗಿರುವರನೇಕರು ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಶಿವನ ಪಾರಿಸದರಂತೆಯೇ (ಪ್ರಮಥಗಣ) ಇರುವರು. ॥೧೬-೧೭॥ 


ಹೀಗಿರುವಾಗ ನಾನೊಂದು ಅಪೂರ್ವ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಕಂಡೆನು. ವಿಶೇಷ 
ಕುತೂಹಲವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಆ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು; ಸಾವಧಾನವಾಗಿ 
ಸೇಳು. ಒಬ್ಬ ಶಿವಭಕ್ತನು ಬಿಲ್ವಪತ್ರೆ ಗಳಿಂದ ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು ನಿಯಮಸೂರ್ರಕ 
ವಾಗಿ ಪೂಜೆಮಾಡಿ ನಾನಾ ವಿಧವಾದ ಸ್ತೋತ್ರಗಳಿಂದ (ನನ್ನನ್ನು) ಮಹಾದೇವ 
ಸನ್ನು: ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿ ಸಂತುಷ್ಟಾಂತರಂಗನಾದನು. ॥೧೮-೧೯॥ 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಅ. ೧೮ ೧೮೧ 
ತದಾ ಕೆಶ್ತಿದ್ದಿಜಸ್ತತ್ರ ಸಮಾಗತ್ಯ ತಮುಬ್ರನೀತ್‌ । 
ಏನಮೇವಾತಿಯತ್ನೇನ *ಮರ್ಥಂ ಪೂಜಯತ್ಯಯಂ ॥೨೦॥ 


ಯಥಾ ಯಮೇನಮೇವಾನ್ಮಾಃ ಪೂಜ್ಯಾಸ್ತಿಷ್ಠಂತಿ ದೇವತಾಃ । 
ತಾನ್ವಿಹಾಯಾತಿಯತ್ಸೇನ ಪೂಜಯತ್ಕೇನಮೇವ 8೦ ॥೨೧॥ 


ದೇವಾಃ ಸರ್ವೇ ಸಮಾ ಏನ ತಥಾಜೈನಂ ನಿಶೇಷತಃ । 
ಏಕೆಮೇವಾತ್ರ ಸಂಸೂಜ್ಯ ಮೋಹೇನಾಯಂ ತು ತಿಷ್ಠತಿ ॥೨೨॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತಂ ತದ್ವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸ ಶೈವಃ ಶಿವಸೂಜನಂ । 

ಶೀಘ್ರಂ ಸಮಾಷ್ಯ ಯತ್ನೇನ ನಿರ್ಯಯೌ ಶಿವಮಂಟಿಸಾತ್‌ ॥೨೩॥ 


ತತೋ ಜಗ್ರಾಹ ತಂ ವಿಪ್ರಂ ಶಿವಾನುತ್ಯರ್ಷವಾದಿನಂ I 
ಗೃಹೀತ್ವಾ ತಸ್ಯ ರಸನಾಮುತ್ಪಾ ಯೆ ಸ ಜಘಾನ ತಂ ॥೨೪॥ 


ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ದ್ವಿಜನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು, ಈ ಶಿವನೊಬ್ಬನನ್ನೇ 
ಈತನು ಇಷ್ಟೊಂದು ನಿಯಮದಿಂದ. ಪೂಜೆಮಾಡುತ್ತಾನೆ!  ಇವನಂತೆಯೇ 
ಪೂಜಾರ್ಹರಾದ ಇನ್ನೂ ಅನೇಕ ದೇವಶೆಗಳಿರುವರು. ಅವರಾರನ್ನೂ ಪೂಜಿಸದೇ 
ಈ ಶಿವನೊಬ್ಬನನ್ನೇ ತುಂಬಾ ನಿಯಮದಿಂದ ಪೂಜೆಮಾಡಲು ಕಾರಣವೇನು? 


॥೨೦-೨೧॥ 


ಎಲ್ಲಾ ದೇವತೆಗಳೂ ಸಮಾನರಾಗಿಯೇ ಇರುವಾಗ ಈತನು ವಿಶೇಷವಾಗಿ 
ಈ ಶಿವನೊಬ್ಬನನ್ನೇ ಪೂಜಿಸಿ ಅಜ್ಞಾನಿಯಾಗಿರುವನೆಂದು ಹೇಳಿದನು. ॥೨೨॥॥ 


ಅವನು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದುದನ್ನು ಕೇಳಿ ಈಶ್ವರಭಕ್ತನು ತಾನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ 
ಶಿವಪೂಜೆಯನ್ನು ನಿಯಮದಿಂದ ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿಯೇ ಮುಗಿಸಿ ಆ ಶಿವಮಂಟನ 


'ದಿಂದ ಹೊರಗೆ ಬಂದನು. ॥೨೩॥ 


ಅನಂತರ ಶಿವನ ಉತ್ಪರ್ಷವನ್ನು ಹೇಳದಿರುವ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ಹಿಡಿದು 
ಅವನ. ನಾಲಿಗೆಯನ್ನು ಕಿತ್ತು, ಕೊನೆಗೆ ಆ ಶಿವಾಪರಾಧಿಯನ್ನು ಕೊಂದು 
ಹಾಕಿದನು ೨೪ 
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೧೮೨ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಮೆೇ 


ನಿಷ್ಟಾನುಲಿಪ್ತಾಂ ರಸನಾಂ ಮುಖ್ಯೇ ತಸ್ಯ ತತಃ ಪರಂ” 
ಹ್ಮ 


| 
ಪ್ರಕ್ಷಿನ್ಕ ನಿಷ್ಟೆಯಾ ಸಣರನ್ಣಂ ಮುಖಂ ತಸ್ಯ ಚಕಾರ ಸಃ ೨೫1 


ತತಃ ಪೆರಮುಪಾನಪ್ಪಾ ಂ ತಾಡಯಿತ್ವಾ ತಡಾನಸೆಂ | 
ತ 


A) 
pe) ನ ಎಣ - ಮೆ 
ಶಿಶ್ಚಮುತ್ಸಾಯ ದ್ವಕ್ತ್ರೇ ಪ್ರಕ್ಷಿಸ್ಯಾತಾಡಯತ್ತತಃ ॥ ೨೬1 


ತತಃ ಹರಂ ತಚ್ಛರೀರಂ ಚಕರ್ತ ಕ್ರೋಧಸಂಕುಲಃ। 


೧ 


ತತಃ ಪರಂ ಸುಖಂ ಪ್ರಾಪಸ ಶಿವಾರಾಧನಪ್ರಿಯಃ ೨೭ ' 


ವಿತಾದೃಶಃ ಸ ಶೈವೇಂದ್ರಃ ಶಿ ಶಿವಾನುತ್ಕ್ಯರ್ಹವಾದಿನಂ । 
೯ 


ಹತ್ತೈನ 1343336 ಜನು ಠೌ ನಿನಿ&೩ಹೇತ್‌ noe 
ತತಃ ಪರಂ ಸ ಚಂಡಾಲೈ ರ್ಗರ್ತಮಧ್ಯೆ « ನಿಪಾತಿತಃ । 


ಏವಂ ಬಹುವಿಧಂ ಹುಃಖಂ ಪ್ರಾಪ ತನಿಕರಡೂಸಳೆಃ ॥೨೯॥ 


ಸಶೈವೇಂದ್ರಸ್ತು ತಂ ಹತ್ವಾ ಪ್ರಾಸಾನಂದಮಖಂಡಿತಂ। 
ತತಃ ಹರಂ ಮು ಗಟ್ಟ ಸ ನೀತಾಟಸ್ತಿ ದ್ವಿಜೋಢುನಾ ॥೩೦॥ 


ಜರ ಸನ ನಾಲಿಗೆಗೆ. ಅಮೇಥ್ಯವನ್ನು . ಬಳಿದು ಅದನ್ನು ಅವನ 
ಬಾಯಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟು ಅವನ ಬಾಯಿಗೆಲ್ಲಾ ತುಂಬಾ ಪುರೀಷವನ್ನು ತುಂಬಿದನು. ॥೨೫! 
ಹಾಗೆಯೇ ಅವರ ಮುಖಕ್ಕೆ ಎಕ್ಶಡದಿಂದ ಹೊಡೆದು, ಅವನ ಮೂತ್ರೀಂದ್ರಿ 
ಯವನ್ನು ಕಿತ್ತು ಅವನ ಬಾಯಿಗೆ ಹಾಕಿ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಶಿಕ್ರಿಸಿದನು. ೨೬! 
ಇದರಿಂದ ಕೋಪೋದ್ರಿ ಕ್ಕನಾದ ಆ ಶೈವನು ಪಾಪಿಯ ಶರೀರವನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿದ 
ನಂತರ ಶಿವಪೂಜೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯುಳ್ಳವನಾಗಿ ಮಾನಸಿಕ ಸುಖವನ್ನು ಹೊಂದಿ 
ದನು. 1೨೭! 

ಈ ರೀತಿಯಾಗಿರುವ ಆ. ಶಿವಭಕ್ಕಾಗ್ರೇಸರನು ಶಿವನನ್ನು ಶ್ರೇಷ್ಠನೆಂದು 
ಹೇಳದೇ ಇರುವ ಆ ಪಾಪಿಯನ್ನು ಕೊಂದು, ಹಾಗೆಯೇ ಅವನನ್ನು ಕ್ರೂರರಾದ 
ಚಂಡಾಲರ ಮನೆಯ ಮಧ್ಯ ದಲ್ಲಿ ಎಸೆದುಬಿಟ್ಟನು. ॥೨೮॥ 

ಅದಾದನಂತರ ಚಂಡಾಲರೂ ಆತನನ್ನು ಒಂದು ಹಳ್ಳದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡುಹೋಗಿ ತಳ್ಳಿದರು. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಶಂಕರನನ್ನು ದೊಷಣೆಮಾಡಿದ 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ನಾನಾನಿಧವಾದ ದುಃಖವನ್ನನುಭವಿಸಿದನು. ಆ ಶಿವಭಕ್ತನಾದರೋ 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಅ. ೧೮ ೧೮೭, 
ತಸ್ಯ ೨೦ ಶಾಸನಂ ಭಾವಿ ತದ್ದಷ್ಟವ್ಯಂ ಪ್ರಯತ್ನ ತಃ 
ವಕ್ತುಂ ವಾರ್ತಾಮಿಮಾಮಿಂದ್ರ ಸಂಪ್ರಾಸ್ತೋಸ್ಮಿ ತವಾಂತಿಕೆಂ॥೩೧॥ 
ತ್ವಮುಹ್ಕಾಯಾಹಿ ದೇನೇಂದ್ರ ಸತ್ವರಂ ಸಾನುಗೋಆದುನಾ । 
ದ್ರಷ್ಟವ್ಯಂ ಕಾಲಸದನಮಶೈವಭಯದಂ ಸದಾ Nao 
ಇತಿ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ದೇವೇಂದ್ರೋ ಗುರುಣಾ ಸಹ । | 
ಯಯಾವತ್ಯಂಶವೇಗೇನ ಯಮದರ್ಶನಕಾಂಶ್ಚಯಾ _॥೩೩॥ 


ತತಸ್ತಮಾಗತಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಯಮೋ ದೇವೇಂದ್ರಮಾದರಾತ್‌ । 
ಸೂೊಜಯಾಮಾಸ ಸ ಟಟ ಲೌ ಶುಭೇ Nh 


ತೆವಾನೀಮೇವ ಯಾನೋಯಾಃ ಶಿವಾನುತ್ಯ ರ್ಹವಾದಿನಂ । 
ಪ್ರೋಥಯಿಶತ್ಚೈನ ಶೂಲಾಗ್ರೇ ತಮಾನೀಯ ನಿಚಿಕ್ಷಿಪುಃ ೩೫॥ 


ಆತನನ್ನು ಕೊಂದು ಸಂಪೂರ್ಣವಾದ ಆನಂದವನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. ಇದಾದಮೇಲೆ 
ಯಮಭಟರು ಶಿವನಿಂದಕನಾದ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ಈಗ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ಹೋಗಿರುವರು. ॥1೨೯-೩೦॥ 

ದೇವೇಂದ್ರನೇ, ಅವನಿಗೆ ಯಮಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮುಂಡೆ ಯಾವರೀತಿಯಾದ 
ಶಿಕ್ಷೆಯಾಗುವುದೋ ಅದನ್ನು ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ನಾವು ನೋಡಬೇಕು. ಈ ವಿಷಯ 
ವನ್ನು ತಿಳಿಸುವುದಕ್ಟೋಸ್ಪರವೇ ಈಗ ನಾನು ನಿನ್ನ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಬಂದಿರುವೆತು.!!೩೧' 

ಎಲ್ಫೈ . ದೇವೇಂದ್ರನೇ, ನೀನೂ ನನ್ನ ಜತೆಯಲ್ಲಿ ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಬಾ. 
ಯಾವಾಗಲೂ ಶಿವಭಕ್ತರಬ್ಲದವರಿಗೆ ಭಯಪ್ರದವಾದ ಆ ಯಮನ ಮನೆಯನ್ನು 
ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ನೋಡಬೇಕೆಂದು ದೇವಗುರುವು ಹೇಳಲು, ಇಂದ್ರನು ಅವನ ಇಚ್ಛೆ 
ಯಂತೆಯೇ ಯಮನನ್ನು ನೋಡುವ ಕುತೂಹಲದಿಂದ ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿಯೇ 
ಗುರುಗಳೊಡನೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೊರಟನು. 1೩೨-೩೩1 

ಅನಿರೀಕ್ಷಿತವಾಗಿ ಬಂದ ದೇವೇಂದ್ರನನ್ನೂ ಮತ್ತು ದೇವಗುರುವನ್ನೂ 
ನೋಡಿ ಯಮನು ವಿಶೇಷವಾದ ಆದರದಿಂದ ಅವರನ್ನು “ಶುಭಕರವಾದ ಆಸನದಲ್ಲಿ 
ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜೆಮಾಡಿದನು. : 1೩೪॥ 

ಅದೇ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿಯೇ ಯಮಭಟರು ಶಿವನಿಗೆ ಶ್ರೀಷ್ಠತ್ವವನ್ನು ಹೇಳದೆ 
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೧೮೪ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ತತಃ ಪರಂ ಚಿತ್ರಗುಪ್ತಂ ನಿಲೋಕ್ಯ ಸ ಯಮಸ್ತದಾ | 

ಕೋಳಯಮಿತ್ಯಾಹ ನಿನಯಾಚ್ಡಿ ತ್ರಗುಪ್ತೊಆಪ್ಯುವಾಚ ತಂ ॥೩೬॥ 
॥ ಚಿತ್ರಗುಪ್ತ ಉವಾಚ ॥ 

ಯಮಾಂಯಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋನೇನ ಕೃತಂ ಶಂಕರದೂಷಣಂ । 

ಶೈವಾಯ ದುಃಖಂ ದತ್ತಂ ಚ ಮಹಾದೇವಸ್ಯ ನಿಂದಯಾ ॥೩೭॥ 

ದೇವಾಧಿಜೇನಮಜರಮನನ್ಮಸದೃಶಂ ಶಿನಂ । 

ಅನ್ಯದೇವಸಮತ್ವೇನ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ನೋಹಾತ್ತಮಬ್ರನೀತ್‌ ೩೮॥ 

ಇತ್ಯುಕ್ತಾಂ ಚಿತ್ರಗುಪ್ರೋಕಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಕಾಲೋತಿಭೀಷಣಃ । 


ಕ್ರೋಧಾನಿಷ್ಟೋ*ಬ್ರವೀದ್ದೂತಾನ್ಸಿ ಜನುತ್ರಾನಯಂತ್ವಿತಿ ॥೩೯॥ 


ಇದ್ದ ಆ ಪಾಪಿಯನ್ನು ಶೂಲದ ತುದಿಯಲ್ಲಿ ಚುಚ್ಚಿಕೊಂಡು ತಂದು ಯಮನ 
ಮುಂಜಿ ಕೆಡವಿದರು. ೩೫1 


ಅನಂತರ ಯಮಥರ್ಮರಾಜನು ಚಿತ್ರಗುಪ್ತನನ್ನು ನೋಡಿ ವಿನಯದಿಂದ 


ಈತನಾರೆಂದು ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಲು ಆಗ ಚಿತ್ರಗುಪ್ತನು ಯಮನನ್ನು ಕುರಿತು 
ಇಂತೆಂದನು. ॥1೩೬॥ 


“ ಯಮದೇವನೇ, ಈತನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು. ಇವನು ಶಂಕರನನ್ನು ದೂಷಣೆ 
ಮಾಡಿದನು. ಅಲ್ಲದೇ ಆ ಮಹಾದೇವನನ್ನು ನಿಂದಿಸಿ ಅವನ ಭಕ್ತನಿಗೆ ತುಂಬಾ 
: ದುಃಖವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿರುವನು. 1೩೭॥ ಶ 


ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಸಮನಾಗದವನೂ, ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ತನ್ನ ಆಶ್ರಿತ 
ರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವವನೂ ಆದ ಶಿವನನ್ನು ಇತರ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಸಮಾನ 
ನಾದವನೆಂದು ತಿಳಿದು ಅಜ್ಞಾನದಿಂದ ಆ ಶಿವಭಕ್ತನೊಡನೆ ಸಂಭೂಷಣೆಮಾಡಿದನು” 
ಎಂದು ಚಿತ್ರಗುಪ್ತನು ಯಮನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. ॥೩೮॥ 


ಚಿತ್ರಗುಪ್ತನು ನುಡಿದ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಅತ್ಯಂತ ಭಯಂಕರ 
ಸ್ವರೂಪನಾದ ಆ ಯಮನು ಕೋಪಾಕ್ರಾಂತನಾಗಿ, ಅವನನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಕರೆತನ್ನಿರೆಂದು 
ತನ್ನ ದೂತರಿಗೆ ಆಜ್ಞೆ ಮಾಡಿದನು. ॥೩೯॥ 
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ಸಾರಾ 6 Ms  ೃ 


ಹ ಗ ಅ 


ಸಸ್ಮಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೮ ೧೮೫ 


ತತಃ ಪರಂ ಸ ನಿಕ್ಷಿಪ್ತೋ ಯಮದೂತೈರ್ಜಯಾಕುಲೈಃ। 
ತತಃ ಶೂಲಮುತಿಕ್ರೂರೋ ಗೃಹೀತ್ವಾ ತಮತಾಡಯೆತ್‌ 19 oll 


ತತಃ ಶತಫ್ಲೀಮಾದಾಯ ಕಾಲಸ್ತಂ ಸ್ರೊರಶಾಸನಃ । 
ತಾಡಯಾಮಾಸ ವೇಗೇನ ಕ್ರೋಥಸಂಕುಲಿಶೇಕ್ಷಣಃ 1೪೧॥ 


ಸಂತಪ್ತಾಯಸಪಿಂಡೇನ ತಮತಾಡಯದುದ್ಧತಂ। 
ತತೋ ನಿವಿಧಸಂತಪ್ರಶಸ್ತ್ರೈಶ್ಚ ತಮುತಾಡಯತ್‌ ॥೪೨॥ 


ತತಃ ಪರಂ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ಸಂತಪ್ತಗಿರಿಸಂನಿಭಾಂ । 
ಶತಷ್ಲುೀಂ ಸಮುಪಾದಾಯ ತಯಾ ಸಂತಾಡಯೆದ್ದಿಜಂ  ॥೪೩॥ 


ತತಸ್ತಮಾಯಸಸ್ತಂಜೇ ಸಂತಪ್ರೇ ವಸ್ನಿಶೃಂಖಲೈಃ। | 
ಬದ್ಧ್ಯಾ ತಮತಿನೇಗೇನ ಬಬಂಧ ಕ್ರೂರಶಾಸನಃ ॥೪೪॥ 


ಆಗ ತಮ್ಮ ಸ್ವಾಮಿಯ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ಭಯಾಕ್ರಾಂತರಾದ ಯಮದೂತರು 
ಅವನನ್ನು ಮುಂದೆ ತಂದುಹಾಕಿದರು. ಆಮೇಲೆ ಅಪಿ ಕ್ರರನಾದ ಆ ಯಮನು 
ತ್ರಿಶೂಲವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಅದರಿಂದ ಆತನನ್ನು ಹೊಡೆದನು. ಅಷ್ಟಕ್ಕೆ 
ತೃಪ್ತನಾಗದೇ ಭಯಂಕರವಾಗಿ ಶಿಕ್ಷೆಮಾಡುವ ಯಮನು ಶತಫ್ಲಿಯೆಂಬ ಆಯುಧ 
ವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಕೋಪದಿಂದ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಕೆಂಪಗೆ ಮರಳಿಸುತ್ತಾ ವೇಗ 
ವಾಗಿ ಆತನನ್ನು ಅದರಿಂದ ಹೊಡೆದನು. ॥೪೦-೪೧॥ 


ಅನಂತರ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕಾದ ಕಬ್ಬಿಣದ ಗುಂಡಿನಿಂದ ಉದ್ದತನಾದ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮ 
ಣಾಧಮನನ್ನು ಹೊಡೆದನು. ಅದಾದಮೇಲೆ, ನಾನಾ ವಿಧವಾದ ಶಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕಾಯಿಸಿ ಅವುಗಳಿಂದಲೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬಡಿದನು. ಇದೂ ಆದಮೇಲೆ 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕಾದಿರುವ ಬೆಟ್ಟಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾದ ಆಕೃತಿಯುಳ್ಳ ಶತಸ್ಚಿಯೆಂಬ 
ಆಯುಧವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಅದರಿಂದಲೂ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ 


ಶಿಕ್ಷಿಸಿದನು. ॥೪.೨- ೪೩ 


ಆಮೇಲೆ ಕ್ರೂರವಾದ ಶಾಸನವುಳ್ಳ ಆ ಯಮನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕಾದಿರುವ 
ಕಬ್ಬಿಣದ ಕಂಬದಲ್ಲಿ ಜೆಂಕಿಯಂತಿರುವ ಕಾದ ಕಬ್ಬಿಣದ ಸರಪಳಿಗಳಿಂದ ಕಟ್ಟಿ, 
ಅವನನ್ನು ಹೊಡೆಯುವುದಕ್ಕೋಸ್ಟರ ಹತ್ತುಸಾವಿರ ತನ್ನ ದೂತರನ್ನು, ಇವನನ್ನು ' 
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೧೮೬ ` 7 ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ತತಸ್ತತ್ತಾಡನಾಯಾಯಂ ದೂತಾನಾಮಯುತಂ ಯಮಃ !' 
ಪ್ರೇರಯಾಮಾಸ ಶೂಲಾಗ್ರೈಸ್ತಾಡಯಂತ್ವಿತಿ ಸಾದರಂ ॥೪೫॥ 


ಏನಮಾದಿಶ್ಯ ಕಾಲೋ*ಯಂ ಸಂದಷ್ಟಾಧರಪಲ್ಲವಃ । 
ನಿಃಶ್ವಾಸವಾಯೂಸ್ವಿಸೃ ಜನ್ನು ನಾಸ ಕ್ರೊರಶಾಸನಃ 1೪೬॥ 


ತದೇದೃಶಂ ಯಮಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ದೇನೇಂದ್ರೋ ಭಯವಿಹ್ವಲ॥ಃ। 

ಶನೈರುವಾಚ ವಚನಂ ನಿನಯಾನ್ನಯಕೋನಿದಃ 1೪೭॥ 
| ದೇವೇಂದ್ರ ಉವಾಚ ॥ 

ಯಮಾಃಸ್ಕ ತು ಶಿವಾವಜ್ಞಾಕಾರಿಣಃ ಶಾಸನಂ ಕೃತಂ | 


*ಮೇತಾವದುತಾನ್ಯಚ್ಚೆ ಶಾಸನಂ ವರ್ತತೇ ವದ ॥೪೮॥ 


ಇತ್ಯುಕ್ತೆಂ ತದ್ವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಬಭಾಷೇ ವಚನಂ ಯಮಃ । 
ತದಾಸ ಗುರುದೇನೇಂದಪ್ರಪ್ರಭೃತೀನಾಂ ಭಯಪ್ರದಂ nee 


ಜಾಗ್ರತೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕಾದ ಶೂಲಾಯುಧದ ಮೊನೆಗಳಿಂದ ಹೊಡೆಯಿರೆಂದು ನಿಯಮಿಸಿ 
ದನು. 1೪೪-೪೫1 


ಆ ಯಮನು ತನ್ನ ಭಟರಿಗೆ ಈರೀತಿ ಅಪ್ಪಣೆಮಾಡಿ, ತನ್ನ ಹಲ್ಲುಗಳನ್ನು 
ಕಡಿಯುತ್ತಾ, ದೀರ್ಥವಾಗಿ ನಿಟ್ಟುಸುರುಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, ತನ್ನ ಕ್ರೂರವಾದ ಶಾಸನ 
ಗಳನ್ನು ತೋರ್ಪಡಿಸುತ್ತಾ ಇದ್ದನು. ೬ 


ಈ ರೀತಿ ಭಯಂಕರನಾಗಿರುವ ಆ ಯಮನನ್ನು ನೋಡಿ ದೇವೇಂದ್ರನು 


ಭಯಾಕ್ರಾಂತನಾಗಿ ವಿನಯದಿಂದ ಫೀತಿಶಾಸ್ರ್ರನಿಪುಣನಾದ ತಾನು ಮೆಲ್ಲಗೆ ಈ ರೀತಿ 
ಮಾತನಾಡಿದನು. ೪೭ 


ಓ ಯಮಧರ್ಮರಾಜ, ಶಿವನನ್ನು ತಿರಸ್ವಾರಮಾಡಿದ ಈತನಿಗೆ ಈಗ 
ಮಾಡಿದ ಶಿಕ್ಷೆಯು ಇಷ್ಟೇಯೋ ! ಅಥವಾ ಬೇರೆ ಏನಾದರೂ ಇರುವುದೋ ? ಎಂದು 
: ದೇವೇಂದ್ರನು ಕೇಳಲು, ಆಗ ಯಮನು ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಬೃಹಸ್ಸತ್ಯಾಚಾರ್ಯ 
ಮತ್ತು ಇಂದ್ರ ಇವರೇ ಮುಂತಾದವರಿಗೆಲ್ಲಾ ಭಯವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವಂತಿರುವ 
ಕೆಲವು ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡಿದರು. ೪೮-೪೯1 
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1... ಸ] 


ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೮ ೧೮೭ 


| ಯಮ ಉವಾಚ ॥ 


ಕಿಮದ್ಯ ಶಾಸನಂ ಜಾತಂ ಶಿವಾನುತ್ಯರ್ಷವಾದಿನಃ । 
ಆಬ್ರಹ್ಮಕಲ್ಪನೇತಸ್ಯ ಕ್ರೊರಂ ಭಾವ್ಯೇವ ಶಾಸನಂ "Bol 


ಶಿವಾನುತ್ಕರ್ಷವಾದೀ ಯಃ ಸ ಸುರೊಸ್ತು ನರೋಜಸ್ತು ವಾ। 
pd 


ತಸ್ಕಾಹಮೇವ ಶಾಸ್ತಾ*ಸಿ ೋಹಮತ್ಯುಗ್ರಶಾಸನಃ 1೫೧ 


J ಗು 
ಶಿವಭೃ ತ್ಯೋಸ್ಕ್ಯಹಂ ತಸ್ಮಾಚ್ಛೆವಾನುತ್ಯರ್ಷವಾದಿನಂ | 
ಪಾತಯಿಷ್ಯ್ಕಾನಿ ನರಳೇಷ್ವಶೇಷೇಷು ನ ಸಂಶಯಃ ॥೫೨॥ 
ಸಾರ್ಧಾರ್ಬುದಾನಿ ನರಕಾಣ್ಯತಿದುಃಖಪ್ರದಾನಿ ಹಿ । 

ತೇಷ್ವಯಂ ಪ್ರತ್ಯಹಂ ದುಷ್ಟಃ ಪಾತನೀಯೋ ನ ಸಂಶಯಃ ॥೫೩॥ 


೨೦ ಚೈತತ್ಸಿತರಃ ಸಂತಿ ಸ್ವರ್ಗೇ ಧರ್ಮನವಿರಾಜಿತೇ। 
ತೇಸ್ಯಾನೇಯಾ ಹಿ ನರಕೇ ಪಾತನೀಯಾಃ ಪ್ರಯತ್ನತಃ 1೫೪॥ 


ಈಗ ನಾನು ಶಿವನನ್ನು ಉತ್ಕೃಷ್ಟನೆಂದು ಹೇಳದಿರುವ ಈತನಿಗೆ ಮಾಡಿದ 
ಈ. ಕ್ರೂರವಾದ ಶಿಕ್ಷೆಯು ಬ್ರಹ್ಮಕಲ್ಪವು ಇರುವವರೆಗೂ ನಡೆಯುತ್ತಲೇ ಇರುತ್ತದೆ. 
ಶಿವನ ಉತ್ಕೃಷ್ಟತೆಯನ್ನು ಹೇಳದಿರುವ ದೇವಶೆಯಾಗಲೀ ಮಾನವನಾಗಲೀ, 
ಅವರಿಗೆ ವಿಶೇಷ ಭಯಂಕರವಾದ ಶಾಸನವುಳ್ಳ ನಾನು ಶಿಕ್ಷಕನಾಗಿರುವೆನು. 
೫೦-೫೧॥ 


ನಾನು ಆ ಪರಶಿವನ ಭೃ ತ್ಯನಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಆ ಶಿವನ ಉತ್ಪರ್ಷವನ್ನು 
ಹೇಳದಿರುವನರನ್ನು ಸಕಲ ನರಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸಂದೇಹವೇ ಇಲ್ಲದೇ ತಳ್ಳಿಸು 
ವೆನು. 1೫.೨॥ ದ 

ಹದಿನೈದು ಸಾವಿರ ನರಕಗಳು ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ದುಃಖಕರಗಳಾಗಿರುವುವು. ಈ 


ದುಷ್ಟನನ್ನು ಆ ನರಕಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿನಿತ್ಯವೂ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲದೇ ತಳ್ಳಜೇಕಾಗುತ್ತದೆ. 
ಇದಲ್ಲದೇ ಈತನ ಪಿತ್ಚದೇವತೆಗಳು ಧರ್ಮದಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕ 


- ದಲ್ಲಿರುವರು. ಇವನ ದೆಸೆಯಿಂದ ಆ ವಿಶಗಳನ್ನೂ ಈ ನರಕಕ್ಕೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು 


ಬಂದು ಬಲಾತ್ಕಾರವಾಗಿ ತಳ್ಳಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. 12೩-೫೪॥ 
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೧೮೮ | ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೆೇ 

ಸರ್ವದೇವೋತ್ತಮಂ ಶಂಭುಂ ಯೋನ್ಯಥಾ ವಕ್ತುಮಿಚ್ಛತಿ। 

ತಸ್ಯಾಪಿ ನರಕಾವಾಸಃ ಸಮ್ಯಗೇವ ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥೫೫8 
ಯಃ ಶಿವಂ ದೇವದೇವೇಶಮುನ್ಯಥಾ ವದತಿ ಸ್ಫುಟಂ | 

ತಸ್ಯ ವಾಸೋಸಸ್ತಿ ನರಕೇಷ್ವಿತ್ಯತ್ರಾಸ್ತಿ ಕಿಮದ್ದುತಂ EN 
ಭ್ರಮೇಣ ವಾ ಪ್ರಮಾದೇನ ಯದ್ವಾ ಮೋಹೇನ ಶಂಕರಂ । 

ಜಾನಾತಿ ಯೋಇ*ನ್ಯಥಾ ತಸ್ಯ ನರಕೇಷು ಸ್ಥಿತಿರ್ಧ್ಭುವಾ ॥೫೭॥ 
ಇಂದ್ರಾಶ್ನ ಬಹವೋ ಜಾತಾಃ ಶಿವಾನುತ್ಕರ್ಷವಾದಿನಃ । 


ನರಕೇಷ್ವತಿಘೋರೇಷು ಭುಕ್ತ್ವಾ ತಿಸ್ಮಂತಿ ಯಾತನಾಂ ॥೫೮॥ 


ಇಂದ್ರೇಂದ್ರೋಸ್ತ್ವಸ್ತು ಚಂದ್ರೋ ನಾ ಯದ್ವೋಹೇಂದ್ರಸ್ತು ಕಿಂ ಮಮ। 
ಯದಿ ತೇಷು ಶಿನದ್ರೋಹೋ ನರಕೇ ಪಾತಯಾಮಿ ತಾನ್‌ ॥೫೯॥ 


ಸಕಲ ಡೇವತೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಉತ್ತಮನೆನಿಸಿದ ಆ ಶಂಭುವನ್ನು ವಿಪರೀತ 
ಭಾವನೆಯಿಂದ ಶಿಳಿಯಲು ಅಪೇಕ್ಷಿಸುವವನಿಗೆ ಇಂತಹ ನರಕವಾಸವು ದೊರೆಯು 
ವುದು. ಹೀಗಿರುವಾಗ ಆ ದೇವದೇವೋತ್ತಮನೆನಿಸಿದ ಈಶ್ವರನನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ 


ಇ 


ತಿರಸ್ಥಾರಮಾಡುವವನಿಗೆ ನರಕವಾಸನುಂಬಾಗುವುದೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಆಶ್ಚರ್ಯವೇನು? 


11೫-೫೬1 


ಭ್ರಾಂತಿಯಿಂದಲಾಗಲೀ ಪ್ರಮಾದದಿಂದಲಾಗಲೀ ಅಥವಾ ಅಜ್ಞಾನದಿಂದ 
ಲಾಗಲೀ ಆ ಶಂಕರನನ್ನು ವಿಪರೀತವಾಗಿ ಭಾವಿಸುವವನಿಗೆ ನರಕಗಳ ವಾಸವು ನಿಶ್ಚಯ 
ವಾಗಿ ಏರ್ಪಟ್ಟಿರುವುದು. ಆ ಶಿವನ ಉತ್ಕರ್ಷವನ್ನು ಹೇಳದೇ ಇರುವ ಇಂದ್ರರು 
ಇಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಅನೇಕರಾಗಿರುವರು. (ಅಂದರೆ ಶಿವದ್ರೋಹಮಾಡಿದ ಆ ಇಂದ್ರರಿಗೆ 
ನರಕವಾಸವೇರ್ಪಡುವುದರಿಂದ ಅವನ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಇಂದ್ರರು ನಿರ್ಮಿತ 
ರಾಗಿರುವರೆಂದು ಭಾವ.) ಆ ಇಂದ್ರರು ಅತಿ ಭಯಂಕರವಾದ ನರಕಗಳಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂ 
ಯಾತನೆಯನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿರುವರು. [೫೭-೫೮1 ಕ್ಯ 


ಇಂದ್ರನೇ, ಶಿನದ್ರೋಹವನ್ನೆ ಸಗಿದನನು ಇಂದ್ರನಾಗಲೀ, ಚಂದ್ರನಾಗಲೀ, 


ಒಂದುವೇಳೆ ಉಪೇಂದ್ರನೆನಿಸಿದ ವಿಷ್ಣುವೇ, ಆಗಲಿ, ಆತನನ್ನು ನಾನು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ ' 


ನರಕಗಳಲ್ಲಿ ತಳ್ಳುವೆನು. ವಿಷ್ಣುವೇ ಒಂದುವೇಳೆ ಭ್ರಾಂತನಾಗಿ ಶಿವಡ್ರೋಹಮಾಡಿ 
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ಹ 


ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಅ. ೧೮ ೧೮೯ 
ಶಿನದ್ರೋಹೀ ಯದಿ ಭವೇಮಹೇಂಪ್ರೋ ಸಿ ಭ್ರೆಮಾತ್ತದಾ । 
ಸಾತಯಿಷ್ಯಾಮಿ ನರಕೇಷ್ವಶೇಷೇಷು ನ ಸಂಶಯಃ ॥೬೦॥ 


ಮಹ್ಯಂ ಮಹೇಶಭೃತ್ಯಸ್ಯ ಕಿಮುಹೇಂದ್ರಃ ಕರಿಷ್ಯತಿ । 


ಶಿವದ್ರೋಹೀ ಯದಿ ಭವೇತ್ತದಾ ಮಚ್ಛಾಸ್ಕ ಏನ ಸಃ 1೬೧ 


ಶಾಸನೀಯಾಃ ಹ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ಶಿವಾನುತ್ವ ರ್ಷವಾದಿನಃ । 
ಇತ್ಯಾ ಜ್ಞಾ ಶಂಕೆರೇಷೈವ ಮಹ್ಯಂ ದತ್ತಾ ಪುರಾ ಮುದಾ ॥೬೨॥ 


ಇತ್ಯುಕ್ತಂ ತದ್ವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ದೇನೇಂಜ್ರೋ ಭಯಸಂಕುಲಃ । 
ಉವಾಚ ನಿನಯೇನೈವ ಕೈತಾಂಜಲಿಪುಟಿಸ್ತದಾ ॥೬೩॥ 
॥ ಇಂದ್ರ ಉವಾಚ ॥ 


ಏತೈಃ ೬೦ 80 ಕೈತಂ ಪಾಪಂ ನರಕೇ ಪತಿಶೈರ್ಯಮ । 
ತತ್ಸರ್ವಂ ಸ ವಿಶೇಷೇಣ ವದ ಮಹ್ಯಂ ಯಥಾಕ್ರಮಂ ॥೬೪॥ 


ದರೂ ಆತನನ್ನು ಎಲ್ಲಾ ನರಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲದೇ ಬೀಳಿಸುವೆನು. 
॥೫೯-೬೦॥ 


ಆ ಮಹೇಶ್ವರನ ಭ್ರಪನಾದ ನನ್ನನ್ನು ಆ ವಿಷ್ಣುವೇನು ಮಾಡಬಲ್ಲನು? 
ಒಂದುವೇಳೆ ಅವನೇ ಶಿವದ್ರೊ ೇಹಿಯಾದರೆ ಅವನನ್ನೂ ನಾನು ಶಿಕ್ಷೆಮಾಡಬಲ್ಲೆನು. 
ಆ ಪರಶಿವನನ್ನು ಉತ್ಕ ಸ್ಟನೆಂದು ಹೇಳದಿರುವ ನೀಚರನ್ನು ಬಲಾತ್ಪಾರವಾಗಿ 
ಶಿಕ್ಷಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಹಂದೆ ಆ ಶಂಕರನೇ ಸಂತೋಷದಿಂದ.ನನಗೆ ಆಜ್ಞೆಮಾಡಿರು 
ವನು. l೬೧-೬೨॥॥ 


ಹೀಗೆ ನುಡಿದ ಯಮನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ದೇವೇಂದ್ರನು ಭಯಾ 
ಕ್ರಾಂತನಾಗಿ ಆಗ. ವಿನಯದಿಂದ ಕೈಮುಗಿದುಕೊಂಡು ಆ ಯಮನೊಡಕೆ 
ಇಂತೆಂದನು. ॥೬೩॥ 

ಅಯ್ಯ ಯಮಧರ್ಮರಾಜನೇ, ಇಲ್ಲಿರುವ ಜನರು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ನರಕದಲ್ಲಿ 
ಬೀಳಲು ಇವರು ಮಾಡಿದ ಪಾಪಗಳೇನು? ಅವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನನಗೆ ಕ್ರಮವಾಗಿ 
ತಿಳಿಸಬೇಕೆಂದು ದೇವೇಂದ್ರನು ಯಮನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದನು. ॥೬೪॥ 
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2... 4.  ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 
| ॥ ಶಿವ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತಂ ತದ್ವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಯನೋ ವಕ್ತುಮುಪಕ್ರಮೇ । 
ಅಂಗುಲ್ಯಗ್ರೇಣ ತೀಕ್ಷೇನ ವರ್ಶಯನ್ನು ಗ್ರಲೋಚನಃ (೬೫ 
1 ಯಮ ಉವಾಚ ॥ 


ಏತೇ ಸರ್ವೇಹಿ ಪ ಪಾಹಿಷ್ಠಾಃ ವ ಖಾಃ। 
ಏಕೇ ಸರ್ವೇಃಹಿ ಪಾಪಿಷ್ಠಾಃ ಶಿವ ಎತಿಸರಾಜ್ಮು. ಖಾಃ ೬೬॥ 


ಏತೇ ಶಿವಾಯ ಎ ಟ್‌ ಭ್ರಮಾತ್‌ । 
ನಿತ್ಯಂ ಸಂದಗ್ಗಸರ್ವಾಂಗಾ ಸ್ತಿಷ್ಠ ಂತ್ಕೇತಾನ್ವೀಲೋಕಯ Neel 
ಯಃ ಶಂಕರಾಯ ಸಾಷ್ಟಾಂಗಂ ಪ್ರಣಾಮಾನ್ನ ಕರಿಷ್ಯತಿ । 
ಸಂದಗ್ಭಾಂಗೋಂಗ್ಡಿ ಕುಂಡೇಷು ಪತಿತ್ವೈವಂ ಹಿ ತಿಷ್ಕತಿ ॥೬೮॥ 
ಏತೇ ತೈಕ್ತಶಿನಾಲಾಪಾಃ ಶಿವಧ್ಯಾನಪರಾಜ್ಮುಖಾಃ । 


ಸಂದಗ್ಲಶಸ ಕುಂಡೇಷು ತಿಷ ೦ತ್ಲೇಶಾನ್ಲಿಟೋಕ ಯೆ METI 
೪ ಆ ಲ. ಬಿ ವ 


ಹೀಗೆ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದ ಆ ಇಂದ್ರನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಯಮನು ತನ್ನ 
ಚೂಪಾದ ಉಗುರಿನ ತುದಿಯಿಂದ ಅವರನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾ ಭಯವನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಕಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳವನಾಗಿ ಮುಂದೆ ಹೇಳುವಂತೆ ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದನು.॥೬೫! 


ಇಲ್ಲಿರುವ ಪಾಪಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಶಿವಪೂಜೆಯಲ್ಲಿ ಪರಾಜ್ಮುಖರಾಗಿರುವರು. 
ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಶಿವನ ಸ್ಮರಣೆಮಾಡದಿರುವ ಪಾಪಿಷ್ಕರು. ಭ್ರಾಂತಿಯಿಂದ ಶಿವನಿಗೆ 
ಸಾಷ್ಟಾಂಗ ಪ್ರ ಪ್ರಣಾಮಮಾಡದಿರುವ ಇವರು ಇಲ್ಲಿರುವರು. ಇವರು ನಿತ್ಯವೂ ಸಕಲ 
ಅವಯವಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಸುಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ನೋಡು. ॥೬೬-೬೭॥ 


ಶಂಕರನಿಗೆ ಸಾಷ್ಟಾಂಗ ನಮಸ್ಕಾರಗಳನ್ನು ಮಾಡದಿರುವ ಇವರು ಅಗ್ನಿ 
ಕುಂಡಗಳಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ಅವಯವಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಸುಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಇರುವರು. ಶಿವ 
ಕಥಾಲಾಸವನ್ನು ಮಾಡದೆ ಶಿವಧ್ಯಾನದಲ್ಲಿಯೂ ಸರಾಜ್ಮುಖರಾಗಿರುವ ಇವರು 
` ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕಾದಿರುವ ಶಸ್ತ್ರಗಳ ಕುಂಡಗಳಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ನರಳುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ನೋಡು. 


॥೬೮-೬೯॥ 
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೯ ೪ಅ್ಪ್ಪ್ಫ ೃ್ರಪ್ಪ೪ಫರಾೈಾ್ಹ ್ಹ ು್ತೂಕ್ಕ ಕರರ ್ಯ್ಯೂ್ಮಾ್ಣ್ಮಾ್ರ್ರಟ್ಷ್ರಚ್ರ 


ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೮ 6೯೨ 


ಏಶೇ ಸರ್ವೇ ಮಹಾದೇವಕಥಾಶ್ರ ಶ್ರವಣವರ್ಜಿತಾಃ। 
ಭುಜಂಗಗರ್ತಪತಿತಾಃ ತಿಸ್ಕೆಂತ್ಯೇತಾನ್ವಿಲೋಕೆಯ nz on 


ಏತೇ ಸರ್ವೇ ಪ್ರದೋಷೇಹು ತ್ಯಕ್ತ ಶಂಳೆರಪೊಜನಾಃ । 
ಘೋರವೃಶ್ಚಿಕಕುಂಡೇಷು ತಿಷ್ಮೆಂತಿ ಪತಿಕಾಃ ಸದಾ ॥೭೧॥ 


ಏತೇ ಶಿನಾನರ್ಪಿತಾನ್ನ ಫಲದುಗ್ಠಾದಿಭೋಜಿನಃ | 
: ಕ್ರಿಮಿಪೂಯಾಸ್ತ್ರಕುಂಡೇಷು ವಿಲುತಂತ್ಯನಲೋಕಯ ॥೭೨॥ 


ತ್ಯಕ್ತ ಸಂಚಾಶ್ಸರಜಸಾಃ ಸರ್ವೇಹ್ಯೇತೇ ದುರಾಶಯಾಃ । 
ಸಂತೆಸಾ ತಮೇಧ್ಯ ಕುಂಡೇಷು ತಿಷ್ಕಂತ್ಯೇತಾನ್ವಿಲೋಕಯ Nan 


ತ್ಯಕ್ತರುದ್ರಜಸಾ ಹ್ಯೇತೇ ರುದ್ರಾಧ್ಯಾಯನಿವರ್ಜಿತಾಃ। 
ಸಂತಪ್ತಮೂತ್ರಕುಂಡೇಹು ತಿಷ್ಕಂತ್ಯೇತಾನ್ವಿಲೋಕೆಯ ॥೭೪॥ 


ಏತೇ ಸರ್ವೇಃಸಿ ಮೋಹೇನ ಶಿವಾನುತ್ತ ಕೈರ್ಷವಾದಿನಃ | 
ಬದ್ಧಾ ನ್ದ ಗ್ಭಾ ಯಸಸ್ತ ೦ಭೇಷ್ಟೆ ತಾನ್ಪೆಶ್ಶಾ ್ಯನಲಾರ್ಚಿತಾನ್‌ ೭೫! 


ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಆ ಮಹಾದೇವನ ಕಥೆಯನ್ನು pe ಬಿಟ್ಟವರು. ಅದ 
ಕ್ಯೋಸ್ಟರವೇ ಇವರು ಸರ್ಪಗಳ ಕುಂಡಗಳಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ನರಳುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ನೋಡು. 
ಇಲ್ಲಿರುವ ಇವರಾದರೋ ಪ್ರದೋಷಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಆ ಶಂಕರನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡದಿರು 
ವರು. ಇವರು ವಿಶೇಷ ಘೋರವಾದ ಚೇಳುಗಳ ಕುಂಡದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ಯಾವಾಗಲೂ 
ಗೋಳಾಡುತ್ತಿರುವರು. 1೭೦-೭೧॥ 
ಶಿವನಿಗೆ ಮೊದಲು ನಿವೇಡನಮಾಡಡೇ ಹಣ್ಣು, ಹಾಲು ಮೊದಲಾದವು 
ಗಳನ್ನು ಸೇವಿಸಿ ಇವರು, ಕ್ರಿಮಿಗಳು, ಕೀವು, ಮತ್ತು ಶಸ್ತ್ರ ಇವುಗಳ ಕುಂಡಗಳಲ್ಲಿ 
ಬಿದ್ದು ಹೊರಳಾಡುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ನೋಡುವನಾಗು. ಕೆಟ್ಟ ಅಭಿಪ್ರಾಯದಿಂದ ಶಿವ 
ಪಂಚಾಕ್ಷರ ಜನವನ್ನು ಮಾಡದೇ ಇರುವ ಇವರು, ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕಾದ "ಅಮೇಧ್ಯ 
ಕುಂಡಗಳಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ನರಳುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ನೋಡು. ೭೨-೭೩ | | 

ರುದ್ರಜನವನ್ನೂ, ರುದ್ರಾಧ್ಯಾಯಪಾರಾಯಣವನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟಿರುವ ಇವರು ಕಾದ 
ಮೊತ್ರ ಕುಂಡಗಳಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ಗೋಳಾಡುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ನೋಡು. ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಅಜ್ಞಾನ 
ದಿಂದ ಶಿವನನ್ನು ಉತ್ಕೃಷ್ಟನೆಂದು ಹೇಳದಿರುವರು. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಇವರನ್ನು 
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ಲ್‌ . 


6೯3 ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೆ £ 
ಏತೇ ಸರ್ವೇ ಶ್ರುತಿಪ್ರೋಕ್ತಭಸ್ಮೋದ್ಧೂಲಿತವರ್ಜಿತಾಃ | 
ತಿಷ್ಕಂತ್ಯಜಗರಾವರ್ತೇ ದುಃ ಖಾರ್ತಾಸ್ತಾನ್ವಿಲೋಕಯ ॥೭೬॥ 
ಭಸ್ಮತ್ತಿಪುಂಡ್ರರಹಿತಾಃ ಸರ್ವೇ*ಹ್ಯೇತೇ ಶಚೀಪತೇ। 
ದಂಸ್ಕಮಾನಾ ಲೋಹಕಾಕೈಸ್ತಿಸ್ಠಂತ್ಯೇತಾನ್ವಿಲೋಕೆಯ 1೭೭॥ 
ಏತೇ ಸರ್ವೇಃಪಿ ದೇವೇಂದ್ರ ತ್ಯಕ್ತರುವ್ರಾಕ್ಸೆ ಭೂಷಣಾಃ। 
ಸಂತಪ್ತವಸ್ನಿ ಕುಹರೇ ತಿಷ್ಮಂತ್ಯೇತಾನ್ವಿಲೋಕಯ ॥೭೮॥ 


ಏತೇ ದಿನಾ ಸೆಲಾನ್ನಾದಿಚೋಕ್ತಾರಃ ಸೋಮವಾಸರೇ । 
ಸಂತಪ್ತೆಶ್ಲೇಷ್ಮಕುಂಡೇಸಷು ತಿಷ್ಕಂತ್ಕೇತಾನ್ವಿಲೋಕಯ xa 


ಕಾಶ್ಯಾಂ ಕೃತ್ವಾ ಷಾತಕಾನಿ ಯೇ ತು ಕಾಶೀ ಬಹಿರ್ಮ್ಮತಾಃ । 


ತೇ ಸರ್ವೇ ಪತಿತಾಃ ಸಂತಿ ವಹ್ನಿಕುಂಡೇಷು ಪಶ್ಯ ತಾನ್‌ ॥೮೦॥ 


ಸುಡುತ್ತಿರುವ ಕಬ್ಬಿಣದ ಕಂಬಿಗಳಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟಿ ಹಿಂಸಿಸುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ನೋಡು, 
ಇವರಿಗೆ ಕೆಂಡಗಳಿಂದಲೇ ಪೂಜೆಯಾಗುತ್ತಿರುವುದು. ೪-೭೫ 
ವೇದೋಕ್ತವಾದ ಭಸ್ಮದ್ಧೂಳನವನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿರುವ ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಹೆಬ್ಬಾವಿನ 


ಹೊಂಡದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ಎಷ್ಟು ದುಃಖಿತರಾಗಿರುವರು ನೋಡು? ಓ ಇಂದ್ರನೇ, ಇತ್ತ 


ನೋಡು. ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಭಸ್ಮತ್ರಿಪುಂಡ್ರವನ್ನು ಧಾರಣೆಮಾಡದೇ ಹೋದುದರಿಂದ 
ಕಬ್ಬಿಣದ ಕಾಗೆಗಳು ಇವರನ್ನು ಹೇಗೆ ಕಚ್ಚಿಕೀಳುತ್ತಿರುವುವು? ॥೭೬-೭೭॥ 


ದೇವೇಂದ್ರನೇ, ಇವರೆಲ್ಲರೂ ರುದ್ರಾಕ್ಷಮಾಲೆಯನ್ನು ಅಲಂಕರಿಸಿಕೊಳ್ಳದೇ 


. ಉದಾಸೀನರಾಗಿದ್ದರು. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಇವರು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕಾದಿರುವ ಅಗ್ನಿಕುಂಡದಲ್ಲಿ 


ದುಃಖಿಸುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ನೋಡು. ಇಗೋ ಇಲ್ಲಿ ಕಾಣುವವರು ಸೋಮವಾರದ 
ದಿವಸ ಹೆಗಲು, ಮಾಂಸ್ಕ ಅನ್ನ ಮತ್ತು ಹಣ್ಣುಹಂಪಲು ಮುಂತಾದವುಗಳನ್ನು 
ಊಟಮಾಡಿದವರು. ಅದಕ್ಕೋಸ್ಟರವೇ ಇವರು ಕಾದ ಶ್ಲೇಷ್ಮಕುಂಡಗಳಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು 
ನರಳುತ್ತಿರುವರು. 1೭೮-೭೯1 

ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿ ಸಕಲ ಪಾಪಗಳನ್ನೂ ಮಾಡಿ ಕಾಶೀಪಟ್ಟಣದ ಹೊರಗಡೆ 
ಮರಣಹೊಂದಿರುವ ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಮುಂದೆಕಾಣುವ ಅಗ್ಲಿಕುಂಡಗಳಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿರು 
ವುದನ್ನು ನೋಡು. ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿರುವ ಅಂತರ್ಗ್ಯಹದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಮಲ, ಮೂತ್ರಾದಿ 
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ಚ ಟಖ ಬುಜ 


ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ, ೧೮ ೧೯೩ 


ಕಾಶ್ಯಾಮಂತರ್ಗೃಹೇ ಮಧ್ಯೇ ಮಲಾದೀನಿ ವಿಹಾಯ ಯೇ । 


ಮೃತಾಃ ಕಾಶೀಬಹಿರ್ದೇಶೇ ತೇ ತಿಷ್ಕಂತಿ ಮಲೇ ಪ್ರದೇ ॥೮೧॥ 
ಏತೈಃ ಃ ಕಾಶ್ಶಾ ಮಹಿ ಸಿತ್ತಾ ನಕ್ಸತಂ ಬೆಸ್ಪಢಾರಣಂ। 

Ce ವ ಲಿ ಜ್‌ ಫ್ರಿ 
ತತಃ ಕಾಶೀಬಹಿರ್ದೇಶೇ ಮೃತಂ ಪೂಯಪ್ರಡಸ್ಥಿ ತೈಃ ॥೮೨॥ 
ಏತೈ 1 ಕಾಶ್ಯಾಮಸಿ ಸ್ಕಿ ತ್ವಾ ನಿನಾ ವಿಶ್ವೇಶವರ್ಶನಂ | 
ಭುಕ್ತಂ ಆ ಲ್‌ ಮೃತಂ ರೇಶೋಪ್ರವಸ್ಥಿ ತೈಃ CEN 


ಏತೈಃ ಕಾಶ್ಯಾಮಪಿ ಸ್ಥಿತ್ವಾ ತ್ಯಕ್ತಂ ರುದ್ರಾಕ್ಷಧಾರಣಂ । 
ಪ್ರಣ 


ತತಃ ಲ ಮೃತಂ ಪೂಯ ಡಸ್ಥಿತ್ಗೆ $ ॥೮೪॥ 


ಏತೈಃ ಕಾಶ್ಯಾಮವಿ ಸಿ ತ್ವಾ ಸ ಕೃತಂ ಭೈರವಾರ್ಚನಂ । 


ನ 
ತತಃ 12811 ಮೃತಂ ಪೂಯಪ್ರವಸ್ಥಿತೈಃ ॥ಲೆ೫॥ 
ಏತೈಃ ಕಾಶ್ಯಾಮಪಿ ಸ್ಥಿತ್ವಾನ ಸತಂ ಶಿವಚಿಂತನಂ । 
ತತಃ Au ಮೃತಂ ಪೂಯಪ್ರದಸ್ಥಿತೈಃ ॥೮೬॥ 

pe) 


ತತಃ ಕಾಶೀಬಹಿರ್ದೇಶೇ ಮೃತಂ ಪೂಯಪ್ರದಸ್ಥಿತೈಃ ॥೮೭॥ 


ಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಆ ಕಾಶೀಸಟ್ಟಣದ ಹೊರಗೆ ಪ್ರಾ ಬಿಟ್ಟ ರುವ ಇವರು ಮಲಗಳ 
ಮಡುವಿನಲ್ಲಿಯೇ ಬಿದ್ದಿರುವುದನ್ನು ನೋಡು. |೮೦-೮೧॥ 


ಕಾತಿಯಲ್ಲಿದ್ದು ಕೊಂಡೂ ಭಸ್ಮ ಸಧಾರಣೆಮಾಡೆದಿರುವ ಇವರು ಕಾಶೀಪ ಟ್ಟಿಣದ 
ಹೊರಗೆ ಮರಣಹೊಂದಿದವರಾದ್ದರಿಂದ ಕೇವಿನ (ಸೂಯ) ಮಡುಗಳಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು 
ನರಳುವ ಸ್ಥಿತಿಯು ಇವರಿಗೆ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಿದೆ. ಇವರಾದರೋ ಕಾತಿಯಲ್ಲೇ ಇದ್ದರೂ 
ಆ ವಿಶ್ವೇಶ್ವರನನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡದೇ ಊಟಮಾಡಿದವರು. ಅಲ್ಲದೇ ಕಾಶಿಯ 
ಹೊರಗೇ ಪ್ರಾಣಬಿಟ್ಟ ರುವವರು. ಆದ್ದರಿಂದ ಇವರು ರೇತಸ್ಸಿನ ಮಡುಗಳಲ್ಲಿ 
ಮುಳುಗಿ ಕೊಳೆಯುತ್ತಿರುವರು. |॥ಆ.೨-೮೩! 


ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದುಕೊಂಡು ಸಾ ಧರಿಸದವರೂ, ಭೈರವೆ 
ಶ್ವರನನ್ನು ಪೂಜಿಸದವರೂ, ಆ ಶಿವನನ್ನು ಧ್ಯಾನಮಾಡದಿರುವವರೂ ಮತ್ತು ಈಶ್ವರ 
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೧೯೪ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 
ಏತೇ ತ್ಯಕ್ತಶಿನಾಚಾರಾಃ ಸರ್ವೇ ತ್ಯಕ್ತಶಿನವ್ರತಾಃ | 
ವಿವಿಧೇಷ್ಟೇಷು ತಿಸ್ಮಂತಿ ನರಕೇಷ್ವವಲೋಕಯ ॥೮೮॥ 


ಸಾರ್ಧಾರ್ಬುದೇಷು ನರಕೇಷ್ಟೇತೇಷಾಂ ಪ್ರತಿವಾಸರಂ । 
ಮುಹುರ್ಮುಹುರ್ಭವಶ್ಕೇನ ವಾಸೋ ದುಃಸಹದುಃಖದಃ ॥೮೯॥ 


ಅಶೈವಾಃ ಸಂತಿ ಯಾವಂತಸ್ತಾನತಾಮಪಿ ಸರ್ವದಾ । 
ಭವತ್ಕೇತೇಷು ನರಕೇಷ್ವವಶ್ಯಂ ವಸತಿ ಧ್ರುವಂ ue oll 


ಏನಂ ಪಶ್ಶಾಗ್ನಿ ಕುಂಡಸ್ಥಂ ವಾರ್ತಾಪ್ಕಸ್ಕೋಚ್ಯತೇ ಮಯಾ । 
ಯದ್ವಾರ್ತಾಶ್ರವಣಾದೇವ ರೋಮಾಂಚೋಪಪಿ ಭವಿಷ್ಯತಿ ne oll 


ಅಯಂ ಕುರೂಟಿಕೋ ನಾಮ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋ ನೇದಪಾರಗಃ । 
ಧನಧಾನ್ಯಾದಿಸಂಪನ್ನೋ ಗೋಮಹಿಷ್ಯಾದಿಪೋಷಕಃ ೯೨॥ 


ಭಕ್ತರನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡದಿರುವವರೂ ಆದ ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಕೊನೆಗೆ ಆ ಕಾಶೀಪಟ್ಟಿಣ 
ದಲ್ಲಿ ಮರಣಹೊಂದದೇ ಇರುವುದರಿಂದ ಇವರಿಗೆ ರಕ್ತ ಕೀವುಗಳ ಮಡುವಿನಲ್ಲಿ 
ಬಿದ್ದು ನರಳುವ ಅವಸ್ಥೆ ಯುಂಟಾಗಿದೆ. lev. ೮೫-೮೬-೮೭॥ 

ಆ ಶಿವನಲ್ಲಿ ಆಚರಿಸಬೇಕಾದುದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಶಿವವ್ರತಗಳನ್ನೂ ತ್ಯಾಗ 
ಮಾಡಿರುವ ಇವರು ನಾನಾವಿಧವಾದ ನರಕಗಳಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿರುವುದನ್ನು ನೋಡು.1೮೮॥ 

ಈ ಸಾವಿರದೈ ನೂರುಕೋಟ ನರಕಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಪಾಪಿಗಳಿಗೆ ಪ್ರತಿದಿನವೂ 
ಆಗಾಗ ಸಹಿಸಲಸಾಧ್ಯವಾದ ದುಃಖವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ವಾಸವೇರ್ಪಟ್ಟಿರುವುದು. 
॥೮೯॥ 

ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ಮಂದಿ ಅಶ ವರಿರುವರೋ ಅವರಿಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಈ 
ನರಕಗಳಲ್ಲಿ ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ವಾಸವೇರ್ಪಡುವುದು ನಿಶ್ಚಯವೆಂದು ತಿಳಿ. 1೯೦/1 

ಈ ಅಗ್ನಿ ಕುಂಡದಲ್ಲಿರುವವನನ್ನು ನೋಡು, ಕೇಳಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ 
ಕೋಮಾಂಚವುಂಟಾಗುವಂತಿರುವ ಈತನ ಸಮಾಚಾರಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತೇನೆ; 
ಕೇಳು. oll 

ಇವನು ವೇದಪಾರಂಗತನಾದ ಕುರೂಟಕನೆಂಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು. ಇವನು 
ಧನಧಾನ್ಯಾದಿಗಳಿಂದ ಸಮೃದ್ಧನಾಗಿ ಹಮ್ಮು ಎಮ್ಮೆ ಮೊದಲಾದವುಗಳನ್ನು ಪೋಷಣೆ 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ॥೨॥ 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೮ ೧೯೫ 


ಕಾಟಿಕೋಟಿರ ಇತ್ಯೆ (ಕೇ ಪ್ರ ಶ್ರತ್ರೋಸ್ಕಾ ಭವದತ್ತಮಃ । 


ಸ ಸರ್ವದಾ ಶಿವಾಚಾರನಿರತಃ ಶಿವತತ್ಬರಃ 1೯೩॥ 
ಉದ್ಧೂಳನತ್ರಿಪುಂಡ್ರಾಭ್ಯಾಂ ರುದ್ರಾಸ್ಸೈಶ್ಚ ವಿಭೂಷಿತಃ । 
ಸ ಪೂಜಯತಿ ಪುಷ್ಪಾವ್ಯೈಃ ಶಿವಲಿಂಗಂ ಪ್ರಯತ್ನತಃ ॥೯೪॥ 


ಶಿವನಾಮಾನೃತೇನೈನ ಜಿಹ್ವಾ €ನ ಪನಿತ್ರಿತಾ । 


ನಿತ್ಯಂ ಶಿನಕಥಾಮೇವ ek ಪ್ರೀತಮಾನಸಃ ॥೯೫॥ 

ಸಪ್ತವಾರಂ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ಪ್ರತ್ಕಹಂ ಗಿರಿಜಾಪತಿಂ । 

ಸ ಬಿಲ್ವಪತ್ರಪುಸ್ಪಾದ್ಯೈಃ ಸಾ, 1೯೬ 

ಪ್ರಣಾಮಾನ್ಸಹುಧಾ ಕೃತ್ವಾ ಸಾಷ್ಟಾಂಗಾನ್ಸಕ್ತಿಪೂರ್ವಕಂ | 

ನೃತ್ಯಂ ಚಕಾರ ಯತ್ನೇನ ಶಿವಂ ನೀಕ್ಸಾತಿಹರ್ಷಿತಃ ॥೯೭॥ 
೨ 


ಇವನಿಗೆ ಕಾಟಕೋಟರನೆಂಬ ಒಬ್ಬ ಉತ್ತಮನಾದ ಮಗನಿದ್ದನು. ಅವನು 
ಯಾವಾಗಲೂ, ಶಿವನ ಆಚಾರಗಳಲ್ಲಿ ನಿರತನಾಗಿ ಅನವರತವೂ ಆ ಪರಶಿವನಲ್ಲಿಯೇ 
ನೆಟ್ಟಮನಸ್ಸುಳ್ಳವನಾಗಿದ್ದನು. ॥೯೩॥ 


ಭಸ್ಮಲೇಸನ ಮತ್ತು ಭಸ್ಮ ತ್ರಿ ಪುಂಡ್ರ ಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ, ರುದಾ ್ರ್ರಾಕ್ಷಗಳಿಂದ 
ಅಲಂಕೃತನಾಗಿ ಈತನು ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ನಿಯಮದಿಂದ ಹೂವು, ಸತ್ರೆ ಮೊದಲಾದ 
ಸಾಧನಗೆಳಿಂದ ಪೂಜೆಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಈತನ ನಾಲಿಗೆಯು ಸದಾ ಶಿವನಾಮಾ 
ಮೃತಪಾನದಿಂದ ಪವಿತ್ರವಾಗಿತ್ತು. ಅಲ್ಲದೇ ಈ ಮಹಾನುಭಾವನು ನಿತ್ಯವೂ ಪ್ರೀತಿ 
ಯಿಂದ ಪವಿಶ್ರವಾದ ಶಿವಕಥೆಯನ್ನೇ ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದನು. (೯೪-೯೫1 


ಈತನು ಪ್ರತಿನಿತ್ಯವೂ ಏಳುಬಾರಿ ವಿಶೇಷ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಬಿಲ್ವಸತ್ರೆ, ಹೂ 
ಮೊದಲಾದವುಗಳನ್ನು ತಂದು ಆ ಗಿರಿಜಾರಮಣನನ್ನು ನಿಯಮಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 
ಪೂಜೆಮಾಡುತ್ತಾನೆ; ಮತ್ತು ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಅನೇಕ ಸಾಷ್ಟಾಂಗ ನಮಸ್ಕಾರ 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ, ಆ ಶಿವನನ್ನು ನೋಡುತ್ತಾ ಅತಿಯಾದ ಸಂತೋಷದಿಂದ ನಾಟ್ಯ 
ವಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ॥೯೬-೯೭॥ 
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೧೯೬ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 
ಯದಾ ಭುಂಕ್ತೇ ತದಾ ಭೋಜ್ಯಂ ಯಾವದನ್ನಮಸೇಸ್ಷಿತಂ । 
ಸೋಪದಂಶಂ ಸಮಾನೀಯ ನಿವೇವಯತಿ ಶಂಕರೇ ॥೯೮॥ 


ಅನರ್ಪಿತಂ ಮಹೇಶಾಯ ಫಲಂ ವಾ ಜಲಮೇವ ವಾ। 

ನ ಗೃಹ್ಲಾತ್ಕೇನ ನಿಯಮಾನ್ನಿತ್ಯಂ ಶಪಥಪೂರ್ವಕಂ 1೯೯॥ 
ಭಸ್ಮನೋಭಿಭವೋ ಭಾನೀತ್ಯು ತ್ಕೃಷ್ಟಮಸಪಿ ಚಂದನಂ । 

ನ ತೇನ ಲೇಪಿತಂ ಭಾಲೇ ನಿಭೂತ್ಯುಪರಿ ಸರ್ವಥಾ ॥೧೦೦॥ 
ಉದ್ಧೂಲಿತಾಂಗಮಾಲೋಕ್ಕ ಹೃಷ್ಟೋ ಭವತಿ ಸರ್ವದಾ। 
ಕರೋತ್ಕುದ್ಧೂಳನಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ನಿತ್ಯಮಾದರಪೂರ್ವಕಂ nooo: 
ನಿತ್ಕೇಪ್ಯುದ್ಧೂಳನೇ ತಸ್ಯ ಭಕ್ತಿಶ್ರದ್ಧಾಪಿ ತಾವೃಶೀ । 

ವೇದೇ ತು ಮಹತೀ ಭಕ್ತಿಸ್ತಸ್ಕೋದ್ಧೂಳನಜೋಧಕೇ ॥೧೦೨॥ 


ತಾನು ಊಟಮಾಡುವಾಗ ತನಗೆ ಬೇಕಾದಷ್ಟು ಅನ್ನವನ್ನು ಪರಿಕರಗಳೊ 
ಡನೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಆ ಶಂಕರನಿಗೆ ಮೊದಲು ಫಿಮೇದನಮಾಡಿ ಅನಂತರ ತಾನು 
ತಿನ್ನುತ್ತಿದ್ದನು. ಮಹೇಶ್ವರನಿಗೆ ನಿವೇದನಮಾಡದೇ ಹಣ್ಣನ್ನಾ ಗಲೀ, ನೀರನ್ನಾ ಗಲೀ 
ನಿತ್ಯವೂ ನಿಯಮದಿಂದ ಅಜ್ಞಾನಪೂರ್ವಕವಾಗಿಯಾದರೂ ಸ್ವೀಕರಿಸುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 
॥(೯೮-೯೯॥ 


ವಿಭೂತಿಯನ್ನು ತಿರಸ್ಥಾರಮಾಡಿದಂತಾಗುತ್ತದೆಂದು ಭಾವಿಸಿ' ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ 
ಚಂದನವನ್ನು ಸಹ ತನ್ನ ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ನಿಭೂತಿಯಮೇಲೆ ಎಂದಿಗೂ ಲೇಸನಮಾಡಿ' 


ಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ॥೧೦೦॥ 


ಅವಯವಗಳಿಗೆ ಭಸ್ಮವನ್ನು ಲೇಸನಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವನನ್ನು ನೋಡಿ 
ಆತನು ಯಾವಾಗಲೂ ಸಂತುಷ್ಟನಾಗುತ್ತಿದ್ದನು. ಅಲ್ಲದೆ ತಾನೂ ನಿತ್ಯವೂ ಆದರ 
ದಿಂದಲೂ ಭಕ್ತಿಯಿಂದಲೂ ಭಸ್ಮೋದ್ಧೂಳನವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದನು. 
ನಿತ್ಯಕರ್ಮವೆನಿಸಿದ ಭಸ್ಮೋದ್ಧೂಳನದಲ್ಲಿ ಆತನಿಗೆ ಇದರಂತೆಯೇ ಭಕ್ತಿಶ್ರದ್ಧಾದಿಗ 
ಳೆಲ್ಲವೂ ಇರುತ್ತಿದ್ದವು. ಇದೂ ಅಲ್ಲದೇ ಭಸ್ಮೋದ್ಧೂಳನವನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ವೇದದಲ್ಲಿ 
ಈತನಿಗೆ ಅಪಾರವಾದ ಭಕ್ತಿಯಿದ್ದಿತು. ॥೧೦೧-೧೦೨॥ 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಅ. ೧೮ ೧೯೭ 


ಸ್ವೇದೇನೋದ್ಧೂಳಿತಂ ಭಸ್ಮ ದೇಹಾದ್ಗಚ್ಛತಿ ಚೇತ್ತದಾ | 
ಪುನರುಷ್ಧೂಳನಂ ಸಮ್ಯಕ್ಯರೋತಿ ನಿಧಿಸೂರ್ವಕೆಂ ॥೧೦೩॥ 


ತ್ರಿಪುಂಡ್ರಧಾರಣಂ ಸಮ್ಯಕ್ಕರೋತಿ ಚ ತತಃ ಪರಂ । 
ಉದ್ದೂಳೆನತ್ರಿಪುಂಡ್ರಾಭ್ಯಾಂ ಸರ್ವದಾಪಿ ಸ ಭೂಷಿತಃ ॥೧೦೪॥ 


ಉದ್ಧೂಳನಾನಂಕಿತಾಂಗಂ ಯದಾ ಪಶ್ಯತಿ ತತ ಣೇ! 
ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಭಾನುಂ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ಶಿನಂ ಧ್ಯಾತ್ವಾ ಸ ತಿಷ್ಮತಿ ॥೧೦೫॥ 
ಅಯಂ ಕೇವಲಭಸ್ಮಾಂಗಂ ವಿಪ್ರಂ ಚಂಡಾಲಮೇನ ವಾ। 


ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಸಂತೋಷಪೂರ್ಣಾಂಗಃ ಕರೋತ್ಯಭ್ಯರ್ಚ್ಜನೆಂ ಮುದಾ ॥೧೦೬॥ 


ನಿತ್ಯಂ ಶಿವಕೆಥಾಮೇವ ಶೃಣೋತಿ ಪ್ರೀತಮಾನಸಃ । 
ಶೈವೈಃ ಸಹೈವ ಸತತಂ ತಿಷ್ಮಂತಿ ಪ್ರೀತಿಪೊರ್ವಕಂ ॥೧೦೭॥ 


ಸ ಕದಾಚಿತ್ಸ್ರಯತಶ್ನೇನ ಬಿಲ್ವಸತ್ರಾರ್ಚನಪ್ರಿಯಃ। 
ಏಕಾಕೀ ಬಿಲ್ವವೃಕ್ಸಾಢ್ಯಂ ವನಂ ಪ್ರಾಪ ಮೃಗಾವೃತಂ ॥೧೦೮॥ 


ಬೆವರಿನಿಂದ ಮೊದಲು ಧರಿಸಿದ್ದ ಭಸ್ಮವು ಹೋದರೇ ಆಗ ಪುನಃ ವಿಧಿ 
ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ನಿಯಮದಿಂದ ಈತನು ಭಸ್ಮವನ್ನು ಲೇಪನಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದನು. 
ಅದಾದನಂತರ ಭಸ್ಮತ್ರಿಪುಂಡ್ರಧಾರಣೆಯನ್ನೂ ತಪ್ಪದೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಈತನು 
ಯಾವಾಗಲೂ ಭಸ್ಮತ್ರಿಪುಂಡ್ರ ಮತ್ತು ಭಸ್ಕ್ಮೋದ್ಧೂಳನಗಳಿಂದ ಅಲಂಕೃತನಾಗಿ 
ರುತ್ತಿದ್ದನು. ॥೧೦೩-೧೦೪॥ 

ಈತನು ಭಸ್ಕೋದ್ಧೂಳನವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳದ ಅವಯವವುಳ್ಳ ವ್ಯಕ್ತಿ 
ಯನ್ನು ನೋಡಿದ ಕೂಡಲೇ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡಿ ಆ ಪರಶಿವನನ್ನು 
ನಿಯಮದಿಂದ ಧ್ಯಾನಮಾಡುತ್ತಾ ನಿಲ್ಲುವನು. ಭಸ್ಮಲೇಸನಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವ 
ಅವಯವವುಳ್ಳವನು ಬ್ರಾಹ್ಮೇಣನಾಗಲೀ ಅಥವಾ ಚಂಡಾಲನೇ ಆಗಲೀ ಅವನನ್ನು 
ನೋಡಿ ಸಂತೋಷಭರಿತನಾಗಿ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಆತನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. 
॥೧೦೫-೧೦೬॥ 

ನಿತ್ಯವೂ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಶಿವಕಥೆಗಳನ್ನೇ ಕೇಳುವನು. ಅನವರತವೂ 
ಶಿವಭಕ್ತರೊಡನೆಯೇ ಪ್ರೀತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ವಾಸಮಾಡುವನು. ಈತನು ಒಂದು: 
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೧೯೮ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೇ 


ತತ್ರ ಕಶ್ಚಿದ್ಳೋರರೂಪಃ ನಿಶಾಚಃ ಪರ್ವತಾಕೃತಿಃ | 
ವಿಲೋಕ್ಯ ಬಾಲಕಂ ವಿಪ್ರಮಾಜಗಾಮಾತಿವೇಗತಃ ॥೧೦೯॥ 


ತಂ ತಾದೃಶಂ ಸಮಾಯಾಂತಂ ಪಿಶಾಚೆಂ ನೀಕ್ಷ್ಯ ದೂರತಃ । 
ಜಗಾದ ವಚನಂ ಬಾಲೋ ಹಸನ್ವಿಸ್ಮಯಸಪೂರ್ವಕೆಂ nao 


| ಕಾಟಕೋಟರ ಉವಾಚ ॥ 


ಪಿಶಾಚೋಯಂ ಸಮಾಗತ್ಯ ಕ೦ ವಾ ಮಹ್ಯಂ ಕೆರಿಷ್ಯತಿ । 
ಮೂರ್ಪೊಯೆಂ ನಾಭಿಜಾನಾತಿ ಪ್ರಭಾವಂ ಭಸ್ಮನೋ ಧ್ರುವಂ ॥೧೧೧॥ 


ಪರಿನೇಷಂ ಕರಿಷ್ಯಾಮಿ ಭಸ್ಮನಾ ಸಾವಧಾನತಃ | 
ಪರಿನೇಷಮತೀತ್ಕಾಯಮಾಗಂತುಂ ಶಕ್ನುಯಾತ್ಯಥಂ ॥೧೧೨॥ 


ವೇದಾಃ ಸ್ತುವಂತಿ ಬಹುಧಾ ಪ್ರಭಾವಂ ಭಸ್ಮನಃ ಸದಾ । 
ಜಾನಂತಿ ಮಹಿಮಾನಂತೇ ತದೇವ ಬೇ ಮಯಾ ॥೧೧೩॥ 


ದಿನ ನಿಯಮದಿಂದ ಬಿಲ ಪತ್ರೆ ಗಳನ್ನು ತರುವುದರಲ್ಲಿ ಶಿ ಪ್ರೀತಿಯುಳ್ಳ ವನಾಗಿ, ಒಬ್ಬ ನೇ 
ಅನೇಕ ಬಿಲ್ವವೃಕ್ಷಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತವಾಗಿ ಅನೇಕ ಕಾಡುಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ GN 
ಒಂದು ಕಾಡಿಗೆ ಹೋದನು. ೧೦೭-೧೦೮ 


ಆ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಪರ್ವತದಂತೆ ಆಕಾರವುಳ್ಳ ಭಯಂಕರರೂಪಿನ ಒಂದು 
ವಬಶಾಚವು ಈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಬಾಲಕನನ್ನು ನೋಡಿ ಅವನ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಬಹು ವೇಗ 
ದಿಂದ ಬಂದಿತು. ಆ ರೀತಿಯಾಗಿ ತನ್ನ ಸಮೀಪ ಪಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತಿರುವ ಪಿಶಾಚವನ್ನು 
ದೂರದಿಂದಲೇ ನೋಡಿ ಆ ಬಾಲಕನು ನಗುತ್ತಾ ಹೀಗೆ ನುಡಿದನು. (೧೦೯ -೧೧೦॥ 

“ ಈ ಫನಿಶಾಚವು ಬಂದು ನನ್ನನ್ನೇನು ಮಾಡಬಲ್ಲುದು? ಈ ಮೂರ್ಯನು 
ವಿಭೂತಿಯ ಪ್ರಭಾವವನ್ನು ಹೇಗೆ ಅರಿತಾನು? ಭಸ್ಮದಿಂದ ಒಂದು ಮಂಡಲವನ್ನು 
ಸಾವಧಾನವಾಗಿ ಈಗಲೇ ರಚಿಸುತ್ತೇನೆ. ಆ ಮಂಡಲವನ್ನು ಇವನು ಹೇಗೆ ಮೀರಿ 
ಬರಬಲ್ಲನು? ನೋಡೋಣ. ॥೧೧೧-೧೧೨॥ 

ವೇದಗಳು ವಿಭೂತಿಯ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ನಾನಾವಿಧವಾಗಿ ಯಾವಾಗಲೂ 
ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡುತ್ತಿರುವುವು. ಅಲ್ಲದೆ ಅದರ ಮಹಿಮೆಯನ್ನೂ ಆ ವೇದಗಳೇ 
ಅರಿತಿರುವುವು. ಆದ್ದರಿಂದ ಆ ಭಸ್ಮವನ್ನೇ ನಾನು ಈಗ ಧರಿಸಿರುವೆನು. ಮಂತ್ರದಿಂದ 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೮ ೧೯೯ 


ಮಂತ್ರಪೂತಮಿದಂ ಭಸ್ಮ ಮಮ ರಕ್ಷಾಂ ಕರಿಷ್ಕತಿ। 
ಸತ್ಯಂ ಸತ್ಯಮಿದಂ ಸತ್ಯಂ ಸಂಶಯೋ ನಾತ್ರ ಸರ್ವಥಾ ॥೧೧೪॥ 


ನ ಕರಿಷ್ಯತಿ ಚೇದಸ್ಮಾತ್ಸಿಶಾಚಾದ್ರಕ್ಷಣಂ ಮಮ । 
ತದಾ ಭಸ್ಮ ಕಥಂ ಭೂಯಾದ್ಭ್ಫೋರಸಂಸಾರನಾಶಕಂ ॥೧೧೫॥ 


ಸಂ ಸಾರಭರ್ತ್ಸಕಂ ಭಸ್ಮ ಘೋರಪಾಪೌಘಭರ್ತ್ನ್ಪೃಕಂ। 


ಭರ್ತ್ಸನಾದ್ಭಸ್ಮ ಇತ್ಯೇಷಾ ಶ್ರುತಿರೇವ ಬಲಂ ಮಮ ॥೧೧೬॥ 


ವೇದ ಏನ ಪ್ರಮಾಣಂ ಮೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮಜನ್ಮನಃ । 
ತಥಾಚೇದಂ ಧೃತಂ ಭೆಸ್ಮ ಭಯಂ ಮೇ ನಾಶಯಿಷ್ಯತಿ ॥೧೧೭॥ 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಭಸ್ಮ ಸಂಗೃಹ್ಯ ಶಿವಮಂತ್ರಾಭಿಮಂತ್ರಿತಂ । 
ಚಕಾರೋದ್ಧೂಳನಂ ವಿಪ್ರಃ ತ್ರಿಪುಂಡ್ರಂ ಚ ಯಥಾವಿಧಿ ॥೧೧೮॥ 


ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ಈ ಭಸ್ಮವು ನನ್ನನ್ನು ರಕ್ಷಣೆಮಾಡುವುದು. ಇದು ಸತ್ಯವು. 
ಇದರಲ್ಲಿ ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. ೧೧೩-೧೧೪! 


ಈ ವಿಶಾಚಭಯದಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ಈ ಭಸ್ಮವು ಕಾಪಾಡದೇ ಹೋದರೆ 
ಇದು ಭಯಂಕರವಾದ ಸಂಸಾರಭಯವನ್ನು ಹೇಗೆ ತಾನೇ ನಾಶಮಾಡಬಲ್ಲದು? 
ಸಂಸಾರದುಃಖವನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವ ಈ ಭಸ್ಮವು ಸಕಲ ಪಾಪರಾಶಿಗಳನ್ನೂ 
ಧ್ವಂಸಮಾಡಬಲ್ಲುದು. ಸಕಲ ಭಯಗಳನ್ನೂ ನಾಶಮಾಡುವುದರಿಂದಲೇ ಭಸ್ಮ 
ವೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿರುವುದು. ಶ್ರುತಿಯೇ ನನಗೆ ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಮಾಣ 
ವಾಗಿರುವುದು. ೧೧೫-೧೧೬! 


ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣೋತ್ತಮನಾಗಿ ಜನಿಸಿರುವ ನನಗೆ ವೇದಗಳೇ ಪ್ರಮಾಣವಾಗಿರು 
ವುದರಿಂದ ಅದನ್ನ ನುಸರಿಸಿ ನಾನು ಈ ಭಸ್ಮವನ್ನು ಢಾರಣೆಮಾಡಿರುನೆನು.: ಇದು 
ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ಸರ್ವ ಭಯವನ್ನೂ ನಾಶಮಾಡುತ್ತದೆ.” ಎಂದು ಹೇಳಿ ಶಿವಮಂತ್ರದಿಂದ 
ಭಸ್ಮವನ್ನು ಅಭಿಮಂತ್ರಣಮಾಡಿ ತಾನು ಭಸ್ಮಲೇಪನವನ್ನೂ ಭಸ್ಮತ್ರಿ ಪುಂಡ್ರಧಾರಣೆ 
ಯನ್ನೂ ವಿಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಆಚರಿಸಿದನು. ॥೧೧೭-೧೧೮!॥ 
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೨೦೦ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೇ 
ಪರಿವೇಷಂ ತತಶ್ಚಕ್ರೇ ಭಸ್ಮನಾ ತ್ರಿಸ್ತ್ರಿರಾಸ್ತಿಕಃ । 
ತತಃ ಸಮಾಗತಃ ಸೋಸಪಿ ಪಿಶಾಜೋ ವಿಕ ತಾನನಃ ॥೧೧೯॥ 


ಗೃಹೀತುಕಾಮಸ್ತರಸಾ ಧೃತಮುಷ್ಟಿಸ್ತಮುದ್ಧ ತಃ । 
ಪರಿವೇಷಾದ್ಬಹಿಃ ಸ್ಥಿತ್ವಾ ಬಲವಾನ್ಹುಃಖತೋಹ್ಯಭೂತ್‌ ॥೧೨೦॥ 


ಅಂತಃ ಪ್ರವೇಷ್ಟುಂ ಶಕ್ತೋಪಿ ನ ಶಶಾಕಾಭಿಮಂತ್ರಿತಂ । 
ತದ್ಭಸ್ಮಮಂಡಲಂ ಶುದ್ಧಂ ಮಹಾಶೈವಕೃತಂ ಶುಭಂ ॥೧೨೧॥ 


ಬಹುಧಾ ಪರಿವೃತ್ಯಾಃಯಂ ಪರಿವೇಷಂ ಮುಹುರ್ಮುಹುಃ । 
ಅತ್ಯಂತಮಲಸೋ ಜಾತಃ ಸ್ವೇದಾಪೂರಿತವಿಗ್ರಹಃ ॥೧೨೨॥ 
ತತಃ ಸ ದೂರತಃ ಸ್ಥಿತ್ವಾ ಪರಿನೇಷಾದುವಾಚ ತಂ । 

ಬಾಲಕಾತ್ರ ತ್ವಯಾ ಕಂ ವಾ ಕೃತಮಸ್ತಿ ವದಸ್ವ ಮೇ ॥೧೨೩॥ 


ಅಹಂ ತು ಪರ್ವತಾಕಾರಃ ಸಿಂಹಾನಾಮಹಿ ಮರ್ದಕಃ। 
ಏತಾದೃಶಸ್ಯ ಮೇ ಬಾಲ ಕಥಂ ವಾ ಕುಂಠಿತಂ ಬಲಂ ॥೧೨೪॥ 


ಅನಂತರ ಆಸ್ತಿಕನಾದ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಬಾಲಕನು ವಿಭೂತಿಯಿಂದ ಮೂರು 
ಸಾರಿ ಸುತ್ತುಕಟ್ಟಿ ತಾನು ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡನು. ಆಗ ಆ ಪಿಶಾಚವು 
ವಿಕಾರವಾಗಿ ಮುಖವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ ಇವನನ್ನು ಹಿಡಿಯಜೇಕೆಂಬ ಅಪೇಕ್ಷೆ 
ಯಿಂದ ಮುಷ್ಟಿಯನ್ನು ಮೇಲೆತ್ತಿಕೊಂಡು ವೇಗವಾಗಿ ಓಡಿಬಂದಿತು. ಆದರೆ ತಾನು 
ಅತ್ಯಂತ ಬಲಶಾಲಿಯಾಗಿದ್ದರೂ ಆ ಮಂಡಲದ ಹೊರಗಡೆಯಲ್ಲಿಯೇ ನಿಂತುಕೊಂಡು 
ಬಹಳ ದುಃಖದಿಂದ ಪೇಚಾಡಿತು. ॥೧೧೯-೧೨೦॥ 

ಒಳಗೆ ಪ್ರವೇಶಮಾಡುವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವಿದ್ದರೂ ಆ ಪಿಶಾಚವು ಮಹಾಶಿನ 
ಭಕ್ತನಾದ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಬಾಲಕನಿಂದ ಮಂತ್ರ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ನಿರ್ಮಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ 
ಭಸ್ಮಮಂಡಲವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಆಗ ಆ ಪಿಶಾಚಿಯು ಅನೇಕ 
ಬಾರಿ ಆ ಮಂಡಲದ ಸುತ್ತಲೂ ಪದೇ ಪದೇ ಸುತ್ತುತ್ತಾ ಬೆವರು ಹೊಂದಿ ತುಂಬಾ 
ಖನ್ನವಾಯಿತು. ॥೧೨೧-೧.೨೨ ಕ 

ಆಗ ಆ ಪಿಶಾಚಿಯು ಮಂಡಲದಿಂದ ದೂರದಲ್ಲೇ ನಿಂತುಕೊಂಡು, “ ಎಲ್ಫೈ 
ಬಾಲಕನೇ, ನಾನು ಸರ್ವತಕ್ಕೇ ಸಮಾನವಾದ ಆಕಾರವುಳ್ಳವನು. ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ 
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ಸಸ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೮ ೨೦೧ 


ಏವಂ ನಿಲೋಕ್ಯ ತು ದುಷ್ಪಂ ವಿಲೋಕ್ಯಾತ್ಕಂತದುಃಖಿತಂ । 
ಉವಾಚ ವಚನಂ ಬಾಲಃ ಸ್ಮಿತಪೂರ್ವಮತಂದ್ರಿತಃ ॥೧೨೫॥ 


| ಕಾಟಿಕೋಟಿರ ಉವಾಚ ॥ 


ರೇರೇ ಪಿಶಾಚ ಕಿಂ ಪೂರ್ನಂ ಪಾಪಮಸ್ತಿ ಕೈತಂ ತ್ವಯಾ । 
ಯೇನ ಪ್ರಾಪ್ತಂ ಪಿಶಾಚತ್ವಂ ಬಹುದುಃಖಸ್ರವಾಯೆಕೆಂ 1॥೧೨೬॥ 


ಇತ್ಯುಕ್ತೆಂ ತದ್ವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ದುಃಖತಸ್ತಮುವಾಚ ಸಃ । 
ನ ಸ್ಮರ್ಯತೇ ಮುಯಾ ಪಾಹಮಿತಿ ನತ್ವಾ ಪುನಃ ಪುನಃ ॥೧೨೭॥ 


ಇತ್ಯುಕ್ತಂ ತದ್ವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಚ ವಿನಯಾಸ್ವಿತಂ । 
ಮಂತ್ರಿತಂ ಭಸ್ಮ ಸಂಗೃಹ್ಯ ತನ್ಮೂರ್ಥ್ನ್ಜಿ ಸ ವಿನಿಕ್ಷಿಪತ್‌ ॥೧೨೮॥ 


ಸಿಂಹಗಳನ್ನು ಕೂಡ ಹಿಂಸೆಮಾಡಿ ಧ್ವಂಸಿಸಬಲ್ಲೆನು. ಈ ರೀತಿಯಾದ ನನ್ನ 
ಬಲವು ಕುಂದಲು ಕಾರಣವೇನು? ನೀನು ಏನು ಮಾಡಿರುವೆ? ಅದನ್ನು ನನಗೆ 
ತಿಳಿಸು” ಎಂದು ಪಿಶಾಚಿಯು ಬಾಲಕನನ್ನು ಕುರಿತು ಮಾತನಾಡಿತು.!೨೩-೧೨೪॥ 


ವಿಶೇಷ ದುಃಖಿತನಾಗಿರುವ ದುಷ್ವಸ್ತಭಾವದ ಆ ಪಿಶಾಚವನ್ನು ನೋಡಿ, 
ಆ ಬಾಲಕನು ಥೈರ್ಯದಿಂದ ಮುಗುಳುನಗೆಯುಳ್ಳವನಾಗಿ ಈ ರೀತಿ ಮಾತನಾಡಿ 
ದನು. ॥೧.೨೫! 


“ ಎಲ್ಫೈ ನಿಶಾಚಿಯೇ, ನೀನು ಹಿಂದೆ ಮಾಡಿದ ಪಾಪವೇನು? ಯಾವ ಕಾರಣ 
ದಿಂದ ಇಂತಹ(ದುಃಖಪ್ರ ದವಾದ ಈ ಪಿಶಾಚತ್ವವು ನಿನಗೆ ಉಂಟಾಯಿತು? ಎಂದು 
ಕಾಟಕೋಟರನು ಕೇಳಲು, ಆಗ ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ ಪಿಶಾಚಿಯು ವಿಶೇಷ 
ದುಃಖಿತನಾಗಿ, ಅಯ್ಯ ! ನುನು ಮಾಡಿದ ಪಾಪಗಳು ಸ್ಮೃತಿಗೆ ಬರುವುದಿಲ್ಲವಾಗಿದೆ 


ಯೆಂದು ಹೇಳಿ ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕುಮಾರನಿಗೆ ನಮಸ್ವಾರಮಾಡಿತು. 


೧೨೬-೧೨೭! 


ವಿನಯಯುಕ್ತವಾಗಿರುವ ಆ ಪಿಶಾಚವನ್ನು ನೋಡಿ ಅವನ ಮಾತುಗಳನ್ನು 
ಕೇಳಿ ಕರುಣೆಯಿಂದ, ಶಿವಮಂತ್ರದಿಂದ ಅಭಿಮಂತ್ರಣಮಾಡಿದ ಭಸ್ಮವನ್ನು ತೆಗೆದು. 
ಕೊಂಡು ಆ ಪಿಶಾಚದ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಎರೆಚಿದನು. ಅನಂತರ ಆ ಭಸ್ಮದ 
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೨೦೨ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ತತಸ್ತದ್ಧಸ್ಮಯೋಗೇನ ಧ್ವಸ್ತಸಾಪಃ ಸ ತತ್ಕೃಣೇ 1 
ದಿವ್ಯಾಂ ಸ್ವಕಾಂ ತನುಂ ಪ್ರಾಪ ಸೂರ್ಯಮಂಡಲಸಂನಿಭಾಂ ॥೧೨೯॥ 


ತತಃ ಸಂತುಷ್ಟಹೃದಯಃ ಪುಷ್ಪೈಃ ಸಂಪೂಜ್ಯ ಬಾಲಕೆಂ | 
ನತ್ವಾ ಕೃತಾಂಜಲಿಪುಟಃ ಕೃತಾರ್ಥೋಸ್ಮೀತ್ಯುವಾಚ ಸಃ ॥೧೩೦॥ 


ತಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ನಿಸ್ಮಿತೋ ಬಾಲಸ್ತಮುನಾಚ ನಚೋ ಮುದಾ! 
ಕಿಂ ಪಾತಕಂ ತ್ವಯಾ ಪೂರ್ವಂ ಕೈತಮಿತ್ಯನುಮೋದಯ ॥೧೩೧॥ 


ತತಸ್ತಂ ಬಾಲಕಂ ದೃಷ್ಟ್ಟ್ವಾ ಸ್ಮಿತಪೂರ್ನಕಮಾದರಾತ್‌ | 
ಉವಾಚ ವಚನಂ ಚಾರು ಪ್ರತಿಜ್ಞಾಪೂರ್ವಕಂ ಮುದಾ 1೧೩೨॥ 


ಗಂಧರ್ವೋಂಹಂ ದ್ವಿಜಶ್ರೇಷ್ಠ ಗಾನಶಾಸ್ತ್ರವಿಶಾರದ॥8 | 
ಮಯಾ ದುಃಖಂ ಪುರಾ ದತ್ತೆಂ ಶೈವಾಯಾಮಿತಶೇಜಸೇ 1೧೩೩೫ 


ಸಂಬಂಧದಿಂದ ಆ ಪಿಶಾಚಿಯು ಕೂಡಲೆ ತನ್ನ ಪಾಪಗಳನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು 
ಸೂರ್ಯಮಂಡಲಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾದ ' ತನ್ನ ದಿವ್ಯವಾದ ಹಿಂದಿನ ಶರೀರವನ್ನು 
ಹೊಂದಿತು. ॥೧೨೮-೧೨೯ೃಭ '` 


ಆಗ ಆತನು ಸಂತೋಷಭರಿತವಾದ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಆ ಬಾಲಕನನ್ನು 
ಹೂಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಿ, ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿ, ಕೈಮುಗಿದುಕೊಂಡು ಥಿನ್ನಿಂದ ನಾನು 
ಇಂದು ಕೃತಕೃತ್ಯನಾದೆನೆಂದು ಹೇಳಿದನು. ॥೧೩೦॥ 
ಆಗ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಬಾಲಕನು ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ ಆ ದಿವ್ಯರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿದ 
ನಿಶಾಚಿಯೊಡನೆ ಪ್ರೀತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ, ಅಯ್ಯ! ನೀನು ಹಿಂದೆ ಏನು ಪಾಪ 
ಮಾಡಿದೆಯೆಂಬುದನ್ನು ಈಗ ತಿಳಿಸು ಎಂದು ಕೇಳಲು, ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ ವ್ಯಕ್ತಿಯು 
ಬಾಲಕನನ್ನು ನಗುಮುಖದಿಂದ ಆದರಪೂರ್ರಕವಾಗಿ ನೋಡಿ, ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ 
ಮನೋಹರವಾಗಿ ಇಂತೆಂದನು. ॥೧೩೧-೧೩೨! 
ಅಯ್ಯ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕುಮಾರನೇ! ಹಿಂದೆ ನಾನು ಸಂಗೀತಶಾಸ್ತ್ರ 
ದಲ್ಲಿ ಪಂಡಿತನಾದ ಗಂಧರ್ವನಾಗಿದ್ದೆನು. ಆಗ ಅಪಾರವಾದ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಿ 
ದ್ದ ಒಬ್ಬ ಈಶಭಕ್ತ ನಿಗೆ ನಾನು ದುಃಖವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿದೆನು. ಆ ಸಂದರ್ಭ 
ಅಜ್ಞಾನದಿಂದ ಆತನೊಡನೆ, ಅಯ್ಯ: ಶಿವಭಕ್ತನೇ! ನಿನ್ನ ಶರೀರವೆಲ್ಲಾ ಈ 


ಸು 


ತ್ರಿ 
ದಲಿ 


೧೧ 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೮ ೬೦೬ 


ಏವನುಕ್ತಂ ಮಯಾ ಪೂರ್ವಂ ಶೈವಮಾಲೋಕ್ಯ ಬಾಲಕಂ | 
ಭಸ್ಮನಾ ಶ್ವೇತಮುಭವಚ್ಛರೀರಮಿತಿ ಮೋಹತಃ | ॥೧೩೪॥ 


ತತಃ ಸ ದುಃಖಿತಃ ಶೈವೋ ಮಾಂ ಶಶಾಪ ಹಿ ತತ್ಕೃಣೇ। 
ಸಿಶಾಚತನುಮಾಶ್ರಿತ್ಯ ವನೇ ತಿಷ್ನೇತಿ ಸತ್ವರಂ ॥೧೩೫॥ 


ತದಾಪ್ರಭೃತಿ ಫೋರೇಯಂ ಪಿಶಾಚತನುರಾಗತಾ। 
ಕಲ್ಬಾನಾಮಯುತಂ ಜಾತಂ ದುಃಖಂ ಭುಕ್ತೆಂ ಮಯಾ ಬಹು ॥೧೩೬॥ 


ತ್ವತ್ಸ್ರಸಾದೇನ ಶೈನೇಂದ್ರ ಮುಕ್ತೋ ಹಂ ಘಹೋರಪಾತಕಾತ್‌ । 
ತ್ವದೀಯೋ*ಯಂ ನ ಸಂದೇಹಃ ಪಾಲನೀಯೋಸ್ಮಿ ಸರ್ವಥಾ ॥೧೩೭॥ 
ಪುನರ್ಮಹ್ಯಂ ಮಂತ್ರಪೂತಂ ಭಸ್ಮ ದೇಹಿ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮ । 

ಯದ್ಯೋಗೇನ ಮಯಾ ಪ್ರಾಪ್ತಾ ಗಾಂಧರ್ವಾ ತನುರುತ್ತಮಾ ॥೧೩೮॥ 


ಕುಷ್ಕರೋಗಿಯ ಸದೃಶನೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿರುವನೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು.) 
ಎಂದು ಹೇಳಿ ಹಾಸ್ಯಮಾಡಿದೆನು. ॥೧೩೩-೧೩೪॥ 


ನನ್ನ ಈ ಮಾತಿನಿಂದ ಅತ್ಯಂತ ದುಃಖಿತನಾದ ಶೈವನು ಆ ಕೂಡಲೇ 
ನೀನು ಪಿಶಾಚರೂಸಪವನ್ನು ತಾಳಿ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸೆಂದು ನನಗೆ ಶಾಸಕೊಟ್ಟಿನು. 
ಅದು ಮೊದಲುಗೊಂಡು ನನಗೆ ಈ ಭಯಂಕರವಾದ ಶರೀರವು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಯಿತು. 
ಇದರಿಂದ ಹತ್ತುಸಾವಿರ ಕಲ್ಪಗಳ ಕಾಲ ನಾನು ನಾನಾವಿಧವಾದ ದುಃಖಗಳನ್ನು 
ಅನುಭವಿಸಿದೆನು. ೧೩೫-೧೩೬ 


ಅಯ್ಯ ಶಿವಭಕ್ತಶ್ರೇಷ್ಠನೇ! ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ನಾನು ಈ ಭಯಂಕರ 
ವಾದ ಪಾಪಗಳ ಸಂಬಂಧದಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆ ಹೊಂದಿದೆನು. ಆದ್ದರಿಂದ ನಾನು ಈಗ 
"ನಿನ್ನವನು, ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. ನನ್ನನ್ನು ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ಕಾಪಾಡಬೇಕು: ಎಲ್ಫೈ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮನೇ! ಉತ್ತಮವಾದ ಈ ಗಂಧರ್ವಶರೀರವನ್ನು ನಾನು ಹೊಂದಲು 
ಕಾರಣಭೂತವಾಗಿರುವ, ಮಂತ್ರದಿಂದ ಪಾವನನಾಗಿರುವ ಆ ಭಸ್ಮವನ್ನು ಪುನಃ 
ನನಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಅನುಗ್ರಹಿಸು. ॥೧೩೭-೧೩೮[ 
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೨೦೪ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ಉಪಕಾರೋ ಮಯಾ ಕಾರ್ಯಃ ಸ್ವಶಕ್ತ್ಯ್ಯಾ ಶೈವಪುಂಗವ । 


ಕಂವಾ ತನೇಪ್ಸಿತಂ ವಸ್ತು ವದಾತ್ರ ಭುವನತ್ರಯೇ ॥೧೩೯॥ 
ಶಿವಭಕ್ತಾ, ಭವಾನ್ನಿತ್ಯಂ ಪ್ರಾಪ್ರಕಾಮೊಟಸಿ ಯದ್ಯಪಿ । 
ತಥಾಪಿ ಸ್ತೌಮಿ ಶೈವೇಂದ್ರ ಮತ್ಸಂತೋಷಾರ್ಥಮಾದರಾತ್‌ ॥೧೪೦॥ 


ಇತ್ಯುಕ್ತೆಂ ತದ್ವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಭಸ್ಮ ದತ್ವಾಭಿಮಂತ್ರಿತಂ 1 
ಮಯಾಸ್ಮೃತಸ್ತ್ವಮಾಯಾಹೀಶತ್ಕುವಾಚ ಪ್ರೀತಿಪೂರ್ವಕಂ॥೧೪೧॥ 


ತತಃ ಸ ನತ್ತಾ ಶೈವೇಂದ್ರಂ ತಥೇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಜಗಾಮ ಸಃ । 


ಕಿ ೨ಂದ 
ತತಃ ಪರಂ ಬಿಲ್ವಪತ್ರಾಣ್ಯಾಹರ್ತುಂ ಸಮುಪಕ್ರಮೇ ॥೧೪೨॥ 


ಸ ತತ್ರಾತ್ಯಂತರಮ್ಯಾಣಿ ಬಿಲ್ವಪತ್ರಾಣಿ ಸಾಡರಂ । 


ಗೃಹೀತ್ವಾ ಸ ವನಂ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಸ್ವಗೃಹಾಭಿಮು ಖೋ ಯಯೌ ॥೧೪೩॥ 


ಈಶ್ವರಭಕ್ತಾಗ್ರೇಸರನೇ! ನನ್ನ ಶಕ್ತಿಯನ್ನ ನುಸರಿಸಿ ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ನಾನು 
ನಿನಗೆ ಉಪಕಾರಮಾಡಬೇಕಾದುದು ಧರ್ಮ. ಆದ್ದರಿಂದ ಈ ಮೂರುಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ 
ನಿನಗೆ ಇಷ್ಟವಾದ ಪದಾರ್ಥವಾವುದು? ಯದ್ಯಪಿ ನೀನು ಶಿವಭಕ್ತನಾಗಿರುವುದರಿಂದ 
ಅನವರತವೂ ನಿನಗೆ ಸಕಲ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳೂ ಆ ದೇವಜೇವನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ 
ಉಂಟಾಗಿರುವುವು. ಆದರೂ, ಅಯ್ಯ ಶಿವಭಕ್ತಾಗ್ರಣಿಯೇ! ನನ್ನ ಸಂತೋಷ 
ಕ್ರೋಸ್ಟರ ಹೀಗೆ ನಾನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತಿರುವೆನು. ॥೧೩೯-೧೪೦॥ 


ಆ ದಿವ್ಯಪುರುಷನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ ಶೈವಬಾಲಕನು ಅವನ 
ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯಂತೆ ವಿಭೂತಿಯನ್ನು ಅಭಿಮಂತ್ರಿಸಿಕೊಟ್ಟು, ನಾನು ಸ್ಮರಿಸಿದಾಗ 
ನೀನು ಬರಬೇಕೆಂದು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಕೇಳಿಕೊಂಡನು. ಆಗ ಆ ಗಂಧರ್ವನು 
ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು ಆ ಶಿವಭಕ್ಕನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿ ತನ್ನ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಹೊರಟು 
ಹೋದನು. ಆನಂತರ ಈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಬಾಲಕನಾದ ಕಾಟಕೋಟರನು ಬಿಲ್ವಪತ್ರೆ 
ಗಳನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಲು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದನು. ॥೧೪೧-೧೪೨॥ 


ಆ ಬಾಲಕನು ವನದಲ್ಲಿ ತುಂಬಾ ಮನೋಹರವಾದ ಬಿಲ್ವಪಕ್ರಿಗಳನ್ನು ' 
ಆದರದಿಂದ ಕೊಯ್ದು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಕಾಡಿನಿಂದ ಮನೆಯ ಕಡೆಗೆ ಹೊರಟನು. 
ಅವನು ಮನೆಗೆ ಬರುವ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಸೂರೃನು ಆಗಲೇ ಅಸ್ತಾಚಲಪರ್ವತವನ್ನೇರಿ 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಅ. ೧೮ 364 
ತದಾನೀಮೇವ ಸವಿತಾ ಸಂಪ್ರಾಸ್ರೋಸ್ತಗಿರಿಂ ತದಾ । 
ಬಾಲಃ ಪ್ರದೋಷಕಾಲೀನಾಂ ಪೂಜಾಂ ಕರ್ತುಂ ಸಮಾರಭೇ॥೧೪೪॥ 


ಸಗೋಮಯನಮುಯಂ ಲಿಂಗಂ ಸಂಪಾದ್ಯಾತ್ಮಂತಯತ್ನತಃ। 


ಧ್ಯಾತ್ವಾ ಸಮ್ಯಜ್ಮಹಾದೇವಂ ಚಕಾರಾವಾಹನಂ ಮುದಾ 1೧೪೫॥ 


ಪಾನೀಂ ತತ್ಪಿತಾ ಪುತ್ರಃ ಕ್ವಗತೋಇಸ್ತೀತಿ ದುಃಖತಃ। 
ಆಜಗಾಮಾತಿಯಶ್ಲೇನ ಸರ್ವತೊೋಟಆಪಿ ನಿಚಾರಯೆನ್‌ ೧೪೬॥ 


ಆಗತ್ಯ ನಿಹಿತೇ ಲಿಂಗೇ ಸ ಗೋಮಯಮಯೇ ದ್ವಿಜಃ। 


ನಿಕ್ಷಿಸಚ್ಚರಣವ್ವಂದ್ವಂ ಕ್ವ ಗತೋಸೀತಿ ಸಂವದನ್‌ 1೧೪೭॥ 
ಚೌ ವೆ ವ ವೆ 


ಲಿಂಗೋಪರಿ ಸ್ಥಿತಂ ದೃಷ್ಟಾ ತತ್ಪಿತುಶ್ಚರಣದ್ವಯಂ | 


ವ 


ಣ ಕ್ರೋಧಸಂಕಾುಲಿತೇಕ್ಷಣಃ ॥೧೪೮॥ 


ನು. ಆದ್ದರಿಂದ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕುಮಾರನು ಕೂಡಲೇ ಪ್ರದೋಷಕಾಲದ ಶಿವ 
ಪೂಜೆಯನ್ನು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಮಾಡಲು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದನು. ॥೧೪೩-೧೪೪॥ 


ಅವನು ಸಗಣಿಯಿಂದ ಲಿಂಗವನ್ನು ವಿಶೇಷ ಪ್ರಯಾಸದಿಂದ ಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡು ಆ ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಧ್ಯಾನಮಾಡುತ್ತಾ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಆ ಲಿಂಗದಲ್ಲಿ 
ಶಿವನನ್ನು ಆವಾಹನೆಮಾಡಿದನು. ಅಷ್ಟು ಹೊತ್ತಿಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಕಾಟಿಕೋಟರನ 
ತಂದೆಯಾದ ಕುರೂಟಕನು ತನ್ನ ಮಗನು ಇಲ್ಲಿಯ ವರೆಗೂ ಬರದಿದ್ದುದರಿಂದ 
ಎಲ್ಲಿ ಹೋದನೋ ಎಂಬ ದುಃಖದಿಂದ ಅವನನ್ನು ಎಲ್ಲಾ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ವಿಚಾರಿಸುತ್ತಾ ಕೊನೆಗೆ ಬಹಳ ಕಷ್ಟದಿಂದ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದನು. ೧೪೫-೧೪೬1 


ಬಂದವನೇ ವಿಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಶಿವನನ್ನು ಆವಾಹನೆಮಾಡಿರುವ ಆ 
ಸಗಣಿಯ ಲಿಂಗದಲ್ಲಿ " ಮಗನೇ, ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿದ್ದೆ' ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾ ತನ್ನ: 
ಎರಡು ಕಾಲುಗಳನ್ನೂ ಇಟ್ಟಿನು. ಆಗ ಲಿಂಗದ ಮೇಲೆ ಇಟ್ಟಿ ತನ್ನ ತಂದೆಯ 
ಎರಡು ಕಾಲುಗಳನ್ನೂ ನೋಡಿ, ಆಕ್ಷಣವೇ ಕಾಟಕೋಟರನು ಕೋಪದಿಂದ 
ಕೆಂಪಾದ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಬಿಡುತ್ತಾ ಹರಿತವಾದ ಕತ್ತಿಯಿಂದ ತಂದೆಯ ಕಾಲು 
ಗಳನ್ನು ಕಕ್ತರಿಸಿಬಿಟ್ಟನು. ೧೪೭-೧೪೮! 
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೨೦೬ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 
ತತಃ ಸ ಭೂಮ್‌ ಪತಿತಃ ಪಿತಾ ದುಃಖಾಭಿಕರ್ಷಿತಃ। 
ಹಾಹಾ ಹತೋಸಸ್ಮಿ ಪುತ್ರೇತಿ ರುರೋದಾಶ್ರೂಣಿ ಮೋಚಯನ್‌ ॥೧೪೯॥ 


ತತಃ ಸ ಜಿಹ್ವಾಮುತ್ಬಾಯ ಪ್ರಾಣೇಭ್ಯೊಆಪಿ ನಿಯೋಜಯಕತ್‌ | 
ಶಿನಲಿಂಗೇ ಕಥಂ ದತ್ತಶ್ಚರಣೊಇದ್ಯೇತಿ ಸಂವದನ್‌ ॥೧೫೦॥ 


ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ತಸ್ಕ ಕ್ರೋಧಃ ಶಾಂತೊಇಭವತ್ತದಾ। 
ತತಃ ಪೂಜಾಂ ಚಕಾರಾಯಂ ಶಿವಲಿಂಗಾಂತರೇ ತದಾ 1೧೫೧॥ 


ತದಾನೀಮತಿಸಂತುಷ್ಟಃ ಶಿವಃ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷತಾಂ ಗತಃ। 
ನಿಲೋಕ್ಕ ಶಂಕರಂ ಶೈವಸ್ತುಷ್ಟಾವ ಬಹುಧಾಸ್ತವೈಃ ೧೫೨1 


ತತೋ ದೇವೋ ಭವಸ್ವೇತಿ ವರೋ ದತ್ತಃ ಶಿವೇನ ಹಿ । 


ಶೈವಸ್ತದ್ವರಮಾಕರ್ಣ್ಯ ಯಯಾಚೆೇಆನ್ಕಂ ವರಂ ಮುದಾ Me EN 


ತ್ರಯ್ಯಸ್ತು ಮಮ ಗೌರೀಶ ಭಕ್ತಿರವ್ಯಭಿಚಾರಿಣೇ । 


ಸೈವ ಭಕ್ತಿರಭೀಷ್ಟಾನಿ ಮಹ್ಯಂ ದಾಸ್ಯತ್ಯಸಂಶಯಂ ॥೧೫೪॥ 


ಅನಂತರ ತಂದೆಯು ಕಾಲುಹೋದ ದುಃಖದಿಂದ ನೊಂದು, ಮಗನೇ! 
ಸತ್ತೆನು ; ಸತ್ತೆನು; ಎಂದು ಕಣ್ಣೀರುಬಿಡುತ್ತಾ ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದುಬಿಟ್ಟನು. 
ಅದಾದಮೇಲೆ ಮಗನು ತನ್ನ ತಂದೆಯ ನಾಲಿಗೆಯನ್ನೂ ಕಿತ್ತು ನೀನು ಹೇಗೆ 
ಶಿವಲಿಂಗದ ಮೇಲೆ ಈಗ ನಿನ್ನ ಕಾಲನ್ಷ್ಮಿಟ್ಟಿಯೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಕನಿಕರ 
ಪಡದೇ ಅವನು ಪ್ರಾಣಬಿಡುವಂತೆ ಮಾಡಿದನು. ॥೧೪೯-೧೫೦॥ 


ಇಷ್ಟಾದಮೇಲೆ ಆ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣಕುಮಾರನ ಕೋಪವು ಸಮಾಧಾನವಾಯಿತು. 
ಆಮೇಲೆ ಅವನು ಆ ಶಿವಲಿಂಗಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜೆಮಾಡಿದನು. ಆಗ 
ಇವನ ಪೂಜೆಯಿಂದ ಸಂತುಷ್ಟನಾದ ಪರಶಿವನು ಅವನಿಗೆ ಕೂಡಲೇ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾದನು. 
ಹೀಗೆ ತನಗೆ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿರುವ ಶಂಕರನನ್ನು ನೋಡಿ ಕಾಟಕೋಟರನು ನಾನಾ 
ವಿಧವಾದ ಸ್ತೋತ್ರಗಳಿಂದ ಆ ದೇವದೇವನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿದನು. ॥೧೫೧-೧೫೨! 

ಆಗ ಶಿವನು" ಅಯ್ಯ ಮಗುವೇ! ನಿನಗೆ ದೇವತ್ವವುಂಟಾಗಲಿ ' ಎಂದು 
ವರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು. ಆಗ ಆ ಭಕ್ತನು ವರವನ್ನು ಪರಮೇಶ್ವರನು ತನಗೆ 
ಅನುಗ್ರಹಮಾಡಿದುದನ್ನು ಕೇಳಿ ಸಂತೋಷದಿಂದ, ದೇವದೇವನಾದ ಗೌರೀ 
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ಸನ ಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೮ ೨೦೬ 


ಎಂ 


ಕಿಂ ಮೇ ತ್ರಿದಶಭಾವೇನ ತ್ರಿದಶತ್ವಂ ನ ಮೇ ಮತಂ। 
ತ್ರಿವಶತ್ವಂ ಮಯಾ ಪ್ರಾಸ್ಯಂ ಮಹೇಶ ತನ ಪೂಜಯಾ (॥೧೫೫॥ 
ಅಧುನಾ ತ್ರಿದಶತ್ವಂ ಚ ಮಮ ಮಾಸ್ತು ಮಹೇಶ್ವರ । 
ಭೊಲೋಕೆ ಏವ ಸ್ಮಿತ್ವಾಃಹಂ ತವ ಪೂಜಾಂ ಕರೋಮ್ಯಹಂ ॥೧೫೬॥ 
ಅನೇಕಜನ್ಮತಸಸಾ ಮಾನುಷ್ಯಂ ಜನ್ಮ ಲಭ್ಯತೇ। 

ದ್ಲಿಜಜನ್ನತ್ತೆಂ ತ್ವತ್ಸ )ಸಾಜೀನ ಲಭ್ಯತೇ ॥೧೫೭॥ 


W 
ಓ 
K 
ಬ್ರ 


g 


ಭಾರತೇ ವರ್ಷೇ ಜನ್ಮ ದುರ್ಲಭಮೇವ ಹಿ। 
ಇ ಸಂ ಭಾರತೇ ವರ್ಷೇ ತ್ವತ್ಸ್ರಿಸಾದೇನ ಲಭ್ಯತೇ ॥೧೫೮॥ 


ತತ್ರಾಪಿ ಭೂರಿಭಾಗ್ಕೆ €ನ ತ್ವಯಿ ಭಃ ಪ್ರಜಾಯತೇ | 


( 


ಸಾ ಮೋಕ್ಸದಾ ಭವತ್ಯೇವ. ಭಕ್ತಿರವ್ಯಭಿಚಾರಿಣೀ ॥೧೫೯॥ 


4 ಭಿ 


ರಮಣನೇ! ನನಗೆ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಶಾಶ್ವತವಾದ ಭಕ್ತಿಯುಂಟಾಗಲಿ. ಅದೇ ನನಗೆ ಸಕಲ 
ಅಭೀಷ್ಟಗಳನ್ನೂ ತಪ್ಪದೇ ಕೊಡಬಲ್ಲುದೆಂದೂ, ಆದರೂ ಮತ್ತೊಂದು ವರವನ್ನು 
ಕೊಡಬೇಕೆಂದೂ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದನು. ೧೫೩-೧೨೫೪ 

ಮಹೇಶ್ವರ! ನೀನು ಕರುಣಿಸಿರುವ ದೇವಪದವಿಯಿಂದ ನನಗೇನು 
ಪ್ರಯೋಜನ! ಆ ದೇವತ್ತಪ್ರಾಪ್ತಿಯಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಅಭಿರುಚಿಯಿಲ್ಲವು. ನಿನ್ನನ್ನು 
ಪೂಜೆಮಾಡಿ ಆ ದೇವತಾಪದವಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವುದು ನನಗೆ ಸಾಧ್ಯವು. ಮಹಾ 
ದೇವ! ಈಗ ನನಗೆ ಆ ದೇವತಾಪದನಿಯು ಬೇಡ. ಈ ಭೂಲೋಕದಲಿಯೇ 
ಇದ್ದುಕೊಂಡು ನಾನು ನಿನ್ನ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಮಾಡುತ್ತೀನೆ. ೧೫೫-೧೫೬ ॥॥ 

ಅನೇಕ ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ತಪಸ್ಸುಮಾಡಿ ಈ ಮನುಷ್ಯಜನ್ಮವನ್ನು ಪಡೆಯ 
ಬೇಕು. ಅದರಲ್ಲಿಯೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ ಬೇಕಾದರೆ ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರ ಹದಿಂದಲೇ 
ಸರಿ. ದೇವ! ಈ ಭಾರತದೇಶದಲ್ಲಿ ಜನ್ಮತಾಳುವುದಂತೂ ವಿಶೇಷ ದುರ್ಲಭವೇ 
ಆಗಿದೆ. ಮಹೇಶ್ವರ! ಈ ಭರತಖಂಡದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಆನುಗ್ರಹದಿಂದಲೇ ಮಾನವನು 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸದವಿಯನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಬೇಕು. ॥೧೫೭-೧೫೮॥ 

ಅದರಲ್ಲಿಯೂ ಥಿನ್ನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯುಂಟಾಗಬೇಕಾದರೆ ಅಪಾರವಾದ ಭಾಗ್ಯ 
ಸಂಪತ್ತಿರಬೇಕು. ಶಾಶ್ವತವಾಗಿ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿ ಹುಟ್ಟಿ ದರೆ ಅದರಿಂದ ಅವಶ್ಯವಾಗಿ 
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ಮೋಕ್ಷಪ್ರಾಶ್ತಿಯುಂಬಾಗುವುದು. ದೇವ! ನಾನು ಈ ಭಾರತಡೇಶದಲ್ಲಿಯೇ 


36 ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 

ಸ್ಥಿತ್ವಾಸ್ಮಿ ಭಾರತೇ ವರ್ಷೇ ತನ ಪೂಜಾಂ ಕರೋಮ್ಯಹಂ । 
ಪುಷ್ಟೈರ್ನಾನಾನಿಧೈರ್ದಿವ್ಮೈರ್ಬಿಲ್ಪಸತ್ರೈಶ್ನ ಕೋಮಲೈಃ ॥೧೬೦॥ 
ಅವಿಚ್ಛಿನ್ನಾ ಯಥಾ ಪೂಜಾ ಕ್ರಿಯತೇ ಸರ್ವದಾ ಮಯಾ । 

ತಥಾ ವರಂ ಮಹಾದೇವನ ದೇಹಿ ಮಹ್ಯಂ ಸುರೋತ್ತಮ ॥೧೬೧॥ 


ಕಂ ಚೆಮಾಂ ಪ್ರಾಪಯ ವಿಭೋ ಕಾಶೀಂ ದೇವೋತ್ತಮೇಶ್ವರ । 
ಯತ್ರ ಗತ್ವಾ ನ ಶೋಚಂತಿ ದೇವಾ ಇವ ಶಿವಾರ್ಚಕಾಃ ॥೧೬೨॥ 


ವಿಶ್ವೇಶಲಿಂಗರೂಹೇಣ ಯತ್ರ ತ್ವಮಧಿತಿಷೃಸಿ। 
ತತ್ರಾಸ್ತು ಮಮ ದೇಹಸ್ಯ ವಿನಾಶಶ್ಮೀಘ್ರಮಿನಾಶ್ವರ NOLAN 


ತತ್ರ ತ್ಯಕ್ತ ತನೋಶ್ಯಂಭೋ ಶ್ರೀಮತ್ಸಂಚಾಕ್ಸರಃ ಪರಃ । 
ದೇಯಸ್ತ್ವಯಾ ಕೃಪಾಸಿಂಥೋ ಯೇನ ಮೋಸ್ತ್ಷಮವಾಪ್ಪುಯಾತ್‌॥ಂ೧೬೪॥ 


ಇದ್ದುಕೊಂಡು ನಾನಾವಿಧವಾದ ದಿವ್ಯಪುಷ್ಪಗಳಿಂದಲೂ ಕೋಮಲವಾದ ಬಿಲ್ವಪತ್ರೆ 
ಗಳಿಂದಲೂ ನಿನ್ನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡುತ್ತೇನೆ. ॥೧೫೯-೧೬೦॥ 


ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮನೆನಿಸಿದ ಮಹಾಜೀವನೇ! ನಿನ್ನನ್ನು ನಾನು 
ಎಡಬಿಡದೇ ಪೂಜೆಮಾಡುವಂತಿರುವ ವರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಅನುಗ್ರ ಹಿಸುವನಾಗು. 
ಸರ್ವವ್ಯಾಪಕನಾದ ಪರಮೇಶ್ವರನೇ! ಮಾನವರು ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ತಾವು ಯಾವಾ 
ಗಲೂ ಕೊಂಚವೂ ದುಃಖವನ್ನು ಹೊಂದದೇ ದೇವತೆಗಳಂತೆ ಆನಂದಭರಿತರಾಗಿರು 
ವರೋ ಅಂತಹ ಕಾಶೀಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ನಾನು ಹೋಗುವಂತೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸು ಸ್ವಾಮಿ! 
॥೧೬೧-೧೬.೨! 


ಪರಮೇಶ್ವರನೇ, ವಿಶ್ವೇಶ್ವರಲಿಂಗರೂಪದಿಂದ ಸರ್ವದಾ ನೀನು ನೆಲಸಿರುವ 
ಕಾಶೀಶ್ಲೇತ್ರದಲ್ಲಿ ನಾನು ಈ ಪಾಂಚಭೌತಿಕವಾದ ದೇಹವನ್ನು ಬಿಡುವಂತಹ ವರ 
ವನ್ನು ಕರುಣಿಸು. ಮತ್ತು ಹಾಗೆ, ನಾನು ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿ" ದೇಹತ್ಯಾಗಮಾಡುವಾಗ 
ಪಂಚಾಕ್ಷರಮಂತ್ರವನ್ನು ನಿನ್ನಿಂದ ಉಪದೇಶ ಪಡೆಯುವ ಪರಮ ಭಾಗ್ಯವು 
ನನಗೊದಗಿ, ಅದರಿಂದ ಶಾಶ್ವತವಾದ ಮುಕ್ತಿಯು ನನಗೆ ಲಭಿಸುವಂತೆ ವರ 
ಕರುಣಿಸು. ॥೧೬೩-೧೬೪॥ 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೮ ೨೦೯ 


ಭಕ್ತಿರ್ವ್ಯೈಶ್ವೇಶ್ವರೇ ಲಿಂಗೇ ಕಾಶ್ಕಾಂ ನಿವಸತೋ ಮಮ । 


ಯಥಾ ದೃಢಾ ಭವೇನ್ನಿತ್ಯಂ ತಥಾ ಕುರು ಮಹೇಶ್ವರ ೧೬೫1 
ಅಯಂ ನರೋತ್ತಮಃ ಶಂಭೋ ವರೊಆನ್ಯೋ ನೈವ ಯಾಚತೇ । 
ಅಯಮೇವ ನರೋ ಯಸ್ಮಾದನೇಕೆತಪಸಾಂ ಫಲಂ ॥೧೩೬೬॥ 


॥ ಯಮ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತಂ ತದ್ವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ತಥಾಸ್ತಿತ್ಯನುಮೋದಿತಃ। 
ತತ್ರೈನಾಂತರ್ದಥೇ ಲಿಂಗೇ ಲಿಂಗರೂಪೀ ಸದಾಶಿವಃ ॥೧೬೭॥ 


ತಶ್ಪಿತಾಃಯಂ ಶಿವದ್ರೋಹೀ ತತ್ಪುತ್ರೇಷೈವ ಮಾರಿತಃ। 


ನ್‌ 0 ವ ಜೆ ` 
ಭುಕ್ತ್ವಾ ಬಹೂನಿ ಡುಃಖಾನಿ ಸ್ಥಾಸ್ಯತ್ಯತ್ರ ನ ಸಂಶಯಃ ॥೧೬೮॥ 


ಪಶ್ಶ ಶಂತೆರಭಕ್ತಾನಾಂ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಮತಿಶೋಭನಂ । 
ಅಗಣಯ್ಯ ದ್ವಿಜಂ ತಾತಂ ಹತ್ವಾ ಹೃಷ್ಟೊಇಧಿತಿಷೃತಿ ॥೧೬೯॥ 

ಸಕಲೈಶ್ವರ್ಯಭರಿತನಾದ ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ವಿಶ್ವೇಶ್ವರಲಿಂಗದ ಸ್ವರೂಪದಿಂದ 
. ನೀನು ನೆಲಸಿರುವ ಆ ಕಾಶೀಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿಯೇ ನನಗೆ ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಮರಣವುಂ 
ಟಾಗಲಿ. ಶಂಭೋ! ಇದೇ ಉತ್ತಮವಾದ ವರವೆಂದು ತಿಳಿದು ಮತ್ತಾವುದನ್ನೂ 
ಬೇಡದೆ ಇದನ್ನೇ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತಿರುವೆನು. ನಾನಾವಿಧವಾದ ತಪಸ್ಸುಗಳಿಗೂ ಈ 
ರೀತಿಯಾದ ವರವೇ ಫಲವಾಗಿರುವುದೆಂದು ಆ ಕಾಟಕೋಟರನೆಂಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ಬಾಲಕನು ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದನು. ॥೧೬೫-೧೬೬॥ | 

ಹೀಗೆ ಕುಡಿದ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕುಮಾರನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಲಿಂಗಸ್ತರೂ 
ಪಿಯಾದ ಸದಾಶಿವನು ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು ಅನುಮೋದಿಸಿ ಆ ಗೋಮಯ 
ಲಿಂಗದಲ್ಲಿಯೇ ಮರೆಯಾದನು. ॥೧೬೭॥ 

ಅತನ ತಂಡೆಯಾದರೊ ಶಿವದ್ರೋಹಿಯೆನಿಸಿ ತೆನ್ನ ಮಗನಿಂದಲೇ 
ಕೊಲ್ಲಲ್ಪಟ್ಟು ನಾನಾವಿಧವಾದ ದುಃಖಗಳನ್ನು ಅಹೋರಾತ್ರಿಯೂ ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾ 
ಇರುವನು. ಅಯ್ಯ ದೇವೇಂದ್ರನೇ, ಮಂಗಳಕರವಾದ ಶಂಕರಭಕ್ತರ ಮಹಿಮೆ 
ಯನ್ನು ನೋಡ್ಕು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾದ ತನ್ನ ತಂದೆಯನ್ನೇ ಕೊಂದರೂ ಪಾಸಸಂಬಂಧ 
ವಿಲ್ಲದೆ ಎಷ್ಟು ಸಂಶೋಷದಿಂದಿರುವನು! ॥೧೬೮-೧೬೯॥ 

1&* 
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೨೧೦ ಶ್ರೀಶಿವರೆಹಸ್ಕೇ 


ಸ್ನೇಹಾಶ್ರಯಃ ಹಿತಾ ತತ್ರಾಪ್ಕಯಂ ವೇದವಿದುತ್ತವಂಃ । 
ತಥಾಪಿ ನಿಜಘಾನೈನಂ ಶಿವದ್ರೋಹನಶಾತ್ಪುತಃ ॥೧೭೦॥ 


ಹಿತಾ ಪಿತಾಮಹೋ ವಾಸ್ತು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಃ ಕ್ಷತ್ರಿಯೋ*ಥವಾ। 
ಶಿವದ್ರೋಹೀ ಯದಿ ಭವೇತ್ಸಂಹರ್ತವ್ಯ ಇತಿ ಶ್ರುತಿಃ ॥೧೭೧॥ 


ಶಿನದ್ರೋಹಿಣಮಾಯಾಂ ತೆಂ ಯಾದೃಶಂ ತಾದೃಶಂ ದ್ವಿಜಂ । 

ಹತ್ವಾ ಮೋಕ್ಸಮವಾಸ್ಟೋತೀತ್ಯೆಸ್ತಿ ಶ್ರುತಿರನೇಕಧಾ ॥೧೭೨॥ 
ಪ್ರಬಲಶ್ಲೇಚ್ಛಿವದ್ರೋಹೀ ಯದಿ ಹಂತುಂ ನ ಶಕ್ಕತೇ | 

ತದಾ ದೇಶಾಂತೆರಂ ಗಚ್ಛೇದತಿಯತ್ನೇನ ಸಾದರಂ ॥೧೭೩॥ 


ತಥಾ ಚ ಶ್ರುತಿತತ್ವಜ್ಞಃ ಶ್ರವಃ ಸ್ವಪಿತರಂ ದ್ವಿಜಂ। 
ಶ್ರುತಿತತ್ವಂ ವಿಚಾರ್ಕೈನ ಜಘಾನ ಶ್ರುತಿಪಾರಗಃ ॥೧೭೪॥ 


ಶಿವಾನ್ಯಸುರತುಲ್ಕತ್ವಂ ಯಃ ಶಿವೇ ಪಕ್ತುಮಿಚ್ಛತಿ | 
ನಿಯೋಜಯತಿ ತಂ ಶೀಘ್ರಂ ಪ್ರಾಣೇಭ್ಯೋಯಂ ಶಿವಾರ್ಚಕಃ ॥೧೭೫॥ 


ರಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮನೆನಿಸಿದವನು. ಹೀಗಿದ್ದರೂ ಶಿವನಿಗೆ ದ್ರೋಹೆಮಾಡಿದುದರಿಂದ 
ಮಗನಾದರೂ ಈತನು ತನ್ನ ತಂದೆಯನ್ನೇ ಕೊಂದುಬಿಟ್ಟನು. ತಂದೆಯಾಗಲಿ, 
ಅಜ್ಜನಾಗಲೀ, ಕ್ಷತ್ರಿಯನಾಗಲೀ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ ಆಗಲೀ ಆತನು ಶಿವದ್ರೋಹಿಯಾ 
ಗಿದ್ದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಅವನನ್ನು ಸಂಹಾರಮಾಡಬೇಕೆಂದು ವೇದವು ಹೇಳುತ್ತಿರುವುದು. 
॥೧೭೦-೧೭೧॥ 

ಶಿವದ್ರೋಹಮಾಡಿದವನು ಬರುತ್ತಿದ್ದರೆ ಅವರು ಎಂತಹ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ 
ಆಗಿದ್ದರೂ ಅವನನ್ನು ಕೊಂದರೆ ಮೋಕ್ಷಸ್ರಾಸ್ತಿಯಾಗುವುದೆಂದು ಅನೇಕ ಪ್ರಕಾರ 
ದಿಂದ ವೇದವು ಸಾರುತ್ತಿರುವುದು. ಒಂದುವೇಳೆ ಆ ಶಿವದ್ರೋಹಿಯು ತುಂಬಾ 
ಬಲಿಷ್ಮನಾಗಿ, ಅವನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗದಿದ್ದರೆ ಅವನಿರುವ ದೇಶವನ್ನೇ 
ಬಿಟ್ಟು ಬೇಕೆ ದೇಶಕ್ಕೆ ಆದರದಿಂದ ಹೊರಟು ಹೋಗಬೇಕು. ೧೭೨-೧೭೩1 

ವೇದಗಳ ತತ್ವವನ್ನು ತಿಳಿದ ಆ ಶಿವಭಕ್ತನು ತಾನೂ ವೇದಪಾರಂಗತನಾದ್ದ 
ರಿಂದ ಅದರ ಮರ್ಮಗಳನ್ನೆಲ ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿದು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾಗಿದ್ದ ತನ್ನ 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ ೧೮ ೨೧೧ 


ಶಿವಂ ಶಿವಾನ್ಯದೇನೇಭ್ಕೋ ನ್ಯೂನಶಾ ಯೇನ ಚೋಚ್ಕಶೇ। 
ತತ್ತನುಂ ಕ್ರೆಕೆಚ್ಛೆರೇವ ನಿದಾರಯತಿ ಸತ್ವರಂ ॥೧೭೬॥ 


ದೃಷ್ಟಾಸ್ತೇನ ತು ಯಾನಂತಃ ಶಿನಾನುತ್ಯರ್ಷವಾದಿನಃ । 
ತಾವತಾಮಪಿ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಮುಖಾನಿ ಚ್ವಾಲಯತ್ಕ್ಯಯಂ 1೧೭೭ 


ದಿನಾ ಯೇನ ಭ್ರಮೇಣಾಸಿ ಭುಜ್ಯತೇ ಸೋಮಾುವಾಸರೇ। 
ತಮಾನೀಯ ಶ್ರೊರಚಿತ್ತಃ ಕೆಶಾಭಿಸ್ತಾಡಯತ್ಯಯಂ 1೧೭೮॥ 


ರುದ್ರಾಶ್ಷಧಾರಣಂ ತೃಕ್ತೆಂ ಯೇನ ಬ್ರಾಂತ್ಯಾಪಿ ತಂ ನರಂ | 


ಕಾರಾಗೃಹೇ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ಪ್ರವೇಶಯತಿ ಸತ್ವರಂ ॥೧೭೯॥ 


ಯೋ ಭಸ್ಮಧಾರಣಂ ತೃಕ್ತ್ವಾ ಭೋಕ್ತಾಮಿಚ್ಛೆತಿ ಮಾನವಃ । 

ತಮಾನೀಯಾತಿಯತಶ್ಲೇನ ಸಾಷಾಣೈಸ್ತಾಡಯತ್ಯಯಂ !೧೮೦॥ 
ತಂದೆಯನ್ನೇ ಕೊಂದುಬಿಟ್ಟನು. ಶಿವನಿಗೆ ಶಿವೇತರವಾದ ವಿಷ್ಣ್ವಾದಿದೇವತೆಗಳ 
ಸಾಮ್ಯವನ್ನು ಹೇಳಲಿಚ್ಛಿಸುವವನನ್ನು ಈ ಶಿವಪೂಜಕನು ಕೂಡಲೇ ಪ್ರಾಣತ್ಯಾಗ 
ಮಾಡುವಂಕೆ ಪ್ರೇರಿಸುವನು. ॥೧೭೪-೧೭೫॥ 


ವಿಷ್ಣಾ_ದಿದೇವತೆಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಶಿವನನ್ನು ಕಡಿಮೆ ದರ್ಜೆಯವನೆಂದು 
ಹೇಳುವವನ ಶರೀರವನ್ನು ಕಾಟಕೋಟರನು ಗರಗಸದಿಂದ ಕುಯ್ದುಬಿಡುವನು. 
ಶಿವನ ಉತ್ಕರ್ಷವನ್ನು ಹೇಳದಿರುವ ಜನಗಳೆಲ್ಲರ ಮುಖಗಳನ್ನೂ ಈತನು ಕಂಡ 
ಕೂಡಲೇ ಸುಟ್ಟುಬಿಡುವನು. ೧೭೬-೧೭೭! 


ಸೋಮವಾರದ ದಿವಸ ಅಜ್ಞಾನದಿಂದ ಹಗಲು ಭೋಜನಮಾಡುವನನ್ನು 
ಕಠಿನಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಈ ಶಿವಭಕ್ತನು ಎಳತಂದು ಅವನನ್ನು ಚಾವಟಗಳಂದ* 
ಹೊಡೆಯುತ್ತಾನೆ. . ಅಜ್ಞಾನದಿಂದ ರುದ್ರಾಕ್ಷಿಯನ್ನು ಧರಿಸದೇ ಇರುವ ಮೂರ್ಬ 
ನನ್ನು ಬಲಾತ್ವಾರವಾಗಿ ಕೂಡಲೇ ಎಳತಂದು ಕಾರಾಗೃಹದಲ್ಲಿ ಇಡುತ್ತಾನೆ. 
॥೧೭೮-೧೭೯॥ | 


ವಿಭೂತಿಯನ್ನು ಧಾರಣೆಮಾಡಜೀ ಊಟಮಾಡಲು ಅಪೇಕ್ಷೆಪಡುವ 
ಮಾನವನನ್ನು ಬಲಾತ್ಕಾರವಾಗಿ ಎಳತಂದು ಕಲ್ಲುಗಳಿಂದ ಈತನು ಹೊಡೆಯು 
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303 ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 
ಶಿವಲಿಂಗಾರ್ಚನಂ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಭೋಕ್ತುಮಿಚ್ಛತಿ ಯೋ ನರಃ । 
ತಮಾನೀಯಾಯಸ್ವೆಃ ಹಿಂಡೈಃ ಸಂತಾಡಯತಿ ತತ್ತನುಂ ॥೧೮೧॥ 
ಯೇನ ನ ಕ್ರಿಯತೇ ನಿತ್ಯಂ ಪ್ರಜೋಷೇ ಶಿವಪೂಜನಂ | 
ತಮಾನೀಯಾತಿಯತಶ್ನೇನ ಕಂಟಕೈಸ್ತಾಡಯತ್ಯಯಂ ॥೧೮೨॥ 


ಶಿವವ್ರತಾನಿ ತೃಕ್ತಾನಿ ಯೇನ ನಿತ್ಯಂ ಭ್ರೈಮಾದನಿ । 

ತಂ ನರಂ ಶೃಂಖಲೈರ್ಬದ್ಭ್ಯಾ ಗರ್ತೇ ಸಂಪಾತಯತ್ಯಯಂ 1೧೮೩॥ 
ಆಧರ್ಮನಿರತಾನ್ನುಷ್ಟಾನ್ಯಾಸಯನ್ನೇನಮಾಸ್ತಿಕಃ । 
ಬಹೂನ್ಸರ್ಮರತಾನೇವ ಚಳಾರಾಯಂ ನಿವಾರ್ಚಕೆಃ Wed 
ಏವಮೇತಾದೃಶಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ತದ್ದೇಶಾಧಿಪತಿರ್ಧನೀ । 

ತದ್ದರ್ಶನಾರ್ಥಂ ಯತ್ನೇನ ಸಾಮಾತ್ಯಃ ಸಮುಪಾಯಂಯ್‌್‌  ॥೧೮೫॥ 
ಆಗತ್ಯಾತ್ಕಂತನಿನಯಾತ್ಸ ರಾಜಾ ಕುಸುಮಾಂಜಲಿಃ । 


ಪೂಜಯಾಮಾಸ ಶೈಮೇಂದ್ರಂ ಸಾಮಾತ್ಯಃ ಸಾನುಗೋ ಮುದ್ಧಾ॥೧೮೬॥ 


ತ್ತಾನೆ. ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡದೇ ಊಟಮಾಡಬಯಸುವ ಮನುಷ್ಯನನ್ನು 
ಈ ಶಿವಭಕ್ತನು ಎಳೆತಂದು ಅವನ ಶರೀರವನ್ನು ಕಬ್ಬಿಣದ ಗುಂಡುಗಳಿಂದ ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಹೊಡೆಯುತ್ತಾನೆ. ೧೪೦-೧೮೧॥ 

ಇವನು ಎಳೆದುಕೊಂಡುಬಂದು ಬಲಾತ್ಕಾರವಾಗಿ ಮುಳ್ಳುಗಳಿಂದ ಹೊಡೆ 
ಯುತ್ತಾನೆ. ನಿತ್ಯವೂ ಅಜ್ಞಾನದಿಂದ ಶಿವವ್ರತಗಳನ್ನು ಬಿಡುವ ಮನುಷ್ಯನನ್ನು 
ಸರಪಣಿಗಳಿಂದ ಕಟ್ಟಿ ಹಳ್ಳಗಳಲ್ಲಿ ತಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. 1೧೮೨-೧೮೩! 
2 ಆಸ್ತಿಕನಾದ ಆ ಶಿವಭಕ್ತನು ಅಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ನಿರತರಾದ ದುಷ್ಟರನ್ನು 
ಶಿಕ್ಷಿಸುತ್ತಾ, ಅನೇಕ ಜನಗಳನ್ನು ಧರ್ಮಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ತತ್ಪರರಾಗುವಂತೆ ಮಾಡಿ 
ದನು. ಈ ರೀತಿಯಾದ ಮಹಿಮೆಯುಳ್ಳ ಕಾಟಿಕೋಟಿರನ ವಿಷಯವನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಧನಿಕನಾದ ಆ ದೇಶದ ರಾಜನು ತನ್ನ ಮಂತ್ರಿಯೊಡನೆ ಆತನನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡು 
ವುದಕ್ಟೋಸ್ಟರ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದನು. ೧೮೪-೧೮೫1 

ಆ ರಾಜನು ತನ್ನ ಮಂತ್ರಿ ಮತ್ತು ಪರಿವಾರದೊಡನೆ ಪುಷ್ಪಹಸ್ತನಾಗಿ 
ಬಂದು ಬಹಳ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಆ ಶೈವಾಗ್ರಗಣ್ಯನಾದ ಕಾಟಿಕೋಟರನನ್ನು 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಅ, ೧೮ ; ೨೧೬ 


ತತಃ ಸ ಶೈವಸ್ತಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಭೆಸ್ಮಭೂಸಿತನಿಗ್ರಹಂ | 
ಕುಶಲಂ ಕಿಮು ರಾಜೇಂದ್ರೇತ್ಯಾಬಭಾಷೇ ನತಾನನಂ (೧೮೭॥ 


ತತಃ ಸ ರಾಜಾ ನಿನಯಾತ್ಸ್ರಣಮ್ಯೋವಾಚ ಸಾದರಂ । 
ಬೃಹಸ್ಪತಿರಿವಾತ್ಯಂತೆಂ ಶ್ರಾನ್ಯಂ ವಚನಮುತ್ತಮಂ (೧೮೮ 


॥ ರಾಜೋವಾಚ ॥ 


ಶೈವೇಂದ್ರ ತ್ವತ್ಸ್ರ್ರಸಾದೇನ ಕಂಶಲಂ ಸರ್ವತೋ ಮಮ । 


ರಾಷ್ಟ್ರಂ ಸರ್ವಂ ತ್ವತ್ಪ )ಸಾದಾತ್ಸುಖೇಸೈ ವಾಧಿತಿಷ್ಮತಿ ॥೧೮೯॥ 
ಯಸ್ಮಿನ್ರಾಪ್ಟೆ£ ತ್ವಯಾ ನಿತ್ಯಂ ಸ್ಥೀಯಶೇ ಶೈವಪುಂಗವ । 
ತಸ್ಯ ರಾಷ್ಟ್ರ ಸ್ಯ ಸರ್ವಸ್ಯ ಶುಭಮಸ್ತ್ಯೇವ ಸರ್ವಥಾ ॥೧೯೦॥ 


ತವ ದರ್ಶನಮಾಶ್ರೇಣ ಕೃತಾರ್ಥೊಸ್ಮಿ ಶಿವಾರ್ಚಕ । 

ಆಜ್ಞಾಪಯ ಮಯಾ ನಿತ್ಯಂ ಕಿಂ ಕರ್ತವ್ಯಂ ಪ್ರಯತ್ನ ತಃ nor on 
ಪೂಜೆಮಾಡಿದನು. ಆಗ ವಿಭೂತಿಯಿಂದ ಅಲಂಕೃತವಾದ ದೇಹದಿಂದ'ಶೋಭಿಸುತ್ತಾ 
ವಿನಯದಿಂದ ತಲೆಬಾಗಿ ನಿಂತಿರುವ ಆ ರಾಜನನ್ನು ನೋಡಿ ಕಾಟಕೋಟರನು 
ರಾಜಶ್ರೇಷ್ಠನೇ! ಕುಶಲವೇ ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಿದನು. ॥೧೮೬-೧೮೭॥ 

ಆಗ ಆ ರಾಜನು ವಿನಯದಿಂದ ಆದರಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಶೈವವರ್ಯನಿಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿ, ದೇವಗುರುನಿನಂಕೆ, ಕೇಳಲು ಯೋಗ್ಯವಾಗಿಯೂ ಉತ್ತಮ 
ವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ವಚನಗಳಿಂದ ಹೀಗೆ ಮಾತನಾಡಿದನು. ೧೮೮1 

ಶಿವಭಕ್ಕಾಗ್ರೇಸರನೇ, ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ನಾನೂ ನನ್ನ ಸಕಲ 
ರಾಷ್ಟ್ರಗಳೂ ಸುಖವಾಗಿರುವುವು. ಶೈವಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ನೀನು ನೆಲಸಿರುವ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ" 
ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ಯಾವಾಗಲೂ ಶಾಂತಿಯೇ ನೆಲಸಿರುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವೇನು? 
॥೧೮೯-೧೯೦॥ 

ಎಲ್ಫೈ ಶಿವಪೂಜಾಧುರಂಧರನೇ, ನಿನ್ನ. ದರ್ಶನಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ನಾನು 
ಕೃತಕೃತ್ಯನಾಗಿರುವೆನು. ಮಹಾನುಭಾವ, ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ನಾನು ಪ್ರತಿನಿತ್ಯವೂ 
ಮಾಡಬೇಕಾದ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಅಪ್ಪಣೆಕೊಡಿಸುವನಾಗು? ಎಂದು ರಾಜನನ್ನು 
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೨ ೨೪ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೇ 
ಇತ್ಯುಕ್ತಂ ತದ್ವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಬಭಾಷೇ ಶೈವಸ್ರಂಗವಃ । 
ಸ್ಮಿತಪೂರ್ವಂ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ವಾಕ್ಕಮೇವಂ ಮನೋಹರಂ ॥೧೯೨॥ 

॥ ಕಾಟಕೋಟರ ಉವಾಚ ॥ 

ಅಪ್ರಮಾದೇನ ಸತತಂ ಭಸ್ಮನೋದ್ಧೂಳನಂ ಕುರು । 
ತ್ರಿಪುಂಡ್ರಧಾರಣಂ ಸಮ್ಯತ್ಶುರು ನಿಧ್ಯುಕ್ತಮಾರ್ಗತಃ ೧೯೩॥ 
ರುದ್ರಾಕ್ಷಧಾರಣಂ ನಿತ್ಯಂ ಕುರು ಯತ್ನೇನ ಸಾದರಂ । 

ಶಿವಪೂಜಾಂ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ಕುರು ಬಿಲ್ಪದಲೈರ್ನ್ಮುದಾ ॥೧೯೪॥ 
ಶೈವಂ ಪಂಚಾಕ್ಷರಂ ನಿತ್ಯಂ ಜಪ ಯತ್ನ ಪುರಸ್ಸರಂ । 
ಕಾಲತ್ರಯೇಾಸ್ಕರ್ಚಯಸ್ವ ಶಿನಲಿಂಗಂ ಪ್ರಯತ್ನತಃ ॥೧೯೫॥ 
ರುದ್ರಾಭಿಷೇಕಸಾನೀಯಂ ಪಿಬ ಪ್ರತ್ಕಹಮಾದರಾತ್‌ । 


ಭುಂಕ್ಸ್ಟ್ವಾನ್ಸ್ನಂ ಪ್ರತ್ಯಹಂ ಸರ್ವಂ ಶಿವಾಯ ವಿನಿವೇದಿತಂ ॥೧೯೬॥ 


ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲು,' ಆಗ.ಆ ಶೈವಶ್ರೇಷ್ಠನು ರಾಜನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಮಂದ 
ಹಾಸಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಮನೋಹರವಾಗಿರುವ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ನುಡಿದನು. 
॥೧೯೧-೧೯೨॥ ಸ 


ಅಯ್ಯ ರಾಜನೇ, ಪ್ರಮಾದನಿಲ್ಲದೇ ಅನವರತವೂ ಅಂಗಾಂಗಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ 
ಭಸ್ಮಲೇಪನವನ್ನೂ, ವಿಧಿಪ್ರಕಾರ ಭಸ್ಮತ್ರಿಪುಂಡ್ರಧಾರಣೆಯನ್ನೂ ಅವಶ್ಯವಾಗಿ 
ಆಚರಿಸು. ನಿಯಮಸಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಆದರದಿಂದ ರುದ್ರಾಕ್ಷಗಳನ್ನು ಧಾರಣೆಮಾಡು. 
ಬಿಲ್ವಪತ್ರೆಗಳನ್ನು ತಂದು ನಿಯಮದಿಂದಲೂ ಸಂಶೋಷದಿಂದಲೂ ಶಿವಪೂಜೆಯನ್ನು 


ನಿತ್ಯವೂ ತಪ್ಪದೇ ಮಾಡುವನಾಗು.  ॥1೧೯೩-೧೯೪॥ 


ನಿಯಮ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಶಿವಪಂಚಾಕ್ಷ್ಟರ ಮಹಾಮಂತ್ರವನ್ನು 
ಜಪಮಾಡು. ಪ್ರಾತಃಕಾಲ ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ಮತ್ತು ಸಾಯಂಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು 
ಪ್ರಯತ್ನ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಪೂಜೆಮಾಡು. ನಿತ್ಯವೂ ರುದ್ರಾಭಿಸೇಕಮಾಡಿದ ನೀರನ್ನು 
ಆದರದಿಂದ ಕುಡಿಯುವವನಾಗು? ಪ್ರತಿನಿತ್ಯವೂ ಆ ಪರಶಿವನಿಗೆ ರಿವೇದನಮಾಡಿದ 
ಅನ್ನವನ್ನೇ ಊಟಮಾಡು. 1೧೯೫-೧೯೬॥ 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೮ ೨೧೫ 


ಶಂಕರಾಯ ನಿನೇದ್ಶೈನ ಸಿಜೋದಕಮಪಿ ಪ್ರಿಯಂ । 
ನಿನೇದಿತಂ ಶಂಕರಾಯ ತಾಂಬೂಲಂ ಸ್ವೀಕುರು ಪ್ರಿಯಂ 1೧೯೭॥ 


ಶಯನೇ ಭೋಜನೇ ನಿತ್ಯಂ ಶಂಕರಂ ಸ್ಮರ ಸಾದರಂ । 


ನಿತ್ಯಂ ಶಿನಕಥಾಮೇನ ಶೃಣು ಭಕ್ತಿಪುರಃಸರಂ ॥೧೯೮॥ 
ಶೈವೈ $ ಸಹೈ ವ ಸತತಂ ವಾರ್ತಾಂ ಕುರು ಯಥೋಚಿತಂ । 
ಶೈವೇಭ್ಯ ಏನ ಯತ್ನೇನ ಧನಂ ದೇಹಿ ಸ್ವಶಕ್ತಿತಃ ॥೧೯೯॥ 
ಶೈನಾನ್‌ ದೃಷ್ಟ್ವ್ವಾತಿಯತ್ನೇನ ಸೂಜಯೋತ್ಥಾಯ ಸಾದರೆಂ | 
ಶೈನೇಷು ವಿನಯೇನೈ ವ ವಾರ್ತಾಂ ಕುರು ಕೃತಾಂಜಲಿಃ wooo 
ಶೈವೇ ನ ಕುರು ಕೌಟಲ್ಯ ೦ ಪ್ರಮಾದೇನಾಪಿ ಸರ್ವಥಾ । 


ಶೈವಾಂತೋಷಯ ಯತ್ನೇನ ಪೂಜಯ ತ್ವಂ ಸದಾನೃಪ ॥೨೦೧॥ 


ಅಶೈವಾನತಿಯತಶ್ನೇನ ಸಂಹರಾದರಪೂರ್ವಕಂ। 
ಅಶೈವಸಂಶ್ರಯಂ ದೇಶಂ ಮಾ ಪಾಲಯ ನರಾಧಿಪ ॥೨೦೨॥ 


ಆ ಚಾ SASK ನೀರನ್ನೇ ಪ್ರಿಯಕರವೆಂದು ಪಾನಮಾಡು. 
ತಾಂಬೂಲವನ್ನೂ ಶಂಕರನಿಗೆ ಸಮರ್ಪಿಸಿಯೇ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ನೀನು ಸ್ವೀಕರಿಸು. 
ಮಲಗುವಾಗಲೂ, ಊಟಮಾಡುವಾಗಲೂ ನಿತ್ಯವೂ ಲೋಕಶಂಕರನನ್ನು ಆದರದಿಂದ 
ಸ್ಮರಣೆಮಾಡುವನಾಗು. ಅಲ್ಲದೇ ಪ್ರತಿನಿತ್ಯವೂ ಆ ಶಂಕರನ ಕಥೆಗಳನ್ನೇ ಭಕ್ತಿ 
ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಕೇಳುತ್ತಾ ಕಾಲಯಾಪನೆ ಮಾಡು. ॥1೧೯೭-೧೯೮॥ 


ಶೈವರ ಸಂಪರ್ಕದಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದು ಯಾವಾಗಲೂ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಸಂಭಾಷಣೆಗಳ 
. ನ್ಹಾಡು. ನಿನ್ನ ಯೋಗ್ಯತಾನುಸಾರವಾಗಿ ಶಾಂಭವರಿಗೇ ದ್ರವೃದಾನಮಾಡು 
ವನಾಗು. ಶಿವಭಕ್ತರನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಗೌರವದಿಂದಲೂ ಆದರದಿಂದಲೂ ಮೇಲ 
ಕೈದ್ದು ನಿಂತು ಅವರನ್ನು ನಿಯಮದಿಂದ ಪೂಜೆಮಾಡು. ಅಲ್ಲಡೆ ಅವರಲ್ಲಿ 
ವಿನಯದಿಂದಲೇ ಕೈಜೋಡಿಸಿ ಭಕ್ತಿಯುತನಾಗಿ ಸಂಭಾಷಣೆಮಾಡುವವನಾಗು. 
॥೧೯೯-೨೦೦॥ 

ರಾಜೇಂದ್ರನೇ, ಒಂದುವೇಳೆ ಅಜ್ಞಾನದಿಂದಲಾದರೂ ಶಾಂಭವರಲ್ಲಿ ವಂಚನೆ 
ಮಾಡಬೇಡ. ಆ ಶಿವಭಕ್ತರನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ ನಿಯಮದಿಂದ ಸಂತೋಷಸಡಿ 
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೨೧೬ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ಶಿವಾಲಯಾನಿ ಯತ್ನೇನ ಕಾರಯಸ್ವ ಸ್ವಶಕ್ತಿತಃ | 


ಶಿವಾಲಯೇಷು ಸರ್ವೇಷು ಕಾರಯಸ್ವಾರ್ಚನಂ ಮುದಾ 1೨೦೩/ 


ಶಿವಸ್ಥಾನೇಷು ರೆಮ್ಯಾಣಿ ಜಲಕುಂಡಾನಿ ಕಾರಯ । 
ಶಿವಸ್ಥಾನೇಷು ನಿಭವಾಃ ಕಾರಣೀಯಾಃ ಪ್ರಯತ್ನತಃ ॥೨೦೪॥ 


ಕಾರಯಸ್ವಾಲಂಕೈತಾನಿ ಶಿವಸ್ಥಾನಾನಿ ಸಾದರಂ । 
ನಾಟ್ಕಿಂ ಕಾರಯ ಸರ್ವೇಷು ಶಿನಸ್ಥಾನೇಷು ಸಾದರೆಂ ॥೨೦೫॥ 


ದೀಪಮಾಲಾಲಂಕೈತಾನಿ ಶಿವಸ್ಥಾನಾನಿ ಕಾರಯ । 


ಸಂಮಾರ್ಜಿತಾನಿ ತಿಷ್ಮಂತು ಶಿವಸ್ಥಾ ನಾನಿ ಸರ್ವದಾ ॥೨೦೬॥ 


ದುಂದುಭಿಧ್ವಾನಸೂರ್ಣಾನಿ ಶಿವಸ್ಥಾನಾನಿ ಕಾರಯ । 


ಸ ಪುಷ್ಪಜಲಸಿಕ್ತಾನಿ ಶಿವಸ್ಥಾನಾನಿ ಕಾರಯ ॥೨೦೭॥ 


ಸುತ್ತಾ ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ಸದಾ ಪೂಜೆಮಾಡುವನಾಗು. ಶಿವಪೂಜಕರಲ್ಲದ ಇತರರನ್ನು 
ಬಲಾತ್ಪಾರವಾಗಿ ಸಂಹಾರಮಾಡು. ಶಿವಸೇವಕರಲ್ಲದ ಜನರು ವಾಸಮಾಡುವ 
ದೇಶವನ್ನು ಎಂದಿಗೂ ನೀನು ಆಳಜೇಡ. ॥೨೦೧-೨೦೨॥ 


ನಿನ್ನ ಶಕ್ತಿಯನ್ನ ನುಸರಿಸಿ ಶಿವದೇವಾಲಯಗಳನ್ನು ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ಕಟ್ಟಿಸುವ 
ನಾಗು. ಸಕಲ ಶಿವದೇವಾಲಯಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಪೂಜೆಮಾಡಿಸು. 
ಶಿವದೇವಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲಿ ಮನೋಹರವಾದ ನೀರಿನ ಕುಂಡಗಳನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸು. 
ಅಲ್ಲದೇ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ನಾನಾನಿಧವಾದ ಉತ್ಸವಗಳು ನಡೆಯುವಂತೆ ನಿಯಮವನ್ನು 
ಮಾಡಿಸು. ॥೨೦೩-೨೦೪! 


ಶಿವದೇವಾಲಯಗಳನ್ನು ಆದರದಿಂದ ಅಲಂಕಾರಸಡಿಸು. ಎಲ್ಲಾ ಶಿವ 
ದೇವಾಲಯಗಳಲ್ಲೂ ಆದರಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ನರ್ತನಮಾಡಿಸು. ಶಿವದೇವಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲಿ 
ದೀಪಪಂಕ್ತಿಗಳನ್ನಿ ಡಿಸಿ ಸದಾ ಆ ಸ್ಥಳಗಳು ಗುಡಿಸಲ್ಪಡುವಂತೆ ಮಾಡುವವನಾಗು.. 
॥೨೦೫-೨೦೬॥ 


ಶಿವನು ನೆಲಸಿರುವ ಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ದುಂದುಭಿವಾದ್ಯಧ್ವನಿಗಳು 


ತುಂಬಿರುವಂತೆ ಮಾಡಿಸು. ಆ ದೇವಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಹೂವಿನಿಂದ ಮಿಶ್ರವಾದ 
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ಸಪ್ತ ಮಾಂಶಃ ಆ ೧೮ 3೧೭ 


ಮಾ ಪಾಲಯೆಸ್ವ ತದ್ರಾಷ್ಟ್ರ್ರಂ ಯದ್ರಾಷ್ಟ್ರಮಶಿವಾಲಯಂ | 
ಮಾಪವಿಲೋಕಯ ತಂದೇಶಂ ಯದ್ದೇಶೋ*ಸ್ತಶಿವಾಲಯೆ$॥೨೦೮॥ 


ಮಾ ನಿಲೋಕಯ ಯತ್ನೇನ ಸಿ ಸ್ತ್ರಿಯಂ ತ್ಯಕ್ತಶಿವಾರ್ಚನಾಂ. | 
ಮಾ ವಿಲೋಕಯ ಚೆ ತ್ಯಾ ಂಶ್ಲೆ "ಶಿನಚಿಹ್ನ ನಿವರ್ಜಿತಾನ್‌ ॥೨೦೯॥ 


ಶಿವವ್ರತಾನಿ ಸತತಂ ಕುರು ಯತ್ನೇನ ಪಾರ್ಥಿವ । 
ನಿತ್ಯಂ ಷಾರ್ಥಿನಲಿಂಗಾನಿ ಪೂಜಯಸ್ವ ನರೇಶ್ವರ ॥೨೧೦॥ 


ಯಸ್ತು ಪಾರ್ಥಿವಲಿಂಗಾನಿ ಪೂಜಯಿಷ್ಯತಿ ಸಾದರಂ । 
ಸ ಮಹಾಭಾಗ್ಯಭುಗ್ಳೂತ್ವಾ ಲಭತೇ ಶಾಂಕೆರಂ ಪದಂ ॥೨೧೧॥ 


ಯಸ್ಕಾಸ್ತ್ಯೈಶ್ವರ್ಯಮೋಸ್ಲೇಚ್ಛಾ ತೇನ ಯತ್ನೇನ ಸಾದರಂ / 


ಸೂಜನೀಯಂ ವಿಧಾನೇನ ಪಾರ್ಥಿವಂ ಲಿಂಗಮುತ್ತಮಂ ॥೨೦೧೨॥ 


ರಾಜನ್‌ ಪಾರ್ಥಿವಲಿಂಗಸ್ಯ ಪೂಜನಾದೇವ ಸರ್ವಥಾ । 
ಮುಕ್ತಿಕಾಂತಾ ಸಮಾಯಾತಿ ಸ್ವಯಮೇವಾತಿಯತ್ನತಃ 1೨೧೩ 


ನು: ಹುಮಕಿಸುವಂತೇಸನಡಸು ಿವಜೀವಾಲಹುಗಳ್ಲದ 51 ರಾಜ್ಯಗಳನ್ನು 


-ಕಾಪಾಡದಿರುವುದಲ್ಲದೇ ಅಂತಹ ದೇಶಗಳನ್ನು : ಕಣ್ಣೆತ್ತಿ ಸಹ ನೋಡಬೇಡ. 


॥_೨೦೭-೨೦೮॥ x 
ಶಿವಪೂಜೆಮಾಡದಿರುವ ಹೆಂಗಸನ್ನೂ ಶೈವನ ಗುರುತುಗಳು ಇಲ್ಲದಿರುವ 
ಸೇವಕರನ್ನೂ ಎಂದಿಗೂ ದರ್ಶನಮಾಡಬೇಡ. ಯಾವಾಗಲೂ ಆ ಪರಶಿವನ 
ಸಂಬಂಧವಾದ ವ್ರತಗಳನ್ನೇ ಮಾಡುವವನಾಗು. ಅಯ್ಯ ರಾಜೇಂದ್ರನೇ, ನಿತ್ಯವೂ 
ಪಾರ್ಥಿವಲಿಂಗಗಳನ್ನೇ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜೆಮಾಡುವನಾಗು. ॥೨೦೯-೨೧೦॥ 

ಈ ಪಾರ್ಥಿವಲಿಂಗಗಳನ್ನು ಆದರಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಪೂಜೆಮಾಡುವವನು 
ಮಹಾಭಾಗ್ಯವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವನಾಗಿ ಕೊನೆಗೆ * ಶಂಕರನ ಸಾನ್ಲಿಧ್ಯವನ್ನು 
ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. ಐಶ್ವರ್ಯ ಮತ್ತು ಮೋಕ್ರ: ಇವುಗಳನ್ನಫೆ ಪೇಕ್ರಿಸುವ ಮನುಷ್ಯನು 
ನಿಯಮದಿಂದ ಉತ್ತಮವಾದ ಆ ಪರಶಿವನ ಪಾರ್ಥಿವಲಿಂಗವನ್ನು ತಪ ನದೇ ಪೂಜೆ 
ಮಾಡಜೇಕು. ॥1೨೧೧-೨೧೨ 


ಅಯ್ಯ ರಾಜನೇ, ಪಾರ್ಥಿವಲಿಂಗವನ್ನು ನಿಯಮದಿಂದ ಪೂಜೆಮಾಡುವುದ 
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೨೧೮ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ಮೃನ್ಮಯಂ ಲಿಂಗಮಭ್ಯರ್ಚ್ಛಂ ಮಹಾದಾರಿದ್ರ್ಯನಾಶಕೆಂ । 
ತೇನ ದಾರಿದ್ರ್ಯ ನಾಶಸ್ತು ಭವತ್ಯೇವ ಹ ಸರ್ವಥಾ ॥೨೧೪॥ 


ಅರ್ಚಿತಂ ಪಾರ್ಥಿವಂ ಲಿಂಗಂ ನಾಶಯತ್ಕಘಸರ್ವತಾನ । 
ತೆದಾತಿ ಮಹದೈಶ್ವರ್ಯಂ ಮುಕ್ತಿಮಂಶೇ ದದಾತಿ ಚ ॥೨೧೫॥ 
ಪಾರ್ಥಿವಂ ಲಿಂಗಮಭ್ಯರ್ಚ್ಯಂ ಶಿವೈಕೆಪರಪೈವಕೈಃ । 


ನಾನ್ಯದಿತ್ಯಾಹ ಜಾಬಾಲಸ್ತತ್ತಥೈವ ಹಿ ಸರ್ವಥಾ 1೨೧೬ 


J 
ಶಿವಾನ್ಯದೈವತಾಸಕ್ತಃ ಪಾರ್ಥಿವಂ ಲಿಂಗಮರ್ಚ್ಛ ಯನ್‌ । 
ನ ತತ್ಸಲಮವಾಸ್ಟೋತಿ ಸತ್ಯಮಿತ್ಯಾಹ ಗೌತಮಃ ॥೨೧೭॥ 


ಅತಃ ಶೈವೋ ಭನ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಸಾರ್ಥಿನಂ ಲಿಂಗಮರ್ಚಯ । 
ತತ್ಪೂ ಜಯಾ ತನೇಷ್ಟಾರ್ಥಾಃ ಸಿದ್ಧ್ಯಂತ್ಕೇವ ನ ಸಂಶಯಃ ॥೨೧೮॥ 


ರಿಂದ ಮೋಕ್ಸಾಂಗನೆಯು ತಾನಾಗಿಯೇ ಬಲಾತ್ಪಾರನಿಂದ ಒಲಿದು ಬರುತ್ತಾಳೆ. 
ಅಪಾರವಾದ ದಾರಿದ್ರ್ಯವನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವ ಮಣ್ಣಿನ ಲಿಂಗವನ್ನು ಅವಶ್ಯವಾಗಿ 
ಪೂಜೆಮಾಡುವುದರಿಂದ ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ಬಡತನವು ನಾಶವಾಗಿಯೇ ಆಗುನುದು. 
1೨೧೩-೨೨೧೪ 


ಪಾರ್ಥಿವಲಿಂಗಗಳನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡುವುದರಿಂದ ಪರ್ವತಗಳಂತೆ ಅಪಾರವಾ 
ಗಿರುವ ಪಾಪಗಳೆಲ್ಲಾ ತೊಲಗಿ ಸಕಲೈಶ್ವರ್ಯಗಳೂ ಉಂಟಾಗುವುವಲ್ಲದೆ ಕೊನೆಗೆ 
ಮೋಕ್ಷವೂ ದೊರೆಯುವುದು. ಶಿವನೊಬ್ಬನೇ ಮುಖ್ಯನಾದ ದೇವಶೆಯೆಂದು 
ನಂಬಿರುವ ಜನಗಳು ಪಾರ್ಥಿವಲಿಂಗವನ್ನೇ ಪೂಜೆಮಾಡಬೇಕೇ ಹೊರತು ಇತರ 
ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡಬಾರದೆಂದು ಜಾಬಾಲಮಹರ್ಷಿಯು ಹೇಳಿರುವುದು 


ಸರಿಯಾಗಿದೆ. ೨೧೫-೨೧೬! 

ಶಿವನಲ್ಲದ ಇತರ ವಿಷ್ಣ್ವಾದಿದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಿ ಹೊಂದಿ, ಶಿವನ ಪಾರ್ಥಿವ 
ಲಿಂಗವನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡುವವನು ಸತ್ಯವಾಗಿಯೂ ಆ ಫಲವನ್ನು ಹೊಂದಲಾರ 
ನೆಂದು ಗೌತಮಮುನಿಯು ಹೇಳಿರುವನು. ಅಯ್ಯ ರಾಜನೇ, ಆದ್ದರಿಂದ ನೀನು 
ಶಿವಭಕ್ತನಾಗಿ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಆ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡು. ಆ ಪೂಜೆಯಿಂದ 
ನಿನಗೆ ಸಂಶಯವೇ ಇಲ್ಲದೇ ಸಕಲ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳೂ ಸಿದ್ಧಿಸುವುವು. ॥೨೧೭-೨೧೮!! 
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ಸಪ್ತ ಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೮ [ ೨೧೯ 


ಸುಚೇರಸ್ಯ ಧನಂ ಪೂರ್ವಂ ಸರ್ವಂ ನಿಶ್ವವಸಾ ಹೃತಂ । 
ತಕೋ ದರಿದ್ರಃ ಸಮಭೂತ್ಯುಬೇರೋ ಧನೆನರ್ಜಿತಃ ॥೨೧೯॥ 


ತತೋಇ*ತಿದು8ಖಂ ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ಜಗಾಮ ಹಮವದ್ಗೃಹಂ |, 
ಹಿಮವನಾನ್ಬೂ ಜಯಿತ್ವಾ ತಂ ಸಪ್ರಚ್ಛಾತ್ಯಂತದುಃಖಿತಂ ೨೨೦॥ 


ಕಿಮಾಸೀದ್ರಾಜರಾಜಾದ್ಯ ಖನ್ನ ಏವ ಹಿ ದೃಶ್ಯಸೇ । 
ಖೇದಕಾರಣಮಾಚಸ್ತ್ಯ ದುಃಖಂ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಸ್ಥಿರೋ ಭನ ॥೨೨೧॥ 


ಏವಂ ಪೃಷ್ಟೋ ಹಿಮನತಾ ಬಾಷ್ಟಧಾರಾಹಪರಿಪ್ಪುತಃ । 

ಜಗಾದ ವಚನಂ ದುಃಖೀ ಗತಂ ಥನಮಿತಿ ಸ್ವಕಂ ॥೨೨೨॥ 
ತಚ್ಛು ತ್ವಾ ಹಿಮವಾನ್‌ ಧೀರೋ ವಿಸ್ಮಿತಃ ಪರ್ಯಪೃಚ್ಛತ | 

ಕಥಂ ಗತಂ ಕಿಮದ್ಯಾಸೀದಿತ್ಯೇನಂ ಪ್ರೀತ್ಯುವಾಚ ಸಃ ॥೨೨೩॥ 


ಪೊರ್ವೇದ್ಯುರನ್ಕಾಸಕ್ತೇನ ತೃಕ್ತೆಂ ಸಾಯಂ ಶಿವಾರ್ಚನಂ | 
ತತಃ ಪರಂ ಮಯಾ ರಾತ್ರೌ ನ ಕೈತಂ ಶಿವಪೂಜನಂ ॥೨೨೪॥ 


ಹಿಂಜಿ ಕುಜೀರನ ದ್ರಮ್ಯವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ವಿಶ್ವಾವಸುವೆಂಬ ಗಂಧರ್ವನು 
ಅಪಹರಿಸಿದನು. ಆಗ ಇದರಿಂದ ಕುಬೇರನು ಹಣವಿಲ್ಲದೆ ಬಡವನಾದನು. ಒಮ್ಮೆ 
ಹಿಮವಂತನು ಅಪೂರ್ವವಾಗಿ ಬಂದ ಆ ಕುಚೇರನನ್ನು ಗೌರವದಿಂದ ಪೂಜಿಸಿ 
ದುಃಖಿತನಾಗಿರುವ ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆ ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಿದನು. ॥೨೧೯-೨೨೦॥ 

ಅಯ್ಯಾ ರಾಜಾಧಿರಾಜನೇ, ಈ ದಿವಸ ನೀನು ಖಿನ್ನನಾಗಿರುವಂತೆ ಕಾಣು 
ತ್ತಿರುವೆ. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಖಿನ್ನನಾಗಲು ಕಾರಣವೇನು? ದುಃಖವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಶಾಂತನಾಗು. ಎಂದು ಹಿಮವಂತನು ಎಷ್ಟು ಹೇಳಿದರೂ ಕುಬೇರನು ಕಣ್ಣೀರಿನ 
ಧಾರೆಗಳಿಂದ ನೆನೆಯಲ್ಪಟ್ಟಿವನಾಗಿ ತನ್ನ ಹಣವೆಲ್ಲವೂ ಹೋಯಿತೆಂದು ದುಃಖದಿಂದ 
ಹೇಳಿದನು. ॥೨೨೧-೨೨.೨|| 

ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ. ಧೀರನಾದ ಹಿಮವಂತನು ಆಶ್ಚರ್ಯಗೊಂಡ್ಕು ಎಲ್ಛೆ 
ಕುಚೀರನೇ, ನಿನ್ನಹಣವು ಯಾವ ರೀತಿಯಿಂದ ಹೋಯಿತು? ಅದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೇನು 
ನಡೆಯಿತೆಂದು ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಲ್ಕು ಆಗ ಕುಬೇರನು, ಅಯ್ಯಾ ಹಿಮವಂತನೇ, 


ಹಿಂದಿನ ದಿವಸ ನಾನು ಬೇರೆ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ನಿರತನಾಗಿದ್ದು ದರಿಂದ ಸಾಯಂಕಾಲದಲ್ಲಿ 
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ತ 
Ki 
Ww 

| 


dec ಸ್‌ ಟಾ ಫ್ರಾ 


೨೨೦ 1 ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ತದಾನೀಂ ವಿಶ್ರವಾ ನಾಮ ಗಂಥರ್ವಃ ಕಶ್ಚಿದಾಗತಃ । 


ತೇನ ಸರ್ವಂ ಧನಂ ನೀತಂ ತಿರಸ್ಕೃತ್ಕೈವ ಮಾಂತತಃ ॥೨೨೫॥ 


ಇತ್ಯುದೀರಿತಮಾಕರ್ಣ್ಯ ಕುಬೇರಸ್ಕ ಜತಾವಹಂ । 
ಬಭಾಷೇ ನಚನಂ ಧೀಮಾನ್ವಿಚಾರ್ಯ ಚ ಪುನಃ ಪುನಃ ॥೨೨೬॥ 


ಕುರುಷ್ವ ಪಾರ್ಥಿವಂ ಲಿಂಗಂ ಷಹೋಡಶಾಂಗುಲಮುನ್ನ ತಂ | 
ಅನಾವೃತ್ತಸಮಾವೃತ್ತಮಾಮೂಲಾಗ್ರಮನುನ್ನ ತಂ ॥೨೨೭॥ 


ಸಾರ್ಧವತ್ಸರಪರ್ಯಂತಂ ಪೂಜಯಸ್ವ ವಿಧಾನತಃ । 
ಭಸ್ಮರುದ್ರಾಶ್ಷನೀತಾಂಗೋ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯೇಣ ಸಂಸ್ಥಿತಃ ॥೨೨೮॥ 
ಆನಯಸ್ವಾತಿಯತ್ನೇನ ಹೇಮಪದ್ಮಾತಿಸುಂಪರಂ । 

ಬಿಲ್ವಸತ್ರಾಣಿ ಹೈಮಾನಿ ಕೈಲಾಸಾದಾನಯಾನ್ವಹಂ ॥೨೨೯॥ 
ರತ್ನೈಃ ಪದ್ಮೈರ್ಬಿಲ್ವಪಕ್ರೈಃ ಪೂಜಯಸ್ವ ಮಜೇಶ್ವರಂ | 
ಸಹಸ್ರಂ ರಚಯ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ದೀಪಾನಾಂ ಲಿಂಗಸನ್ನಿಧೌ ॥೨೩೦॥ 


ಶಿವನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡಲಿಲ್ಲ. ಅದೂ ಅಲ್ಲದೆ ನಾನು ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಾದರೂ ಆ 
ಪರಶಿವನನ್ನು ಪೂಜಿಸಬಹುದಾಗಿತ್ತು. ಪೂಜೆಮಾಡಲಿಲ್ಲ. ॥೨೨೩-೨೨೪॥ . 

ಆಗ ವಿಶ್ರವಸನೆಂಬ ಒಬ್ಬ ಗಂಥರ್ವನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ನನ್ನನ್ನು ತಿರಸ್ಕರಿಸಿ 
ನನ್ನಲ್ಲಿದ್ದ ಹೆಣವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಅಪಹರಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋದನು, ಎಂದು ಹೇಳಲು 
ಮೇಢಾವಿಯಾದ ಹಿಮವಂತನು ಕುಬೇರನಿಗೆ ಹಿತವಾಗುವಂತೆ ಯೋಚಿಸಿ ಹೀಗೆ 
ಮಾತನಾಡಿದನು. ೨೨೫-೨೨೬! 

ಆಯ್ಯ ಕುಬೇರನೇ, ಮೊದಲಿನಿಂದ ಕೊನೆಯವರೆಗೂ ಮತ್ತು ಸುತ್ತಲೂ 
ಸುಂದರವಾಗಿ ಒಂದೇಸಮನಾಗಿ ರಚಿತವಾಗಿರುವ ಹದಿನಾರು ಅಂಗುಲ ಎತ್ತರವಾಗಿ 
ರುವ ಪಾರ್ಥಿವಲಿಂಗವನ್ನು, ಒಂದೂವರೆ ವರುಷದವರೆಗೈೆ ಭಸ್ಮ ರುದ್ರಾಕ್ಷಗಳನ್ನು 
ಧಾರಣೆಮಾಡಿ, ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯವುತದಲ್ಲಿದ್ದುಗೊಂಡು ವಿಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಪೂಜೆ 
ಮಾಡುವನಾಗು. 1೨೨೭-೨೨೬೮! 

ಪ್ರಯತ್ನ ಪಟ್ಟು ಅತ್ಯಂತ ಸುಂದರವಾಗಿರುವ ಚಿನ್ನದ ಕಮಲಗಳನ್ನೂ 
ಚಿನ್ನದ ಬಿಲ್ವಪತ್ರೆಗಳನ್ನೂ ನ ಪ್ರತಿನಿತ್ಯವೂ ಕೈಲಾಸದಿಂದ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಾ. 
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ಸಪ್ತಮಾ೦ಶ ಆ. ೧೮ ೨೨೧ 
ಪ್ರವಕ್ಷಿಣಶತಂ ನಿತ್ಯಂ ಸಮ್ಯುಗಷ್ಟೋತ್ತರಂ ಕುರು | 
ಇ 
ಪ್ರಣಾಮಾನ್ಯುರು ಸಾಷ್ಟಾಂಗಂ ನಿತ್ಯಮಷ್ಟೋತ್ತರಂ ಶತಂ ॥೨೩೧॥ 
ಪರಮೂಾನ್ಸೇನ ನೈವೇದ್ಯಂ ಕುರು ಯತ್ನೇನ ಸಾದರಂ । 
ಕರ್ಪೂರದೀಪಾನಮಲಾನ್ಯುರು ಸಾರ್ಧಾಯುತತ್ರಯಂಂ ॥೨೩೨॥ 
ಗಂಡಾಲಾಗರುಧೂಪೇನ ಪ್ರೀಣಯಸ್ವ ಮಹೇಶ್ವರಂ । 
ಚತುರ್ವಿಂಶತಿಸಾಹಸ್ರಂ ಜನ ಪಂಚಾಕ್ಷರಂ ಸದಾ ೨೩೩೩! 
ಏನಮೇವಾನ್ವಹಂ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಸಪ್ತವಾರಂ ಮಹೇಶ್ವರಂ । 
ಪೂಜಯಸ್ವಾತಿಯಶ್ಚೇನ ಶಿವೈಕೆಶರಣಃ ಸದಾ ॥|೨೩೪॥ 
ಸಾರ್ಧವತ್ಸರಸರ್ಯಂತಮೇವಂ ಕೃತ್ವಾ ಶಿನಾರ್ಚನಂ। 


ತತಃ ಕುರು ಯಥಾಶಾಸ್ತ್ರಮುದ್ಯಾಪನಮತಂದ್ರಿತಃ ॥೨೩೫॥ 


ರಶ್ನಗಳಿಂದಲೂ, ಕಮಲಗಳಿಂದಲೂ, ಬಿಲ್ವಪತ್ರೆಗಳಿಂದಲೂ ಆ ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು 
ಪೂಜೆಮಾಡು. ಶಿವಲಿಂಗದ ಸಂನಿಧಾನದಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಸಾವಿರ ದೀಪ 
ಗಳನ್ನು ರಚಿಸುವನಾಗು. ॥ ೨೨೯-೨೩೦1 

ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಶಿವಲಿಂಗಕ್ಕೆ ರೆಂಟು ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಗಳನ್ನೂ "ಮತ್ತು ಅಷ್ಟೇ 
ಸಾಷ್ಟಾಂಗ ನಮಸ್ಕಾರಗಳನ್ನೂ ಮಾಡುವನಾಗು. ಥಿಯಮದಿಂದ ಆದರಪೂರ್ವಕ 
ವಾಗಿ ಪರಮಾನ್ನ ವನ್ನು ಶಿವನಿಗೆ ನಿವೇದನ ಮಾಡು. ಅಲ್ಲದೇ ಆದರದಿಂದ ಪರಿ 
ಶುದ್ಧವಾದ ನಲವತ್ತೈದುಸಾವಿರ ಕರ್ಪೂರದ ದೀಪಗಳನ್ನು ಪರಶಿವನಿಗೆ ಅರ್ಪಿಸುವ 
ನಾಗು. 1೨೩೧-೨೨೩೨ 

ಸಾಮ್ರಾಣಿ ಮತ್ತು ಅಗರು ಇವುಗಳ ಧೂಪಗಳನ್ನು ಹಾಕಿ ಆ ಮಹೇಶ್ವರ 
ನಿಗೆ ಪ್ರೀತಿಯುಂಟಾಗುವಂತೆ ಮಾಡು. ಯಾವಾಗಲೂ ಇಪ್ಪತ್ತುನಾಲ್ಕು ಸಾವಿರ 
ಶಿವಪಂಚಾಕ್ಷರ ಮಹಾಮಂತ್ರವನ್ನು ಜಸಮಾಡು. ಹೀಗೆ ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಏಳುಬಾರಿ 
ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಆ ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು- ನಿಯಮದಿಂದ ಪೂಜೆಮಾಡುತ್ತಾ ಅನವರತವೂ 
ಆ ಶಿವನಲ್ಲಿಯೇ ಶರಣುಹೊಂದು. ೨೩೩-೨೩೪1 
ಒಂದೂವರೆ ವರ್ಷ ಪರ್ಯಂತವೂ ಹೀಗೆ ಶಿವಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಅನಂತರ 
ಶಾಸ್ತ್ರೋಕ್ತವಾಗಿ ಆಲಸ್ಯವಿಲ್ಲದೇ ಉದ್ಯಾಸನೆಮಾಡು. ಅಯ್ಯ ರಾಜೇಂದ್ರನ, 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


333 ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೆ € 
ಉದ್ಯಾಪನವಿಧಿಂ ವಸ್ಸ್ಮೇ ಶೃಣು ಸರ್ವಂ ವಿಶೇಷತಃ । 


ಯತ್ಯ್ಯೃತ್ವೈವಾನಿಲಂಜೀನ ಲಸ್ಸ್ಮ್ಯೈೆಸೇ ಧನಮುತ್ತಮಂ ॥೨೩೬॥ 


ಉಕ್ತಮೃಲ್ಲಿಂಗಮಾನೇನ ಸೌವರ್ಣಂ ಲಿಂಗಮುತ್ತಮಂ | 
ಸಂಪಾಷನೀಯಂ ಯಶ್ಚೇನ ನವಲಕ್ಷಣಲಸ್ಷಿತಂ ॥೨೩೭॥ 


ರಾಜತಾನ್ಯಪಿ ಲಿಂಗಾನಿ ತಾದೃಶಾನಿ ಚತುರ್ದಶ । 


ಸಂಪಾದ್ಕ ಹೇಮನೃಷಭಾಃ ಕಾರ್ಯಾಃ ಪಂಚದಶೋತ್ತಮಾಃ ॥೨೩೮॥ 


ಸೌವರ್ಣಾಯುತವಿಂಶತ್ಯಾ ಕಾರ್ಯಂ ಲಿಂಗಂ ಹಿರಣ್ಮಂಯಂ | 
ರಾಜತಾನ್ಯಪಿ ಲಿಂಗಾನಿ ತೇನ ಮಾನೇನ ಕಾರಯೇತ್‌ ॥೨೩೯॥ 


ಸುವರ್ಣೈೆರಯುತೈಃ ಕಾರ್ಯಾ ಬಿಕೈ ಶೋ ವೃಷಭೇಶ್ವರಃ 1 
ಅನ್ಯೂನಾನತಿರಿಕ್ತಾಸ್ತು ವೃಷಭೇಶಾಃ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಾಃ ॥೨೪೦॥ 


ಉದ್ಯಾಪನೆಮಾಡುವ ಸಕಲ ವಿಧಿಗಳನ್ನೂ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ನಿನಗೆ ತಿಳಿಸುವೆನು ಕೇಳು. 
ಆ ಉದ್ಯಾಪನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದ ಕೂಡಲೇ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಸಾವಕಾಶವಿಲ್ಲದೇ ಉತ್ತಮ 
ವಾದ ದ್ರವ್ಯವನ್ನು ಪಡೆಯುವೆ. ॥೨೩೫-೨೩೬॥ 


ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ಮಣ್ಣಿನ ಲಿಂಗದ ಪ್ರಮಾಣವನ್ನ ನುಸರಿಸಿ ಉತ್ತಮವಾದ 
ಒಂದು ಚಿನ್ನದ ಲಿಂಗವನ್ನು ಒಂಬತ್ತು ಲಕ್ಷಣಗಳಿಂದಲೂ ಯುಕ್ತವಾಗಿರುವಂತೆ 
ಪ್ರಯತ್ನ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಮಾಡಿಸಬೇಕು. ಅದೇ ಮಾನದಲ್ಲಿರುವ ಹದಿನಾಲ್ಕು 
ಬೆಳ್ಳಿಯ ಲಿಂಗಗಳನ್ನೂ ಸಂಪಾದಿಸಿ, ಇವುಗಳ ಜತೆಗೆ ಉತ್ತಮವಾದ ಹದಿನೈದು 
ಚಿನ್ನದ ವೃಷಭಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಸಬೇಕು. |೨೩೭-೨೩೮! 


ಎರಡುಲಕ್ಷ್ಮ ತೊಲ ಅಥವಾ ಇತರ ಪರಿಮಾಣವನ್ನ ನುಸರಿಸಿ ಚಿನ್ನದಿಂದ 
ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಅದೇ ಪ್ರಮಾಣವನ್ನಿ ಟ್ಟುಕೊಂಡು ಜೆಳ್ಳಿಯಿಂದಲೂ 
ಲಿಂಗಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಸಬೇಕು. ಹತ್ತುಸಾವಿರ ತೊಲ ಪರಿಮಾಣದ ಚಿನ್ನದಿಂದ 
ಒಂದೊಂದು ವೃಷಭರಾಜನನ್ನು ಮಾಡಿಸಬೇಕು. ಆ ವೃಷಭಗಳೆಲ್ಲಾ ಒಂದೊಂದೂ 
ಸ್ವಲ್ಪವೂ ವ್ಯತ್ಯಾಸವಿರದಂತೆ ನಿಯಮಬದ್ಧವಾಗಿ ಮಾಡಿಸಬೇಕೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 
೨೩೯-೨೪೦! 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೮ ೨೨೩ 


ಏತಾನಿ ಸೋಪಕರಣಾನ್ಯುಪಾದಾಯ ತತಃ ಪರಂ । 
ಗ್ರಾಹ್ಯಾಣಿ ಪಟ್ಟಿವಸ್ತ್ರಾಣಿ ಶ್ವೇತಾನ್ಯತ್ಯುಜ್ವಲಾನಿ ಚ ॥೨೪೧॥ 


ತತಶ್ಚ ಶ್ರಾನಣೇ ಮಾಸಿ ಸೌರ್ಣಮಾಸ್ಕಾಂ ನಿಶೇಷತಃ । 
ಉದ್ಯಾಪನಂ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ಕರ್ತವ್ಯಂ ನಿಧಿಸೂರ್ವಕಂ ॥೨೪೨॥ 


ತತ್ಪೂರ್ನೇದ್ಯುಃ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ನಿಪ್ರಾಃ ಸೋಡಶ ಶಾಂಕರಾಃ । 
ನಿಮಂತ್ರಣೇಯಾ ವಿಧಿನದರ್ಫ್ಯದಾನಪುರಃ ಸರಂ ॥೨೪೩॥। 


ಆಚಾರ್ಯಸ್ತತ್ರ ಕರ್ತವ್ಯಸ್ತದನ್ಯಃ ಶೈವಪುಂಗವಃ । 


ತತ್ರ ಬ್ರಹ್ಮಾ ತು ಕರ್ತವ್ಯಸ್ತದನ್ಯಃ ಶಾಂಕರೋತ್ತಮಃ ॥೨೪೪॥ 


ತೋ ಲಿಂಗಾನಿ ದುಗ್ಧಾದ್ಯೈರಭಿಷಿಚ್ಕ ಯಥಾವಿಧಿ । 
ಮಂಟಿಷೇ ಸ್ಥಾಪನೀಯಾನಿ ವಿತಾನಾದ್ಕೈರಲಂಕೃತೇ ೨೪೫ 


ರಾತ್ರೌ ಪೂಜಾಪ್ರಯತ್ನಾನಿ ಕರ್ತವ್ಯಾ ನಿಧಿಸೂರ್ವಕಂ । 
ರಾತ್ರೌ ಜಾಗರಣಂ ಕಾರ್ಕಮುಪೋಷಣಪುರಃಸರಂ ॥೨೪೬॥ 


ಇವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಪರಿಕರಗಳೊಡನೆ ಸಂಗ್ರಹಮಾಡಿದನಂತರ ಶುಭ್ರವಾಗಿಯೂ 
ಉಜ್ಜ_ಲವೌಗಿಯೂ ಇರುವ ರೇಷ್ಮೆಯ ಬಟ್ಟೆಗಳನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಜೀಕು. ಇವು 
ಗಳೆಲ್ಲಾ ಆದಮೇಲೆ ಶ್ರಾವಣಮಾಸದ ಹುಣ್ಣಿಮೆದಿನ ವಿಶೇಷ ನಿಯಮದಿಂದ 
ವಿಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಉದ್ಯಾಸನಮಾಡಬೇಕು. ॥೨೪೧-೨೪೨/ 


ಅದರ ಹಿಂದಿನ ದಿವಸ ಪ್ರಯತ್ನ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಹದಿನಾರು ಜನ ಈಶ್ವರ 
ಭಕ್ತರನ್ನು ವಿಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಅರ್ಫ್ಥ್ಯಪಾದ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟನಂತರ ಆಹ್ವಾನ 
ಮಾಡಬೇಕು. ಹೀಗೆ ಬಂದ ಶಂಕರಭಕ್ತರಲ್ಲಿ ಶಂಕರನ ಭಕ್ತಾಗ್ರೇಸರನಾದ ಒಬ್ಬ 
ನನ್ನು ಆಚಾರೃನನ್ನಾಗಿಯೂ ಮತ್ತೊಬ್ಬನನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನಾ ಗಿಯೂ ನಿಯಮಿಸ 


ಬೇಕು. ೨೪೩-೨೪೪ 


ಆ ಮೇಲೆ ಹಾಲ್ಕು ಮೊಸರು ಮೊದಲಾದ ಸಂಚಾಮೃತದ್ರವ್ಯಗಳಿಂದೆ 
ವಿಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಆ ಶಿವಲಿಂಗಗಳಿಗೆ ಅಭಿಷೇಕಮಾಡಿ ಆನಂತರ ಚಪ್ಪರವೇ 
ಮೊದಲಾದವುಗಳಿಂದಲಂಕೃತವಾದ ಮಂಟಪದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾಪಿಸಬೇಕು. 1೨೪೫-೨೪೬॥ 
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ತತಃ ಪ್ರಾತಃ ಸಮುತ್ಕೂಂಯ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಪೂಜಾಂ ನಿಧಾಯ ಚ । 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣೈಃ ಸಹ ಸರ್ವ್ವೈಶ್ಚ ಶಾಂಭವೈರ್ಯತ್ನಪೂರ್ವಕಂ ॥೨೪೭॥ 


ಮಧ್ವಾಜ್ಯಶರ್ಕರಾಯುಕ್ತಪರಮಾನ್ನೇನ ಸಾದರಂ । 


ಹೋಮಃ ಕಾರ್ಯಃ ಪ್ರಯಶ್ನೇನ ಪಂಚಾಕ್ಷರವಿಧಾನತಃ ॥೨೪೮॥ 
ಸಂಚಲಕ್ಷಂ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ಹುತ್ವಾ ತು ಪರಮಾನ್ನ ತಃ | 

ತತಃ ಸ ಬಿಲ್ವಮಧುನಾ ಹೋಮಸ್ತಾವಾನ್ವಿಧೀಯತೇ ॥೨೪೯॥ 
ತತಃ ಸಕ್ಷೀರಮಧುನಾ ಬಿಲ್ಪಸತ್ರಾನ್ವಿತೇನ ಚ । 
ಸಾಜ್ಯಸಕ್ಷೀರಮಧುನಾ ಬಿಲ್ವಪತ್ರಾನ್ವಿತೇನ ಚೆ ॥೨೫೦॥ 


ಏವಂ ಹೊಮಃ ಪ್ರ ಯತ್ನ ೀನ ಕರ್ತವ್ಯ ಸ್ತದನಂತರಂ । 
ಲಿಂಗದಾನಾನಿ ಕಾರ್ಯಾಣಿ ಚಾಬಾಲೋಕ್ತೆನಿಧಾನತಃ ॥೨೫೧॥ 


ಭೋಜನೀಯಾಃ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ತತಃ ಶಾಂಕರಸಪುಂಗವಾಃ । 
ಸುವರ್ಣಾಯುತಮುತ್ಕ ಸ್ವಂ ನಿಸಾರ! ನಿಧೀಯತೇ EEE 


ಅನಂತರ ಬೆಳಗಾಗುತ್ತಲೇ ತ ಸ್ತಾನಮಾಡಿದ ಮೇಲೆ ಪೂಜೆಮಾಡಿ 
ಈಶ್ವರಭಕ್ತರಾದ ಎಲ್ಲಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೊಡನೆ ನಿಯಮದಿಂದ ಜೇನುತುಪ್ಪ, ಸಕ್ಕರೆ 
ಇವುಗಳಿಂದ ಮಿಶ್ರವಾದ ಸರಮಾನ್ನವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಶಿವಪಂಚಾಕ್ಷರೀಮಂತ್ರ 
ವಿಧಿಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಹೋಮಮಾಡಬೇಕು. ॥೨೪೭-೨೪೮! 

ಪರಮಾನ್ನದಿಂದ ಐದುಲಕ್ಷ ಹೋಮವನ್ನು ನಿಯಮದಿಂದ ಮಾಡಿ, 
ಅನಂತರ ಬಿಲ್ವಪ ಪತ್ರೆಯೊಡನೆ ಜೇನುತುಪ ರವನ್ನು ಹೋಮಮಾಡಚೇಕು. ಅಮೇಲೆ 
ಹಾಲು, ಜೇನು, ಬಿಲ್ವಪತ್ರೆ ಇವುಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಪಣೆಮಾಡಬೇಕು. ಅದಾದಮೇಲೆ 
ತುಪ್ಪ, ಹಾಲು, ಜೇನು ಇವುಗಳೊಡನೆ ಬಿಲ್ವಪತ್ರೆಗಳನ್ನು ಹೋಮಮಾಡ ಬೇಕು. 
||೨೪೯-೨೫೦॥ 
| ಹೀಗೆ ನಿಯಮದಿಂದ ಹೋಮವನ್ನು ಮಾಡಿದಮೇಲೆ ಜಾಬಾಲ ಮಹ 
ರ್ಹಿಯು ಹೇಳಿರುವ ವಿಧಿಯಂತೆ ಶಿವಲಿಂಗಗಳನ್ನು ದಾನಮಾಡಬೇಕು. ಅನಂತರ 
ಭಕ್ತರಿಗೆ ಸಂತೋಷವಾಗುವಂತೆ ಭೋಜನಮಾಡಿಸಬೇಕು. ಈ ಶಿವಲಿಂಗದಾನಕ್ಕೆ 
ಹತ್ತುಸಾವಿರ ಹೊನ್ನುಗಳ ದಕ್ಷಿಣೆ ಉತ್ಕೃಷ್ಟನವೆಂದು ಹೇಳಿದೆ. ೨೫೧-೨೫೨1 ' 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಅ. ೧೮ ೨೨೫ 


ವೃಷಭಾನ್ವಿತಲಿಂಗಾನಿ ದತ್ತಾ ನಸ್ತ್ರಾಣಿ ಚಾದರಾತ್‌ । 
ಸ್ವಕೃತಂ ಕರ್ಮ ಸರ್ತವ್ಯಂ ಮಹಾದೇವಾರ್ಹಣಂ ಶತಃ 1೨೫೩॥ 
ಏವಂ ಕರೋತಿ ಯಃ ಸಮ್ಯಜ್ಮಹಾದೇವಸ್ಕ ಪೂಜನಂ । 


ತೇನೈನ ನಿಧಯಃ ಪ್ರಾಸ್ಯಾ ನವಾಷ್ಯಾಶು ನ ಸಂಶಯಃ ॥೨೫೪॥ 
॥ ಕಾಟಕೋಟರ ಉವಾಚ ॥ 


ಏವಮುಕ್ತೋ ಹಿಮನತಾ ಸ ಚಕಾರ ತದಾವ್ರತಂ । 
ತತಃ ಕುಚೇರಃ ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ಶೀಘ್ರಂ ಸ ನಿಧಯೋ ನವ ॥೨೫೫॥ 


ತದಾ ಪ್ರಭೃತಿ ಯಶ್ನೇನ ಕುಬೇರಃ ಶಿವಪೂಜನಂ । 
ಸಪ್ತವಾರಂ ಪ್ರಯಶ್ಚೇನ ಕರ್ತುಂ ಸಮುಪಚೆಕ್ರಮೇ ॥೨೫೬॥ 


ಅತಃ ಪಾರ್ಥಿವ ಯಶ್ನೇನ ಭವಾನಪಿ ಶಿವಾರ್ಚನಂ । 
ಕುರು ಯತ್ನೇನ ಸತತಂ ಬಿಲ್ವಪತ್ರಾದಿಸಾಧನೈಃ ॥೨೫೭॥ 


ವೃಷಭಗಳನ್ನೂ, ಶಿವಲಿಂಗಗಳನ್ನೂ, ವಸ್ತ್ರಗಳೊಡನೆ ಆದರದಿಂದ ದಾನ 
ಮಾಡಿ ಅನಂತರ ತಾನು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ, ಮಾಡಿರುವ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಶ್ರೀಮಹಾ 
ದೇವನಿಗೆ ಸಮರ್ಪಣೆಮಾಡಜೇಕು. ಹೀಗೆ ವಿಧಿಯನ್ನ ನುಸರಿಸಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡಿದವನಿಗೆ ನವನಿಧಿಗಳೂ (ಮಹಾಪದ್ಮ, ಪದ್ಮ, 
ಶಂಖ ಮಕರ, ಕಚ್ಚಪ, ಮುಕುಂದ, ಕುಂದ, ನೀಲ ವರೈ) ಖಂಡಿತವಾಗಿ 
ಜಾಗ್ರತೆ ಜೊರೆಯುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವೇ ಇಲ್ಲವೆಂದು ಹಿಮವಂತನು ಕುಬೇರನಿಗೆ 
ಹೇಳಿದನು. 1೨೫1೩-೨೨೫1೪1 


ಹೀಗೆ ಹಿಮವಂತನಿಂದ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟವನಾಗಿ ಆ ಕುಬೇರನು ಶೈವವ್ರತವನ್ನು 
ಮಾಡಿ ಕೂಡಲೇ ನವನಿಧಿಗಳನ್ನೂ ಹೊಂದಿದನು. ಅದು ಮೊದಲುಗೊಂಡು 
ಕುಬೇರನು ನಿಯಮದಿಂದ ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಏಳುಸಲ ಶಿವ ಪೂಜೆಮಾಡಲು ಪ್ರಾರಂಭಿ 
ಸಿದಕೆಂದು ಕಾಟಕೋಟರನು ಆ ರಾಜನಿಗೆ ತಿಳಿಸಿ, 1೨೫೫-೨೫೬! 


ಅಯ್ಯ ರಾಜನೇ, ನೀನೂ ಕೂಡ ನಿಯಮದಿಂದ ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 
ಯಾವಾಗಲೂ ಬಿಲ್ವಪತ್ರೆ ಮೊದಲಾದ ಪೂಜಾಸಾಧನಗಳಿಂದ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು 
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ಕಿ |" 


೨೨೬ ತ 
ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೆ 


ಸರ್ವದಾ ಶಂಕರಸ್ಯೈವ ಕುರು ಧ್ಯಾನಂ ಪ್ರಯತ್ನತಃ । 
ನಿರೀಶ್ಷಯ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ಪೂಜಿತಂ ಶ್ರೀಮಹೇಶ್ವರಂ ॥೨೫೮॥ 


ಜಪ ಪಂಚಾಕ್ಷರಂ ಮಂತ್ರಮಪ್ರಮಾದೇನ ಸಾದರಂ । 
ತೇನ ಸರ್ವಾರ್ಥನಸಿದ್ಧಿಸ್ತೇ ಭವಿಷ್ಯತಿ ನ ಸಂಶಯಃ ॥೨೫೯॥ 


ಸ್ರಣಾರ್ಥಮಪಿ ರಾಜೇಂದ್ರ ಶಂಕರಧ್ಯಾನವರ್ಜಿತಂ । 
ಮಾಕುರುಷ್ಟೋಪದೇಶೋ*ಯಂ ಸರ್ವಾರ್ಥಫಲದಾಯಕ81೨೬೦॥ 


ಸರ್ವಸಾಧಾರಣಾ ಧರ್ಮಾ ಇವಾನೀಂ ಮದುಡದೀರಿತಾಃ । 
ರಾಜಧರ್ಮೇಣ ಸತತಂ ಪಾಲಯಸ್ವ ಸ್ವಕಾಃ ಪ್ರಜಾಃ ॥೨೬೧॥ 


| ಯಮ ಉವಾಚ ॥ 


ಇತ್ಯುಕ್ತೆಂ ತದ್ವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ರಾಜಾ ನಿನಯಪೂರ್ವ*ಂ। 
ಶೈವಂ ಸಂಪೊಜ್ಯ ಯತ್ನೇನ ಜಗಾಮ ನಗರಂ ಪ್ರತಿ ॥1೨೬೨॥ 


ಪೂಜೆಮಾಡು. ಯಾವಾಗಲೂ ಆ ಶಂಕರನನ್ನೇ ನಿಯಮದಿಂದ ಧ್ಯಾನಮಾಡು. 
ಹಾಗೆ ಪೂಜೆಮಾಡಿರುವ ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ದರ್ಶನಮಾಡುವನಾಗು. 
॥|_೨೨೭ - ೨೫೮॥ 

ಪ್ರಮಾದವಿಲ್ಲದೇ ಶಿವಪಂಚಾಕ್ಷರಮಂತ್ರವನ್ನು ಆದರದಿಂದ ಜಪಮಾಡು. 
ಇದರಿಂದ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲದೇ ನಿನಗೆ ಸಕಲ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳೂ ಸಿದ್ಧಿ ಸುವುವು. ಅಯ್ಯ 
ರಾಜೇಂದ್ರನ ಅರ್ಥಕ್ಷಣ ಕಾಲವನ್ನಾದರೂ ನೀನು ಆ ಶಂಕರನ ಧ್ಯಾನವಿಲ್ಲದೇ 
ಕಳೆಯಬೇಡ. ಈ ನನ್ನ ಉಪಡೇಶವು ಸಕಲಮನೋರಥಗಳನ್ನೂ ಈಡೇರಿಸುವು 
ದೆಂದು ನಂಬು. ॥೨೫೯-.೨೬೦॥ 

ಅಯ್ಯ ರಾಜನೇ, ಈಗ ನಾನು ನಿನಗೆ ಹೇಳಿರುವ ಧರ್ಮಗಳು ಸರ್ವ 
ಸಾಮಾನ್ಯವೆಂದು ತಿಳಿಯುವನಾಗು. ಥೀನು ರಾಜನಾದುದರಿಂದ ಯಾವಾಗಲೂ 
ನಿನ್ನ ರಾಜಧರ್ಮವನ್ನ ನುಸರಿಸಿ ನಿನ್ನ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ಪಾಲನೆಮಾಡೆಂದು ಕಾಟ 
ಕೋಟಿರನು ರಾಜನಿಗೆ ವಿವೇಕ ಹೇಳಿದನು. ॥೨೬೧॥ 

ಹೀಗೆ ನುಡಿದ ಕಾಟಿಕೋಟಿರನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ರಾಜನು ವಿನಯ 
ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಆತನನ್ನು ನಿಯಮದಿಂದ ಪೂಜೆಮಾಡಿ ತನ್ನ ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ 
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ಸೆಪ ಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೮ ೨೨೭ 


ತಸ್ಕ ಶೈವಸ್ಯ ಜನಕೆಃ ಶಿನದ್ರೋಹವನಶಾದಿಹ । 
ಪತಿತೋ ಭೂರಿದುಃ ಖಾನಿ ಭುಕ್ತ್ವಾ ತಿಷ್ಕತಿ ದುಃಖಿತಃ ॥೨೬೩॥ 


ಅನೇನ ಚರಣೌ ದತ್ತಾ ಶಿನಲಿಂಗೋಸರಿ ಭ್ರ್ರಮಾತ್‌ । 


ತಾನತಾ*ಸ್ಕನುಭೂಯಂತೇ ದುಃಖಾನ್ಯೇತಾನಿ ಸರ್ವದಾ 1॥೨೬೪॥ 
ಧ್ಮಾಯಮಾನಾಗ್ನಿಕುಂಡಸ್ಕೋ ಪ್ರಷ್ಟವ್ಯೋ ಮನ್ಮಥಸ್ತ್ವಯಾ । 
ಸ್ತಂಭಂ ದಂದಹ್ಯಮಾನಂ ತಂ ಸಮಾಲಿಂಗ್ಯಾಧಿತಿಷ್ಯತಿ ॥೨೬೫॥ 
ಮನ್ಮಥೋಯಂ ತಾಡ್ಯತೇ ಹಿ ಸಂತಪ್ತಾಯಸಶೃಂಖಲೈಃ। 

ಇರಿ ಮಿ 
ಕಶಾಭಿಸ್ತಾಡ್ಕತೇ ತಪ್ಪೈರ್ವ್ರತೈರ್ದೀರ್ಥ್ಯೈಶ್ಚ ದಾರುಣೈಃ Sun 


ಭಿಂಡಿಸಾಲೈಸ್ತಾಡಯಂತೇ ತಪ್ಪೈೈರತ್ಯಂತಮುನ್ನ ತೈಃ | 
ಸಂತಪ್ತಾಯಸಪಿಂಡೈತ್ಟ ತಾಡ್ಯತೇ ದುಃಖದಾಯಕ್ಕ ಃ ॥೨೬೭॥ 


ಹಿಂತಿರುಗಿದನು. ಆ ಕಾಟಕೋಟರನ ತಂದೆಯು ತಾನು ಮಾಡಿದ ಶಿವದ್ರೋಹದ 
ದೆಸೆಯಿಂದ ಈ ನರಕದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ಅನೇಕ ದುಃಖಗಳನ್ನನುಭನಿಸಿ ನರಳುತ್ತಿರುವನು. 
॥೨೬.೨-.೨೬೩/!| 


ಈತನು ಭ್ರಾಂತಿಯಿಂದ ಶಿವಲಿಂಗದ ಮೇಲೆ ಕಾಲುಗಳನ್ಪಿಟ್ಟನು. ಇಷ್ಟ 
ರಿಂದಲೇ ಇವನು ಯಾವಾಗಲೂ ಈ ದುಃಖಗಳನ್ನ ನುಭವಿಸುತ್ತಿರುವನು. ಎಲ್ಫೆ 
ಇಂದ್ರನೇ, ಹೊಗೆಯಾಡುತ್ತಿರುವ ಅಗ್ನಿಕುಂಡದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿರುವ ಈ ಮನ್ಮಥನನ್ನು 
ನೋಡು. ಚೆನ್ನಾಗಿ ಉರಿಯುತ್ತಿರುವ ಕಂಬವನ್ನು ತಬ್ಬಿಕೊಂಡು ನಿಂತಿರುವನು. 
॥೨೬೪-೨೬೫॥ 


ಈ ಮನ್ಮಥನು ಕೆಂಪಾಗಿ ಕಾದ ಕಬ್ಬಿಣದ ಸರಪಳಿಗಳಿಂದ ಕಟ್ಟಲ್ಪಡು 
ಕ್ತಿರುವನು. ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕಾದಿರುವ ವಕ್ರವೂ, ದೀರ್ಫವೂ, ತುಂಬಾ ಭಯಂಕರವೂ 
ಆದ ಚಾವಟಗಳಿಂದ ಇವನನ್ನು ನನ್ನ ಭಟರು ಹೊಡೆಯುತ್ತಿರುವರು. ಅಲ್ಲದೇ 
ಕಾದಿರುವ ದಪ್ಪವಾದ ಭಿಂಡಿಪಾಲಾಯುಧಗಳಿಂದಲೂ ದುಃಖಪ್ರ ದವಾದ 
ಕಾದ ಕಬ್ಬಿಣದ ಗುಂಡುಗಳಿಂದಲೂ ಇವನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಶಿಕ್ಲಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿರುವನು. 
॥೨೬೬-೨೬೭॥ 
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೨೨೮ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಸೆ € 
ಕಥಂ ವಾ ತಪ್ತ ಎ ಸ್ರೋಥಿಕೋಸ್ತ್ರ್ಯ್ಯತಿದಾರುಣೈೆಃ । 
ಕಥಂವಾ ತಪ್ತತೈಲೇನ ಸಿಚ್ಛತೇ ದುಃಸಹೇನ ಚ ॥೨೬೮॥ 
ಬಾ: ರುದ್ರೋ ನ ರುದ್ರೋ ದೇವತೋತ್ತಮಃಃ । 
ಇತ್ಯುವಾಚ ಪುರಾ ಕಾಮಸ್ತಸ್ಕೇಷದಂ ಕರ್ಮಣಃ ಫಲಂ ॥೨೬೯॥ 
ಸರ್ವದೇವಾಧಿದೇವೇಶಂ ಶಿವಂ ಯೋ ನಮುನುಕೆಆನ್ಯಥಾ । 
ತೇನೈವನೇವ ದುಃಖಾನಿ ಪ್ರಾಪ್ತನ್ಮಾನಿ ನ ಸಂಶಯಃ ॥೨೭೦॥ 
ಮಹಾವಿಷ್ಣುಪ್ರಿಯತಮಃ ಶಂಬರಾರಿಸ್ತಥಾಷ್ಯಯಂ । 
ಭುಕ್ತಾ ಬಾಣ ನರಕಾಣ್ಯತ್ರ ತಿಷ್ಮತಿ ಬಾ ॥೨೭೧॥ 


ನರಕೇ ಪತಿತಂ (ದೃಷ್ಟ್ಟಾಸಿ ಶ್ರುತ್ವಾ ಮನ್ಮಥಂ ಕೆಮಲಾ ಪುರಾ । 
ದುಃಖಾದ್ವಿಷ್ಣುಮುವಾಚೇದಂ ವಚನಂ ಸಾ ರುಷನ್ಮುಖಂ ॥೨೭೨॥ 


ಈತನು ಭಯಂಕರವಾದ ಕಾದ ಶೂಲಾಯುಧದ ಮೊನೆಗಳಿಂದ ಹೇಗೆ 
ಚುಚ್ಛಲ್ಲ ಲ್ಪಟ್ಟು, ಪೋಣಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವನು ನೋಡು. ಸಹಿಸಲಸಾಧ್ಯವಾದ ಕಾದ 
ಎಣ್ಣೆಯನ್ನು ಮೇಲೆ ಎರಚುಕ್ತಿರುವುದರಿಂದ ಹೇಗೆ ಸಂಕಟ ಪಡುತ್ತಿರುವನು 
ನೋಡು. ಹಿಂದೆ ಈ ಮನ್ಮಥನು, ರುದ್ರನು ಇತರ ವಿಷ್ಣ್ವಾದಿ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ 
ಸಮಾನನೆಂದೂ, ದೇವತೋತ್ತಮನಲ್ಲವೆಂದೂ ಹೇಳಿದ್ದನು. ಅದರ ಫಲವಾಗಿ 
ಈತನು ಈ ರೀತಿಯಾದ ಘೋರ ನರಕವಾಸರೂಪವಾದ ಫಲವನ್ನ ನುಭವಿಸುತ್ತಿರು 
ವನು. ॥೨೬೮-೨೬೯॥ 

ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ತನ್ನ ಆಶ್ರಿತರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಸರ್ವೇಶ್ವರನೆನಿ 
ಸಿರುವ ಆ ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು ವಿಸರೀತವಾಗಿ (ಇತರ ದೇವಶೆಗಳಿಗೆ ಸಮಾನನೆಂದು) 
ತಿಳಿಯುವವರೆಲ್ಲರೂ ಈ ರೀತಿಯಾದ ದುಃಖಗಳನ್ನು ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ಅನುಭವಿಸು 
ವುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವೇ ಇಲ್ಲ. ಈ ಮನ್ಮಥನು, ಮಹಾವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ತುಂಬಾ ಪ್ರೀತಿ 
ಪಾತ್ರನು. ಶಂಬರಾಸುರನ ಶತ್ರುವು. ಹಾಗಿದ್ದರೂ ಈತನೂ ಶಿವದ್ರೋಹದಿಂದ 
ಭಯಂಕರವಾದ ನರಕಗಳನ್ನ ನುಭವಿಸುತ್ತಾ ಇರುವನು. ॥1೨೭೦-೨೭೧॥ 

ತನ್ನ ಮುದ್ದಿನ ಮಗನಾದ ಮನ್ಮಥನು ಹೀಗೆ ನರಕದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ನರಳುತ್ತಿ 
ರುವನೆಂದು ಕೇಳಿ ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿಯು ದುಃಖದಿಂದ ಅಳುತ್ತಾ ತನ್ನ ಪತಿಯಾದ 
ಮಹಾವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಶುರಿತು ಹಿಂದೊನ್ಮು ಹೀಗೆ ಮಾತನಾಡಿದಳು. ॥೨೭.೨! 
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ತನ ಪ್ರಿಯತಮೋ ಮಾರೋ ನರಕೇ ಪತಿತೋ ಹರೇ | 
ತಮುದ್ಧರಾತಿಯಶ್ನೇನ ಮನು ದುಃಖಂ ನಿವಾರಯ ॥೨೭೩॥ 


[4 


ಇತಿ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸ ಲಕ್ಷ್ಮೀರಮಣೋಇಬ್ರನೀ3 । 
ದುಃಖಂ ಮಾಕುರು ಮುಗ್ಧೇತಿ ಪುನರನ್ಯಮುವಾಚ ಚ ॥೨೭೪॥ 


ಅಸ್ಮದಾದಿಸಮತ್ತೇನ ಶಿವಂ ವೇದ ಸ ಮನ್ಮಥಃ । 
ದೇವಾಧಿದೇವಃ ಸ ಶಿವಃ ಸೊಆಸ್ಮತ್ತುಲ್ಕಃ ಕಥಂ ಭವೇತ್‌ ॥೨೭೫॥ 


ಅಹಂ ತು ದೇವದೇವಸ್ಯ ಮಹಾದೇನಸ್ಯ ಸೇವಕ । 
ಮತ್ತುಲ್ಕಃ ಸ ಕಥಂ ಭೂಯಾಚ್ಛಿವೋ ದೇವಶಿಖಾಮಣಿಃ ॥೨೭೬॥ 


ಸೇವಕಾದಧಿಕಃ ಸೇವ್ಯಃ ಸರ್ವಸೇವ್ಯೋ ಮಹೇಶ್ವರಃ । 
ತಥಾ ಚ ಸೇವಕಾನ್ಮತ್ತೋ ಮಹಾನೇವ ಮಹೇಶ್ವರಃ ॥೨೭೭॥ 


ವಿಷ್ಣುದೇವನೇ, ನಿನ್ನ 'ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರನಾದ ಮನ್ಮಥನು ನರಕದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ನರಳು 
ತ್ರಿರುವನು. ತುಂಬಾ ಪ್ರಯಾಸಸಟ್ಟಾ ದರೂ ಅನನನ್ನು ನರಕದಿಂದ ಉದ್ಧಾರ 
ಮಾಡಿ ನನ್ನ ದುಃಖವನ್ನು ಶಾಂತಿಗೊಳಿಸು, ಎಂದು ಹೇಳಲು ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಲಕ್ಷ್ಮೀಕಾಂತನಾದ ವಿಷ್ಣುವು, ಸುಂದರಾಂಗಿಯೇ, ದುಃಖ ಪಡಜೇಡವೆಂದು 


ಸಮಾಧಾನ ಮಾಡಿ, ಬೇರೆಯ ರೀತಿಯಿಂದ ಅವಳಿಗೆ ನಿಜನಾದ ವಿಷಯವನ್ನು 
ತಿಳಿಸಲು ಹೀಗೆ ನುಡಿದನು. 1೨೭೩-೨೭೪॥ 


«ಆ ಮನ್ಮಥನು ಪರಶಿವನನ್ನು ನಮ್ಮಗಳಿಗೆ ಸಮಾನನೆಂದು ತಿಳಿದನು. 
ದೇವಾಧಿದೇವನಾದ ಆ ಶಿವನು ಹೇಗೆತಾನೇ ನಮಗೆ ಸರಿಸಮನೆನಿಸಿಯಾನು ? 
ನಾನಾದರೋ ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ದೇವನೆನಿಸಿರುವ ಮಹಾದೇವನ ಸೇವಕನು. 
ಹೀಗಿರುವಾಗ ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಚೂಡಾಮಣಿಪ್ರಾಯನಾಗಿರುವ ಪರಮಶಿವನು 
ನನಗೆ ಹೇಗೆ ಸಮನಾಗುವನು? ॥೨೭೫೨೨೭೬॥ 


ಸೇವೆಮಾಡಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬಲ್ಲ ಸ್ವಾಮಿಯು ಸೇವಕನಿಗಿಂತಲೂ ಉತ್ತಮನಲ್ಲವೇ! 
ಆ ಮಹೇಶ್ವರನು ಸಕಲರಿಂದಲೂ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಡತಕ್ಕವನು. ಆದ್ದರಿಂದ ಸೇವಕನಾದ 
ನನಗಿಂತಲೂ ಆ ಮಹೇಶ್ವರನು ದೊಡ್ಡವನೇಸರಿ. ಆ ಶಿವನೇ ಮಹೇಶ್ವರನೆಂದು 
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ಮಹೇಶ್ವರ ಇತಿಖ್ಯಾತಃ ಶಿವ ಏನ ತಥಾ ಸತಿ। 
ಸೋಸಸ್ಮತ್ತುಲ್ಯಃ ಕಥಂ 'ಭೂಯಾತ್ಸರ್ವದೇವನುಹೇಶ್ವರಃ ॥೨೭೮॥ 


ಬ್ರಹ್ಮೇಂದ್ರಪ್ರಮುಖಾ ದೇವಾಃ ಶಂಕರಸ್ಯೈವ ಸೇನಕಾಃ। 
ಶತಸ್ತತ್ತುಲ್ಕತಾಂ ಶಂಭೌ ಕಥಂ ಭವತಿ ತದ್ವದ ॥೨೭೯॥ 


ಸೇವ್ಯಂ ಸೇವಕತುಲ್ಯಂ ಚೇನ್ಮನುತೇ ಮೋಹತಸ್ತದಾ | 
ಸಸೇವಕೋ ದಂಡನೀಯಃ ಸೇನ್ಕೇನ ಭವತಿ ಧ್ರುವಂ 1೨೮೦॥ 


ವಯಂ ಬ್ರಹ್ಮಾದಯೋ ದೇವಾ ನಿತ್ಯಂ ಯದ್ಹಾರಿ ಕಿಂಕರೈಃ। 
ತಾಡ್ಯ್ಕಂಶೇ ತೇನ ದೇವೇನ ಸಮಾಃ ಸ್ಕಾಮಃ ಕಥಂ ಪ್ರಿಯೇ ॥೨೮೧॥ 


ಅಸ್ಮಾನ್ನ ಗಣಯತ್ಕೇವ ಕೋಪಿ ಶಂಕರಕಿಂಕೆರಃ | 
ತಾದೃಶಃ ಶಂಕರೋಃಸ್ಮಾಭಿಃ ಕಥಂ ತುಲ್ಕೋ ಭನಿಷ್ಯತಿ ॥೨೮೨॥ 


(ಅಪಾರವಾದ ಐಶ್ವರ್ಯವುಳ್ಳ ವನು) ಪ್ರಸಿದ್ದನಾಗಿರುವನು. ಹೀಗಿರುವಾಗ ದೇವ 
ತೋತ್ತಮನಾದ ಆ ಮಹೇಶ್ವರನು ನನಗೆ ಸಮಾನನೆಂದು ಹೇಳುವುದು ಹೇಗೆ 
ಸರಿಯಾದೀತು? ॥೨೭೭-೨೭೮! 


ಬ್ರಹ್ಮ, ಇಂದ್ರ, ಮುಂತಾದ ದೇವತೆಗಳೂ ಆ ಶಂಕರನ ಕಿಂಕರರೇ ಆಗಿರು 
ವರು. ಹೀಗಿರುವಾಗ ಆ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಗಳುತಾನೇ ಆ ಶಂಕರನಿಗೆ ಹೇಗೆ ಸಮನಾಗು 
ವರು? ಸೇವಾರ್ಹನಾದ ಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ಅಜ್ಞಾನದಿಂದ ಸೇವಕನ ಸರಿಸಮಾನಸ್ಥ. 
ನೆಂದು ಹೇಳುವ ಆ ಸೇವಕನು ತನ್ನ ಸ್ವಾಮಿಯಿಂದ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ ತಿಕ್ಷೆಹೊಂದದೇ 
ಇರುವರೆ !  ॥1೨೭೯-೨೮೦॥ 


ಪ್ರೇಯಸಿ, ನಾನೂ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ ದೇವತೆಗಳೂ ಸಹ ಆ ದೇವದೇವನ ಮನೆಯ 
ಬಾಗಿಲಿನಲ್ಲಿ ನಿತ್ಯವೂ ಆ ಮಹಾದೇವನ ಸಂದರ್ಶನಕ್ಕೆ ಹೋಗುವಾಗ ಅವನ ಭಟರು 
ನಮ್ಮನ್ನು ಹೊಡೆದು ಹಿಂದಕ್ಕಟ್ಟುತ್ತಿರುವರು. ಹೀಗಿರುವಾಗ ನಾವುಗಳು ಆ ದೇವ 
ದೇವನಿಗೆ ಹೇಗೆತಾನೇ ಸಮಾನರೆನಿಸುವೆವು? ॥೨೮೧॥ 


ಆ ಶಂಕರನ. ಯಾವ ಒಬ್ಬ ಸೇವಕನೂ ನಮ್ಮನ್ನು ಗಣನೆ ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. 
ಹೀಗಿರುವಾಗ ಇಂತಹ ಅನೇಕ ಗಣಗಳಿಗೆ ಅಧಿಪತಿಯಾದ ಆ ಶಂಕರನು ನಮಗೆ 
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ಮನ್ಮಥಃ ಸ ಮಹಾದೇವಮಸ್ಮತ್ತುಲ್ಕಮಮನ್ಯತ । 


ಅತಸ್ತೇನೈನ ಸಾಹೇನ ನರಕೇ ಪತಿತೋ ಧ್ರುವಂ ॥೨೮೩॥ 


ಪ್ರಾಪ್ತಂ ಯತ್ಪೂಜಯಾಸ್ಮಾಭಿರ್ದೇವತ್ವಂ ಕಮಲೇ*ಮಲೇ । 
ತೇನ ದೇವೇನ ತುಲ್ಕತ್ವಂ ಕಥಮಸ್ಮಾಸು ತದ್ವವ ॥೨೮೪॥ 


ಯೋಜನ್ಯತುಲ್ಕತಯಾ ನೇವ ಭ್ರುಮೇಣಾಪಿ ಮಹೇಶ್ವರಂ । 

ಸ ಘೋರನರಕಾವಾಸಂ ಪ್ರಾಸ್ಫ್ತೋತ್ಕೇವ ನ ಸಂಶಯಃ ॥೨೮೫॥ 
ತದುದ್ಕಾರಾಯ ಯತ್ನೊಹಿ ಮಯಾ ಕರ್ತುಂ ನ ಶಕ್ಯತೇ । 
ಸೈತೋಸಫಿ ನಿಫಲೋ ಯತ್ನೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ ನ ಸಂಶಯಃ ॥೨೮೬॥ 


ಪತಿತೋ ಯಮಹಸ್ತೇ ಯಃ ಶ್ರೀಮಹಾದೇವನಿಂದಕಃ । 
ನ ತಸ್ಯ ನಿರ್ಗಮಸ್ತಸ್ಮಾತ್ಕಲ್ಪಕೋಟ್ಕರ್ಬುದೈರಪಿ ॥೨೮೭॥ 


ಹೇಗೆ ಸಮನಾದಾನು? ನಮ್ಮ ಮನ್ಮಥನು ಆ ಮಹಾದೇವನನ್ನು ನಮಗೆ 
ಸಮಾನನೆಂದು ತಿಳಿದ ಪಾಪದಿಂದಲೇ ಅವನು ನರಕದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ದುಃಖದಿಂದ 
ನರಳುತ್ತಿರುವನು. 1೨೮.೨-೨೮೩॥ 


ಪಾವನಳಾದ ಶ್ರೀಡೇನಿಯೇ, ನಾವೆಲ್ಲರೂ ದೇವತಾಪದವಿಯನ್ನು ಯಾವ 
ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡಿ ಹೊಂದಿರುವೆವೋ ಆ ದೇವಜೀವನ ಸಾಮ್ಯವು 
ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಹೇಗೆತಾನೆ ಉಂಟಾದೀತು? ನೀನೇ ಹೇಳು. ಭ್ರಾಂತಿಯಿಂದಲಾದರೂ 
ಆ ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು ಇತರ ಸಾಮಾನ್ಯದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಸಮಾನನೆಂದು ಹೇಳುವವನು 
ತಪ್ಪದೇ ಭಯಂಕರವಾದ ನರಕವಾಸವನ್ನು ಹೊಂದುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವೇ ಇಲ್ಲ. 


| ೨೮೪-೨೨೮೫! 


ಅವನನ್ನು ಉದ್ಧಾರ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೋಸ್ಟರ ನಾನು ಯಾವ ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನು 
ಮಾಡಲೂ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಒಂದುವೇಳೆ ಪ್ರಯತ್ನಪಟ್ಟರೂ ಅದು ಸಂಶಯವಿಲ್ಲದೇ 
ನಿಷ್ಫಲವಾಗುವುದು. ಯಮನ ಕೈಯ್ಯಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿದ ಮಹಾದೇವ ನಿಂದಕನಿಗೆ ಅನೇಕ 
ಕೋಟ ವರ್ಷಗಳಾದರೂ ಬಿಡುಗಡೆಯೇ ಇಲ್ಲ. ॥೨೮೬-೨೮೭! 
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೨೩೨ 4 ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ಯವಂಸ್ತು ದೇವದೇವಸ್ಯ ಮಹಾದೇವಸ್ಯ ಕ೦ಕೆರಕ । 
ಸ ಕಂ ಮದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಯಾತನಾಂ ನ ಕರಿಷ್ಯತಿ ॥೨೮೮॥ 


ಶಾಸನೀಯಃ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ಪುತ್ರೊಆಪಿ ಶಿನನಿಂದಕೆಃ । 
ಸ ಶಾಸನೀಯ ಏವಾತಃ ಪಾಲನೀಯೋ ನ ತಾದೃಶಃ ॥1೨೮೯॥ 


ತದುದ್ಧಾರಾಯ ಯತ್ನ ಶ್ಲೇತ್ಮಿ್ರಿಯತೇದ್ಯ ಮಯಾ ಪ್ರಿಯೇ | 
ತದಾ ಮಯಾನಿ ತೇನೈವ ಸಹ ಸ್ಫೇಯಂ ಭವಿಷ್ಯತಿ mor oll 


A ತಮದ್ದಾರಾರ್ಥಮುದ್ದುಕ್ತೆಂ ವಿಷ್ಣುಂ ಮಾಂ ಸ ಯಮಃ ಪ್ರಿಯೇ । 
ಛ ( [Re ಇಂ ಬು 


ಅಶ್ಸವೋಯನಿತಿ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಗ್ರಹೀಷ್ಯತ್ಕೇನ ಸರ್ವಥಾ... ॥೨೯೧॥ 


ಗೃಹೀತ್ವಾ ಸ ತು ಕಾಲೋ'ಮಾಂ ಮೋಚಯಿಷ್ಯತಿ ನ ಧ್ರುವಂ! 
ತದ್ಮಸ್ತೇ ಪತಿತಃ ಕೋಸಿ ನ ಮುಸ್ತೊಆದ್ಯಾನಿ ದೃಶ್ಯತೇ ॥೨೯೨॥ 


ಯಮನಾದರೋ ದೇವಾದಿದೇವನಾದ ಆ ಮಹಾದೇವನ ಕೆಂಕರನು. 

ಆತನು ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ನಿನ್ನ ಕುಮಾರನಿಗೆ ಯಾತನೆಗಳನ್ನು ಕೊಡದೇ 

್‌ ಇರಬಲ್ಲನೇ? ಶಿವನಿಂಡೆಯನ್ನು ಮಾಡುವವನು ಮಗನೇ ಆಗಿದ್ದರೂ ಅವಶ್ಯವಾಗಿ 

ತಾ ಆತನನ್ನು ಶಿಕ್ಷೆ ಮಾಡಲೇಬೇಕು. ಶಿಕ್ಷಾರ್ಹನಾದುದರಿಂದ ಅಂತಹ ಶಿವನಿಂದಕೆ 
ನನ್ನು ಎಂದಿಗೂ ರಕ್ಷಣೆ ಮಾಡಬಾರದು. |೨೮೮-೨೮೯॥ 


ಆ 
3% ಪ್ರಿಯೇ, ಅವನನ್ನು ಉದ್ದಾರ ಮಾಡುವುದಕ್ಟೋಸ್ಪರ ನಾನು ಈಗ 
pe ಪ್ರಯತ್ನ ಪಡುವುದಾದಕೆ ನಾನೂ ಅವನೊಡನೆ ನರಕದಲ್ಲಿಯೇ ಇರಬೇಕಾಗಿ ಬರು 
4 ವುದು. ಪ್ರೇಯಸಿ, ಅವನ ಉದ್ಭಾರಕ್ಕ್ಟೋಸ್ಟರ ಪ್ರಯತ್ತಪಡುವ ವಿಷ್ಣುವಾದ 
ಬ 


ನನ್ನನ್ನೂ, ಆ ಯಮನು ಶಿವಭಕ್ತ ನಲ್ಲವೆಂದೀ ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ ನಿಷ್ಠರುಣೆಯಿಂದ ಹಿಡಿದು 
ನರಕದಲ್ಲಿ ಹಾಕುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವೇ ಇಲ್ಲ. ೨೯೦-೨೯೧ 


ಆ ಯಮನು ನನ್ನನ್ನು ಹಿಡಿದುಹಾಕುವನಲ್ಲದೇ ನರಕದಿಂದ ನಿಶ್ಚಯ 
ವಾಗಿಯೂ ಬಿಡುವುದಿಲ್ಲ. ಅವನ ಕೈಗೆ ಸಿಕ್ಕಿದವರಾರೂ ಇಲ್ಲಿಯವರೆಗೂ ಬಿಡುಗಡೆ 
ಹೊಂದಿರುವಂತೆ ಕಾಣಬರುತ್ತಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಆ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಯತ್ನವು ಖಂಡಿತ 
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bie 


ಸಪ್ತ ಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೮ ೨೩೩ 


ಅತಸ್ತತ್ರ ಪ್ರಯತ್ನಸ್ತು ನ ಚಲಿಷ್ಯತಿ ಸರ್ರಥಾ । 


ವಸ ತೂಷ್ಹೀಮಿತಿ ಪ್ರಾಹ ಲಕ್ಷ್ಮೀಂ ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತಿಃ ಸ್ವಯಂ ॥೨೯೩॥ 


ಅತೋ ಮದ್ಭಸ್ತ ಪತಿತಃ ಸುರೋಪಿ ಶಿವನಿಂದಕಃ । 
ಭುಕ್ತ್ವಾ ತಿಷ್ಕತಿ ಘೋರಾಣಿ ನರಕಾಣಿ ನ ಸಂಶಯಃ ॥೨೯೪॥ 
ಅನಂತಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಕಾಭಿರ್ಯಾವದ್ದುಃಖಮವಾಸ್ಯತೇ । 
ತತೋ೯ಸಿ ದುಃಖಮಧಿಕಂ ಪ್ರಾಪ್ಯತೇ ಶಿನನಿಂದಯಾ ॥೨೯೫॥ 


ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾ ಕೃತಾ ಯೇನ ತಸ್ಯೈವ ನರಶೇ ಸ್ಥಿತಿ | 
ತದ್ವಂಶಜಾನಾಂ ನರಕೆಸ್ತೇನ ಸಾಪೇನ ನ ಧ್ರುವಂ . ॥೨೯೬॥ 


ಶಿವನಿಂದಾ ಕತಾ ಯೇನ ತಸ್ಯೈವ ನರಕೆಸ್ತು ನ। 
ಕಿಂ ತು ತದ್ವಂಶಜಾನಾಂಚ ನರಕೇಷ್ಟೇಷು ಸಂಸ್ಥಿತಿಃ ॥೨೯೭॥ 


ಶಿವನಿಂದಾಸಮುಂ ಪಾಪಂ ನ ಭೂತಂ ನ ಭವಿಷ್ಯತಿ [ 
ತಯಾ ಯತ್ಪಾ_ಪ್ಯತೇ ದುಃಖಂ ತದ್ದುಃಖಮತಿದುಃಸಹಂ ॥೨೯೮॥ 


ವಾಗಿಯೂ ನಡೆಯುವುದೇ ಇಲ್ಲ. ಡೇವಿ ಆದಪ್ರಯುಕ್ತ ನೀನು ಸುಮ್ಮನೆ 
ಇರೆಂದು ಲಕ್ಷ್ಮೀರಮಣನಾದ ವಿಷ್ಣುವು ತನ್ನ ಪ್ರಿಯೆಯಾದ ಲಕ್ಷೋಡೇನಿಗೆ 
ಸಮಾಧಾನ ಹೇಳಿದನು. ೨೯೨-೨೯೩ 

ಹೀಗಿರುವುದರಿಂದ ನನ್ನ ಕೈಗೆ ಸಿಕ್ಕಿದ ದೇವತೆಯೂ ಸಹ ತಿವನಿಂದಕ 
ನಾಗಿದ್ದರಿ ಘೋರವಾದ ನರಕಗಳನ್ನು ಹೊಂದುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವೇ ಇಲ್ಲ. 
ಅಪಾರವಾದ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಗಳನ್ನು ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಉಂಟಾಗುವ ದುಃಖಗಳಿಗಿಂತ 
ಹೆಚ್ಚಾದ ದುಃಖವು ಈ ಶಿವನಿಂದೆಯಿಂದ ದೊರೆಯುವುದು. ೨೯೪-೨೯೨ 

ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದವನಿಗೆ ಮಾತ್ರ ನರಕವಾಸನೇ ಹೊರತ್ತ್ಕು 
ಇವನು ಮಾಡಿದ ಪಾಪದಿಂದ ಇವನ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ದವರಿಗೆಲ್ಲಾ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ 
ನರಕವಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಶಿವನಿಂದೆಮಾಡಿದವನಿಗೆ ಮಾತ್ರ ತನಗೂ ತನ್ನ ಕುಲದಲ್ಲಿ 
ಹುಚ್ಚಿದವರಿಗೂ ಈ ನರಕಗಳಲ್ಲಿ ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ವಾಸವೇರ್ಪಟ್ಟಿರುವುದು.॥ 5೯೬-೨೯೭1 

ಶಿವರಿಂದೆಗೆ ಸಮಾನವಾದ ಪಾಪವು ಹಿಂದೆ ಯಾವುದೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಮುಂಜಿ 
ಉಂಟಾಗುವುದೂ ಇಲ್ಲ. ಇದರಿಂದುಂಬಾಗುವ ದುಃಖವು ದುಃಸಹವಾದುದು. 
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೨೩೪ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ಶಚೀಪತೇ ಸಮುತ್ಬ್ಪ ನ್ನೋ ಯದ್ವಂಶೇ ಶಿವನಿಂದಕಃ । 
ತದ್ವಂಶೋ ನರಕೇ ಘೋರೇ ಪತಿಷ್ಯತ್ಯೇವ ಸರ್ವಥಾ ॥೨೯೯॥ 


ನ ಸಂರಕ್ಷತಿ ತದ್ವಂಶಂ ಶಿವನಿಂದಾದವಾನಲ॥ | 
ಯದ್ವಂಶೇ ಕಾಲಕೂಟಾಭೋ ಜಾತೋಸ್ತಿ ಶಿವನಿಂದಳೆಃ ॥೩೦೦॥ 


ಯಸ್ಕ ವಂಶೇ ಸಮುತ್ಸ ನ್ನ  ಶಿವನಿಂದಾಪರೋ ನರಃ | 
ತದ್ವ ಶೇ ಜಲಮಪ್ಯಲ್ಲ ೦ನಗಾ ಗ್ರಾಹ್ಯ ೦ ಸರ್ವ ಥಾದ್ವಿ ಜೈ 8 ॥೩೦೧॥ 


ತಚ್ಚಂಡಾಲಕುಲಂ Ra ಯತ್ಕ್ಯುಲೇ ಶಿವದೂಷಕಃ । 

ತತಸ್ತತ್ರ ತು ನ ಗ್ರಾಹ್ಯಂ ಜಲಾನ್ನಾದಿವಿವೇಕಭಿಃ ॥೩೦೨॥ 
ಶಿವನಿಂದಕವಂಶೇ ಚೇಜ್ಜಲಂ ಪಿಬತಿ ಮೋಹತಃ । 

ತಪ್ತಕೃಛ)ಂ ತದಾ ಕಾರ್ಯಂ ಪ್ರಯಶ್ನೇನ ನಿವೇಕಿಭಿಃ 1೩೦೩೬ 


ಶಚೀರಮಣನಾದ ಇಂದ್ರನೇ, ಶಿವನಿಂದಕನಾದ ಪುರುಷನು ಜನಿಸಿದ ವಂಶವು 
ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ಭಯಂಕರವಾದ ನರಕಗಳಲ್ಲಿ ಬೀಳುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವೇ ಇಲ್ಲ. 
॥೨೯೮-೨೯೯॥ 


. ಕಾಲಕೂಟಮಹಾವಿಷಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾದ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳ ಶಿವನಿಂದಕನು 
ಹುಟ್ಟಿರುವ ಕುಲವನ್ನು ಆ ಶಿವನಿಂದೆಯೆಂಬ ಕಾಡುಗಿಚ್ಚು ಎಂದಿಗೂ ಕಾಪಾಡ 
ಲಾರದು. (ಅಂದರೆ ಸುಟ್ಟು ಭಸ್ಮಮಾಡಿಬಿಡುವುದು.) ಶಿವನಿಂಡೆಯಲ್ಲಿಯೇ 
ತತ್ಸರನಾಗಿರುವ ಮಾನವನು ಹುಟ್ಟಿರುವ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಕೊಂಚ ನೀರನ್ನೂ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಎಂದಿಗೂ ಸ್ವೀಕರಿಸಬಾರದು. ॥೩೦೦-೩೦೧॥ 


ಶಿವನನ್ನು ದೂಷಣೆಮಾಡುವನಿದ್ದ ಕುಲವೇ ಚಂಡಾಲಕುಲವೆಂದು ತಿಳಿಯ 
ಲ್ಪಡುವುದು. ಆದ್ದರಿಂದ ನಿವೇಕವುಳ್ಳವರು ಅನ್ನ, ನೀರು ಮೊದಲಾದವುಗಳನ್ನು 
ಸ್ವೀಕರಿಸಬಾರದು. ಒಂದುವೇಳೆ ಶಿವನಿಂಜೆ ಮಾಡುವವನ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಅಜ್ಜಾ ನದಿಂದ 
ನೀರನ್ನು ಕುಡಿಯುವನಾದರೆ ಆಗ ಜಾ ಸನಿಗಳು ನಿಯಮದಿಂದ ತಪ ಕೃ ಭ್ರಷ್ಟಾ ಯ 
ಶ್ಲಿತ್ತವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. ಚ. 
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ಶೌ. ಬಲ ಐ 


ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೮ ೨೨೫ 
ತ್ಯಕ್ತಭಸ್ಮತ್ರಿಪುಂಡ್ರಸ್ಯ ಗೃಹೇ ಭುಕ್ತ್ವಾ ತು ಮೋಹತಃ । 
ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತಂ ತದಾ ಕಾರ್ಯಂ ದ್ವಾದಶಾಬ್ದಂ ಪ್ರಯತ್ನತಃ ॥೩೦೪॥ 
ತ್ಯಕ್ತಲಿಂಗಾರ್ಚನಗೃಹೇ ಯದಿ ಭುಕ್ತಂ ಭ್ರಮಾದ್ದಿಜೈಃ | 
ತದಾ ತದ್ದ್ವಿಗುಣಂ ಕಾರ್ಯಂ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತಮತಂದ್ರಿಶೈಃ ॥೩೦೫॥ 
ತ್ಯಕ್ತ ಭಸ್ಮತ್ರಿಪುಂಡ್ರಸ್ಯ ಯದಿ ದೃಷ್ಟಂ ಮುಖಂ ಭ್ರಮಾತ್‌ । 
ತವಾ ಸೂರ್ಯಂ ನಿಲೋಕ್ಕಾದೌ ಸವಾಸಾ ಜಲಮಾದಿಶೇತ್‌ ॥೩೦೬॥ 
ತ್ಯ ಕ್ರೈ ಭಸ್ಮತ್ತಿ ಪುಂಡ್ರಸ್ಯ ಸ್ಪರ್ಶೋ ಯದಿ ಭವೇದ್ಭ್ಛ್ರಮಾತ್‌ । 
ಸ್ನಾತ್ರೋಪವಾಸಃ ಕರ್ತವ್ಯಃ ಶಿವಪೂಜಾಪುರಃಸರಂ ॥೩೦೭॥ 
ತ್ಯಕ್ತ ಭಸ್ಮತ್ರಿಪುಂದ್ರೇಣ ಯವ್ಯಾಲಾಪಃ ಕೈತೋ ಭವೇತ್‌ । 
ತದೋಪವಾಸಃ ಕೆರ್ತವ್ಯಸ್ತ್ರ್ಯಹಂ ವೈ ಬ್ರಹ್ಮವಾದಿಭಿಃ ॥೩೦೮॥ 


ಕ ಅವ 


ನಿಭೂತಿಧಾರಣಂ ತ್ಯಕ್ತ, ಯದಿ ಭುಂಕ್ತೇ ಭ್ರಮಾದ್ದಿ, ಜಃ । 
ತದಾ ತೆದನ್ನಂ ನಿಷ್ಕಾಸ್ಯ ಚರೇಚ್ಚಾಂದ್ರಾಯಣಾಷ್ಟಕಂ ॥೩೦೯॥ 


(ತಿಳಿಯದೇ) ಊಟಮಾಡಿದರೆ, ಆಗ ಹನ್ನೆರಡು ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ಥಿಯಮದಿಂದ 
ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡದಿರುವವನ ಮನೆ 
ಣನಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಭ್ರಾಂತಿಯಿಂದ ಊಟಮಾಡಿದರೆ ಆಗ ಆಲಸ್ಯವಿಲ್ಲದೆ ಹಿಂದೆ 
ಹೇಳಿದುದಕ್ಕೆ ಎರಡರಷ್ಟು (ಅಂದರೆ ಇಪ್ಪತ್ತುನಾಲ್ಪು ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ) ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತ 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. la ೦೪-೩-೦೫! 

ಭಸ್ಮತ್ರಿಪುಂಡ್ರವನ್ನು ಧಾರಣೆ ಮಾಡದೇ ಇರುವವನ ಮುಖವನ್ನು ಭ್ರಾಂತಿ 
ಯಿಂದ ನೋಡಿದ್ದೇ ಆದರೆ, ಆಗ ಮೊದಲು ಸೂರ್ಯನನ್ನು ನೋಡಿ ಅನಂತರ ಉಟ್ಟ 
ಬಟ್ಟಿಯೊಡನೆ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶಿಸಬೇಕು (ಸಚೇಲಸ್ಲಾನ ಮಾಡಬೇಕು). ಭಸ್ಮ 
ತ್ರಿಪುಂಡ್ರವನ್ನು ಧರಿಸದೇ ಇರುವವನನ್ನು ಒಂದುವೇಳೆ ಮುಟ್ಟಿದ್ದೇ ಆದರೆ ಸ್ನಾನ 
ಮಾಡಿ ಶಿವಪೂಜೆಮಾಡಿದನಂತರ ಉಪವಾಸವ್ರತವನ್ನಾ ಚರಿಸಬೇಕು.!೩೦೬-೩೦೭! 

ಭಸ್ಮತ್ರಿಪುಂಡ್ರವನ್ನು ಧರಿಸದೇ ಶಿವವಿಷಯಕವಾದ ಸಂಭಾಷಣೆ ಮಾಡಿದರೆ 
ಆಗ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಮೂರುದಿನ ಉಪವಾಸ ಮಾಡಬೇಕು. ವಿಭೂತಿಯನ್ನು ಢಾರಣೆ 
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೨೩೬ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕ್ರೇ 


ಶಿವಸೂಜಾಂ ವಿಹಾಯೈನ ಯದಿ ಭುಂಕ್ತೇ ಭ್ರಮಾದ್ದ್ವಿ ಜಃ । 
ತದಾ ತದನ್ನಂ ನಿಷ್ಕಾಸ್ಯ ಚರೇಚ್ನಾಂದ್ರಾಯಣಾಷ್ಟಕಂ ॥೩೧೦॥ 


ರುದ್ರಾಭಿಷೇಕ ಷಾನೀಯಮಪೀತ್ವಾ ಯದಿ ಭುಜ್ಯತೇ । 
ತದಾ ತದನ್ನಂ ನಿಷ್ಯಾಸ್ಯ ಚರೇಚ್ವಾಂದ್ರಾಯಣತ್ರಯಂ ॥೩೧೧॥ 


ರುದ್ರಾಕ್ಷಧಾರಣಂ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಯದಿ ಭುಂಕ್ತೇ ಪ್ರಮಾದತಃ । 
ತದಾ ತದನ್ನಂ ನಿಸ್ಕಾಸ್ಕ ಚರೇಚ್ಹಾಂದ್ರಾಯಣದ್ವಯಂ 1೩೧೨॥ 


ಯದ್ಯೈಕದೇವ ತತ್ರ್ಯಕ್ತಂ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತಮಿದಂ ತದಾ । 


ಎವಿಫಿ ಎಎ 
ತತ್ತ್ವ್ಯಾಗಸಂಖ್ಯಯಾ ಕಾರ್ಯಂ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತಂ ಯಥೋಚಿತಂ ॥೩೧೩॥ 
ಯದಿ ಭುಂಕ್ತೇ ಮಾಸಮಾತ್ರಂ ಸಂತ್ಯಕ್ತಾ 


ತದಾತುಸತು ಪಾಸಿಷ್ಠೋ ನ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತಮರ್ಹ ॥೩೧೪॥ 


ಮಾಡದೇ ಅಜ್ಞಾನದಿಂದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾದವನು ಊಟಮಾಡುವುದಾದರೆ ಆಗ ತಾನು 
ಊಟಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಅನ್ನವನ್ನು ತೆಗೆದು ಹೊರಗೆ ಹಾಕಿ, ಅನಂತರ ಎಂಟು 
ಚಾಂದ್ರಾಯಣ ವ್ರತಗಳನ್ನು ನಡೆಸಬೇಕು. 1೩೦೮-೩೦೯॥ 


ಶಿವಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡದೇ ಅಜ್ಞಾನದಿಂದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಊಟಮಾುಾಡಿದರೆ 
ಮುಂಜಿ ಆ ಅನ್ನವನ್ನು ಭುಂಜಿಸದೆ ಎಂಟು ಚಾಂದ್ರಾಯಣ ವ್ರತಗಳನ್ನು ಮಾಡ 
ಬೇಕು. ರುದ್ರಾಭಿಷೇಕ ಮಾಡಿದ ನೀರನ್ನು ಕುಡಿಯದೇ ಊಟ ಮಾಡುವುದಾದರೆ 
ಆಗ ಆ ಅನ್ನವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮೂರು ಚಾಂದ್ರಾಯಣ ವ್ರತಗಳನ್ನಾ ಚರಿಸಬೇಕು. 
೩೧೦-೩೧೧ 

ರುದ್ರಾಕ್ಷಿಗಳನ್ನು ಧರಿಸದೇ ಪ್ರಮಾದದಿಂದ ಊಟ ಮಾಡುನುದಾದರಿ, ಆಗ 
ಆ ಅನ್ನವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಎರಡು ಚಾಂದ್ರಾಯಣ ವ್ರತವನ್ನು ಆಚರಿಸಬೇಕು. 1೩೧.೨! 


ಒಂದುವೇಳೆ ಮಾತ್ರ ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದಂತೆ ಶಿವಪೂಜೆ, ಭಸ್ಮಧಾರಣೆ ಮೊದಲಾ 


ದುವುಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟಾಗ ಈ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತವನ್ನಾ ಚರಿಸಬೇಕು. . ಒಂದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾ 
ದರೆ ಅದಕ್ಕನುಗುಣವಾದ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನ ನುಸರಿಸಿ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. 
ಒಂದು ತಿಂಗಳಕಾಲ ಭಸ್ಮಧಾರಣೆ ಮಾಡದೇ ಊಟ ಮಾಡಿದರೆ ಆಗ ಆ ಪಾಪಿಷ್ಯನು 
ಎಂದಿಗೂ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತಕ್ಕೆ ಅರ್ಹನಾಗಲಾರನು. ೩೧೩-೩೧೪ 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೮ ೨೩೬ 
ಶಿವಸೂಜಾದಿಕಂ ತೃತ್ತ್ವಾಸ್ಕೆ ೀವಮೇನ ದ್ದಿ ್ವ ಜಾಧಮಃ | 
ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತಾಯುತೇನಾಪಿ ಶುದ್ಧೋ ನ ಭವತಿ ಧ್ರುವಂ ॥೩೧೫॥ 


ಶಿವಪೂಜಾದಿಕಂ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಯೇ ಮೃತಾಃ ಪಾಹಿನೋ ಜನಾಃ । 


ಟೆ 


ತ ವಿವೈಷು ನರಕೇಷ್ವಾನೀಯಾನೀಯ ಪಾತಿತಾಃ ॥೩೧೬॥ 
ಅತ್ಯಂತಸುಲಭಂ ಪುಣ್ಯಂ ತೃಕ್ತ್ವಾ ಶಂಕರಪೂಜನಂ। 
ಪತಂತಿ ಘೋರನರಕೇಪ್ವೇಶೇಷು ಜಡಬುದ್ಧಯಃ ॥೩೧೭॥ 


ಭಸೊ ಬಷ್ಛೂ ಳನಮಾಯುಷ್ಯ ೦ ತ್ಯಕ್ತಾ « ಜೌಬಾಲಚೋದಿತಂ । 


ಪತಂತಿ ಹೋರನರಕೇಷ್ಟೇತೇಷು ಜಡಬುದ್ಧಯಃ ॥೩೧೮॥ 
ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ತ್ರಿಪುಂಡ್ರಮುನಘಂ ಕೇವಲಂ ಕ್ರುತಿಚೋದಿತಂ । 
ಪತಂತಿ ಘೋರನರಕೇಷ್ಟೇತೇಷು ಜಡಬುದ್ಧಯಃ ॥೩೧೯॥ 


ಶಿವಪೂಜೆಯೇ ಮೊದಲಾದುವುಗಳನ್ನೂ ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಬಿಟ್ಟಿರುವ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಧಮನು ಹತ್ತುಸಾವಿರ ಪಾ ತ್ರಾ ಯಶ್ಚಿತ್ತಗಳಿಂದಲೂ ನಿಶ್ಚ ಯವಾಗಿ ಶುದ್ಧ 
ನಾಗಲಾರನು. ಶಿವಪೂಜಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡದೇ ಮೃತರಾದ ಪಾಪಿ ಜಗಳ 
ಈ ನರಕಗಳಲ್ಲಿ ಬಲಾತ್ಕಾರದಿಂದ ಎಳೆತಂಮ ಕೆಡವಿರುವೆವು. ॥೩೧೫-೩೧೬॥ 


ವಿಶೇಷ ಪುಣ್ಯಪ್ರದವಾದ ಆ ಶಂಕರನ ಪೂಜೆಯನ್ನೂ ಸಹ ಮಾಡದೇ 
ಬುದ್ದಿಹೀನರಾದ ಮಾನವರು ಈ ಭಯಂಕರವಾದ ನರಕಗಳಲ್ಲಿ ಬಂದು ಬೀಳು 
ತ್ರಿರುವರು. ೩೧೭! 


ಸಲೇಸಪನವನ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳದೇ ಮೂರ್ಪರಾದ ಜನಗಳು 


ಮನುಷ್ಯನ ಜೀವಮಾನದಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯವಾಗಿರುವ ಜಾಬಾಲ ಮುನಿಗಳಿಂದ 
ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ಭಸ ೨ 

ಈ ಘೋರವಾದ ನರಕಗಳಲ್ಲಿ ಬೀಳುತ್ತಿರುವರು. ವೇದ ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯವಾದ ನಿಷ್ಟಲ್ಮಷ 
ವಾಗಿರುವ ಭಸ್ಮತ್ರಿಪುಂಡ್ರಗಳನ್ನೂ ಸ 


ರು 


ಭಯಂಕರವಾದ ಈ.ನರಕಗಳಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ಸಾಯುತ್ತಿರುವರು. ೩೧೮-೩೧೯1 
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34೮ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಮೆ 
ರುಡ್ರಾಕ್ಷಧಾರಣಂ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಪಾಸಾರಣ್ಯ ದವಾನಲಂ । 
ಪತಂತಿ ಘೋರನರಕೇಷ್ವೇತೇಷು ಜಡಬುದ್ಧಯಃ ॥೩೨೦॥ 


ಶ್ರೀರುದ್ರಾಧ್ಯಯನಂ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಪಾಪಾರಣ್ಯದವಾನಲಂ । 
ಪತಂತಿ ಘಹೋರನರಕೇಷ್ಟೇತೇಷು ಜಡಬುದ್ಧಯಃ ॥೩೨೧॥ 


ಪಂಚಾಕ್ಷರಜಪಂ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಸಾಪಾರಣ್ಯದವಾನಲಂ । 
ಪತಂತಿ ಘಹೋರನರಕೇಷ್ಟೇತೇಷು ಜಡಬುದ್ಧಯಃ ॥೩೨೨॥ 


ರುದ್ರಾಭಿಷೇಕಪಾನೀಯಸಾನಂ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾಘನಾಶಕೆಂ | 
ಪತಂತಿ ಘೋರನರಕೇಷ್ವೇತೇಷು ಜಡಬುದ್ಧಯಃ ॥೩೨೩॥ 


ಅತ್ಯಂತಸುಲಭಂ ಪುಣ್ಯಂ ಶಿವ ಇತ್ಯಕ್ಷರದ್ವಯಂ । 
ಮುದಾ ನೋಚ್ಚರಿತಂ ತಸ್ಮಾದೇಶೇ ನರಕಪಾತಿನಃ ॥೩೨೫॥ 


ಮುಕ್ತಿಕಾಂತಾವಶ್ಯಹೇತೌ ಶಿವಮಂತ್ರೇ ವಿರಾಜತಿ । 
ಕಥಮೇಶೇ ಪತಂತ್ಯತ್ರ ನರಕೇ ಮಹದದ್ಭುತಂ ॥೩೨೬॥ 


ಪಾಸವೆಂಬ ಅಡವಿಗೆ ಕಾಡುಗಿಚ್ಚಿನಂತಿರುವ ರುದ್ರಾಕ್ಷ ಧಾರಣೆಯನ್ನೂ , 


ಮಂಗಳಕರವಾದ ರುದ್ರಮಂತ್ರಗಳ ಅಧ್ಯಯನವನ್ನೂ ಮತ್ತು ಶಿವಪಂಚಾಕ್ಷರ 


ಮಹಾಮಂತ್ರ ಜಸವನ್ನೂ ಮಾಡದೇ ಮೂರ್ಬ್ಯರಾದ ಜನಗಳು ಭಯಂಕರವಾದ 
ಈ ನರಕಗಳಲ್ಲಿ ಬೀಳುತ್ತಿರುವರು. 1೩೨೦-೩೨೧-೩೨೨!| 

ಸಕಲ ಪಾಪಗಳನ್ನೂ ನಾಶಮಾಡುವ ರುದ್ರಾಭಿಷೇಕ ಮಾಡಿದ, ತೀರ್ಥ 
ವನ್ನು ಕುಡಿಯದೇ ಈ ಬುದ್ಧಿ ಹೀನರು ಘೋರವಾದ ನರಕಗಳಲ್ಲಿ ಬಂದು ಬೀಳು 
ತ್ತಿರುವರು. 1೩೨೩1 

ಸುಲಭಸಾಧ್ಯವಾದ ಶಿವನೆಂಬ ಎರಡಕ್ಷರವನ್ನು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಉಚ್ಚಾರ 
ಮಾಡದಿರುವುದರಿಂದ ಇವರು ನರಕದಲ್ಲಿ ವಾಸ ಮಾಡುತ್ತಿರುವರು. ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ 
ಮನೋಹರವಾದ ಬಿಲ್ವಪಕ್ರೆಗಳು ಯಥೇಚ್ಛವಾಗಿದ್ದರೂ ಇವರು ಅವುಗಳನ್ನು 
ತಂದು ಈಶ್ವರನಿಗೆ ಪೂಜೆ ಮಾಡದೇ ಇರುವುದರಿಂದ ಇವರು ನರಕದಲ್ಲಿ ವಾಸ 
ಮಾಡಬೇಕಾಗಿದೆ. ೩೨೪-೩೨೫! 

ಮೋಕ್ಸಾಂಗನೆಯನ್ನು ವಶ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು ಕಾರಣಭೂತವಾಗಿರುವ ಶಿವ 
ಮಂತ್ರವು ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವಾಗ ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಹೇಗೆ ನರಕದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ನರಳು 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೮ ತತ್ತಿ 
ಶಿವಮಂತ್ರಜಹೇ ನಿಷ್ಕಾ ಯೇಷಾಂ ನೈವ ಭವಿಷ್ಯತಿ । 
ತೇಷಾಂ ತು ನರಕಾವಾಸೋ ಭನಷ್ಯತ್ಯೇವ ಸರ್ವಥಾ ॥೩೨೭॥ 
ಶಿವಮುಂತ್ರೋಹ್ಮಕಿರಣೋ ನರಕೆಧ್ವಾಂತೆನಾಶಕೆಃ । 
ತೆಸ್ಮಿನ್ನತ್ಯಪಿ ತಂ ತ್ಯಕ್ತ್ಯಾ ನರಶೇಷಂ ಪತಂತ್ಯಹೋ ॥೩೨೮॥ 
ಪುರಾ ಕಶ್ಲಿನ್ನರಾಧೀಶೋ ಮಿತ್ರರಾಡಿತಿ ವಿಶ್ರುತಃ । 
ಯುವಾ ಸುಷ್ಟತನುರ್ಧಾರಃ ಸುಂದರಃ ಕ್ರೊರಶಾಸನಃ ೩೨೯1 
ತದ್ರಕ್ಷಿತಗೆಜಾಶ್ವಾನಾಂ ನ ಸಂಖ್ಯಾ ದೃಶ್ಯತೇ ಮಯಾ । 


ಸರ್ವೇ ಸಾನುಂತಭೂಸಾಲಾಸ್ತದಾಜ್ಜ್ಞಾಕಾರಿಣಃ ಸದಾ lao 


ಏತಾದೃಶಂ ಸ ಭೂಷಾಲಃ ಸ್ವಪತ್ಲೀೀಮತಿಸುಂದರೀಂ । 


ತಿರಸ್ಕೃತಸ್ವರ್ಗನಾರೀಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ವಚನಮಬ್ರವೀತ್‌ ॥೩೩೧॥ 


ತ್ತಿರುವರೋ ಅದು ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಗಿದೆ. ಶಿವಪಂಚಾಕ್ಷರ ಮಹಾಮಂತ್ರದಲ್ಲಿ ಶ್ರದ್ಧೆ 
ಯಿಲ್ಲದವರಿಗೆ ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ನರಕವಾಸವುಂಟಾಗುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವೇ ಇಲ್ಲ. 
೩.೨೬-೩.೨೭ 

ನರಕವೆಂಬ ಅಂಧಕಾರವನ್ನು ನಾಶಮಾಡಲು ಸಮರ್ಥವಾಗಿರುವ ಶಿವ, 
ಮಂತ್ರವೆಂಬ ಸೂರ್ಯನು ತನ್ನ ಚಂಡಕಿರಣಗಳಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿದ್ದಾಗ್ಯೂ ಈ 
ಜನಗಳು ಅಂತಕ ಸಸ್ತಿವೇಶವನ್ನುಸಯೋಗಿಸಿಕೊಳ್ಳದೇ ನರಕಗಳಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ನರಳು 
ತ್ರಿರುವರು. ಅಯ್ಯೋ ಇದೇನಾಶ್ಚರ್ಯ ! ॥೨.೨೮॥ 

ಹಂದಿ "ಮಿತ್ರರಾಟ್‌' ಎಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾದ ಒಬ್ಬ ರಾಜನಿದ್ದನು. ಅವನು 
ಯುವಕನೂ, ಪುಷ್ಟವಾದ ಶರೀರವುಳ್ಳವನೂ, ಶುಭ್ರವರ್ಣವುಳ್ಳವನೂ, ಸುಂದರನೂ 
ಆಗಿ ನಿಷ್ಟ ಕ್ಷಸಾತದಿಂದ ರಾಜ್ಯಭಾರ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಅವನು ಕಾಪಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಆನೆ, 
ಕುದುರೆ ಮೊದಲಾದ ಸೈನ್ಯಗಳಿಗೆ ಗಣನೆಯೇ ಇಲ್ಲವೆಂದು ತೋರುತ್ತಿತ್ತು. ಸಕಲ 
ಸಾಮಂತರಾಜರೂ ಯಾವಾಗಲೂ ಅವನ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಮಾರಡೇ ನಡೆಸುತ್ತಿದ್ದರು. 
॥೩೨೯-೩೩೦॥ 

ಈ ರೀತಿಯಾದ ಆ ರಾಜನು ಸ್ವರ್ಗಸ್ತೀಯರನ್ನೂ ತನ್ನ ಸೌಂದರ್ಯದಿಂದ 
ತಿರಸ್ಕರಿಸುವಂತೆ ಮನೋಹರಳಾಗಿರುವ ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಅವಳೊಡನೆ 
ಹೀಗೆ ಮಾತನಾಡಿದನು. ೩೩೧1 ೆ 
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ಆಯಾಹಿ ಸುಭಗೇ ಭದ್ರೇ ರಾತ್ರಿರ್ಜಾತಾದ್ಯ ಭೂಯಸೀ । 


ಮಹ್ಯಮಾಲಿಂಗನಂ ದೇಹಿ ಯೇನ ತುಷ್ಟೋ ಭವಾಮ್ಯಹಂ ॥೩೩೨॥ 
ತ್ರದಾಲಿಂಗನಮಾತ್ರೇಣ ಸಂತೋಷೋ ಯಾದೃಶೋ ಮಮ। 

ತಾದೃಶೋ ಮಮ ಸಂತೋಹೋ ನಾನ್ಯಸಂಗೇನ ಜಾಯಶೇ ೩೩ ೩॥ 
ಬಹಿಃ ಸ್ಥಿತ್ವಾ ತವೈವೇದಂ ಸೌಂದರ್ಕನುತಿಸುಂದರೆಂ ) 

ಅತಿಸೌಖ್ಯಕರಂ ಚಿತ್ತೇ ಧ್ಯಾಯತೇ ಸರ್ವದಾ ಮಯಾ ॥೩೩೪॥ 


ಇತ್ಯುಕ್ತಂ ತದ್ವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸುಭಗಾ ಸಾ ಮನೋಹರಾ | 
ಜಗಾದ ವಚನಂ ಚಾರು ಸದ್ಯೋ ವೈರಾಗ್ಯಸಾಧಕಂ ॥೩೩೫॥ 


| ಸುಭಗೋವಾಚ ॥ 
ಶಂಕರಾರ್ಚನಕಾಲೋ*ಯಂ ಕ್ರಿಯತೇ ಶಂಕರಾರ್ಚನಂ । 
ಅಯಂ ನ ಭೋಗಕಾಲೋ5*ತೋ ಮಯಾ ನಾಗಮ್ಯತೇಂಧುನಾ ॥೩೩೬॥ 
ಕುರು ತ್ವಮಪಿ ರಾಜೇಂದ್ರ ಮಹಾದೇವಸ್ಯ ಪೂಜನಂ । 


ವೃಥಾ ಕಾಲೋ ನ ನೇಯೋ*ಯಂ ಸರಲೋಕಾರ್ಥಿಭಿರ್ಯತಃ 1೩೩೭॥ 


ಸೌಭಾಗ್ಯವತಿಯೂ ಮಂಗಳಾಂಗಿಯೂ ಆದ ಪ್ರೇಯಸಿಯೇ, ಇತ್ತ ಬಾ; 
ಇದು ರಾಶ್ರಿಕಾಲವಾಗಿರುವುದು. ನಿನ್ನ ಆಲಿಂಗನದಿಂದ ನನಗೆ ಸಂತೋಷವನ್ನುಂಟು 


 ಮಾಡುವಳಾಗು. ನಿನ್ನ ಆಲಿಂಗನದಿಂದ ಉಂಟಾಗುವ ಆನಂದವು ನನಗೆ ಮತ್ತಾವ 


ಸಹವಾಸದಿಂದಲೂ ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಆಗಲಾರದು. ೩೩೨-೩೩೩ 
ಹೊರಗಡೆಯಲ್ಲಿಯೇ ನಿಂತು ಅತ್ಯಂತ ಮನೋಹರವೂ ಸುಖಪ್ರದವೂ 
ಆಗಿರುವ ನಿನ್ನ ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು ನಾನು ಯಾವಾಗಲೂ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಧ್ಯಾನ 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವೆನು ಎಂದು ರಾಜನು ಹೇಳಲು, ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಸೌಭಾಗ್ಯವತಿಯೂ 
ಮನೋಹರಳೂ ಆದ ಆತನ ಪತ್ನಿಯು ಪಿಗೆ ವೈರಾಗ್ಯವನ್ನುಂಟುಮಾಡುನಂತೆ 
ಮನೋಹರವಾಗಿ ಹೀಗೆ ನುಡಿದಳು. ೩೩೪-೩೩೫1 
ರಾಜೇಂದ್ರನೇ, ಇದು ಶಂಕರನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡುವ ಕಾಲವಾಗಿರುವುದರಿಂದ 
ಈಗ ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ಆ ದೇವನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡಬೇಕು. ಇದು ವಿಹಾರಸಮಯವಲ್ಲ 
ವಾದ್ದರಿಂದ ನಿನ್ನೊಡನೆ ಉಪಭೋಗಿಸಲು ನಾನು ಬರಲಾರೆನು. ಪತಿದೇವ! 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಅ. ೧೮ ೨೪೧ 


ಉಪೇಂಪ್ರೇಂವ್ರಾದಯೋ ದೇವಾ ಗೆಂಧರ್ನಾ ಮುನಿಸತ್ತಮಾಃ । 
ಅಸಿ ನ್ಯಾ ಲೇ ಮಹಾದೇವಂ ಪೂಜಯಂತಿ ಪ್ರಯತ್ನತಃ 1೩೩ ೮॥ 


ಯಾ ಜಗಜ್ಜನನೀ ಸಾಕ್ಸಾದ್ಭವಾನೀ ಸಾಹಿ ಶಂಕರಂ | 
ಸಂಪೂಜಯತಿ ಯತ್ಸೇನ ಸಾಥನೈರ್ಬಹುಧೈರ್ಮೂದಾ ॥೩೩೯॥ 


ಕುಮಾರಾದ್ಯಾ ಗಣಾಧೀಶಾಃ ಸರ್ವೆಆಸ್ಕತ್ಯ ಓಒ೦ತಯತ್ನ್ನ ತಃ । 
ಪೂಜಯಂತಿ ಮಹಾದೇವಂ ಬ ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಣ್ಯಾದಿಪೂಜಿತಂ ॥೩೪೦॥ 


ಗಂಧರ್ವೋರಗಯಕ್ಸಾದ್ಯಾಃ ವಿನಿಧೈಸ್ಸಾಧನೈಃ ಶಿವಂ । 
ಪೂಜಯಂತಿ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ಸರ್ನದೇವೋತ್ತಮೋತ್ತಮಂ ॥೩೪೧॥ 


ಅಯಂ ಸೋಮಾನ್ವಿತಃ ಕಾಲಸ್ತ್ರೃಯೋದಶ್ಯಾತಿಸಂಯುತಃ । 
ಅತೋಧುನಾ ಸೂಜನೀಯೊ ಮಹಾದೇವಃ ಪ್ರಯತ್ನ ತಃ ॥೩೪೨॥ 


ಪರಲೋಕಾಪೇಕ್ಷಿ A ಜಾ ಹಾ ವೃರ್ಥವಾಗಿ ಕಳೆಯಬಾರದು. 
ಆದ್ದರಿಂದ ನೀನೂ ಈ ಪ್ರದೋಷಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡು. 
೩೩೬-೩೩೭! 

ಉಪೇಂದ್ರ (ವಿಷ್ಣು) ದೇವೇಂದ್ರ ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳೂ, ಗಂಧರ್ವರೂ, 
ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠರೂ ಈ ಪ್ರಡೋಷಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮಹಾದೇವನನ್ನು ನಿಯಮದಿಂದ 
ಪೂಜೆಮಾಡುತ್ತಿರುವರು. ಲೋಕಮಾತೆಯಾದ ಆ ಪಾರ್ವತೀದೇವಿಯೇ ಸಾಕ್ಷಾತ್ತಾಗಿ 
ನಾನಾ ವಿಧವಾದ ಪೂಜಾಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ ಪತಿಯಾದ ಶಂಕರನನ್ನು. 
ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಪೂಜೆಮಾಡುವಳು. ॥೩೩೮-೩೩೯॥ 

ಷಣ್ಮುಖಸ್ವಾಮಿಯೇ ಮುಂತಾದ ಗಣಾಧಿಪತಿಗಳೆಲ್ಲರೂ, ಬ್ರಹ್ಮ, ವಿಷ್ಣು 
ಮುಂತಾದವರಿಂದ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಆ ಮಹಾದೇವನನ್ನು ವಿಶೇಷ ನಿಯಮ 
ದಿಂದಲೂ ಶ್ರದ್ಧೆ ಯಿಂದಲೂ ಪೂಜೆಮಾಡುತ್ತಿರುವರು. ಅಲ್ಲದೇ ಗಂಧರ್ವರು, 
ನಾಗರು, ಯಕ್ಷರೇ ಮೊದಲಾದವರು ನಾನಾ ನಿಧವಾದ ಸಾಧನಗಳಿಂದ ಸಕಲ 
ಜೀವತೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಉತ್ತಮೋತ್ತಮನೆಥಿಸಿರುವ ಆ ಪರಶಿವನನ್ನು ಭಕ್ತಿ ಪುರಸ್ಸರವಾಗಿ 
ಪೂಜೆಮಾಡುತ್ತಿರುವರು. ೩೪೦-೩೪೧ 

ಈಗ ಸೋಮವಾರ ಮತ್ತು ತ್ರಯೋದಶೀ ಈ ಸನ್ನಿವೇಶದಿಂದ ಕೂಡಿರುವ 
ಸಮಯವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಮಠರಾದೇವನನ್ನು ನಿಯಮದಿಂದ ಪೂಜೆಮಾಡಬಚೀಕು. 
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೨೪೨ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 
ಅರ್ಧರಾತ್ರಾರ್ಚನೆಂ ಶಂಭೋಃ ಸೋಮೇ ಪ್ರಿಯಕೆರಂ ಯತಃ। 
ತತಃ ಪೂಜ್ಮೋದಧುನಾ ಶಂಭುರ್ಬಿಲ್ವಪತ್ರಾದಿಸಾಧನೈಃ naval 


ತ್ರಯಾಃಪಿ ಶಂಕರಃ ಸಮ್ಯಕ್ಸೂ ಜನೀಯಃ ಪ್ರಯತ್ನತಃ | 
ವಿಲಂಬಂ ಮಾಕುರು ಭ್ರಾಂತ್ಯಾ ಸಾನಧಾನೋ ಭವಾಧುನಾ 1೩4೪೪॥ 


ಕರಿಷ್ಯಸಿ ಸದಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಯದಿ ಶಂಕೆರಪೂಜನಂ । 


ತದಾ ನಿಪುಲಭೋಗಂ ತೇ ಲಭ್ಯ್ಕೋ ಮೋಕ್ಷಸ್ತ್ವಯಾ ಧ್ರುವಂ ॥೩೪೫॥ 


ಯಮಭ್ಯರ್ಚ್ಛ ಮಹಾದೇವಂ ವೈಕುಂತಂ ಪ್ರಾಪ ಕೇಶವಃ । 
ತಮನಾದ್ಯಂತನೀಶಾನಂ ಶಂಕೆರಂ ಶರಣಂ ಪ್ರಜ ॥೩೪೬॥ 


ಸರ್ವದೇವೋತ್ತಮಃ ಸಾಂಬಃ ಸರ್ವದೇವಶಿಖಾಮಣಿಃ । 
ಪೂಜನೀಯಃ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ಭುಕ್ತಿಮುಕ್ತಿಫಲೇಪ್ಪು ಭಿಃ ॥೩೪೭॥ 


ಸೋಮವಾರದಲ್ಲಿ ಅರ್ಥರಾತ್ರಿಯವೇಳೆ ಮಾಡುವ ಪೂಜೆಯು ಶಂಕರನಿಗೆ ಪ್ರೀತಿಕರ 
ವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಪರಮ ಶಂಭುವನ್ನು ಬಿಲ್ವಪತ್ರೆ, ಹೂ ಮುಂತಾದ ಪೂಜಾದ್ರವ್ಯ 
ಗಳಿಂದ ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ಈಗ ಪೂಜೆಮಾಡಬೇಕಾಗಿದೆ. 1೩೪೨-೩೮೪೩! 


ನೀನೂ ಕೂಡ ಗೌರಿಶಂಕರನನ್ನು ನಿಯಮಸಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪೂಜೆ 
ಮಾಡು. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಭ್ರಾಂತನಾಗಿ ತಡಮಾಡದೇ ಕೂಡಲೇ ಸಿದ್ಧನಾಗು. 
ಯಾವಾಗಲೂ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಆ ಶಂಕರನನ್ನು ಪೂಜಿಸುವೆಯಾದರೆ ನಿನಗೆ ಸಮಸ್ತ 
ಭೋಗಗಳೂ ಡೊರೆಯುವುವಲ್ಲದೇ ಕೊನೆಗೆ ಶಾಶ್ವತವಾದ ಮೋಕ್ಷವೂ ಸಹ ತಪ್ಪದೆ 
ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುವುದು. ೩೪೪-೩೪೫1 


ಯಾವ ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡಿ ನಾರಾಯಣನು ವೈಕುಂಠಲೋಕಾ 
ಧಿಪತಿಯಾದನೋ ಅಂತಹ ಸಕಲ್ಬೆಶ್ವರ್ಯಭರಿತನಾದ ಶಂಕರನನ್ನು ನೀನೂ ಮರೆ 
ಹೊಗುವನಾಗು ? ಆ ಅಂಬಿಕಾರಮಣನು ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಉತ್ತಮನು, 
ದೇವತೆಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಚೂಡಾಮಣಿಪ್ರಾಯನಾಗಿರುವನು. ಇಂತಹ ಮಹಾಮಹಿಮ 
ನಾದ ಶಂಕರನನ್ನು, ಇಹದಲ್ಲಿ ಸಕಲ ಭೋಗಗಳನ್ನೂ ಪರದಲ್ಲಿ ಮೋಕ್ಷವನ್ನೂ 
ಹೊಂದಲಫೇಕ್ಷೆಸಡುವವರು ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ಸೂಜೆಮಾಡಲೇ ಬೇಕು. ೩೪೬-೩೪೭! 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೮ ೨೪೩ 


ಮಹದ್ಭಾ ಗ್ಯ ೦ ತವಾಸ್ತ] ದ್ಯ ತಥಾಚ ಗ | 
ವ ಮಹಾಣೇನಮಶ್ರಮಾಜೇನೆ ಸರ್ವದ ॥೩೪೮॥ 


ದೀಷಾನ್ಲಕ್ಸಾವಧಿ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಸೈ ತಕರ್ಪೂರರಾಜಿತಾನ್‌ । 
ರಚಯಸ್ವಾತಿಯತ್ನೇನ ಮಹಾದೇನಾಲಯೇ ಸಡಾ ॥೩೪೯॥ 


ಲಕ್ಷಸಪೂಜಾಂ ಕುರು ಪ್ರೀತ್ಯಾ ರತ್ನೈರನ್ವಹಮಾದರಾತ*್‌ । 


ಹೇಮಸುಷ್ಟೈೈಶ್ಚ ನಿಪುಲೈರ್ಹೇಮವಿಲ್ಬದಲೈರಪಿ ॥೩೫೦॥ 


ಶತವಾರಂ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ದಧಿಮಗ್ಭಾಜ್ಯಮಿಶ್ರಿತಂ | 
ನೈನೇದ್ಯಮತಿಯತ್ನೇನ ಶಂಕೆರಾಯ ನಿವೇದಯ ॥೩೫೧॥ 
ಯದ್ಯಸ್ಮಿನ್‌ ಭಾಗ್ಯಸಮಯೇ ಶಂಕೆರಂ ನಾರ್ಚಯಿಷ್ಯಸಿ 

ತದಾ ಕದಾ ವಾ ದೇವೇಶಂ ಶಂಕರಂ ಪೂಜಯಿಷ್ಯಸಿ 1೩೫ ೨॥ 


ರಾಜನ್ನ ಶ್ವರ್ಯಮಖಲಂ ತದೇದಂ ಸಫಲಂ ಭವೇತ್‌ | 
ಯದ್ಯ ರ್ಚಯಿಷ್ಯ ಸಿ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ವೇವದೇವಂ ಮಹೇಶ್ವ ರಂ 1೩೫೩! 


ಇಟಗ ಅಪಾರವಾದ ಐಶ ರ್ಯವಿರುವುದರಿಂದ | ನಾನಾ ಇರಾಕ್‌ ಜ್‌ 


ಗ್ರಿಗಳಿಂದ ಆ ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಪ್ರಮಾದವಿಲ್ಲದೇ ಸದಾ ಪೂಜೆಮಾಡು. 1೩೪೮! 


ತುಪ್ಪ ಮತ್ತು ಕರ್ಪೂರ ಇವುಗಳಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವ ದೀಪಗಳನ್ನು 
ಆ ಮಹಾದೇವನ ಗುಡಿಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಲಕ್ಷಗಟ್ಟಲೆ ಹತ್ತಿಸುವಂತೆ ಏರ್ಪಾ 
ಡುಮಾಡು. ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಪ್ರೀತ್ಯಾದರಗಳಿಂದ ರತ್ನಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಲಕ್ಷ 
ಬಾರಿ ಪೂಜೆಮಾಡು. ಅಲ್ಲದೇ ಚಿನ್ನದ ಹೂ, ನಾನಾ ವಿಧವಾದ ಸುವರ್ಣಮಯ 
ವಾದ ಬಿಲ್ವಪತ್ರಿ ಇವುಗಳಿಂದಲೂ ಲಕ್ಷ ಪೂಜೆಯನ್ನೂ ಚರಿಸು. ॥೩೪೯-೩೫೦॥ 

ಮೊಸರು, ಹಾಲು, ತುಪ ಪ್ಪ ಇವುಗಳಿಂದ ಬೆರೆದ ನೈವೇದ್ಯವನ್ನು ನೂರು 
ಬಾರಿ ಭಕ್ತಿ ನಿಯಮದಿಂದ ಆ ಶಂಕರನಿಗೆ ಸಮರ್ಸಣೆಮಾಡು. ಐಶ್ವರ್ಯದಿಂದ 
ಕೂಡಿರುವ ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಲ್ಲದೇ ಮತ್ತಾವಾಗ ದೇವೋತ್ತಮನಾದ ಆ ಶಂಕರ 
ನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡುತ್ತೀಯೆ !  1೩೫೧-೩೨೩೨॥ 

ರಾಜೇಂದ್ರ! ದೇವಡೇವನಾದ ಆ ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಪೂಜೆ 
ಮಾಡಿದಾಗ ಮಾತ್ರ ನಿನ್ನ ಈ ಸಕಲೈಶ್ವರ್ಯಗಳೂ ಸಫಲವಾಗುವುವೆಂದು ತಿ೪. ಆ 
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೨೪೪ ಶ್ರೀಶಿನರೆಹಸ್ಮೇ 


ಶಿವಾನರ್ಸಿತರತ್ನಾನಿ ಭವಿಷ್ಯಂತಿ ವೃಥಾ ತವ । 
ತಥಾ ಹೇಮಾದಿನಸ್ತೂನಿ ಭವಿಷ್ಯಂತಿ ವೃಥಾ ಡ್ರುವಂ ॥೩೫೪॥ 


ಧಿಗ್ಮಿಗ್ಳಿಗ್ಗಿ ಕ್ಷನೈಶ್ವರ್ಯಂ ಯನ್ಸೇಶಾರ್ಚನಸಾಧನಂ । 
ಈಶೋಪಿ ಶ್ರೀಮಹೇಶಾನ್ಕೋ ನಾಸ್ತಿ ನಾಸ್ತೇವ ಸರ್ವಥಾ॥೩೫೫॥ 


ರಾಜನ್ಮಾ ಕುರು ಭೋಗೇಚ್ಛಾಂ ರಾಜ್ಯೇಚ್ಛಾಮಪಿ ಸಂತ್ಯಜ । 
ಕುರು ಯತ್ನೇನ ಸತತಂ ಶ್ರೀಮಹಾದೇವಸಪೂಜನಂ ॥೩೫೬॥ 


ವಿಹಾಯ ಚಂದನಂ ರಾಜನ್‌ ಭಸ್ಮನಾಂಗಂ ವಿಲೇಸಯ । 
ವಿಹಾಯ ರತ್ನಾಭರಣಂ ಕುರು ರುದ್ರಾಕ್ಷಧಾರಣಂ ॥೩೫೭॥। 


ಶೃಣು ಶೈವೀಂ ಕಥಾಂ ರಮ್ಯಾಂ ಕಥಾಮನ್ಯಾಂ ತ್ಯಚಾದರಾತ್‌ । 
ಜಪ ಪಂಚಾಕ್ಷರಂ ಶೈವಂ ಮಹಾಷಾತಕನಾಶಕಂ ॥೩೫೮॥ 


ಪರಶಿವನಿಗೆ ಸಮರ್ಪಣೆ ಮಾಡದೇ ಇರುವ ರತ್ತ್ನಗಳೂ ಚಿನ್ನವೇ ಮೊದಲಾದ ವಸ್ತು 
ಗಳೂ ನಿಜವಾಗಿಯೂ ವ್ಯರ್ಥವೆಂದೇ ತಿಳ. 182೩-೩೫ ೪॥ 


ಜಗದೀಶ್ವರನ ಪೂಜೆಗೆ ಉಪಯೋಗಿಸದಿರುವ ಆ ನಿನ್ನ ಐಶ್ವರ್ಯವು 
ವ್ಯರ್ಥವು. ಅದಕ್ಕೆ ಧಿಕ್ಕಾರವಿರಲಿ. ಆ ಈಶ್ವರನಾದರೋ ಮಹೇಶ್ವರನಿಗಿಂತಲೂ 
ಬೇರೆಯವನೆಂದು ಎಂದಿಗೂ ತಿಳಿಯಬೇಡ. ರಾಜೇಂದ್ರ, ವಿಷಯ ಸುಖಗಳ ಅಪೇಕ್ಷೆ 
ಯನ್ನೂ ರಾಜ್ಯಸುಖಗಳ ಹಂಬಲನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು, ಅನವರತವೂ- ಮಂಗಳಕರನಾದ ಆ 
ಮಹಾದೇವನನ್ನು ನಿಯಮದಿಂದ ಪೂಜೆಮಾಡು. 1೩೫೫. ೩೫೬॥ 


ಚಂದನವನ್ನು ದೂರಮಾಡಿ ವಿಭೂತಿಯಿಂದ ಅವಯವಗಳನ್ನು ಲೇಪನ 
ಮಾಡಿಕೋ. ರತ್ನಾ ಭರಣಕ್ಕೆ ಬದಲಾಗಿ ರುದ್ರಾಕ್ಷ ಮಾಲೆಗಳನ್ನಲಂಕರಿಸು. ಇತರ 
ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತನಾಗದೇ ಯಾವಾಗಲೂ ಆದರದಿಂದ ಪರಶಿವನ ಸಂಬಂಧವಾದ 
ಕಥೆಗಳನ್ನೇ ಕೇಳುವನಾಗು. ಅಲ್ಲದೇ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾದಿ ಮಹಾಪಾಪಗಳನ್ನೂ ನಾಶ 
ಮಾಡುವ ಆ ಶಿವಪಂಚಾಕ್ಷರ ಮಂತ್ರವನ್ನೇ ಅನವರತವೂ ಜಸಮಾಡು. | lanz- 
೫೮॥ 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ ೧೮ ವಿ೪ 


ಅನಿತ್ಯಮಿದಮೈಶ್ವರ್ಯಂ ರಾ ತ್ಯಾಂತೇ ದಮುಃಖದಾಯೆಕೆಂ । 
ತ್ಯಜೈಶ್ವರ್ಯನಿದಂ ಶೀಘ್ರಂ ಪೂಜಯಸ್ವ ಮಹೇಶ್ವರಂ 1೩೫೯॥ 


ಮಯಿ ಮಾ ಕುರು ರಾಜೇಂದ್ರ ಸ್ನೇಹಂ ದುಃಖೈ ಕಸಾಧಕಂ । 
ಸ್ತ್ರೀವಶೋ ನಿರಯಂ ಯಾತಿ ಸತ್ಯಮೇನೋಚ್ಯತೇ ಮಯಾ ॥೩೬೦॥ 


ಮಾಂಸಗ್ರಂಧೀ ಸ್ತನಾವೇತೌ 8ಮತ್ರಾಸ್ತಿ ವದಸ್ವ ಮೇ । 
ವಿಡಾರಿತೇ ಮಾಂಸಮಾತ್ರಂ ನಿಃಸರಿಷ್ಯತಿ ಸರ್ವಥಾ nak 


ಶ್ಲೇಷ್ಮಾಗಾರಂ ಮುಖಂ ಪಶ್ಯ ನೇತ್ರೇ ಚನ ನಿನಾಶ್ರಯೇ | 


ವಿನೇಕೀ ಶ್ಲೇಷ್ಮ್ಠಸಾನಾರ್ಥಂ ಯತತೇ ಕಂ ವದಸ್ವ ಮೇ 1೩೬೨॥ 


ಮೂತ್ರಾಗಾರೋ ಯೋನಿದೇಶಃ ಸತು ದುರ್ಗಂಧಿ ಸರ್ವದಾ । 
ತತ್ರ ಯಃ ಕುರುತೇ ಪ್ರೀತಿಂ ಸ ಏವ ಹಿ ನರಾಧಮಃ ॥೩೬೩। 


ಅತಸ್ತ್ಯಜ ಮಯಿ ಪ್ರೀತಿಂ ಕುರು ಶಂಕರಪೂಜನಂ । 
ಭಜ ನಿತ್ಯಂ ಮಹಾದೇವಂ ಬ್ರಹ್ಮಾನಿಸ್ಲಾಾದಿಸೇನಿತಂ ॥೩೬೪॥ 


ರಾಜ್ಯಾಧಿಕಾರವು ಮುಗಿದಮೇಲೆ ದುಃಖಪ್ರ ದವಾದ ಈ, ನಿನ್ನ ಐಶ್ವರ್ಯವು 

ಅಶಾಶ್ವತನೆಂದು ತಿಳಿದು ಈ ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನು ತ್ಯಾಗ ಮಾಡುತ್ತಾ ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ 
ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡು. ರಾಜೇಂದ್ರನೇ, ಕೇವಲ ದುಃಖಕ್ಕೆ ಕಾರಣಭೂತ 
ವಾಗಿರುವ ಸ್ನೇಹವನ್ನು ನನ್ನಲ್ಲಿ ತೋರಿಸಬೇಡ. ಹೆಂಗಸಿಗೆ ಅಧೀನನಾದವನು 
ಸತ್ಯವಾಗಿಯೂ ನರಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವನೆಂದು ತಿಳಿ. ॥೩೫೯-೩೬೦॥ 

ಈ ನನ್ನ ಸ್ತನಗಳು ಕೇವಲ ಮಾಂಸದ ಗಂಟಾಗಿರುವುವು. ಇದರಲ್ಲಿರುವ ಸತ್ವ 
ವನ್ನು ನೀನೇ ನೋಡಿ ಹೇಳು. ಈ ಸ್ತನಗಳು ಅಪಾಯಕ್ಕೊಳಗಾದರೆ ಆಗ ಕೇವಲ 
ಮಾಂಸವೇ ಅದರಿಂದ ಹೊರಬೀಳುವುದು. ಮುಖವಾದರೋ ಶ್ಲೇಷ್ಮಗಳಿಗೆ ನೆಲೆ 
ಯಾಗಿರುವುದು. ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ನೋಡುವುದಾದರೆ ಅವುಗಳಿಗೆ ಆಶ್ರಯವೇ ಇಲ್ಲವು. 
ಹೀಗಿರುವಾಗ ವಿವೇಕಶಾಲಿಯಾದವನು ಶ್ಲೇಷ್ಮಪಾನ ಮಾಡಲು ಹೇಗೆ ಪ್ರಯತ್ನಿಸು 
ವನು. ನೀನೇ ಹೇಳು. ೩೬೧-೩೬೨! 
ಮೂತ್ರಕ್ಕೆ ಮನೆಯಾದ ಯೋನಿಪ್ರದೇಶವು ಯಾವಾಗಲೂ ದುರ್ಗಂಧದಿಂದ 


ಆ 


ಕೂಡಿರುವುದು. ಇದರಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯುಳ್ಳವನು ಕೇವಲ ಮಾನವಾಧಮನೆಂದು ತಿಳಿ, 
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೨೪೬ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 
ದೇವತಾಸಾರ್ವಭೌಮಸ್ಯ ಮಹಾದೇವಸ್ಯ ಸರ್ವದಾ । 
ವಿಷ್ಣು ಬ್ರಹ್ಮಾದಯಃ ಸರ್ವೇ ಪೂಜಾಂ ಕುರ್ವಂತಿ ಯತ್ನತಃ 1೩೬೫॥ 
ಯಾೌವನಭ್ರಾಂತಚಿತ್ತೇನ ತ್ವಯಾ ತ್ಯಕ್ತಂ ಶಿನಾರ್ಚನಂ । 
ತತ್ತ್ಯಾಗೇ ನರಕಾವಾಸೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ ನ ಸಂಶಯಃ ॥೩೬೬॥ 
ರಾಜಂಛಿವಾರ್ಚ್ಜನತ್ಕಾಗಾತ್ಸತೆಂತಿ ನರಕೇ ಜನಾಃ । 
ಪ್ರಾಸ್ತಾನಿ ನರಕಾಣ್ಯದ್ಧಾ ಪುರಾ ತ್ಯಕ್ತಶಿನಾರ್ಚನೈಃ ೩೬೭ 
ಮಿತ್ರರಾಡಪಿ ತದ್ವಾಕ್ಯಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ವಚನಮಬ್ರವೀತ್‌ । 
ಕಥಂ ಜ್ಞಾತಮಿದಂ ಸರ್ವಂ ನದ ಭದ್ರೇ ಮಮ ಪ್ರಿಯೇ ॥೩೬೮॥ 


ಏವಂ ಬ್ರುವಾಣಂ ರಾಜಾನವಿಂತಿ ಸಾ ತಮುವಾಚ ಚ । 
ಅಹಂ ಪೂರ್ವಭನೇ ರಾಜನ್‌ ಕಿರಾತಾಧಮಕೆನ್ಯಕಾ ॥೩೬೯॥ 


ಅಯ್ಯ ರಾಜನೇ, ಆದ್ದರಿಂದ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಅನುರಾಗವನ್ನು ದೂರಮಾಡಿ ಶಂಕರನನ್ನು 
ಪೂಜೆಮಾಡು. ಬ್ರಹ್ಮ, ವಿಷ್ಣು ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳಿಂದಲೂ ಸೇವಿಸಲ್ಪಡು 
ತ್ತಿರುವ ಆ ಮಹಾದೇವನನ್ನು ನಿತ್ಯವೂ ತಪ್ಪದೇ ಭಜಿಸುವನಾಗು. ॥೩೬೩-೩೬೪॥ 


ದೇವತಾಸಾರ್ವಭೌಮನಾದ ಆ ಮಹಾದೇವನನ್ನು ವಿಷ್ಣು, ಬ್ರಹ್ಮ 
ಮುಂತಾದವರೆಲ್ಲರೂ ಯಾವಾಗಲೂ ನಿಯಮದಿಂದ ಪೂಜೆ ಮಾಡುತ್ತಿರುವರು. 
ಯೌವನದಿಂದ ಭ್ರಾಂತಿ ಹೊಂದಿದ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ನೀನು ಶಿವಪೂಜೆಯನ್ನು 
ಮಾಡದೇ ಅದನ್ನು ದೂರಮಾಡಿರುವೆ. ಇದರಿಂದ ನರಕವಾಸವೊದಗುವುದರಲ್ಲಿ 
ಸಂದೇಹವೇ ಇಲ್ಲ. 1೩೬೫-೩೬೬॥ ಸ 

ಶಿವಪೂಜೆಯನ್ನು ಬಿಡುವುದರಿಂದ ಜನಗಳು ನರಕದಲ್ಲಿ ಬೀಳುವರು. ಹಿಂದೆ 
ಶಿವಪೂಜೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿದ್ದರಿಂದ ಅನೇಕರು ಘೋರವಾದ ನರಕಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿರು 
ವರು” ಎಂದು ತನ್ನ ಪತ್ತಿಯು ಹೇಳಿದುದನ್ನು ಕೇಳಿ ಅವಳನ್ನು ಆಪ್ತಮಿತ್ರಳಂತೆ 
ಭಾವಿಸಿ ಮಂಗಳಾಂಗಿಯಾದ ಪ್ರೇಯಸಿಯೇ , ಇವೆಲ್ಲವೂ ನಿನಗೆ ಹೇಗೆ ತಿಳಿಯಿತು 
ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಹೇಳೆಂದು ಮಿತ್ರರಾಡೆಂಬ ರಾಜನು ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಿದನು.!೩೬೭-೩೬೮॥ 

ಹೀಗೆ ತನ್ನನ್ನು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದ ರಾಜನಿಗೆ, ರಾಣಿಯಾದ ಸುಭಗಾದೇವಿಯು 
ಇಂತೆಂದಳು. “ರಾಜೇಂದ್ರ, ಹಿಂದಿನ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ನಾನು ಹೀನಜನ್ಮದ ಬೇಡನ 
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ಸಸ್ತಮಾಂಶಃ ಅ. ೧೮ ೨೪೭ 


ಜಾತಂ ಹಿ ಜೀವನಂ ಪೂರ್ವಂ ಕಾಷ್ಠನಿಕ್ರೆಯಣಾದಿನಾ । 

ನ ಪ್ರಾಪ್ತಮನ್ನಂ ಸಂಪೂರ್ಣಂ ಕದಾಚಿದನಿ ಸರ್ವಥಾ ೩೭೦॥ 
ವಸ್ತ್ರಸ್ಯ ವಾರ್ತಾ ಕಾ ತತ್ರ ಪತ್ರಂ ತು ಸರಿಧೀಯತೇ । 

ವನೇ ಗತಂ ಮಯಾ ಪೂರ್ವಂ ಕಾಸ್ಮಾನ್ಯಾಹರ್ತುಮೇಕೆದಾ ॥೩೭೧॥ 
ತತ್ರ ಶೈವೋ ಮಯಾ ದೃಷ್ಟಃ ಶಿನಪೂಜಾನಿಶಾರದಃ । 

ನಾಟ್ಕಂ ಕೃತ್ವಾ ಸ್ಥಿತಂ ತೇನ ಶಂಕರಾಗ್ರೇ ಪ್ರಯತ್ನತಃ ॥೩೭೨॥ 
ತಂ ವೀಶ್ಚ್ಯ ಶಂಕರಂ ನತ್ವಾ ಮಯಾ ನಾಟ್ಯಿಂ ಕೃತಂ ತದಾ । 


ತತೋ ದೈನಾದಭೂತ್ತ ಸ್ಮಿನ್ನರಣ್ಯೇ ಮರಣಂ ಮಮ EEN 


ತದಾನೀಮಾಗತಂ ಮಹ್ಯಂ ಪುಷ್ಪಕಂ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕತಃ । 


ತತ್ರ ಗತ್ವಾ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕೇ ಬಹುಕಾಲಂ ಸ್ಥಿತಂ ಮಯಾ ॥೩೭೪॥ 


ಮಗಳಾಗಿದ್ದೆನು. ಸೌದೇ, ಕಡ್ಡೀ, ಮುಂತಾದವುಗಳ ವಿಕ್ರಯದಿಂದ ನಾನು ಜೀವನ 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೆನು. ಇದರಿಂದ ಯಾವಾಗಲೂ ನನಗೆ ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಅನ್ನವೇ ದೊರೆ 
ಯುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 1೩೬೯-೩೭೦॥ 


ಹೀಗಿರುವಾಗ ಬಟ್ಟಿ ಬರೆಗಳ ಸಮಾಚಾರವೇನು ಹೇಳಲಿ. ಕೇವಲ ಮರದ 
ಎಲೆಗಳನ್ನೇ ಹೊದೆಯುತ್ತಿದ್ದೆನು. ಆಗ ನಾನು ಸೌದೆಗಳನ್ನು ತರಲು ಒಂದುಸಲ 
ಕಾಡಿಗೆ ಹೋಗಿದ್ದೆನು. ಆಗ ಆ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಶಿವಪೂಜಾ ತತ್ಸರನಾದ ಒಬ್ಬ 
ಶಾಂಭವನ ದರ್ಶನವಾಯಿತು. ಆ ಶೈವನು, ಶಂಕರನ ಮುಂದೆ ನಿಯಮದಿಂದ 


ನಾಟ್ಯಿವಾಡುತ್ತಾ ನಿಂತಿದ್ದನು. ls2೧-a೭ sIl 


ಅಂತಹ ಪರಶಿವಭಕ್ತನನ್ನು ನೋಡಿದಮೇಲೆ ನಾನೂ ಶಂಕರನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ 
ಮಾಡಿ ನಾಟ್ಯವಾಡಿದೆನು. ಆಮೇಲೆ ಅದೃಷ್ಟವಶದಿಂದ ನನಗೆ ಆ ಕಾಡಿನಲ್ಲೇ 
ಮರಣವೊದಗಿತು.. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ನನಗೋಸ್ಪರ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕದಿಂದಪುಷ್ಪಕ 
ವಿಮಾನವು ಬಂದಿತು. ನಾನು ಅದರಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಸ್ವರ್ಗಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ 


ಇ 


ಬಹುಕಾಲ ವಾಸಮಾಡಿದೆನು. ೩೭೩-೩೭೪ 
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ತತೋ ನರಾಧಿನಾಥಸ್ಯ ಸಂಭೂತಮುದರೇ ಮಯಾ । 
ರಂಭಾದ್ಯಾಶ್ಹ ಜಿತಾಃ ಸರ್ವಾಃ ಸೌಂದರ್ಕೇಣ ಮಯಾ ಧ್ರುವಂ ॥೩೭೫॥ 


ಸರ್ವದಾ ಸುಖಮೇವಾಸ್ತಿ ಮಮ ದುಃಖಂ ನ ಕಂಚನ । 
ಶಿವ ಪ್ರಣಾಮನಾಟ್ಕಾಭ್ಯಾಂ ನಿರಂತರಸುಖಂ ಮಯಾ Nadi 


ಪ್ರಾಪ್ತಮಂತೇ ಮಯಾ ಮುಕ್ತಿಃ ಪ್ರಾಪ್ತವ್ಯಾ ಸತ್ಯಮುಚ್ಯತೇ ॥೩೭೭॥ 


ಅತೀತಾನಾಗತಜ್ಞಾನಂ ಮಹಾದೇವಪ್ರಸಾದತಃ | 
ಮಮ ಜಾತಮತಃ ಸರ್ವಂ ಸ್ಮರ್ಯತೇ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ ೩೩ ೮ 


ಸ್ವಮುಖಂ ದೃಶ್ಯತೇ ಸಮ್ಯಗ್ವಿಮಲೇ ದರ್ಪಣೇ ಯಥಾ । 
ತಥಾತೀತಾನಾಗತಾರ್ಥಾಃ ದೃಶ್ಯಂತೇ ಸರ್ವದಾ ಮಯಾ NAT 


ಪ್ರಣಾಮನರ್ತನಾದೀನಿ ಮಹಾದೇವಸ್ಯ ಪೂಜನಂ । 
ತತಸ್ತತ್ಪೂಜಯಾ ಸರ್ವಂ ಮಯೇದಂ ಜ್ಞಾಯತೇ ಧ್ರುವಂ 1೩೮೦॥ 


ಅನಂತರ ನಾನು ರಾಜನ ಹೊಟ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿಡೆನು. ಆಗಿನ ನನ್ನ 
ಸೌಂದರ್ಯವು ರಂಭಾ, ಊರ್ವಶೀ ಮುಂತಾದ ಅಪ್ಸರೆಯರನ್ನೂ ಜಯಿಸಿದ್ದಿತು. 
ಯಾವಾಗಲೂ ನನಗೆ ಸುಖನೇ ಹೊರತು ಕೊಂಚವೂ ದುಃಖವೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಆ 
ಪರಶಿವನಿಗೆ ನಮಸ್ವಾರ ಮಾಡುತ್ತಾ ಆ ದೇವದೇವನ ಮುಂದೆ ನಾಟ್ಯವಾಡುತ್ತಿದ್ದರೆ 
ಅನೆರಡರಿಂದಲೇ ನನಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಆನಂದವುಂಟಾಗುವುದು. ೩೭೫-೩೭೬! 


ಹೀಗೆ ನಿರಂತರವಾದ ಸುಖವುಂಖಾಗುತ್ತಿದ್ದಿತಲ್ಲದೇ ಮುಂದೆ ಸತ್ಯವಾಗಿಯೂ 
ಮೋಕ್ಷ ಪ್ರಾಪ್ತಿಯಾಗುವುದು. ನನಗೆ ಮಹಾದೇವನ ಅನುಗ್ರ ಹದಿಂದ್ಯಭೂತ, ಭನಿಸ್ಯ 
ವೃತ್ತಾಂತವೆಲ್ಲವೂ ನನಗೆ ಸಂದೇಹವೇ ಇಲ್ಲದೇ ಸ್ಮರಣೆಗೆ ಬರುತ್ತಿರುವುವು. 1೩೭೭- 
೩೭೮1 

ನಿರ್ಮಲವಾದ (ಕೊಳೆಯಿಲ್ಲದ) ಕನ್ನಡಿಯಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಮುಖವು ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಕಾಣುವಂತೆ ಭೂತ, ಭವಿಷ್ಯದ್ವರ್ತಮಾನ ಸಂಗತಿಗಳೆಲ್ಲವೂ ನನಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ 
ಕಾಣುತ್ತಿರುವುವು. ಆ ಮಹಾದೇವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ ಮತ್ತು ನರ್ತನ ಇವುಗಳನ್ನು 
ಮಾಡಿ, ಆ ದೇವಡೇವನನ್ನು ಪೂಜೆ ಮಾಡಿದುದರಿಂದ ನನಗೆ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ 
ಇವೆಲ್ಲವೂ ಈಗ ತಿಳಿಯುತ್ತಿರುವುವು. 1೩೭೯-೩೮೦1) 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೮ ೨೪೯ 
ಜಾತಿಸ್ಮರತ್ವಂ ಸೌಭಾಗ್ಯಂ ಮೋಶ್ಸಶ್ಚ ಶಿನಪೂಜಯಾ । 
ಪ್ರಾಪ್ಯತೇ ನಾತ್ರ ಸಂದೇಹಃ ಶ್ರದ್ಧಸ್ತ ಪೃಥಿನೀಪತೇ (ECT 
ಏಕವಾರಂ ನರ್ತನೇನ ಪ್ರಣಾನೇನ ಚ ಶಂಕರಃ । 
ಸೌಭಾಗ್ಯಮೀದೃಶಂ ಮಹ್ಯಮತಿಕಾರುಣಿಕೋ ದದೌ (೩೮೨॥ 
ಮಯಾ ತ್ವಹರ್ನಿಶಂ ಸಾಂಬಃ ಪೂಜ್ಯತೇ ಬಹುಸಾಧನೈಃ। 
ಇದಾನೀಂ ತು ವಿಶೇಷೇಣ ಪೂಜ್ಯತೇ ಪಾರ್ವತೀಪತಿಃ NSA 
ಇತ್ಯುದೀರಿತಮಾಕೆರ್ಣ್ಣ ರೋಮಾಂಚಿತತನುಸ್ತದಾ । 
ಕೋಃಹಂ ಪೂರ್ವಭವೇ ಸರ್ವಂ ವದೇತ್ಯಾಹ ಸ ಭೊೂಪೆತಿಃ8 ॥೩೮೪॥ 
॥ ಸುಭಗೋವಾಚ ॥ 
ಶೂದ್ರಸ್ತ್ವಮಸಿ ರಾಜೇಂದ್ರ ಪೂರ್ವಜನ್ಮನಿ ದುರ್ಬಲಃ । 


ಅತಿ ಕುತ್ಪಿತವೃತ್ತ್ಯೈನ ಜಾತಂ ಹಿ ತವ ಜೀವನಂ ॥೩ ೮೫॥ 


ಅಯ್ಯ ರಾಜನೇ, ಪೂರ್ವಜನ್ಮಸ್ಮರಣೆಯುಂಬಾಗುವುದೂ, ಸಕಲ ಸೌಭಾಗ್ಯ 
ಗಳೂ ಮತ್ತು ಮೋಕ್ಷವೂ ಆ ಶಿವಪೂಜೆಯಿಂದಲೇ ದೊರೆಯುವುದೆಂಬುದರೆಲ್ಲಿ 
ಸಂದೇಹವೇ ಇಲ್ಲ. ಪರಮದಯಾಳುವಾದ ಆ ಶಂಕರನು ತನಗೆ ಒಂದೇ ಬಾರಿ 
ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿ ತನ್ನ ಮುಂದೆ ಒಂದು ಸಲ ನಾಟ್ಯವಾಡಿದನರಿಗೆ ಇಂತಹ 
ಸೌಭಾಗ್ಯವನ್ನು ಕರುಣಿಸಿರುವನು. 1೩೮೧- ೩೮೨! 


ನಾನು ಆ ಅಂಬಿಕಾರಮಣನನ್ನು ಹಗಲೂರಾತ್ರಿ ಎಡಬಿಡದೇ ಅನೇಕ 
ಸಲಕರಣೆಗಳಿಂದ ಪೂಜೆಮಾಡುವೆನು. ಈಗಲಾದರೋ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಆ ಪಾರ್ವತೀ 
ರಮಣನನ್ನೇ ಪೂಜೆಮಾಡುಕ್ತೀನೆಂದು” ರಾಣಿಯು ಹೇಳಿದುದನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಕಾೋಮಾಂಚಹೊಂದಿ ಆ ರಾಜನು " ಹಿಂದಿನ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ನಾನಾರಾಗಿದ್ದೆ ನೆಂಬುದನ್ನು 
ತಿಳಿಸೆಂದು ' ಪುನಃ ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದನು. ೩೮೩-೩೮೪1 


ಆಗ ಆ ಸುಭಗಾರಾಣಿಯು ; “ ರಾಜೇಂದ್ರ, ಹಿಂದಿನ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ನೀನು ಬಲ 
ಹೀನನಾದ ಶೂದ್ರನಾಗಿದ್ದೆ. ಬಹಳ ಹೀನವ್ಸತ್ತಿಯಿಂದ ನಿನ್ನ ಜೀವನ ಸಾಗುತ್ತಿ 
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ಕ್ರಯಾರ್ಥಂ ಬಿಲ್ವ ಪತ್ರಾಣಿ ಸಮಾನೇತುಂ ತ್ವಯಾ ಪುರಾ । 


ವನಂಪ ಪ್ರವಿಷ್ಟ ೦ ಗಹನಂ ಸುಬಿಲ್ವ ತರುಸಂಶ್ರಿತಂ ॥೩೮೬॥ 


ತಶ್ರೈನ ಬಿಲ್ವಪತ್ರಾಣಿ ಕೋಟಿತಾನಿ ತ್ವಯಾ ವನೇ । 
ಬಹೂನಿ ತಾನಿ ಸಂಬದ್ಧ್ಯಾ ಪರಾವೃತ್ತಂ ತ್ವಯಾ ವನಾತ್‌ (೩೮೭! 


ಮಧ್ಯೇ ಮಾರ್ಗಂ ತ್ವಯಾ ಚೋರಾ ಬಹವಃ ಸಮುಪಾಗತಾಃ । 


ತದ್ದರ್ಶನೇನ ಭೀತಿಸ್ತೇ ಬಭೂವ ಪ್ರಾಣಹಾರಿಣೀ ॥೩೮೮॥ 
ಸರ್ವಾಣಿ ಬಿಲ್ವಪತ್ರಾಣಿ ತ್ಯಕ್ತ್ವೈನ ತ್ವರಯಾ ತ್ವಯಾ । 
ಪ್ರಸಲಾಯ್ಕ ಗತಂ ಭೀತ್ಯಾತದ್ಭಯೇನ ಮೃತಂ ತ್ವಯಾ ॥೩೮೯॥ 


ಕ್ತಾನಿ ಬಿಲ್ವಪತ್ರಾಣಿ ಶಿನಲಿಂಗೇ ತು ನಾರ್ಮುದೇ । 
ಪತಿತಾನಿ ತದಾ ತೇನ ಸಂತುಷ್ಟಃ ಪಾರ್ವತೀಪತಿಃ ॥೩೯೦॥ 


ತತಃ ಪರಂ ಲಿಂಗರೂಫೀ ಸ್ವಯಮೇವ ಮಹೇಶ್ವ ರಃ । 
ಕೈ ಪಾಲುಃ ಪಾರ್ವತೀಯುಕ್ತಸ್ತವ ಪ್ರ ತೆ ಶತಂ ಗತಃ ೩೯೧॥ 


ದ್ದಿತು. ಒಂದು ಸಲ ನೀನು ಬಿಲ್ವ ಪತ್ರೆಗಳನ್ನು ತಂದು ಸುವರು ್ರೀಸ್ಟರ ಬಿಲ್ವ 
ವೃಕ್ಷಗಳಿಂದ ದಟ್ಟವಾಗಿರುವ ಒಂದು ಗಂಭೀರವಾದ ಕಾಡನ್ನು ಪ್ರವೇಶಮಾಡಿದೆ. 
೩೮೫-೩೮೬! 


ನೀನು ಅದೇ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಬಿಲ್ವಪತ್ರೆಗಳನ್ನು ಕೊಯ್ದು ಅವುಗಳನ್ನು 
ಗಂಟುಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ಅಲ್ಲಿಂದ ಹಿಂತಿರುಗಿದೆ. ದಾರಿಯ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಕಳ್ಳರು 
ನಿನ್ನ ಎದುರಿಗೆ ಬರಲು, ಅವರನ್ನು ನೋಡಿ ನಿನಗೆ ಪ್ರಾಣಾಸಾಯವಾಗುವುದೆಂಬ 
ಭಯವುಂಟಾಯಿತು. 1೩೮೭-೩೮೮1 

ಆಗ ನೀನು ಎಲ್ಲಾ ಬಿಲ್ವಪತ್ರಿಗಳನ್ನೂ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಬಿಟ್ಟು ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ 
ಓಡಿ ಆ ಭಯದಿಂದಲೇ ಮರಣಹೊಂದಿದೆ. ನೀನು ಪ್ರಾಣಭಯದಿಂದ ಬಿಟ್ಟುಬಂದ 
ಬಿಲ್ಪಪತ್ರೆಗಳು ನರ್ಮದಾನದಿಯ ತೀರದಲ್ಲಿರುವ ಶಿವಲಿಂಗದ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದವು. 
ಇದರಿಂದ ಆ ಪಾರ್ವತೀರಮಣನು ತುಂಬಾ ಸಂತೋಷಹೊಂದಿದನು. l೩A೮೯-೩೯೦1 

ಅನಂತರ ಲಿಂಗ ಸ್ವರೂಪಿಯಾದ ಆ ಮಹೇಶ್ವರನು ದಯಾಳುವಾದ್ದರಿಂದ 
ಅಲಿಯೇ ಪಾರ್ವತಿಯೊಡನೆ ನಿನಗೆ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾದನು. ಆಗ ನೀನು ಆ ಪರಮೇಶ್ವರ 
೧೧ 
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PERE SiR | 


ಸಪ್ತ ಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೮ ೨೫೧ 


ವರಃ ಪೃಷ್ಟಸ್ತ್ವಯಾ ರಾಜನ್‌ ಪ್ರತ್ಯಸ್ತೇ ಪರಮೇಶ್ವರೇ । 


ರಾಜ್ಯಂ ದೇಹಿ ಮಹಾದೇನ ಮುಕ್ತಿಂ ಚೇತಿಪ್ರಣವ್ಯು ತಂ ॥೩೯೨॥ 
ತತಃ ಸ ಪಾರ್ವತೀನಾಥಸ್ತಥಾಸ್ತಿತ್ಯಸುಮೋದ್ಯ ಚ । 
ತತ್ರೈನಾಂತರ್ದಥೇ ಲಿಂಗೇ ಬಿಲ್ವಪತ್ರಾಭಿವೇಷ್ಟಿತೇ ॥೩೯೩॥ 
ತತಃ ಪರಂ ಸಮುತ್ಸನ್ನಂ ತ್ವಯಾ ಫ್ಲೋಣೀಶ್ವರೋದರೇ | 
ಭುಜ್ಯತೇ ರಾಜ್ಯಭೋಗಾದಿ ಶಂಕರಾನುಗ್ರಹಾತ್ಸದಾ ॥೩೯೪॥ 
ತ್ರಯಾ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಬಿಲ್ವಸಶ್ರೈರ್ನ ಮಹೇಶಾರ್ಚನಂ ಕೃೈತಂ। 

ತಥಾಪಿ ಭಾಗ್ಯಮತುಲಂ ದದೌ ತುಭ್ಯಂ ಸದಾಶಿವಃ . ॥೩೯೫॥ 


ಏತಾದೃಶಃ ಕೃಷಾಸಿಂಧುಸ್ತ್ವಯಾ ನಾಭ್ಯರ್ಚ್ಯತೇ ಶಿವಃ । 


ಯತ್ಸ್ಪ್ರಸಾದೇನ ಸೌಭಾಗ್ಯಂ ಪ್ರಾಪ್ತಮೇವಂ ತ್ರಯಾಧುನಾ ॥೩೯೬॥ 
ಮೋಹಂ ತ್ಯಜಾಧುನಾ ರಾಜನ್ಪೂ ಜಯಸ್ವ ಮಹೇಶ್ವರಂ । 
ನಿತ್ಯಮವ್ಯಭಿಚಾರೇಣ ಶಂಕರಂ ಶರಣಂ ವ್ರಜ ॥೩೯೭॥ 


ನನ್ನು ಮಹಾದೇವ, ನನಗೆ ರಾಜ್ಯವನ್ನೂ ಮತ್ತು ಮೋಕ್ಷವನ್ನೂ ಕರುಣಿಸೆಂದು 


ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡಿ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದೆ. ॥೩೯೧-೩೯೨! 

ಆಗ ಆ ಪಾರ್ವತೀರಮಣನು ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು ಅನುಮೋದಿಸಿ ಬಿಲ್ವ 
ಪತ್ರೆಗಳಿಂದ ಸುತ್ತಲೂ ಪೂಜೆ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ಆ ಶಿನಲಿಂಗದಲ್ಲಿಯೇ ಮರೆ 
ಯಾದನು. ಅದಾದಮೇಲೆ ನೀನೂ ರಾಜನ ಹೊಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ಆ ಶಂಕರನ 
ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ರಾಜ್ಯಭೋಗವೇ ಮುಂತಾದವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಆನಂದದಿಂದ ಅನು 
ಭವಿಸುತ್ತಿರುವೆ. 0೩೯೩-೩೯೪॥ 

ತಿಳಿಯದೇ ನೀನು ಬಿಲ್ವಸಕ್ರಿಗಳಿಂದ ಆ ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು ಸೂಜೆಮಾಡಿದೆ. - 
ಆದರೂ ಆ ಸದಾಶಿವನು (ನಿತ್ಯಮಂಗಳಸ್ವರೂಪನಾದ ಮಹಾದೇವನು) ಅಸಾರವಾದ 
ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನು ನಿನಗೆ ಕರುಣಿಸಿರುವನು. ಈರೀತಿಯಾದ ಸಕಲ ಸೌಭಾಗ್ಯಗಳನ್ನೂ 
ಆ ಜೀವನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಪಡೆದರೂ ಆ ದಯಾಸಮುದ್ರನಾದ ಶಿವನನ್ನು ನೀನು 
ಈಗ ಪೂಜೆಮಾಡುತ್ತಿಲ್ಲವಲ್ಲ. ॥1೩೯೫-೩೯೬! 

ಅಯ್ಯ ರಾಜನೇ, ಅಜ್ಞಾನವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಆ ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು ಈಗ : 
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೨೫೨ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ಇತ್ಯುಕ್ತೆ1 ಸ ತತೋ ರಾಜಾ ಸಂತ್ಯಕ್ತ್ವ್ವಾ ಮೋಹಮನ್ವಹಂ | 
ಅತ್ಯಂತಂ ಸಾವಧಾನೇನ ಚಕಾರ ಶಿನಸೂಜನಂ ೩೯ ೮॥ 


ಶಿವಸ್ಥಾ ನಾನಿ ಬಹುಧಾ ಕಾರಯಾಮಾಸ ಭೂಪತಿಃ। 
ರತ್ನ ಪುಷ್ಪೈರ್ಮಹಾದೇನಂ ಪೂಜಯಾಮಾಸ ಯತ್ನ್ನತ8 1೩೯೯॥ 


ಸುವರ್ಣಬಿಲ್ವಪತ್ರೈಶ್ಚ ದಶಲಕ್ಷಮಿತೈರ್ನ್ಯಸಃ | 
ಪೂಜಯಾಮಾಸ ಯತ್ನೇನ ಹೇಮಸದ್ಮೈಶ್ವ ಸಂತತೆಂ ॥೪೦೦॥ 


ಅನ್ಯೆ ಶ್ವ ಪುಷ್ಪೈರನಿಶಂ ಸಂಖ್ಯಾಹೀನೈರ್ಮಹೇಶ್ವರಂ । 
ಪೂಜಯಾಮಾಸ ಯತ್ನೇನ ಬಿಲ್ಪಪತ್ರೈಶ್ನ ಕೋಮಲೈಃ ॥೪೦೧॥ 


ದೀಪಾನ್ಲಕ್ಸಾವಧಿಪ್ರೀತ್ಕಾ ದದಾನನ್ನಹಮಾದರಾತ್‌ । 
ನೈನೇದ್ಯಾನಿ ಪ್ರಯಶ್ನೇನ ಸ ಬಹೂನಿ ದದೌ ನೃಪಃ ॥೪೦೨॥ 


ಪೂಜೆಮಾಡು. ನಿತ್ಯವೂ ತಪ್ಪದೇ ಆ ಶಂಕರನನ್ನೇ ಮರೆಹೊಗು” ಎಂದು ತನ್ನ 
ಪತ್ನಿಯು ಹೇಳಲು ಆ ರಾಜನು ಆಮೇಲೆ ತನಗುಂಬಾಗಿದ್ದ ಅಜ್ಞಾನವನ್ನೆಲ್ಲಾ 
ದೂರಮಾಡಿ ತುಂಬಾ ಸಾವಧಾನವಾಗಿ ಶಿನಪೂಜೆ ಮಾಡಿದನು. 1೩೯೭-೩೯೮1 


ಆ ರಾಜನು ಅನೇಕ ಶಿವದೇವಾಲಯಗಳನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿದನು. ನಿಯಮ 
ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ರತ್ತೆವೆಂಬ ಹೂಗಳಿಂದ ಆ ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡಿದನು. 
ಅಲ್ಲದೇ ಚಿನ್ನದ ಹತ್ತುಲಕ್ಷ ಬಿಲ್ವಪಕ್ರಿಗಳಿಂದಲೂ ಚಿನ್ನದ ಕಮಲಗಳಿಂದಲೂ 
ಅನವರತವೂ ನಿಯಮಬದ್ಧನಾಗಿ ಆ ಮಠಾದೇವನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. 


|೩೯೯-೪೦೦॥ 


ಇತರ ಅಸಂಖ್ಯಾತವಾದ ಹೂವು ಮತ್ತು ಮೃದುವಾದ ಬಿಲ್ವಪತ್ರೆ ಇವು 
ಗಳಿಂದಲೂ ಆ ರಾಜನು ನಿಯಮದಿಂದ ಪೂಜೆಮಾಡಿದನು. ಮತ್ತು ಪ್ರತಿರಿತೃವ 
ಲಕ್ಷಗಟ್ಟಲೆ ದೀಪಗಳನ್ನು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಹತ್ತಿಸುತ್ತಾ ತುಂಬಾ ನಿಯಮಬದ್ಧನಾಗಿ 
ನಾನಾವಿಧವಾದ ನೈವೇದ್ಯಗಳನ್ನು ಆ ಪರಶಿವನಿಗೆ ಸಮರ್ಪಣೆಮಾಡಿದನು. 
॥೪೦೧-೪೦೨/ 
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SSS SIS SL UR ಬಂ 


ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಅ. ೧೮ ೨೫೩ 


ಏವಂ ಶಿವಾರ್ಥಮಖಿಲಂ ರತ್ನಾ ಗಾರಂ ನಿವೇದ್ಯ ಸಃ | 


ಶಿನಮೇವ ಸದಾ ಧಾ ತ್ವಾ ಸ್ಥಿತಃ ಶಿವಸರಾಯಣಃ ॥೪೦೩॥ 
ತತಸ್ತಸ್ಕಾಭವತ್ತುತ್ರಃ ಶಿನಪೂಜಾಪರಾಯಣಃ | 


ತಸ್ಮಿನ್ನಿಧಾಯ ತದ್ರಾಜ್ಯಂ ಸಪಶ್ಚೀಕೋ ವನಂ ಯಯಾ ॥೪೦೪॥ 


J (ಶ್ವ 
ಕೇನ ಸಾವರಂ ॥೪೦೫॥ 
ನವಾನಿ ಬಿಲ್ವ ಪತ್ರಾ ಣಿ ಸಂಪಾದ್ಯ ಗಿರಿಜಾಪತಿಂ । 
ಪೂಜಯಿತ್ವಾ ಪ್ರಣಮ್ಮೇಶಂ ನರ್ತನಂ ಚ ಚಕಾರ ಸಃ ॥೪೦೬॥ 


ಇಡೆ 
ಪತ್ರೈಃ ಸದಾಶಿವಂ । 
ಸತ್ಲೀಕೋ ಮೃತೋ ನೃಪಃ 9.0೭ 1 


ಹೀಗೆಯೇ ಆ ರಾಜನು ತನ್ನಲ್ಲಿದ್ದ ಸಮಸ್ತ ರತ್ನಸಮೂಹಗಳನ್ನೂ ಆ 
ಪರಶಿವನಿಗೋಸ್ತರವೇ ಸಮರ್ಪಣೆಮಾಡಿ, ಆ ಶಿವನನ್ನೇ ಯಾವಾಗಲೂ ಧ್ಯಾನ 
ಮಾಡುತ್ತಾ ಶಿವತತ್ಸರನಾಗಿದ್ದನು. ಹೀಗೆಯೇ ಕೆಲವು ದಿನ ಕಳೆಯಲು ಆ ರಾಜನಿಗೆ 


ತನ್ನಂತೆಯೇ ಶಿವಪೂಜೆಯಲ್ಲಿ ತತ್ಸರನಾದ ಮಗನೊಬ್ಬನುದಯಿಸಲು, ಆಗ ರಾಜನು 


ಆತನು ಪ್ರಾಪ್ತ ಪ್ರವಯಸ್ಸಿನವನಾಗುವವರೆಗೂ ಇದ್ದು ಅನಂತರ ಪುತ್ರ ಸಿಗೆ ತನ್ನ 


ರಾಜ್ಯವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಒಪ್ಪಿಸಿ ಪತ್ನಿಯೊಡನೆ ತಾನು ಕಾಡಿಗೆ ಹೋದನು. |೪೦೩-೪೦೪॥ 


ಆ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಪತ್ನೀಸಮೇತನಾದ ಆ ರಾಜನು ತುಂಬಾ ನಿಯಮದಿಂದಲೂ 
ಮತ್ತು ಆದರದಿಂದಲೂ ಯಾವಾಗಲೂ ಭಕ್ತಿಪುರಸ್ಸರವಾಗಿ ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು 


ಪೂಜೆಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಹೊಸಹೊಸದಾದ ಬಿಲ್ವಪತ್ರೆಗಳನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿ ಗಿರಿಜಾ 


ರಮಣನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡಿ ನಮಸ್ತುರಿಸಿದನಂತರ ಆ ದೇವದೇವನ ಮುಂದೆ 
ಸಂತೋಷದಿಂದ ನಾಟ್ಯವಾಡಿದನು. || ೦೫-೪೦೬॥ 

ಹೀಗೆಯೇ ಕೆಲವು ಕಾಲ ಕಳೆಯಲು ಒಂದುದಿನ ಆ ರಾಜನು ಬಿಲ್ವಪತ್ರೆ 
ಗಳಿಂದ ಸದಾಶಿವನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡಿ ಶಿವಪಂಚಾಕ್ಷರಮಹಾಮಂತ್ರವನ್ನು ಜಸ 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವಾಗಲೇ ಕನ್ನ ಪತ್ನಿಯೊಡನೆ ಮರಣಹೊಂದಿದನು. ಆ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇ 
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೨೫೪ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಮೇ 
ತವೈವ ಕರುಣಾಸಿಂಧುರ್ಮಹೇಶೋ ವೀಕ್ಷ್ಯ ತಂ ನೃಪಂ 
ಸಹಸ್ರಂ ಪ್ರೇಷಯಾಮಾಸ ಗಣಾನಾಂ ಪುಪ್ಪಕಾನ್ವಿತಂ ॥೪೦೮॥ 


ತತಃ ಪುಷ್ಪಕಮಾರುಹ್ಯ ಸಪತ್ತೀಕೋ ನರಾಧಿಪಃ । 

ಅನೇನೈನ ಹಿ ಮಾರ್ಗೇಣ ಗತಃ ಶಂಕರಸಂನಿಧಿಂ ॥೪೦೯॥ 
ತದಾ ಮುಂದುಭಯೋ ನೇದುಃ ಪುಷ್ಪವೃಷ್ಟಿರ್ಬಭೂವ ಚ । 
ಜಗುರ್ಗಂಧರ್ವಪತಯೋ ನನ್ಫತುಶ್ಹಾಪ್ಸರೋ ಗಣಾಃ ॥೪೧೦॥ 


ಸ ಪೂಜಿತೋ ಮಯಾ ರಾಜಾ ಪುಷೆ ಫ್ರೈರ್ನಾ ನಾನಿಧೈಸ್ತದಾ । 
ತವಾನೀನೇವಮೇವಾಹ ವಚನಂ ಪ್ರೀತಮಾನಸಂ ॥೪೧೧॥ 


_॥ ರಾಜೋವಾಚ ॥| 
ಯಮಂ ಶಾಸಯ ಯತ್ನೇನ ಶಿವಪೂಜಾಪರಾಜ್ಮುಖಾನ" । 
ಅಶೈವಾನಗ್ನಿ ಕುಂಡೇಷು ಪಾತಯಸ್ವ ದುರಾಶಯಾನಿ್‌ ॥೪೧೨॥ 


ಭಸ್ಮರುದ್ರಾಕ್ಷನಿಮುಖಾನಗ್ನಾ ಪ್ರಜ್ವಾಲ್ಯ ಯತ್ನತಃ । 


ರು 
ದಾ ಗಿ ಶೃಂಖಲೈಃ ॥೪೧೩॥ 
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ಬಹುಥೈವಾತಿಯೆತ್ಲೇನ ಸ್ತಂಭೇ 


ದಯಾಸಮುದ್ರನಾದ ಮಹೇ ಶ್ವರನು ಆ ರಾಜನ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಪುಷ್ಪ ಕನ 
ದೊಡನೆ ಸಾವಿರಗಣಗಳನ್ನು ಆತನನ ನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬರಲು ಕಳುಹಿಸಿದನು. 
೪೦೭-೪೦೮1 

ಅನಂತರ ಆ ರಾಜನು ತನ್ನ ಪತ್ನಿಯೊಡನೆ ಪುಷ್ಪಕವಿಮಾನವನ್ನೇರಿ 
ಇದೇ ದಾರಿಯಿಂದ ಆ: ಶಂಕರನ ಸಂನಿಧಾನವನ್ನೈದಿದನು. ಆ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ 
ದುಂದುಭಿವಾದ್ಯಗಳು ಮೊಳಗಿದವು. ಹೂಮಳೆಗರೆಯಿತು. ಅಲ್ಲದೇ ಗಂಧರ್ವ 
ಶ್ರೇಷ್ಠರು ಗಾನಮಾಡಿದರು. ಅಪ್ಪರಸ್ತ್ರಿ ಯರು ನಾಟ್ಯವಾಡಿದರು. ॥೪೦೯-೪೧೦॥ 

ನಾನೂ ಆ ಹು ನಾನಾವಿಧವಾದ ಹೂವುಗಳಿಂದ ಪೂಜೆಮಾಡಿದೆನು. 
ಆಗ ಆ ರಾಜನು ಪ್ರೀತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ನನ್ನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆ ಮಾತನಾಡಿದನು. 
॥೪೧೧॥ ಕ 
“ಅಯ್ಯೆ ಯಮನೇ, ಶಿನಪೂಜೆಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ಹಂಜರಿಯುತ್ತಿರುವ ದುಷ್ಟ 
ರಾದ ಶಿವದ್ರೋಹಿಗಳನ್ನು ಬಲಾತ್ಕಾರವಾಗಿ ಬೆಂಕಿಯ ಕುಂಡಗಳಲ್ಲಿ ತಳ್ಳು. 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಅ. ೧೮ ೨೫೫ 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಸ ಯಯೌ ಪೂರ್ವಂ ಸೋತ್ಸಾಹಂ ಮುದಿತಾನನಃ । 
ಬಹುಥೈನೇನಮೇವೋಕ್ತಂ ಬಹುಭಿಃಶಾಂಕೆಕೈರ್ಮುದಾ 1೪೧೪॥ 


ಯಃ ಶೈವಸ್ತಸ್ಯ ನಿಯಮಾತ್ಪೂ ಜನಂ ಕ್ರಿಯತೇ ಮಯಾ | 


ಶೈವೇ ದೃಷ್ಟೇ ಮನೋತ್ಸಾಹೋ ಮಹಾನೇವಹಿ ಜಾಯೆತೇ॥ಳ೪೧೫॥ 


ರುದ್ರಾಕ್ಷ್ಸಧಾರಣಂ ಶುದ್ಧಂ ಕೇವಲಂ ಭಸ್ಮಧಾರಣಂ । 
ಲಿಂಗಾರ್ಚನಂ ಕೇವಲಂ ಚ ಯಸ್ಕ ಶೈವಃ ಸ ಉಚ್ಯತೇ ॥೪೧೬॥ 


ತಾದೃಶಸ್ಯ ತು ಶೈವಸ್ಯ ಯಃ ಪೂಚಾಂ ನ ಕರಿಷ್ಯತಿ। 
ಸೋಪ್ಯ ಸ್ಮಿನ್ನರಕೇ ಘೋರೇ ಪತಿತ್ವಾ ತಿಷ್ಠತಿ ಧ್ರುವಂ ॥೪೧೭॥ 
ಶಂಕರಸ್ಯ ಪ್ರಿಯಃ ಶೈವಸ್ತತಃ ಶೈವಾರ್ಚನಂ ಸದಾ । 

ಪ್ರಯತ್ನೆ (ನೈವ ಕರ್ತವ್ಯಂ ತೇನ ತುಷ್ಕತಿ ಶಂಕರಃ ॥೪೧೮॥ 


ಭಸ್ಮ ಮತ್ತು ಅ ಗಳನ್ನು ಧರಿಸದೇ ಇರುವವರನ್ನು ಕತ್ತ! ಬೆಂಕಿಯಲ್ಲಿ 


ಎಬಿ 


ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕಾದ ಸರಪಳಿಗಳಿಂದ ಯಾಗೆ ತೊಂದರೆಪಡಿಸು.?!!೪೧೨- ೪೧೩! 


ಹಿಂಡಿ ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಹೇಳಿ ಆ ರಾಜನು ಉತ್ಸಾಹದಿಂದಲೂ ನೆಗುಮೊಗ 
ದಿಂದಲೂ ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟುಹೋದನು. ಅಯ್ಯ ದೇವೇಂದ್ರನೇ, ಹೀಗೆಯೇ ಇನ್ನೂ 
ಅನೇಕ ಮಂದಿ ಶಂಕರಭಕ್ತರು ನನ್ನಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಇದೇ ರೀತಿ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. 
ಶಿವಭಕ್ತನಾದವನನ್ನು ನಾನು ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ಪೂಜೆಮಾಡುವೆನು. ಆ ಶಾಂಭವರನ್ನು 
ನೋಡಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ನನಗೆ ವಿಶೇಷ ಉತ್ಸಾಹವುಂಟಾಗುವುದೆಂದು ತಿಳಿ. 


(೪೧೪-೧೧೫1 


ಶುದ್ಧವಾದ ರುದ್ರಾ ಕ್ಷಢಾರಣೆ, ಭಸ್ಮತ್ರಿಪುಂಡ್ರ ತ್ರಧಾರಣೆ ಮತ್ತು ಶಿವಲಿಂಗಾರ್ಚ್ಛನೆ 
ಇವುಗಳು ಪರಶಿವಭಕ್ತನಿಗೆ ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ಆಚರಿಸತಕ್ಕ ಕರ್ಮಗಳೆಂದು ಹೇಳಿದೆ. 
ಅಂತಹ ಭಕ್ತನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡದಿರುವವನು ಈರೀತಿ ಭಯಂಕರವಾದ ನರಕದಲ್ಲಿ 


ಬಿದ್ದು ಸಾಯುನುದು ನಿಶ್ಚಯವೆಂದು ತಿಳಿ, |[೪೧೬-೪೧೭! 


ಈಶ್ವರಭಕ್ತನು ಆ ಶಂಕರನಿಗೆ ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರನಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಆ ಶೈವನನ್ನು 
ಅನಶ್ಯವಾಗಿ ನಾವು ಪೂಜೆಮಾಡಬೇಕು. ಇದರಿಂದ ಆ ಶಂಕರನು ಸಂತುಷ್ಟನಾಗು 
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ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ಯಸ್ಕಾಸ್ತಿ ನರಕಾದ್ಭೀತಿಸ್ತೇನ ಕಾರ್ಯಂ ಶಿವಾರ್ಚನಂ । 
ಶೈವಾರ್ಚನಂ ಚ ಕರ್ತನ್ಯಮಪ್ರಮಾದೇನ ಸಾದರಂ ॥೪೧೯॥ 


ಪಶ್ಶ್ಚೈನಂ ಮಲಕುಂಡಸ್ಥಂ ಮೂತ್ರಪಂ ಕ್ರಿಮಿಭಕ್ಷಕಂ । 


ಸಂತಪ್ತತೀಶ್ಸ್ಣಶಸ್ತೌಫೈಸ್ತಾಡ್ಯಮಾನಮಹರ್ನಿಶಂ ॥೪೨೦॥ 


ಅಯಂ ತು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಃ ಪೂರ್ವಂ ವೇವಶಾಸ್ತ್ರನಿಶಾರದಃ | 
ಅನೇನ ಬಹವೋ ಯಾಗಾಃ ಕೈತಾಃ ಸ್ವರ್ಗಾರ್ಥಮಾದರಾ3॥೪೨೧॥ 


ಅನೇನೈನೈಕದಾ ದೃಷ್ಟಃ ಶೈವಃ ಶಿನಪರಾಯಣಃ । 
ತಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಪ್ರಾಹ ನಚನಮಯಮೇವಾತಿಗರ್ಜಿತಂ ॥೪೨೨॥ 


- ಅನೇನ ನಿಯಮೇನೇದಂ ಪೂಜ್ಯತೇ ಭ್ರಾಂತಚೇತಸಾ। 
ಭಸ್ಮನಾಂಗಮಯಂ ಶ್ವೇತಂ ಕೆರೋತೀತಿ ಭ್ರಮಾತ್ರವಾ ॥೪೨೩॥ 


ನೆ. ನರಕದಲ್ಲಿ ಭಯವುಳ್ಳವನು ಆ ಪರಶಿವನನ್ನು ಮತ್ತು ಅವನ ಭಕ್ತನನ್ನೂ 
ದೇ“ ದರದಿಂದ ಪೂಜೆಮಾಡಬೇಕು. 1೪೧೮-೪೧೯॥ 


'ಅನೇಧ್ಯಕುಂಡದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು, ಯಾವಾಗಲೂ ಮೂತ್ರವನ್ನು ಕುಡಿಯುತ್ತಾ 
ತಿನ್ನುತ್ತಾ ಇರುವ ಇವನನ್ನು ನೋಡು. ಇವನನ್ನು ಹಗಲೂ ರಾತ್ರಿ 
ನ್ಹಾಗಿ ಕಾದ ಹರಿತವಾದ ಆಯುಧಸಮೂಹಗಳಿಂದ ನನ್ನ ದೂತರು ಹೊಡೆದು 
ತೊಂದರೆಸಡಿಸುತ್ತಿರುವರು. ಹಿಂದೆ ಈತನು ವೇದ ಮತ್ತು ಶಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ತಿಳಿದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾಗಿದ್ದನು. ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು ಹೊಂದ ಬೇಕೆಂದು, ಈತನು ಚನೇಕ 
ಯಾಗಗಳನ್ನು ಆದರದಿಂದ ಮಾಡಿದನು. ಆದರೇನು! ೪೨೦-೪೨೧ 


ರು 


ನೋಡಿದನು. ಆತನನ್ನು ಕಂಡಾಗ ಈತನು ತುಂಬಾ ತುಚ್ಛವಾಗಿ ಹೀಗೆ 
ಮಾತನಂಡಿದನು. “ಈ ಮಾನವನು ಸುಮ್ಮನೇ ಭ್ರಾಂತಚಿತ್ತನಾಗಿ ಬಹಳ ನಿಯಮ 
ದಿಂದ ಇದನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡುತ್ತಿರುವನು. ಇವನು ಮೈಗೆ ಬಳಿದುಕೊಂಡಿರುವ 
ಬೂದಿಯು ಕುಷ್ಕಹತ್ತಿದವನಂತೆ ಮಾಡುತ್ತಿರುವುದು'' ಎಂದು ಭ್ರಾಂತಿಯಿಂದ 


ಈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಒಂದು ಸಲ ಶಿವಪೂಜಾತತ್ಸರನಾದ ಒಬ್ಬ ಶೈವನನ್ನು 


ಹೇಳಿದನು. ೪೨೨-೪೨೩ 
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ಸಸ್ಮಮಾಂಶಃ ಆ ೧೪ ೨೫೭ 


ಇತ್ಯುಕ್ತಂ ತದ್ವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಶೈವೋ ದುಃಖಮವಾಪ ಸಃ । 
ಅನೇನ ಶಿನಲಿಂಗಸ್ಯ ನಾನು ನೋಚ್ಚಾರಿತಂ ಮುದಾ 1೫ ೨೪೫ 


ಜಗಾದೇದಮಿತಿ ಭ್ರಾಂತ್ಯಾ ಭ್ರಾಂತ್ಕ್ಯಾ ಸಂಪೂಜ್ಯತೇತಿ ಚ । 
ಶ್ರೀಸದಾಶಿನಲಿಂಗಸ್ಯ ನಾಮಗ್ರಹೆಣಮಾತ್ರತಃ 19 ೨೫ 


ನಶ್ಯಂತಿ ಸಾಸಗಿರಯೋ ನಜ್ರಸಂತಾಡಿತಾ ಇನ । 
ಭಸ್ಮನಾಂಗಮಯಂ ಶ್ರೇತಂ ಕರೋತೀತ್ಯುತಕ್ತವಾನಯಂ ॥೪೨೬॥' 


ನಾರ ೧3 ತ್‌ “ದ 
ನ ವೇತ್ರಿ ಭಸ್ಮಮಾಹಾತ್ಮ 


ಜು ದೆ 
ಇತ್ಲುಕ್ಲಾ, ತದ್ಮಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ 


,ನಂಯೆಂ ಸಾಪಕೃದುತ್ತಮಃ | 


ಕೈಪೋ ದುಃಖನುಪಾಗತಃ. ॥೪೨೭॥ 


ತತೋಶ್ರು ಪೂರ್ಣನಯನೋ ಹಾಹಾಹೇತಿ ರುರೋಪಡ ಚ । 


[48 
೫ 
6) 
ತ 


ದರ್ಶ ರಾಜೈನಂ ಶಾಂಭವಂ ಶಿವಸಂಮತಂ ॥೪೨೮॥ 


ಹೀಗೆ ನುಡಿದ ಈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ' ಶಾಂಭವನು 
ಬಹಳ ದು:ಖಸಟ್ಟನು. ಇವನು ಶಿವಲಿಂಗದ ಹೆಸರನ್ನು ಸಹ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ 
ಉಚ್ಚಾರಮಾಡಲಿಲ್ಲ. ಭ್ರಾಂತಿಯಿಂದ ಇದನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡುತ್ತಿರುವನೆಂದು ತಾನೇ 
ಭ್ರಾಂತನಾಗಿ ನುಡಿದನು. ಆ ಸದಾಶಿವನ ಲಿಂಗದ ಹೆಸರನ್ನು ಚ್ಚಾರಮಾಡಿದ 
ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಪಾಸಗಳೆಂಬ ಬೆಟ್ಟಿಗಳು ವಜ್ರಾಯುಧದಿಂದ ಹೊಡೆಯಲ್ಪಟ್ಟು 
ಚೂರುಚೂರಾಗಿ ಹೋಗುವಂತೆ ಧ್ವಂಸವಾಗಿಬಿಡುವುವು. ಹೀಗಿರುವಾಗ ಈ 
ಮೂರ್ಯನು ಭಸ್ಮಧಾರಣೆಯಿಂದ ಇವನು ತನ್ನ ಅವಯವಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ತೊನ್ನು 
ಹಿಡಿದವನಂತೆ ಬಿಳುಪಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವ ನೆಂದು ಹೇಳಿದನು. ೪೨೪-೪೨೫ - 
೪.೨೬! 


ಪಾಪಿಗಳಲ್ಲಿ ಅಗ್ರಗಣ್ಯನಾದ 'ಈತನು ವಿಭೂತಿಯ ಮಹಿಮೆಯನ್ನ ರಿಯನು. 
ಹೀಗೆ ಆತನಾಡಿದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ ಶವನು ದುಃಖಹೊಂದಿದನು. 
ಅನಂತರ ಕಣ್ಣತುಂಬ ನೀರು ತುಂಬಿಕೊಂಡು ಅಯ್ಯೋ, ಹಾ ಎಂದು ಗೋಳಿಟ್ಟನು. 
ಆಗ ಆ ರಾಜನು ಈ ಶಾಂಭವನು ಆ ಪರಶಿವನಿಗೆ ಸಂಮತನಾದವನೆಂದು ತಿಳಿದು 
ಆಶನ ದರ್ಶನಮಾಡಿದನು. ೪೨೭-೪೨೮1 
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ಲು... ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಮೆ« 


ತಾದೃಶಂ ಖಿನ್ನಹೃದಯಂ ತಂ ದ್ನ ೈಷ್ಟ್ಯಾ Ck | 


ಭಾಷ ವಚನಂ ರಾಜಾ ದೈವಾತ್ತತ್ರ ಸಮಾಗತ ॥೪೨೯॥ 


| ರಾಜೋವಾಚ | 


ಕಿಮಾಸೀದಧುನಾ ಬ್ರಹ ಒನ್ಶಿಂ ವಾ ದುಃಖಸ್ಯ ಕಾರಣಂ 1 
ದುಃಖಂ ಚೇತ್ರವ ಮದ್ರಾಷ್ಟ್ರೋ ರಾಷ್ಟ್ರ್ರಹಾನಿರ್ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥೪೩೦॥ 


ಇತ್ಯುಕ್ತಂ ರಾಜವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಶೈವೋತ್ತಮಸ್ತದಾ । 


ಪ್ರದರ್ಶ್ಶೈನಮನೇನೋಕ್ತಂ ವಚಸ್ತಸ್ಮೈ ನ್ಯವೇದಯತ್‌ ॥೪೩೧॥ 
ತತಃ ಸ ರಾಜಾ ಧರ್ಮಜ್ಞಾನಾಹೂಯ ದ್ವಿಜಪುಂಗವಾನ್‌ । 
ಏತಸ್ಯ ಕೀದೃಶೀ ಶಾಸ್ತಿಃ ಕರ್ತವ್ಯ ೇತ್ಯಬ್ರನೀತ್ರದಾ ॥೪೩೨॥ 


ತತಸ್ತೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಃ ಸರ್ವೇ ಧರ್ಮಮಾರ್ಗಪ್ರವರ್ತಕಾಃ। 
ಶೂಲಾರೋಪೊಸ್ಯ ಕರ್ತವ್ಯಃ ಶೀಘ್ರಮಿತ್ಯೂಚಿರೇ ತದಾ ॥೪೩೩॥ 


ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಖಿನ್ನಮನಸ್ಸನಾಗಿರುವ ಆ ಶಿವಭಕ್ತಾಗ್ರೇಸರನನ್ನು ಕಂಡು 
ಅದೃಷ್ಟವಶದಿಂದ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದ ಆ ರಾಜನು ಮುಂದೆ ಹೇಳುವಂತೆ ಮಾತನಾಡಿ 
ಸಿದನು. ೪೨೯ 


ಅಯ್ಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ, ಏನು ನಡೆಯಿತು? ನಿನಗೆ ದುಃಖಪುಂಟಾಗಲು 
ಕಾರಣವೇನು? ನಿನಗೆ (ಶಿವಭಕ್ತ ನಿಗೆ) ದು;ಃಖವುಂಟಾಗುವುದಾದರೆ ನಮ್ಮ ರಾಜ್ಯಕ್ಕೇ 
ಹಾನಿಯುಂಟಾಗುವುದು. ಸಮಾಚಾರವೇನೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಸಬೇಕೆಂದು ರಾಜನು 
ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲು, ಆ ನುಡಿಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಶೈವಶ್ರೇಷ್ಠನು ಆಗ ಈತನನ್ನು ತೋರಿಸಿ 
ಇವನು ಹೇಳಿದ ಮಾತುಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಅವನಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದನು. ॥೪೩೦-೪೩೧॥ 

ಆಗ ಆ ರಾಜನು ಕೂಡಲೇ ಧರ್ಮಸೂಕ್ಷ್ಮವನ್ನರಿತ ಬ್ರಾಹ್ಮ ಓಣೋತ್ತ ಮರನ್ನು 
ಕರೆಸಿ, ಈತನಿಗೆ ಯಾವರೀತಿ ಶಿಕ್ಷೆಮಾಡಜೀಕೆಂದು ತಿಳಿಸುವಂತೆ ಪ್ರ ಶ್ನೈಮಾಡಿದನು. 
೪೩.೨! 

ಧರ್ಮಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿಯೇ ನಡೆಯುವ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೆಲ್ಲರೂ ಈತನನ್ನು 


ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಶೂಲಕ್ಕೇರಿಸಬೇಕೆಂದು ಹೇಳಲು ಆಗ ರಾಜನು ಸ್ವತಃ ಧರ್ಮಜ್ಞ 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೮ ೨೫೯ 


ಇತಿ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಧರ್ಮಜ್ಞಃ ಸ ನರಾಧಿಪಃ । 
ತಸ್ಮೈ ಚಕಾರ ಶೀಘ್ರೇಣ ಶೊಲಾರೋಪಂ ಪ್ರಯತ್ನತಃ ॥೪೩೪ಗ 


ಶೈವದುಃಖಪ್ರದೋ ಮರ್ತ್ಯಃ ಶಿವಸೂಜಾಪರಾಜ್ಮುಖಿಃ । 
ಆತತಾಯೀತಿ ವಿಜ್ಞೇಯಸ್ತತೋ ಹಂತವನ್ಯ ಏನ ಸಃ ೪೩೫! 


ಯವ್ಯಾತತಾಯಿನಂ ರಾಜಾ ನ ಹನ್ಯಾದ್ಭರ್ಮವಿತ್ತಮಃ | 
ಯಾತ್ಮೇವ ನರಕಂ ಘೋರಂ ಯಾವದಾಚಂದ್ರತಾರಕಂ 19೩೬॥ 


ಅತ ಏವ ಹಿ ಧರ್ಮಜ್ಞಾಃ ಲೋಭಮೋಹವಿವರ್ಜಿತಾಃ । 
ಅಶೈ ನಾನಾಂ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ಕುರ್ವಂತ್ಯೇನ ಹಿ ಶಾಸನಂ ॥೪೩೭॥ 


ತದಾ ದುಃಖಮಯು ಭುಕ್ತ್ವಾ ತಥಾ*ತ್ರಾಪಿ ಸಮಾಗತಃ । 
ಏತಸ್ಯ ಬಹುಧಾನ್ಕಾಪಿ ಭನಿಸ್ಕಕ್ಕೇವ ಯಾತನಾ ॥೪೩೮॥ 


ನಾಗಿದ್ದುದರಿಂದ ಆ ಮಾತನ್ನು ಸರಿಯೆಂದು ತಿಳಿದು ಕೂಡಲೇ ಬಲಾತ್ಕಾರದಿಂದ 
ಆತನನ್ನು ಶೂಲಕ್ಕೇರಿಸಿಬಿಟ್ಟನು. |1ಛ೩೩-೪೩೪! 


ತಿವಪೂಜೆಮಾಡದೇ ಶಿವಭಕ್ತರಿಗೆ ದುಃಖವನ್ನೂ ಉಂಟುಮಾಡುವ ಮಾನ 
ವನು ಸಾಯಲು ಸಿದ್ದನಾಗಿರುವನೆಂಜೀ ತಿಳಿದು ಆತನನ್ನು ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ಕೊಲ್ಲ 
ಬೇಕು. ಈರೀತಿಯಾದ ತಪ್ಪುಮಾಡಿ ಮರಣಹೊಂದಲು ಸಿದ್ಧನಾಗಿದ್ದಾಗ್ಯೂ 
ಧರ್ಮಜ್ಞರಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ರಾಜನು ಆತನನ್ನು ಸಂಹಾರಮಾಡದೇ ಹೋದರೆ 
ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರರಿರುವವರೆಗೂ ಆತನು ಭಯಂಕರವಾದ ನರಕವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಅಲ್ಲಿ 
ನರಳುತ್ತಾನೆ. |೪೩೫-೪೩೬॥ 


ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಧರ್ಮವನ್ನರಿತವರು ಲೋಭ (ಆಸೆ) ಮೋಹ (ಅಜ್ಞಾನ) 
ಇವುಗಳನ್ನು ತೊರೆದು ಫಿಯಮ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಶಿವದ್ರೋಹಿಗಳನ್ನು ಶಿಕ್ಷೆಮಾಡು 
ತ್ತಲೇ ಇರುವರು. 'ಈತನು ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆ ರೀತಿಯಾಗಿ ದುಃಖಗಳನ್ನ ನುಭವಿಸಿದು 
ದಲ್ಲದೇ ಇಲ್ಲಿಗೂ ಬಂದಿರುವನು. ಇಲ್ಲಿ ಇವನು ಈಗ ಅನುಭವಿಸಿರುವುದಲ್ಲದೇ 
ಇನ್ನೂ ಅನೇಕ ನರಕಯಾತನೆಗಳನ್ನು ಇವನು ಮುಂದೆ ಅನುಭವಿಸುವನು. [೪೩೭ 
-೪೩೮॥ 
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೨೬೦ ಶ್ರೀ(ಶಿನರಹಸ್ಕೆ 
ಕೆಲ್ಪಳಕೋಟ್ಯಿಯುತಂ ಘೋರಂ ರೌರನಂ ಸಮುಸಪಾಶ್ರಿ ತಃ! 
ತಠೋ*ಯಂ ಪುಲ್ಕಸೋ ಭೂತ್ವಾ ಚಂಡಾಲೋಪಿ ಭನಿಷ್ಯತಿ॥೪೩೯ಗ 


ಅಲೋಕ ಯೈ ತಾನ್ಸಂತಪ್ತಾಂಸ್ತಾ ಇ3ಡ್ಯಮಾನಾನಯೋಫಘನೈ 1 


ತಪ್ತಸ್ತಂಭಾಂ ಸಮಾಲಿಂಗ್ಯ ಸೆಂಸ್ಥಿಶಾನ್ನುಃಖಿತಾಂತ್ಸದಾ  ॥೪೪೦॥ 
ಉಪಹಾಸಾಃ ಕೈತಾ ಹ್ಯೇಶೈಃ ಶೈನಸ್ಯ ಬಲತಃ ಪಥಿ | 
ತೇನ ದುಃಖಮಿದಂ ಭುಕ್ತ್ವಾ ತಿಷ್ಕಂತ್ಯೇತೇ ಹಿ ಸರ್ವಜಾ 199೧॥ 


ತ 
ರಂ TE 


ಸಂತಪ್ತಾಂಗಾರಶಕೆಟೇ ಸ್ಥಿತಾನೆ £ತಾನ್ವಿ ಲೋಕಯ । 


[3] 
ವಿಶೈರ್ಗಕ್ವೇಣ ನ.ಕೈತಂ ಶೈವಾನಾಂ ನವನಂ ಮುದಾ 1೪೪೩॥ 


ನ ರಾಸ ತಪಃ ಪಶ್ಯೆ ತತಾಸ್ತಾ ಇನಧಾನತಃ ) 
ಅಭ್ಯು ತ್ಕಾ ನಾದಿಕಂ ನೈತ್ಯೆ 8 ಕ್ಸ ತೆಂ | ವಾಯ | ತಃ ॥೪೪೪॥ 


ಕೋಟ್ಯಂತರ ಕಲ್ಪ on ಬೆ ಈ ಕ ನಾನ ರೌರವನರಕ 
ದಲ್ಲೇ ಬಿದ್ದು ನರಳುತ್ತಾ ಅನಂತರ ಪುಲ್ಕಸಜಾತಿಯವನಾಗುವನು. 

ಹಾಗೆಯೇ ಚಂಡಾಲ ಜನ್ಮವನ್ನೂ ಪಡೆಯುವನು. ಗಟ್ಟಿಯಾದ ಕಬ್ಬಿಣದ 
ಸರಳುಗಳನ್ನು ಕಾಸಿ ಅವುಗಳಿಂದ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಹೊಡಯಲ್ಪಡುತ್ತಿರುವ ಇವರನ್ನು 
ನೋಡು! ಕಾದ ಕಂಬಗಳನ್ನೇ ತಬ್ಬಿ ಕೊಂಡು ಬಹಳ ದುಃಖದಿಂದ ಹೇಗೆ ಸದಾ 
ನಿಂತಿರುವರು ನೋಡು. ॥೪೩೯- ಸು 


ಇವರು ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಬರುತ್ತಿರುವಾಗ ಬಲಾತ್ಕಾರವಾಗಿ ಈಶ್ವರಭಕ್ತನನ್ನು 
ಹಾಸ್ಯಮಾಡಿದರು. ಅದರಿಂದ ಇವರು ಯಾವಾಗಲೂ ಈರೀತಿಯಾದ ದುಃಖವನ್ನನು 
ಭವಿಸುತ್ತಾ ನಿಂತಿರುವರು. ಭಿಂಡಿಪಾಲವೆಂಬ ಆಯುಧಗಳಿಂದ ಹೊಡೆಯಲ್ಬಡುತ್ತಿ 
ರುವ ಇವರನ್ನು ಸಾವಧಾನವಾಗಿ ನೋಡುವನಾಗು? ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಅಜ್ಞಾನದಿಂದ 


ಶಿವಭಕ್ತರನ್ನು ಧಿಕ್ಪರಮಾಡಿರುವರು. ॥೪೪೧-೪೪೨॥ 
ಸಿನ್ನಾಗಿ ಕಾದ ಬೆಂಕೆಯ ಬಂಡಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿರುವ ಇವರನ್ನು ನೋಡು. 


ಅಹಂಕಾರದಿಂದ ಇವರು ಶಿವಭಕ್ತರ ಮನಸ್ಸು ಸಂತೋಷದಿಂದಿರುವಂತೆ ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. 
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ಸಪ್ತ ಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೮ ೨೬೧ 


ಪಶ್ಯೈತಾನ್‌ ಶ್ಲೇಷ್ಮಕುಂಡೇಷು ಸ್ಥಿತಾನೇತಾನ್ದುರಾತ್ಮನಃ । 


ಅನ್ಯತುಲ್ಕತಯಾ ಜ್ಞಾತಃ ಶೈವಃ ಶಿವಸರಾಯಣಃ ೪೪೫! 


ಪಶ್ಯೈಶಾನ್ಮಲಕುಂಡಸ್ಮಾನೂರ್ಥ್ವಪುಂಡ್ರಧರಾನ್ಮುದಾ | 


ಪಶ್ಯೈತಾನ್ಯಾಲಕುಂಡಸ್ಕಾಂಸ್ತಸ್ತಚಕ್ರಾಂಕಿತಾನ್ಮುದಾ "PPE 


ಪಶ್ಯೈತಾನ್ಸೂಯಕುಂಡಸ್ಥಾನೇತೈರೇವ ದುರಾತ್ಮಭಿಃ । 
ಶಂಕರಾಯಾನಿವೇದ್ಶೈವ ಜಲಂ ಪೀತಂ ಪ್ರಮಾದತಃ _. 1೪೪೭॥ 


ಪಶ್ಶೈತಾನ್ಮಲಕುಂಡಸ್ಥಾ ನೇತೈರೇನ ದುರಾತ್ಮಭಿಃ । 
€ 
ಶಿವಾನರ್ಪಿತಮೇವಾನ್ಮಂ ಭುಕ್ತೆಂ ಯತ್ನ ಪುರಃಸರಂ ॥೪೪೮8 


ಪಶ್ಯೈತಾನ್ಮೂತ್ರಕುಂಡಸ್ಥಾನೇಶೈರೇನ ದುರಾತ್ಮಭಿಃ । 
ಶಿವಾಯಾನರ್ಪಿತಂ ದುಗ್ಧಂ ಸಾಜ್ಯಂ ಪೀತಂ ಪ್ರಯತ್ನತಃ ॥೪೪೯॥ 


[3 


ಶಿವಭಕ್ತರು ಬಂದಾಗ ಎದ್ದುನಿಂತು ನಮಸ್ಕಾರಾದಿಗಳನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಮಾಡದೇ 
ಇದ್ದುದರಿಂದ ಇವರನ್ನು ಗರಗಸಗಳಿಂದ ಕುಯ್ಯುತ್ತಾ ಒಡೆಯುತ್ತಿರುವುದನ್ನು 
ಸಾವಧಾನವಾಗಿ ನೋಡು. ೪೪೩-೪೪೪ 


ಶ್ಲೇಷ್ಮ ಕುಂಡಗಳಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿರುವ ಈ ದುಷ್ಟರು, ಶಿವಪೂಜಾ ತತ್ರರನಾದ 


ಭಕ್ತನನ್ನು ಸಾಮಾನ್ಯರಿಗೆ ಸಮನೆಂದು ತಿಳಿದು ಇಲ್ಲಿ ನರಳುತ್ತಿರುವರು. ಊರ್ಧ್ವ 
ಪುಂಡ್ರಗಳನ್ನು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಧರಿಸಿದುದರಿಂದ ಅಮೇಧ್ಯಕುಂಡಗಳಲ್ಲಿ ಇವರು 


ಬಿದ್ದು ಗೋಳಾಡುತ್ತಿರುವರು. ಇತ್ತ ನೋಡು, ಕಾಲಕೂಟ ವಿಷಗಳ ಕುಂಡ 
ಗಳಲ್ಲಿರುವ ಇವರು ಹಿಂದೆ ಕಾದ ಚಕ್ರಗಳಿಂದ ಮುದ್ರಾಂಕನಮಾಡಿಸಿಕೊಂಡವರು. 
995-99೬ ll 

ಇತ್ತ ನೋಡು, ಕೇವಿನ ಕುಂಡಗಳಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿರುವ ಈ ದುಷ್ಟರು ಶಂಕರನಿಗೆ 
ಸಮರ್ಪಿಸದೇ ಅಜ್ಜಾ, ನದಿಂದ ನೀರನ್ನು ಕುಡಿದರು. ಅಮೇಧ್ಯಕುಂಡಗಳಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿ 
ರುವ ದುರಾತ್ಮರಾದ ಇವರು ಆ ಪರಶಿವನಿಗೆ ನಿವೇದನ ಮಾಡದೇ ಬಲವಂತದಿಂದ 
ಅನ್ನವನ್ನು ಊಟ ಮಾಡಿದರು. ೪೪೭-೪೪೮ 

ಮೂತ್ರ ಕುಂಡಗಳಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿರುವ ಈ ದುಷ್ಟರು ಶಿವನಿಗೆ ಸಮರ್ಪಣೆಮಾಡದೇ 
ತುಪ್ಪದಿಂದ ಬೆರೆದ ಹಾಲನ್ನು ಸ್ವೇಚ್ಛೆಯಿಂದ ಕುಡಿದರು. ಇತ್ತ ನೋಡು, ಸರ 
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೨೬೨ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕ್ರೇ 


ಪಶ್ಶೈತಾನ್ಮಲಕುಂಡಸ್ಥಾನೇಶೈರೇವ ದುರಾತ್ಮಭಿಃ । 
ಶಿನತೀರ್ಥಮಸಪೀತ್ವೈವ ಭುಕ್ತಂ ಯತ್ನ ಪುರಸ್ಸರಂ (೪೫೦॥ 


ಪಶ್ಯ ಸಂತಪ್ತಶಸ್ತ್ರಾಗ್ರೇ ಭ್ರಮಂತಮತಿದಾರುಣೇ । 
ಅನೇನ ನ ಕೃತಾಃ ಪೂರ್ವಂ ಶಂಕೆರಾಯ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣಾಃ 1೪೫೧॥ 


ಪಶ್ಯೈತಾನ್ಪಾತಿತಾನ್ರಪ್ತೇ ಲೋಹಸ್ತಂಚೇ ಭಯಪ್ರದೇ। 
ಶಿವಾಯ ನ ಕೃತಾ ಹ್ಯೇತೇ ಸಾಷ್ಟಾಂಗಂ ನಯತೋ ಭ್ರಮಾತ್‌ ॥೪೫೨॥ 


ಪಶ್ಶೈತಾನ್ಮಲಕುಂಡಸ್ಥಾನ್ಸಮೂತ್ರಮಲಭಕ್ಷಕಾನ" । 
ಏತೈಃ ಪುರಾ ದಿವಾಭುಕ್ತೆಂ ಸರ್ವದಾ ಸೋಮವಾಸರೇ 1೪೫೩1 


ಮೂತ್ರಗರ್ತಸ್ಥಿತಾನ್ಸಶ್ಶ ನಿತ್ಯಂ ಸಂತಪ್ತಮೂತ್ರಪಾನ್‌ । 
ತ್ರಿಪುಂಡ್ರಧಾರಣಂ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಭುಕ್ತಮೇತೈರ್ದುರಾತ್ಮಭಿಃ YAY 


ಪಶ್ಶೈತಾನ್ಮಲಕುಂಡಸ್ಥಾನ್ಸಮೂತ್ರಂ ಮಲಪೊಯಪಾನ್‌ । 
ಶಿವಾರ್ಚನಂ ವಿಹಾಯೈನ ಭುಕ್ತಮೇತೈರ್ಮರಾತ್ಮಭಿಃ (೪೫೫ 


ಶಿವನ ತೀರ್ಥವನ್ನು ಪಾನಮಾಡದೇ ಕೊಬ್ಬಿನಿಂದ ಊಟ ಮಾಡಿದ ಈ ದುರುಳರು 
`ಇಲ್ಲಿ ಅಮೇಧ್ಯಕುಂಡಗಳಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿರುವರು. 1೪೪೯-೪೫೦1 

ವಿಶೇಷ ಭಯಂಕರವಾಗಿರುವ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕಾದ ಶಸ್ತ್ರಗಳ ತುದಿಯಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿ 
ಅಲೆಯುತ್ತಿರುವ ಇವನು ಹಿಂಜೆ ಆ ಶಂಕರನಿಗೆ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆ ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. ಇಲ್ಲಿ 
ನೋಡು, ಭಯವನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಕಾದ ಕಬ್ಬಿಣದ ಕಂಬದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿರುವ 
ಇವರು ಹಿಂದೆ ಆ ಪರಶಿವನಿಗೆ ಭ್ರಾಂತಿಯಿಂದ ಸಾಸ್ಟ್ರಾಂಗಪ್ರಣಾಮ ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. 
೪೫೧-೪೫೨! 

ಅಮೇಥ್ಯಕುಂಡಗಳಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ಮೂತ್ರವನ್ನೂ ಅಮೇಧ್ಯವನ್ನೂ ತಿನ್ನು 
ತ್ತಿರುವ ಇವರು ಯಾವಾಗಲೂ ಸೋಮವಾರದ ದಿವಸ ಹೆಗಲುಹೊತ್ತು ಊಟ 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವರು. ಮೂತ್ರಕುಂಡಗಳಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ನಿತ್ಯವೂ ಕಾದ ಮೂತ್ರಗಳನ್ನು 
ಕುಡಿಯುತ್ತಿರುವ ಇವರನ್ನು ನೋಡು. ಭಸ್ಮತ್ರಿಪುಂಡ್ರವನ್ನು ಧರಿಸದೇ ಹಿಂದೆ ಈ 
ದುಷ್ಟ ರೆಲ್ಲರೂ ಊಟಮಾಡಿದವರು. ॥೪೫೩-೪೫೪॥ 

ಅಮೇಧ್ಯಕುಂಡಗಳಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ಮೂತ್ರವನ್ನೂ ಕೀವುಗಳನ್ನೂ ಕುಡಿಯು 
ತ್ತಿರುವ ಇವರನ್ನು ನೋಡು. ಶಿವಪೂಜೆ ಮಾಡದೇ ಊಟಮಾಡಿದ ದುಷ್ಟರಿವರೆಂದು 
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Ree 


4 ಸ ಇಸ ಾರಾರಾನ ಇಂ 


ಸಪ್ರಮಾಂಶಃಆ ೧೮ ೨೬ಷ್ಕಿ 
ಪಶ್ಯೈತಾನ್‌ ಸ್ರಿಮಿಕುಂಡಸ್ಥಾನ್‌ ಕ್ರಿನಿಭಕ್ಷಣತೆತ್ಸರಾನ್‌ | 


ರುದ್ರಾಕ್ಷಧಾರಣಂ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಭುಕ್ತೆಮೇತೈರ್ದುರಾತ್ಮಭಿಃ ॥೪೫೬॥ 


ಅಗ್ನಿ ಕುಂಡಾದಿಕುಂಡಸ್ಥಾನಶೈವಾನ್ಸಶ್ಯ ಸಾದರಂ । 
ಶೂಲಾದಿಭಿಸ್ತಾಡ್ಕಮಾನಾಂತ್ಸರ್ವದಾ ದುಃಖಬ್ಬಂಹಿಶಾನ್‌ ॥೪೫೭॥ 


ಅಶೈವಾಃ ಸಂತಿ ಯಾನಂತಃ ಪಾತಾಲೇ ಪೃಥಿನೀತಲೇ । 
ತಾವಂಶೋಸ್ಯ್ಕೇಷು ತಿಷ್ಮಂತಿ ನರಸೇಷು ನಿಲೋಕ ಯ ॥೪೫೮॥ 


ಅಶೈವನಾ ಬಹವೋ ಭೂಮ್‌ ಭವಿಷ್ಯಂತಿ ಕಲೌ ಯುಗೇ । 
ಶೇ ಷಾತನೀಯಾ ಯಶ್ನೇನ ನರಕೇಷು ಯಥಾ ಧ್ರುವಂ (೪೫೯॥ 


ಅನ್ಯಾಮರಸಮಂ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಯೇ ತಿಷ್ಠಂತಿ ಮಹೇಶ್ವರಂ । 
* ಅಶೈವಾಸ್ತ ಇತಿ ಜೇಯಾಸ್ತೇ ಘೋರನರಕಾಶ್ರಯಾಃ Vk ou 


ತಿಳಿ, ಕ್ರಿಮಿಕುಂಡಗಳಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ಯಾವಾಗಲೂ ಕ್ರಿಮಿಗಳನ್ನೇ ತಿನ್ನುತ್ತಿರುವ 
ಇವರು ರುದ್ರಾಕ್ಷಗಳನ್ನು ಧರಿಸದೆ ಊಟಮಾಡಿದ ದುಷ್ಟರೆಂದು ಶಿಳಿ.॥೪21೫-೪೫೬॥ 


ಅಗ್ಗಿಕುಂಡವೇ ಮೊದಲಾದ ಇತರ ಕುಂಡಗಳಲ್ಲಿರುವ ಈ ಶಿವದ್ರೋಹಿ 
ಗಳನ್ನು ನೋಡು. ಶೂಲಾಯುಧವೇ ಮುಂತಾದ ಆಯುಧಗಳಿಂದ ಯಾವಾಗಲೂ 
ಹೊಡೆಯಲ್ಪಡುತ್ತಾ ದುಃಖಕ್ಕೊಳಗಾಗಿ ಇವರು ಗೋಳಿಡುತ್ತಿರುವರು. ಪಾತಾಳ 
ಮತ್ತು ಭೂಮಿ ಇವುಗಳಲ್ಲಿರುವಷ್ಟುಮಂದಿ ಶಿವದ್ರೋಹಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಈ ನರಕಗಳಲ್ಲಿ 
ಬಿದ್ದಿರುವುದನ್ನು ನೋಡು. 1೪೫೭-೪೫೮1 


ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಈ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅನೇಕಮಂದಿ ಶಿವದ್ರೋಜ, 
ಗಳಾಗುತ್ತಾರೆ. ಅವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ ಬಲಾತ್ಕಾರದಿಂದ ನರಕಗಳಿಗೆ 
ಹಾಕಬೇಕು. ಆ ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು ಇತರ ವಿಷ್ಣ್ವಾದಿ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಸರಿಸಮಾನ 
ನೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಿರುವರೆಲ್ಲರೂ ಶಿವದ್ರೋಹಿಗಳೆನಿಸಿ ಭಯಂಕರವಾದ ನರಕವನ್ನು 


ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ. ॥1೪೫೯-೪೬೦॥ 
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೨೬೪ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೆಃ 


ಶಿವಾರ್ಚನಂ ನಿಹಾಯಾನ್ಯಂ ಯೇಂರ್ಚಯಂತಿ ನರಾಧಮಾಃ । 


ಅಶೈವಾಸ್ತ ಇತಿ ಜೇಯಾಸ್ತೇ ಹಘೋರನರಕಾಶ್ರಯಾಃ ॥೪೬೧॥ 


ಶಿವನೇವಾತಿಯತ್ನೇನ ಯೇನ ಪಶ್ಯಂತಿ ಸಾದರಂ । 


ಅಶೈವಾಸ್ತ ಇತಿ ಜ್ಞೇಯಾಸ್ತೇ ಘೋರನರಳಾಶ್ರಯಾಃ 1೪೬೨॥ 


ಯೇ ನ ಕುರ್ವಂತಿ ಯತ್ನೇನ ತ್ರಿಕಾಲಂ ಶಂಕರಾರ್ಚನಂ । 


ಅಶೈವಾಸ್ತ ಇತಿ ಜ್ಹೇಯಾಸ್ತೇ ಘೋರನರಕಾಶ್ರಯಾಃ ॥೪೬೩॥ 


ಶಿವಾಸ್ಕನುತಿಯಶ್ನೇನ ಯೇ ನ ಪಶ್ಯಂತಿ ಸಾದರಂ | 
ಅಶೈವಾಸ್ತ ಇತಿ ಜ್ಞೇಯಾಸ್ತೇ ಘೋರನರಕಾಶ್ರಯಾಃ ॥೪೬೪॥ 


ಯೇ ನ ಕುರ್ವಂತಿ ಯತ್ಲೇನ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣಮುಮಾಪಶೇಃ। 
ಅಶೈವಾಸ್ತ ಇತಿ ಚ್ಲೇಯಾಸ್ತೇ ಘೋರನರಕಾಶ್ರಯಾಃ ॥೪೬೫॥ 


ಶಿವನೇವಾತಿಯತ್ನೇನ ನಾಭಿಧ್ಯಾಯಂತಿ ಯೇ ಸದಾ। 
ಅಶೈವಾಸ್ತ ಇತಿ ಜ್ಞೇಯಾಸ್ತೇ ಸರ್ವೇ ನರಕಾಶ್ರಯಾಃ , ॥೪೬೬॥ 


ಶಿವನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಉಳಿದ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡುವ ಮಾನ 
ವಾಥಮರೂ ವಿಶೇಷ ನಿಯಮದಿಂದ ಆ ಪರಶಿವನನ್ನು ಆದರಸೂರ್ವಕವಾಗಿ 
ದರ್ಶನಮಾಡದವರೂ ಶಿವದ್ರೋಹಿಗಳೆನಿಸುವರಲ್ಲದೇ ಭಯಂಕರವಾದ ನರಕಕ್ಕೆ 
ಭಾಗಿಗಳಾಗುವರು. 1೪೬೧-೪೬೨೨! 


ನಿಯಮಬದ್ಧನಾಗಿ ಜಿಳಗ್ಗೆ, ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ಮತ್ತು ಸಾಯಂಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ 
ಆ ಶಂಕರನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡದಿರುವವರೂ, ಆ ಪರಶಿವನ ಮುಖವನ್ನೇ ಆದರದಿಂದ 
ನೋಡದವರೂ ಶಿವದ್ರೋಹಿಗಳೆನಿಸಿ ಭಯಂಕರವಾದ ನ ಕಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾಗುವರು. 
೪೬೩-೪೬೪! 


ಆ ಉಮಾರಮಣನಿಗೆ ನಿಯಮದಿಂದ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಮಾಡದವನೂ, ಆ ಪರ 
ತಿವನನ್ನೇ ಶ್ರದ್ಧಾನಿಯಮದಿಂದ ಸದಾ ಧ್ಯಾನಮಾಡದವನೂ, ಶಿವದ್ರೋಹಿಯೆನಿಸಿ 
ಘೋರ ನರಕಕ್ಕೊಳಗಾಗುವರು. 1೪೬೫-೪೮೬೬! 
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EE EEE EEE ಇಳ 


ಸಖ್ತ ಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೮ ೨೬೫ 


ಶಿವಮೇವಾತಿಯತ್ಲೆ €ನ ನ ಸ್ಮರಿಷ್ಯಂತಿ ಯೇ ಸದಾ। 
ಅಶೈ ವಾಸ್ತ ಇತಿ ಬ ಸ್ಲೇಯಾಸ್ತೇ ಫಘೋರನರಕಾಶ್ರ ಶ್ಕಯಾಃ (೪೬೭॥ 


ಶಿನಸ್ಕೈನ ಕಥಾಂ ಶುದ್ಧಾಂ ಯೇ ನ ಶೃಣ್ವಂತಿ ಭೆಕ್ತಿತಃ । 
ಬಳ ವ ಇತಿ ಚ್ಲೇಯಾಸ್ತೇ ಸಜಾ ॥೪೬೮॥ 


ಶಿವಸ್ಥೆ (ವಾತಿಯತ್ನೈ ೀನ ನಾಮ ನೋಚ್ಚಾ ರಯೆಂತಿ ಯೋ 
ಅಶೈ ವಾಸ್ತ ಇತಿಜ್ಜೆ ಸ್ಲೇಯಾಸ್ತೆ € ಹೋರನರಕಾಶ್ರಯಾಃ 1೪೬೯॥ 


ಸರ್ವದಾ ಸರ್ವಭಾವೇನ ಶಿವನಿಷ್ಠಾ ನ ಯೇ ಮುದಾ । 
ಅಶೈವಾಸ್ತ ಇತಿ ಜ್ಹೇಯಾಸ್ತೇ ಘೋರನರಕಾಶ್ರಯಾಃ  ॥೪೭೦॥ 


.ಯೇ ನ ಕುರ್ವಂತಿ ಸತತಂ ಗಲೇ ರುದಾ ನಾತ್ಸಧಾರಣಂ । 


ಅಶೈವಾಸ್ತ ಇತಿ ಜ್ಞೇಯಾಸ್ತೇ ಘೋರನರಕಾಶ್ರಯಾಃ aon 


ಯೇ ನ ಕುರ್ವಂತಿ ಸತತಂ ರುದಾ ್ರಾಧ್ಯಾಯೆಜಸಂ ಸದಾ। 
ಅಶೈ ವಾಸ್ತ ಇತಿಜ್ಜೆ ಸ್ಲೇಯಾಸ್ತೆ € ಹೋರನರಕಾಶ್ರಯಾಃ 1೪೭ ೨॥ 


ಯಾವಾಗಲೂ ನಿಯಮದಿಂದ ಶಿವನನ್ನೇ ಸ್ಮರಣೆಮಾಡದಿರುವವರೂ 
ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ಆ ಪರಶಿವನ ಕಥೆಯನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಕೇಳದವರೂ ಶಿವದ್ರೋಹಿ 
ಗಳೆನಿಸಿ ಭಯಂಕರವಾದ ನರಕಗಳಿಗೆ ಗುರಿಯಾಗುವರು. ॥೪೬೭-೪೬೮॥ 


ವಿಶೇಷ ನಿಯಮಬದ್ಧರಾಗಿ ಆ ಶಿವನ ದಿವ್ಯನಾಮಗಳನ್ನು ಚ್ಚಾರಮಾಡ 
ದವರೂ, ಆ ಶಿವನನ್ನೇ ಹೆಚ್ಚು ವಿಶ್ವಾಸದಿಂದ ಯಾವಾಗಲೂ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡ 
ದವರೂ .ಶಿವದ್ರೋಹಿಗಳೆನಿಸಿ ಭಯಂಕರವಾದ ನರಕದ ಪಾಲಾಗುನರು. ೪೬೯ 
-೪೭೦॥ 


ಅನವರತವೂ `ಕೊರಳಲ್ಲಿ ರುದ್ರಾಕ್ಷಮಾಲೆಗಳನ್ನು ಧರಿಸದವರೂ. ಯಾವಾ 


ಗಲೂ ರುದ್ರಾಧ್ಯಾಯಮಂತ್ರವನ್ನು ಜಪಮಾಡದವರೂ ಸಹ ಶಿವದ್ರೋಹಿಗಳಿನಿಸಿ' 


ಭಯಂಕರ ನರಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವರು. ॥೪೭೧-೪೭೨॥ 
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೨೬೬ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೇ 
ಯೇ ನ ಕುರ್ವಂತಿ ಸತತಂ ಭಸ್ಮೋದ್ಧೂಳನಂ ಮುದಾ । 
ಅಶೈವಾಸ್ತ ಇತಿ ಜ್ಞೇಯಾಸ್ತೇ ಘೋರನರಕಾಶ್ರಯಾಃ (೪೭೩1 
ಯೇನ ಕುರ್ವಂತಿ ಸತತಂ ಕೇವಲಂ ಭಸ್ಮಧಾರಣಂ । 
ಅಶೈವಾಸ್ತ ಇತಿ ಜ್ಞೇಯಾಸ್ತೇ ಘೋರನರಕಾಶ್ರಯಾಃ ॥೪೭೪॥ 
ಯೇನ ಕುರ್ವಂತಿ ಸತತಂ ಪಂಚಾಶ್ಸರಜಪಂ ಸದಾ। 


ಅಶೈವಾಸ್ತ ಇತಿ ಜ್ಞೇಯಾಸ್ತೇ ಘೋರನರಕಾಶ್ರಯಾಃ 1೪೭೫॥ 


ದತ್ತಂ ಜಪ್ತಂ ಹುತಂ ತಪ್ತಂ ನ ಶಿನಾಯಾರ್ಸಯಂತಿ ಯೇ। 
ಅಶೈನಾಸ್ತ ಇತಿ ಜ್ಞೇಯಾಸ್ತೇ ಘೋರನರಕಾಶ್ರಯಾಃ ॥೪೭೬॥ 
ಯೇನ ಕುರ್ವಂತ್ಯಹರಹಃ ಶಿವಾಗ್ರೇ ನರ್ತನಂ ಮುದಾ | 
ಅಶೈವಾಸ್ತ ಇತಿ ಜ್ಹೇಯಾಸ್ತೇ ಘೋರನರಕಾಶ್ರಯಾಃ ॥೪೭೭॥ 
ಯೇ ಭುಂಜತೇ ಫಲಾನ್ನಾದಿ ಶಂಕರಾನರ್ಪಿತಂ ಸದಾ 


ಅಶೈವಾಸ್ತ ಇತಿ ಜ್ಞೇಯಾಸ್ತೇ ಫೋರನರಕಾಶ್ರಯಾಃ !೪೭೮॥ 


ಯಾವಾಗಲೂ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಭಸ್ಮೋದ್ಧೂಳನಮಾಡಿಕೊಳ್ಳದವರೂ 
ಕೇವಲ ಭಸ್ಮೃತ್ರಿಪುಂಡ್ರವನ್ನಲಂಕರಿಸದವರೂ ಶಿವದ್ರೋಹಿಗಳೆಂದು ಪರಿಗಣಿಸಲ್ಪಟ್ಟು 
ಭಯಂಕರವಾದ ನರಕಕ್ಕೆ ತೆರಳುವರು. |೪೭೩-೪೭೪॥ 


ಯಾವಾಗಲೂ ಶಿವಪಂಚಾಕ್ಷ್ಟರ ಜಸಮಾಡದವರೂ, ದಾನ, ಜಪ, ಹೋಮ, 
ಪುತ್ತು ತಪಸ್ಸುಗಳನ್ನು ಆ ಪರಶಿವನಿಗೆ ಸಮರ್ಪಣೆಮಾಡದಿರುವವರೂ ಶಿವದ್ರೋಹಿ 
ಗಳೆನಿಸಿ ಭಯಂಕರವಾದ ನರಕಕ್ಕೆ ಭಾಗಿಗಳಾಗುವರು. ॥೪೭೫-೪೭೬! 


ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಆ ಶಿವನ ಮುಂದೆ ನಾಟ್ಯವಾಡದಿರುವವರೂ, ಆ 
ಶಂಕರನಿಗೆ ಸಮರ್ಪಣಿ ಮಾಡದೇ ಹಣ್ಣುಹಂಸಲು ಮತ್ತು ಅನ್ನ ಮುಂತಾದುವು 
`ಗಳನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ ಊಟಮಾಡುವವರೂ ಶಿವದ್ರೋಹಿಗಳೆನಿಸಿ ಭಯಂಕರವಾದ 

ನರಕವನ್ನೆಪJದುವರು. 1೭೭-೪೭೮! : 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೮ ೨೬೭ 


ನಿತ್ಯಮವ್ಯಭಿಜಚಾರೇಣ ಶಿವಭಕ್ತಾ ನ ಯೋ ಮುದಾ! 
ಅಶೈವಾಸ್ತ ಇತಿ ಚ್ಲೇಯಾಸ್ಟೇ ಘೋರನರಕಾಶ್ರಯಾಃ Pan 


ಸರ್ವದಾ ಸರ್ವಭಾನೇನ ಶಿನನಿಷ್ಠಾ ನ ಯೇ ಮುದಾ | 

ಅಶೈವಾಸ್ತ ಇತಿ ಜ್ಞೇಯಾಸ್ತೇ ಫೋರನರಕಾಶ್ರಯಾಃ ॥೪೮೦॥ 
ಶಿನಾಭಿಷೇಕಸಾನೀಯಂ ನ ಪಿಬಂತಿ ಮುದಾ ತುಯೇ। 

ಅಶೈನಾಸ್ತ ಇತಿ ಜ್ಞೇಯಾಸ್ತೇ ಘೋರನರಕಾಶ್ರಯಾಃ ॥೪೮೧॥ 


ನ ಭೋಜಯಂತಿ ಯೇ ಶೈವಂ ಸ್ಷೀರಾಜ್ಯಾದಿಭಿರಾದರಾತ್‌ । 
ಅಶೈವಾಸ್ತ ಇತಿ ಜ್ಞೇಯಾಸ್ತೇ ಘೋರನರಕಾಶ್ರಯಾಃ ॥೪೮೨॥ 


ನ ತೋಷಯಂತಿ ಯೇ ಶೈವಾನ್ಸ್ವಶಕ್ತ್ಯಾ ದ್ರವ್ಯದಾನತಃ । 
ಅಶೈವಾಸ್ತ ಇತಿ ಜ್ನೇಯಾಸ್ತೇ ಘೋರನರಕಾಶ್ರಯಾಃ ॥೪೮೩॥ 


ಅತ್ಯುತ್ಕೃಷ್ಟಂ ಶಿನಕ್ಷೇತ್ರಂ ಯೇಇನ್ಯಶ್ಲೇತ್ರಸಮಂ ವಿದುಃ | 
ಅಶೆವ್ಯಾಸ್ತ ಇತಿ ಜ್ಞೇಯಾಸ್ತ್ಕೇ ಫಘೋರನರಕಾಶ್ರಯಾಃ TT 


ನಿತ್ಯವೂ ತಪ್ಪದೆ ಆ ಶಿವನಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಭಕ್ತಿಯಿಡದವರೂ, 
ಯಾವಾಗಲೂ ಎಲ್ಲಾ ರೀತಿಯಿಂದಲೂ ಆ ಶಿವನಲ್ಲಿಯೇ ಸಂತೋಷದಿಂದ ನೆಟ್ಟ 
ಮನಸ್ಸಿಲ್ಲದವರೂ, ಶಿವದ್ರೋಹಿಗಳೆನಿಸಿ ಭಯಂಕರವಾದ ನರಕಕ್ಕೆ ಭಾಗಿಗಳಾಗು 
ವರು. ೪೭೯-೪೭೦! 


ತಿವನಿಗೆ ಅಭಿಸೇಕ ಮಾಡಿದ ನೀರನ್ನು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಕುಡಿಯದವರೂ 
ಶಿವಭಕ್ತರಿಗೆ ಹಾಲು, ತುಪ್ಪ ಮೊದಲಾದುವುಗಳನ್ನು ಆದರದಿಂದ ಸಮರ್ಪಿಸಿ 
ಭೋಜನ ಮಾಡಿಸದವರೂ, ಶಿವದ್ರೋಹಿಗಳೆಂದು ಎಣಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ಭಯಂಕರವಾದ 
ನರಕಗಳಿಗೆ ಭಾಗಿಗಳಾಗುತ್ತಾರೆ. ೪೮೧-೪೮೨! 


ತನ್ನ ಯೋಗ್ಯತಾನುಸಾರ ದ್ರವ್ಯದಾನ ಮಾಡಿ ಶಿವಭಕ್ತರಿಗೆ ಸಂತೋಷ 
ವುಂಟುಮಾಡದವರೂ, ಅತ್ಯಂತ ಉತ್ಪ್ರೃಷ್ಟವೆನಿಸಿರುವ ಶಿವಕ್ಷೇತ್ರಗಳನ್ನು ಇತರ 
. ಕ್ಷೇತ್ರಗಳಿಗೆ ಸಮಾನವೆಂದು ತಿಳಿಯುವವರೂ ಶಿವದ್ರೋಹಿಗಳೆಂದು ಪರಿಗಣಿಸಲ್ಪಟ್ಟು 
ಭಯಂಕರವಾದ ನರಕಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾಗುವರು. [೪೮೩- ೪೮೪॥ 
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ಇ 8ಜಾ ೯೫ &ರರ್ಯ್ಬಹಚ 


೨೬೮ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ಶಿವಯಾತ್ರಾ 0೦ ನಿಹಾಯಾನ್ಯಾ ೦ ಯಾಶಪ್ರಾಂ ಕುರ್ವಂತಿ ಯೇ ಮಂದಾ! 
ಅಶೈವಾಸ್ತ ಇತಿ ಜೇಯಾಸ್ತೇ ಘೋರಸರಕಾಶ್ರಯಾಃ ॥೪೮೫॥ 


ಶಿವೈ ಕಶರಣಾ ಯೇ ನ ಮನೋವಾಕ್ವಾ ಯಕರ್ಮುಭಿಃ। 
ಅಶೈೈ ವಾಸ್ತ ಇತಿಜ್ಜೆ ಸ್ಲೇಯಾಸ್ತೆ e ಘೋರನರಕಾಶ್ರ ಯಾಃ ॥೪೮೬॥ 


ಈದೃ ಶಾನಾಮಶೈ ವಾನಾಂ ನರಳೇಭ್ಯೊ (ನೆ ನಿರ್ಗತಿಕ! 
ಅನೇಕಬ್ರಹ್ಮಕಲ್ಪೇಷು ಗತೇಷ್ವಪಿ ನ ಸಂಶಯಃ ॥೪೮೭॥ 


ಏತೇಷಾಂ ಕೋಹಿಶೋ ಜಾತಾ ಬ್ರಹ್ಮೆಳೇ ಲ್ಪಾ ಾಪ್ಕಮೀ | 


ನ ನಿರ್ಗಚ್ಛಂತಿ ಘೋರೇಭ್ಕ್ಯೋ ನರಕೇಜ್ಯೋ ನ ಸಂಶಯಃ 1೪೮೮॥ 
ಧ್ವಸ್ತ ಏನ ಘಟೋ ಭೂಯೋ ಯದಿ ೪ರ್ಮ 


ಯೊ 
ಅಶೈನಾನಾಂ ತದಾಸ್ಕ್ಯೇಭ್ಯೋ ನರಳೇಭ್ಯೋ ನ ನಿರ್ಗತಿಃ8  ॥೪೮೯॥ 
ಭಸ್ಮನಾ ದಗ್ಸಮೇವಾನ್ನಂ ಯದಿ ಸುಸ್ಟಿಕೆರಂ ಭೆ 
ಅಶೈವಾನಾಂ ತದಾಹ್ಮೇಭ್ಕ್ಯೋ ಡ್‌ ನ 


ಆದ — ಲ 


ಶಿವತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಇತರ ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆಗಳನ್ನು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ 
ಮಾಡುವವರೂ, ಮನಸ್ಸು, ಮಾತು, ಶರೀರ ಮತ್ತು ಕೆಲಸ ಈ ನಾಲ್ಕುರೀತಿ 


ಯಿಂದಲೂ ಆ ಪರಶಿವನೊಬ್ಬ ನನ್ನೇ ಮ ರೆಹೆ ಹೊಗದಿರುವಸರೂ ಕಿನದೊ ಹಿಗಳೆಸಿಸಿ 


ಘೋರವಾದ ನರಕಗಳನ್ನೆ ಣು locn- v೬! 


ಈರೀಕಿಯಾದ ಶಿವದ್ರೋಹಿಗಳಿಗೆ ಅನೇಕ ಬ್ರಹ್ಮಕಲ್ಪಗಳು ಕಳಿ 
ಎಂದಿಗೂ ನರಕಗಳಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆಯಿಲ್ಲ. ಇವರಿಗೆ ನರಕ ವಾಸನೇರ್ಪಟ್ಟು 
ಕೋಟ್ಟಿಂತರ ಬ್ರಹ್ಮಕಲ್ಪಗಳೇರ್ಪಟ್ಟಿರುವುವಾದರೂ ಘೋರವಾದ ನರಕಗಳಿಂದ 
ಮಾತ್ರ ಇನ್ನೂ ಬಿಡುಗಡೆಯೇ ಇಲ್ಲ. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹ ಪಡಬೇಡ. ॥೪೮೭- 


೪೮೮ 


ಒಡೆದುಹೋದ ಗಡಿಗೆಯು ತಿರುಗಿ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಬರುವುದಾದರೂ, ಭಸ್ಮದಿಂದ 


ಬೆರೆದ ಅನ್ನವು ಪುಸ್ಟಿಕರವಾಗುವುದಾದರೂ ಶಿವದ್ರೋಹಿಗಳಿಗೆ ಈ ನರಕಗಳಿಂದ, 


ಬಿಡುಗಡೆಯಿಲ್ಲ. ॥ಭ೮೯-೪೯೦॥ 
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TPN TINE 


INOS: 


ಸಪ್ಮಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೮ ೨೬೯ 


ಮೃತೋ ಪಗ್ಗೋ ಭಸ್ಮಸೊತೋ ಯದಿ ಜೀವತಿ ಮಾನವಃ । 
ಅಶೈನಾನಾಂ ತದಾಹ್ಯೇಭ್ಯೋ ನರಕೇಭ್ಯೋ ನ ನಿರ್ಗತಿಃ  19೯೧॥ 


ಸುಗಂಧಂ ಪುಸ್ಪಮುತ್ಯೃಷ್ಟಂ ಗಗನೇ ಯದಿ ಜಾಯತೇ । 


ಅಶೈನಾನಾಂ ತದಾಹ್ಮೇಭ್ಯೋ ನರಕೇಜ್ಯೋ ನ ನಿರ್ಗೆತಿ8 ॥೪೯೨॥ 


ಯದಿ ಸ್ವಃ ಇವತೋ ವಜ್ಹಿ ರ್ಭವತ್ಯತ್ಯ ೦ತಶೀತಲಃ। 
ಅಶೆೈ,ನಾನಾಂ ತಡಾಪಖ್ತೆ ಕ್ವೀಭ್ಕೊ ನರಕೇಭ್ಯೊ « ನನಿರ್ಗತಿಃ YE an 


ಯದಿ ಸ್ವಭಾವತಃ ಶೈತ್ಯಂ ಜಲಂ ತ್ಯಜತಿ ಸರ್ವಥಾ। 


ವೆ ಆ. 
ಅಶೈವಾನಾಂ ತೆಮಾನ್ಕೇಭ್ಯೋ ನರ ರಳೇಭ್ಯೋ ನ ನಿರ್ಗತಿಃ ॥೪೯೪॥ 
ಪಶ್ಚಿಮಾಯಾಂ ದಿಶಿ ಸ್ವೇಚ್ಛೆಂ ಯದಿ ಭಾನುರುದೇಷ್ಕ ತಿ| 
ಅಶೈವಾನಾಂ ತವಾಹ್ಯೇಭ್ಯೋ ನರಕೇಭ್ಕೋ ನ ನಿರ್ಗತಿಃ Ee 


ಯದ್ಯಯಂ ದೇಪನಿಲಯಃ ಸುಮೇರುರ್ವಕ್ಷಿಣಾಡಿಶಿ । 


ಅಶೈವಾನಾಂ ತಡಾಹ್ಯೇಭ್ಯೋ ನರಶೇಭ್ಯೋ ನ ನಿರ್ಗತಿಃ 1೪೯೬॥ 


ಸತ್ತು ಸುಟ್ಟು ಬೂದಿಯಾದ ಮನುಷ್ಯನು ಮತ್ತೆ ಬದುಕುವುದಾದರೂ, 
ಯ ಸ್ವವಾದ ಹೊವು ಆಕಾಶ ಲ್ಲಿಯೇ ಹುಟ್ಟುವುದಾದರೂ 
ಶಿವದ್ಯೋಹಿಗಳಿಗೆ ಈ ನರಕದಿಂದ ಎಂದೆಂದಿಗೂ ಬಿಡುಗಡೆಯಿಲ್ಲ. ॥೪೯೧-೪೯೨1॥॥ 


ಬೆಂಕಿಯು ಸ್ವಭಾವವಾಗಿ ತುಂಬಾ ತಣ ನ್ಲೌಗಿರುವುದಾದರೂ, ನೀರು ತನ್ನ ಶೈತ್ಯ 
ವನ್ನು ಸ್ವಭಾವನಾಗಿ ಬಿಡುವುಬಾದರೂ ಶಿವಡ್ರೋಹಿಗಳಿಗೆ ಈ ನರಕಗಳಿಂದ 
ಎಂದಿಗೂ ಬಿಡುಗಡೆಯಿಲ್ಲ. ॥೪೯೩-೪೯೪॥ 


ಈ ಸೂರ್ಯನು ಸ್ವೇಚ್ಛೆಯಾಗಿ ಪಶ್ಚಿಮ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟುವುದಾದರೂ 
ದೇವಶೆಗಳಿಗೆ ಆಶ್ರಯವಾಗಿರುವ ಈ ಸುಮೇರು ಪರ್ವತವೇ ಒಂದುವೇಳೆ ದಕ್ಷಿಣ 
ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ನೆಲಸುವುದಾದರೂ ಈ ಶಿವದ್ರೋಹಿಗಳು ಈ ನರಕವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗ 
ಲಾರರು. 1೯೫-೪೯೭1 
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೨೭೦ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ಷ್ನೀರಾಬ್ಧಿ ಪ್ರಮುಖಾಃ ಸರ್ವೇ ಸಮುದ್ರಾ ಯದಿ ಸಂಗತಾಃ । 
ಅಶೈವಾನಾಂ ತವಾಹ್ಯೇಭ್ಯೋ ನರಕೇಭ್ಯೋ ನ ನಿರ್ಗತಿಃ ॥೪೯೭॥ 


ಪಾತಾಲೋ ಯದಿ ಭೂಮ್‌ ಸ್ಕಾದ್ಭೂಮಿಃ ಪಾತಲಗಾ ಯದಿ! 


ಅಶೈವಾನಾಂ ತವಾಹ್ಯೇಭ್ಕೋ ನರಕೇಭ್ಯೋ ನ ನಿರ್ಗತಿಃ ॥೪೯೮॥ 


ಜಲಂ ವಹ್ಚಿರ್ಯದಿ ಭವೇದ್ವಹ್ನಿರ್ಯದಿ ಜಲಂ ಭವೇತ್‌ । 
ಅಶೈವಾನಾಂ ತದಾಷ್ಕೇಭ್ಯೋ ನರಕೇಭ್ಯೋ ನನಿರ್ಗತಿಃ (೪೯೯॥ 


ಯದಿ ವಾಯುರ್ಭವೇತ್ತ್ರೇಜೋ ಯದ್ಯಾಕಾಶೋ ಜಲಂ ಭವೇತ್‌ । 


ಅಶೈವಾನಾಂ ತದಾಹ್ಯೇಜ್ಯೋ ನರಕೇಭ್ಕ್ಯೋ ನ ನಿರ್ಗತಿಃ ॥೫೦೦॥ 


ಬಹುನೋಕ್ತೇನ ಕಂ ವಾಕ್ಯ್ಕಮೇಕೆಂ ಸತ್ಯಮುದೀರ್ಯತೇ | 
ಅಶೈವಾನಾಮಘೋರೇಭ್ಶ್ಯೋ ನರಕೇಭ್ಯೋ ನಸನಿರ್ಗಮಃ ॥೫೦೧॥ 


ಅತಃ ಪ್ರಯತ್ನ ತೋ ನಿತ್ಯಂ ಕರ್ತವ್ಯಂ ಶಂಕೆರಾರ್ಚನಂ | 
ಶೈವೋ ಭೂತ್ವಾ ಶಿವೋ ನಿತ್ಯಂ ಭಜನೀಯಃ ಪ್ರಯತ್ನತಃ ॥೫೦೨॥ 


ಕ್ಷೀರಸಮುದ್ರ, ದಧಿಸಮುದ್ರ ಮುಂತಾದ ಏಳು ಸಮುದ್ರಗಳೂ ಒಟ್ಟಿಗೆ 
ಸೇರಿದರೂ ಪಾತಾಳಲೋಕವು ಭೂಮಿಗೆ ಬಂದು ಈ ಭೂಮಿಯೇ ಪಾತಾಳಕ್ಕೆ 
ಹೋದರೂ ಈ ಶಿವದ್ರೋಹಿಗಳಿಗೆ ಈ ನರಕವಾಸ ತಪ್ಪುವುದಿಲ್ಲ. 1೪೯೭-೪೯೮1 


ನೀರು ಬೆಂಕಿಯಾಗಿಯೂ, ಬೆಂಕೆಯು ನೀರಾಗಿಯೂ, ವಾಯುವು ತೇಜ 
ಸ್ಸಾಗಿಯೂ, ಆಕಾಶವು ನೀರಾಗಿಯೂ ಆಗುವುದಾದರೂ ಶಿವದ್ರೋಹಿಗಳಿಗೆ ಈ 
ನರಕಗಳಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆಯಿಲ್ಲ. 1೪೯೯-೫೦೦॥ 


ಹೆಚ್ಚು ಮಾತಿನಿಂದ ಪ್ರಯೋಜನವೇನು. ಸತ್ಯವಾದ ಒಂದೇ ವಾಕ್ಯವನ್ನು 
ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. ಶಿವದ್ರೋಹಿಗಳಿಗೆ ಭಯಂಕರವಾದ ನರಕಗಳಿಂದ 
ಎಂದೆಂದಿಗೂ ಬಿಡುಗಡೆಯೇ ಇಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ನಿಯಮಪುರಸ್ಸರವಾಗಿ ನಿತ್ಯವೂ 
ಆ ಶಂಕರನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡಬೇಕು. ತಿವನೇ ತನ್ನ ಭಕ್ತನ ರೂಪದಲ್ಲಿರುವುದರಿಂದ 


ಅವನನ್ನೂ ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ಪೂಜೆಮಾಡಲೇಬೇಕು. ೫೦೧-೫೦೨ 
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ಯ ಲ್ಚ್ಮವಪ ತ್ಸ ್ಸಹಾಾರರ್ಕ್ಕ್ಕಕಕ್ಣಛಕಕ್ತರ್ವತಸಸರಕ್ಕ್ಕರರಕರರರರ್ಕಕ 


ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ ೧೮ ೨೭೧ 
ಆರ್ಯಾವರ್ಶೆೇ ಪುರಾ ಕೆಶ್ಲಿಡ್ದೇದವೇದಾಂತಪಾರೆಗೆಃ । 
ಶಿವೈಕಶರಣೋ ನಿತ್ಯಂ ಶಿವಪೂಜಾಪರಾಯಣಃ ॥೫೦೩॥ 
ರುಪ್ರಾಕ್ಷಮಾಲಾಭರಣೋ ಭಸ್ಮೋದ್ಧೂಳಿತನಿಗ್ರಹಃ। 
ಭಸ್ಮತ್ರಿಪುಂದ್ರನಿಟಿಲಃ ಶಿನಧ್ಯಾನಪರಃ ಸ್ಥಿತಃ "Bo 
ಏತಾದೃಶಂ ದ್ವಿಜಶ್ರೇಷ್ಮಂ ಕೆಪ್ಲಿತ್ಲೋಡಶವಾರ್ಷಿಕೆಃ । 
ವೇದಾಧ್ಯಯನಸಂಪನ್ಮೋ ದದರ್ಶ ವನಮಧ್ಯಗಂ (೫೦೫! 
ತಡಾನೀಂ ತದ್ದಿಜಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಶಿವಸೂಜಾರತಂ ಮುದಾ । 
ಪ್ರಣಮ್ಯು ನಿನಯಾಷ್ವಾಚಮುವಾಚ ಸಕೈತಾಂಜಲಿಃ 1೫೦೬ 


ಸ್ವಾಮಿನ್ಸರ್ವಜ್ಞ ವಿಪ್ರೇಂದ್ರ ಮೋಸ್ಸೋಷಾಯಂ ವದಸ್ವ ಮೇ। 
ಪ್ರಸನ್ನೊಆಸ್ಮಿ ಕೃಪಾಸಿಂಥೋ ಶಿಕ್ಷಯಸ್ವ ಯಥೋಚಿತಂ ॥೫೦೭॥ 


ಇತಿ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಶಿನಪೂಜಾಂ ಸಮಾಪ್ಯ ಸಃ; 
ಉವಾಚ ವಚನಂ ಚಾರು ಸರ್ವಲೋಕಹಿತಾವಹಂ ॥೫೦೮॥ 


ಹಿಂದೆ ಈ ಭರತಖಂಡದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ವೇದವೇದಾಂತಪಾರಂಗತನಾಗಿ 
ಯಾವಾಗಲೂ ಶಿವನಥ್ಯಾನ ಮತ್ತು ಪೂಜಾದಿಗಳಲ್ಲಿಯೇ ತತ್ರರನಾಗಿರುವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ನಿದ್ದನು. ಆತನು ರುದ್ರಾಕ್ಷಮಾಲೆಗಳನ್ನಲಂಕರಿಸಿಕೊಂಡು ಭಸ್ಮತ್ರಿಪುಂಡ್ರವನ್ನು 
ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿ ಮೈಗೆಲ್ಲಾ ಭಸ್ಮವನ್ನು ಲೇಪರಮಾಡಿಕೊಂಡು ಸದಾ ಆ ಶಿವ 
ನನ್ನೇ ಧ್ಯಾನಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ॥910೩-೫೦೪॥ 

ಇಂತಹ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮನನ್ನು ಹದಿನಾರು ವರ್ಷ ವಯಸ್ಸಿನ ವೇದಾಥ್ಯ 
ಯನ ಸಂಪನ್ನನಾದ ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಕಾಡಿನ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿದ್ದಾಗ ಕಂಡನು. 


ಅತನು ಆಗ ಶಿವಪೂಜಾನಿರತನಾಗಿರುವ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ನೋಡಿ ಸಂತೋಷ 


ದಿಂದ ಆತನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿ ವಿನಯದಿಂದ ಕೈಜೋಡಿಸಿ ಹೀಗೆಂದನು. 1೫೦೫ 
-೫೦೬॥ 

ಸರ್ವಜ್ಞನಾದ ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ನನಗೆ ಮೋಕ್ಷ ದೊರೆಯುವ ಉಪಾಯವನ್ನು 

ಸು. ಎಲ್ಫೈ ದಯಾಸಮುದ್ರನೇ! ಈಗ ನಿನ್ನ ಮರೆಹೊಕ್ಕಿರುವೆನು. ಉಚಿತ 

ವಾದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ನನ್ನನ್ನು ಉದ್ಭರಿಸು ; ಎಂದು ಕೇಳಿದ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಕುಮಾರನ 
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ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಶೃಣು ಮದ್ವಾಕ್ಯಮಪ್ರಮಾದೇನ ಸಾದರಂ । 
ಶ್ರುತಿಸಿದ್ಧಂ ವದಿಷ್ಕೇಹಂ ಮೋಸ್ಷೋಷಾಯಮನಾಶುಲಂ ॥೫೦೯॥ 


ಯಾಮಿನೀಪಶ್ಚಿನೇ ಯಾವೇ ಶುರು ಶಂಕರಚಿಂತೆನಂ। 
ತತಃ ಶೌಚಾದಿಕಂ ಕ್ಸ್‌ ತ್ವಾ ಕುರು ಸ್ನಾನಂ ಪ್ರಯತ್ನತಃ ॥೫೧೦॥ 


ಸ್ಲಾನಕಾಲೇ ಮಹಾದೇವಂ ಸ್ಮರ ಸಾಂಬಮತಂದ್ರಿತಃ । 
ಪರಿಧಾಯ ತತೋ ವಸ್ತ್ರಂ ಭಸ್ಮನೋಮ್ಧೂಳನಂ ತೆರು ॥೫೧೧॥ 


ತತಃ ಶಿರೋ ಲಲಾಟಾದ್‌ ಯಥಾಮಂತ್ರಂ ಯಥಾಕ್ರಮಂ । 


ತ್ರಿಪುಂಡ್ರಧಾರಣಂ ಶ್ರೌತಂ ಕುರು ಳೇವಲಮಾವರಾತ್‌ ॥೫೧೨॥ 


ತ್ರಿಪುಂಡ್ರಧಾರಣಾತ್ಪೂರ್ವಂ ತಡನಂತರಮಾಡರಾತ್‌ 
ವಿಪ್ರ ಮೃಚ್ಛ ೦ದನಾದೀನಿ ಲಲಾಟಬಾಡ್‌ ನ ಲೇಪಯ ॥೫೧೩॥ 


ಇಂ 


ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ ಶಾಂಭವನು ತಾನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಶಿವಪೂಜೆಯನ್ನು 
ಮುಗಿಸಿ, ಸಕಲ ಜನಗಳಿಗೂ ಹಿತವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವಂತಿರುವ ಮನೋಹರವಾದ 
ಮಾತುಗಳನ್ನಾ ಡಿದನು. 11೦೭-೫೦೮1 

ಪ್ರಮಾದವಿಲ್ಲದೇ ನಾನು ಹೇಳುವ ವಾಕ್ಯಗಳನ್ನು ಆದರದಿಂದ ಲಾಲಿಸು. 
ಅಯ್ಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ! ವೇದಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿಯೂ ವಿಸತ್ತುಗಳಿಂದ ದೂರವಾಗಿಯೂ 
ಆದ ಮೋಕ್ಷೋಪಾಯವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಹ ರಾತ್ರಿಯ ಕೊನೆಯ ಜಾವದಲ್ಲಿ 
ಆ ಶಂಕರನನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸಿ ಅನಂತರ ಶೌಚಾದಿಗಳನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿಕೊಂಡು ಆಮೇಲೆ 
ನಿಯಮದಿಂದ ಸ್ಪಾನಮಾಡು. ॥೫೦೯-೫೧೦॥ 

ಸ್ಲಾನಮಾಡುವಾಗ ಅಂಬಿಕಾರಮಣನೆನಿಸಿದ ಆ ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಆಲಸ್ಯ 
ವಿಲ್ಲಡೇ ಸ್ಮರಣೆಮಾಡುತ್ತಾ, ಸ್ನಾನ ಮುಗಿದಮೇಲೆ ವಸ್ತ್ರವನ್ನು ಧರಿಸಿ ನಿಭೂತಿ 
ಯಿಂದ ಮೈಗೆಲ್ಲಾ ಲೇಷನಮಾಡಿಕೋ. ಅನಂತರ ಹಣೆಯೇ ಮೊದಲಾದ ಜಾಗ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಮಂತ್ರ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ವಿಧಿಯನ್ನ ನುಸರಿಸಿ ಶ್ರುತಿಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಭಸ್ಮತ್ರಿಪುಂಡ್ರ 
ಗಳನ್ನು ಆದರದಿಂದ ಧರಿಸುವನಾಗು. 1೫೧೧-೫೧೨೨! 

ಭಸ್ಮತ್ರಿಪುಂಡ್ರ ವನ್ನು ಧರಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಮೊದಲೂ ಅಥವಾ ಅಮೇಲಾದರೂ 
ಮಣ್ಣು (ನಾಮ) ಗೋಪೀಚಂದನ ಮುಂತಾದವುಗಳನ್ನು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಹಣೆಯೇ 
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TANT TEIN 


TOT STITT 


ccc 


ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಅ. ೧೮ ೨೭೩ 


ವಿಪ್ರ ಜಾಚಾಲಮಾರ್ಗೆೇಣ ಕುರು ರುಪ್ರಾಕ್ಷಥಾರಣಂ । 
ತತಃ ಕುರು ಯಥಾಯೋಗ್ಯಂ ಸಂಧ್ಯಾಂ ಡೇನೀಂ ತತೋ ಜಸ ॥೫೧೪॥ 


ತತಃ ಕುರು ಯಥಾಯೋಗ್ಯಂ ಹೋಮುಮಾಜ್ಯಾದಿಸಾಧನೈಃ | 
ತತೋ ಯತ್ನೇನ ವಿಧಿನನ್ಮಹಾದೇವಾರ್ಚನಂ ಕುರು ॥೫೧೫॥ 


ಮಹಾದೇವಸ್ಯ ಸೂಜಾಯಾಂ ಸಾವಧಾನಃ ಸದಾ ಭವ । 
ರುದ್ರಾಧ್ಯಾಯೇನ ಸತತಮಭಿಸೇಕೆಂ ಕುರು ಪ್ರಭೋ 1೫೧೬॥ 


ಬಿಲ್ವಪತ್ರೈರ್ಮಹಾವೇನಂ ಪೂಜಯುಸ್ವಾತಿಭಕ್ತಿತಃ। 
ಶಂಭೋಃ ಪಂಚಾಸ್ಷರೇಣೈವ ಬಿಲ್ವಪತ್ರಾರ್ಚನಂ ಕುರು (೫೧೭1 


ಪಂಚಾಕ್ಷಕೋ ಮಹಾಮಂತ್ರ ಸರ್ವಮಂತ್ರಶಿರೋಮಣಿಃ । 
ತೇನ ಸಂಪೂಜಿತಃ ಶಂಭುಃ ಭುಕ್ತಿಂ ಮುಕ್ತಿಂ ಚ ಯಚ್ಛತಿ ॥೫೧೮॥ 


ಮೊದಲಾದ ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಲೇಸನಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಡ. ಅಯ್ಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ, 
ಜಾಬಾಲೋಪನಿಷತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ರುದ್ರಾ ಕ್ಷಢಾರಣೆಮಾಡು. 
ಅನಂತರ ನಿನ್ನ ಯೋಗ್ಯತಾನುಸಾರವಾಗಿ ಸಂಧ್ಯಾವಂದನೆ ಮತ್ತು ಗಾಯತ್ರೀ 
ಜಪಗಳನ್ನಾ ಚರಿಸು. ೫೧೩-೫೧೪ 


ಆಮೇಲೆ ತುಪ್ಪವೇ ಮೊದಲಾದ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳಿಂದ ಯೋಗ್ಯತೆಯನ್ನ ನುಸರಿಸಿ 
ಹೋಮಮಾಡು. ಅನಂತರ ನಿಯಮದಿಂದ ವಿಧಿಸ್ರಕಾರವಾಗಿ ಆ ಮಹಾದೇವನನ್ನು 
ಸೂಜೆಮಾಡು. ಯಾವಾಗಲೂ ಆ ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡುವಾಗ 
ಸಾವಢಾನವಾಗಿರು. ಆ ಪ್ರಭುವಿಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ ರುದ್ರಾಢ್ಯಾಯಮಂತ್ರವ 
ನ್ನುಚ್ಚರಿಸುತ್ತಾ ಅಭಿಸೇಕಮಾಡು. 1೫೧೫-೫೧೬! 


ಆ ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಬಿಲ್ವಪಕ್ರಿಗಳಿಂದ ವಿಶೇಷ ಭಕ್ತಿಪುರಸ್ಸರವಾಗಿ 
ಪೂಜಿಸುತ್ತಾ ಶಂಭುವಿಗೆ ಶತಿವಸಂಚಾಕ್ಷರ ಮಂತ್ರಗಳಿಂದಲೇ ಬಿಲ್ವಪತ್ರಿಗಳನ್ನು 
ಸಮರ್ಪಣೆ ಮಾಡು. ಶಿವಸಂಚಾಕ್ಷರ ಮಹಾಮಂತ್ರವು ಎಲ್ಲಾ ಮಂತ್ರಗಳಿಗೂ 
ಚೂಡಾಮಣಿಯಂತಿರುವುದು. ಈ ಮಂತ್ರದಿಂದಲೇ ಶಂಭುನಿಗೆ ಪೂಜೆಮಾಡಿದರೆ ಆ 
ದೇವನು ಇಹದಲ್ಲಿ ಸಕಲ ಭೋಗಗಳನ್ನು ಪರದಲ್ಲಿ ಮೋಕ್ಷವನ್ನೂ ಕರುಣಿಸುವನು. 
1೫೧೭-೫೧೮1 ಡ್ಡ 
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೨೭೪ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ವೈದಿಕೋಳಯಂ ಮಹಾನಮುಂತ್ರಸ್ತತೋ ವೈದಿಕೆಪೂಜನಂ । 


ಶಿವಪ್ರಿಯಕರಂ ಯಸ್ಮಾತ್ರೇನ ಪೂಜಯ ಶಂಕರಂ ॥೫೧೯॥ 


ಫಲೇನಾನ್ನೇನ ವಾ ಶಂಭೋಃ ಕುರು ನೈನೇದ್ಯಮಾದರಾತ್‌ । 


ಪ್ರದಕ್ಷಿಣನಿಧಾನೇನ ಕುರು ಸಮ್ಯಳ್ಬಿದಕ್ಷಿಣಾಃ ॥೫೨೦॥ 
ಸಾಸ್ಟಾಂಗಾನ್ಯುರು ಯತ್ನೇನ ಪ್ರಣಾಮಾಂಛಿ್ರೀನುಹೇಶಿತುಃ । 
ಶಂಕರಾಗ್ರೇ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ಕುರು ನರ್ತನಮಾದರಾತ್‌ ॥೫೨೧॥ 


ಪಶ್ಯ ನಿತ್ಯಂ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ಪೂಜಿತಂ ಸಾಂಬನಮೀಶ್ವರಂ । 
ನಬ ಯತ್ನೇನ ಸತತಂ ಶಿವನಿರ್ಣೇಜನೋದಳಂ ॥೫೨೨॥ 


ಏನಮೇವ ಪ್ರ ಯತ್ನೇನ ಮಧ್ಯಾ ಹ್ಲೇಪಿ ಮಹೇಶ್ವರಂ । 
ಬಿಲ್ಪಪತ್ರಾದಿಭಿಃ ಯತ್ನತಃ ॥೫೨೩॥ 


ಈ ಶಿವಪಂಚಾಕ್ಷರಮಹಾಮಂತ್ರವು ವೇದೋಕ್ತವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಇದರಿಂದ 
ಮಾಡುವ ಪೂಜೆಯೂ ವೈದಿಕ ಪೂಜೆಯೆನಿಸುವುದು. ಈ ಸೂಜೆಯು ಶಿವನಿಗೆ 
ಬಹಳ ಪ್ರೀತಿಕರವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ನೀನು ಆದರವಿಟ್ಟು ಆ ದೇವದೇವನನ್ನು ಈ 
ಮಂತ್ರದಿಂದಲೇ ಪೂಜೆಮಾಡು. ಗೌರೀಶಂಕರನಿಗೆ ಹಣ್ಣು ಹಂಪಲುಗಳನ್ನೂ 
ಅನ್ನ ವನ್ನೂ ನಿವೇದನಮಾಡು. ವಿಧಿಪ್ರಕಾರ ಆ ದೇವದೇವರನಿಗೆ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಗಳನ್ನು 


ಮಾಡುವನಾಗು. 1೫೧೯-೫೨೦॥ 


ಶ್ರೀ ಮಹೇಶ್ವರನಿಗೆ ನಿಯಮದಿಂದ ಸಾಷ್ಟಾಂಗನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡು. 
ಆಮೇಲೆ ಆದರದಿಂದ ಆ ಶಂಕರನ ಮುಂದೆ ನರ್ತನನ ಮಾಡು. ಪ್ರತಿದಿನವೂ 
ಪೂಜೆಮಾಡಿದ ಮೇಲೆ ಅಂಬಿಕಾಸತಿಯಾದ ಈಶ್ವರನನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡು. ಆ 
ಶಂಕರನಿಗೆ ಅಭಿಸೇಕಮಾಡಿದ ನೀರನ್ನು ನಿಯಮದಿಂದ ಯಾವಾಗಲೂ , 
ಕುಡಿಯುತ್ತಿರು. ೫೨೧-೫೨೨1 


4 


ಹೀಗೆಯೇ ನಿಯಮದಿಂದ ಮಧ್ಯಾಹ್ಮ್ನಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಆ ಮಹೇಶ್ವರ 
ನನ್ನುಬಿಲ್ವಸತ್ರೆಯೇ ಮುಂತಾದ ಸಾಧನಗಳಿಂದ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪೂಜೆಮಾಡು. 
ಸಾಯಂಕಾಲಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಹೀಗೆಯೇ ಪರಮೇಶ್ವೆರನನ್ನು ನಿಯಮದಿಂದ ಪೂಜೆ: 
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ಸಪ ಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೮ ೨೭೫ 


ಸಾಯಂಕಾಲೇ*ಸಿ ಯತ್ನೇನ ಪೂಜಯಸ್ವೈ ವಮೀಶ್ವರಂ। 
ಪೂಜಾಂ ಪ್ರದೋಷಕಾಲೀನಾಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಹೃಷ್ಟೋಭನ ದ್ವಿಜ ॥೫೨೪॥ 


ಶೈವಂ ಪಂಚಾತ್ಸರಂ ಶುದ್ಧಂ ಜಪ ಯತ್ನ ಪುರಸ್ಸರಂ। 
ಹ ಸಿ 
ನಿವೇದ್ಯ ಶಂಕೆರಾಯಾನ್ನಂ ತತೋ ಭುಂಸy್ಹೃ ಯಥೋಚಿತಂ ॥೫೨೫॥ 


ಶೃಣು ಯತ್ನೇನ ಸತತಂ ಮಹೇಶ್ವರಕೆಥಾಃ ಶುಭಾಃ । 
ನಿರಂತರಮತಿಪ್ರೀತ್ಕಾ ಕುರು ಶೈವಾಭಿವಂದನಂ ॥೫೨೬॥ 


ಸ್ವಶಕ್ತಾ, ಪತ್ರಪುಷ್ಪಾದ್ಯೈಃ ಶೈಮಾನಾಂ ಪೂಜನಂ ಕುರು । 


ದೂರೇಪಿ ಯದಿ ತಿಷ್ಕಂತಿ ಶೈವಾಃ ಶಂಕರಪೂಜಕಾಃ ॥೫೨೭॥ 


ತತ್ರಾನಿ ಗತ್ವಾಯಶ್ನೇನ ಕುರು ಶಾಂಕರಸೂಜನಂ । 
ಕಂರು ಸಂಲಾಹಮನಿಶಂ ಶಾಂಕರೈಃ ಸಹ ಸರ್ವದಾ 1೫೨೮॥ 


ಮಾಸಂ ತ್ಯಜ ಭ್ರುಮೇಣಾಪಿ ದ್ವಿಜ ಶಾಂಕರಸಂನಿಧಿಂ। 
ಕುರು ಪ್ರೀತಿಂ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ಶಾಂಕರೇಷ್ವೇನ ಸಾದರಂ 1೫ ೨೯ 


ಮಾಡು. ಪ್ರ ದೋಷಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಡುವ ಪೂಜೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ಸಂಶುಷ್ಟನಾಗು. 
॥21.೨೩.-೨1೨೪| 


ಶುದ್ಧವಾದ ಶಿವಸಂಚಾಕ್ಷರಮಹಾಮಂತ್ರವನ್ನು ನಿಯಮದಿಂದ ಜನಿಸು. 


:`ಅನಂತರ ಆ ಶಂಕರನಿಗೆ ಅನ್ನವನ್ನು ನಿವೇದನಮಾಡಿ ಯೋಗ್ಯತಾನುಸಾರವಾಗಿ 


ಊಟಮಾಡು. ಪ್ರಯತ್ನ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಶುಭಕರವಾದ ಮಹೇಶ್ವರನ ಕಥೆಗಳನ್ನು 
ಯಾವಾಗಲೂ ಕೇಳುತ್ತಿರು. ಅನವರತವೂ ತುಂಬಾ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಈಶ್ವರಭಕ್ತರಿಗೆ 
ನಮಸ್ಪಾರಮಾಡು. ॥೫೨೫-೫೨೬॥ 

ತನ್ನ ಶಕ್ತ್ಯನುಸಾರವಾಗಿ ಸತ್ರ, ಪುಷ್ಟ ಮೊದಲಾದವುಗಳಿಂದ ಈಶ್ವರಭಕ್ತ 
ರನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡು. ಶಂಕರನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡುವ ಶೈವರು ದೂರದಲ್ಲಿದ್ದರೂ 
ಅಲ್ಲಿಗೇ ಹೋಗಿ ಆ ಶಂಕರನ ಭಕ್ತರನ್ನು ನಿಯಮದಿಂದ ಪೂಜೆಮಾಡು. ಅವರೊಡ 
ನೆಯೇ ಅನನರತವೂ ಸಲ್ಲಾಪಮಾಡುತ್ತಿರು. 1೨೭-೨೨೮! 

ಭ್ರಾಂತಿಯಿಂದಲಾದರೂ ಆ ಶಂಕರನ ಸಂನಿಧಾನನನ್ನು ಎಂದಿಗೂ ಬಿಡ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ, ಶಂಕರನ ಭಕ್ತರುಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಪ್ರಯತ್ನ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 


ಬೇಡ. ಅಯ್ಯ 
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sek ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ಸದಾಶಿವಕೃತಾಂ ಶಿಕ್ಸಾಂ ಶಿರಸಾ ಸ್ವೀಕುರು ದ್ವಿಜ । 
ಶಿವಬುದ್ಧಿಂ ಕುರುಪ್ರೀತ್ಕಾ ಶೈವೇಷು ಸತತಂ ದ್ವಿಜ ॥೫೩೦॥ 


ಸಹಸಾ ಶಾಂಕರಾಸ್ತುಭ್ಯಂ ತಥಾ ನೋಪದಿಶಂತಿ ತೇ। 
ತಥಾಪಿ ಶೈವನಾರ್ತಾ ಯಾ ಸೈವ ಪಾಪಾಪ ನೋದಿನೀ ॥೫೩೧॥ 


0 


ಶೈವಾಃ ಶಂಕರತತ್ವಜ್ಞ್ವಾಃ ವಸ್ತುತೋ ಮರ್ಲಭಾ ಭುವಿ । 


ತಾದೃಶಾನ್ಸಾವಧಾನೇನ ಪೂಜಯಸ್ವ ಸ್ವಶಕ್ತಿತಃ ॥೫೩೨॥ 
ಅಶೈವಾ ಯತ್ರ ತಿಷ್ಠಂತಿ ತತ್ರ ಮಾನಸ ಮಾನಸ । 


ಅಶೈವಸಂಗನೋ ದುಷ್ಬೋ ನರಕಾವಾಸಸಾಧನಂ ॥೫೩೩॥ 


ಅಶೈವಂ ಪಥಿ ವಾನ್ಯತ್ರ ಕೆದಾಚಿದ್ಯದಿ ಪಶ್ಯಸಿ । 
ತದಾ ತು ಭಸ್ಮನಾಂಗಾನಿ ಸಂಮೃಜ್ಯಾರ್ಕಂ ನಿಲೋಕಯ ॥೫೩೪॥ 


ಸಾಯಮುದ್ಧೂ ಳನಂ ಸೃತ್ವಾ ಕುರು ಶಂಕರಪೂಜನಂ । 
ಪ್ರದಕ್ಷಿಣನಮಸ್ಕಾ ರನರ್ತನಾನಿ ಕುರು ಪ್ರಿಯಾನ್‌ ॥೫೩೫॥ 


ಪ್ರೀತಿಯಿಡು. ಆ ಪರಶಿವನು. ಮಾಡಿದ ಉಪಜೀಶವನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ ಸ್ವೀಕರಿಸು 
ವನಾಗು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ, ಶಿವಭಕ್ತರಲ್ಲಿಯೂ ಆ ಪರಶಿವನಂತೆಯೇ ಭಕ್ತಿಯಿಡು. 
ls ೨೯-೦೨:೩೦॥ 

ಶಾಂಭವರಾದರು ಜಾಗ್ರತೆ ನಿನಗೆ ಉಪದೇಶಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. ಹಾಗಾದರೂ 
ಆ ಶೈವರ ಸಮಾಚಾರವು, ಸಕಲಪಾಪಗಳನ್ನೂ ಹೋಗಲಾಡಿಸುವುದು. ವಸ್ತುತಃ 
ಶಂಕರನ ತತ್ವವನ್ನರಿಶ ಶೈವಶ್ರೇಷ್ಠರು ಈ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ದೊರೆಯುವುದು ಕಷ್ಟ. 
ಅಂತಹವರು ದೊರೆತಾಗ ಸಾವಧಾನದಿಂದ ಅವರನ್ನು ನಿನ್ನ ಯೋಗ್ಯತಾನುಸಾರ 
ಪೂಜೆಮಾಡು. ೫೩೧-೫೩೨! 

ತಿವದ್ರೋಹಿಗಳಿರುವ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಎಂದಿಗೂ ವಾಸಮಾಡಬೇಡ. ಶಿವಡ್ರೋ 
ಹಿಗಳ ಸಹವಾಸವು ದೋಷಯುಕ್ತವೂ ನರಕವಾಸಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೂ ಆಗಿರುವುದು. 
ದಾರಿಯಲ್ಲಾಗಲೀ ಅಥವಾ ಇನ್ನೆಲ್ಲಿಯಾಗಲೀ ಅನರನ್ನು ಕಂಡರೆ ವಿಭೂತಿಯನ್ನು 
ಅವಯವಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಹಚ್ಚಿ ಕೊಂಡು ಸೂರ್ಯನನ್ನು ನೋಡು. ॥|2೩೩-೫೩೪1 

ಆ ವಿಭೂತಿಯನ್ನು ಲೇಸನಮಾಡಿಕೊಂಡು ಆ ಶಂಕರನನ್ನು 
ಸ್ಫೂಜಿಮಾಡು. ಅನಂತರ ಆ. ದೇವನಿಗೆ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆ ನಮಸ್ಕಾರ ಮತ್ತು ನರ್ತನ 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಿಃ ಆ. ೧೮ ೨೭೭ 
ಹಸೆ ಷೆ 
ಜಪ ಪಂಚಾಕ್ಸರಂ ನಿತ್ಯಂ ರಾತ್ರಾವಪ್ಯತಿಯತ್ನ ತೆಃ | 


ಶಿವಸ್ಯ ಸನ್ನಿಧಾನೇನ ಶಯನಂ ಕುರು ಸಾದರಂ ॥೫೩೬॥ 


ಉದ್ಧೂಳನಂ ತ್ರಿಪುಂಡ್ರಂ ಚ ಕೃತ್ತೈವ ಶಯನಂ ಕುರು । 


ಯಜ್ಞೋಪವೀತವನ್ನಿತ್ಯಂ ಕುರು ರುದ್ರಾಕ್ಷಧಾರಣಂ ॥೫೩೭॥ 


ಉದ್ಧೂಳನಂ ನಿಹಾಯಾಂಬು ತೃಷಿತೋಪಿ ನ ಸಂಪಿಬ । 
ಉದ್ಧೂಳನಂ ನಿಹಾಯಾನ್ನಂ ಮಾಮಾಭುಂಕ್ರೈ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮ ॥೫೩೮॥ 


ಉದ್ಧೂಳನಂ ತ್ರಿಪುಂಡ್ರಂಚ ತಥಾ ರುದ್ರಾಶ್ಸಧಾರಣಂ । 
ಲಿಂಗಾರ್ಚನಂ ಚ ನಿಧಿವತ್ಯೃತ್ವಾ ದ್ವಿಜ ಜಲಂ ಹಿಬ ೫೩೯॥ 


ಸರ್ವದಾ ಸಾವಧಾನೇನ *ುರು ಶಂಕರಚಿಂತನಂ । 
ಕರ್ಮಣಾ ಮನಸಾ ವಾಚಾ ಶಂಕರಂ ಶರಣಂ ವ್ರಜ ॥೫೪೦॥ 


ತಾವೂ ವ ಜಾ ರ ಮಾ -1 


AN 
ಮುಂತಾದವುಗಳನ್ನು ಹಿತಕರವಾಗುವಂತೆ ಮಾಡು. ನಿತ್ಯವೂ ರಾತ್ರಿವೇಳೆ ವಿಶೇಷ 
ನಿಯಮದಿಂದ ಶಿವಪಂಚಾಕ್ಷರಮಹಾಮಂತ್ರವನ್ನು ಜಪಮಾಡುತ್ತಾ ಆ ಶಿವನ 
ಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಆದರದಿಂದ ಮಲಗಿಕೊ. 11೩೫1-೫೩೬॥ 


ಭಸ್ಮೋದ್ಭ್ಧೂಳನ ಮತ್ತು ಭಸ್ಮತ್ರಿಪುಂಡ್ರಧಾರಣೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ಮಲಗಿಕೊ. ಫಸಿತ್ನವೂ ಜರಿವಾರದಂತೆಯೇ ನಿಯಮದಿಂದ ರುದ್ಧಾಕಗಳನ್ನು 
ಲ ಬಯ ಈ 

ಧರಿಸು. ಅಯ್ಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮನೇ! ಭಸ್ಕ್ಮೋದ್ಧೂಳನಮಾಡಿಕೊಳ್ಳದೇ 


ಬಾಯಾರಿದ್ದರೂ, ಹಸಿವೇ ಆಗಿದ್ದರೂ, ನೀರನ್ನಾ ಗಲೀ ಅನ್ನವನ್ನಾ ಗಲೀ ತೆಗೆದು 
ಕೊಳ್ಳ ಬೇಡ. 19೩೭-೫೩೮1 


ಭಸ್ಕ್ಮೋದ್ಧೂಳನ, ಭಸ್ಮತ್ರಿಪುಂಡ್ರಧಾರಣ ಮತ್ತು ರುದ್ರಾ ಕ್ಷಧಾರಣ, ಅಲ್ಲದೇ 
ತಿವಲಿಂಗಾರ್ಚನ ಇವುಗಳನ್ನು ವಿಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಮಾಡಿದ ಮೇಲೆ ನೀರನ್ನು 
ಕುಡಿ. ಯಾವಾಗಲೂ ಸಾವಧಾನವಾಗಿ ಶಂಕರನನ್ನೇ ಧ್ಯಾನಮಾಡುತ್ತಾ 
ಮನಸ್ಸು, ಮಾತು ಮತ್ತು ಕೆಲಸ ಇವೆಲ್ಲದರಿಂದಲೂ ಆ ಶಂಕರನನ್ನೇ ಮರೆಹೊಗು, 


೫೩೯-೫೪೦! 
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೨೭೮ ಶ್ರೀಶಿನರಣ್‌ಸ್ಕೇ 


ಶಂಕರಪ್ರಣವೋ ಯಸ್ತು ಮನೋವಾಕ್ಯಾಯಕರ್ಮಭಿಃ । 
ಸ ತರತ್ಯೇನ ಸಂಸಾರಮನಾಯಾಸೇನ ಸರ್ವಥಾ !೫೪೧॥ 


ಶಂಕರಂ ಶರಣಂ ಗತ್ವಾ ಸರ್ವದೇವಶಿಖಾಮುಣಿಂ | 
ಸಂಸಾರಸಾಗರೇಘೋರೇ ನ ಪತಿಷ ಸ್ಯಂತಿ ಮಾನವಾಃ ॥೫೪೨॥ 


ಸಂಸಾರತರಣೋಸಪಾಯೆಃ ಶ್ರೀಮುಹಾದೇವಪೂ ಜನಂ | 
ನ ತಸ್ಮಾದಧಿಕೋಪಾಯಃ ಸತ್ಯಂ ಸತ್ಯಂ ವದಾಮ್ಯಹಂ ೫೪೩॥ 


ಮೋಕ್ತನಿಚ್ಛತಿ ಯೋ ಮರ್ತ್ಯಃ ಶಂಕರಾಭ್ಯರ್ಚನಂ ವಿನಾ । 
ಸಮೂರ್ಬ ಇತಿ ವಿಜ್ಞೆ ಯಃ ಸತು ಸಾಸ ಏ ನನಃ ॥೫೪೪॥ 


ಶಂಕರಾಭ್ಯರ್ಚನಂ ನಿತ್ಯಂ ತತ್ತು ಸರ್ವಶ್ರುತಿಶ್ರುತೆಂ । 
ತತ್ತ್ಯಾಗೇ ರೌರವೇ ಘೋರೇ ಭವತ್ಯೇನ ಹಿ ಸಂಸ್ಥಿತಿಃ ॥೫೪೫॥ 


ಮಹಾದೇವಾರ್ಚನಾದೇವ ಮುಕ್ತಿಃ ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ತೇ ಜನೈ 1 
ಸ ನನಾ ನನ್ನಾ ಃ ಪೂರ್ವಂ ಶಂಕರಪೂಜಯಾ ॥೫೪೬॥ 


ಹ. ಮಾತು ಮತ್ತು ಕೆಲಸ ಇವುಗಳಿಂದ ಒಬ್ಬಾಗಿ ಭಕಿ ಯಿಟ್ಟು 
ಶಂಕರನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿದರೆ ಅದು ಅನಾಯಾಸವಾಗಿ ಈ ಸಂಸಾರವನ್ನೇ 
ದಾಟಿಸುವುದು. ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಚೂಡಾಮಣಿ ಪ್ರಾಯನಾಗಿರುವ ಆ 
ಶಂಕರನನ್ನು ಮರೆಹೊಕ್ಕ ಮಾನವರು ಈ ಭಯಂಕರವಾದ ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ಎಂದಿಗೂ 
ಬೀಳುವುದಿಲ್ಲ. 1೫೪೧-೫೪೨೨! 


ಈ ಸಂಸಾರದಿಂದ ಉದ್ದಾರವಾಗುವ ಉಪಾಯವೆಂದರೆ ಆ ಮಹಾದೇವನ 
ಪೂಜೆಯೊಂದೇ ಎಂದು ತಿಳಿ. ಇದಕ್ಕಿಂತಲೂ: ಹೆಚ್ಚಾದ ಉಪಾಯವು ಸತ್ಯವಾಗಿಯೂ 
ಇಲ್ಲವೆಂದೇ ನಾನು ಹೇಳುವೆನು. ಆ ಶಂಕರನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡಡೇ ಮೋಕ್ತನ 
ನ್ಹಪೇಕ್ಷಿ' ಸುವ ಮಾನವನು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಮೂರ್ಪನೆಂದೇ ಹೇಳಲ್ಪಡುವನು. 
ಆತನೊಡನೆ ಸಂಭಾಷಣೆಯನ್ನು ಸಹ ಮಾಡಬಾರದು. |೫೪೩-೫೪೪॥ 


ನಿತ್ಯವೂ ಶಂಕರನನ್ನು ಪೂಜಿಸುವುದು ಸಕಲ ಶ್ರುತಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಸಿದ್ಧ 
ಮಾತಾಗಿರುವುದು. ಇದನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ಜ್‌ ರೌರನನರಕಗಳಲ್ಲಿ 
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HIM 


1170 TEI IVT 


ಜತರ 7113೫ ತು 1 7 


Oe Cuca 


ಕ ಕಾ ಸಾಹ ಸಜ ಸಹಾ EE ಜತ ಚಚ. 


ಕುರು ನಿತ್ಯಂ ಮಹಾದೇವೇ ಭಕ್ತಿಮವ್ಯಭಿಚಾರಿಣೀಂ । 
ಶಿನನುವ್ಯಭಿಚಾರೇಣ ಪೂಜಯಸ್ವ ಪ್ರಯತ್ನ ತಃ ॥೫೪೭॥ 


ಶಿನಮವ್ಯಭಿಚಾರೇಣ ಯೋ*ನ್ವಹಂ ಪೂಜಯಿಷ್ಯತಿ |. 
ನ ತಸ್ಯ ನರಕಾವಾಸಃ ಸರ್ವಥೇತ್ಯಸ್ತಿ ಹಿ ಶ್ರುತಿಃ | (೫೪೮ 


ಯಥಾ ಪತಿವ್ರ ತಾನಾಂ ಚ ಪತಿಸೇವಾ ಪರಾ ತಥಾ । 


ಶಿನಮೇನ ಭಜ ಪಿ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಮನೋವಾಕ್ಕಾ ಯಕೆರ್ಮಭಿಃ ॥೫೪೯॥ 


ಮಹಾಪದ್ಯಪಿ ಘೋರಾಯಾಂ ಮಾ ವಿಸ್ಮರ ಮಹೇಶ್ವರಂ । 


ಡ್‌ pep 
ನಾಯಾಸ್ಯಂತ್ಯಾಪದಃ ಪುಂಸಾಂ ಶಂಕರಸ್ಮರಣೇ ಕೃತೇ EPA 


ಶಂಕರಸ್ಮರಣಾಡೇನ ಮಹಾಪಾತಕ ಹೋಟಿಯಃ । 
ವಿನಶ್ಯಂತಿ ಕ್ಷಣಾರ್ಥೇನ ಸತ್ಯಮಿತ್ಯಸ್ಸಿ 


ಸ್ತಿ ಹಿ ಶ್ರುತಿಃ ॥೫೫೧॥ 


ವಾಸಮಾಡಬೇಕಾಗುವುದು.. ಜನಗಳಿಗೆ ಆ ಮಹಾದೇವನ ಪೂಜೆಯಿಂದಲೇ 
ಮೋಕ್ಷವುಂಬಾಗುವುದು. ಹಿಂದೆ ಅನೇಕಮಂದಿ ಭಕ್ತರು ಶಂಕರನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡಿ 
ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆದಿರುವರು. ॥೫೪೫-೫೪೬॥ 


ಆ ಮಹಾಡೇವನಲ್ಲಿ ನಿತ್ಯವೂ ತಪ್ಪದೇ ಭಕ್ತಿಯಿಡು. ಅಲ್ಲದೇ ಆ ದೇವ 
ದೇವನನ್ನು ಮರೆಯದೇ ನಿತ್ಯವೂ ನಿಯಮದಿಂದ ಪೂಜೆಮಾಡು. ಆ ಶಿವನನ್ನು 
ಬಿಡದೆ ಅನವರತವೂ ಪೂ ಜೆಮಾಡುವವರಿಗೆ ಎಂದಿಗೂ ನರಕವಾಸವುಂಬಾಗುವುದಿಲ್ಲ 
ವೆಂದು ವೇದಗಳು ಸಾರುತ್ತಿರುವುವು. ೫ ೪೭-೫೪೮॥ೃ 


ಪತಿವ್ರಕೆಯರಿಗೆ ಸತಿಸೇವೆಯಂತೆ ಪುರುಷರಿಗೆ ಮಹಾದೇವನ ಪೂಜೆಯೇ 
ಸರ್ವೋತ್ಯ್ರೃಷ್ಟವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ನೀನು ಮನೋನವಾಕ್ಪಾಯ ಕರ್ಮಗಳಿಂದಲೂ 
ಆ ಶಿವನನ್ನೇ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಸೇವೆಮಾಡು. ಭಯಂಕರವಾದ ಆಸತ್ತುಗಳೇ 
ಸಂಭವಿಸಿದಾಗ್ಯೂ ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು ಮರೆಯ ಬೀಡ. ಶಂಕರನ ಸ್ಮರಣೆಮಾಡಿದರೆ 
ಪುರುಷರಿಗೆ ಎಂದೆಂದಿಗೂ ವಿಪತ್ತುಗಳೇ ಸಂಭನಿಸಲಾರವು. ॥೫೪೯-೨೫1೦! 


ನ ಸ್ಮರಣೆಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಪಾಪಗಳ ಸಮೂಹವೂ 
ಅರ್ಧಕ್ಷಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ಸತ್ಯವಾಗಿಯೂ ನಾಶವಾಗಿಬಿಡುವುದೆಂದು ಶ್ರುತಿಯಿರು 
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೨೮೦ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಥೆ ೬ 


ತತಃ ಪ್ರಯೆತ್ನ ತೋ ನಿತ್ಯಂ ಶಂಕರಂ ಪೂಜಯ ಪ್ರಭುಂ । 
ಮಹಾದೇವಾರ್ಚನಾದೇನ ಮೋಕ್ಷ ಇತ್ಯಸ್ತಿ ಹಿ ಶ್ರುತಿಃ ೫೫೨॥ 
ಕುರು ಸರ್ವಪ್ರಯತ್ನೇನ ರತ್ನವದ್ಭಸ್ಮಸಂಗ್ರಹಂ | 

ಕ್ಷಣಾರ್ಥಮಹಿ ನ ಸ್ಮೇಯಂ ಭಸ್ಮಯೋಗಂ ವಿನಾ ದ್ವಿಜ ೫೫೩॥ 
ಸ್ವೇದಾದಿನಾ ಕದಾಚಿಚ್ಚೇದ್ಬಸ್ಮ ನಿರ್ಯಾತಿ ತತ್ಕೃಣೇ । 

ಕುರು ಜಾಬಾಲನಿಧಿನಾ ಭಸ್ಮನೋದ್ಧೂಳನಂ ದ್ವಿಜ ॥೫೫೪॥ 
ಸಿತಕೇವಲಭಸ್ಮಾಂಗಂ ತ್ರಿಪುಂಡ್ರಾಂಕಿತಮಸ್ತಕೆಂ | 
ಶಿವಲಿಂಗೈಕನಿರತಂ ನಮಂತಿ ಖಲು ದೈವತಾಃ 1೫೫೫॥ 


ಶಿವಮವ್ಯಭಿಚಾರೇಣ ಶರಣಂ ಯದಿ ಯಾಸ್ಕಸಿ । 
ತದಾ ನಿಷ್ಣುಪ್ರಭೃತಿಭಿಃ ಸೂಜನೀಯೋ ಭವಿಷ್ಯಸಿ ॥೫೫೬॥ 


ವುದು... ಆದುದರಿಂದ ಸರ್ವಸಮರ್ಥನಾದ ಆ ಶಂಕರನನ್ನು ನಿಯಮದಿಂದ 
ಪ್ರತಿನಿತ್ಯವೂ ಪೂಜೆಮಾಡು. ಮಹಾದೇವನ ಸೂಜೆಯಿಂದಲೇ ಮೋಕ್ಷನೆಂದೂ 
ವೇದದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. 5೧-೫೨೨1 

ಬಹಳ ಪ್ರಯತ್ನ ಸಟ್ಟು ರತ್ನಗಳಂತೆ ಭಸ್ಮವನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸು. ಅಯ್ಯ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ! ವಿಭೂತಿಯಿಲ್ಲದೇ ಒಂದು ಅರ್ಧಕ್ಷಣವೂ ಇರಬೇಡ. ಜೆವರೃ 
ಮುಂತಾದುವುಗಳಿಂದ ಒಂದುವೇಳೆ ವಿಭೂತಿಯು ಅಳಿಸಿಹೋದರೆ ಆ ಕೂಡಲೇ 
ಚಾಬಾಲಮುನಿಯು ಹೇಳಿರುವಂತೆ ಪುನಃ ಭಸ್ಮೋದ್ವೂಳನಮಾಡಿಕೋ. ೫೫೩- 
೫೫೪ 


ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಶುಭ್ರವಾದ ಭಸ್ಮವೂ ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ಭಸ್ಮತ್ರಿಪುಂಡ್ರವೂ ಇದ್ದು 
ಆ ಪರಶಿವನ ಲಿಂಗಪೂಜಾ ಮತ್ತು ಧ್ಯಾನಗಳಲ್ಲಿ ನಿರತನಾಗಿರುವವನನ್ನು ದೇವತೆ 
ಗಳು ನೋಡಿ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡುವರು. ಆ ಶಿವನನ್ನು ತಪ್ಪದೇ ನೀನು ಮರೆಹೊಗುವೆ 
ಯಾದರೆ ವಿಷ್ಣು. ಬ್ರಹ್ಮ ಮುಂತಾದ ದೇವತೆಗಳಿಂದಲೂ ನೀನು ಪೂಜಿಸಲ್ಪಡುನೆ. 
1೫೫೫-೫೫೬1 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೮ ೨೮೧ 


ಭೂರಿಪುಣ್ಯವತಾಂ ಪುಂಸಾಂ ಶಿವ ಏನೇಷ್ಟದೈನತಂ । 
. ಅನ್ಮೇಸಾಮಲ್ಪಪುಣ್ಯಾನಾಂ ದೈವತಂ ಸ್ಯಾಬ್ಛಿವೇತರಃ (೫೫೭1 


ಶಿನೈಕದೇನಾ ಯೇ ತೇಷಾಂ ಶಿನಂ ಭವತಿ ಸರ್ವದಾ । 
ಶಿನಾನ್ಕದೇವಾ ಯೇ ಶೇಷಾಮಶಿವಂ ಸರ್ವದಾ ಭವೇತ್‌ 1೫೫೮॥ 


ಭಜಂತ್ಯಭಾಗ್ಯಾಃ ಪಾಪಿಷ್ಮಾಃ ಶಿವಾನ್ಯಮಶಿವಾರ್ಥಿನಃ । 
ತೇಷಾಂ ತು ಘೋರಸಂಸಾರಾನ್ನಿರ್ಗನೋ ನ ಕದಾಚನ ॥೫೫೯॥ 


ಅಶಿವಂ ಯಸ್ಕ ನಿಜಲೇ ತಸ್ಕೈವಾಶಿನದೈವತಂ | 
ಶಿವಂ ಯಸ್ಕ ಲಲಾಟಸ್ತಿ ತಸ್ಯ ಸ್ಕಾದಧ್ದೈನತಂ ಶಿವಃ ॥೫೬೦॥ 


ಭಜ ತ್ವಮಪಿ ಯತ್ನೇನ ಶಂತೆರಂ ಲೋಳಶಂಕರಂ | 
ನಿತ್ಯಮವ್ಕಭಿಚಾರೇಣ ಶರಣಂ ಯಾಹಿ ಶಂಕರಂ ॥೫೬೧॥ 


ಸಂಸಾರತರಣೋಪಾಯಃ ಶಂಕರಸ್ಯೈವ ಪೂಜನಂ । 
ಸತ್ಯಂ ಸತ್ಯಮಿದಂ ಸತ್ಯ ಮುದ್ಧ್ಭೃ EE ತೇ ॥೫೬೨॥ 


ಪೂರ್ಣ ಭಾಗ್ಯಶಾಲಿಗಳಿಗೆ. ಮಾತ್ರ ಶಿವನು ಇಷ್ಟ ಡವ 
ಇತರರಿಗಾದರೆ ಶಿವನಿಗಿಂತಲೂ ಬೇರೆಯವರೇ ಪ್ರ ಪ್ರಣ್ಯಹೀನರಾದುದರಿಂದ ದೇವತೆಗಳೆ 
ನಿಸುವರು. ಆ ತಿವನೊಬ್ಬನನ್ನೇ ದೇವತೆಯೆಂದು ನಂಬಿರುವರಿಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ 
ಮಂಗಳವೇ ಉಂಟಾಗುವುದು. ಶಿವಾತಿರಿಕ್ತವಾದ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ನಂಬಿರುವರಿಗೆ 
ಸದಾ ಅಮಂಗಳವೇ ಲಭಿಸುವುದು. 1೫೫೭-೫೫೮1 

ನಿರ್ಭಾಗ್ಯರಾದ ಪಾಹಿಷ್ಕರು ಅಮಂಗಳವನ್ನು ಕೋರುವರಾಡ್ದರಿಂದ ಶಿವ 
ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಇತರ ದೇವಶೆಗಳನ್ನೇ ಸೇವಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅವರಿಗೆ ಈ ಭಯಂಕರವಾದ 
ಸಂಸಾರದಿಂದ ಎಂದೆಂದಿಗೂ ಬಿಡುಗಡೆಯೇ ಇಲ್ಲ. ಯಾರ ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ಅಮಂಗಳವೇ 
ಬರೆದಿರುವುದೋ ಅವರಿಗೆ ಇತರ ದೇವತೆಗಳೇ ದೇವರಾಗುವರು. ಮಂಗಳಪ್ರಾಪ್ತಿಯು 
' ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿರುವವರಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಆ ಶಿವನೊಬ್ಬನೇ ದೇವರೆಂದು ತಿಳಿ. 
೫೫೯-೫೬೦॥ 

ಅಯ್ಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ, ನೀನೂ ಆ ಜಗನ್ಮಂಗಳಕರನಾದ ಶಂಕರನನ್ನೇ 
ಸೇವಿಸು. ನಿತ್ಯವೂ ತಪ್ಪದೇ ಆ ಶಂಕರನನ್ನೇ ಮರೆಹೊಗು. ಆ ಶಂಕರನ ಪೂಜೆ 
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೨೮೨ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ಸಂಸಾರಸರ್ಪದಷ್ಟಸ್ಯ ಶಿನಪೂಜನಮೌಷಧಂ । 


ತಡನ್ಯ ದೌಷಧಂ ಕಾಪಿ ನಾಸ್ತಿ ನಾಸ್ತೆ ೬ನ ಸರ್ವಥಾ ॥೫೬೩॥ 


Chad 


ಯೇ ಮುಗ್ನಾಃ ಸಂತಿ ಸತತಂ ಘೋರಸಂಸಾರಸಾಗರೇ | 
ತೈರನ್ವಹಂ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ನಾರಾಧಿ 


(0 


ಗಿರಿಜಾಪತಿ? ॥೫೬೪॥ 

ತತಸ್ತ್ವಂ ಸರ್ವಭಾವೇನ ಪೂಜಯಸ್ವ ಮಹೇಶ್ವರಂ । 

ಸಂಸಾರಸಾಗರಾದ್ಧೋರಾದ್ಯದಿ ಸಂತರ್ತುಮಿಚ್ಛಸಿ :೫೬೫॥ 
| ಯಮ ಉವಾಚ ॥ 


ಇತ್ಯು ಕೆಂ ತದ್ವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸಂತುಷ್ಟ ಹೃ ದಯಸ್ತದಾ । 
ಸರ್ವಮನ್ಯತ್ಪರಿತ್ಯಜ್ಯ ಶಿವಪೂಜಾಪರೋಂಭನತ್‌ ॥೫೬೬॥ 


ತತಃ ಸಬಾಲಕೆಸ್ತತ್ರ ಬಿಲ್ವಪತ್ತೆ ರ್ಮ ನೋಹರೈ 8 1 
ಸಮರ್ಚಯನ್ಮಹಾದೇವಮುವಾಸ ಪ್ರಿತತಿಮಾನಸಃ "BEL 


ಯೊಂದೇ ಈ ಸಂಸಾರದಿಂದ ದಾಟಲು ಉಪಾಯವಾಗಿರುವುದು. ಇದು ಸತ್ಯವೆಂದು 
ಪದೇಪದೇ ಭುಜವೆತ್ತಿ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ೫೬೧-೫೬೨! 


ಈ ಸಂಸಾರವೆಂಬ ತಾವಿನಿಂದೆ ಕಚ್ಚಲ್ಪ ಟ್ಟವನಿಗೆ ಶಿವಸೂಜೆಯೇ ಔಷಧ 
ವಾಗಿರುವುದು. ಚೀಕಿ ವಿಧವಾದ ಔಷಧಿಯು ಮತ್ತೆಲ್ಲಿಯೂ ಎಂದಿಗೂ ಇಲ್ಲವೇಇಲ್ಲ 
ವೆಂದು ತಿಳಿ. ಭಯಂಕರವಾದ ಈ ಸಂಸಾರವೆಂಬ ಸಾಗರದಲ್ಲಿ ಮಗ್ನರಾಗಿರುವವರು 
ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಆ ಗಿರಿಜಾರಮಣನನ್ನು ನಿಯಮದಿಂದ ಪೂಜೆಮಾಡುತ್ತಿಲ್ಲ. 
೫೬೩-೫೬೪! 


ಅಯ್ಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ, ಈ ಭಯಂಕರವಾದ ಸಂಸಾರಸಾಗರದಿಂದ ನೀನು 
ಉದ್ಭಾರವಾಗಬೇಕೆಂದು ಬಯಸುವುದಾದಕರಿ (ನೀನು) ಎಲ್ಲಾರೀತಿಯಿಂದಲೂ 
ಆ ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡು. ೬೫ 


ಹೀಗೆ ನುಡಿದ ಪರಶಿವಭಕ್ತನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ಬಾಲಕನು ಸಂತೋಷಭರಿತನಾಗಿ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ತ್ಯಾಗಮಾಡಿ ಕೇವಲ ಶಿವಪೂಜಾ 


ನಿರತನಾದನು. ಅನಂತರ ಆ ಹುಡುಗನು ಮನೋಹರವಾದ ಬಿಲ ಪತ್ರೆಗಳನ್ನು 
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ಸಪ್ತ ಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೮ ನ 3೮ಕ್ಲಿ 


ಉದ್ದೂಳನ ತ್ರಿಪುಂಡ್ರಾಜ್ಯಾಮಲಂಕೃತತನುರ್ದ್ವಿಜಃ । 
ಶಿವಸೂಜಾಂ ಪ್ರಕುರ್ಮಾಣಃ ಕೈತಾರ್ಥಂ ಸ್ವಯಮುಮನ್ಯತ ॥೫೬೮॥ 


ಅಮ್ಲಾನಬಿಲ್ವೈ ರಾತಾಮ್ರ ರಸಂಖ್ಯಾತೈರ್ಮಹೇಶ್ವರಂ | 
ನ 


ಪೂಜಯಾಮಾಸ ಯತ್ನೇನ ಪ್ರತ್ಯಹಂ ಮುದಿತಾನನಃ "BET I 


ಆಸ್ತ್ರೇಡಮುತಿಯಕ್ಸೇನ ಪ್ರಣಾಮಾನ್ಸ ಚಕಾರ ಚ । 
ಚಕಾರ ನರ್ತನಂ ನಿತ್ಯಂ ಶಂಕೆರಾಗ್ರೇ ಪ್ರಯತ್ನ ತಃ 1೫೭೦॥ 


ಸ ಶಂಕರೈಕಶರಣಃ ಸರ್ವದಾ ಶೆಂಕೆರಾರ್ಚೆಕಃ । 
ಶಂಕರಂ ಪೂಜಯನ್ನೇವ ಜಹೌ ಪ್ರಾಣಾನ್ಯದಾಚನ Ban 


ತತಸ್ನಸೆ, , ಮಹೇಶೇನ ವಿಮಾನಂ ಹೇಷಿತಂ ಮುದಾ । 
ವಿವಿ ರ 


ಸ ನಿಮಾನಂ ಸಮಾರುಹ್ಯ ಗತಃ ಶಂಕರಸಂನಿಧಿಂ 1೫೭ ೨೫ 


ಅನೇನೈವ ಹಿ ಮಾರ್ಗೇಣ ಸ ಗತಃ ಶೈವಪುಂಗವಃ । 


PD 
ತೆದಾ ತಸ್ಮೈ 


ಮಯಾ ಪೂಜಾ ಕೃತಾ ಶಕ್ತ ನುರೋಧತಃ ॥೫೭೩॥ 


ತಂದು ಆ ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡುತ್ತಾ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ವಾಸಮಾಡು 
ಕ್ರಿದ್ದನು. 1೬೬-೫೬೭! ಇ 

ಭಸ್ಕೋದ್ದೂಳನ ಮತ್ತು ಭಸ್ಮತ್ರಿಪುಂಡ್ರ ಧಾರಣೆಯಿಂದ ಅಲಂಕೃತನಾಗಿ 
ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ನಿತ್ಯವೂ ಶಿವಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ ತನ್ನನ್ನು ಕೃತಕೃತ್ಯನೆಂದು 
ಭಾವಿಸಿದನು. ಬಾಡದೇ ಕೆಂಪಾಗಿರುವ ಅಪಾರ ಬಿಲ್ವಪತ್ರಿಗಳಿಂದ ಆ ಮಹೇಶ್ವರ 
ನನ್ನು ಪ್ರತಿನಿತ್ಯವೂ ಹಸನ್ಮುಖನಾಗಿ ಪೂಜೆಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ೫೬೮-೫೬೯1 

ಬೆವರು ಬರುವವರೆಗೂ ತುಂಬಾ ನಿಯಮದಿಂದ ಆ ಶಂಕರನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಆ ಜೀವದೇವನ ಮುಂಡೆ ನಿತ್ಯವೂ ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ನಾಟ್ಯನಾಡು 
ತ್ತಿದ್ದನು. .ಯಾವಾಗಲೂ ಆ ಶಂಕರನನ್ನೇ ಪೂಜಿಸುತ್ತಾ ಆ ಶಂಕರನನ್ನೇ ಮರೆ 
ಹೊಕ್ಕಿರುವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಬಾಲಕನು ಶಂಕರನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡುತ್ತಲೇ ಒಂದು 
ದಿನ ಪ್ರಾಣಬಿಟ್ಟನು. ॥೫೭ ೦-೫೭೧! 

ಅನಂತರ ಮಹೇಶ್ವರನು ಅವನಿಗೆ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಒಂದು ನಿಮಾನವನ್ನು 
ಕಳುಹಿಸಿಕೊಡಲು ಆತನು ಅದನ್ನೇರಿ ಆ ಶಂಕರನ ಸಂನಿಢಾನಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದನು. ಆ 
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೨೮೪ K ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ತದಾ ಸಮಾಮುನಮಾಷೇದಂ ಪ ಹಸನ್ನು ನತಾನನಃ । 


ಶಿನಸೂಜಾಪುಣ್ಯಪುಂಜೋ ಮಂಜುಲಂ ಮಂಜುವಾಖ್ಮುದಾ ॥೫೭೪॥ 


ಯಮ 30 ಕ್ರಿಯತೇ ನಿತ್ಕಂ ಸರ್ವದಾ ಸಾವಧಾನತಃ । 


ಅಶೈನಾಸ್ತಪ್ರಶಸ್ತ್ರೌಫೈಃ ಶಾಸ್ಕಂಕೇ ಖಲು ಸತ್ವರಂ ॥೫೭೫॥ 


ಅಶೈವೇಸು ತ್ವಯಾ ಕಾಲ ಫೈಪಾನ ಕ್ರಿಯತೇ ಖಲು | 
ಅಶೈವಾಃ ಖಲು ಪಾತೃಂತೇ ನರಕೇಸು ಯಥಾಯಥಂ ॥೫೭೬॥ 


ಅಕ್ರ ವಾನಗ್ಲಿಕುಂಡೇಸು ಪಾತಯಸ್ವ ಪ್ರಯತ್ನತಃ | 
ವಿದಾರಯಸ್ವ ಕ್ರಕಚ್ಛೆರಗ್ನಿ ತಪ್ರೈರಶಾಂಳರಾನ್‌ 1೫೭೭! 


ಇತ್ಯುಕ್ತಃ ಸಯಯತಾ ಶೈನಃ ಶಿವಾರಾಧನತತ್ಪರಃ । 
ಇಂದ್ರೋಪೇಂದ್ರಾದಿಭಿಃ ಸಮ್ಯಕ್ಬೂಜಿತಃ ಶಂಕರಾಲಯಂ 1೫೭೮॥ 


ಮಯಾ ಲಬ್ಲೋಧಿಕಾರೋಯಂ ಯದಾ ಸಾಂಬಾನ್ಮಹೇಶ್ವರಾತಿ್‌ | 
ತದೈನಮಾಹ ವಚನಂ ಶಂಕರಃ ಸುರಸತ್ತಮಃ !೫೭೯॥ 


ಶಿವಭಕ್ತ ಶ್ರೇಷ್ಠನೂ ಇದೇ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಹೋದವನಾದುದರಿಂದ ಆಗ ನಾನು ನನ 
ಯೋಗ್ಯ ತಾನುಸಾರವಾಗಿ ಆತನಿಗೆ ಪೂಜೆಮಾಡಿದೆನು. 1೫೭೨-೫೭೭೩ 


ಆಗ ಶಿವಪೂಜೆಯ ಪುಣ್ಯಸಮೂಹನೆಂಬಂತಿರುವ ಆತನು ನಗುತ್ತಾ 
ತಲೆಬಾಗಿ ಮನೋಹರವಾಗಿ ನುಡಿಯುತ್ತಾ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದನು. 
ಅಯ್ಯ ಯಮನೇ, ನಿತ್ಯವೂ ನೀನು ಸಾವಧಾನವಾಗಿ ಮಾಡುವ ಕಾರ್ಯವಾವುದು? 
ತಿವದ್ರೋಹಿಗಳನ್ನು ಕಾದ ಆಯುಧಸಮೂಹಗಳಿಂದ ಕೂಡಲೇ ಶಿಕ್ಷೆಮಾಡುತ್ತಿರು 
ವೆಯೋ ಹೇಗೆ? 1೫೭೪-೨೭೫1 

ಅಯ್ಯ ಯಮರಾಜ, ಶಿವದ್ರೋಹಿಗಳಲ್ಲಿ ನೀನು ದಯೆತೋರಿಸುತ್ತಿಲ್ಲ 
ವಷ್ಟೆ ! ಅವರನ್ನು ಅವರವರ ಯೋಗ್ಯತಾನುಸಾರವಾಗಿ ನರಕಗಳಲ್ಲಿ ತಳ್ಳುತ್ತಿರುವೆ 
ಯಲ್ಲವೆ ! ಆ ಶಿವದ್ರೋಹಿಗಳನ್ನು ಬಲಾತ್ಕಾರವಾಗಿ ಅಗ್ನಿ ಕುಂಡಗಳಲ್ಲಿ ತಳ್ಳಿ, ಬೆಂಕಿ 
ಯಿಂದ ಕಾದ ಗರಗಸಗಳಿಂದ ಕುಯ್ದು ಸೀಳಿಹಾಕು. 1೫೭೬-೫೬೭೭! 

ಶಿನಪೂಜಾನಿರತನಾದ ಆ ಶೈವನು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ, ಇಂದ್ರ, ವಿಷ್ಣು ಮುಂತಾ 
ದವರಿಂದ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಾ ಆ ಶಂಕರನ ಸನ್ಸಿಧಿಯನೈದಿದನು. 

CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೮ ೨೮೫ 
|| ಶ್ರೀಮಹಾದೇವ ಉವಾಚ ॥| 
ಕೇ ರೇ ಯಮ ತ್ವಯಾ ನಿತ್ಯಂ ಯತ್ಕರ್ತವ್ಯಂ ತದುಚ್ಯತೇ । 
ಶೃಣುಷ್ವ ಸಾವಧಾನೇನ ಚಿತ್ತಮನ್ಯತ್ರ ಮಾಕುರೆು ॥೫೮೦॥ 


ವ 


ಯೇ ಮಾಮವ್ಯಭಿಚಾರೇಣ ಪೂಜಯಿಷ್ಯಂತಿ ಶಂಕರಂ । 


ತಾನರ್ಚಯಾನಿಶಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಪುಷ್ಪಬಿಲ್ವದಲಾದಿಭಿಃ ॥೫೮೧॥ 
ಚ ಹ pe ಜಿ 

ಅನನ್ಯಚಿತ್ತಾಃ ಸತತಂ ಯೇ ಮದ್ಭಕ್ತಿಂ ಪ್ರಕುರ್ವತೇ । 

ತಾನರ್ಚಯಾನಿಶಂ ಭಕ್ತಾ, ಪುಷ್ಪಬಿಲ್ವದಲಾದಿಭಿಃ ॥೫೮೨॥ 


ಯೇ ಮಾಮನನ್ಯಾಃ ಸತತಂ ಪ್ರಣಮಂತಿ ಸ್ತುವಂತಿ ಚ। 


ತಾನರ್ಚಯಾನಿಶಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಪುಷ್ಪಬಿಲ್ವದಲಾದಿಭಿಃ ॥೫೮೩॥ 


ಯೇ ಮದರ್ಪಿತಕರ್ಮಾಣೋ ಮದೇಶಕಶರಣಾಃ ಸದಾ । 
ತಾನರ್ಚಯಾನಿಶಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಪುಸ್ಪಬಿಲ್ಪಡಲಾದಿಭಿಃ ॥೫೮೪॥ 


ಅಯ್ಯ ಇಂದ್ರನೇ, ಅಂಬಿಕಾಸಮೇಶನಾದ ಆ ಮಹೇಶ್ವರಥಿಂದ ನನಗೆ ಈ ರೀತಿಯಾದ 
ಅಧಿಕಾರವುಂಟಾಗಿದೆ. ದೇವೋತ್ತಮನಾದ ಶಂಕರನು ನನಗೆ ತಿಳಿಸಿರುವುದನ್ನು 
ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳೆಂದು ಯಮನು ಅದೇ ವಿಷಯವನ್ನು ಮುಂದುವರಿಸಿದನು. 
॥೫1೭೮-೫೭೯॥ 

ಎಲ್ಲೆ ಯಮನೇ, ನೀನು ನಿತ್ಯವೂ ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ಮಾಡಬೇಕಾದುದನ್ನು 
ಹೇಳುವೆನು. ಸಾವಧಾನದಿಂದ ಮತ್ತೆಲ್ಲಿಯೂ ಗಮನವಿಡದೇ ಲಾಲಿಸು. ತಪ್ಪದೇ 
ಶಂಕರನೆನಿಸಿದ ನನ್ನನ್ನು ಪೂಜಿಸುವರನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಹೂವು, ಬಿಲ್ವಪತ್ರೆಗಳನ್ನು 
ತಂದು ಅನವರತವೂ ನೀನು ಪೂಜೆಮಾಡು. 1೫೮೦-೫೮೧॥ 

ಅನ್ಯರಲ್ಲಿ ನೆಲಸದ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಅನವರತವೂ ನನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ಭಕ್ತಿಯನ್ನಿ 
ಡುವವರನ್ನೂ, ನನ್ನೊಬ್ಬನನ್ನೇ ಯಾವಾಗಲೂ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿ, ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡು 
ವವರನ್ನೂ ಅನವರತವೂ ಭಕ್ತಿಪುರಸ್ಸರವಾಗಿ ಹೂ, ಬಿಲ್ವಸತ್ರೆ ಮುಂತಾದವುಗಳಿಂದ 
ನೀನೂ ಪೂಜೆಮಾಡು. 1೫೮೨-೫೮೩! 


ಸಕಲ ಕರ್ಮಗಳನ್ನೂ ನನಗೆ ಸಮರ್ಪಿಸಿ, ನನ್ನನ್ನೇ ಯಾವಾಗಲೂ ಮರೆ 
ಹೊಕ್ಕಿರುವರನ್ನೂ , ನಿಯಮ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಯಾವಾಗಲೂ ವಿಭೂತಿಯನ್ನು 
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೨೮೬ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೆ 
ಯೇ ಕುರ್ವಂತಿ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ಭಸ್ಮನೋಮ್ಧೂಳನಂ ಸದಾ । 
ತಾನರ್ಚಯಾನಿಶಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಪುಷ್ಪಬಿಲ್ವದಲಾದಿಭಿಃ , |೫೮೫॥ 


ತ್ರಿಪುಂಡ್ರಮಾತ್ರನಿಟಿಲಾ ರುದ್ರಾಕ್ಸಾಭರಣಾಶ್ಚಯೇ । 


ತಾನರ್ಚಯೂನಿಶಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಪುಷ್ಪವಲ್ವದಲಾದಿಭಿಃ ೫ ೮೬॥ 


ರುದ್ರಾಧ್ಯಾಯಜಪಾಸಕ್ತಾಃ ಪಂಚಾಕ್ಷರಪರಾಶ್ಚಯೇ । 
ತಾನರ್ಚಯಾನಿಶಂ ಭಕ್ತ್ವಾ ಪುಸ್ಪ್ರಬಿಲ್ಪದಲಾದಿಭಿಃ ॥೫೮೭॥ 


ನಿತ್ಯಂ ಶಿವಕಥಾಸಕ್ತಾಃ ಶಿವನಾನುಸರಾಶ್ಹ ಯೇ । 


ತಾನರ್ಚಯಾನಿಶಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಪುಷ್ಪಬಿಲ್ವವಲಾದಿಭಿಃ ॥೫೮೮॥ 


ಶಿನಲಿಂಗಂ ಸಮಭ್ಯರ್ಚ್ಛ್ಯ ಯೇಇಭಿನಂದಂತಿ ಸರ್ವದಾ । 
ಪುಷ್ಪಬಿಲ್ವದಲಾದಿಭಿಃ ॥೫೮೯॥ 


ತಾನರ್ಚೆಯಾನಿಶಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ 


ಯೇ ಮಾಂ ಸರ್ರೋತ್ತಮುತ್ತೇನ ಜ 


ರ್ವ ತಿಹ್ಕಂತಿ ಸರ್ವದಾ । 
ತಾನರ್ಚಯಾನಿಶಂ ಭಕ್ತಾ, ಪುಷ್ಪಜಿಲ್ವದಲಾದಿಭಿಃ "KF oll 


ಅನವರತವೂ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಹೂ, ಬಿಲ್ವಪತ್ರೆ 
ಮುಂತಾದುವುಗಳಿಂದ ಸೂಜೆಮಾಡು. ॥1೫೮೪-೫೮೫॥ 
ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ಭಸ್ಮಶ್ರಿಪುಂಡ್ರವನ್ನು ಧರಿಸಿ, ರುದ್ರಾಕ್ಸಾಭರಣವನ್ನಲಂಕರಿಸಿ 
ದ 


ಕೊಂಡಿರುವರನ್ನೂ, ಯಾವಾಗಲೂ ರು ್ರ್ರಾಧ್ಯ್ರಾಯ ಮಂತ್ರ ಮತ್ತು ಶಿವಪಂಚಾಕ್ಷರ 


ಮಂತ್ರ ಇವುಗಳನ್ನು ಜಪಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ತಕ್ಸರರಾಗಿರುವರನ್ನೂ ಅನವರತವೂ ನೀನು. 


ಭಕ್ತಿ ಪ್ರರಸ್ಸರವಾಗಿ ಹೂ, ಬಿಲ್ವಪತ್ರೆ ಮುಂತಾದ ಸಾಧನಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸು. ॥೫೮೬- 
೫೮೭॥ 

ನಿತ್ಯವೂ ಶಿವಕಥೆಗಳನ್ನು ಕೇಳುವುದರಲ್ಲಿಯೇ ಆಸಕ್ತರಾಗಿ ಶಿವನಾಮಜಪ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ನಿರತರಾಗಿರುವರನ್ನೂ, ಯಾವಾಗಲೂ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಸಂತೋಷ 
ಪಡುವರನ್ನೂ, ನೀನು ಹೂ, ಪತ್ರೆ ಮುಂತಾದ ಸಾಧನಗಳಿಂದ ಅನವರತವೂ ಭಕ್ತಿ 
ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಪೂಜೆಮಾಡು. ೫೮೮-೫೮೯1 

ನನ್ನನ್ನು ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತಲೂ ಉತ್ತಮನೆಂದು ತಿಳಿದು ಯಾವಾಗಲೂ ನನ್ನ 


ಧ್ಯಾನ ಮಾಡುವವರನ್ನು ಹೂ, ಪತ್ರೆ ಮುಂತಾದ ಸಲಕರಣೆಗಳನ್ನು ತಂದು ಭಕ್ತಿ 
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ಸೆಪ ಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೮ ೨೮೬ 


ಉಕ್ತಲಕ್ಷಣಸಂಪನ್ನಃ ಶೈ 


1 ಶೈವ ಇತ್ಯವಗಮ್ಯತಾಂ | 
ಏತಾದೃಶಾನಾಂ ಶೈವಾನಾಂ ಸೂಜಯಾ ಪೂಜಿತೋ ಸ್ಮ ಹಂ॥೫೯೧॥ 


ಉಕ್ತ ಲಸ್ಷಣಸಂಸನ್ನಾ ನ ಭವಿಷ್ಯಂತಿ ಯೇ ಜನಾಃ । 
ಅಶೈವಾಸ್ತೇ ತತಸ್ತೇಷಾಂ ಕುರು ಶಾಸನಮನ್ವಹಂ 1೫೯೨॥ 


ಅಶೈವಾ ಘೋರನರಕೇಷ್ವಶೇಷೇಷು ಪ್ರಯತ್ನತಃ | 
ಪಾತನೀಯಾಃ ಸರ್ಯಘೈವ ಮಾಮಾಕುರು ಕೃಷಾಂ ಮಮ 1॥೫೯೩॥ 


ಅಶೈನೇಷು ಪ್ರಮಾವಾದ್ವಾ ಕೃಷಾಂ ಯದಿ ಕರಿಷ್ಯಸಿ | 


ತದಾ ತು ಪಾತಯಿಷ್ಕಾಮಿ ಭವಂತಂ ನರಕೇಷ್ವಹಂ NRF Vi 


, ಯೇ ಶಿವದ್ರೋಹಿಣಸ್ತೇ ತು ಶಾಸನೀಯಾಸ್ತ್ವಯಾನ್ವಹಂ । 
ಅನ್ಯಥಾ ತ್ವಧಿಕಾರೋಂಯಮನ್ಕಸ್ಮೈ ದೀಯತೇ ಮಯಾ ॥೫೯೫॥ 


ಇತ್ಯುಕ್ತೋ*ಹಂ ಮಹೇಶೇನ ಪ್ರೇಷಿತೋಸ್ಮಿ ಶಚೀಪತೇ। 
ತದಾ ಪ್ರಭೃತಿ ಯತ್ನೇನ ಮಯಾತ್ರ ಸ್ಲೀಯತೇ ಧ್ರುನಂ ॥ರ೯೬॥ 


ಯಿಂದ ನೀನು ಅನವರತವೂ ಪೂಜೆಮಾಡು. ಈಗ ಹೇಳಿದ ಲಕ್ಷಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ 
ದವನೇ ಶೈವನೆಂದು ತಿಳಿ. ಇಂತಹ ಶಿವಭಕ್ತರ ಪೂಜೆಯಿಂದ ನಾನು ಪೂಜೆಮಾಡ 
ಲ್ಪಟ್ಟಂತೆಯೇ ಎಂದು ತಿಳಿ. ೫೯೦-೫೯೧॥ 

ಹಂದೆ ಹೇಳಿದ ಲಕ್ಷಣಗಳಿಗೊಳಗಾಗದ ಜನಗಳನ್ನು ಶಿವದ್ರೊಹಿಗಳೆಂದು 
ತಿಳಿದು ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಅವರನ್ನು ಶಿಕ್ಷೆಮಾಡು. ಆ ಶಿವದ್ರೋಹಿಗಳಲ್ಲಿ ಕೊಂಚವೂ 
ದಯೆಯನ್ನೇ ತೋರಿಸದೇ ಎಲ್ಲಾ ಭಯಂಕರವಾದ ನರಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಬಲಾತ್ಕಾರ 
ವಾಗಿ ತಳ್ಳು. ೫೯.೨-೫೯೩/ 

ಪ್ರಮಾದಕ್ಕೊಳಗಾಗಿ ಒಂದುವೇಳೆ ಆ ಶಿವದ್ರೋಹಿಗಳಲ್ಲಿ ನೀನು ದಯೆ 
ತೋರಿಸುವುದಾದರೆ ಆಗ ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನೇ ನರಕಕ್ಕೆ ತಳ್ಳುವೆನು. ಶಿವಡ್ರೋಹಿಗಳಾ 
ದವರನ್ನು ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ನೀನು ಪ್ರತಿನಿತ್ಯವೂ ಶಿಕ್ಷೆ ಮಾಡಬೇಕು. - ಇದಕ್ಕೆ ತಪ್ಪಿದರೆ 
ನಿನ್ನ ಈ ಅಧಿಕಾರವನ್ನು ಮತ್ತೊಬ್ಬರಿಗೆ ಕೊಡುವೆನು. ॥೫೯೪-೫೯೫॥ 

ಎಂದು ಮಹೇಶ್ವರನಿಂದ ನನಗೆ ಅಪ್ಪಣೆಯಾಗಿದೆ. ಅವನೇ ಇಲ್ಲಿಗೆ ನನ್ನನ್ನು 
ಕಳುಹಿಸಿಕೊಟ್ಟಿರುವನು. ಅಯ್ಯ ಶಚೀರಮಣನಾದ ಇಂದ್ರನೇ, ಅದು ಮೊದಲು 
ನಾನು ನಿಯಮಪಾಲನೆಮಾಡುತ್ತಾ ಇಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರುವೆನು. 1೫೯೬॥ 
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ಇ 


೨೮೮ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಮೇ 
॥ ಶ್ರೀಸದಾಶಿವ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತಿ ಕಾಲವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಶಚೀನಾಥಸ್ತದಾ ಶಿವೇ । 
ರೋಮಾಂಚಿತತನುರ್ಜಾತೋ ಜಾಷ್ಟ ಪೂರಿಕಲೋಚನಃ 1೫೯೭1 
ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ದೇವಿ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕನಿವಾಸಿನಃ । 
ಕೋಟಿಶಃ ಪಾತಿತಾ ವಿಪ್ರಾ ನಿಷ್ಟ ಭಾ ನರಕಾರ್ಣವೇ ॥೫೯೮॥ 


ನರಕೇ ಪತಿತಾನ್‌ ದೃಷ್ಟಾ ತಾನಿಂದ್ರೋ ಯಮಮಬ್ರನೀತ್‌ । 
ಕಂಪಮಾನೋ ಗಲವ್ಸಾಷ್ಟೋ ಯಮಂ ದೃಷ್ಟ್ಟ್ವಾ ಭಯಾನಕಂ॥೫೯೯॥ 


| ಇಂದ ಉವಾಚ ॥ 


ಮು 


ಏತೇ ಕೇ ಕಂ ಕೃತಂ ಕರ್ಮ ಸ್ಥಿತಂ ಕುತ್ರ ಪುರಾಯಮ । 


ಕೀದೃಗ್ವಿಧೇಷು ನರಕೇಷ್ಟೇತೇ ಸ್‌ ತದ್ವದ ॥೬೦೦॥ 
ನ ಭೂಲೋಕಾತ್ಸಮಾಯಾತವಮೇ ತೈಃ 50 ತೂರ್ಧ್ವಲೋಕತಃ । 
ಸಮಾಗತಮತಃ ಕಾಲ ಜಾ ಸನ್ನದು ತಂ ವದ ೬ oll 


ದೇವಿ, ಹೀಗೆ ಯಮನಾಡಿದ ಮಾತುಗಳನ್ನು. ತ ದೇವೇಂದ್ರನು 
ಕೋಮಾಂಚವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಕಣ್ಣು ತುಂಬಾ ನೀರು ತುಂಬಿದವನಾದನು. 
ಎಲೌ ಮಂಗಳಾಂಗಿಯೇ, ಇದೇ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ 
ಕೋಟ್ಯಂತರ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಕಾಂತಿಹೀನರಾಗಿ ಸಮುದ್ರದಂತೆ ಅಪಾರವಾದ ನರಕ 
ದಲ್ಲಿ ಬಂದು ಬಿದ್ದರು. 1೫೯೭-೫೯೮॥ 

ಈ ರೀತಿ ನರಕದಲ್ಲಿ ಬಂದುಬಿದ್ದ ಅವರನ್ನು ನೋಡಿ ದೇವೇಂದ್ರನು 
ನಡುಗುತ್ತಾ ಕಣ್ಣೀರು ಸುರಿಸುವವನಾಗಿ ಭಯಂಕರವಾದ ವೇಷದಿಂದ ತೋರುಕ್ತಿ 
ರುವ ಯಮನನ್ನು ಕಂಡು ಇಂತೆಂದನು. 1೫೯೯॥ 

“ ಅಯ್ಯ. ಯಮನೇ, ಇವರು ಯಾರು? ಹಿಂದೆ ಯಾವ ವಿಧವಾದ ಸಾಪ 
ಕೆಲಸಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದ ರು. ಮುಂದೆ ಇವರು ಎಂತಹ ನರಕಗಳಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡು 
ವರೆಂಬುದನ್ನು ನನಗೆ ಹೇಳು! ಇವರು ಭೂಲೋಕದಿಂದ ಬರದೇ ಮೇಲಿನ ಸತ್ಯ 
ಲೋಕದಿಂದ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರುವರು. ಇದೇನಾಶ್ಚರ್ಯ ! ದಯವಿಟ್ಟು ನನಗೆಸಮಾಚಾರೆ 


ವನ್ನೆಲ್ಲಾ ತಿಳಿಸು ಎಂದು” ಇಂದ್ರನು ಯಮನನ್ನು ಕೇಳಿದನು. ॥೬೦ಂ೦- ೬೦೧॥ 
2061) Jangamwadi Math Collection. 0101266 by 658000! 


4 


ಸಸ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೮ ೨೮೪ 
॥ ಯಮ ಉವಾಚ ॥ 


ಇಂದ್ರ ನಚ್ಮ್ಯದ್ಭುತಂ ವೃತ್ತ ತಂ ವೃ ತ್ತಾಂತಂ ಶೃ ಜು ಸಾದರಂ । 
ಯದ್ವ ೨3೭ ೦ತೆಸ ಹ ಕಥನಂಶ್ರ ಶ್ರವಣಂ ಚ ಭಯಪ ಪ್ರೆದಂ 1೬೦೨॥ 


ವಿತತ್ವುಲಸಮುತ್ಸನ್ನ$ ಕಾಶೀಂ ಪ್ರಾಪ ನಿಧಾನತಃ । 
ಕಾಶ್ಶಾಂ ಪಿಂಡಸ್ರದಾನಾನಿ ಚಕಾರ ನಿಧಿಪೂರ್ವಕಂ ॥೬೦೩ 


ಏತೇ ಶೇನೈನ ಪುಣ್ಯೇನ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಮುಪಾಗತಾಃ । 
ಪುರಾತು ಸ್ಥಿತಮತ್ರೈನ ನರಕೇಸ್ವತಿದುಃಖಿತೈಃ ॥೬೦೪॥ 


ಖಿತತ್ಯು ಲಸಮುತ್ಸ ನ್ನ $ ಕಾಶ್ಯಾಂ ಸ್ಥಿತ ತ್ವಾ ಯದಾ ಯದಾ । 


ಚಕ ಈ ತರ್ಪಣಂ ತೇನ ನಿ ಬ್ರೀತ್ಯಾ ಹ್ಯೇತೇ ತದಾ ತದಾ ೬೦೫॥ 


ಸುಧಾಪಾನೇನ ಯಾ ನ್ರೀತಿರ್ದೇನಾನಾಮಭವತ್ಸದಾ | 
ತತೋಃಪ್ಯತ್ಯುತ್ತಮಾ ಪ್ರೀತಿರೇತೈರಾಪ್ರಾ ಶಜೀಪತೇ 1೬೦೬೩1 


ಕಾಶೀಸಲಿಲದಾನೇನ ಪಿತೃತೃಪ್ತಿರ್ಯಥಾ ತಥಾ। 
ಸುಧಾಪಾನೇಹಿ ನ ಪ್ರೀತಿಃ ಸತ್ಯಮತ್ರ ನ ಸಂಶಯಃ ॥೬೦೭॥ 


ಡೇವೇಂದ್ರನೇ, ನೀರು ಕೇಳಿದೆ ಅದ್ಭುತಸಮಾಚಾರವನ್ನು ಇ 
ಆದರದಿಂದ ಲಾಲಿಸು. ಈ ವೃತ್ತಾಂತನಾದರೋ ಕೇವಲ ಶ್ರವಣಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ 
ಭಯವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವಂತಿರುವುದು. ಈ ಜನಗಳ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಒಬ್ಬನು 
ವಿಧಿಪ್ರಕಾರ ಕಾಶೀಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ನಿಯಮವನ್ನ ನುಸರಿಸಿ ಬಿಂಡಪ್ರದಾನ 
ಮಾಡಿದನು. ॥೬೦೨-೬೦೩॥ 

ಅಯ್ಯ ಇಂದ್ರನೇ, ಇವರು ಆ ಪುಣ್ಯದಿಂದಲೇ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕವನ್ನು ಹೊಂದಿ 
ದ್ದರು. ಹಿಂಜಿ ಇವರೇ ಈ ನರಕಗಳಲ್ಲಿ ತುಂಬಾ ದುಃಖಕ್ಕೊಳಗಾಗಿದ್ದರು. ಇದೇ 
ವಂಶದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದವನೊಬ್ಬನು ಹಿಂದೆ ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿದ್ದುಕೊಂಡು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ತನ್ನ 
ನಿತೃಗಳಿಗೆ ತರ್ಪಣ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾಗಲೆಲ್ಲಾ ಇವರಿಗೆ, ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ 
ಅಮೃ ತಪಾನ ಮಾಡುವುದರಿಂದುಂಟಾಗುವ ಪ್ರೀತಿಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಿ ನ ಸಂತೋಷ 
ಪುಂಟಾಗುತ್ತಿದ್ದಿತು. ॥೬ ೦೪-೬೦೫-೬೦೬! 

ಕಾಶಿಯ ಗಂಗಾನೀರನ್ನು ಸ್ಹೀಕರಿಸುವುದರಿಂದಾಗುವೆ ಷ್ಟು ಪ್ರೀತಿಯ 
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೨೯೦ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ನೇ 
© 


ಕಾಶೀಸ್ಕಂ ಸಲಿಲಂ ತೋಯಂ ಪಿತೃಭ್ಯೋ ದತ್ತಮಸ್ತಿ ಯತ್‌ । 
ತಿ ತೃಚ್ಕೋನೃತಂ ಭೂತ್ವಾ ಸಂಪ್ರೀಣಯೆತಿ ತತ್ಪಿತ್ಚನ್‌ 1೬೦೮॥ 


ಮಣಿಕರ್ಣೀಜಲಂ ಯೇನ ಪಿತೃಭ್ಯೋ ವಪತ್ತಮಾದರಾತ್‌ । 


ತೇನ ದತ್ತಃ ಸುಧಾಸಿಂಧುಃ ಪಿತೃಭ್ಯೋ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ 1॥೬೦೯॥ 


ಪಿತ್ಕನುದ್ದಿಶ್ಯ ಸಲಿಲಂ ಸೇರಾನ್ಸಂ ಮಧುಸಂಯುತಂ । 
ಮಣಿಕರ್ಣ್ಯಾಂ ಯೇನ ದತ್ತಂಸೆ ಪಿತ್ಥಂಸ್ತಾರಯಿಷ್ಯತಿ ॥೬೧೦॥ 
ಅಮಾಂ ಸೋಮನತೀಂ ಪ್ರಾ ಸ್ಯ ಕಾಶ್ಯಾಂ ಶ್ರೀವೃ ಸಭರ್ವ ಜೇ 
ಯಃ ಕೆರೋತಿ ಖತೈಶ್ರಾದ್ಗ್ಧಂ ಸ ರೂ ॥೬೧೧॥ 


ಗ್‌ 1೬೧೨॥ 


ನಿತ್ನಗಳಿಗೆ ಅಮೃ ತಸಾನದಿಂದಲೂ ಆಗಲಾರದೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸತ್ಯವಾಗಿಯೂ ಸಂದೇ 
ಹವೇ ಇಲ್ಲ. ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿ ಎಳ್ಳಿನೊಡನೆ ಜೆಕೆದ ನೀರನ್ನು ನಾವು ಪಿತ್ವಗಳಿಗೆ 
ತರ್ಪಣರೂಪವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟರೆ ಅದೇ ವಿತೃಗಳಿಗೆ ಅಮೃತವಾಗಿ ಅವರನ್ನು ಸಂತೋಷ 
ಇಂ 
w 


ಡಿಸುತ್ತಡೆ. ೬೦೭-೬೦೮1 


ತ್ತ 
ಸು 
ವೆ 


ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿರುವ ಮಣಿಕರ್ಣಿಕಾ ಕ್ಷೇತ್ರದ ನೀರಿನಿಂದ ಏಿಶೃಗಳಿಗೆ ಆದರ 
ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ತರ್ಪಣ ಮಾಡಿದರೆ, ಅಮೃತದ ಸಮುದ್ರವನ್ನೇ ಅವರಿಗೆ ದಾನ 
ಮಾಡಿದಂತಾಗುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವೇ ಇಲ್ಲ. ಎಳ್ಳು, ಜೇನು ಇವುಗಳಿಂದ ಬೆರೆದ 
ಹಾಲನ್ನ ವನ್ನು ಮಣಿಕರ್ಣಿಕಾ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ನತೃಗಳನ್ನು ದ್ದೇಶ ಮಾಡಿ ಕೊಟ್ಟವನು 
ತನ್ನ ಹಿತ ಗಳನ್ನು ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ಉದ್ದಾರಮಾಡಿಯೇ ಮಾಡುವನು. ॥1೬೦೯-೬೧೦॥ 


ಸೋಮವಾರ ಅಮಾವಾಸ್ಯೆಯ ದಿವಸ ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿ ವೃಷಭಧ್ವಜ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ 
ತನ್ನ ಪಿತೃ ಗಳಿಗೆ ಶ್ರಾದ್ಧ ಮಾಡುವವನು ತನ್ನ ಪಿತೃಗಳನ್ನು ಉ ಉಪವ್ಪಾರಮಾಡುತ್ತಾಕೆ. 
ಹಿಂದೆ ಇದೇ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಜರಿಸಿದವ ತು ವ್ವ ಷಭಧ್ವ ಜನೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾದ 
ಆ ಮಹಾದೇವನ ಸಂನಿಧಾನದಲ್ಲಿ ಏತೃಗ ಸ್ಹುದ್ದೇತಿಸಿ ಶ್ರಾದ್ಧ ಮಾಡಿದನು. 


೦ 


೮. 


೬೧೧-೬೧೨! 
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ಭಾಗ್‌ 


ಸಾಸ 8 
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ಅಭರ್ವಶಿರನಂ ಯತ್ನಾಚ್ಛ್ಛ್ರಾಷ್ಯಕಾಲೇ ಸ ಭಕ್ತಿಮಾನ್‌ 


ಬ್ರಾಹ್ಮ! ಣಾಂಭ್ರಾನಯಾಮಾಸ ಶ ಶ್ರಾದ್ಧ ಭೋಜನತತ್ಪರಾನ್‌ ॥೬೧೩/॥ 
ಪಠ ಸ್ಸ ಥರ್ಷಶಿರಸೆಂ ಯಃ ಈುರ್ಲಾ ಚ್ಭಾ ಎಡ್ಗಪಾಡರಾತ್‌ । 


ಸ ಪಿತ್ಕಂಸ್ತಾರಂಯತ್ಯೇನ ವಾರಾಣಸ್ಯಾಂ ನಿಶೇಷತಃ MEOH 


pC] 


ತೇನ ಪ್ರಣ್ಯಪ್ರಭಾನೇನ ಪ್ರ ರೈಶೇ ಮುಡದಿತಾನನಾಃ । 
ಫೆ 
x 


ಹ್ನಣಾ ಪುರಾ 1೬೧೫॥ 


ಹಿಸ 
ಹ್ಮಲೋಕೇ ಸ್ಥಿತಾ ಧ್ರುವಂ ॥೬೧೬॥ 


ಅಬ್ಯೈನ ಫುಟಿಕಾತ್‌ಪೂರ್ನ್ಪಂ ಕಾಶ್ಕಾ ಮೇತಸ್ಕೂ ಲೋದ್ಭ ವಃ । 


ಶ್ರೀಮವಂತರ್ಗ್ಯಹೇ ರಷ್ಯೇ ಚಕ್ರೇ ಮೂತ್ರ ಸಾ 1೬೧೭1 


ತೇನೈವ ಪಾತಕೇನೈವ ಸರ್ವೇ ತೇ ಪಿತರೋಧುನಾ । 

ಪ್ರಚ್ಯುಕಾ ಬ್ರಹ್ಮಸದನಾತ್ಸತಿತಾ ನರಕಾರ್ಣವೇ ` ॥೬೧೮॥ 

ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಶ್ರಾದ್ಧ ಭೋಜನದಲ್ಲಿ ನಿರತರಾಗಿರುವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಭಕ್ತಿ 
ನಿಯಮಗಳಿಂದ ಅಥರ್ವಶಿರಸ್ಸೆಂಬ ಮಂತ್ರವು ಕೇಳುವಂತೆ ಪಾರಾಯಣಮಾಡಿಸಿ 
ದನು. ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಈ ಅಥರ್ವಶಿರಸ್ಸನ್ನು ಆದರದಿಂದ ಪಠನಮಾಡುತ್ತಾ 
ಶ್ರಾದ್ಧಮಾಡುವವನು ತನ್ನ ಪಿತೃಗಳನ್ನು ಖಂಡಿತ ಉದ್ಭಾರಮಾಡಿಯೇ ಮಾಡು 


ತ್ತಾನೆ. ॥1೬೧೩-೬೧೪॥ 


ಬ್ರ ಸ್ರಣ್ಯಮಹಿಮೆಯಿಂದಲೇ ಇವರು ಹಿಂದೆ ಸಂತೋಷವನ್ನು ಹೊರ 
ಸೂಸುವ ಮುಖವುಳ್ಳವರಾಗಿ, ಅಮ್ಮ )ಿತವೆನ್ನೂ ತಿರಸ್ವರಿಸಿ, ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದಲೂ ಪೂಜಿಸ 
ಡುತ್ತಾ ಆ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕದಲ್ಲಿದ್ದರು. ಬ್ರಹ್ಮನ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮೆ ಮತ್ತು 
ನ ಅನುಯಾಯಿಗಳು ಇವರೆಲ್ಲರಿಂದಲೂ ನಿತ್ಯವೂ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಾ ಸಂತುಷ್ಟ 


ರಾಗಿ ಟ್‌ ॥೬೧೫- ೬೧೬! 


ಚ ತ 


ಈಗತಾನೇ ಒಂದುಗಳಿಗೆ ಒಂಜಿ ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿ ಇವರ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದವ 
ನೊಬ್ಬನು ನಿಶ್ವೇಶ್ವರಸ್ವಾಮಿಯ ಮನೋಹರವಾದ ಒಳವು ನೆಯಲ್ಲಿ (ಅಂತೆಗ್ಗಹೆ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕ್ಶೇ 
ಅತಃ ಪರಂ ತಪ್ಪಶಸ್ತ್ರೈರೇತೇ ಸಂತಾಡಿತಾಸ್ತತಃ । 
ಪತಿಷ್ಕಂತ್ಯಗ್ನಿಕುಂಡೇಷು ಘೋರೇಷು ವಿನಿಧೇಷ್ವಪಿ ॥೬೧೯॥ 


ತತಃ ಪೆರಂ ಮೂತ್ರಕುಂಡೇ ಪತಿಷ ;೦ತ್ಯೆತಿದಾರುಣೇ । 


ತತಃ ಪುರೀಷಕುಂಡೇಷು ಪತಿಷ್ಕಂಸ್ಯತಿದಾರುಣೇ ॥೩೨೦॥ 
ತತ ಸ್ತಪ್ತಕಟಾಹೇಷು ತಪ್ಪತೆ ಈ  ಲಾಪ್ಲ್ಲು ತೇಷ್ವ ಪಿ । 
ಪತಿ ತ್ವಾ ವಸ್ನಿ ಕುಂಡೇಷು ಪತಿಷ್ಯಂತಿ ತತಃ ಪರಂ ॥೬೨೧॥ 


ತತಸ್ತಪ್ತಾಯಸೇ ಸ್ತಂಭೇಪ್ವೇಶೇ ಬದ್ಧಾಃ ಪ್ರಯತ್ನತಃ । 
ತಾಡನೀಯಾಸ್ತಪ್ತಶಸ್ತ್ರೈರಾಕೆಲ್ಸಂ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ ॥೬೨೨॥ 


ಅನಂತಬ್ರಹ ನ್ಮಣೆ ಲ್ಬಾಂ ೦ತೇಷೇತೇ ನರಕಲೋಕತೆಃ । 
ಷ್ಯಂತಿ 


ಜ್ಯ 
ಸತ್ಯಂ ಸತ್ಯಂ ಶಚೀಪತೇ ॥೬೨೩॥ 


ಮೂತ್ರವಿಸರ್ಜನೆಮಾಡಿದನು. ಈ ಪಾಪದಿಂದಲೇ ಈತನ ಪಿತ್ರಗಳೆಲ್ಲರೂ ಈಗ 
ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕದಿಂದ ಈ ಘೋರನರಕವೆಂಬ ಸಮುದ್ರಕ್ಕೈಜಾರಿಬಿದ್ದಿರುವರು. 1೬೧೭- 
೬೧೮1 


ಅನಂತರ ಇವರನ್ನು ಕಾದ ಆಯುಧಗಳಿಂದ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಹೊಡೆದು ಘೋರ 
ವಾದ ನಾನಾ ಅಗ್ಲಿ ಕುಂಡಗಳಲ್ಲಿ ನನ್ನ ದೂತರು ಇವರನ್ನು ತಳ್ಳುವರು. ಆಮೇಲೆ 
ಅತಿ ಭಯಂಕರವಾದ ಮೂತ್ರಕುಂಡದಲ್ಲಿಯೂ ಅದಾದ ಮೇಲೆ ಅಮೇಧ್ಯಕುಂಡ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಇವರು ಬಿದ್ದು ನರಳುವರು. ॥೬೧೯-೬೨೦॥ 


ಣ 


ಅನಂತರ . ಕಾದ ಎಣ್ಣೆಯ ಕಡಾಯಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಬೆಂಕಿಯ ಕುಂಡಗಳ 
ಲ್ಲಿಯೂ ಬೀಳುವರು. ಆ ಮೇಲೆ ಇವರನ್ನು ಕಾದ ಕಬ್ಬಿಣದ ಕಂಬದಲ್ಲಿ ಬಲಾತ್ಕಾರ 
ವಾಗಿ ಕಟ್ಟಿ ಕಲ್ಪದ ಕೊನೆಯವರೆವಿಗೂ ನಾನಾವಿಧವಾದ ಶಸ್ತ್ರಗಳಿಂದ ನನ್ನ 
ಭಟರು ಹೊಡೆಯುತ್ತಾರೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲವೆಂದು ತಿಳಿ. ॥೬೨೧-೬೨೨॥ 


ಇಂದ್ರನೇ, ಅಪಾರಸರಿಮಿತಿಯುಳ್ಳ ಬ್ರ ಬ್ರಹ್ಮಕಲ್ಪದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಸಹ ಇವರು 
ಈ ನರಕಲೋಕದ್ದಿಂದ ಸತ್ಯವಾಗಿಯೂ 1 ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲವೆಂದೂ ತಿಳಿ. 
1೬.೨೩1 
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| ಶಿವ ಉವಾಚ ॥ 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಪ್ರೇರಯಾಮಾಸ ದೂತಾಂಸ್ತತ್ತಾಡನಾಯ ಸಃ 
ತತಸ್ತಪ್ತ್ವಾಯಸಾಸ್ತ್ರಾಗ್ರೈ ಸ್ತಾಡಿತಾಃ ಪಿತರಃ ಶಿವೇ ॥೬೨೪॥ 


॥ ಪಾರ್ವತ್ಯುವಾಚ ॥| > 
ಅಂತರ್ಗೃಹೇ ಕೃತೋ ಯೇನ ಮೂತ್ರೋತ್ಸರ್ಗೊೋ ದುರಾತ್ಮನಾ। 
ಸ ಗತಃ ಕುತ್ರ ತದ್ವಾರ್ತಾಂ ವದ ಶಂಭೋ ಷಡಯಾನಿಧೇ ॥೬೨೫॥ 

ಶ್ರೀ ಶಿವ ಉವಾಚ 
ಅಂತರ್ಗ್ಗಹೇ ಸ ಮೋಹೇನ ಕೃತ್ವಾ ಮೂತ್ರನಿಸರ್ಜನಂ । 
ಹಾ ಹತಶೋಸ್ಮೀತಿ ದುಃಖೇನ ರುರೋದ ಬಹುಧಾ ಶಿವೇ ॥೬೨೬॥ 


ಸ ಯದಾಂತರ್ಗೃಹೇ ಮೋಹಾಚ್ಚಕ್ರೇ ಮೂತ್ರವಿಸರ್ಜನಂ | 
ತಡಾ ತೆಂ ದದೃಶೇ ವಿಪ್ರಾ ಜಾಬಾಲಶ್ರುತಿಷಾರಗಾಃ ೬೨೩1 


ಎಲೌ ಮಂಗಳಾಂಗಿಯಾದ ಗಿರಿಜೆಯೇ, ಯಮನು ಈ ರೀತಿ ಇಂದ್ರನಿಗೆ 


ಹೇಳಿ, ಅವರನ್ನು ಹೊಡೆದು ಶಿಕ್ಷಿಸುವುದಕ್ಟೋಸ್ಟರ ತನ್ನ ದೂತರನ್ನು ಪ್ರೇರಿಸಲು, 
ಅವರು ಸ್ವಾಮಿಯ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ಕಾದ ಕಬ್ಬಿಣದಾಯುಧಗಳ ತುದಿಗಳಿಂದ ಆ 
ವಿತೃಗಳನ್ನು ಚಿನ್ನಾಗಿ ಹೊಡೆದರೆಂದು ಶಿವನು ದೇವಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. ೬೨೪1 


ದಯಾಸಮುದ್ರನಾದ ಶಂಭುವೇ, ಅಂತರ್ಗ್ಯಹದಲ್ಲಿ ಮೂತ್ರವನ್ನು ವಿಸರ್ಜಿಸಿದ 


ಆ ದುಷ್ಪನೆಲ್ಲಿಹೋದನು? ಅವನ ಸಮಾಚಾರವೇನೆಂಬುದನ್ನು ದಯವಿಟ್ಟು ನನಗೆ 
ತಿಳಿಸೆಂದು ಪಾರ್ವತಿಯು ತನ್ನ ಪತಿಯನ್ನು ಪುನಃ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದಳು. ಆಗ ಶಂಕರ 


ನಿಂತೆಂದನು. 1೬.೨೫! 


ದೇವಿ, ಅಜ್ಞಾನದಿಂದ ಆ ಅಂತರ್ಗ್ಯಹದಲ್ಲಿ ಮೂತ್ರ ವಿಸರ್ಜನೆ ಮಾಡಿದ 


ಮೇಲೆ ಆ ಪಾಪಿಯು, ಅಯ್ಯೋ ಕೆಟ್ಟಿನು, ಎಂದು ತುಂಬಾ ದುಃಖದಿಂದ ಬಹಳ 
ವಾಗಿ ಗೋಳಿಟ್ಟನು. ಆ ದುರಾತ್ಮನು ಅಜ್ಞಾನದಿಂದ ಮೂತ್ರವಿಸರ್ಜನೆ ಮಾಡಿದಾಗ 
ಜಾಬಾಲಶ್ರುತಿಯನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿದಿರುವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೆಲ್ಲರೂ ಅವನನ್ನು ನೋಡಿ 
ಕೋಪಗೊಂಡರು. ೬೨೬-೬೨೭1 
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ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ತಮೂಚುಃ ಸರೆ ಕ್ರೋಧತಾಮ್ರವಿಲೋಚನಾಃ । 


ಸಾಷಾಣೈಸ್ತಾ ಡಯಂತಸ್ತೇ ಸೈಣಹಸ್ತಾ ವರಾನನೇ ॥೬೨೮॥ 
ವಿಪ್ರಾ ಊಚುಃ॥ 

ರೇ ವಿಪ್ರ ಶೆಂತೆರಾಗಾರೇ ಶ್ರೀಮದಂತರ್ಗೃಹೇ ತ್ವಯಾ । 

ಮೂತ್ರೋತ್ಸರ್ಗಃ ಕೃತೋ ಮೋಹಾತ್ತೇನ ದುಃಖನಮವಾಸ್ಸ ಸಿ ॥೬೨೯/ 


( 
ತಿಷ್ಠ ತಿ ತೇಷು ಪತಿತಂ ಮೂತ್ರಮೇತತ್ತನಾಧುನಾ ॥೬೩೦॥ 


ಅನೇನ ಮೂತ್ರಪಾತೇನ ಯಾವತ್ಪಾ ತಕಮಾರ್ಜಿತಂ । 


ತಾನತ್ಸಾಸಂ ಬ್ರಹ ಹತಾ ಕೋಟಿಭಿಶ್ಲಿ ನ ಚಾರ್ಜಿತಂ ॥೬೩೧॥ 


ಅನಂತಬ್ರ ಹ್ಮ: ಹತ್ಯಾ ದಿಪಾತಕಾನಿ ಕದಾಜೆನ । 


ವಿನಶ್ಶಂತೀದೃಶಂ ಪಾಸಂ ಕದಾಪಿನ ವಿನಶ್ಶತಿ ॥೬೩೨॥ 


ಸುಂದರಮುಖಿಯಾದ ದೇವಿಯೇ, ಆ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣೋತ್ತ ಮರೆಲ್ಲರೂ ಇವನನ್ನು 
ನೋಡಿ ಕೋಪದಿಂದ ಕೆಂಪಾದ ಕಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳವರಾ ಗಿ ಗ ಅವನನ್ನು 


ಹೊಡೆಯುತ್ತಾ ಕೈಯ್ಯಲ್ಲಿ ಹುಲ್ಲುಕಡ್ಡಿಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಇಂತೆ೨ದರು.! ೬.೨1 


“ ಏ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಧಮನೇ, ಶಂಕರನ ಅವಾಸಸ್ಥಾನವಾಗಿರುವ ಶ್ರೀ ಮಹಾ 
ದೇವನ ಅಂತರ್ಗಹದಲ್ಲಿ ನೀನು ಅಜ್ಞಾನದಿಂದ ಮೂತ್ರವಿಸರ್ಜನೆ ಮಾಡಿದುದ 
ರಿಂದ ನಿನಗೆ ವಿಶೇಷ ದುಃಖನುಂಬಾಗುವುದೆಂದು ತಿಳಿ. ಸಾಸುವೇ ಕಾಳುಗಳಂತೆ 
ಆ ಅಂತರ್ಗ್ಗಹೆದಲ್ಲಿ ಅಸಂಖ್ಯಾತಗಳಾದ ಶಿವಲಿಂಗಗಳು ನೆಲಸಿರುವುವು. ಅಂತಹ 
ದಿವ್ಯಸ್ವಳದಲ್ಲಿ ಈಗ ನಿನ್ನ ಮೂತ್ರವು ಬಿದ್ದಿತಲ್ಲಾ! ॥೬೨೯-೬೩೦॥ 


ಅ 
ಮಾಡಿದ ಪಾಪದಷ್ಟು ಚಃ ಅಪಾರವಾದ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆ ಮುಂತಾದ ಮಹಾ 


ಪಾಪಗಳೂ ಒಂದುವೇಳೆ ನಾಶವಾಗುವುದಾದರೂ ನೀನು ಮಾಡಿದ ಇಂತಹ ಪಾತಕವು 
ಮಾತ್ರ ಎಂದೆಂದಿಗೂ ಹೋಗಲಾರದೆಂದು ತಿಳಿ. ೬೩೧-೬೩೨! 


ಕೋಟ್ಯಂತರ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆ ಮಾಡಿದರೂ ಈಗ ನೀನು ಆ ಅಂತರ್ಗೃಹದಲ್ಲಿ 
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ಸೆಪ್ತಮಾಂಶಃಅ. ೧ ೮ ೨೯೫ 


ಅಂತರ್ಗೃ್ಯಹೇ ಪ್ರವೇಶೆಸ್ತು ಸುರಾಣಾಸುಪಿ ದುರ್ಲಭಃ । 
a) - ಎ [ 
ಈದೃಶೇಂತರ್ಗೃಹೇ ಶೈವೇ ಮೂತ್ರೋತ್ಸರ್ಗೆಃ ಕೆಥಂ ಕೈತಃ (೬೩೩॥ 


ಯೆಥಾಳೆಥಂ ಚಿದ್ಯಾತ್ರಾ ರ್ಥಮಂಂತರ್ಗೇಹಃ ಪ್ರವಿಶ್ಯತೇ । 
ಶಂಕರಾಸುಗ್ರ ಗ್ರಹಾನ್ನ್ಕೊ € ಚೇತೆ ತ್ಸ್ರನೇಶೋಪ್ಯ ತಿದುರ್ಲಭಃ ಹಲಗ 


ಅಂತೆರ್ಗ್ಗಹಂ ಪೂಜಯಂತಿ ದೇವಾ ಬಿಲ್ವದಲಾದಿಭಿಃ । 


ಸ್ತುವಂತ್ಯಂತರ್ಗ್ಯಹಂ ದೇವಾಃ ಕೈತಾಂಜಲಿಸುಹಾಃ ಸದಾ ॥೬೩೫॥ 


KA 
ಯೆಸಿ ನ್ನು ೦ತಗ್ಗೆ ರಹೇ ಸಾಂಚೋ ವಿಶ್ವೇಶೋ ದೇವಶೋತ್ತಮಃ । 


ತದಂತಗೃ ಹ ರಮುತ್ಯೃಷ್ಟಂ ಕೋನಾ ನಾರಾಧಯಿಷ್ಯತಿ "ALI 


ಅಂತರ್ಗ್ಯಹಂ ಪೂಜಯಂತಿ ಯೇ ಬಿಲ್ವಕುಸುಮಾದಿಭಿಃ। 


ತಾನರ್ಚಯಂತಿ ಯಶ್ನೇನ ದೇವಾ ವಿಷ್ಣುಪುರೋಗಮಾಃ ॥೬೩೭॥ 


ಅಂತರ್ಗೃ್ಯಹಸ್ಕ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಶಿವೋ ನೇದಾಮರಾಧಿನಃ । 
ತಡನ್ಯೇ ನೈನ ಜಾನಂತಿ ಸ ಸತ್ಯಂ ನ ಸಂಶಯಃ WEAN 


ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಪ್ರವೇಶಮಾಡಲು ದುರ್ಲಭವಾಗಿರುವ ಈ ಶಿವನ 'ಅಂತ 
ರ್ಗ್ಗಹೆದಲ್ಲಿ ನೀನು ಹೀಗೆ ಮೂತ್ರೋತ್ಸರ್ಜನ ಮಾಡಿದೆ. ಶಂಕರನ ಅನುಗ್ರಹ 
ದಿಂದ ಬಹಳ ಕಷ್ಟಪಟ್ಟು ಯಾತ್ರಾ ರ್ಥಿಯಾದವನಿಗೆ ಈ ಪರಶಿವನ ₹೯ ಅಂತರ್ಗ್ಯಹ 
ಪ್ರವೇಶವು ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. ಆ ಶಂಕರನ ಅನುಗ್ರ ಹವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಮಾತ್ರ ಇದನ್ನು 
ಪ್ರವೇಶಿಸುವುದೂ ಕಷ್ಟ ಸ್ಟಸಾಧ್ಯವೆಂದೇ ಭಾವಿಸು. luna ೬.೩೪॥ 


ದೇವತೆಗಳು ಈ ಅಂತರ್ಗ್ಯಹವನ್ನು ಬಿಲ್ವಪತ್ರೆ ಮುಂತಾದವುಗಳಿಂದ 
ಪೂಜೆಮಾಡಿ ಕೈಜೋಡಿಸಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಸ್ಕ್ತೋತ್ರಮಾಡುತ್ತಿರುವರು. ಅಂಬಿಕಾ 
ಸಮೇತನಾಗಿ ದೇವತೋತ್ತಮನೂ ಜಗದೊಡೆಯನೂ ಆದ ಆ ಮಹೇಶ್ವರನು 
ನೆಲಸಿರುವುದರಿಂದೆ ಉತ್ಕೃೃಷ್ಟವೆನಿಸಿರುವ ಆ ಶಂಕರನ ಅಂತರ್ಗ್ಯಹವನ್ನು ಯಾರು 


ತಾನೇ ಪೂಜೆಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ? 1೬೩೫-೬೩೬॥ 


.ಬಿಲ್ವಪತ್ರೆ ಹೂವು ಮುಂತಾದವುಗಳಿಂದ ಈ ಅಂತರ್ಗ್ಯಹವನ್ನು ಪೂಜೆ 
ಮಾಡುವವರನ್ನು ವಿಷ್ಣು ಮೇ ಮುಂತಾದ ದೇವತೆಗಳು ಜಸು] ಪೂಜೆಮಾಡ 
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: ಅನಂತಶಾಖೋ ನೇದೋ ನಾ ಕೇನೋ ವಾ ಮುನಯೋಪಿ ವಾ। 
ಅಂತರ್ಗೃ್ಯಹಸ್ಮ್ಕ.ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ನ ಜಾನಂತ್ಕೇವ ವಸ್ತುತಃ 1೬೩೯॥ 


ಏತಾದೃಶೇ ಶಿವಾಗಾರೇ ಶ್ರೀಮದಂತರ್ಗೃ್ಯಹೇ ತ್ವಯಾ। 
ಕಥಂ ಕೃತಂ ದುರಾಚಾರ ಮೂತ್ರಸ್ಕೋತ್ಸರ್ಜನಂ ವದ ॥೬೪೦॥ 


ನ ತ್ವದನ್ಕ್ಯೋ ಮಹಾಸಾಪೀ ಪಾಪರಾಶಿಸ್ತ್ಯಮೀದೃಶಃ। 
ತವೇದೃಶಸ್ಯ ಮಷ್ಟಸ್ಯ ಮುತ್ತಿರತ್ಯಂತದುರ್ಲಭಾ M&O 


ನರಕೇಷು ಪತಿಷ್ಯಂತಿ ಪಿತರಸ್ತನ ಸರ್ವಥಾ । 
ತೆನಾಪಿ ಯಾತನಾಘೋರಾ ಭವಿಷ್ಯತಿ ನ ಸಂಶಯಃ 1೬೪೨॥ 


ತವತು ಬ್ರಹ್ಮಕಲ್ಪಾಂತೇ ಷ್ಯೈನಲ್ಪಾ ಯಾತನಾ ದ್ವಿಜ ! 
ಭವಿಷ್ಯತಿ ನ ಸಂದೇಹೋ ವೇದಾ ಏವಾತ್ರ ಸಾಕ್ತಿಣಃ ೬೪೩1 


ತ್ತಾರೆ. ಡೇವಕೆಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಒಡೆಯನಾದ ಆ ಪರಶಿವನೊಬ್ಬನೇ ಈ ಅಂತರ್ಗ್ಯಹದ 
ಮಹಿಮೆಯನ್ನರಿಕಿರುವನೇ ಹೊರತು ಇತರರಾರೂ ತಿಳಿದಿಲ್ಲವೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸತ್ಯ 


ಇ 


ವಾಗಿಯೂ ಸಂಶಯವೇ ಇಲ್ಲ. ೬೩೭-೬೩೮! 


ಅಪಾರವಾದ ಶಾಖೆಗಳುಳ್ಳ ನೇದಗಳೂ, ಆದಿಶೇಷನೂ, ಮುನಿಗಳೂ ಸಹ 
ಈ ಅಂತರ್ಗ್ಯಹದ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ನಿಜವಾಗಿ ತಿಳಿಯಲಾರರು. ಇಂತಹ ಮಹಾ 
ಮಹಿಮೆಯುಳ್ಳ ಈ ಶಿವಾಲಯವಾದ ಅಂತರ್ಗೃಹದಲ್ಲಿ ದುಸ್ಯನಾದ ನೀನು ಹೇಗೆ 
ಮೂತ್ರವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿದೆ ಹೇಳು. ೬೩೯-೬೪೦ 


ನಿನ್ನಂತಹ ಮಹಾಪಾಪಿಯು ಮತ್ತಾರೂ ಇಲ್ಲ. ಪಾಪಗಳ ಸಮೂಹವೇ 
ನೀನಾಗಿರುವೆ. ಇಂತಹ ದುಷ್ಟನಾದ ನಿನಗೆ ಮೋಕ್ತಪ್ರಾಪ್ತಿಯು ತುಂಬಾ ದುರ್ಲಭ 
ವೆಂದೇ ತಿಳಿ. ಇದರಿಂದ ನಿನ್ನ ನಿತೃಗಳು ಸಹ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ ನರಕದಲ್ಲಿ ಬೀಳು 
ವುದು ಖಂಡಿತ. ಅಲ್ಲದೇ ನಿನಗೂ ಭಯಂಕರವಾದ ನರಕಯಾತನೆಯುಂಬಾಗು 
ವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವೇ ಇಲ್ಲ. ೬೪೧-೬೪೨1 


ಒ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ, ಬ್ರಹ್ಮಕಲ್ಪದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಸಹ ನಿನಗೆ ವಿಶೇಷ 
ಯಾತನೆಗಳುಂಟಿಂದು ತಿಳಿ. ವೇದಗಳೇ ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸಾಕ್ಸಿಗಳಾಗಿರುವುವು. 
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ಸಪ್ತ ಮಾಂಶಃ ಅ. ೧೮ 3೯೭ 


ಯದ್ಯತ್ರ ತೇ ತನುಶ್ಯಾಗಸ್ತದಾ ಭೈರನಯಾತನಾ। 

ಅನ್ಯತ್ರಾಪಿ ತನುತ್ಕಾಗೋ ಘೋರಾಸ್ತೇ ಯನುಯಾತನಾಃ ॥೬೪೪॥ 
ಅನಂತಕಲ್ಪಪರ್ಯಂತಂ ಭನಿಷ್ಕತಿ ನ ಸಂಶಯಃ। 
ಪಿತೃಭಿಃ ಸಹ ದುಃಖಾನಿ ಯನುಲೋಕೇ ತ್ವಯಾ ದ್ವಿಜ ॥೬೪೫. 
ಭೋಕ್ತವ್ಯಾನ್ಯತಿಘೋರಾಣಿ ನ ತಸ್ಮಾತ್ಸ್ರಚ್ಕುತಿಸ್ತವ / 
ತಪೋಭಿರುಗ್ರೈರ್ವಾನೈರ್ವಾ ಯಾಗೈರ್ವಾ ಬಹುದಕ್ಷಿಣೆಃ 1೬೪೬॥ 
ತ್ವತ್ಯೃತಸ್ಯಾಸ ಪಾಪಸ್ಕೃನಿನಾಶೋ ನ ಭವಿಷ್ಯತಿ । ; 


3 
ಸಂತಪ್ತಲೋಹಸ್ತಂಭಾಗ್ರೇ ಬದ್ಧ್ವಾ ಸಂತಪ್ರಶೃಂಖಲೈಃ  ॥೬೪೭॥ 


ಭವಂತಂ ತಾಡಯಿಷ್ಯಂತಿ ಯಮದೂತಾಃ ಶರೋತ್ಕರೈಃ । 
ಸಂತಪ್ತಮೂತ್ರಕುಂಡೇಷು ತನ ವಾಸೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥೬೪೮/ 


ಈ ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿನ ಅಂತರ್ಗ್ಯಹದಲ್ಲೇ ನೀನು ಶರೀರತ್ಯಾಗಮಾಡಿದರೆ ಇನ್ನೂ 

ಸಹಿಸಲಸಾಧ್ಯವಾದ ಯಾತನೆಗೆ ಗುರಿಯಾಗುತ್ತೀಯೆ. ಒಂದುವೇಳೆ ಬೇರೆ ಎಲ್ಲಾ 

ದರೂ ಪ್ರಾಣಬಿಟ್ಟರೆ ಆಗ ಭಯಂಕರವಾದ ಯಮನ ಹಿಂಸೆಗಳನ್ನು ನೀನು 
ಕಾ 

ಹೊಂದುವೆ. ॥೬೪೩-೬೪೪॥ 


ಎಲ್ಫೈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ, ಅಪಾರ ಕಲ್ಪಗಳವರೆಗೂ ನೀನು ನಿಶ್ಚಗಳೊಡನೆ ಯಮ 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ದುಃಖವನ್ನ ನುಭವಿಸಬೇಕೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. ಇಂತಹ 
ಭಯಂಕರ ಯಮಯಾತಕನೆಗಳನ್ನ ನುಭವಿಸಿದರೂ ನಿನಗೆ ಮಾತ್ರ ಆ ನರಕಗಳಿಂದ 
ಬಿಡುಗಡೆಯಿಲ್ಲವೆಂದು ತಿಳಿ. ಉಗ್ರವಾದ ತಪಸ್ಸುಗಳು, ದಾನ, ಅಪಾರವಾದ ದಕ್ಷಿಣೆ 
ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಯಾಗಗಳು, ಇವು ನಿನ್ನ ಪಾಪಗಳನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಲಾರವು. 
॥೬೪೫-೬೪೬॥ 


ನೀನು ಮಾಡಿದ ಪಾಪಕ್ಕೆ ನಾಶವೇ ಇಲ್ಲವಾಗಿದೆ. ನಿನ್ನನ್ನು ಆ ಯಮನ 


: ದೂತರು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕಾದ ಕಬ್ಬಿಣದ ಕಂಬಕ್ಕೆ ಕಟ್ಟಿ, ಕಾದ ಸರಪಳಿಗಳಿಂದಲೂ ಬಾಣ 


ಸಮೂಹಗಳಿಂದಲೂ ಬಲವಾಗಿ ಹೊಡೆಯುತ್ತಾರೆ. ಇದಾದಮೇಲೆ ನೀನು ಕಾದ 
ಮೂತ್ರಕುಂಡಗಳಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡಬೇಕಾಗಿ ಬರುವುದು. ೬೪೭-೬೪೮1 
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ರಾವಾ 


x4 


OEE EIS ಟೆ ಟೂರು. 


ರ 


a 0. ಇ ಅಡ5 4 113533 
ಅ 


೨೯೮ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಥಿ ೬ 


ತತಃ ಪುರೀಷಕುಂಡೇಷು ವಾಸಸ್ತವ ಭವಿಷ್ಯತಿ । 


ತತಸ್ತಪ್ತಾಯಸೈಃ ಸಿಂಡೈಃ ಭವಂತಂ ತಾಡಯಂತಿ ತೇ ' ॥೬೪೯॥. 
ತಾಡಯಿತ್ವಾ ತಪ್ತಶಸ್ತ್ರೈಸ್ತಾಡಯಿಷ್ಯಂತಿ ಸಂತತಂ ॥೬೫೦॥ 
॥ಶಿವ ಉವಾಚ॥ 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ತೇ ತತೋ ವಿಪ್ರಾಃ ಭತ್ಸ೯ಯಿತ್ತಾ ತು ತಂದ್ವಿಜಂ। 
ಯಯುರ್ಯಾತ್ರಾರ್ಥಮುದ್ಯುಕ್ತಾ ಮನ್ನಾಮಸ್ಮೃತಿಪೂರ್ವಕಂ 1೬೫೧॥ 


ತತಃ ಸ ಭರ್ತ್ಶಿತೋ ನಿಪ್ರೈರ್ಬಹುಭಿರ್ನಿಂದಿತೋ ಮುಹುಃ । 


ಜಹೌ ಕಾಶೀಮಿಮಾಂ ಪುಣ್ಯಾಂ ಶಿವೇ ಸರ್ವಶ್ರುತಿಶ್ರುತಾಂ ॥೬೫೨॥ 
ತೆತಃ ಸದುಃಖಿತೋ ವಿಪ್ರಃ ಕಾಶೀಂ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ತೃಷಾತುರಃ ; 
ಜಹೌ ಪ್ರಾಣಾಂಸ್ತತೋ ನೀತಸ್ಸ ದುಷ್ಟೋ ಯನಮಾುಕಿಂಕರೈಃ ॥೬೫೩॥ 


ತತಃ ಸ ಪಾತಿತೋ ವಿಪ್ರೋ ಯಮಾಗ್ರೇ ಕ್ರೊರಶಾಸನೈಃ । 
ತಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಪ್ರಾಹ ಶಮನಶ್ಚಿತ್ರಗುಸ್ತಂ ನಿಶಾರದಂ ॥೬೫೪॥ 


ಆಮೇಲೆ ಅಮೇಧ್ಯಕುಂಡಗಳಲ್ಲಿ ನೀನು ವಾಸ ಮಾಡಜೇಕಾಗುಪ್ರಿದು. 
ಅನಂತರ ಕಾದ ಕಬ್ಬಿಣದ ಗುಂಡುಗಳಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು ಆ ಯಮದೂತರು ಹೊಡೆದು, 
ಪುನಃ ಕಾದ ಕತ್ತಿಗಳ ತುದಿಯಿಂದ ಚುಚ್ಚಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಹಿಂಸೆಸಡಿಸುತ್ತಾರೆ.” 


1೬ ೪೯-೬೫೦॥ 


ನನ್ನ ನಾಮವನ್ನು ಸ್ಮರಣೆ ಮಾಡುತ್ತಾ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಯಾತ್ರಿಗೆ ಸಿದ್ದರಾದರು. ಆಗ 
ಅನೇಕಮಂದಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಂದ ಹೀಗೆ ಗದರಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ಸದೇಪದೇ ಅವರ ನಿಂಜಿಗೆ 
ಗುರಿಯಾದ ಈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು, ಸಕಲ ವೇದಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿರುವ ಈ 
ಪುಣ್ಯಕರವಾದ ಕಾಶೀಕ್ಷೇಶ್ರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೊರಟನು. !!೬೫೧-೬೨:೨॥ 


ಅನಂತರ ದುಃಖಕ್ಕೊಳಗಾದ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಕಾಶಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೊರಟು 
ಹಸಿವಿನಿಂದ ಬಳಲಿ ಹಾಗೆಯೇ ಪ್ರಾಣಬಿಟ್ಟನು. ಆಗ ಆ ದುಷ್ಟನನ್ನು ) ಕ್ರೂರವಾಗಿ 
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ಸಪ್ತ ಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೮ ರ್ತ ೯ 


ಚಿತ್ರಗುಷ್ತಾಯನಾನೀತೋ ಮದೀಯ್ಯಃ ಕಿಂಕೆರೈರಿಹ 1 


ಅನೇನ ೬೦ ಕೃತಂ ಕರ್ಮ ತದ್ವದಸ್ವ ಯಥಾರ್ಥತಃ NESE 
ಯಮ ಉವಾಚ! 

ಇತ್ಯುಕ್ತಶ್ಚಿತ್ರಗುಪ್ತೋಪಿ ಯಮೇನ ಯಮನಮಾಹ ತಂ। 

ತತ್ಕೃತಂ ದುಷ್ಕೃತಂ ಕರ್ಮ ಸನಿಚಾರ್ಯಾದರಪೂರ್ವಳೆಂ ೬೫೬॥ 


॥ ಚಿತ್ರಗುಪ್ತ ಉವಾಚ ॥ 


ಅಯಂ ಕಾಶ್ಯಾಂ ಶಿವಾಗಾರೇ ಶ್ರೀಮದಂತರ್ಗೃಹೇ ಯೆಮ । 
ಭ್ರಮಾನ್ಮೂತ್ರಂ ನಿಸ್ಪಜ್ಯಾದೌ ತತಃ ಕಾಶೀಬಹಿರ್ಮ್ಮತು (೬೫೭॥ 


ಕಾಶ್ಯಾಮಂತರ್ಗ್ಯಹೇ ಯೇನ ಕೃತಂ ಮೂತ್ರನಿಸರ್ಜನಂ । 


ತೇನ ಘೋರಾಣಿ ದುಃಖಾನಿ ಸ್ರಾಪ್ತವ್ಯಾನಿ ನ ಸಂಶಯಃ ॥೬೫೮॥ 


ಶಿಕ್ಷೆಮಾಡುವ ಯಮಕಿಂಕರರು ತೆಗೆದುಕೊಂಡುಹೋಗಿ ಯಮನ ಮುಂದೆ 
ಕೆಡವಿದರು. ಆಗ ಯಮನು ಇವನನ್ನು ನೋಡಿ ಪಕ್ಕದನ್ಲಿದ್ದ ಚತುರನಾದ 
ಚಿತ್ರಗುಸ್ತನನ್ನು ಕರೆದು ಹೀಗೆ ನುಡಿದನು. ॥೬೫೩-೬೫೪॥ 


“ ಅಯ್ಯ ಚಿತ್ರಗುಪ್ತನೇ, ನನ್ನ ಭಟರು ಇಲ್ಲಿಗೆ ತಂದಿರುವ ಈತನು ಮಾಡಿದ 
ಪಾಪಕೆಲಸಗಳಾವುವೆಂಬುದನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ವಿಚಾರಮಾಡಿ ಹೇಳು''ಎಂದು ಯಮನು 
ಕೇಳಲು ಆಗ ಚಿತ್ರಗುಪ್ತನು, ಅವನ ಪಾಪಕೆಲಸಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಚೆನ್ನಾಗಿ ವಿಚಾರಿಸಿ 
(ಆಲೋಚಿಸಿ) ಆದರ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಯಮನೊಡನೆ ಇಂತೆಂದನು. ೬: 
೬೫೬! 


ಯಮರಾಜ, ಇವನು ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿ ಪರಶಿವನ ಆವಾಸಸ್ಥಳವಾದ ಕಾಂತಿ 
ಯುಕ್ತವಾಗಿರುವ ಅಂತರ್ಗ್ಗಹೆದಲ್ಲಿ ಭ್ರಾಂತಿಯಿಂದ ಮೂತ್ರವಿಸರ್ಜನೆಮಾಡಿ 


_ ಅನಂತರ ಕಾಶೀಸಟ್ಟಣದಿಂದ " ಹೊರಹೊರಟು ಬೇರೆಕಡೆ ಮೃತನಾದನು. ಕಾಶೀ 


ಪಟ್ಟಣದ ಅಂತರ್ಗೃಹದಲ್ಲಿ ಮೂತ್ರವಿಸರ್ಜನೆಮಾಡಿದವರು ಭಯಂಕರವಾದ 
ದುಃಖಗಳನ್ನ ನುಭವಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವೇ ಇಲ್ಲ. ೬೫೭-೬೨೮! 
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೩೦೦ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೆೇ 


ಯಮಸ್ತಮತಿನೇಗೇನ ತಾಡಯಿತ್ವಾಯಸೈಃ ಶರೈಃ । 
ಶ್ರಾಂತೋ ಭಟಾನುವಾಚೇದಂ ತಾಡಯಂತ್ರಿತಿ ಸತ್ವರಂ 1೬೫೯॥ 


ತತೋಯುತೆಂ ಯಮಭಟಾ ಯಮೇನ ಪ್ರೇರಿತಾಃ ಶಿವೇ । 


ತಂ ದ್ವಿಜಂ ತಾಡಯಾಮಾ ನುಸ್ತಪ್ರಾಸ್ತ್ರೈರತಿದಾರುಣೈಃ kk on 


ತತಃ ಸ ಪಾತಿತೋ ವಿಪ್ರಸ್ತಪ್ತಮೂತ್ರಪ್ರದೇ ಭಟ್ಟೆಃ । 


ತತಃ ಸ ಪಾತಿತೋ ವಿಪ್ರೋ ನಹ್ನಿತಪ್ರಮುಲಪ್ರದೇ ॥೬೬೧॥ 
ಪ್ರತಪ್ತಲೋಹಸ್ತಂಭಾಗ್ರೇ ಸಂಬದ್ಧಸ್ತಪ್ತಶೃಂಖಲೈಃ । 
ತಾಡಿತಸ್ತಪ್ತಶಸ್ತ್ರೌಫೈರ್ಭಿಂಡಿಸಾಲೈಶ್ಚ ತಾಡಿತಃ ॥೬೬೨॥ 


ತಪ್ಪತ್ತೆ ಕ[ೈಲಕಟಾಹೇಷು ಹ ಇತಿತಃ ಸ ತತೋ ಭಟೈಃ। 
ನು ಪಾತಿತಃ ಸ ತತಃ ಪರಂ ॥೬೬೩॥ 


ಏನಂಪ್ರಾ ಪ್ಶ ಸ್ಥ ತೋ ನಿಪ್ರ $ ಪಿತೃಭಿಃ ಸಹಯಾತನಇಣಂ । 


ಆರಾ ದೇನಿ ಪುನರಾವೃತ್ತಿ ದುರ್ಲಭಾಂ ॥೬೬೪॥ 


ಆಗ ಯಮನು ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಧಮನನ್ನು ತುಂಬಾ ವೇಗದಿಂದ ಕಬ್ಬಿಣದ 
ಬಾಣಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಲವಾಗಿ ಹೊಡೆದು ಬಳಲಿ ಅನಂತರ ತನ್ನ ಭಟರನ್ನು 
ಕುರಿತು, ಕೂಡಲೇ ಈ ಪಾಪಿಯನ್ನು ಬಡಿಯಿರೆಂದು ಹೇಳಲ್ಕು ಕೂಡಲೇ ಹತ್ತು 
ಸಾವಿರ ಯಮಭಟರು ಆ ಯಮನಿಂದ ಪ್ರೇರಿಕರಾಗಿ ತುಂಬಾ ಭಯಂಕರವಾದ 
ಕಾದ ಆಯುಧಗಳಿಂದ ಹೊಡೆಯಲು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದರು. 1೬೫೯-೬೬೦॥ 


ಹಾಗೆ ಹೊಡೆದಮೇಲೆ ಆ ಯಮಭಟರು ಕಾದ ಮೂತ್ರದ ಗುಂಡಿಯಲ್ಲಿ 
ಅವನನ್ನು ತಳ್ಳಿ ದರು. ಆಮೇಲೆ ಬೆಂಕಿಯಿಂದ ಕಾದ ಅಮೇಧ್ಯಕುಂಡದಲ್ಲಿ ನೂಕಿ 
ದರು. ಜ್‌ ಕಾದ ಕಬ್ಬಿ ಣದ ಕಂಬದ ತುದಿಯಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟಿ ಕೆಂಪಗೆ ಕಾದ ಸರಪಣಿ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಕಾದ ಕತ್ತಿ, ಭಿ ಮುಂತಾದ ಆಯುಧಗಳಿಂದಲೂ ಚಿನ್ನಾ ಗಿ 
ಹೊಡೆದರು. ॥೬೬೧-೬೬೨/ 


ದೇವಿ, ಅನಂತರ ಕಾದ ಎಣ್ಣೆಯ ಕೊಪ್ಪರಿಗೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಆಮೇಲೆ ಉರಿಯು 
ತ್ರಿರುವ ಬೆಂಕಿಯ ಕುಂಡಗಳಲ್ಲಿಯೂ ತಳ್ಳಲ್ಪಟ್ಟು ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಹೀಗೆ ತನ್ನ 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಅ. ೧೮ ೩೭೧ 


* ಯೇ ಕಾಶ್ಕಾಂ ಮಾಮನಭೈರ್ಚೈ ಸ್ಥಿತ್ವಾ ಕಾಶೀಬಹಿರ್ಮ್ಮತಾಃ 1 
ತೇಷಾಮಪಿ ಭವತ್ಕ್ಮೇನಂ ಘೋರಾ ನರಕೆಯಾತನಾ ॥೬೬೫॥ 


ಯೇ ಕಾಶ್ಯಾಂ ಮತ್ಯಥಾಂ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಸ್ಥಿತ್ವಾ ಕಾಶೀಬಹಿರ್ಮುತಾಃ । 
ತೇಷಾಮುಪಿ ಭವತ್ಕೇನಂ ಘೋರಾ ತಾಕಾ ॥೬೬೬॥ 


ಕಾಶ್ಯಾಮನ್ಯತ್ರ ವಾ ಯೇ ಶು ಭಕ್ತ್ಯಾ ನಾರಾಧಯಂತಿ ಮಾಂ । 


ತೇಷಾಮಸಿ ಭನತ್ಕ್ಯೇವಂ ಘೋರಾ ನರಕಯಾತನಾ ॥೬೬೭॥ 
ವಿಭೂತಿಧಾರಣಾದೀನಿ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ತಿಷ್ಠಂತಿ ಯೇ ನರಾಃ । 
ತೇಷಾಮಸಿ ಭವತ್ಕ್ಯೇವಂ ಘೋರಾ ನರಕೆಯಾತನಾ ॥೬೬೮॥ 


ಸೋಮವಾರನ್ರತಂ ಶೈವಂ ನ ಕರಿಷ್ಕಂತಿ ಯೇ ಜಡಾಃ । 
ಶೇಷಾಮಸಿ ಭವತ್ಕೇನಂ ಘೋರಾ ನರಕೆಯಾತನಾ ॥೬೬೯॥ 


ಏವಂ ಯನುಭಟ್ಟೆಃ ಕ್ರೂರೈಃ ಶಾಸ್ಕಮಾನಂ ದ್ವಿಜಾಧಮಂ । 
ತಂ ದೃ ಷ್ಬಾ « ಪ್ರಾಹ ವಚನಂ ಶಚೀಪತಿರಕಲ್ಮ! ಷಃ ೬೭೦॥ 


ಪಿತ್ತ ಗಳೊಡನೆ ಘೋರವಾದ ನರಕಯಾತನೆಗಳನ್ನ ಸವಸ ಪುನಃ ಬಿಡುಗಡೆ 
ಯಿಲ್ಲದಂತೆ ನರಕದಲ್ಲೇ ನರಳುತ್ತಿದ್ದ ನು. 1೬೬೩. ೬೬೪॥ 

ಆ ಕಾಶೀ ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ ನನ್ನನ್ನು ಪೂಜೆ ಮಾಡದೇ ಕಾಶಿಯ ಹೊರಗಡೆ 
ಮೃತರಾದವರೂ, ನನ್ನ ಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳದೇ ಕಾಶಿಯಲ್ಲೇ ವಾಸ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದು 
ಹೊರಗಡೆ ಪ್ರಾಣ ಬಿಟ್ಟವರೂ ಭಯಂಕರವಾದ ನರಕಯಾಶನೆಗಳನ್ನು ಹೊಂದು 
ವರು. ೬೬೫-೬೬೬! ಜ್ಯ 

ಕಾಶಿಯಲ್ಲಾಗಲೀ  ಹೊರಗಡೆಯಲ್ಲಿಯಾಗಲೀ ನನ್ನನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಪೂಜೆಮಾಡದವರೂ, - ವಿಭೂತಿ, ರುದ್ರಾಕ್ಷ ಮುಂತಾದವುಗಳನ್ನು ಧರಿಸದೇ 
ಇರುವವರೂ ಸಹ ಭಯಂಕರವಾದ ಈ ಯಮಯಾತನೆಗಳಿಗೆ ಭಾಗಿಗಳಾಗುವರು. 
೬೬೭-೬೬೮1 : 

ಶಿವನಿಗೆ ತುಂಬಾ ಪ್ರೀತಿಕರವೆನಿಸಿರುವ ಸೋಮವಾರ ವ್ರತವನ್ನು ಮಾಡ 
ದಿರುವ ಮೂರ್ಯ]ರಿಗೂ ಈ ರೀತಿ ಭಯಂಕರವಾದ ನರಕಯಾತನೆಗಳು ಖಂಡಿತ 
ಉಂಟಾಗುವುವು. ಹೀಗೆ ಕ್ರೂರವಾದ ಯಮಭಟರು ಶಿಕ್ಷೆಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾ 
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4೦೨: ಶ್ರೀತಿನರಿಹಸ್ಕೇ 


|| ಇಂದ್ರ ಉವಾಚ ॥ 1 
ಯಮೇದಮೇನ ಶೇ ಕಾರ್ಯಮನ್ಯತ್ಕಾರ್ಯಂ ನ *ಂಚನ। 
ಕಾರ್ಯಾಂತರಂ ಯದಿ ಭವೇತ್ತೆ ದ್ವದಸ್ವ ಮಮಾಧುನಾ ॥೬೭೧॥ 

| ಯಮ ಉವಾಚ ॥ 
ಅಶೈವಶಿಕ್ಷಣಾದನ್ಯ ದತ್ರ ನಾಸ್ತಿ ಪ್ರಯೋಜನಂ । 
ಆಶೈವಾನ್ಸಶಿತಾನ್ಪಶ್ಯ ನರಳೇಷು ಯಥಾಕ್ರಮಂ 1೬೭ ೨॥ 


ಗ್‌ 
ತಾವದು ಃಖಂ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಕಾಕೋಔಭಿಶ್ಶ್ರ ನ ಲಭ್ಯಶೇ 1೬೭೩॥ 
ಗ ಹ್ರಿ Os #1 


ಯಾವಡ್ದುಃಖಮಿಹ ಪ್ರಾಖ್ಕಂ ತೆ 


ಇ. ಜ್‌ ಗ್‌ 3 

ತಾವದ್ದುಃಖಂ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾ ವಿಶ್ವನ ಜಾಯ ॥೬೭೪॥ 
ಹ್‌ ದ್‌್‌ ವು ಇಂ 

ಯಾವಡ್ದುಃಖಮಿಹ ಪ್ರಾಪ್ಯಂ ತ್ಯಕ್ತರುದ್ರಾಕ್ಷಧಾರಣೆಃ । 

ತಾವದ್ದುಃಖಂ ಬ್ರ ಮುಧ್ಯಪತ್ಯಾಕೋಟಭಿಕ್ತ ನ ಜಾಯತೇ ॥೬೭೫॥ 


ಸಣುರು. ನೋಡಿ ಶಚೀಪತಿಯಾದ ಆ ಜೀವೇಂದ್ರನು ಕಲ್ಮಷರಹಿತವಾದ ಮನಸ್ಸಿ 
ನಂದ ಯಮನೊಡನೆ ಹೀಗೆ ಮಾತನಾಡಿದನು. ॥೬೬೯-೬೭೦॥ 
ಅಯ್ಯ ಯಮುನೇ, ನಿನಗೆ ಇದೊಂದೇ ಕೆಲಸವೋ ಅಥವಾ ಬೇರೆ ಯಾವು 
ದಾದರೂ ಕಾರ್ಯವಿರುವುದೋ? ಹಾಗೆ ಒಂದುವೇಳೆ ಇದ್ದರೆ ಅದಾವುದೆಂಬುದನ್ನು 
ನನಗೆ ಈಗ ಹೇಳೆಂದು ಇಂದ್ರನು ಯಮನನ್ನು ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಿದನು. 1೬೭೧॥ 
ಆಗ ಯಮನು ಇಂದ್ರನನ್ನು ಕುರಿತು, ಅಯ್ಯ ಶಚೇಪತ್ರ ನನಗೆ 
ಶಿವದ್ರೋಹಿಗಳನ್ನು ಶಿಕ್ಷಿಸುವುದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಜೇರೆ ಯಾವ ವಿಧವಾದ ಇತರ 
ಕಾರ್ಯಗಳೂ ಇಲ್ಲಿಲ್ಲ. ಶಿವದೋಹಿಗಳೆಲ್ಲಾ ಕ್ರಮವಾಗಿ ನರಕಗಳಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿರುವು 
ದನ್ನು ನೋಡು! ಭಸ್ಮವನ್ನು ಲೇಪನಮಾಡಿಕೊಳ್ಳದೇ ಇರುವುದರಿಂದ ಬರುವಷ್ಟು 
ದುಃಖವು ಕೋಟ್ಯಂತರ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೈಗಳಿಂದಲೂ ಸಹ ಬರಲಾರದೆಂದು ತಿಳಿ. 
lie ೨-೬೭೩ | 
ಭಸ ತ್ರಿಪುಂಡ್ರ ಗಳನ್ನಲಂಸಶರಿಸದೇ ರುದ್ರಾಕ್ಷಗಳನ್ನು ಧರಿಸುವುದನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟಿ 
ಬ್ರಹ್ಮೆಪತ್ಯೆಗಳಿಂದಲೂ ಬರಲಾ 


(WS 


ರುವುದರಿಂದ ಬರುವಷ್ಟು ದುಃಖವು ಕೋಟ್ಯಂತರ ಬ್ರ 
ರದೆಂದು ತಿಳಿ. ೬೭೪-೬೭೫ ತ 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೮ ಷ್ಠ 
ಯಾವದ್ದುಃಖಮಿಹ ಪ್ರಾಸ್ಯಂ ತೃಕ್ತೆಶಂಕೆರಪೂಜನೈಃ 
ತಾನದ್ದುಃಖಂ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾ ಕೋಟಿಭಿಶ್ವ ನ ಜಾಯತೇ ॥೬೭೬॥ 
ಯಾವದ್ದುಃಖಮಿಹ ಪ್ರಾಸ್ಯಂ ಶಿವಾನು ತ್ವರ್ಷವ ವಾದಿಭಿಃ । 
ನಜ 


ತಾನಷ್ದುಃಖಂ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾ ಶೋಟಿಭಿಶ್ನ ಕಾಯತೇ 1೬೭೭ 


ಯಾವಡದ್ದುಃಖಮಿಹ ಹ್ಯಾಸ್ಗಂಶೆ ಶೈವದುಃ ಖಪ್ರ ದೃ ರ್ನರೈ 1 


ಸಂ 
~~ 
ತಾನದ್ದುಃಖಂ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾ ತಾ (ಬಿಕ್ಕ ನ ಜಾಯತೇ ॥೬೭೮॥ 


ತ್ರಿಪ್ರಂಡ್ರೋದ್ಧೂಳನಾದೀನಿ ನ ಕರಿಷ್ಕಂತಿ ಯೇ ದ್ವಿಜಾಃ । 


ತೇಷಾಮುಘೋರನರಕೇಷ್ವಶೇಷೇಸ್ವನ್ವಹಂ ಸ್ಥಿತಿಃ ॥೬೭೯॥ 


ಇದಂ ವಿಚಾರ್ಯ ಬಹವಃ ಕುರ್ನಂತ್ಯುದ್ಧೂ ಳನಾದಿಕೆಂ 


ಉದ್ದೂಳೆನಾದಿ ಸಂಸತ್ತಾನ ಪಶ್ಶಂತ್ಯೇವ ಯಾತನಾಂ ॥೬೮೦॥ 
ಯಸ್ಯ ಭಾಲಂ ಮಹದ್ಸಾಗ್ಯಾದ್ಭಸ್ಮರೇ ಖಾವಿರಾಜಿತಂ । 
ಸ ಹಘೋರತರಸಂಸಾರಂ ತಿಷ್ಠ ತ್ಯೇವ ಸರ್ವಥಾ ॥೬೮೧॥ 


ಶಿವಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡದವರೂ, ಶಿವನು ಉತ್ಕೃಷ್ಟ ನೆಂದು ಹೇಳದವರೂ 
ಶಿವಭಕ್ತರಿಗೆ ತುಂಬಾ ದುಃಖವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವವರೂ ಅನುಭವಿಸುವಷ್ಟು 
ದುಃಖವು ಕೋಟ್ಯಂತರ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಸೆಗಳನ್ನೇ ಮಾಡಿಡಾಗ್ಯೂ ಉಂಬಾಗಲಾರದು. 
॥೬೭೬-೬೭೭-೬೭ ೮! 


ಭಸ್ಮತ್ರಿ ಪುಂಡ್ರಧಾರಣ, ಭಸ್ಮೋದ್ಧೂಳನ ' ಮುಂತಾದ ಶೈವಕರ್ಮಗಳನ್ನಾ 
ಚರಿಸದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಣರಿಗೆ ಈ ಭಯಂಕರವಾದ ನರಕಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿದಿನವೂ ವಾಸವೇರ್ಪ 
ಟ್ವಿರುವುದು. ಇದನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಆಲೋಚಿಸಿ ಅನೇಕರು ಭಸ್ಕೊ ೀದ್ಹೂಳನಾದಿಗಳನ್ನು 
ತಪ್ಪಡೇ ಮಾಡುತ್ತಿರುವರು. ಭಸ್ಮಲೇಸನ, ಭಸ್ಮತ್ರಿಪುಂಡ್ರಧಾರಣ ಮುಂತಾದವು 
ಗಳಲ್ಲಿ ಭಿಸಕ್ತರಾಗಿರುವರು, ಈ ನರಕಯಾ ತಾತನೆಗಳನ ಎಂದಿಗೂ ಅನುಭವಿಸ 


ಲಾರರು. ॥೬೭೯-೬೮೧€॥ 


ನ್ನು 


ಅದೃಷ್ಟ ವಶದಿಂದ ವಿಭೂತಿರೇಖೆಗಳು ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿದ್ದರೆ 
ಆತನು ಅತ್ಯಂತ ಭಯಂಕರವಾದ ಸಂಸಾರವನ್ನು ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ದಾಟಿಯೇ 
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SES STE ಅಸ ಪಂ ಜರ. ಇರು 


ಸಿಳ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ಮುಕ್ತಿಕಾರಣಮಿತ್ಯಾಹುಃ ಕೇವಲಂ ಭಸ್ಮಧಾರಣಂ । 
ತತ್ರಾಪಿ ಶಿನಭಕ್ತಿಶ್ಚೇತ್ಮಿಂ ವಕ್ತವ್ಯಮತಃ ಪರಂ ॥೬೮೨॥ 


ಭಾಗ್ಕೇನ ಭೂಷಿತಂ ಭೂಯಾದ್ಭಾಲಂ ಕೇವಲಭಸ್ಮನಾ । 
ತಸ್ಕಾನುಮೀಯತೇ ಭಾಗ್ಯಂ ಭಾಲಭಾಸಿತಭಸ್ಮನಾ ' ॥೬೮೩॥ 


ಕಿಮತ್ರ ಬಹುನೋಕ್ತೇನ ಸಾರಮೇಕಂ ವಚಃ ಶೃಣು । 


ಅಶೈನದುಃ ಖದಾನಾರ್ಥಂ ಶಿವೇನ ಪ್ರೇರಿತೋಸ್ಮ್ಯಹಂ ॥೬೮೪॥ 


ವೈಕುಂಠಸತ್ಯಸ್ವರ್ಗೇಭ್ಯೋಆಪ್ವಶೈವನಾನಾನಯಾಮ್ಯ್ಮಹಂ | 
ಪಾತಯಾಮಿ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ನರಕೇಷು ಯಥೇಚ್ಛಯಾ NOH 


ಭೂಪಾತಾಲಕಲಾದಿಭ್ಯೊ ಆ ಸ್ಯಕೈ ನಾನಾನಯಾಮ್ಕು ಹಂ | 
ಪಾತಯಾಮಿ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ನರಕೇಷು ಯಥೇಚ್ಛಯಾ ॥೬೮೬॥ 


ಶ್ವೇತದ್ವೀಸಾದಸಿ ಸ್ವೇಚ್ಛಾದಶೈ ನಾನಾನಯಾಮ್ಯಹಂ | 
ಪಾತಯಾನಿ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ನರಕೇಷು ಯಥೇಚ್ಛಯಾ ॥೬೮೭॥ 


ತೀರುವನು. ಭಸ್ಮಧಾರಣವೊಂದೇ ಮೋಕ್ಷಕಾರಣವೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಿರುವಾಗ ಅದೆ 


ಶ್ರ 
. ರಲ್ಲಿಯೂ ಆ ಶಿವನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯೂ ಇದ್ದರೆ ಹೇಳಬೇಕಾದ್ದೇನು! 1೬೮೧-೬೮೨ೃ॥ 

ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ಭಸ್ಮವು ಅಲಂಕರಿಸಲ್ಪಡಬೇಕಾದರೆ ಭಾಗ್ಯವಶದಿಂದ ಮಾತ್ರ 
ಸಾಧ್ಯವಾದೀತು. ಆದ್ದರಿಂದ ಮನುಷ್ಯರ ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವ ವಿಭೂತಿ 
ರೇಖೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ಅವನವನ ಭಾಗ್ಯವು ಊಹಿಸಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. ಅಯ್ಯ ದೇವೇಂ 
ದ್ರನೇ, ಹೆಚ್ಚು ಮಾತಿನಿಂದೇನು ಪ್ರಯೋಜನ? ಶಿವದ್ರೋಹಿಗಳಿಗೆ ದುಃಖ 
ವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ನಾನು ಆ ಶಂಕರನಿಂದ ನಿಯಮಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದೇ 
ನೆಂದು ತಿಳಿ. . 1೬೮೩-೬೮೪1 

ವೈಕುಂಠ, ಸತ್ಯಲೋಕ್ಕ ಭೂಲೋಕ ಮತ್ತು ಪಾತಾಲ ಮುಂತಾದ 
ಲೋಕಗಳಿಂದಲೂ ಶಿವದ್ರೋಹಿಗಳನ್ನು ಬಲಾತ್ಕಾರವಾಗಿ ಎಳೆತಂದು ನನ್ನ 
ಮನಸ್ಸು ತೋರಿದಂತೆ ನರಕಗಳಲ್ಲಿ ನಾನು ತಳ್ಳುತ್ತೇನೆ. 1೬೮೫-೬೮೬॥ 


ಶೆ 


ಸೀತದ್ವೀಪ, ಶ್ರೀರಸಮುದ್ರ ಮುಂತಾದ ದ್ವೀಪಗಳಿಂದಲೂ ಸಮುದ್ರ 
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ಹೆಪ್ರೆಮಾಂರಃ ಆ ೧೮ 2೦೫ 


ಶ್ನೀರಾಬ್ಧಿ ಪ್ರ ನುಖಾದಿಭ್ಕೊ ಆ ಪ್ಯ ಶೆ ಓ[ವಾನಾನಯಾಮ್ಯ್ಮ ಹಂ | 
ಪಾತಯಾಮಿ ಪ್ರಯಶ್ನೇನ ನೆರಕೇಷು ಯಥೇಚ್ಛಯಾ ॥೬೮೮॥ 


ಹಿಮವತ ತೃರ್ನತಾದಿಭ್ಯೊೋಪ್ಯಶ್ಸೆ ನಾನಾನಯಾಮ್ಯಹಂ । 
ಸಾತಯಾಮಿಂ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ನರಕೇಷು ಯಥೇಚ್ಛ ಯಾ ॥೬೮೯॥ 


ಅಶೈನೇಷು ಮುಕುಂದೋಇಪಿ ಪಕ್ಷಪಾತೀ ಭಮೇದ್ಯದಿ । 
ಮುಳುಂದನುಸಹಿ ಘೋರೆಆಸ್ಮಿನ್ನರಕೇ ಹಪಾತಯಾನ್ಯುಹಂ 1೬೯೦॥ 


ಅಶೈನಜನತೂಲಾದ್ರೆ «8 ಪ್ರ ಲಯಾಗ್ನಿ ರಹಂ ಯನಂುಃ। 
ಮತ್ತೋಷ ಇನಲದಗ್ಠೂ ೦ಗಾನಶೈ ವಾನ್ಸ  ಸಾದರಂ non 


ಮತ್ಚತಾ ಯಾತನಾ ಸಹ್ಯಾ ನ ಭವಿಷ್ಯತಿ ಸರ್ವಥಾ। 


ಅಶೃವೇಷು ಕೃಷಾಲೇಶೋಸ್ಯ ಮೇ ನ ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥೬೯೨॥ 
ಅಶೈನಮಾತ್ರದಾಹಾರ್ಥಂ ಸೃಷ್ಟೋಇಹಮತ ಏವ ಮಾಂ। 
ವ $ ಕಾಲೋ ಯಮ ಸ್ಯಾ ತಗಿತಾ: ॥೬೯೩॥ 


ಗಳಿಂದಲೂ, ಸ್ವೇಚ್ಛೆ ಯಿಂದ ಶಿವದ್ರೋಹಿಗಳನ್ನೆ ನ ನರಕಗಳಲ್ಲಿ ನನ್ನ 
ಮನಸ್ಸಿಗೆ ತೋರಿದಂತೆ ತಳ್ಳಿಸುವೆನು. ॥೬೮೭-೬೮೮॥ 
ಹಿಮಾಲಯ ಮುಂತಾದ ಪರ್ವತಗಳಿಂದಲೂ ಶಿವದ್ರೋಹಿಗಳನ್ನೆ ಳತಂದು 
ಬಲಾತ್ಪಾರವಾಗಿ ಅವರನ್ನು ಸ್ವೇಚ್ಛೆಯಿಂದ ನರಕಗಳಲ್ಲಿ ಹಾಕುನೆನು. ಶಿನದ್ರೋಹಿ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಆ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವೇ ತಪ್ಪಿತಸ್ಥನಾದರೂ ಅವನನ್ನೇ ಘೋರವಾದ ಈ ನರಕ 
ದಲ್ಲಿ ನಾನು ತಳ್ಳಿ ಬಿಡುತ್ತೇನೆಂದು ತಿಳಿ. ॥1೬೮೯-೬೯೦॥ 
ಶಿವಜ್ರೋಹಿಗಳೆನಿಸಿರುವ ಜನಗಳೆಂಬ ಹತ್ತಿಯ ಪರ್ವತಕ್ಕೆ ಯಮನೆನಿಸಿ 
ನಾನು ಪ್ರಳಯಕಾಲದ ಅಗ್ನಿಯಂತಿರುವೆನು. ನನ್ನ ಕೋಪಾಗ್ತಿಯಿಂದ ಸುಟ್ಟ 
ಅವಯವವುಳ್ಳ ಈ ಶಿವಪ್ರೋಹಿಗಳನ್ನು ಆದರದಿಂದ ನೋಡು. ನಾನು ಕೊಡುವ 
ಯಾತನೆಗಳು ನಿಶ್ಚ ಯವಾಗಿಯೂ ಸಹಿಸಲಸಾಧ್ಯವಾಗಿರುವುವು. ಅ ತಿನಡ್ರೋಹಿಗಳ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಈ ನನಗೆ ಕೊಂಚವೂ ದಯೆಯೇ ಉಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ॥೬೯೧-೬೯.೨॥ 
ನಾನು ಆ ಶಿವಡ್ರೋಹಿಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ ಸುಡಲು ಸೃ ಸ್ಟಿಮಾಡಲ್ಪಬ್ಬಿರುವೆ 
ನಾದ್ದರಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ಆಸ್ತಿಕ ಜನರು ಕಾಲಸ್ವರೂಪನಾದ ಈ ಯಮನು ಶಿವ 
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ಸಿ೦೬ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೆ 
ಅಶೈವಾಃ ಸಂತಿ ಯಾವಂತಸ್ತಾವಂತಃ ಶತ್ರವೋ ಮನು। 


ಅತ ಏನ ಹಿ ಘೋರೇಷು ತಿಷ್ಕಂತಿ ನರಕೇಷು ತೇ ॥೬೯೪॥ 


ಅತ ಏನ ಶಚೀನಾಥ ಯದಿ ತೇ ನರಕಾದ್ಭಯಂ | 

ತವಾ ಭಜಸ್ವ ಸತೆತೆಂ ದೇವದೇವೋತ್ತಮಂ ಶಿವಂ ॥೬೯೫॥ 
ಇದಂ ಮತ್ವೈವ ಸತತಂ ವಿಷ್ಣುಃ ಶಂಕೆರಪೂಜನಂ । 

ಕರೋತಿ ಸಾನಧಾನೇನ ಬಿಲ್ವಪತ್ರಾದಿಸಾಧನೈಃ ॥೬೯೬॥ 
ಬ್ರಹ್ಮಾಸಿ ಪ್ರತ್ಯಹಂ ಸಾಂಬಂ ಶಿವಂ ಲಿಂಗೆಸ್ವರೂಪಿಣಂ । 


ಪೊಜಯತ್ಯತಿಯೆತ್ಸೇನ ಯಾತನಾಭೀರುರಾದರಾತ್‌ ॥೬೯೭॥ 


ಕಶ್ಯಪಾತ್ರಿವಸಿಷ್ಠಾದ್ಯಾ ಯಷಯಃ ಶೈವಪುಂಗವಾಃ । 
ಪೂಜಯಂತಿ ಮಹಾದೇವಂ ಸಾವಧಾನೇನ ಸರ್ವದಾ ॥೬೯೮॥ 


ದ್ರೋಹಿಗಳನ್ನು ಸುಟ್ಟುಹಾಕುವನೆಂದು ಹೇಳುವರು. ಶಿವದ್ರೋಹಿಗಳಾಗಿರುವಷ್ಟು 
ಮಂದಿಯೂ ನನಗೆ ಶತ್ರುಗಳೇ ಆಗಿರುವರು. ಅದರಿಂದಲೇ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಘೋರ 
ವಾದ ನರಕಗಳಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ನರಳುವರೆಂದು ನಂಬು. ೬೯೩-೬೯೪॥ 


ಅಯ್ಯ ಶಚೀಕಾಂತನಾದ ದೇವೇಂದ್ರನೇ, ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ನಿನಗೂ ಒಂದು 
ವೇಳೆ ಈ ನರಕದಿಂದ ಭಯವುಂಟಬಾಗುವುದಾದರೆ ಯಾವಾಗಲೂ ದೇವದೇವೋ 
ತ್ರಮನಾದ ಆ ಶಿವನನ್ನು ಸೇವಿಸು. ಇದನ್ನು ತಿಳಿದೇ ಆ ವಿಷ್ಣುವು ಯಾವಾಗಲೂ 
ಬಿಲ್ವಪತ್ರಿ, ಹೂ ಮುಂತಾದ ಪೂಜಾಸಾಧನಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ ಸಾವಧಾನ ಮನಸ್ಸು 
ಳ್ಳವನಾಗಿ ಆ -ಶಂಕರನನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜೆಮಾಡುತ್ತಿರುವನು. ೬೯೫-೬೯೬ 

ಈ ನರಕಯಾತನೆಗಳಲ್ಲಿ ಭಯಗೊಂಡು ಆ ಬ್ರಹ್ಮನೂ ಆದರದಿಂದ ಪ್ರತಿ 
ನಿತ್ಯವೂ ವಿಶೇಷ ನಿಯಮದಿಂದ ಲಿಂಗಸ್ವರೂಪಿಯೂ ಅಂಬಿಕಾ ಸಮೇತನೂ ಆದ 
ಆ ಶಿವನನ್ನು ಪೂಜೆ ಮಾಡುತ್ತಿರುವನು. ಕಶ್ಯಪ, ಅತ್ರಿ, ವಸಿಷ್ಠ ಮುಂತಾದ ಖುಸಿ 
ಗಳೆಲ್ಲರೂ ಇತರ ಶಿವಭಕ್ತಾಗ್ರಣಿಗಳೂ ಕೂಡ ಯಾವಾಗಲೂ ಸಾವಧಾನಚಿತ್ತದಿಂದ 
ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಪೂಜೆ ಮಾಡುತ್ತಿರುವರು. 1೬೯೭-೬೬೯೮! 
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ಎಡ ತೀ ಭಾಕಾಸಾವಾರ್ಥಭವಾಗರ 


Pa 2 


ಸಪ್ತ್ರಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೮ ೩೦೬ 
ಗಂಧರ್ವೋರಗಯಕ್ಸಾದ್ಯಾಃ ಸರ್ವೆಆಪಿ ಗಿರಿಜಾಪತಿಂ । 
ಪೂಜಯಂತಿ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ಪ್ರತ್ಯಹಂ ನಿಧಿಪೂರ್ವಕೆಂ ॥೬೯೯॥ 


| ಶ್ರೀ ಶಿವ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತ8 ಸ ಶಚೀನಾಥೋ ಯಮಂ ಸಂಪೂಜ್ಯ ಸಾದರಂ । 
ಯಮಾಜ್ಞಯಾ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕಂ ಸ ಗುರುಃ ಸಾನುಗೋ ಯಯೌ ॥೭೦೦॥ 


ಯನೋಕ್ಕಂ ಪ್ರತಿಸಂಧಾಯ ವಿಸ್ಮಿತಃ ಸ ಶಚೀಪತಿಃ । 


ಎದಿ 
ತದಾ ಪ್ರಭೃತಿ ಯತ್ನೇನ ಶಿನಪೂಜಾಸರೋಭವತ್‌ ॥೭೦೧॥ 


ಬೃಹಸ್ಪ ತಿಶ್ಚ ಯತ್ನೇನ ಶಿನಲಿಂಗಸ್ವರೂಪಿಣಂ | 


ಮಾಮರ್ಚಯತ್ಕಹರಹರ್ಬಿಲ್ವಪತ್ರಾದಿಸಾಧನೈಃ ೭ ೦೨॥ 
ಪುರಾ ವಿಪ್ರಸತೀ ಕಾಚಿವಾರ್ಯಾವರ್ಶೆ ಸ್ಥಿತಾ ನಿಶಿ । | 
ಕಾಮಾತುರಂ ಪತಿಂ ಪ್ರಾಹ ಸ್ವಯಂ ಮತ್ತೂಜನೇ ರತಾ ॥೭೦೩॥ 


ಗುವ pe ನಾಗರೂ, ಯಕ್ಷರೇ ಚ ಆ ರ್ಜ 
ನನ್ನು ತುಂಬಾ ನಿಯಮದಿಂದ ಪ್ರತಿದಿನವೂ ವಿಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಪೂಜೆ ಮಾಡು 
ಕ್ರಿರುವರು. 1೯೯ 

ಯಮನಿಂದ ಹೀಗೆ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ಆ ಶಚೀಪತಿಯಾದ ದೇವೇಂದ್ರನು ಆಗ 
ಯಮನನ್ನು ಆದರದಿಂದ ಪೂಜೆಮಾಡಿ, ಅವನ ಅಪ್ಪ ಸೃಣೆ ಪಡೆದು ಬೃಹಸ್ಪತ್ಯಾ 
ಚಾರ್ಯರ ಜತೆಯಲ್ಲಿಯೂ ತನ್ನ ಭನ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕಕ್ಕೆ ತೆರಳಿ 
ದನು. ॥1೭೦೦॥ 

ಯಮನು ಹೇಳಿದುದನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಯೋಚಿಸಿಕೊಂಡು ಆಶ್ಚರ್ಯ 
ಯುಕ್ತನಾದ ಆ ಇಂದ್ರನು ಅದುಮೊದಲುಗೊಂಡು ಶಿವಪೂಜಾ ತತ್ಪರನಾದನು. 
ಬೃಹಸ್ಸತ್ಯಾಚಾರ್ಯನೂ ಸಹ ಶಿವಲಿಂಗರೂಪಿಯಾಗಿರುವ ನನ್ನನ್ನು ಬಿಲ್ವಪತ್ರೆ 
ಮುಂತಾದ ಸಲಕರಣೆಗಳಿಂದ ಯಾವಾಗಲೂ ನಿಯಮದಿಂದ ಪೂಜೆ ಮಾಡುತ್ತಿರು 


ವನು. 1೭೦೧-೭೦೨॥ 

ಜಂದೆ ಈ ಆರ್ಯಾವರ್ತದಲಕ್ಲಿದ್ದ ಒಬ್ಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಪತ್ನಿಯು ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ 
ಕಾಮಾತುರನಾಗಿರುವ ತನ್ನ ಗಂಡನನ್ನು ಕುರಿತು ಸ್ವತಃ ತಾನು ನನ್ನ ಪೂಜೆಯಲ್ಲಿ 
ತತ್ಸರಳಾಗಿದ್ದಾಗ ಇಂತೆಂದಳು. ೭೦೩! 
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॥ ವಿಪ್ರಪತ್ತು ಕ್ರಿವಾಚ ॥ 

ಬಾಲ್ಕೇ ನಾರಾಧಿತಃ ಶಂಭುರಜ್ಞಾನೇನ ತ್ವಯಾಂಧುನಾ । 
ಕಾಮಾತುರೇಣ ನಾರಾಧಿ ಭಗವಾನ್‌ ಗಿರಿಜಾಪತಿಃ ॥೭೦೪॥ 
ಅಧುನಾಂಗಾನಿ ಸರ್ವಾಣಿ ತಿಷ್ಕಂತ್ಯತಿಪಟೂನಿ ತೇ । 

ಅದ್ಕ ಚೇನ್ಹಾರ್ಚಿತಃ ಶಂಭುರರ್ಚನೀಯಃ ಕೆದಾ ತ್ವಯಾ ॥೭೦೫॥ 
ಗತ್ವಾರಣ್ಯೇ ಬಿಲ್ಪಪತ್ರೈಃ ಕೋಮಲೈರ್ಬಹುಭಿರ್ನವೈಃ। 

ಕೃತ್ವಾ ಪಾರ್ಥಿವಲಿಂಗಾನಿ ಪೂಜಯಸ್ವ ಯಥಾನಿಧಿ ॥೭೦೬॥ 
ಕುಶಸಪುಷ್ಟೈಃ ಕಾಶಪುಷ್ಟೈಃ ಸಲಾಶಕುಸುಮೈರಪಿ । 

ಸೊಜಯಸ್ವ ಮಹಾದೇವಂ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕಾಧಿಪತ್ಯದಂ ॥೭೦೭॥ 


ನೀಲೋತ್ಸಲಕೃತಾಂ ಮಾಲಾಂ ಕೈತ್ವಾ ಯತ್ನ ಸುರಃಸರಂ | 
ಲಿಂಗರೂಷಾಯ ಸಾಂಬಾಯ ಮಹೇಶಾಯ ಸಮರ್ಪಯ ॥೭೦೮॥ 


ನವಬಿಲ್ವಕುಶಾಂ ಮಾಲಾಂ ತಥಾ ಧತ್ತೂರಮಾಲಿಕಾಂ । 
ಲಿಂಗರೂಪಾಯ ಸಾಂಬಾಯ ಮಹೇಶಾಯ ಸಮರ್ಪಯ ॥೭೦೯॥ 


ಸ್ವಾಮಿ, ನೀನು ಅಜ್ಞಾನವಶದಿಂದ ಬಾಲ್ಯಾವಸ್ಥೆ ಯಲ್ಲಿ ಆ ಶಂಭುವನ್ನು 
ಪೂಜೆ ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. ಪ್ರಾಯ ಬಂದಿರುವ ಈ ಯೌವನಾವಸ್ಥೆ ಯಲ್ಲಿಯೂ ಕಾಮಾ 
ತುರನಾಗಿ ಭಗವಂತನಾದ ಆ ಗಿರಿಜಾರಮಣನನ್ನು ಪೂಜೆ ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. ಈಗಲೂ 
ನಿನ್ನ ಅವಯವಗಳೆಲ್ಲಾ ಇನ್ನೂ ಪಟುವಾಗಿರುವುವು. ಈಗ ನೀನು ಶಂಭುವನ್ನು 
ಪೂಜೆ ಮಾಡದೇಹೋದರೆ ಮತ್ತಾವಾಗತಾನೇ ಆ ದೇವದೇವನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡು 
ತ್ರೀಯೆ? 1೭೦೪-೭೦೫1 

ಕಾಡಿಗೆ ಹೋಗಿ ಕೋಮಲವಾಗಿರುವ ಅನೇಕ ಬಿಲ್ವಪತ್ರಿಗಳನ್ನು ತಂದು 
ಮಣ್ಣಿನಿಂದ ಶಿವಲಿಂಗಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಆ ಮಹಾದೇವನನ್ನು ವಿಧಿಪೂರ್ವಕ 
ವಾಗಿ ಆವಾಹಿಸಿ ಪೂಜೆಮಾಡು. ದರ್ಭೆ, ಹೂವು, ಕಾಶಪುಷ್ಪ, ಮುತ್ತುಗದ ಹೂ 
ಮುಂತಾದವುಗಳಿಂದ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕ ಸದವಿಯನ್ನೇ ಕೊಡುವಂತಹ ಆ ಮಹಾದೇವ 
ನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡು. ೭೦೬-೭೦೭! 


ಕನ್ನೈದಿಲೆ, ಹೊಸದಾದ ಬಿಲ್ವಪತ್ರೆ ಮತ್ತು ದತ್ತೂರೀಹೂ ಇವುಗಳನ್ನು 
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Sy OE 


OTE WY” 


13333 13.18. 3471 1 1. 1 es mS hm odes niin. dS 


ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೮ ೩೦೯ 


ಆ. 


ಣ್ಕೋ ವೈಶಾಖಮಾಸೋ ಯ ಮುಸ್ಮಿನ್ಮಾಸ್ಯರುಣೋದಯೇ । 


ಸ್ನಾತ್ವಾ ಪೂಜಯ ಗೌರೀಶಂ ಬಹುಭಿರ್ಜಿಲ್ವಪಲ್ಲವೈಃ ॥೭೧೦॥ 

ಅಸ್ಮಿನ್ಮಾಸಿ ಮಹೇಶಾಯ ಜಲಧಾರಾಂ ಪ್ರಕಲ್ಪಯ । 

ಶಿನಾಲಯೆಂ ಜಲೆ,ಃ ಶುದ್ಧಃ ಷೆರಿಸೂರಯ ಸಾದರಂ ॥೭೧೧॥ 
ಲೆ ಅಲೆ 


ಚಂದನಂ ದೇಹಿ ದೇವಾಯ ಸಕರ್ಪೂರಂ ಸುಶೀತೆಲಂ । 

ತತೋ ನವೈರ್ಬಿಲ್ವಪತ್ರೈಃ ಪೂಜಯಸ್ವ ಸದಾಶಿವಂ ॥೭೧೨॥ 
ಧೂಪಯಸ್ವ ಮಹಾದೇವಂ ಗುಗ್ಗುಲೇನ ಯಥಾವಿಧಿ । 

ದೀಪಯಸ್ವ ಮಹಾದೇವಂ ದೀಪೈಃ ಕರ್ಪೂರಸಂಭವೈಃ ॥೭೧೩॥ 


ದಧ್ಯನ್ನೇನ ಮಹೇಶಾಯ ನೈವೇದ್ಯಂ ಕೆಲ್ಪಯಾದರಾತ್‌ । 


ಪುನರ್ಧೂಪಾದಿಕೆಂ.ಕೃತ್ವಾ ಚಾನುರೈರ್ನೀಜಯೇಶ್ವರಂ ॥೭೧೪॥ 


ತಂದು ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದೆ ಮಾಲೆಮಾಡಿ ಶಿವಲಿಂಗಸ್ವರೂಪಿಯಾಗಿರುವ ಆ ಮಹೇಶ್ವರನಿಗೆ 
ಸಮರ್ಪಣೆಮಾಡು. ॥1೭೦೮-೭೦೯॥ 

ಈಗ ಪುಣ್ಯ ಕರವಾಗಿರುವ ವೈಶಾಖಮಾಸವಾಗಿರುವುದು. ಈ ಶಿಂಗಳು 
ಬೆಳಗ್ಗೆ ಅರುಣೋದಯ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ, ನಾನಾವಿಧವಾದ ಬಿಲ್ವಪತ್ರೆ 
ಗಳಿಂದ ಆ ಗೌರೀರಮಣನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡು. ಈ ತಿಂಗಳಿನಲ್ಲಿ ಮಹೇಶ್ವರನ 
`ಮೇಲೆ ಶುದ್ಧವಾದ ನೀರಿನ ಧಾರೆಯು ಬೀಳುವಂತೆ ಮಾಡಿಸು. ಅಲ್ಲದೆ ಶಿವದೇವಾ 
ಲಯಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಶುದ್ದವಾದ ನೀರಿನಿಂದ ಆದರಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ತೊಳೆಸುವನಾಗು. 
॥೬೧೦-೭೧೧॥ 

ಆ ಮಹಾಜೀವನಿಗೆ ಅತ್ಯಂತ ತಣ್ಣಗಿರುವ ಕರ್ಪೂರಮಿಶ್ರಿತವಾದ ಚಂದನ 
ವನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಿ, ಹೊಸ ಹೊಸ ಬಿಲ್ವದಳಗಳಿಂದ ಆ ಸದಾಶಿವನನ್ನು 
ಪೂಜೆಮಾಡು. ಆಮೇಲೆ ಮಹಾದೇವನಿಗೆ ವಿಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಗುಗ್ಗುಲದಿಂದ 
ಧೂಪಹಾಕೆ, ಕರ್ಪೂರದೀಪಗಳನ್ನು ನಿಯಮದಿಂದ ಹತ್ತಿಸುವವನಾಗು. !೭೧೨- 
೭೧೩॥ 

ಅದಾದಮೇಲೆ ಮೊಸರನ್ನ ವನ್ನು ಮಹೇಶ್ವರನಿಗೆ ಆದರಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ನೈವೇದ್ಯ 
ಮಾಡಿ ಪುನಃ ಧೂಪದೀಪಾದಿಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಿ ಅನಂತರ ಚಾಮರಗಳಿಂದ 
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೩೧೧ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೆ 


¢ 

ತತಃ ಶಿವಪ್ರಸಾದಾರ್ಥಂ ಶೈವಾನ್ಯತ್ನಸಪುರಃಸರಂ । 
ಭೋಜಯಸ್ವಾಜ್ಯದದ್ಯನ್ನೈರ್ಛಕ್ತಿಶ್ರದ್ಧಾಸಮನ್ವಿತಃ ॥೭೧೫॥ 
ಏವಮಾರಾಧಯಾರಾಧ್ಯಂ ಮಹಾದೇವಂ ಕೈಷಾನಿಧಿಂ। 


ಸುಪ್ರಸನ್ನೋ ಮಹಾದೇವೋ ಚಭುಕ್ತಿಂ ಮುಕ್ತಿಂ ಪ್ರೆಯಚ್ಛತಿ॥೭೧೬॥ 


ನ ಯೌನನಂ ಸ್ಥಿರಂ ನಿದ್ವನ್ನೈಶ್ವರೈಮಪಿ ಚಂಚಲಂ। 


ಇದಮೇವ ವಿದಿಶ್ವೈನ ಪೂಜಯಸ್ವ ಮಹೇಶ್ವರಂ ॥೭೧೭॥ 
ಅಧುನಾ ಯೌವನಾಂಧಸ್ಯ ತವ ದೇನೋತ್ತಮೇ ಶಿವೇ । 
ನೋದೇತಿ ಭಕ್ತಿರಮಲಾ ಭುಕ್ತಿಮುಕ್ತಿಫಲಸಪ್ರವಾ ೭೧೮ 


ಅಹೋ ಮೋಹ ಸ್ಯ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಮೀದೃಶಂ ದುರತಿಕ್ರೆಮಂ । 
ಯೇನ ಮೋಹೇನ ವಿಶ್ವೇಶಪೂಜನಂ ವಿಸ್ಮೃತಂ ತ್ವಯಾ ॥೭೧೯॥ 


ಆ ಈಶ್ವರನನ್ನು ಬೀಸುವನಾಗು. ಅನಂತರ ಪರಶಿವನ ಅನುಗ್ರಹವನ್ನು ಸಂಪಾ 
ದಿಸುವುದಕ್ಟೋಸ್ಪರ ಶಿವಭಕ್ತರನ್ನು ಆಹ್ವಾನಿಸಿ ನಿಯಮದಿಂದ ಶ್ರದ್ಧಾಭಕ್ತಿಯುಳ್ಳ 
ವನಾಗಿ ಅವರಿಗೆ ಮೊಸರನ್ನ ದಿಂದ ಭೋಜನಮಾಡಿಸು. ॥೭೧೪-೭೧೫! 


ಪೂಜಾರ್ಹನೂ ದಯಾನಿಧಿಯೂ ಆದ ಆ ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಹೀಗೆ 
ಪೂಜೆಮಾಡು ! ಇದರಿಂದ ಆ ಮಹಾದೇವನು ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ ಇಹದಲ್ಲಿ ಸಕಲ 
ಭೋಗಗಳನ್ನೂ ಪರದಲ್ಲಿ ಶಾಶ್ವತವಾದ ಮೋಕ್ಷವನ್ನೂ ಕರುಣಿಸುವನು. ವಿದ್ವಾಂಸ 
ನಾದ ಸ್ವಾಮಿಯೇ! ಈ ಯವ್ವನವೂ. ಐಶ್ವರ್ಯವೂ ಎಂದಿಗೂ ಸ್ಥಿರವಲ್ಲ. ಎಲ್ಲಾ 
ಚಂಚಲವೆಂದು ತಿಳಿದು ಆ ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜೆಮಾಡು. 
1೬೧೬-೭೧೭! 


Noi 
ಪ್ರ 
ಸಾ 


ಯೌವ್ವನಮದದಿಂದ ಕುರುಡನಾಗಿರುವ ನಿನಗೆ ಈಗ ಭೋಗಗಳೂ 
ಮೋಕ್ಷವೂ ಸಹ ದೊರೆಯುವಂತಹ ಆ ಪರಶಿವನ ಭಕ್ತಿಯುಂಬಾಗುತ್ತಿಲ್ಲ. ಆಯ್ಯೋ! 
ಯಾರಿಂದಲೂ ಮೀರಲಸಾಧ್ಯವಾದ ಆ ಮೋಹದ ಮಹಿಮೆಯೆಸ್ಟಿರುವುದು ! ಈ 
ಮೋಹದ ಪ್ರಭಾವದಿಂದಲೇ ಆ ಜಗಡೊಡೆಯನ ಪೂಜೆಯನ್ನೂ ಸಹ ನೀನು 
ಮರೆತಿರುವೆ. ॥೭೧೮-೭೧೯॥ 
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TS TT ತ 


ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಅ. ೧೮ ೩೧೧ 


ನಿಶ್ವೇಶಃ ಕೆರುಣಾಸಿಂಧುಃ ಸರ್ವದೇವಶಿಖಾಮಣಿಃ । 
ಯೇನ ನಾರಾಧ್ಯತೇ ನಿತ್ಯಂ ತಸ್ಯ ಜನ್ಮ ನಿರರ್ಥಕೆಂ ॥೭೨೦॥ 


ನಿಶ್ವೇಶಪೂಜನಂ ಕೆರ್ತುಂ ನಿರ್ಮಿತಂ ಯತ್ಕ್ಯರದ್ದಯಂ । 
ತೇನ ಚೇನ್ನಾರ್ಜಿತಃ ಶಂಭುಸ್ತದ್ವೃಥಾ ದಗ್ಗಕಾಷ್ಮನತ್‌ (೭೨೧॥ 


ವಿಶ್ವೇಶ ಪೂಜನಂ ದ್ರಷ್ಟುಂ ನಿರ್ಮಿತಂ ನಯನದ್ವಯಂ । 
ಕೇನ ಚೇನ್ನೇಕ್ಷಿ ನಿಶ್ಚೇಶಸ್ತದ್ವೃ ಥಾ ನಯನದ್ವಯಂ ॥೭೨೨॥ 


ಶ್ರೋತ್ರೇ ಶಿವಕೆಥಾಂ ಶ್ರೋತುಂ ನಿರ್ಮಿತೇ ಸಾ ಕಥಾ ಮುದಾ । 
ತಾಭ್ಯಾಂ ಚೇನ್ನ ಶ್ರುತಾ ಶ್ರೋತ್ರೇ ವ್ಯರ್ಥೇ ನಾತ್ರಾಸ್ತಿಸಂಶಯಃ ॥೭೨೩॥ 


ಶಿನನಾನುಜಸಂ ಕರ್ತುಂ ಸೃಷ್ಟಾ ಜಿಹಾ ತೆಯಾ ಯದಿ । 


ಸ್ರ 
ಹೇಳ ಅಕ್ಕೆ ಡೆ 
ಸ ಜಪ್ಯತೇ ಮನುಃ ಶೈವಃ ಸಾ ಜಿಹ್ವಾ ಚರ್ಮುವಡ್ವೈ 


ದಯಾಸಮುದ್ರನೂ ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಚೂಡಾಮಣಿಪ್ರಾಯನೂ 
ಆಗಿರುವ ಆ ವಿಶ್ವೇಶ್ವರನನ್ನು ನಿತ್ಯವೂ ಪೂಜೆಮಾಡದಿರುವವನ ಜನ್ಮವು ಕೇವಲ 


ವ್ಯರ್ಥವೇ ಸರಿ. ॥೭೨೦॥ \ 


ವಿಶ್ವೇಶ್ವರಲಿಂಗದ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡುವುದಕ್ಟೋಸ್ಪರವೇ ನಿರ್ನಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ 
ರುವ ಕೈಗಳೆರಡೂ ಆ ದೇವನನ್ನು ಪೂಜಿಸದಿದ್ದರೆ ಅನು ಕೇವಲ ಉರಿದ ಸೌದೆಯ 
ತುಂಡಿನಂತೆ ವ್ಯರ್ಥವೇ ಸರಿ. ಹಾಗೆಯೇ ವಿಶ್ವೇಶ್ವರನ ಪೂಜೆಯನ್ನು ನೋಡು 
ವುದಕ್ಟೋಸ್ಪರನೇ ನಿರ್ಮಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ಈ ಕಣ್ಣುಗಳೆರಡೂ ತಮ್ಮ ಕೆಲಸವನ್ನು 
ಮಾಡದಿದ್ದರೆ ವ್ಯರ್ಥವೇ ಅಲ್ಲವೇ. |೭೨೧-೭.೨೨॥ 


ಶಿವಕಥೆಗಳನ್ನು ಕೇಳುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರವೇ ಶಿವಿಗಳೂ, ಶಿವನಾಮಜಪಮಾಡು 
ವುದಕ್ಟೋಸ್ಫರವೇ ನಾಲಿಗೆಯೂ ನಿರ್ಮಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದರಿಂದ ಅವು ಶಿವಕಥೆಗಳನ್ನೂ 
ಕೇಳದೇ, ಶಿವನಾಮಜಸವನ್ನೂ ಮಾಡದಿದ್ದರೆ ಕೇವಲ ಚರ್ಮುದಂತೇ ವ್ಯರ್ಥವೇ 
ಎಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವೇ ಇಲ್ಲ. ೭.೨೩-೭.೨೪! 
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ಥಾ ॥೭೨೪॥ . 


ನಾ 


ನಾನಾ 


೩೧೨ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ಯೇನ ಚಿತ್ರೇನ ನ ಧ್ಯಾತೋ ಚಗವಾನ್‌ ಪಾರ್ವತೀಸತಿಃ । 
ತಚ್ಚಿತ್ತಂ ಸಿತ್ತವನ್ನಿತ್ಯಂ ನ ಜಾಧಯತಿ ಕಿಂ ವದ ॥2೨೫॥ 


ದಂಡವತ್ಪ್ರಣಿಸತ್ಕೇಶಂ ಸ್ವತೆನುಂ ಸಾರ್ಥಕಾಂ ಕುರು । 
ಅನ್ಕಥಾ ತನುರೇಷಾ ತೇ ಸಂದಗೃತನುನದ್ವೃಥಾ ॥೭೨೬। 


ಪ್ರಣಮಂತಿ ಮಹಾದೇವಂ ಡಂಡೆವಜ್ಯೇ ಯದಾ ತದಾ । 


ಪತಂತಿ ಸಾಪೆಗಿರಂಯೋ ವಚ್ರಸಂಸಾಡಿಕಾ ಇವ ॥೭೨೭॥ 


ನಿತ್ಯಂ ಶಿನಶಿನೇತ್ಯೇವ ಶಿವಂ ಯಜ ಶಿವಂ ಜಪ। 
ವಿಹಿತಂ ಯತ್ಕೃತಂ ಕರ್ಮ ತತ್ಯುರುಷ್ವ ಶಿವಾರ್ಹ್ಷಣಂ (೭ ೨೮॥ 


ಪರಲೋಕಸ್ಕ ಸಾಥೇಯಂ ಮೋಸಕ್ಷೋಷಾಯಮನಾಮಯಂ | 
ಪ್ರಣ್ಯಸಂಘೈಕನಿಲಯಂ ಶಿವ ಇತ್ಯಕ್ಷರದ್ವಯಂ ॥೭೨೯॥ 


ಭಗವಂತನಾದ ಪಾರ್ವತೀರಮಣನನ್ನು ಧ್ಯಾನಮಾಡದೇ ಇರುವ ಮನಸ್ಸು 
ನಿತ್ತದಂತೆ ನಿತ್ಯವೂ ಬಾಧಿಸುವುದಿಲ್ಲವೇ! ನೀನೇ ಹೇಳು! ಈಶ್ವರನಿಗೆ ದಂಡ 
ಪ್ರಣಾಮಮಾಡಿ (ಕಡ್ಡಿಯಂತೆ ಉದ್ದಕ್ಕೆ ಅಡ್ಡಬಿದ್ದು) ನಿನ್ನ ಈ ಶರೀರವನ್ನು 
ಸಾರ್ಥಕಮಾಡಿಕೋ. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಈ ಶರೀರವು ಕೇವಲ ಉರಿದ ಕಟ್ಟಿಗೆಯಂತೆ 


ಈ ಮಹಾದೇವನಿಗೆ ದಂಡದಂತೆ ಜನಗಳು ನಮಸ್ಥಾರಮಾಡಿದಾಗಲೆಲ್ಲಾ 
ಪಾಪಗಳೆಂಬ ಬೆಟ್ಟಗಳು ವಜ್ರಾಯುಧದಿಂದ ಹೊಡೆಯಲ್ಪಟ್ಟವುಗಳೋ ಎಂಬಂತೆ 
ಪುಡಿಯಾಗಿ ಬೀಳುವುವು. ಸ್ವಾಮಿಯೇ ! ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಶಿವ! ಶಿವ! ಎಂದು ಆ 
ಪರಶಿವನನ್ನೇ ಪೂಜಿಸುತ್ತಾ ಜಸಮಾಡು. ವಿಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ನೀನು ಮಾಡಿದ 
ಕೆಲಸಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಆ ಶಿವನಿಗೆ ಸಮರ್ಪಣೆಮಾಡು. 1೭೨೭-೭೨೮1 


ಈ "ಶಿವ? ಎಂಬೆರಡಕ್ಷರಗಳು ಸರಲೋಕಕ್ಕೆ ಪ್ರಯಾಣ ಹೊರಬಾಗಿನ 
ಬುತ್ತಿಯ, ಆರೋಗ್ಯಪ್ರದವೂ, ಸಕಲ ಪುಣ್ಯಸಮೂಹಗಳಿಗೂ ಮುಖ್ಯವಾದ 
ಆಶ್ರಯಸ್ಥಾ ನವೂ ಸಹ ಆಗಿರುವುದೆಂದು ತಿಳಿ. ॥೭೨೯॥ 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೮ ೩ಿ೧ಫ 


॥ ಶ್ರೀಶಿನ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತಿ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಕಥಂ ಜ್ಞಾತಮಿದಂ ತ್ವಯಾ । ಹ 
ತದ್ವದಸ್ವೇತಿ ತಾಮಾಹ ಸಾ ತಮಾಹ ತೆತಃ ಶಿವೇ ॥೭೩೦॥ 


ಪೂರ್ವಜನ್ಮನ್ಯಹಂ ವಿಪ್ರ ಕನ್ಯಾ ನಿಪ್ರಸ್ಮ್ಥ ಮೇಧಸಃ । 
ಅಸ್ಮದ್ಧೃ ಹಪ್ರಾಂತದೇಶೇ ಕಶ್ಚಿದ್ದಿಲ್ವತರುಃ ಸ್ಥಿತಃ "2೩0 


ಬಿಲ್ವಾ ಯಾಚ್ಛ ೦ ಜಲಂ ದತ್ತಂ ಕದಾಚಿದ್ಯತ್ತ [ತೋ ಮಯಾ । 
ತೇನ ಪಲ್ಲನಿತೋವ್ನ ೈಕ್ಷಸ್ತದ್ದಿ ಲ್ವ ತರುಪಲ್ಲವೈ ಐ ೭೩ ೨॥ 


ಮತ್ಸಿತಾ ಪೂಜಯಾಮಾಸ ಮಹಾದೇವಮುಮಾಪತಿಂ । 
ಶಿವಂ ಸಂಭಾದಯಾಮಾಸ ತದ್ಬಿಲ್ವತರುಪಲ್ಲವೈಃ ॥೭೩೩॥ 


ತೇನ ಪುಣ್ಯಪ್ರಭಾವೇನ ಜನ್ಮನಾಂ ಮೇ ಶತತ್ರಯಂ । 
ಮಯಾ ನಿಜ್ಞಾ ಯತೇ ವಿದ್ವನ್ಮುಕ್ತು ಗ್ರ ಹಾಯೋಪಿ ತತ್ವತಃ ॥೭೩೪॥ 


ಮಂಗಳಾಂಗಿಯಾದ ಇರೆ ತನ್ನ ಸತಿಯ ಆ ಮಾತುಗಳನ್ನು 
ಕೇಳಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಪ್ರಿಯೆ, ನಿನಗೆ ಈ ವಿಷಯವೆಲ್ಲಾ ಹೇಗೆ ಗೊತ್ತಾಯಿತೆಂಬು 
ದನ್ನು ನನಗೆ ತಿಳಿಸುವಳಾಗೆಂದು ಕೇಳಲು, ಆಗ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಸ್ತ್ರೀಯು ಹೀಗೆ 
ನುಡಿದಳು. aol 


ಪತಿದೇವನೇ, ಹಿಂದಿನ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ನಾನು ಮೇಧಸ್ಸೆಂಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ 
ಮಗಳಾಗಿದ್ದೆನು. ನನ್ನ ಮನೆಯ ಪಕ್ಕದ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಬಿಲ್ವವೃ ಕ್ಷವಿತ್ತು. 
ಒಂದು ದಿನ ನಾನು ಶ್ರದ್ಧೆ ಯಿಂದ ಆ ಬಿಲ್ವಮರಕ್ಕೆ ಸ್ವಚ್ಛವಾದ ನೀರನ್ನು ಹಾಕೆದೆ. 
ಆ ನೀರಿನಿಂದ ಆ ಬಿಲ್ವವೃಕ್ಷನು ಚಿಗುರಿ ಸೊಂಪಾಗಿ ಕಾಣತೊಡಗಿತು.1೭೩೧-೭೩.೨॥ 


ನನ್ನ ತಂಜಿಯು ಆ ಬಿಲ್ವವೃಕ್ಷದ ಪತ್ರೆಗಳನ್ನು ತಂದು ಉಮಾರಮಣನನ್ನು 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಮುಚ್ಚುವಂತೆ ಪೂಜೆಮಾಡಿದನು. ಆ ಪುಣ್ಯಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಮುನ್ನೂರು 
ಜನ್ಮಗಳವರೆಗೆ ಮೋಕ್ಷಪ್ರಾಪ್ತಿಯ ರಹಸ್ಯವು ತಿಳಿಯುತ್ತಾ ಇರುತ್ತದೆಯೆಂದು ತಿಳಿ, 
॥೭೩೩-೭೩೪| 
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ಸ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


॥| ಶ್ರೀಮಹಾದೇವ ಉವಾಚ ॥ 


ಇತಿ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಸ ಮದನವ್ಯಥಾಂ। 


ಶಿವಾರ್ಚನಪರೋ ಜಾತೋ ಮುಕ್ತಶ್ಚ ತಡನೆಂತೆರಂ ॥೭೩೫॥ 
ಮಾಮುಪಾಶ್ರಿತ್ಯ ಯೋ ಭಕ್ತಾ, ಮಾಮಾರಾಧಯತಿ ಪ್ರಿಯೇ। 
ಸಮುಕ್ತಿಂ ಲಭತೇ ನೂನಂ ಸತ್ಯಂ ಸತ್ಯಂ ನ ಸಂಶಯಃ 1೭೩೬॥ 


ಶಿವೇ ನುದರ್ಚನೇ ಪ್ರೀತಿರ್ಮಹದ್ಭಾಗ್ಯಫಲಂ ತತಃ । 


ಮದರ್ಚನಂ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ಕರ್ತವ್ಯಂ ವಿಧಿವತ್ಸದಾ ॥೭೩೭॥ 
ತಾರಕಃ ಸರ್ನಲೋಕಾನಾಮಹಮೇನ ತತಃ ಸಡಾ । 
ಸೂಜನೀಯಃ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ಸರ್ವೋಷಾಯೈರ್ಯಜಥಾವಿಧಿ ॥೭ ೩೮ 


ಸರ್ವೇಷಾಮೇವ ವೇದಾನಾಂ ಸಾರಭೂತಮಿದಂ ವಚಃ। 
ಮದರ್ಚಿನಂ ಸದಾ ಕಾರ್ಕಮುದ್ದೃತ್ಯ ಭುಜಮುಚ್ಕತೇ . ೧೭೩೯ 


ಜಸನೀಯೊೋಆಹಮನಿಶಂ ಪೂಜನೀಯೋಹಮಸ್ವಹಂ 
ಸತ್ಯಮೇತತ್ಸತ್ಯಮೇತಮದ್ಧತ್ಯ ಭುಜಮುಚ್ಛತೇ ॥೭೪೦॥ 


ಆ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಮನ್ಮಥವಿಕಾರವನ್ನು ತೊರೆದು 
ಶಿವಪೂಜಾತತ್ರರನಾಗಿ ಕೊನೆಗೆ ಮೋಕ್ಷಸಡೆದನು. ಬ್ರಿ 
ನನ್ನನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜೆಮಾಡುವವರು ಸತ್ಯವಾಗಿಯೂ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು 
ಹೊಂದುವುದರಲ್ಲಿ ಕೊಂಚವೂ ಸಂಶಯವೇ ಇಲ್ಲವೆಂದು ಭಾವಿಸು. ೩೨೫-೭೩೬ 


ಯೆ, ನನ್ನನ್ನೇ ಆಶ್ರಯಿಸಿ 


ಸರ್ವಮಂಗಳ್ಳೆ ನನ್ನ ಪೂಜೆಯಲ್ಲಿ. ಪ್ರೀತಿಯುಂಬಾಗುವುದು ಮಹಾ 
ಭಾಗ್ಯದ ಫಲವೆಂದು ತಿಳಿ. ಆದ್ದರಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ ವಿಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 
ನಿಯಮದಿಂದ ಪೂಜೆಮಾಡಜೀಕು. ಸಕಲ ಲೋಕಗಳನ್ನು ದಾರಮಾಡುವವನೂ 
ನಾನೇ ಎಂದು ತಿಳಿದು ಸಕಲ ರೀತಿಯಿಂದಲೂ ನನ್ನನ್ನೇ ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ವಿಧಿಯನ್ನ 
ನುಸರಿಸಿ ಪೂಜೆಮಾಡಬೇಕು. ೭೩೭-೭೩೮! 

ಸಕಲ ವೇದಗಳ ಸಾರವೂ ನನ್ನ ಪೂಜೆಯನ್ನೇ ಯಾವಾಗಲೂ ಮಾಡ 


ಬೇಕು ಎಂಬ ಅಂಶವಾಗಿದೆ. ಇದನ್ನು ನಾನು ಭುಜವನ್ನೆ ತ್ರಿ ದೃಢವಾಗಿ ಹೇಳುವೆನು. 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಅ. ೧೮ ತಣ 
ಜಪನೀಯೋಹಮನಿಶಂ ಸೂಜನೀಯೋಆಹಮನ್ವಹಂ । 
ಮುಕ್ತ್ರಿದಾತಾಹಮೇವಾಸ್ಮಿ ಸರ್ವಸ್ಯ ಜಗತಃ ಶಿವೇ "೭೪೧ 
ತತಃ ಸರ್ವಂ ಪರಿತ್ಯಜ್ಯ ಪೂಜನೀಯೋಹಮಾಸ್ತಿಕೈಃ । 
ಸರ್ವೋತ್ತಮಃ ಸರ್ವವಂದ್ಯಃ ಸರ್ವಸೂಜ್ಯೊೋಹಮಂಬಿಕೇ ॥೭೪೨॥ 
ಅಯಮರ್ಥಸ್ತು ವಿವಿಧೈರ್ನೇದೈರೇವೋಚ್ಕತೇ ಮುಯಾ | 
ಸರ್ವಭಾವೇನ ಸತತಂ ಪೂಜನೀಯೋಹಮಂಬಿಕೇ “NVA 
ಮದರ್ಚನಾದ್ಭುಕ್ತಿಮುಕ್ತೀ ಸಂಪ್ರಾಸ್ಯೇ ಸತ್ಯಮಂಚ್ಯ ತೇ | 
ಸಂಸಾರಪಾಶನಾಶಾರ್ಥಂ ಮಾಮೇವ ಮುನಿಪುಂಗವಾಃ "avon 


ಪೂಜಯಂತ್ಯತಿಯತ್ತೇನ ಭಸ್ಮೋದ್ಧೂಳಿತವಿಗ್ರಹಾಃ | 
ವಿಚಾರ್ಯ ನೇದನೇದಾಂತಮಿದಂ ನಿಷ್ಟಾದಿತಂ ಬುಧೈಃ ೭೩೫ 


ಅನವರತವೂ ಜಪ ಮತ್ತು ಪೂಜೆಯನ್ನು ಹೊಂದಲು ಯೋಗ್ಯನಾಗಿರುವನು ನಾನೇ 
ಎಂಬುದು ಸತ್ಯವೆಂದು ಪುನಃ ತೋಳೆತ್ತಿ ಸಾರುವೆನು. ॥೭೩೯-೭೪೦1॥ 

ಜನಯೋಗ್ಯನೂ, ಪೂಜಾರ್ಹನೂ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಕರುಣಿಸುವನನೂ 
: ಸಕಲ ಜಗತ್ತುಗಳಿಗೂ ನಾನೇ ಎಂದು ಶಿಳಿ. ಆದ್ದರಿಂದ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು 
ಆಸ್ತಿಕರಾದವರು ನನ್ನನ್ನೇ ಪೂಜೆಮಾಡಬೇಕು. ಎಲೌ ಅಂಬಿಕ, ಸರ್ವೋತ್ತಮನೂ 
ಎಲ್ಲರಿಂದಲೂ ನಮಸ್ಕಾರಾರ್ಹನೂ ಸಕಲರಿಂದಲೂ ಪೂಜೆಮಾಡಲು ಯೋಗ್ಯನೂ 
ನಾನೇ ಆಗಿರುತ್ತೇನೆಂದು ತಿಳಿ. 1೭೪೧-೭೪೨/ 

ಈ ವಿಷಯವನ್ನೇ ನಾನು ಅನೇಕ ವೇದಗಳ ಮುಖಾಂತರ ಹೇಳಿಸುತ್ತಿ 
ದ್ದೇನೆ. ಎಲೌ ಅಂಬಿಕೆ, ಸಕಲ ಪ್ರಕಾರದಿಂದಲೂ ನನ್ನನ್ನೇ ಯಾವಾಗಲೂ 
ಸೂಜೆಮಾಡಬೇಕು. ಸತ್ಯವಾಗಿಯೂ ನನ್ನ ಪೂಜೆಯಿಂದ ಸಕಲ ಭೋಗಗಳೂ 
ಮೋಕ್ಷವೂ ದೊರೆಯುವುವು. ಈ ಸಂಸಾರವೆಂಬ ಪಾಶವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವುದ 
- ಕ್ಯೋಸ್ಟರ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠರು ನನ್ನನ್ನೇ ಯಾವಾಗಲೂ ಭಸ್ಮೋದ್ಧೂಳನ ಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡು ಪೂಜೆಮಾಡುತ್ತಿರುವರು. ೭೪೩-೭೪೪! 

ಸಕಲ ವೇದಗಳನ್ನೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ವಿಚಾರಮಾಡಿ ಪಂಡಿತರು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿರು 
ವರು. ಮೋಕ್ಸಾಪೇಕ್ಷಿಗಳಾದವರು ಯಾವಾಗಲೂ ಆ ಶಿವನನ್ನೇ ಧ್ಯಾನಮಾಡ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ತಿ೧೬ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ಶಿವ ಏನ ಸದಾ ಥ್ಯೇಯೋ ಮುಕ್ತಿಕಾಮೈರಿತಿ ಧ್ರುನಂ । 

ಮುಕ್ತಿಸ್ತು ಸರ್ವಥಾ ನಾಸ್ತಿ ಶಂಕರಾರಾಧನಂ ವಿನಾ naval 
ಸತ್ಯಂ ಸತ್ಯಂ ಪುನಃ ಸತ್ಯಮಿತಿ ನೇದೋಪಿ ವರ್ತತೇ। 
ಅತೊನ್ವಹಂ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ಪೂಜನೀಯೋಂಹಮಂಂಬಿಳೇ ॥೭೪೭॥ 
ಬಿಲ್ವಪತ್ರಾದಿಭಿಃ ಸಮ್ಯಕ್ಚತುರ್ವರ್ಗಫಲಾರ್ಥಿಭಿಃ 

ಮದರ್ಚನಪರಾ ಧೀರಾ ಮದೇಕಪರದೇವತಾಃ । 

ನಿರ್ವಗೃಕಲ್ಮಷಾ ದೇನಿ ಪ್ರನಿಶಂತಿ ಮಯಿ ಧ್ರುವಂ ॥೭೪೮॥ 


ನಿಶ್ವಾಧಿಕೋಳಹಮಜರೋ ನಿಷ್ಕ್ಠಲೋ ನರ್ಗುಣೋಂಬಿಳೇ'। 
ಮಯಿ ಪ್ರವಿಷ್ಟೋ ಭೂಯೋನ್ಯಂ ನ ವಿಶತ್ಯೇವ ಸರ್ವಥಾ 1೭೪೯ 
ಯೇ ಮಾಮನನ್ಮಶರಣಾಃ ಸಿತಭಸ್ಮಘಾಲಾಃ 
ರುದ್ರಾಕ್ಷಕೆಂಕೆಣಲಸತ್ವರದಂಡೆಯುಗ್ಮಾಃ । 


(ಕು. ಆ ಶಂಕರನ ಪೂಜೆಯಿಲ್ಲದೇ ಖಂಡಿತ ಮೋಕ್ಷಪ್ರಾಪ್ತಿಯಾಗಲಾರದು. 
೭೪೫-೭೪೬! 


ಈ ವಿಷಯವು ಸತ್ಯವೆಂದು ಪುನಃ ಪುನಃ ವೇದಗಳೂ ಹೇಳುತ್ತಿರುವುವು. 
ಎಲೌ ಅಂಬಿಕೆ, ಆದ್ದರಿಂದ ಪ್ರತಿನಿತ್ಯವೂ ನಿಯಮದಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡ 
ಬೇಕು. ಧರ್ಮ, ಅರ್ಥ, ಕಾಮ ಮತ್ತು ಮೋಕ್ಷಗಳೆಂಬ ಚತುರ್ವರ್ಗ ಫಲಗಳನ್ನ 
ಪೇಕ್ಷಿಸುವವರು ಬಿಲ್ಹಪಕ್ರಿಗಳೇಚ ಮುಂತಾದ ಸಾಧನಗಳಿಂದ ಯಾವಾಗಲೂ 
ನನ್ನನ್ನೇ ಪೂಜೆಮಾಡುತ್ತಾ ಬರಜೇಕು. ಹೀಗೆ ನನ್ನೊಬ್ಬನನ್ನೇ ಉತ್ಕ 


ದೈವವೆಂದು ಭಾವಿಸಿರುವ ಧೀರರು, ಪಾಸರಹಿತರಾಗಿ ನನ್ನ ಸಾನ್ನಿಧ್ಯವನ್ನು ಸೇರು 
ವರು. ೭೪೭-೭೪೮1! 


ಷ 
ಛೆ 


ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಶ್ರೇಷ್ಠನೂ ಮುಫ್ಪಿಲ್ಲದವನೂ, ಕಲಂಕಶೂನ್ಯನೂ ಗುಣ 
ರಹಿತನೂ ನಾನೇ ಆಗಿರುವೆ. ಅಂಬಿಕೇ! ನನ್ನಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶಮಾಡಿದವನು ತಿರುಗಿ 
ಮತ್ತೊಬ್ಬ ನಲ್ಲಿ ಎಂದೆಂದಿಗೂ ಪ್ರವೇಶಮಾಡುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ತಿಳಿ. lar 


ಮತ್ತಾರನ್ನೂ ಮರೆಹೋಗದೇ ಶುಭ್ರವಾದ ವಿಭೂತಿಯನ್ನು ಹಣೆಯಲ್ಲಿ 
ಧರಿಸಿ, ರುದ್ರಾಕ್ಷಗಳನ್ನೇ ಕಂಕಣವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು(ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವ)ದಂಡ 
CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


meee ಈ ್ಟ್ಟ್ಯೋುೈ್ಟ್ರ್ತಕತತ್ಯ್ಮರ್ತುತ್ತಂರ್ತುು ಾ*ಾ ಾ*್ರ 


ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಅ. ೧೮ ೩6೩ 
ಸಂಪೂಜಯಂತ್ಯಹರಹಃ ಶ್ರುತಿತತ್ವಭೂತಂ 
ಕಾನೇವ ಘೋರನರಕಾದಹಮುದ್ಧರಿಷ್ಕೇ 12೫೦೧ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೇ ಉಗ್ರಾಖ್ಯೇ ಸಪ್ತಮಾಂಶೇ ಪೂರ್ವಾರ್ಥೇ 
ಅಷ್ಟಾದಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


ದಂಕಿರುವ ತಮ್ಮ ಎರಡು ಕೈಗಳಿಂದಲೂ ಶೋಭಿಸುತ್ತಾ ಯಾವಾಗಲೂ ವೇದಗಳ 
ಶತ್ವಸ್ವರೂಪನಾಗಿರುವ ನನ್ನನ್ನು ಎಡಬಿಡದೇ ಪೂಜೆಮಾಡುತ್ತಿರುವರನ್ನೇ ನಾನು 
ತಪ್ಪದೇ ಉದ್ಭಾರಮಾಡುವೆನು. ಎಂದು ಮಹೇಶ್ವರನು ಪ್ರಿಯಪತ್ಲಿಯಾದ ಪಾರ್ವತಿ 
ಯೊಡನೆ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ನುಡಿದನು. ॥1೭೫೦॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೇ ಉಗ್ರಾಖ್ಯೇ ಸಪ್ತಮಾಂಶೇ ಪೂರ್ವಾರ್ಥೇ 
ಅಷ್ಟಾದಶೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


ಆಶ್ರಯಾ 
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I ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಶ್ರೀ ಶಿವಾಯನಮಃ ॥ 


ಅಥ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೇ 


ಸಪ್ತಮಾಂಶೇ ಪೂರ್ವಾರ್ಥೇ 
ಏಕೋನವಿಂಶೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


|| ಶ್ರೀ ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 


ಶಿವೇ ದಕ್ಷಿಣಕೈಲಾಸೇ ವಿಲಾಸಸ್ಯಾಶ್ರಯೋ ಮಮ । 
ಸ ಯಥೋತ್ತರಕ್ಕೆ ಲಾಸಸ್ತಫೈನ ಸುಖದಃ ಸದಾ ॥೧॥ 


ಸುವರ್ಣಮುಖರೀನಾಮುನದೀ ತತ್ರಾಸ್ತಿ ಶೋಭನಾ । 
ಯಜ್ಞ ಲಸಾ ್ಸಿನಮಾತ್ರೇಣ ಮುಚ್ಯ ತೇ ಸರ್ವಣಲ ಸ್ವೈಃ ॥೨॥ 


ತತ್ತೀರೇ ಕೋಟಿಶಃ ಸಂತಿ ಬಿಲ್ವ್ಪವೃಕ್ತಾ ಮನೋಹರಾಃ। 
ಅಖಂಡಬಿಲ್ವಪತ್ರಾ ಣೆ ತೇಷು ತಿಷ್ಮಂತಿ ಕೋಟಿ ಶಃ Nall 


ಹತ್ತೊಂಬತ್ತ ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಮಂಗಳಾಂಗಿಯಾದ ದೇವಿಯೇ! ದಕ್ಷಿಣ ಕೈಲಾಸಕ್ಷೇತ್ರವು ನನ್ನ ವಿಲಾಸ 
ಗಳಿಗೆ ಆಶ್ರಯವಾಗಿರುವುದು. ` ಉತ್ತರಕ್ಕೆಲಾಸದಂತೆ ಇದೂ ನನಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ 
ಸುಖಪ್ರದವೇ ಆಗಿರುವುದು. ಅಲ್ಲಿ ಸುವರ್ಣಮುಖರೀ ಎಂಬ ಮಂಗಳಕರವಾದ 
ನದಿಯೊಂದು ಹರಿಯುತ್ತಿರುವುದು. ಆ ನದಿಯ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿದ ಮಾತ್ರ 
ದಿಂದ ಸಕಲ ಪಾಪಗಳೂ ತೊಲಗುವುವು. ಎಂದು ಶಂಕರನು ಮತ್ತೆ ಪಾರ್ವತಿಗೆ 
ಶೈವಧರ್ಮಸ್ವರೂಪವನ್ನು ವಿವರಿಸತೊಡಗಿದನು. ॥೧.೨ಭ್ಭ 
ಆ ನದಿಯ ದಡದಲ್ಲಿ ಕೋಟ್ಯಂತರ ಮನೋಹರವಾದ ಬಿಲ್ವ ವೃ ಕ್ಷಗಳಿರುವುವು. 
ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಯ್ಳಾವಾಗಲೂ ಅಸಂಖ್ಯಾತವಾದ ಬಿಲ್ವಪತ್ರೆಗಳು ಸ್ವಲ್ಪ ಸ ತುಂಡಾಗದೇ 
ಇರುವುವು. ಆ ಸುವರ್ಣಮುಖರೀನದಿಯ ದಡದಲ್ಲಿ ಆನೇಕ ಮಂದಿ ನನ್ನ ಭಕ್ತರು 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಿಃ ಆ. ೧೯ ೩೧೯ 
ಸುವರ್ಣಮುಖರೀತೀರೇ ಹೋಟಿಶಃ ಸಂತಿ ಶಾಂಕರಾಃ। 
ತೇ ಸರ್ವೇ ನಿಯತಾಹಾರಾ, ಭಸ್ಮೋದ್ಧೂಳಿತನಿಗ್ರಹಾಃ ॥೪॥ 
ತ್ರಿಪುಂಡ್ರಮಾತ್ರನಿಲಸದ್ಭಾ ಲಾವ್ಯಂಗಾತಿಶೋಭನಾಃ ) 
ರುಪ್ರಾಫ್ಸನಾಲಾಭರಣಾ ಜಟಾಸುಂಡಲಮಂಡಿತಾಃ ET 
ಶಿವಪೂಜೈ ಕನಿರತಾ ನಿಕೀಹಾ ಠರಿರ್ಮಲಾಶಂಯಾಃ | 
ಶಿವನಾಮೈೈಕೆನಿರತಾಸ್ತ್ಯ ಕೆ ಭೋಗಾ ನಿರಾಕೊಲಾಃ Wen 
ಸ್ವಸ್ನೇೇಸ್ಕನನ್ಯಶರಣಾಃ ಮದೇಶಕಪರದೇವತಾಃ। 
ಮನ್ನಾಮಮಾತ್ರಪೀಯೂಷಾ ಮದೇಶಶರಣಾ ಮುದಾ 1೭॥. 


ಶಿವಲಿಂಗಾರ್ಚನೇ ನಿತ್ಯಂ ಸರ್ವದಾ ಸಕ್ಷೆಮಾನಸಾಃ । 
ಧ್ಯಾಯಂತಿ ತೇ ಮಹಾದೇವಂ ಮಾಮನಾದ್ಯಂತಮವ್ಯ ಯಂ 1೮॥ 


ವಾಸಿಸುತ್ತಾ ಯಾವಾಗಲೂ ನಿಯತವಾದ ಆಹಾರವುಳ್ಳವರಾಗಿ ಭಸ್ಮೋದ್ಧೂಳನ 
ದಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವ ಶರೀರದಿಂದ ವಿರಾಜಿಸುತ್ತಿರುವರು. ॥೩-೪॥ 


ಭಸ್ಮತ್ರಿಪುಂಡ್ರಮಾತ್ರದಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವ ಹಣೆ ಮುಂತಾದ ಅವಯವ 
ಗಳಿಂದ ತೇಜಸ್ವಿಗಳಾಗಿರುವರು. ಮತ್ತು ರುದ್ರಾಕ್ಷಮಾಲೆಗಳನ್ನೇ ಆಭರಣವಾಗಿ 
ಹೊಂದಿರುವವರೂ ಜಡೆಗಳ ಸಮೂಹದಿಂದ ಅಲಂಕೃತರೂ, ಯಾವಾಗಲೂ ಶಿವ 
ಪೂಜೆಯೊಂದರಲ್ಲಿಯೇ ತತ್ಸರರೂ, ಆಸೆಯಿಲ್ಲದವರೂ, ಪರಿಶುದ್ದವಾದ ಅಭಿಪ್ರಾಯ 
ವುಳ್ಳವರೂ, ಶಿವನಾಮಜಪವೊಂದರಲ್ಲಿಯೇ ನಿರತರೂ ಸಕಲ ಭೋಗಗಳನ್ನೂ 
ತೊರೆದವರೂ, ಯಾವ ವಿಧವಾದ ತೊಂದರೆಗಳಿಗೂ ಗುರಿಯಾಗದವರೂ ಆಗಿ 
ಕಾಂಭವಕೆನಿಸಿಕೊಂಡಿರುವರು. ॥೫-೬॥ 


ಕನಸಿನಲ್ಲಿಯೂ ಮತ್ತಾರನ್ನೂ ಮರೆಹೋಗದೇ ನನ್ನೊಬ್ಬನನ್ನೇ ಉತ್ಪನ 
ದೇವತೆಯೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ನನ್ನ ನಾಮಾಮೃ ತಪಾನಮಾಡಲು ಆಸಕ್ತರಾಗಿ ನನ್ನನ್ನೇ 
ಮರೆಹೊಕ್ಕಿರುವ ನನ್ನ ಭಕ್ತರನೇಕರು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಪ್ರತಿನಿತ್ಯವೂ ಸದಾ ಶಿವ 
ಲಿಂಗ ಪೂಜೆಯಲ್ಲಿಯೇ ನಿರತರಾಗಿ ಆದ್ಯಂತರಹಿತನೂ ನಿತ್ಠನೂ ಆದ ಮಹಾದೇವ 


ನೆನಿಸಿದ ನನ್ನನ್ನೇ ಧ್ಯಾನಮಾಡುತ್ತಿರುವರು. |೭-೮॥ 
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4೨೦ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ನಿಷ್ಕ ಲಂ ನಿರ್ಗುಣಂ ಶಾಂತಂ ಶಿವಮಕ್ಷರಮವನ್ಯ ಯಂ । 
ಸರ್ವಾಧಾರಮನಾಧಾರಂ ವಿದಿತ್ವಾ ಮಾಂ ವಸಂತಿ ಶೇ ॥೯॥ 


ತತ್ರ ತ್ಯಕ್ತ ತನುರ್ಮರ್ತ್ಯಃ ಕೀಟೋ ನಾ ಮಠಕೋಪಿ ವಾ। 
ಭುಕ್ತ್ವಾ ಭೋಗಾನ್ಯಥಾಕಾನುಂ ಮತ್ಸ್ವರೂಪಂ ಪ್ರಯಾಂತಿ ಚ॥೧೦॥ 


ತತ್ರಾಸ್ತಿ ಸರ್ವತಃ ಕಶ್ಚಿತ್ಸ ಮವಾತ್ಮಕೆ ಏವ ಹಿ । 
ಸತು ಲಿಂಗಮಯೋ ಯಸ್ಮಾಲ್ಲಿಂಗಾಕಾರಃ ಸ ಪರ್ವತಃ noo 


ತತ್ಸರ್ವತಸ್ಯ ನಿಧಿವದ್ವೆ 4ಶಾಖೇ ಮಾಘುಮಾಸಿ ವಾ। 


ಫೆ 


ೈತ್ವಾ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣಂ ಸು ವಗ್ಸೈ ೨ಹ್ಮಃ ಹತಾ ವಿಮುಚ್ಯತೇ ॥೧೨॥ 


ಕಬ 
ಸೈಲಾಸನಾ ಮಳೆಂ ಲಿಂಗೆಂ ತತ್ರಾಸ್ತೆ ಸ್ತ್ಯೇಕಂ ಮದಾತ್ಮೆ' ಥಂ 
ತತ್ರ ತಲ್ಲಿಂಗರೂಹೇಣ ನಿನ ಸಾಮ್ಯ ಹಮಾದರಾತ್‌ ॥೧೩॥ 


ಕರ್ಪೂರಗೌರಂ ತಲ್ಲಿಂಗಂ ಪಶ್ಲಿಮಾಭಿಮುಖಂ ಸವಾ । 
ವರ್ಣಾಂತರೆಂ ಹ ಪ್ರತಿಯುಗೇ ತಸ್ಯ ಲಿಂಗಸ್ಯ ಜಾಯಶೇ ॥೧೪॥ 


` ಕಲಂಕಶೂನ್ಯ ಸ RN ಶಾಂತೆಸ ಕರೊಸನೂ ನತ್ಯನೂ ನಾಶ 
ರಹಿತನೂ ಆದ ಮಂಗಳಸ್ವರೂಪನೆನಿಸಿದ ನನ್ನನ್ನೆ ನ್ನೇ ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಆಧಾರನೆಂದೂ, 
ತನಗೆ ಮಾತ್ರ ಯಾವುದೂ ಆಢಾರವಿಲ್ಲವೆಂದೂ ತಿಳಿದು ಅವರು ಅಲ್ಲಿ ವಾಸ ಸಮಾಡು 
ತಿರುವರು. ॥೯॥ 


ಅಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣತ್ಯಾಗಮಾಡುವ ಮನುಷ್ಯ, ಹುಳು, ಸೊಳ್ಳೆ ಮುಂತಾದವುಗಳಾ 
ವುದೇ ಆಗಲೀ, ತನ್ನ ಇಷ್ಟಾನುಸಾರ ಸಕಲ ಭೋಗಗಳನ್ನೂ ಅನುಭವಿಸಿ, ಕೊನೆಗೆ 
ನನ್ನ ರೂಪವನ್ನೇ ಹೊಂದುವುದು. ॥೧೦॥ 

ಅಲ್ಲಿ ಒಂದು ಪರ್ವತವಿರುವುದು. ಅದು ಲಿಂಗಮಯವಾಗಿ ಲಿಂಗಸ್ವರೂಪನೇ 
ಆಗಿರುವುದರಿಂದ ಅದು ನನ್ನ ಆಕಾರವೇ ಆಗಿರುವುದು. ವೈಶಾಖ ಅಥವ ಮಾಘ 
ಮಾಸಗಳಲ್ಲಿ ವಿಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಆ ಪರ್ವತವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಮಾಡಿದರೆ 
ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾದೋಷವೂ ಬಿಡುಗಡೆಯಾಗುವುದು. ॥೧೧-೧೨॥ 

ಅಲ್ಲಿ ಕೈಲಾಸಸಂಜ್ಯಕವಾದ ನನ್ನ ಅಂಶದ ಒಂದು ಶಿವಲಿಂಗವಿರುವುದು. ಅಲ್ಲಿ 
ಳ್ಳ ಲಿಂಗಸ್ತರೂಪದಿಂದ ನಾನು ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿರುವೆನು. ಕರ್ಪೂರದಂತೆ ಬಿಳುಪಾಗಿ 
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ಸೆಪ್ತೆಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೯ ೩೨೧ 


ವಿಷ್ಣು ಬ್ರಹ್ಮಾದಯೋ ದೇವಾಃ ಸತತಂ ಶಿನಪೂಜಕಾಃ । 
ತಲ್ಲಿಂಗಮುತಿಯೆತ್ಸೇನ ಪೂಜಯಂತಿ ಮುಮುಕ್ಷವಃ 1೧೫! 


ತಲ್ಲಿಂಗದರ್ಶನಾತ್ಸದ್ಯೋ ನಶ್ಶತ್ಯಘಕುಲಂ ಶಿವೇ । 


ತೆಲ್ಲಿಂಗಂ ಸಾವಧಾನೇನ ಪೂಜನೀಯಂ ಮುಮುಶ್ಸುಭಿಃ ॥೧೬॥ 
ಸುವರ್ಣಮುಖರೀತೀರ್ಥೆ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಸಮ್ಮಗ್ಯಥಾವಿಧಿ। 


ಅಶೇಷಸಾಸನಿರ್ಮುಕ್ತಾ ಭವಿಷ್ಯಂತಿ ನ ಸಂಶಯಃ ॥೧೭॥ 


ಸ್ನಾತ್ವಾ ತತ್ರ ನಿಧಾನೇನ ಪಿಕ್ಕನ್‌ ಸಂತರ ವಾರಿಣಾ। 
ಅನ್ನಾ ದಿಭಿಶ್ಚ ಸಂತರ್ಪ್ಯ ಸರ್ವಸಾಷೈಃ ಪ್ರಮುಚ್ಯತೇ ॥೧೮॥ 


« ದು 5 
ತತ್ತೀರೇ ಶ್ರಾದ್ಧ ಕರಣಾಶ್ಸಿತ್ಥಣಾಂ ಯಣಬಂಧನಾಶ್‌ । 
ಮುಚ್ಯತೇ ಮನುಜಃ ಸದ್ಯಃ ಪದ್ಮಸತ್ರಮಿವಾಂಭಸಾ Nori 


ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಯುಗದಲ್ಲಿಯೂ ಆ ಲಿಂಗದ ಬಣ್ಣವು ಚೇರೆಚೀರೆಯಾಗುತ್ತ ದೆ. 
॥೧೩-೧೪॥ 
ಶಿವಪೂಜಾತತ್ಸರರಾದ ವಿಷ್ಣು ಬ್ರಹ್ಮ ಮುಂತಾದವರೂ ಸಹ ಯಾನಾಗಲೂ 
ಆ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ತುಂಬಾ ನಿಯಮದಿಂದ ಮೋಕ್ಸಾಪೇಕ್ಷಿಗಳಾಗಿ ಪೂಜೆಮಾಡು 
ಕ್ರಿರುವರು. ದೇವಿ! ಆ ಲಿಂಗದರ್ಶನಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಪಾಸಸಮೂಹವೆಲ್ಲವೂ 
ಕೂಡಲೇ ನಾಶವಾಗುವುದು. ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಬಯಸುವರೆಲ್ಲರೂ ಆ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು 
ಸಾವಧಾನವಾಗಿ ಪೂಜೆಮಾಡಬೇಕು. ॥೧೫-೧೬॥ 
ಸುವರ್ಣ ಮುಖರೀನದಿಯ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ವಿಧಿಪ್ರಕಾರ ಚನ್ನಾಗಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ 
ದರೆ ಸಕಲ ಪಾತಕಗಳಿಂದಲೂ ಪ್ರಾಣಿಗಳು ಬಿಡುಗಡೆ ಹೊಂದುವರೆಂಬುದರಲ್ಲಿ 
` ಸಂಶಯವೇ ಇಲ್ಲ. ಅಲ್ಲಿ ವಿಧಿಗನುಸಾರ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಆ ನೀರಿನಿಂದ ತನ್ನ ಪತಗ 
ಳಿಗೆ ತರ್ಪಣಮಾಡಿ ಅನ್ನದಾನ ಮುಂತಾದವುಗಳಿಂದ ಸಂತೋಷಸಡಿಸಿ ಮಾನವನು 
ಪಾಪಸಮೂಹಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ಕಳೆಯುತ್ತಾನೆ. ೧೭-೧೮1 
ಆ ಸುವರ್ಣಮುಖರೀನದಿಯ. ದಡದಲ್ಲಿ ಶ್ರಾದ್ಧಮಾಡಿದ ಮಾನವನು 
ತಾವರೇ ಎಲೆಯ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದ ನೀರಿನಂತೆ ಕೂಡಲೇ ನಿತೃ ಯಣಗಳಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆ 
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೩೨3 ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ತತ್ರ ಸ್ನಾತ್ವಾ ನಿಧಾನೇನ ಸ್ವಶಕ್ತಾಾ ಶಿನಯೋಗಿನೇ । 
ದೇಯಂ ಸುವರ್ಣಂ ಯತ್ನೇನ ಮ ತ್ರೀತ್ಯರ್ಷಮತಂದ್ರಿತೈಃ noon 


ಭೋಜನೀಯಾಃ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ಶಿವಯೋಗೀ ಯಥಾಸುಖಂ | 


ಸುದುಗ್ಧ ಪರಮಾನ್ನಾ ದ್ಯೆ ೩ ರ್ನುಥೇಷ್ಟ ಷ್ಟಂ 


ತತ್ತು ಶ್ಲೇತ್ರ ೦ ಶಿನಸ್ಸೇತ್ರಮತ ಏನ ಹಿ ಶಾಂಕರಾಃ । 


ಫೃತಮಿಶ್ರಿತೈಃ ॥೨೧॥ 


ಭೋಜನೀಯಾಃ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ತೋಷಣೀಯಾ ಧನಾದಿಭಿಃ ॥೨೨॥ 


ನಿಕೆಸ್ಮಿನ್ಫೊ €ಜನೇ ಶೈನೇ ಭೋಜಿತಾಃ ಕೋಟಿಶೋ ದ್ವಿಜಾಃ । 
ಯತಃ ಸರದಾರ್‌ ಭುಜ್ಯತೇ ಗಿರಿಜೇ ಮಯಾ ॥೨೩॥ 


ಪರಂತುಶ ಶ್ರದ್ಧ ಯಾ ಭ ಪ್ರಾ ನಿನಯೇನ ವಿಚಕ್ಷಣಃ | 


ಭೋಜ್ಯತೇ ಯದಿ ಈತ ನ ತಷ್ಟುಜ್ಯತೇ ಮಂಂತಾ ॥೨೪॥ 


ಶಿನಯೋಗಿನಿ ಸಂತುಷ್ಟೇ ಸಂತುಷ್ಟೋ*ಸ್ಮ್ಯಹಮಂಬಿಕೇ । 
ಶಿವಯೋಗಿಸ್ತ ರೂಪೇಣ ಸಂಚರಾಮ್ಯಹನೆ ಸತಿ ॥೨೫॥ 


ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. ಆ ನದಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿದ ಮೇಲೆ ತನ್ನ ಶಕ್ತ 3ನುಸಾರವಾಗಿ 
ತಿವಯೋಗಿಯಾದ ನನ್ನ ಭಕ್ತನಿಗೆ ಆಲಸ್ಯವಿಲ್ಲದೇ ನನ್ನ ಪ್ರೀತ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಸುವರ್ಣ 
ದಾನಮಾಡಬೇಕು. ॥೧೯-೨೦॥ 

ಒಳ್ಳೆಯ ಹಾಲು ಪರಮಾನ್ನ ತುಪ್ಪ ಮುಂತಾದ ಪದಾರ್ಥಗಳಿಂದ 
ತಿವಯೋಗಿಯು ಸಂತುಷ್ಟನಾಗುವಂತೆ ನಿಯಮದಿಂದ ಭೋಜನಮಾಡಿಸಬೇಕು. 
ಅದು ಶಿವಕ್ಷೇತ್ರವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಅಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಭಕ್ತರನ್ನು ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ಭೋಜನ 
ಮಾಡಿಸಿ ದಕ್ಷಿಣೆಮುಂತಾದವುಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಸಂತೋನಪಡಿಸಜೇಕು.॥೨೧-೨೨॥ 

ನನ್ನ ಭಕ್ತ ನೊಬ್ಬನಿಗೆ ಭೋಜನಮಾಡಿಸಿದರೆ ಕೋಟ್ಯಂತರ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು 
ಊಟಮಾಡಿದಂತೆಯೇ. ಎಲೌ ಗಿರಿಜೆಯೇ, ಯಾವಾಗಲೂ ನಾನು ನನ್ನ ಭಕ್ತನ 
ಮೂಲಕವೇ ಊಟಮಾುಾಡುವೆನೆಂದು ತಿಳಿ. ಶ್ರದ್ಧೆ, ಭಕ್ತಿ ಇವುಗಳಿಂದಲೂ ನಿನಯ 
ದಿಂದಲೂ ಸಹ, ತಿಳಿವಳಿಕೆಯುಳ್ಳವರು ಶೈವಶ್ರೀಷ್ಮರಿಗೆ ಭೋಜನಮಾಡಿಸಿದರೆ 
ಅದನ್ನು ನಾನು ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ಊಟಮಾಡುವೆನೆಂದು ಭಾವಿಸು 1೨೩-೨೪1 

ಅಂಬಿಕ, ಶಿವಯೋಗಿಯು ಸಂಶೋಷಭರಿತನಾದರೆ ನಾನು ಸಂತುಷ್ಟ 
ನಾಗುವೆನು. ನಾನು ಯಾವಾಗಲೂ ಆ ಶತಿವಯೋಗಿಯ ರೂಪದಿಂದಲೇ ಸಂಚಾರ 
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"Vier wars 


1. 1ಊ'''[_ [|] 11 |] 


ರ್ಕ ಇರ್ಷಾಾ115 


ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೯ ತ್ಲ ತಕ್ಲಿ 


ವಕ್ಷೇತ್ರೇಷು ಸರ್ವೇಷು ಪೂಜ್ಯಾ ಹಿ ಶಿನಯೋಗಿನಃ । 
ಹಂತು ಪೂಜಿತಃ ಸತ್ಯಂ ಶಿವಯೋಗಿನಿ ಪೂಜಿತೆ$ ॥೨೬॥ 


€ ಯ 


ತತ್ರಾರ್ದ್ರಾಕೃತ್ತಿಕಾಯೋಗೇ ಭೂತಾಯಾಮಷ್ಟಮೀದಿನೇ । 
ಸಂಪೂಜ್ಯ ಮಾಂ ಬಿಲ್ಪಸತ್ರೈರ್ಬಹ್ಮಹಾಪಿ ನಿಮುಚ್ಯತೇ ॥೨೭ 


ವೈಶಾಖಪೌರ್ಣಮಾಸ್ಕಾಂ ಯಃ ಸಂಪೂಜಯತಿ ತತ್ರ ಮಾಂ। 
ಲ 
ಯದಿ ಪಾತಾರ್ದ್ರಯುಕ್ತಾಯಾಂ ಸ ಮೋಕ್ಷಮಧಿಗಚ್ಛೆತಿ ॥೨೮॥ 


ಯೋ ಮಾಂ ಬಿಲ್ಪಡಲೈಸ್ವತ್ರ ಕೋಮಲೈಃ ಪೂಜಯಿಷ್ಯತಿ | 
ಸ ಸದ್ಯ ಏವ ಸಂಸಾರಾನ್ಮುಕ್ತೋ ಭವತಿ ಸರ್ವಥಾ ॥೨೯॥ 


ಶೇಷಃ ಪ್ರತ್ಯಹಮಾಗತ್ಯ ತತ್ರ ರತ್ತೈರ್ಮನೋಹರೈಃ | 
ತದೇನ ಲಿಂಗಮಮಂಲಂ ಸಂಸೂಜಯೆತಿ ಸಾದರಂ aol 


ಮಾಡುತ್ತಿರುನೆನೆಂದು ತಿಳಿ. ಆ ಶಿವಯೋಗಿಗಳು ಶಿವಕ್ಷೇತ್ರಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಸೂಜಾರ್ಹರೇ 
ಆಗಿರುವರು. ಶಿವಯೋಗಿಯ ಪೂಜೆಯಿಂದ ನಾನು ಸತ್ಯವಾಗಿಯೂ ಪೂಜಿಸಲ್ಪ 


\ ಟ್ವಂತೆಯೇ ಆಗುವೆತು. ॥೨೫-೨೬॥ 


ಆರಿದ್ರಾ ಮತ್ತು ಕೃತ್ತಿಕಾನಕ್ಷತ್ರ ಸಂಬಂಧನಿರುವ ಚತುರ್ದಶೀ ಮತ್ತು 
ಅಷ್ಟ್ರಮಿಾ ದಿವಸಗಳಲ್ಲಿ ಬಿಲ್ವಪತ್ರೆ ಮುಂತಾದವುಗಳಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡಿದರೆ 
ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೈಮಾಡಿ ದವನೂ ಪಾಸದಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆ ಹೊಂದುವನು. ವೈಶಾಖಮಾಸದ 
ಪೂರ್ಣಿಮಾ ದಿವಸ ಆ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ, ವ್ಯತೀಪಾತ ಮತ್ತು ಆರ್ದ್ರ್ರಾನಕ್ಷತ್ರ ಸಂಬಂಧಿಸಿ 
ರುವಾಗ ನನ್ನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡಿದರೆ ಅವನು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಹೊಂದು 


ವನು. ॥1೨೭.೨೮॥ 


ಅಲ್ಲಿ ಕೋಮಲವಾದ ಬಿಲ್ವಸತ್ರೆಗಳಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡಿದರೆ 
ಕೂಡಲೇ ಅವನು ಈ ಸಂಸಾರ ಬಂಧನದಿಂದ 'ಬಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ಬಿಡುಗಡೆ 
ಹೊಂದುವನು. ಆದಿಶೇಷನು ಪ್ರತಿನಿತ್ಯವೂ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಮನೋಹರವಾದ 
ರತ್ನಗಳಿಂದ ನಿರ್ಮಲವಾದ ಆ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ಆದರದಿಂದ ಪೂಜೆಮಾಡು 


ತ್ತಾನೆ. ॥೨೯-೩೦॥ 
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೩೨೪ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕ್ರೇ 
ಅತ್ಯುತ್ತಮೈರ್ಲಕ್ಷರತ್ನೈಃ ಶೇಷಃ ಪ್ರತ್ಯಹಮಾದರಾತ್‌ । 
ಸಮರ್ಚ್ಮಯೆತಿ ತೆಲ್ಲಿಂಗಂ ನಿಯಮೇನಾತಿಯತ್ಸ ತಃ ॥೩೧॥ 
ತತ್ರ ಕಶ್ಚಿದ್ದಜೋ ನಿತ್ಯಂ ನಿಯಮೇನೈವ ಸಾದರಂ । 
ತುಂಡೇನ ಜಲಮಾನೀಯ ಮುಂದಾ ಮಾಮಂಜಭಿಹಿಂಚತಿ 14೨8 
ತತಃ ಪರಂ ಬಿಲ್ವಪತ್ರಾಣ್ಕಾದಾಯೋಚ್ಚಸ್ವತುಂಡತಃ । 
ಮಾಮರ್ಚಯತಿ ಯತ್ನೇನ ಪುಷ್ಪೈರ್ನಾನಾನಿಧೈರಸಿ ೩೩1 


ಅಯಂ ಯದಾ ಸಮಾಯಾತಿ ಮುತ್ಪೂಜಾರ್ಥಂ ಮದದ್ವಿಪಃ । 


ತತ್ಪೂರ್ವಂ ಫಣಿರಾಡ್ರತ್ನೈಃ ಪೂಜಾಂ ಕೃತ್ವಾ ಸ ಗಚ್ಛತಿ 1೩೪॥ 


ತಾನಿ ರತ್ನಾನಿ ದೃಷ್ಟ್ವ್ವಾಯಂ ಹಸ್ತೀ ಪಾಷಾಣಶಂಕಯಾ । 
4 5 
ದೂರೀಕರೋತಿ ರತ್ನಾನಿ ಸಹೋಪಃ ಸತ್ವರಂ ಶಿವೇ ೩೫1 


ಏವಂ ಪ್ರತ್ಯಹನೇವಾಯಂ ರತ್ನಾನಿ ವಿಮಲಾನ್ಯಪಿ | 


ಬಹಳ ನಿಯಮದಿಂದಲೂ ಮತ್ತು" ಆದರದಿಂದಲೂ ಪೂಜೆಮಾಡುತ್ತಿರುವನು. 
ಅಲ್ಲಿಯೇ ಒಂದು ಆನೆಯೂ ಅತ್ಯಂತ ನಿಯಮದಿಂದ ತನ್ನ ಸೊಂಡಲಿನಿಂದ 
ನೀರನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಂದು ಪ್ರೀತ್ಯಾದರಗಳಿಂದ ನನಗೆ ಅಭಿಷೇಕ ಮಾಡು 
ತ್ತಿದ್ದಿತು. |೩೧-೩೨| 

ಅಭಿಷೇಕ ಮಾಡಿದ ಮೇಲೆ ತನ್ನ ದಸ್ಪಸೊಂಡಲಿನಿಂದ ಬಿಲ್ವಪತ್ರೆಗಳನ್ನು 
ಕುಯ್ದು ತಂದು ನಿಯಮದಿಂದ ಆ ಪತ್ರೆಗಳಿಂದಲೂ ಇನ್ನೂ ನಾನಾವಿಧವಾದ 
ಹೂವುಗಳಿಂದಲೂ ನನ್ನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಆ ಮದಗಜವು ಪೂಜೆ 
ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬರುವುದಕ್ಕೆ ಮುಂಚೆ ಸರ್ಪರಾಜನಾದ ಆದಿಶೇಷನು ನಾನಾ 
ವಿಧವಾದ ರತ್ನಗಳನ್ನು ತಂದು ನನ್ನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡಿ ಹೊರಟುಹೋಗುತ್ತಿದ್ದನು. 
೩೩-೩೪! 

ಪಾರ್ರಶ್ರಿ ಆ ರತ್ನಗಳನ್ನು ನೋಡಿ, ಆನೆಯು ಅವುಗಳನ್ನು ಕಲ್ಲೆಂಬ 
ಭಾವನೆಯಿಂದ ಕೋಪದಿಂದ ದೂರಕ್ಕೆ ಬಿಸಾಡುತ್ತಾ ಪ್ರತಿನಿತ್ಯವೂ ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ 
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ಟಾ EOE NEE TEU BI 


ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೯ ತ್ಮ ೨೫% 


ತದ್ದೂರೀಕೃತರತ್ನಾನಿ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಶೇಷಃ ಸ ವಿಸ್ಮಿತಃ । 
ಕೇನ ದೂರೀಕೃತಾನೀತಿ ದುಃಖಂ ಪ್ರಾಸ್ತೋತ್ಕಹರ್ನಿಶಂ ॥೩೭॥ 


ಅತ್ಯುತ್ತಮಾನಿ ರತ್ನಾನಿ ಸಮಾನೀಯ ಮಯಾ ಮುದಾ । 


ಸಮರ್ಯೈತೇ ನುಹಾಲಿಂಗೇ ಕೇನ ದೂರೀಕೃತಾನ್ಮಹೋ ॥೩೮॥ 
ಶಿವಪೂಜಾಪನಯನಾತ್ಪ್ಸಾತಕಂ ಯದುಪಾರ್ಜ್ಯಶೇ। 
ತತ್ಕೃತೋ ದುಃಖಲೇಶೋಪಿ ಕಂ ನ ತಸ್ಕಾಭಿಜಾಯೆತೇ ॥೩೯॥ 


ಇತಿ ಕೃತ್ವಾ ಮಹದ್ದುಃಖಂ ರತ್ನೈಃ ಸಂಪೂಜ್ಯಮಾಂ ಪುನಃ । 
ಸ ಯಾತಿ ನಾಗಕುಹರಂ ನಾನಾನಾಗವಿರಾಜಿತಂ nv on 


ಏನಮೇವ ಸಮಾಗತ್ಯ ಪೂಜಯಿತ್ವಾ ಪುನಃ ಪುನಃ । 
ಸ ಯಾತ್ಕಾಯಾತಿ ಸತತಂ ಪುನರಾಯಾತಿ ಯಾತಿ ಚ ॥೪೧॥ 


ಈ ರತ್ನಗಳನ್ನು ತಿರಸ್ಕಾರಮಾಡಿ ಬಿಲ್ವಪತ್ರೆಗಳನ್ನು ತಂದು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನನ್ನನ್ನು 
 ಪೂಜೆಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಿತು. |೩೫-೩೬॥ 

ಹೀಗೆ ಆ ಆನೆಯು ದೂರಕ್ಕೆ ತಳ್ಳಿರುವ ರತ್ನಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಆದಿಶೇಷನು 
ಆಶ್ಚರ್ಯಗೊಂಡು ಹಗಲೂ ರಾಶ್ರಿ ಯಾರು ಇದನ್ನು ಹೀಗೆ ದೂರ ತಳ್ಳುತ್ತಾರೆಂಬ 
ದುಃಖದಿಂದ, * ಅಯ್ಯೋ! ನಾನು ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಬಹಳ ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ರತ್ನಗಳನ್ನು 
ತಂದು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಪೂಜೆಮಾಡುತ್ತಿಶ್ಹೇನೆ. ಹೀಗೆ ಆ ಪರಶಿವನ ದೂಡ್ಡ 
ಲಿಂಗದಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಪಣೆಮಾಡಿದ ಈ ರತ್ವಗಳನ್ನು ದೂರಮಾಡುವ ಪಾಪಿ ಯಾರು? 
೩೭-೩೮! 

ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಶಿವಪೂಜೆಯನ್ನು ನಿಫ್ಲೆಸಡಿಸುವುದರಿಂದ ಉಂಟಾಗುವ 
ಲೇಶಾಂಶದು:ಖವೂ ಅವನಿಗೆ ಬರುವುದಿಲ್ಲವೇ!” ಎಂದು ಚಿಂತಿಸಿ, ಅತ್ಯಂತ ದುಃಖಿತ 
ನಾಗಿ ಪುನಃ ನಾನಾಬಗೆಯ ರತ್ನಗಳಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ಆದರದಿಂದ ಪೂಜೆಮಾಡಿ ತಾನು 
ಅನೇಕ ಸರ್ಪಗಳಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವ ಪಾತಾಳಲೋಕವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಮಾಡು 
ತ್ತಿದ್ದನು. |೩೯-೪೦॥ 

ಹೀಗೆಯೇ ಸದೇ ಸದೇ ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಹೋಗಿಬಂದು ಪೂಜೆಮಾಡುತ್ತಲೇ 
ಇದ್ದರು. ಆನೆ ಮತ್ತು ಸರ್ಪ ಇವರಿಬ್ಬರೂ ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಆದರದಿಂದ ಲಿಂಗಸ್ತರೂಸಿ 
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43೬ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೆ 


” ಉಭಾಭ್ಯಾಂ ಹಸ್ತಿನಾಗಾಭ್ಯಾಮೇವಮುನ್ವಹನಾಡರಾತ್‌ | 


ಲಿಂಗರೂಹೇ ಮಯಿ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಪೂಜಾಂ ಕೃತ್ವಾ ಮಯಿಸ್ಥಿ ತಂ ॥೪೨॥ 
ತತಃ ಕದಾಚಿತ್ಸ ಫಣೀ ಪೂಜಾಂ ಕೈತ್ವಾ ಪ್ರಯತ್ನತಃ | 


ಕೋಂಯವನಮಾಯಾತಿ ತಂ ದ್ರಶ್ತ್ಯೇ ನೂನಮ್ಯೇತಿ ಸಂಸ್ಥಿತಃ ॥೪೩॥ 


ದೃಷ್ಟ್ವಾಹಮತಿಯತ್ನೇನ ಶಿನಪೂಜಾವಿನಾಶಕಂ । 
ವಿನಾಶಯಾನಿ ದೇವೋ ವಾ ನರೋ ವಾಸ್ತು ನ ಸಂಶಯಃ 19೪॥ 


ಮಯಾ ತ್ವತ್ಯಂತಯತ್ನೇನ ರತ್ನ ರನ್ವಹನಮಾಪರಾತ್‌ | 


ಪೂಜ್ಯತೇ ಶಂಶರಸ್ತಾನಿ ನ ತಿಷ್ಕಂಶತ್ಯೇವ ಶಂಕರೇ ॥೪೫॥ 
ಇತಿ ನಿಶ್ಚಿತ್ಯ ನಾಗೇಂದ್ರಃ ಕೈಚಿತ್ಕೋಣೇ ನಿಲೀಯ ಸಃ । 
ಸ್ಥಿತಸ್ತದಾ ದ್ವಿಪಃ ಸೋಪಿ ಪೂಜಾರ್ಥಂ ಸಮುಪಾಗತೆಃ ॥೪೬॥ 


ಯಾಗಿರುವ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯಿಟ್ಟು ನನ್ನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡುತ್ತಾ ಕಾಲಕಳೆಯು 
ತ್ತಿದ್ದರು. |೪೧-೪.೨!! 


ಹೀಗಿರಲು ಒಂದುಸಲ ಆ ಆದಿಶೇಷನು ವಿಶೇಷ ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ಪೂಜೆಮಾಡಿ, 
ಈ ದಿವಸ ಯಾರು ಬಂದು ನಾನು ಪೂಜಿಸಿದ ರತ್ನಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಎರಚುತ್ತಾನೆ ! 
ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ಅವನನ್ನು ನೋಡಿ ಸರೀಕ್ಷೆಮಾಡುತ್ತೀನೆ. ಆ ಸರಶಿವನ ಪೂಜೆ 
ಯನ್ನು ಹಾಳುಮಾಡುವ ಆ ದ್ರೋಹಿಯು ಡೇವತೆಯಾಗಲೀ ಮನುಷ್ಯನೇ 
ಆಗಲೀ ಅವನನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿದು ಸಂಶಯವೇ ಇಲ್ಲದೇ ಅವನನ್ನು ಕೊಂದು 
ಹಾಕುತ್ತೇನೆ. 1೪೩-೪೪! 


ನಾನು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಕಷ್ಟಪಟ್ಟು ಪ್ರತಿದಿನವೂ ರತ್ನಗಳನ್ನು ತಂದು ಆದರದಿಂದ 
ಶಂಕರನಿಗೆ ಪೂಜೆಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರೂ ಅವುಗಳೊಂದೂ ಆ ದೇವನ ಮೇಲೆ ಇರುವುದೇ 
ಇಲ್ಲವಲ್ಲಾ! ಈ ದಿವಸ ಈ ಕೆಲಸಮಾಡುವವನನ್ನು ಹೇಗಾದರೂ ಮಾಡಿ 
ಕಂಡುಹಿಡಿಯುವೆನೆಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ, ಆದಿಶೇಷನು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಒಂದು ಕೋಣೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಬಚ್ಚಿಟ್ಟು ನಿಂತನು. ಆಗ ಆ ಆನೆಯೂ ಎಂದಿನಂತೆ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು 
ಪೂಜೆಮಾಡಲು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿತು. ೪೫-೪೬! 
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ಸೆಪ್ಟೈಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೯ ೩೨೭ 
ದ್ವಿಪಃ ಸ ತಾವಿ ರತ್ನಾನಿ ದೂರೀಕೃತ ಸ ತತಃ ಹರಂ । 
ಬಿಲ್ವಪಶ್ರೈಃ ಪ್ರಸೂನೈಶ್ಚ ಶ್ರ ಪೂ ಸತಾ ಸಾದರಂ 1೪೭॥ 


ದ್ವಿಪಸ್ತಸ್ಮಿನ ದಿನೇ ಭೂಯೋ ಬಿಲ್ವಪತ್ರಾರ್ಥಮಾದರಾತ್‌ । 
ಸಂಪೂ ಜ್ಯ ನತ್ವಾ ಯತೆ ನ ತ್ವರಯಾ ಬಹಿರಾಗತಃ von 


ಬಹಿರಾಗತ್ಯ ರಮ್ಮಾಣಿ ಬಿಲ್ಪಪತ್ರಾಣಿ ಶೋಭನೇ । 
ಗೃಹೀತ್ವಾ ಪೂಜಯಾಮಾಸ ಸಮ್ಯಗ್ಭತ್ತಿಪುರಃಸರಂ NYE 


ತತಸ್ತಂ ದಂತಿನಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ನಾಗಃ ಸತ್ಯರಸನ್ಮುಖಃ । 
ತದ್ದಂತಿತುಂಡದ್ವಾರೇಣ ರೋಮಿ ಜಗಾಮ ಸಃ 1೫ ol 
ತತಸ್ತದ್ಧಂಶಿತೋ ದಂತೀ ವ್ವಾರಸ್ತಂಭೇ ಶಿಲಾಮಯ । 

ಶಿರಃ ಸಂಘರ್ಷ ಯಾಮಾಸ ಕ್ರೋಶನ್ಸಕ್ರೋಧಸಂಯುತಃ ॥೫೧॥ 
ತತಃ ಸಂಘರ್ಷಣೇನೈನ ಸ್ಪುಟಿತಂ ತಚ್ಛಿರಸ್ತದಾ । 


ನಿರ್ಜಗಾಮು ತತೋ ಭೋಗೀ ಮೃತಸ್ತಚ್ಛೆರಸಸ್ತದಾ ॥೫೨। 


ಅನಂತರ ಆ ಆನೆಯು ಅಮೂಲ್ಯ ರತ್ತ ಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ದೂರಕ್ಕೆ ತಳ್ಳಿ ಆಮೇಲೆ 
ಬಿಲ್ವಪಕ್ರಿಗಳಿಂದಲೂ ಹೊಗಳಿಂದಲೂ ಆದರಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು, 
ಪೂಜೆಮಾಡಿ ಪುನಃ ಬಿಲ್ವಪತ್ರೆಗಳನ್ನು ತರುವುದಕ್ಕ್ಟೋಸ್ಟರ ನಿಯಮದಿಂದ 
ದೇವದೇವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿ ಪೂಜಿಸಿದ ಅನಂತರ ಜಾಗ್ರತೆ ಹೊರಕೆ 


ಶಿ 


ಹೊರಬಿತು. ೪೭-೪೮! 


ಎಲೌ ಶೋಭನಾಂಗಿಯೇ, ಅನಂತರ ಆ ಆನೆಯು ಹೊರಗೆ ಬಂದು ಮನೋ 
ಹರವಾದ ಬಿಲ್ವಪಕ್ರಿಗಳನ್ನು ತಂದು ಭಕ್ತಿಪುರಸ್ಸರವಾಗಿ ನನ್ನ. ನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡಿತು. 
ಆಗ ಆ ಆನೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ಸರ್ಪರಾಜನಾದ ಆದಿಶೇಷನು ಕೋಪದಿಂದ ಎದುರಾಗಿ 
ಬಂದು, ಅದರ ಸೊಂಡಲಿನ ಮೂಲಕ ಪ್ರವೇಶಮಾಡಿ ಆ ಆನೆಯ ತಲೆಯ ಮಧ್ಯ 
ಪ್ರದೇಶವನ್ನು ಮುಟ್ಟಿದನು. ೯-೫೦1 


ಆಗ ಸರ್ಪರಾಜನು ಕೋಪದಿಂದ ಆನೆಯನ್ನು ಕಚ್ಚ ಲು ಆಗ ಆ ಆನೆಯು 
ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಕಲ್ಲಿನ ಬಾಗಿಲ ಕಂಬಕ್ಕೆ ತನ್ನ ತಲೆಯನ್ನು ಗಟ್ಟಿ ಯಾಗಿ ಗರ್ಜನೆಮಾಡುತ್ತಾ 
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ಆ 
ತಿ೨೮ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ತತೋ ವಿಷಾರ್ದಿತೋ ದಂತೀ ಮೃತೋ ಭೊಮ್‌ಾ ಹಪಾತ ಚೆ! 
ಪತಿಕೇ ದಂತಿನರ್ಯಿ೯ಆಸ್ಮಿನ್ನಾಗೇ ಚ ಪೃಥಿನೀತಲೇ nal 


ಪ್ರಾದುರಾಸಮುಹಂ ದೇವಿ ತದಾ ಮಲ್ಲಿಂಗಮದಧ್ಯತಃ। 
ಸ್ತುತಸ್ತಾಭ್ಮಾಂ ತತೋ ಯತ 


್ಲಾಚ್ಛ್ರೀರುದ್ರೇಣ ಯಥಾಕ್ರೆಮಂ ॥೫೪॥ 


ತತಸ್ತಾಭ್ಯಾಂ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ನೃಕೋಯೆಂ ವರ ಉತ್ತಮಃ । 
ಉಚೆರಯೋರಪಿ ನಾಮ್ಮೇದಂ ಲಿಂಗಂ ಪ್ರಖ್ಯಾತಿಮೇಷ್ಯತು ॥೫೫॥ 


ನಾಮಾನುವೃತ್ತಿರಸ್ತ್ವೀಶ ಪೃಥಿನ್ಯಾಮಾನಯೋಃ ಸದಾ । 
ಮುಕ್ತಿಸ್ತ್ವದ್ದರ್ಶನಾದೇನ ಭವಿಷ್ಯತ್ಯದ್ಯ ಸರ್ವಥಾ ॥೫೬॥ 


ಇತ್ಯುಕ್ತಂ ತದ್ವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ನರೋ ದತ್ತೆಸ್ತವಾ ಶಿವೇ । 
ತಯೋಮ ್ಮುಕ್ತಿರಭೂದ್ಹೇನಿ ಮತ್ಸಾಕ್ಸಾತ್ಯಾರತಸ್ತತಃ ॥೫೭॥ 


ಉಜ್ಜಿತು. ಹೀಗೆ ಉಜ್ಜುವಿಕೆಯಿಂದ ಆ ಸರ್ಹದ ತಲೆಯೊಡೆದು ನಾಗರಾಜನು 
ಅದೇ" ನೋನಿನಿಂದ ಹೊರಬಂದು ಪ್ರಾಣಬಿಟ್ಟನು. 1೫1೧-೫೨! 


ಹಾಗೆಯೇ ವಿಷದಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವಾದ ಆ ಆನೆಯೂ ಸತ್ತು ನೆಲದಮೇಲೆ 
ಬಿದ್ದಿತು. ಹೀಗೆ ಆ ಗಜಶ್ರೇಷ್ಠನೂ ಮತ್ತು ಸರ್ಪರಾಜನೂ ಮೃತರಾಗಿ ಭೂಮಿಯ 
ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದಮೇಲೆ ನಾನು ಅಲ್ಲಿದ್ದ ನನ್ನ ಲಿಂಗಮಧ್ಯದಿಂದ ಇಬ್ಬರಿಗೂ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ 
ವಾದೆನು. ಅನಂತರ ನನ್ನ್ನ ಭಕ್ತರಿಬ್ಬರೂ ಕ್ರಮವಾಗಿ ನಿಯಮವಾದ ರುದ್ರಮಂತ್ರ 
ಪುರಸ್ಸರವಾಗಿ ನನ್ನನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದರು. 1೫೩-೫೪1 ॥ 


ದೇವಿ! ಆಗ ಅವರಿಬ್ಬರೂ, " ದೇವಾದಿದೇವ! ನಮ್ಮಿಬ್ಬರ ಹೆಸರಿನಿಂದಲೂ 
ಈ ನಿನ್ನ ಲಿಂಗವು ಪ್ರಸಿದ್ದಿಗೆ ಬರಲಿ? ಎಂದು ಉತ್ತಮವಾದ ವರವನ್ನು ಬೇಡಿದರು. 
ಅಲ್ಲದೇ ನಮ್ಮಿಬ್ಬರ ಹೆಸರೂ ಈ ಭೂಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಅನ್ಯೋನ್ಯವಾಗಿ ಅನುವರ್ಶಿಸಲಿ 
(ಅಂದರೆ ನಾಗನೆಂದರೆ ಆನೆಗೂ, ಸರ್ಪಕ್ಕೂ ಹೆಸರಾಗುವಂತೆ). ನಿನ್ನ ದರ್ಶನದಿಂದ 
ನಮಗೆ ಮೋಕ್ಷವಂತೂ ದೊರೆತೇ ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. 1೫೫-೫೬॥ 


ಮಂಗಳಾಂಗಿ, ಹೀಗೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದ ಅವರ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ನಾನು 
ಆಗ ಕಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು ವರಕೊಟ್ಟಿ ನು. ಅನಂತರ ನನ್ನ ದರ್ಶನದಿಂದ 


ಮೊ ಟಾಯಿತೆಂದು ಶಿವನು ಪಾರ್ವತಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. 1೫೭! 
ಅವರಿಬ್ಬರಿಗ್ಳೂ (ತು Math Collection, ಫಾ. by ತುತ ನ 


` ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ। ಅ. ೧೯ ಪ್ಲಿ೨೯ 
॥ ಸಾರ್ವತ್ಯುವಾಚ ॥ 
ಮಹಾದೇವ ಗಜಸ್ಕಾಸ್ಯ ಭಕ್ತಿರೇತಾದೃಶೀ ತ್ವಯಿ । 
ಕಥಂ ಜಾತಾ ಭೋಗಿನೋ*ಸಿ ತದ್ವದಸ್ವ ಮಹೇಶ್ವರ (೫೮॥ 


ಅನಂತಜನ್ಮಭಿಘೋರಂ ಯದಿ ತಪ್ತಂ ತಪಸ್ತದಾ । 
ತ್ವಯಿ ಭಕ್ತಿರ್ಮಹಾದೇನ ಭವಿಷ್ಯತ್ಯನ್ಯಥಾತು ನ ॥೫೯॥ 


ಶರೀರಂ ಯಸ್ಯ ಚರಮಂ ತಸ್ಯೈವ ತ್ವಯಿ ಶಂಕರೇ । 
ಭಕ್ತಿರ್ಭವತಿ ಸಾ ಭಕ್ತಿರ್ಮುಕ್ತಿದಾನನ್ಯಗಾ ಶುಭಾ ॥೬೦॥ 


ಯೇಷಾಂ ಸಂಸಾರವಿಚ್ಛೆತ್ತಿರ್ಯದ್ದೇಹಾಪಗಮೇ ಸತಿ । 
ತ ಏನ ಸರ್ವಭಾವೇನ ಶರಣಂ ಯಾಂತಿ ಶಂಕರಂ WO 


ಸೋತ್ಸಂಠಂ ನೀಲಕಂಶೇತಿ ಶ್ರೀಕೆಂಠಶೇತಿ ವದಂತಿ ಯೇ । 
ತೇಷಾಂ ಶರೀರಂ ಚರಮಂ ಸತ್ಯಮಿತ್ಯಸ್ತಿ ಹಿ ಶ್ರುತಿಃ ॥೬ ೨॥ 


ವಿಶ್ವಾಧಿಕ ಮಹಾದೇನ ವಿಶ್ವೇಶೇತಿ ವದಂತಿ ಯೇ । 
ತೇಷಾಂ ಶರೀರಂ ಚರಮಂ ಸತ್ಯಮಿತ್ಯಸ್ತಿ ಹಿ ಶ್ರುತಿಃ ೬a 


ಮಹಾದೇವನೇ, ಈ ಆನೆಗೂ ಮತ್ತು ಸರ್ಪಕ್ಕೂ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಈರೀತಿಯಾದ 


ಭಕ್ತಿಯು ಹೇಗೆ ಉಂಟಾಯಿತು? ಅದನ್ನು ತಿಳಿಸು. ಅನೇಕ ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಘೋರ . 


ವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ಮಾತ್ರ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯುಂಬಾಗುವುಡೀ ಹೊರತು 
ಇಲ್ಲದಿದ್ದಲ್ಲಿ ಅದು ಅಸಂಭವವಲ್ಲವೇ? 1೫೮-೫೯1 

ಈ ಶರೀರ ಪ್ರಾಪ್ತಿಯು ಕೊನೆಯಾಗಿರುವನಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಜಗನ್ಮಂಗಳ 
ಕರನಾದ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯುಂಬಾಗುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ನಿನ್ನಲುಂಟಾಗುವ ಭಕ್ತಿಯು 
ಮತ್ತಾರಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರವೃತ್ತವಾಗದಿದ್ದರೆ ಶುಭಕರವಾದ ಅದು ಮೋಕ್ಷವನ್ನೇ ಕರುಣಿ 
ಸುವುದು. ಈ ಮಾನವಶರೀರವು ತೊಲಗಿದ ನಂತರ ಸಂಸಾರಬ:ಧನವನ್ನು 
ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುವರೆಲ್ಲಾ ಎಲ್ಲಾ ರೀತಿಯಿಂದಲೂ ಶಂಕರನಾದ ನಿನ್ನನ್ನೇ ಶರಣು 
ಹೊಂದುವರು. ॥೬೦-೬೧॥ 

ಭಕ್ತಿ ಮತ್ತು ಉತ್ಸಾಹದಿಂದ ನೀಲಕಂಠ, ಶ್ರೀಕಂಠ ಎಂದು ಹೇಳುವರಿಗೆ ಈ 
ಮಾನವ ಶರೀರವು ಸತ್ಯವಾಗಿ ಇದೇ ಕೊನೆಯದೆಂದು ಶ್ರುತಿ ಹೇಳುವುದು. ಎಲ್ಫೆ 
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ತ್ಲಿಫ್ಲಿಂ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ದೇವತಾ ಸಾರ್ವಭೌಮೇತಿ ಶಂತೆರೇತಿ ವದಂತಿ ಯೇ | 


ತೇಷಾಂ ಶರೀರಂ ಚರನುಂ ಸತ್ಯನಿತ್ಯಸ್ತಿ ಹಿ ಶ್ರುತಿಃ ॥೬೪॥ 
ಸರ್ವದೇವಾಧಿದೇವೇತಿ ಮುಹೇಶೇತಿ ವದಂತಿ ಯೇ । 
ತೇಷಾಂ ಶರೀರಂ ಚರಮಂ ಸತ್ಯನಿತ್ಯಸ್ತಿ ಹಿ ಶ್ರುತಿಃ ॥೬೫॥ 


ಸರ್ವೋತ್ತಮೋತ್ತಮಾನಂತ ಶ್ರೀಶರ್ವೇತಿ ವಡಂತಿ ಯೇ। 


ತೇಷಾಂ ಶರೀರಂ ಚರವಂಂ ಸತ [ಮಿತ್ಯಸ್ತಿ ಹಿ ಶ್ರುತಿಃ Nel 


ವಿದಾರಿತನೃಸಿಂಹೇತಿ ಶ್ರೀರುದ್ರೇತಿ ವದಂತಿ ಯೋ 1 
ತೇಷಾಂ ಶರೀರಂ ಚರಮಂ ಸತ್ಯಮಿತ್ಯಸ್ತಿ ಹಿ ಶ್ರುತಿಃ 1೬೭॥ 


ಗರುಡಧ್ವಜವಂದ್ಯೇತಿ ಸರ್ವೇಶೇತಿ ವದಂಶಿ ಯೇ । 
ತೆ 


ತೇಷಾಂ ಶರೀರಂ ಚರಮಂ ಸತ್ಯೆನಿಂ ಸ್ತಿ ಹಿ ಶ್ರುತಿಃ ॥೬೮॥ 


ಲಿ 


ಜಗಜ್ಬೆ ಘಷ್ಕನೇ, ನಿನ್ನನ್ನು ಮಹಾದೇವ, ಜಗದೊಡೆಯ, ಎಂದು ಹೇಳುವವರಿಗೂ 
ಈ ಶರೀರವು ಕೊನೆಯದೇ ಎಂಬ ವಿಸಯವು ಸತ್ಯವೆಂದೇ ಶ್ರುತಿಯಿರುವುದು. 
೬ ೨-೬೩! 


ದೇವತೆಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಸಾರ್ವಭೌಮನೆನಿಸಿರುವವನೂ, (ಚಕ್ರವತಿ ೯) ಶಂಕರನೂ, 
(ಸುಖವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವನೂ) ಎಲ್ಲಾ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ತನ್ನ ಅಧಿದೇವತೆಗಳ 
ನ್ಹಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವವನೂ, ಮಹೇಶ್ವರನೂ (ಸಕಲವಾದ ಐಶ್ವರ್ಯತೀಲನೂ) 
ಎಂದು ನನ್ನ ದಿವ್ಯನಾಮಗಳನ್ನು ಹೇಳುವವರಿಗೆ ಈ ಶರೀರವು ಇದೇ ಕೊನೆಯ 
ದೆಂದು ಸತ್ಯವಾಗಿಯೂ ವೇದವು ಸಾರುತ್ತಿರುವುದು. ೬೪-೬೫1 


ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಉತ್ತಮನಾದವನೂ, ನಾಶವಿಲ್ಲದವನೂ, 
ನೃಸಿಂಹಾವತಾರಿಯಾದ ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಸೀಳಿದವನೂ, ತನ್ನ ಭಕ್ತರ ಪಾಪಗಳನ್ನು 
ಹೋಗಲಾಡಿಸುವವನೂ, ಗರುಡನನ್ನೇ ಧ್ವಜವನ್ನಾಗಿ ಧರಿಸಿರುವ ಮಹಾವಿಷ್ಣುನಿ 
ನಿಂದ ನಮಸ್ಕರಿಸಲ್ಪಡುವನೂ, ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಒಡೆಯನೂ, ಎಂದು ಹೇಳುವರಿಗೆ ಶರೀರ 
ಪ್ರಾಪ್ತಿಯು ಇದೇ ಸತ್ಯವಾಗಿಯೂ ಕೊನೆಯದೆಂದು ವೇದ ಹೇಳುವುದು.!೬೭-೬೮॥ 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ ೧೯ ೩೩೧ 


ನಿಷ್ಣು ನೇತ್ರಾರ್ಚಿತಾಂಗುಷ್ಠ ಮಹಾದೇವೇತಿ ವಾದಿನಃ । 
ಜೀವನ್ಮುಕ್ತಾ ಹಿ ತೇ ಜ್ಞೇಯಾಃ ಸತ್ಯಮಿತ್ಯಸ್ತಿ ಹಿ ಶ್ರುತಿಃ ೬೬೫ 
ಅನನ್ಯಶರಣಾ ನಿತ್ಯಂ ಯೇಂರ್ಚಯಂತಿ ಮಹೇಶ್ವರಂ । 
ತಾನಹಂ ಪೂಜಯಾನೀತಿ ನೇದೋಃಪಿ ವದತಿ ಸ್ವಯಂ ॥೭೦॥ 


ಅನನ್ಯಾಃ ಶಂಕರಂ ನಿತ್ಯಂ ಯೇ*ರ್ಚಯಂತಿ ಸುರೇಶ್ವರಂ । 
ನ ತೇಷಾಂ ಗರ್ಭವಾಸಾದಿ ದುಃಖಾನೀತ್ಯಸ್ತಿ ಹಿ ಶ್ರುತಿಃ ॥೭೧॥ 


ಏನಂ ಸತಿ ದ್ವಿಪೋ ನಿತ್ಯಂ ಬಿಲ್ವಪತ್ರಂ ಜಲಾದಿಭಿಃ । 
ಕರೋತಿ ಪೂಜನಂ ನಿತ್ಯಂ ಕೆಥಂ ತ್ವಯಿ ಮಹೇಶ್ವರ ॥೭೨॥ 


ಕೋಂ ಪೂರ್ವಭವೇ ಸ್ವಾಮಿನ್‌ ಕಿಮನೇನ ಕೃತಂ ತಪಃ | 


ಯಚ್ಛರೀರಸ್ಯ ವಿಗಮೇ ಸದ್ಯೋ ಮೋಕ್ತ್ಷಮುವಾಪ್ಪುಯಾತ್‌ ॥೭೩॥ 


ನಾಗೋಪ್ಯಯಂ ಸದಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ರತ್ನೈರತ್ಕುತ್ತಮೈಮ್ಮುದಾ । 


ಪೂಜಯತ್ಯಾರ್ದ್ರಭಾವೇನ ಲಿಂಗರೂಸೇ ತ್ವಯಿ ಪ್ರಭೋ ॥೭೪॥ 


ವಿಷ್ಣುವಿನ ಕಣ್ಣಿನಿಂದಪೂಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ಅಂಗುಷ್ಕವುಳ್ಳವನೂ, ಮಹಾಡೇವನೂ, 
ಎಂದು ನಿನ್ನನ್ನು ಭಜಿಸುವವರು ಸತ್ಯವಾಗಿಯೂ ಜೀವನ್ಮುಕ್ತರೆಂದೇ ತಿಳಿಯಲ್ಪಡ 
ಬೇಕು. ಹೀಗೆಂದು ವೇದದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. ಮತ್ತಾರನ್ನೂ ಮರೆಹೊಗದೇ ನಿತ್ಯವೂ 
ಆ ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನೇ ಪೂಜಿಸುವರನ್ನು ನಾನೂ ಪೂಜೆ ಮಾಡುತ್ತೇನೆಂದು 
ಸಾಕ್ಲಾತ್ತಾಗಿ ವೇದವೇ ಸಾರುತ್ತಿದೆ. ॥೬೯-೭೦॥ 


ನಿತ್ಯವೂ ಅನ್ಯಾಸಕ್ತನಾಗದೇ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಒಡೆಯನಾದ ಆ ಶಂಕರನನ್ನು 
ಪೂಜೆ ಮಾಡುವನಿಗೆ ತಾಯಿಯ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವುದೇ ಮುಂತಾದ ದುಃಖ 
ಗಳಿಲ್ಲವೆಂದು. ವೇದವಿರುವುದು. ಮಹೇಶ್ವರ, ಹೀಗಿರುವಾಗ ಆ ಆನೆಯು ಬಿಲ್ವಪತ್ರೆ 
ನೀರು ಮುಂತಾದವುಗಳಿಂದ ನಿತ್ಯವೂ ನಿನ್ನನ್ನು ಹೇಗೆ ಪೂಜೆಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಿತೆಂಬುದು 
ನನಗೆ ಆಶ್ಚರ್ಯವನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತಿರುವುದು. ೭೧-೭೨! 


ಸ್ವಾಮಿ, ಈ ಆನೆಯು ಹಿಂದಿನ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಯಾರು? ಈ ಶರೀರ ನಾಶ 
ವಾದಕೂಡಲೇ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಪಡೆಯುವಂತಹ ತಸಸ್ಸನ್ನೇನು ಮಾಡಿದ್ದನು? 
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ಕಟ IT 


HI 


ಕ್ಟ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೇ 
ಏಕೈಕಸ್ಕ ಚ ರತ್ನಸ್ಯ ಮೌೌಲ್ಕಮೇನ ನ ವಿದ್ಯತೇ । 
ತಾದೃಶಾನಿ ಸಮಾನೀಯ ಕೆರೋತಿ ಕಥಮರ್ಚನಂ ॥೭೫॥ 


ಏತತ್ಸರ್ವಂ ನಿಶೇಷೇಣ ಶ್ರೋತವ್ಯಮಿತಿ ವರ್ತಶೇ। 
ವದ ಸರ್ವಜ್ಞ ವಿಶ್ವೇಶ ಕರುಣಾಕರ ಶಂಕರ ೭೬ 
|| ಸೂತ ಉವಾಚ | 
ಇತ್ಯುಕ್ತಂ ತದ್ವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸರ್ವದೇವಶಿಖಾಮಣಿಃ । 
ಉವಾಚ ವಚನಂ ಚಾರು ಶ್ರೋತ್ರಾನಂದಕರಂ ಪರಂ 1೭೭॥ 
|| ಶ್ರೀ ಸದಾಶಿವ ಉವಾಚ ॥ 


ಹಸ್ತೀ ಪೂರ್ವಭವೇ ದೇವಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋ ನೇದಪಾರಗಃ । 
ಮಲಯಾಚಲದೇಶಸ್ಥೋ ದರಿದ್ರೋ ವ್ಯಾಧಿಪೀಡಿತಃ ॥೭೮॥ 


ಈ ಸರ್ಪವೂ ಉತ್ತಮವಾದ ರತ್ತ್ನಗಳಿಂದಲೂ ಭಕ್ತಿಯಿಂದಲೂ, ಸಂತೋಷ 
ದಿಂದಲೂ ಬಹಳ ವಿನಯಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಲಿಂಗಸ್ವರೂಪಿಯಾದ ನಿನ್ನನ್ನು 
ಯಾವಾಗಲೂ ಪೂಜೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನಲ್ಲನೆ! ೭೩-೭೪! 


ಈ ಸರ್ಪರಾಜನು ಪೂಜೆ ಮಾಡುವ ಒಂದೊಂದು ರತ್ತಕ್ಟೂ ಬೆಲೆ ಕಟ್ಟಲು 
ಸಾಧ್ಯವೇ ಇಲ್ಲ (ಅಮೂಲ್ಯವಾಗಿರುವುದೆಂದು ಭಾವ). ಅಂತಹ ರತ್ನಗಳನ್ನು ಇವನು 
ಹೇಗೆ ಸಂಪಾದಿಸಿ ನಿನ್ನನ್ನು ಪೂಜಿಸುತ್ತಿರುವನು? ಇವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ 
ಕೇಳಬೇಕೆಂದು ಅಪೇಕ್ಷೆಯುಂಬಾಗಿದೆ. ಸರ್ವಜ್ಞನೂ, ಜಗದೊಡೆಯನೂ, ದಯಾ 
ಸಾಗರನೂ ಆದ ಶಂಕರನ ದಯವಿಟ್ಟು ನನಗೆ ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ತಿಳಿಸು, ಎಂದು 
ಪಾರ್ವತಿಯು ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಿದಳು. 1೭೫-೭೬॥ 


ಹೀಗೆ ನುಡಿದ ದೇವಿಯ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಸಕಲ ಡೇವತೆಗಳಿಗೂ 
ಚೂಡಾಮಣಿಪ್ರಾಯನಾಗಿರುವ ಆ ಮಹಾದೇವನು ಕೇಳಲು ಆನಂದಕರವಾಗಿರು 
ವಂತೆ ಮನೋಹರವಾಗಿ ಇಂತೆಂದನು. 1೬೩ 


ಡೇವಿ, ಆ ಆನೆಯು ಹಿಂದಿನ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ವೇದಪಾರಂಗತನಾದ ಒಬ್ಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 


ನಾಗಿದ್ದನು. ಈತನು ಮಲಯಪರ್ವತದ ತಪ್ಪಲಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುತ್ತಾ ದರಿದ್ರನಾಗಿಯ್ಕೂ 
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ಸಸ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೯ ೩೩4 


ಅನ್ಯಾರ್ಥಂ ಶಿವರಾತ್ರಾಯಾಮನೇನೋಪೋಷಣಂ ಕೃತಂ | 
ಕೃತಂ ಜಾಗರಣಂ ರಾತ್ರೌ ತೇನ ಯಾವುಚತುಷ್ಟಯಂ 1೭೯॥ 


ರಾತ್ರಾವನ್ಯಕೃತಾಂ ಪೂಜಾಂ ಶಿವಲಿಂಗೇ ಮದಾತ್ಮಕೇ । 


ದದರ್ಶಾಯನಮತಿಪ್ರೀತ್ಯಾ ದೀಸಮಾಲಾಂ ಚೆ ತೆತ್ವೃತಾಂ noon 


ತತೆಃ ಕೆದಾಟಿಶೃರ್ಷೇಣ ದಷ್ಟೊಆಭೂತ್ಸ ತಕೋ ಮೃತಃ । 
ತಕೋಯಮಭನವನದ್ದಂತೀ ಧರ್ಮವಿಕ್ರೆಯದೋವತಃ ॥೮೧॥ 


ಪೂಜಾ ವಿಲೋಕಿತಾನೇನ ರಾತ್ರೌ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಯತೋ ಮಮ । 
ತೇನ ಜಾತಿಸ್ಮರೋ ಜಾತೋ ದ್ವಿಪಜನ್ಮನ್ಮಪಿ ಪ್ರಿಯೇ n೮೨೧ 


ಆಬಾಲ್ಕಮತಿಯತ್ನೇನ ಮನು ಪೂಜಾಂ ಕೆರೋತ್ಯಯಂ | 
ಕೆದಾಚಿದನಿ ನ ತ್ಯಕ್ತಮನೇನ ಮನು ಪೂಜನಂ ॥೮೩॥ 


ರೋಗಪೀಡಿತನಾಗಿಯೂ ಇದ್ದನು. ಇವನು ಒಂದುದಿನ ಮತ್ತೊಬ್ಬನಿಗೋಸ್ಟರ 
ಶಿವರಾತ್ರಿಯದಿನ ಉಪವಾಸ ಮಾಡಿ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕು ಜಾವಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಜಾಗರಣೆ ಮಾಡಿದನು. ॥೭೮-೭೯॥ 


ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಸ್ವರೂಪಾತ್ಮಕವಾದ ಶಿವಲಿಂಗದಲ್ಲಿ ಬೇರೊಬ್ಬರಿಂದ 
ಮಾಡಿದ ಪೂಜೆಯನ್ನೂ , ಹತ್ತಿಸಿದ ದೀಸಮಾಲೆಗಳನ್ನೂ ವಿಶೇಷ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ನೋಡಿದನು. ಅದಾದ ಸ್ವಲ್ಪದಿನಗಳ ಮೇಲೆ ಒಂದಾನೊಂದು ದಿನ ಹಾವಿನಿಂದ 
ಕಚ್ಚಲ್ಪಟ್ಟು ಸತ್ತುಹೋಗಿ ಈಗ ತಾನುಮಾಡಿದ ಧರ್ಮವಿಕ್ರಯದ (ಮಾರುವಿಕೆಯ) 


ದೋಷದಿಂದ ಆನೆಯಾಗಿ ಜನಿಸಿದನು. ೮೦-೮೧ 


ಪ್ರಿಯೇ, ಶಿವರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನನ್ನ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಈತನು 
ನೋಡಿದುದರಿಂದ ಈ ಆನೆಯ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿಯೂ ತನ್ನ ಹಿಂದಿನ ಜನ್ಮ ಸ್ಮರಣೆಯು 
ಇವನಿಗೆ ಉಂಟಾಗುತ್ತಿದೆ. ಇವನು ಬಾಲ್ಯದಿಂದಲೂ ನನ್ನ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಬಿಡದೆ 
ನಿಯಮದಿಂದ ಮಾಡುತ್ತಿರುವನು. ಯಾವಾಗಲೂ ನನ್ನ ಪೂಜೆಯನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟ ವನಲ್ಲ. ೮.೨-೮೩॥ 


೮೦-0೦. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


೩೩೪ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ಬಿಲ್ವಪತ್ರೈರ್ಜಲೈಃ ಪುಷ್ಪೈರ್ಮಾನುಭ್ಯರ್ಚ್ಯಾನ್ವಹಂ ತತಃ । 
ಜಲಂ ಪಿಬತಿ ತನ್ಮಹ್ಯಂ ನಿವೇದ್ಯೈವ ಪ್ರಯತ್ನ ತಃ ॥೮೪॥ 


ಏತಾದೃಶದ್ವಿಪಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಟ್ಯಾದಂಯಃ ಸುರಾಃ । 
ಪೂಜಯಂತ್ಯತಿಯತ್ನೇನ ನನಮುಂಂತಿ ಚ ಮುಹುರ್ಮುಹುಃ ॥೮೫॥ 


ಯಾದೃಶಸ್ತಾದೃಶೋ ವಾಸ್ತು ಶಂಕರಾರ್ಚನತತ್ಪರಃ । 


ಪೊ ಜನೀಂಯಃ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ಸರ್ವಥೇತ್ಯಸ್ತಿ ಹಿ ಶ್ರುತಿಃ ॥೮೬॥ 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣಃ ಸ್ಲತ್ರಿಯೋ ವೈಶ್ಯಃ ಶೂದ್ರಶ್ಚಂಡಾಲ ಏನ ವಾ 
ಮಾನನೀಯಃ ಪೂಜನೀಯೋ ಮದರ್ಚನಪರಾಯಣಃ ॥೮೭॥ 


ಭಾರ್ಯಾಪಿ ಯದಿ ಯತ್ನೇನ ಶಿವಪೂಜಾಪರಾ ತದಾ । 
ತಸ್ಯಾಂ ನಿಷ್ಠುರಮುಕ್ತ್ವಾಂಶೇ ನರಕಂ ಯಾತಿ ಸರ್ವಥಾ ಗಲೆಲೆ॥ 
ಪುತ್ರೋಪಿ ಯದಿ ಯತ್ಲೇನ ಮದರ್ಚನಪರಸ್ತದಾ। 


ತಸ್ಮಿನ್ನಿಷ್ಠುರಮುಕ್ತ್ವ್ವಾಂತೇ ನರಕಂ ಯಾತಿ ಸರ್ವಥಾ ॥೮೯॥ 


ಬಿಲ್ವಪತ್ರೆ, ನೀರು, ಹೂವು ಮುಂತಾದವುಗಳಿಂದ ಪ್ರತಿದಿನವೂ ನನ್ನನ್ನು 
ಪೂಜೆಮಾಡಿ, ನನಗೆ ನಿವೇದನಮಾಡಿದ ಮೇಲೆಯೇ ತಾನು ನೀರು ಕುಡಿಯು 
ತ್ರಿದ್ದನು. ಈ ರೀತಿಯಾದ ಆನೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ಬ್ರಹ್ಮ, ವಿಷ್ಣು ಮುಂತಾದ 


ಅ [5c] 


ದೇವತೆಗಳೂ ಸಕ್‌ ನಿಯಮದಿಂದ ಅದನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಪದೇ ಪದೇ ನಮಸ್ಸಾರ 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವರು. ॥೮೪-೮೨1॥ 


ಆ ಶಂಕರನ ಸೂಜಾತತ್ರರನಾಗಿರುವವನು ಹೇಗಾದರೂ ಇರಲಿ, ಅವನನ್ನು 
ನಿಯಮದಿಂದ ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ಪೂಜೆಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಶ್ರುತಿಯಿರುವುದು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣ್ಯ 
ಕ್ಷತ್ರಿಯ, ವೈಶ್ಯ, ಶೂದ್ರ ಅಥವ ಚಂಡಾಲ ಇವರಾರೇ ಆಗಲೀ ಅವನು ನನ್ನ 
ಪೂಜಾತತ್ಸರನಾಗಿದ್ದರೆ ಪೊಜಾರ್ಹನೆಂಡೇ ತಿಳಿಯ ಬೇಕು. 1ಆ೬-೮೭॥ 


ಪ್ರಿಯಳೇ, ಹೆಂಡತಿಯಾಗಲೀ, ಮಗನಾಗಲೀ ನಿಯಮದಿಂದ ಶಿವಪೂಜಾ 
ತತ್ಸರರಾಗಿದ್ದಾಗ ಅವರಲ್ಲಿ ನಿಷ್ಕೂರವಾಗಿ ಮಾತನಾಡಿ ತುಚ್ಛವಾಗಿ ಕಾಣುವವನು 
ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ನರಕನನ್ನೈದುವನು. ॥ಆಆ-೮೯! 
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eee 


ime cca 


ಅಪ್ರಮಾಜೇನ ಸತತಂ ನಿಷ್ಠಾ ಯಸ್ಕ ಶಿವಾರ್ಚ ನೇ। 
ಪೂಜನೀಯೋ ಯತ್ನೇನ ತಸ್ಮಿನ್ನಮ್ರಃ ಸದಾ ಭವೇತ್‌ ೧೯೦॥ 


ಅತ ಏನ ಗಜಂ ಸರ್ವೇ ಪ್ರಣಮಂತಿ ಸುರಾಃ ಸದಾ । 


ಬಿಲ್ವಾ ರ್ಜ ನೆಪ್ರಿಯೆಂ ನಿತ್ಯಂ ಮದರ್ಚನಹಪರಾಯಣಂ ue ol 


ಸ ಸರ್ವೋಆಪಿ ಪುರಾ ನಿಪ್ರೋ ಮೇಡಶಾಸ್ತ್ರನಿಶಾರದಃ । 
ಮತ್ಪೂಜಾನಿರತೋ ನಿಶ್ಶಂ ಹಿಪುವತ್ಸರ್ನತೇ ಸ್ಥಿತಃ ue Sl 


ಸ ದದರ್ಶಾಥೆ ಗಂಧರ್ವಂ ಶಿವಪೊೂಚಾಪರಾಯಣಂ ; 


ಸ ರಶ್ನೈರುತ್ತಮೈರ್ನಿತ್ಯಂ ಮಾಮರ್ಚಯ ತಿ ಸಾಷರಂ uF al 
ದ್ವಿಜಸ್ತಮೂಚೇ ಗಂಧರ್ವಂ ಪ್ರಣಿಸತ್ಯಾಭಿಸೂಜ್ಯ ಚ । 

ರತ್ನಾ ನಿ ಕುತ್ರ ಸಂಶೀತಿ ಪಪ್ರ ತೈ ವಿನಯಾನ್ವಿತಃ uv 
ತತಸ್ತಪ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಗಂಧರ್ವಸ್ತಮಭಾಷತ । 

ವಿನಯೇನ ಪ ಪ್ರಣಮ್ಯ ನಂ ಮದರ್ಚನಪರಾಯಣಂ ॥(೯೫॥ 


ಪ್ರಮಾದವಿಲ್ಲಜೇ ಯಾವಾಗಲೂ ಶಿವಪೂಜೆಯಲ್ಲಿ ಶ್ರದ್ಧೆಯುಳ್ಳವನನ್ನು 
ವಿಶೇಷ ನಿಯಮದಿಂದ ಪೂಜಿಸುತ್ತಾ ಅವನಲ್ಲಿ ನಮ್ರನಾಗಿ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. 
ಅದರಿಂದಲೇ ಎಲ್ಲಾ ದೇವಶೆಗಳೂ ಯಾವಾಗಲೂ ಆ ಆನೆಗೆ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡು 


ಕ್ರಿದ್ದರು. ಆಆನೆಯು ₹ ನಿತ್ಯವೂ ಬಿಲ್ವನಶ್ರೆಗಳನ್ನು ಪಾದಿಸಲು ಬ ಬ್ರೀತಿಯುಳ್ಳದ್ದಾಗಿ 
ನನ್ನ ಪೂಜೆಯಲ್ಲಿಯೇ ತತ್ಪರವಾಗಿರುತ್ತಿದ್ದಿತು. ೯೦-೯೧ 


ಬಂದಿ ಆ ಸರ್ಷವೂ ಕೂಡ ವೇದಶಾಸ್ರ್ರಪಾರಂಗತನಾದ ಒಬ್ಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ 
ಆಗಿದ್ದನು. ಅವನು ನಿತ್ಯವೂ ಹಿಮವತ್ರರ್ನ್ವತೆದಲ್ಲಿ ನನ್ನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡುವುದರ 
ಲಿಯೇ ನಿರತನಾಗಿದ್ದನು. ಒಂದು ದಿವಸ ಅವನು ಶಿವಪೂಜಾತತ್ಸರನಾಗಿದ್ದ ಒಬ್ಬ 
ಗಂಧರ್ವನನ್ನು ನೋಡಿದನು. ಆ ಗಂಧರ್ವನೂ ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಉತ್ತಮವಾದ ರತ್ನ 
ಗಳನ್ನು ತಂದು ನನ್ನನ್ನು ಆದರದಿಂದ ಸೂಜೆಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ೨-೯೩ 

ಅದನ್ನು ಕಂಡ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಗಂಧರ್ವನಿಗೆ ಪೂಜೆಮಾಡಿ, ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿ 
ದನಂತರ ವಿನಯದಿಂದ ಈ ರತ್ನಗಳು ನಿನಗೆ ಎಲ್ಲಿಂದ ಬಂದವು? ಎಲ್ಲಿರುವುವೆಂದು 
ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಲು, ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಗಂಧರ್ವನು ತನ್ನಂತೆಯೇ ಶಿವಪೂಜಾಸರಾ 
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ಹ. ಯಿಯ. 2ಜು ಎ.ಡಿ ಮು... . ಎ... ಹತವ ಎಹ್‌ ಸ ಶಿಮು ಪಿಸಿ, ೫, ಖು ಹ 


೩೩೬ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೆ 
॥ ಗಂಧರ್ವ ಉವಾಚ ॥ 


ಸಮುದ್ರೈಃ ಸಹ ಸಖ್ಯಂ ಮೇ ಬಹುಧಾ ನರ್ತತೇ ದ್ವಿಜ । 
ತೈರೇನೇತಾನಿ ರತ್ನಾನಿ ದೀಯಂತೇ ಮಹ್ಯಮನ್ವಹಂ (೯೬/1 


ರತ್ನೈಃ ಪ್ರತೃಹನುಭ್ಯರ್ಚ್ಯ ಶಂಕರಂ ಲೋಕಶಂಕರಂ | 
ತತಃ ಪರಂ ಜಲಾದೀನಿ ಗೃಹ್ಯಂತೇ ನಿಯಮಾನ್ಮಯಾ (೯೭॥ 


ರಕ್ಕೈ ರಭ್ಯರ್ಚ್ಯ ತೈರ್ಲಿಂಗೇ ಸರ್ವಪಾಪೈಃ ಪ್ರಮುಚ್ಯತೇ । 
ರತ್ನ ಪೂಜನಮಾತ್ರೇಣ ಮುಕ್ತಾಶ್ಚ ಬಹವಃ ಪುರಾ ne vil 


ಭವತ್ಯೇವ ಹಿ ಸಂತುಷ್ಟಃ ಶಂಕರೋ ರತ್ನ ಸೂಜಯಾ । 
ಸಂತುಷ್ಟೇ ಶಂಕರೇ ಮುಕ್ತಿರ್ಹ ಸ್ವಲಭ್ಯೇನ ವಸ್ತುತಃ ॥೯೯॥ 


ನಾಗಲೋಕೆಆಪಿ ರತ್ನಾನಿ ತಿಷ್ಕಂತ್ಯತ್ಯುತ್ತಮಾನಿ ಚ । 


ಗಚ್ಛ ಪೂಜಯ ಯತ್ನೇನ ಪಾತಾಲಂ ನಾಗಜನ್ಮನಾ ॥೧೦೦॥ 


ಯಣನಾಗಿರುವ ಇವನನ್ನು ನೋಡಿ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿ ಅನನೊಡನೆ ಹೀಗೆ 
ಮಾತನಾಡಿದನು. 1೪-೯೫ 

ಅಯ್ಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ! ನನಗೆ ಸಮುದ್ರಗಳೊಡನೆ ಸಂಪೂರ್ಣ ಸ್ನೇಹವಿರು 
ವುದು. ಅವುಗಳಿಂದಲೇ ಪ್ರತಿದಿನವೂ ನನಗೆ ಈ ರತ್ನಗಳು ದೊರೆಯುತ್ತಿವೆ. ನಾನು 
ಆ ರತ್ನಗಳಿಂದ ಜಗನ್ಮಂಗಳಕರನಾಡ ಶಂಕರನನ್ನು ಪ್ರತಿದಿನವೂ ನಿಯಮದಿಂದ 
ಪೂಜೆಮಾಡಿ, ಅನಂತರ ನೀರು ಅನ್ನ ಮುಂತಾದವುಗಳನ್ನು ಆಹಾರವಾಗಿ ತೆಗೆದು 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ. (೯೬-೯೭! 

ರತ್ನಗಳಿಂದ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡಿದವನು ಸಕಲ ಪಾಪಗಳಿಂದಲೂ 
ಬಿಡುಗಡೆ ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. ಹಿಂದೆ ಅನೇಕರು ರತ್ತ ಸೂಜೆಮಾಡಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ 
ಮುಕ್ತಿಹೊಂದಿರುವರು. ಆ ಶಂಕರನು ರತ್ತ ಪೂಜೆಯಿಂದ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ 
ಸಂತುಷ್ಟೆನಾಗುತ್ತಾ ನೆ. ಶಂಕರನು ಸಂತುಸ್ವನಾದರೆ ಮೋಕ್ಷವು ಕೈಗೆ ಬಂದಂತೆಯೇ 
ಸರಿ. ೯-೯೯ 

ನಾಗಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ಉತ್ತಮವಾದ ರತ್ನಗಳಿರುವುವು. ನೀನು 
ಸರ್ಪಜನ್ಮವನ್ನು ಪಡೆದು ಪಾತಾಳಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ನಿಯಮದಿಂದ ರತ್ನಗಳನ್ನು 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಚ. ೧೯ ೩೩೭ 


ಇತ್ಯುಕ್ತಃ ಸ ತದಾ ನಿಪ್ರಸ್ತ್ಯಕ್ತ್ವ್ವಾ ಸದ್ಯಸ್ತನುಂ ಸ್ವಕಾಂ 1 
ನಾಗೋ ಬಭೂವ ನಾಗೆಃ ಸನ್ಸತು ಜಾತಿಸ್ಮರೋತಭವತ್‌ 1೧೦೧1 
ತದಾ ಪ್ರಭೃತಿ ಯತ್ನೇನ ಸ ನಾಗೊಆನ್ವಹಮಾದರಾತ್‌ | 
ರತ್ನ ೈರತ್ಕುತ್ತೆಮ್ರೈಃ ಸಮ್ಮಕ್ಟೊಜಯಾಮಾಸ ಭೆಕ್ತಿತಃ 1೧೦೨॥ 


ಏತಾನೇತಾವೃಶ್‌ೌ ದೇವಿ ಶಿನಪೂಜಾಹರಾಯುಣ್‌ೌ । 


ಪಶ್ಚಿ ಮಾಭಿಮುಖಂ ಲಿಂಗಂ ಕಾಲಹಸ್ತೀಶ್ವರಂ ಮುದಾ । 
ಸರ್ವಷಪಾಣೇಭ್ಕೋ ಮುಕ್ತೋ ಭವತಿ ಸರ್ವಥಾ ॥೧೦೪॥ 


ನಿ 
ಸಶ್ಚಿಮಾಭಿನಯಖಂ ಲಿಂಗಂ ಕೇಪಾಕಾರಮನುತ್ತಮಂ | 
$ ಸಮಭ್ಯರ್ಚ್ಛ ಪ್ರಯಾತಿ ಹುಮ ಸನ್ನಿಧಿಂ ॥೧೦೫॥ 


ಲ್ಲ 


ಸಂಪಾದಿಸಿ ಆ ಶಿವನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡೆಂದು ಗಂಧರ್ವನು ಹೇಳಲು ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು 
ಕೂಡಲೇ ತನ್ನ ಮನುಷ್ಯ ಶರೀರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಸರ್ಪಜನ್ಮವನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. 
ಅವನು ನಾಗನಾಗಿದ್ದರೂ ಹಿಂದಿನ ಜಾತಿಸ್ಮರಣೆಯುಮಾತ್ರ ಅವನಿಗಿದ್ದಿತು. ॥೧೦೦- 


೧೦೧॥ 


ಆದು ಮೊದಲುಗೊಂಡು ಆ ಸರ್ಪವೂ ವಿಧ್ಯುಕ್ತ ನಿಯಮದಿಂದ ಆದರ 
ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಪ್ರತಿನಿತ್ಯವೂ ಅತ್ಯುತ್ತಮವಾದ ರತ್ನಗಳನ್ನು ತಂದು ನನ್ನನ್ನು ಭಕ್ತಿ 
ಯಿಂದ ಪೂಜೆಮಾಡಿದನು. ಎಲೌದೇವಿ, ಇವರಿಬ್ಬರೂ ಇಂತಹ ಮಹಿಮೆಯುಳ್ಳವರು. 
ಯಾವಾಗಲೂ ನನ್ನ ಸೂಜೆಯಲ್ಲಿಯೇ ನಿರತರು. ಅದರಿಂದಲೇ ಆ ಶಿವಲಿಂಗವು 
ಅವರಿಬ್ಬರ ಹೆಸರಿನಿಂದಲೇ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿ ಮೋಕ್ಷಪ್ರದವಾಗಿರುವುದು. ॥೧೦೨-೧೦೩॥॥ 


ಪಶ್ಚಿಮದಿಕ್ಕಿಗೆ ಎದುರಾಗಿರುವ ಆ ಕಾಲಹಸ್ತೀಶ್ವರನ ಲಿಂಗವನ್ನು ಪ್ರೀತಿ 
ಯಿಂದ ಸ್ಮರಣೆ ಮಾಡಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ನನ್ನ ಭಕ್ತನು ಸಕಲ ಪಾಸಗಳಿಂದಲೂ 
ಬಿಡುಗಡೆಹೊಂದುವನು. ಪಶ್ಚಿಮದಿಕ್ಕಿಗೆ ಅಭಿಮುಖವಾಗಿ ಸರ್ಪಾಕಾರದಂತಿರುವ 
ಉತ್ತಮವಾದ ಆ ಲಿಂಗವನ್ನು ಬಿಲ್ವಸತ್ರಿಗಳಿಂದ ಪೂಜೆ ಮಾಡಿದವನು ನನ! 
ಸನ್ನಿಧಾನವನ್ನೈದುವನು. ೧೦೪-೧೦೫ 


22 * [18] 
| CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ಓ 
ಚ 


ಬು 


೩೩೪ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 
ನ ದೃಷ್ಟಂ ಯೇನ ತಲ್ಲಿಂಗಂ ತಸ್ಯ ಜನ್ಮ ನಿರರ್ಥಕೆಂ । 
ನಾರ್ಜಿತಂ ಯೇನ ತಲ್ಲಿಂಗಂ ಜೀವನ್ನಸಿ ಮೃತೋ ಹಿ ಸಃ ॥೧೦೬॥ 


ದ್ರಷ್ಟವ್ಯೋತಿಪ್ರಯತ್ನೇನ ಕಾಲಹಸ್ತಿ ೇಶ್ವರೋ ಮಂದಾ | 
ಯಷ್ಟವ್ಕೋ ಬಿಲ್ವಸತ್ರಾದ್ಯೆ [ಸ ಸಂಸಾರಭೆಯನಾಶಕಃ ॥೧೦೭॥ 


ಶ್ರೀಮುದ್ದ ಕಣಕ ಲಾಸೇ ಸರ್ವೇ ಬ್ರಹ್ಮಾಡಯಃ ಸುರಾಃ । 


ನ್ಮ 


ತಿಷ್ಮೆಂತಿ ದೇನದೇನೇಶಂ ನಧಿ ರ್ಚ್ಯಾನ್ವಹಂ ಮುದಾ ॥೧೦೮॥ 


ನಿತ್ಯಂ ಶ್ರೀಕಾಲಹಸ್ತೀಶಂ ಯೋನುಸೇನಿತುಮಿಚ್ಛ ತಿ | 


ಸಮದೀಯೋ ಗಣೋ ಜ್ಜೆ «ಯೋ ಮಮ ಪಿ ಪ್ರಿಯಕೆರಶ್ವ ಸಃ॥೧೦೯॥ : 


ಪ್ರಾಣನಿಕ್ಲೆ ೀಷಸಮಮಯೇ ಕಾಲಹಸ್ತಿ ೇಶ್ವರೇತಿ ಮಾಂ । 
ಯಃಸ ಒರಿಷ್ಕತಿ ಭಾಗ್ಯೆ €ನ ತಸ್ಮೆ Ae ಮೋಕ್ಷಂ ಚದಾನ್ಯುಹಂ ॥೧೧೦॥ 


ಯಂ ಯಂ ಕಾಮಯತೇ ಕಾಮಂ ಪ್ರೂಣನಿಶ್ಲೇಷಣಕ್ಷಣೇ । 
ತಸ್ಮಿನ್‌ ಕ್ಷೇತ್ರನರೇ ದೇವಿ ತಂ ತಂ ಕಾಮಂ ಸ ವಿಂದತಿ. 0೧೧೧8 


ಆ ಲಿಂಗವನ್ನು ದರ್ಶನ ಮಾಡದಿರುವವನ ಬಾಳು ನಿರರ್ಥಕನೆಂದು ಶಿಳಿ. 
ಆ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ಪೂಜೆ ಮಾಡದವನು ಬದುಕಿದ್ದರೂ ಸತ್ತಂಶೆಯೇ. ಆ ಕಾಲ 
ಹಸ್ತೀಶ್ವರನನ್ನು ವಿಶೇಷ ನಿಯಮದಿಂದ ಸಂತೋಷಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಕಾಣಬೇಕು. 
ಆ ಶಿವಲಿಂಗವು ಸಂಸಾರದ ಭಯವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವುದಾದ್ದರಿಂದ ಬಿಲ್ವ 
ಪತ್ರೆಯೇ ಮುಂತಾದ ಸಾಧನಗಳಿಂದ ನಿಯಮಸಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಅದನ್ನು ಪೂಜೆ 
ಮಾಡಬೇಕು. 1೧೦೬-೧೦೭1 
ಸಂಪತ್ಸರವಾದ ಆ  ದಕ್ಷಿಣಕ್ಳಲಾಸದಲ್ಲಿ (ಕಾಳಹಸ್ತಿಯಲ್ಲಿ) ಬ್ರಹ್ಮನೇ 
ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ದೇವದೇವಾಧಿಪತಿಯಾದ ನನ್ನನ್ನು ಸಂತೋಷದಿಂದ 
ಪ್ರತಿನಿತ್ಯವೂ ಪೂಜೆ ಮಾಡುತ್ತಿರುವರು. ನಿತ್ಯವೂ ಆ ಕಾಲಹಸ್ತೀಶ್ವರನನ್ನು ಸೇವೆ 
ಮಾಡಲಿಚ್ಛಿಸ ಸುವವನು ನನ್ನ ಗಣವೆಂದು ಪರಿಗಣಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ನನಗೆ ತುಂಬಾ ಪ್ರೀತಿಕರ 
ನೆನಿಸುವನು. ೧೦೮-೧೦೯1 


ಪ್ರಾಣ ಹೋಗುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕಾಲಹಸ್ತೀಶ್ವರ, ಎಂದು ನನ್ನನ್ನು ಅ ದೃಷ್ಟ 
ನಶದಿಂದ ಸ್ಮರಣೆ ಮಾಡುವವನಿಗೂ ನಾನು ತಪ್ಪದೇ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತೀನೆ. 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ ೧೯ ೩೩೯ 


ತನ್ಮೋಕ್ಸವಂ ಕಾಮವಂ ಚೆ ತತ್ತು ಶ್ಲೇತ್ರಮನುತ್ತಮಂ | 


ಅತ ಏನ ಹಿ ತೆತ್ಸೋತ್ರಂ ಸೇವನೀಯಂ ಪ್ರಯತ್ನತಃ ॥೧೧೨॥ 

ಪುರಾ ಕಶ್ಚಿದ್ದ್ವಿ ಜಃ ಸ್ಪಾತ್ವಾ ಸುವರ್ಣಮುಖರೀಜಲೇ । 

ಪೂಜಯಾಮಾಸ ಯತ್ನೆ €ನ ಕಾಲಹಸ್ತೀಶ್ವರಂ ಮುದಾ ॥೧೧೩॥ 

ತತಃ ಪ್ರದಸ್ನಿಣಾದೀನಿ ಕೃತ್ವಾ ಸುಷ್ವಾಪ ಚಿಂತಯಾ । 

ತತಃ ಸ್ವಪ್ಟೋ ಬಭೂವೇದಂ ತಸ್ಯ ಚಿಂತಾನಿನಾಶಕಃ ॥೧೧೪॥ 

ಯತ್ಸ್ವಪ್ನಶ್ರವಣಾದೇನ ರೋಮಾಂಚಸ್ತೇ ಭನಿಷ್ಯತಿ | 

ಸಭ ತಾದೃಶಂ ನಶತ್ಚ್ಯೇ ಶ್ಯೇಣಿಂ ಸ್ವಷ್ಟೆಂ ಪ್ರಯತ್ನತಃ ॥೧೧೫॥ 

॥ ಶ್ರೀ ಶಿನ ಉವಾಚ | 
ಚಿಂತಾಂ ಮಾ ಕುರು ವಿಪೆ ಸ್ರೇಂದ್ರ ಸ್ಲೇತ್ರೆ €$ಸ್ಮಿನ್‌ ಕಾಮದೇ ಮಮ । 

ಚಿಂತಿತಾರ್ಥಸ್ರಡೊೋಆತ್ರಾಹಂ ನಿವಸಾಮಿ ನ ಸಂಶಯಃ ॥೧೧೬॥ 
ದೇವಿ, ಆ ಉತ್ತಮವಾದ ಕ್ಷೇತ್ರ ದಲ್ಲಿ ಸಾಯುವಾಗ ಗ ಚ ಸಕಲ 
ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳೂ ತಪ್ಪದೆ ಅವನಿಗೆ ದೊರೆಯುವುವು. ॥೧೧೦-೧೧೧॥ 


| ಆ ನ್ಲೇತ್ರನು ಸಕಲ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಮತ್ತು ಮೋಕ್ಷವನ್ನೂ ಕೊಡಬಲ್ಲ 
ಉತ್ತಮವಾದ ಸ್ಲೇತ್ರವಾಗಿರುವುದು. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಆ ಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು ಅವಶ್ಯವಾಗಿ 
ನಿಯಮದಿಂದ ಎಲ್ಲರೂ ಆಶ್ರಯಿಸಿ ಸೇವಿಸಬೇಕು. ಹಿಂದೆ ಇದೇ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಸುವರ್ಣಮುಖರೀ ನದಿಯ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಶ್ರುತಿ 
ನಿಯಮಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಕಾಲಹಸ್ಕೀಶ್ವರನನ್ನು ಪೂಜೆ ಮಾಡಿದನು. 


0 


॥೧೧೨-೧೧೩॥ 
ಅನಂತರ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣ ನಮಸ್ಕಾರಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಯೋಚನೆ 
ಮಾಡುತ್ತಾ ಮಲಗಿಕೊಂಡನು. ಆಗ ಅವನಿಗೆ ಆಯೋಚನೆಯನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿ 
ಸುವ ಸ್ವಷ್ಟವಾಯಿತು. ಸುಂದರಾಂಗಿಯಾದ ದೇವಿಯೇ, ಆ ಕನಸಿನ ಸಮಾಚಾರ 
ಸ ಕೇಳಿದ ಮಾತ್ರ ದಿಂದಲೇ ನಿನಗೆ ರೋಮಾಂಚವುಂಬಾಗುವಂತಿರುವ 
ವೃತ್ತಾ ಂತವನ್ನು ನಿನಗೆ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಗಮನವಿಟ್ಟು ಕೇಳು ಎಂದು ಪರಮೇಶ್ವ ನು 
Pe ೧೧೪-೧೧೫! 
ಓ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮನೇ, ಸಕಲ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಕೊಡುವ ಈ ನನ್ನ 
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ಆದೇಹಪಾತಂ ಯತ್ನೇನ ಕುರು ಮತ್ಪೂಜನಂ ಸದಾ । 
ತೇನಾಹಂ ಸರ್ವಥಾ ಕಾಮಾನ್ಫೂರಯಿಷ್ಕೇ ನ ಸಂಶಯಃ ॥೧೧೭॥ 


ಮಾಮಾಶ್ರಿತ್ಯ ಮಹಾದೇವಂ ಸರ್ವಾಭೀಪ್ಪಿತದಾಯಕಳೆಂ । 


ನ ಹೋಪಿ ಚಿಂತಾವಶಗೋನೆ ಜಾತೋ ನನ ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥೧೧೮॥ 


ತಾವದ್ದುಃಖಾನಿ ಬಿಂತಾನಿ ಯಾವನ್ಮಾಂ ನೋಪಸೇವಶೇ । 
ಮಯಿ ಸಂಸೇವಿತೇ ನಿತ್ಯಂ ಭನತ್ಯಾಸಂದ ಏವ ಹಿ ॥೧೧೯॥ 


ಅಹಂ ತ್ವನನ್ಯಸದೃ್ಭಶಃ ಸರ್ವದೇವಶಿಖಾವಣಿಃ । 
ಉಪೇಂದ್ರೇಂದ್ರಾದಯೋ ದೇವಾಃ ಸರ್ಮೆೇಣಪಿ ಮಮ ಸೇವಕಾಃ ॥೧೨೦॥ 


ಮತ್ತ ಏನಾಭವದ್ವಿಷ್ಣುರ್ಮತ್ತ ಏವಾಭನದ್ವಿಧಿಃ । 
ಮತ್ತ ಏವ ತದನ್ಯಚ್ಛೆ ಜಗದಾಸೀಚ ರಾಚರಂ 1೧೨೧॥ 
ಇಂ “us 


ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ನೀನೆಂದಿಗೂ ಯೋಚನೆ ಮಾಡಬೇಡ. ನಾನು ನನ್ನ ಭಕ್ತರಿಗೆ 
ಇಲ್ಲಿ ಬಯಸಿದ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಾ ನೆಲಸಿರುವೆನು. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹ 
ಪಡಬೇಡ... ಈ ಶರೀರವು ಬಿದ್ದುಹೋಗುವವರೆಗೂ ನೀನು ನಿಯಮದಿಂದ 
ಯಾವಾಗಲೂ ನನ್ನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡು. ಇದರಿಂದ ನಾನು ನಿನ್ನ ಸಕಲ ಇಷ್ಟಾರ್ಥ 
ಗಳನ್ನೂ ಈಡೇರಿಸುವೆನು. ॥೧೧೬-೧೧೭! 


ಎಲ್ಲಾ ಮನೋರಥಗಳನ್ನೂ ಸಲ್ಲಿಸುವ ಮಹಾದೇವನೆನಿಸಿದ ನನ್ನನ್ನೂ 
ಶ್ರಯಿಸಿದವರಿಗೆ ಚಿಂತೆಯಾಗಲಿ ಹುಟ್ಟುಸಾವುಗಳಾಗಲಿ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಇರುವುದೂ ಇಲ್ಲ. 
ನನ್ನನ್ನು ಸೇವಿಸದೇ ಇರುವವರೆಗೆ ಮಾತ್ರ ಆ ದುಃಖಗಳೂ ಮತ್ತು ಯೋಚನೆಯೂ 
ಇರುತ್ತದೆ. ನನ್ನನ್ನು ಸೇವೆ ಮಾಡಿದಮೇಲೆ ನಿತ್ಯಾನಂದವೇ ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ 
ಯೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವೇ ಇಲ್ಲ. ೧೧೮-೧೧೯1 


ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಚೂಡಾಮಣಿಪ್ರಾಯನಾಗಿರುವ ನಾನು ಮತ್ತೊಬ್ಬರಿಗೆ 
ಎಂದೂ ಸಮಾನವಾಗಲಾರೆನು. ವಿಷ್ಣು, ದೇವೇಂದ್ರ ಮುಂತಾದವರೆಲ್ಲರೂ ನನ್ನ 
ಸೇವಕರು. ವಿಷ್ಣುವೂ, ಆ ಬ್ರಹ್ಮನೂ ನನ್ನಿಂದಲೇ ಉಂಬಾದರು. ಉಳಿದ ಸ್ಥಾವರ 
ಜಂಗಮಾತ್ಮಕವಾದ ಪ್ರಪಂಚನೆಲ್ಲವೂ ನನ್ನಿಂದಲೇ ನಿರ್ಮಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿತೆಂದು ತಿಳಿ, 
॥೧೨೦-೧೨೧॥ 
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ಚಿಂತಾನ ಕಾರ್ಯಾ ನಿಪ್ರೇಂದ್ರ ತವಾಭೀಷ್ಟಂ ದದಾಮ್ಯಹಂ । 
ಮದ್ಭಕ್ತಾಯ ಸುಶೀಲಾಯ ನಾದೇಯಂ ಮಮ ವರ್ತತೇ ॥೧೨೨॥ 
ದ್ವಿಜೋಹೇಂದ್ರತ್ವಮಿಂದ್ರತ್ವಂ ಬ್ರಹ್ಮತ್ವಂ ವಾ ಯದಿ ತ್ವಯಾ । 
ಪ್ರಾರ್ಥ್ಯಶೇ ತನ್ಮಯಾ ತುಭ್ಯಂ ದೇಯಮೇವ ನ ಸಂಶಯಃ ॥೧೨೩॥ 


ಕಿಂಚೇದಂ ಕಾಮದಂ ಸ್ಲೇತ್ರಂ ಮನು ಪ್ರಿಯಕರಂದ್ವಿಜ । 
ಅತ್ರಾಭೀಷ್ಟಂ ಡೆದಾಮ್ಕೇವ ಮದ್ಭಕ್ತಾಯ ನ ಸಂಶಯಃ ॥೧೨೪॥ 


ಏತಾದೃಶೀಂ ಸ್ವಸ್ನೆವಾರ್ತಾಂ ಪ್ರಾತರುತ್ಥಾಯ ಯತ್ನತಃ | 
ತ್‌ 
ಗು 


ಕಥಯಾಮಾಸ ಶೈವೇಭ್ಯೋ ವಿನೀಶೋ ಭಕ್ತಿ ಪೂರ್ವಕಂ ॥೧೨೫॥ 
ತತಸ್ತಾಂ ಸ್ವಪ್ನ ವಾರ್ತಾಂ ತೇ ಶ್ರುತ್ವಾ ಶೈವೋತ್ತಮೂಸ್ತದಾ | 
ಸಂಶೋಷಂ ಪರಮಂ ಪ್ರಾಪುರಪೂರ್ವಸ್ವಪ್ನೆವಾರ್ತಯಾ ॥೧೨೬॥ 
ತದಾ ಪ್ರಭೃತಿ ನಿಪ್ರೋಃಸೌ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ಮದರ್ಚನಂ । 

ಕೃತ್ವಾ ಕದಾಚಿದ್ವಿಜಹೌ ಸ್ರಾಣಾನ್ಮಾಮನುಸಂಸ್ಕ್ಥರನ್‌ ॥೧೨೭1॥ 


ಎಲ್ಫೈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಶ್ರೇಷ್ಠನೇ, ನೀನು ಯೋಚಿಸಬೇಡ. ನಿನ್ನ ಅಭೀಷ್ಟ 
ವೇನಿದ್ದರೂ ನಾನು ಕೊಡುವೆನು. ಸಾಧು ಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳ ನನ್ನ ಭಕ್ತನಿಗೆ ಕೊಡಜೀ 
ಇರುವ ವಸ್ತುವು ನನ್ನಲ್ಲಿ ಯಾವುದುತಾನೇ ಇರುವುದು? ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ, ಇಂದ್ರ, 
ವಿಷ್ಣು, ಬ್ರಹ್ಮ ಇವರಲ್ಲಿ ಯಾರ ಪದವಿ ಬೇಕಾದರೂ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸು. ನಿನಗೆ ಸಂದೇಹ 
ವಿಲ್ಲದೇ ನಾನು ಕೊಡುವೆನು. ೧೨೨-೧೨೩! 

ಅಯ್ಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ, ಇದಲ್ಲದೇ ಸಕಲ ಮನೋರಥಗಳನ್ನೂ ಈಡೇರಿಸುವ 
ಈ ಕ್ಷೇತ್ರನು ನನಗೆ ತುಂಬಾ ಪ್ರೀತಿಕರವಾಗಿರುವುದು. ಈ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ. ನನ್ನ 
ಭಕ್ತನು ಬೇಡುವ ಅಭೀಷಸ್ಟವನ್ನೆಲ್ಲಾ ತಪ್ಪದೇ ನಾನು ಕೊಡಲು ಸಿದ್ಧ ನಿರುವೆನೆಂದು 
ಹೇಳಲು ಈ ರೀತಿಯಾದ ತನ್ನ ಕನಸಿನ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು 
ಬೆಳಗಾಗುತ್ತಲೇ ಎದ್ದು ಇತರ ಶಿವಭಕ್ತರಿಗೆ ವಿನಯದಿಂದಲೂ, ಭಕ್ತಿ ಪೂರ್ವಕ 
ವಾಗಿಯೂ ಶಿಳಿಸಿದರು. ॥೧೨೪-೧೨೫! 

ಆಗ.ಶಾಂಭವಶ್ರೇಷ್ಠರೆಲ್ಲರೂ ಅವನು ಹೇಳಿದ ಸ್ವಸ್ನಸಮಾಚಾರವನ್ನು 
ಕೇಳಿ ಆ ಸುದ್ದಿಯಿಂದ ತುಂಬಾ ಸಂತೋಷಸಟ್ಟಿರು. ಅದುಮೊದಲು ಆ 
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ತದಾನೀಮೇವ ಶೈವಾಯ ಸೋಹಂ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷತಾಂ ಗತಃ । 
ತತಃ ಪ್ರಣನ್ಮು ಮಾಂ ನಿಪ್ರಶ್ಚಕಾರ ಸ್ತೋತ್ರಮಾದರಾತ್‌ ॥೧೨೮॥ 


ತತಃ ಸ ವಿಪ್ರೋ ನಿನಯಾನ್ನ ತ್ರಾ ಸಂಪೂಜ್ಯ ಮಾಂ ಶಿವೇ । 
ಇದಮೇವ ವಚಃ ಪ್ರಾಹ ಕೈತಾಂಜಲಿಪುಟಿಸ್ತಪಾ ॥೧೨೯॥ 


|| ದ್ವಿಜ ಉವಾಚ 


ಅನಾನುಯಂ ಪದಂ ಮಹ್ಯಂ ದೇಹಿ ಶಂಕರ ಸರ್ವದಾ ] 
ಯತ್ಪಾ _ಸ್ಕ ನ ನಿವರ್ತಂತೇ ಕಲ್ಪಾಂತೆೇೇಪ್ಯಶ್ಸಯಂ ಪದಂ ॥೧೩೦॥ 


ಮಯಾ ನ ಯಾಚ್ಯತೇ ಶಂಭೋ ನಿಷ್ಣುತ್ವಂ ತೇನ 50 ಮಮ । 
ವಿಷ್ಣೋರಪಿ ಯತೋ ಹೋರೋ ಗರ್ಭವಾಸೊಣಖಿಲ್ವೈಃ ಶ್ರುತಃ ॥೧೩೧॥ 


ಸಂಸಾರೋಪಿ. ಮಹಾನೇವ ವಿಷ್ಣುನಾಂಪ್ಕನುಭೂಯತಶೇ । 
ಉತ್ಪತ್ತಿರ್ಬಹುಧಾ ಜಾತಾ ತಸ್ಯ ಮತಾ ದಿಯೋನಿಷು ॥೧೩೨॥ 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಕಡುನಿಯಮದಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡುತ್ತಿದ್ದು ಒಂದುದಿನ 
ನನ್ನನ್ನೇ ಸ್ಮರಣೆಮಾಡುತ್ತಾ ಪ್ರಾಣಬಿಟ್ಟನು. (೧೨೬-೧೨೭! 


ದೇವಿ, ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ನಾನು ಆ ಕೈವನಿಗೆ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾದೆನು. ಅವನು 
ಕೂಡಲೇ ಎದ್ದು ನನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡಿ ಆದರದಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ಸ್ಕೋತ್ರಮಾಡಿ 
ದನು. ಪುನಃಪ್ರನಃ ಆ ಬಾ ್ರ್ರಾಹ್ಮಣನು ಏನಯದಿಂದ ನನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡಿ 
ನನ್ನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಬಡು ನನ್ನೊಡನೆ ಹೀಗೆಂದನು. ॥೧೨೮-೧೨೯॥ 


ಹಃ 


ಶಂಕರನೇ, ಕಲ್ಪದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿಯೂ ನಾಶವಿಲ್ಲದ, ಶಾಶ್ವತವಾಗಿರುವ, ಯಾವ 
ವಿಧವಾದ ರೋಗರುಜಿನಾದಿಗಳಿಗೂ ಎಡೆಯಿಲ್ಲದ ಸ್ವಾನವನ್ನು ನನಗೆ ಕೊಡು. 
ಶಂಭುವೇ, ನನಗೆ ಆ ವಿಷ್ಣುಪದವಿಯು ಬೇಡ. ಅದರಿಂದೇನು ತಾನೇ ನನಗೆ 
ಪ್ರಯೋಜನ! ಆ ವಿಷ್ಣುವೇ ಭಯಂಕರವಾದ ಗರ್ಭವಾಸವನ್ನ ನುಭವಿಸುತ್ತಿರು 
ವುದು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ತಿಳಿದ ವಿಷಯವೇ ಆಗಿದೆ. ॥೧೩೦-೧೩೧॥ 


ದೊಡ್ಡೆ ಸಂಸಾರವನ್ನೇ ಆ ನಿಷ್ಣುವು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿರುವನಲ್ಲವೇ! 
ಅವನಿಗೆ ಬು ಮುಂತಾದ - ಅನೇಕ ಯೋನಿಗಳಲ್ಲಿ ಉತ ಶೃತ್ತಿಯುಂಟಾಯಿತು. 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಅ. ೧೯ ೩೪ 
ತ್ವಯಾ ದತ್ರೋಸ್ತಿ ನೈಕುಂಠಃ ಶಿನಭಕ್ತಾಯ ವಿಷ್ಣವೇ । 
1 ಕೃತಾ ತೇನ ತದರ್ಥಂ ಪೊರ್ವಮೀಶ್ವರ ॥೧೩೩॥ 


ಅಲಬ್ಲಾನ್ಯಪದಸ್ಕಾಸ್ಕ ತದ್ದಿಹೋಃ ಪರಮಂ ಪದಂ । 
"8 $$ pe] ನೀ 


ಅಲಬ್ಧಾನ್ಯಪದಾಃ ಕೇಚಿತ್ತದ್ವಿ ಪಶ್ಯಂತಿ ಸೂರಯಃ ॥೧೩೪॥ 


ಕೆದನ್ನಮಸ್ಯ ನನ್ನಸ್ಯ ಪರಮಾನ್ನಂ ಯಥಾ ತಥಾ । 
ಆಲಬ್ಧಾನ್ಯ ಪದಸ್ಕಾಸೀತ್ರ ದ್ವಿಷ್ಣೋಃ ಪರಮಂ ಪದಂ ॥೧೩೫॥ 


ನಿತ್ಯಂ ನಿಷ್ಕಂಟಿಕಂ ರಾಜ್ಯಂ ಭಾಗ್ಯವಾನಭಿವಾಂಛತಿ । 
ಶ್ಸುತ್ತೀಡಿತೋ ದರಿದ್ರಸ್ತು ಕುತ್ಸಿತಾನ್ನಾನಿ ನಾಂಛತಿ ॥೧೩೬॥ 


ಅಲಬ್ಧಾನ್ಯಪದೋ ವಿಷ್ಣುಸ್ತದಾ ವೈಕುಂಠವಾಂಛಯಾ । 
ತ್ವಯಿ ಭಕ್ತಿಂ ಚಕಾರಾತೋ ವೈಕುಂಠಂ ಪ್ರಾಪ ಕೇಶವಃ ॥೧೩೭॥ 


ದೇವ, ನಿನ್ನ ಭಕ್ತನಾಗಿ ಹಿಂದೆ ವಿಷ್ಣುವು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು ಸೇವಿಸಿದುದರಿಂದ 
ಆ ವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ನೀನೇ ವೈಕುಂಠಲೋಕವನ್ನು ಕರುಣಿಸಿರುವೆ. ॥೧೩೨-೧೩೩/! 


ಇನ್ನಾವ ಉತ್ತಮವಾದ ಸ್ಥಾನವೂ ದೊರೆಯದಿದ್ದರೆ ಆ ವಿಷ್ಣುವಿನ 
ಸ್ವಾನವೇ ಉತ್ಪು ಷ್ಟವಾದ ಸ್ಹ ಳವೆನಿಸ ಕೆ ಕೆಲವು ಮಂದಿ ಪಂಡಿತರು ಉತ್ತಮ 
ವಾದ ಮೋಕ್ಸಾದಿಗಳನ್ನು ರಂತ! ಆ ವೈಕುಂಠವನ್ನೇ ಬಯಸುತ್ತಾರೆ. 
ಅನ್ನವೇ ಇಲ್ಲದವನಿಗೆ ನೀಚವಾದ ಅನ್ನವೇ ಪರಮಾನ್ನ ವೆನಿಸುವಂತೆ ಇತರ 
ಯಾವ ಸ್ಥಾನಗಳೂ ದೊರೆಯದವನಿಗೆ ಆ ವೈಕುಂಠವೇ ಉತ್ತಮವಾದ ಸ್ಥಾನವಾ 
ಗುವುದು. ॥೧೩೪-೧೩೫॥ 


ಭಾಗ್ಯವಂತನು ನಿತ್ಯವೂ ಯಾವ ನಿಧವಾದ ತೊಂದರೆಯೂ ಇಲ್ಲದಿರುವ 
ರಾಜ್ಯವನ್ನ ಪೇಕ್ಷಿಸುವನು. ಹಸಿವಿನಿಂದ ಬಳಲಿದ ಬಡವನು ನೀಚಾನ್ನವನ್ನೇ 
ಬಯಸುವರು. ಆ ವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ಮತ್ತಾವ ಸ್ಥಾನವೂ ದೊರೆಯದೆ ಆ ವೈಕುಂಠ 
ವನ್ನೇ ಹೊಂದಬೇಕೆಂಬ ಅಪೇಕ್ಷೆಯಿಂದ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿ ತೋರಿಸಿ ಆಗ ವೈಕುಂಠ 
ಲೋಕವನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. ॥೧೩೬-೧೩೭॥ . 
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1 
SN 


ಪಿಳಳ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಮೇ 


ಮಯಾ ವೈಕುಂಠಲೋಕಸ್ತು ಮನಸಾನಿ ನ ಗಣ್ಯಶೇ । 
ತಸ್ಮಾತ್ಸದಂ ಮಹಾದೇವ ದೇಹಿ ಮಹ್ಯ್ಮಮನಾಮಯಂ 1೧೩೮॥ 


ಮಯಾ ಬ್ರಹ್ಮತ್ತಮಿಂದ್ರತ್ವಂ ಕೃತಂ ಯನಸವತ್ಪ್ರಭೋ । 


ನ ತತ್ರ ವಾಂಭಾ ಸ್ವಷ್ಟೇಇಪಿ ಜಾಯತೇ ಮನ್ಮನಸ್ಸ್ವಯಿ ೧೩೯॥ 


ಇತ್ಯುಕ್ತಂ ತದ್ವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಶಾಂಕೆರಸ್ಯ ಮಹಾತ್ಮನಃ । 


ತಸ್ಮೈ ಮುಕ್ತಿರ್ಮಯಾ ದತ್ತಾ ಪ್ರೀತಿಪೂರ್ವಕಮಾದರಾ2॥೧೪೦॥ 


ಷಷ್ಟ್ಯರ್ಬದ ಸಹಸ್ರಾಣಿ ಶಾಂಕರಾಸ್ತ್ರತ್ರ ಸರ್ವದಾ । 
ಅನನ್ಯಮನಸಃ ಸಂತಿ ಮದರ್ಜ್ಚನಪರಾಯಣಾಃ ೬೧೪೧ 


ತೆಆಸ್ಕೇನಮೇನ ಬ್ರಹ್ಮಾದೀನ್ಯ ದಾಚಿದಪಿ ಶೋಭನೇ । 
ಶೈವಾ ನ ಗಣಯಂತ್ಯೇವ ಮದರ್ಚನಪರಾಯಣಾಃ ॥ ೧೮೪೨! 


ಅಸ್ಮಾಭಿರತ್ರ ಮರಣಾನ್ಮುಕ್ತಿಃ ಪ್ರಾಸ್ಯೈವ ಸರ್ವಥಾ । 
ನಿಷ್ಣುಬ್ರಹ್ಮಾದಿದೇವಾನಾಂ ದಾ ಮುಕ್ತಿರ್ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥೧೪೩॥ 


ಆ ವೈಕುಂಠಲೋಕವನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೂ ಸಹ ನಾನು ಬಯಸುವುದಿಲ್ಲವು. 
ಆದ್ದರಿಂದ ಎಲ್ಫೆ ಮಹಾದೇವನೇ, ನನಗೆ ಯಾವ ವಿಧವಾದ ತೊಂದರೆಯೂ 
ಇಲ್ಲದೆ ಇರುವ' ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಕೊಡು. ಪ್ರಭುವೇ, ಬ್ರಹ್ಮಸದನಿ ಮತ್ತು ದೇವೇಂದ್ರ 
ಪಟ್ಟ ಇವುಗಳನ್ನು ನಾನು ಒಣಹುಲ್ಲಿನಂತೆ ಅಪ್ರಯೋಜಕವೆಂದು ಭಾವಿಸಿರುವುದ 
ರಿಂದ ಕನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೂ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಅದರಲ್ಲಿ ಪ್ರವರ್ಶಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಎಂದು 
ಹೇಳಿದ ಆ ಪರಮಭಕ್ತನಾದ ಮಹಾತ್ಮನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ನಾನು ಪ್ರೀಶಿಪುರ 
ಸ್ಪರವಾಗಿ ಆದರದಿಂದ ಅವನಿಗೆ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಕರುಣಿಸಿದೆನು. 1೧೩೮-೧೩೯-೧೪೦॥ 

ಅಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಅರುವತ್ತು ಅರ್ಬುದ ಸಹಸ್ರ ಮಂದಿ ನನ್ನ ಭಕ್ತರು 
ಮತ್ತಾವ ದೇವಶೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಮನಸ್ಸಿಡಜಿ ನನ್ನನ್ನೇ ಪೂಜೆಮಾಡುತ್ತಿರುವರು. 
ಎಲೌ ಶೋಭನಾಂಗಿ, ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಹೀಗೆಯೇ ನನ್ನ ಪೂಜಾತತ್ಸೆರರಾಗಿರುವುದರಿಂದ 
ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಅವರು ಗಣನೆಮಾಡುತ್ತಿಲ್ಲ. 1೧೪೧. ೧೪೨! 

ನನುಗೇನೋ ಇಲ್ಲಿ ಮರಣಹೊಂದುವುದರಿಂದ ಮೋಕ್ಷವುಂಟಾಗುವುದು 
ಖಂಡಿತ. ಆದರೆ ವಿಷ್ಣು, ಬ್ರಹ್ಮ ಮುಂತಾದ ದೇವಕೆಗಳಿಗೆ ಯಾವಾಗ ಮುಕ್ತಿಯುಂ 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಅ. ೧೯ ಪ್ಲಿ೪೫ಿ 


ಸಂಸಾರಪಾಶಸಂಬದ್ಧಾ ವಿಷ್ಣುಬ್ರಹ್ಮಾದಯಃ ಸುರಾಃ । 

ತೇಷಾಂ ತು ಬ್ರಹ್ಮಕಲ್ಪಾಂತೇ ಮುಕ್ತಿರೀಶ ಪ್ರಸಾದತಃ (೧೪೪॥ 
ಅಸ್ಮಾಭಿರಲ್ಪಕಾಲೇನ ಶಂಕರಾರ್ಚನಸಪೂರ್ನಕಂ । 
ಶ್ರೀಮದ್ದಕ್ಷಿಣಕೈಲಾಸೇ ತನುಸ್ತ್ಯಾಜ್ಕೇಹ ಮುಕ್ತಯೇ (೧೪೫॥ 


ಅಸ್ಮಾಭಿರ್ಭಾರತೇ ವರ್ಷೇ ಜನ್ಮ ಪ್ರಾಪ್ತಂ ತಪಸ್ಯಯಾ । 
ತಶ್ರಾಪ್ಯತ್ಕ್ಯುತ್ತಮಂ ಕ್ಷೇತ್ರಂ ಶೈನಂ ಪ್ರಾಪ್ತನಿದಂ ಮಹಃ ॥೧೪೬॥ 


ಅಸ್ಮಾಭಿಃ ಸಾವಧಾನೇನ ಭಸ್ಮೋದ್ಧ್ಫೂ ಳಿತವಿಗ್ರಹೈಃ । 
ನಿತ್ಯಂ ಶ್ರೀಕಾಲಹೆಸ್ತೀಶಃ ಪೊಜನೀಯೋ ಜೂ ॥೧೪೭॥ 
ಪಶ್ಚಿಮಾಭಿನುಖಂ ಲಿಂಗೆಂ ಯದ್ಯನ್ಯತ್ರಾಪಿ ತಿಸ್ಮತಿ । 
ತತ್ರಾಪಿ ಮರಣೇ ಮುಕ್ತಿರ್ಭವಿಷ್ಯತ್ಕೇವ ಸರ್ವಥಾ !೧೪೮॥ 


ಸಂಸಾರ ಪಾಶಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕಿರುವರಾಡ್ದರಿಂದ ಅವರಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮಕಲ್ಪದ ಕೊನೆಯ 
ಮಾತ್ರ ಆ ಈಶ್ವರನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಮೋಕ್ಷವುಂಟಾಗುತ್ತದೆ. ॥೧೬೩-೧೪೪॥ 


ಬಾಗುವುಡೋ ಕಾಣೆವು. ಬಹ್ನೆ, ವಿಷ್ಣು ಮುಂತಾದ ಡಜೀವಕೆಗಳೆಲರೂ ಈ 
ಮು ಣಾ 
ಲ್ಲಿ 


ನಾವೂ ಕೇವಲ ಅಲ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ಆ ಶಂಕರನ ಪೂಜಾಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 
ಈ ಸಂಪದ್ಯುಕ್ತ ವಾದ ದಕ್ಷಿಣಕೈಲಾಸದಲ್ಲಿ ಮುಕ್ತಿ ಗೋಸ್ಟರ ಈ ಶರೀರವನ್ನು 
ತ್ಯಾಗಮಾಡಜೀಕು. ಹಿಂಜಿ ತುಂಬಾ ತಪಸ್ಸುಮಾಡಿ ನಾವು ಈ ಭರತಖಂಡದಲ್ಲಿ 
ಜನ್ಮತಾಳಿದೆವು. ಅದರಲ್ಲಿಯೂ ಅತ್ಯುತ್ತಮವಾದ ಈ ಶಿವನ ಕ್ಷೇತ್ರವೂ ನಮಗೆ 


ಈಗ ಲಭಿಸಿದೆ. ॥೧೪೫-೧೪೬॥ 


ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಸಾವಧಾನವಾಗಿ ಶರೀರಕ್ಕೆಲ್ಲಾ ಭಸ್ಮವನ್ನು ಲೇಪನಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡು ನಿತ್ಯವೂ ವಿಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಆ ಕಾಲಹೆಸ್ತೀಶ್ವರನನ್ನು ಸೂಜೆಮಾಡ 
ಬೇಕು. ಇದೇ ರೀತಿ ಪಶ್ಚಿಮ ದಿಕ್ಕಿಗೆ ಎದುರಾಗಿ ಶಿವಲಿಂಗವು ಇನ್ನೆಲ್ಲಿಯಾದರೂ 
ಇದ್ದಿದ್ದರೆ ಅಲ್ಲಿ ಮರಣಹೊಂದಿದರೂ ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ಮೋಕ್ಷವುಂಟಬಾಗುವುದರಲ್ಲಿ 


ಸಂದೇಹವೇ ಇಲ್ಲ. [೧೪೭-೧೪೮॥ 
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ತ 


೩೪೬ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇೇ 


ಪಶ್ಚಿಮಾಭಿನುಯಖಂ ಲಿಂಗಮಿದಮತ್ಯಂತದುರ್ಲಭಂ | 
ಏತಸ್ಯ ದರ್ಶನಂ ಕ್ವಾಸ್ತಿ ವಿನಾ ಬಹುತಸಸ್ಕಯಾ novel 


ಕಾಲಹಸ್ತೀಶ್ವರಂ ಲಿಂಗಂ ಪಶ್ಚಿ ಮಾಭಿನುುಖಂ ಶಿವಾ । 
ಸ್ವಯಂ ಯತ್ನೇನ ಸತತಮಭ್ಮರ್ಶಯತಿ ಸಾದರಂ ॥೧೫೦॥ 


“ದಾ ಮುಕ್ತಿ ದಾನಾರ್ಥಮಾವಿರ್ಭೂ ತೋ ತ್ರ ಶಂಕರಃ । 


ಮಹಾಪದ್ಯಪಿ ನ ತ್ಯಾಜ್ಯಮಿದಂ ಸ್ಲೇತ್ರಂ ಶಿವಾತ್ಮಕಂ ॥೧೫೧॥ 
ಕಾಲಹಸ್ತೀಶ್ವರಂ ಲಿಂಗಂ ಬಿಲ್ವಪಶ್ರೈರ್ಜಲಾಪ್ಪುಶೈಃ । 
ಯಃ ಪೂಜಯಿಷ್ಯತಿ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ನ ತಸ್ಯ ಸರಕಾಷ್ಟುಯಂ ॥೧೫೨॥ 


ಇಂಕೆರಾಯಾತ್ರ ಮಗ್ಗಾನ್ನಂ ಶರ್ಕೆರಾಫೃತಸಂಯ ರತಂ । 
ಮೋನ ಶಿವಪಿ ಪ್ರೀತ್ಯರ್ಥ ಮಾಷರಾತ್‌ ॥೧೫೩॥ 


ತ್ರ ಕುತ್ರಾ ಪಿ ಯತ್ನೇನ ಭೋಜಿಶೇ ಶಿವಯೋಗಿನೇ । 


ತತ್ರಾ ಫಿ ಶಂಕರಃ ಪಿ ಪ್ರೀತೋಭ ಸವತ್ತ ತ್ರೆ ತು ಕಿಂಪ್ಟೆ ನಃ 1೧೫೪॥ 


« 


ಪಶ್ಚಿಮ ದಿಕ್ಕಿಗೆ ಅಭಿಮುಖವಾಗಿರುವ ಶಿವಲಿಂಗವು ದೊರೆಯುವುದೇ 


ಅತ್ಯಂತ ದುರ್ಲಭವು. ಹೀಗಿರುವಾಗ ವಿಶೇಷ ತಪಸ್ಸುಮಾಡದೇ ಆ ಲಿಂಗದ 
ದರ್ಶನ ಹೇಗೆ ಉಂಟಾದೀತು! ಪಶ್ಚಿಮ ದಿಕ್ಕಿಗೆ ಎದುರಾಗಿರುವ ಈ ಕಾಲಹಸ್ತೀ 
ಶ್ವರನ ಲಿಂಗವನ್ನು ಸಾಕ್ಸಾದ್ರಿ ಿರಿಜೆಯೇ ತುಂಬಾ ನಿಯಮದಿಂದಲೂ ಆದರದಿಂದಲೂ 
ಯಾವಾಗಲೂ ಪೂಜೆಮಾಡುತ್ತಾಳೆ. 1೧೪೯-೧೫೦1 


ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಕರುಣಿಸುವುದಕ್ಟೋಸ್ಟರವೇ ಆ ಲೋಕಶಂಕರನು 
ಇಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರುವನು. ಶಿವಾಂಶದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಈ ಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು 
ಗಳು ಬಂದಾಗ್ಯೂ ಬಿಡಬಾರದು. ಈ ಕಾಲಹಸ್ಕೀಶ್ವರನ ಲಿಂಗವನ್ನು ನೀರಿನಿಂದ 
ತೊಳೆದ ಬಿಲ್ವಪತ್ರೆಗಳಿಂದ ಪ್ರೀತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಪೂಜೆಮಾಡುವವನಿಗೆ ಎಂದಿಗೂ 
ನರಕದ ಭಯವಿಲ್ಲ. 1೧೫೧-೧೨೫೨! 


ಎಷ್ಟೇ , ತೊಂದರೆ 


ಈ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಸಕ್ಕರೆ ತುಪ್ಪದೊಡನೆ ಚಿರೆದ ಹಾಲನ್ನ ವನ್ನು ಆ ಶಂಕರನ 
ಭಕ್ತನಿಗೆ ನಿಯಮಬದ್ಧನಾಗಿ ಶಿವನ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು ಸಂಪಾದನೆಮಾಡುವು 
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ಯದ್ಯತ್ರ ಶಾಂಕೆರೋ ಭಕ್ತಾ, ಪೂಜ್ಯತೇ ಶಂಕರಾರ್ಚಕಃ। 
ತದಾ ತುಷ್ಟೋ ಭವತ್ಕೇವ ಸಾಂಬಃ ಸರ್ವೋತ್ತಮಃ ಶಿವಃ ॥೧೫೫॥ 


ಅತ್ರಾಲ್ಪಮಸಪಿ ಚೇಜ್ಜಪ್ತಂ ತವಾನಂತ್ಯಾಯ ಕಲ್ಪತೇ । 


ಅಶ್ರಾಲ್ಪಮಪಿ ಚೇದ್ದತ್ತಂ ತದಾನಂತ್ಯಾಯ ಕಲ್ಪತೇ ॥೧೫೬॥ 


ಭೂರಿ ಪುಣ್ಯಪ್ರಭಾವೇನ ಪ್ರಾಪ್ಯತೇ ಶ್ಲೇತ್ರನಮಿಾಾದೃಶಂ । 
ಅಸ್ಮಾಭಿರತಿಯತ್ನೇನ ಸ್ಮಾತವ್ಯಂ ಶಿವಪೂಜಕೈಃ "Nomen 


ಇತ್ಯನ್ಯೋನ್ಯಂ ವದಂತಸ್ತೇ ಮುನಯೋ ಬ್ರಹ್ಮವಾದಿನಃ । 
ಶ್ರೀಮದ್ದ ಕ್ಲಿಣಕೈಲಾಸೇ ನಿವಸಂತಿ ಮನೋರಮೇ 1೧೫೮॥ 


ಪುರಾ ನಿಷ್ಕಲ ಲ್ಮಷೋ ನಾಮ ಮುನಿರ್ಮಲ್ಲಿಂಗಪೂಜಕಃ 
ಶ್ರೀನುದ್ಧ ಕ್ಷಿಣಕೈ ಲಾಸೇ ಚಕಾರ ವಸತಿಂ ಶಿವೇ ॥೧೫೯॥ 


ದಕ್ಟೋಸ್ಟರ ಆದರದಿಂದ ಬಡಿಸಬೇಕು. ಯಾವ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿಯಾದರೂ ನಿಯಮ 
ದಿಂದ ಶಿವಯೋಗಿಯಾದವನಿಗೆ ಊಟಮಾಡಿಸಿದರೆ ಆ ಶಂಕರನು ಪ್ರೀತಿಹೊಂದು 
ವಾಗ ಇಂತಹ ತನ್ನ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಹೇಳಬೇಕಾದದ್ದೇನು! ॥೧೫೩-೧೫೪॥ 

ಆ ಶಂಕರನ ಪೂಜಕನಾದ ಶೈವೋತ್ತ ಮನನ್ನು ಈ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಪೂಜೆಮಾಡಿದರೆ ಆಗ ಸರ್ವಶ್ರೇಷ್ಕನೆನಿಸಿದ ಅಂಬಿಕಾಸಮೇತನಾದ ಶಿವನು ಸಂತು 
ಷ್ಟನಾಗಿಯೇ ಆಗುತ್ತಾನೆ. ಇಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪವೇ ಜಪಮಾಡಿದರೂ ಮತ್ತು ದಾನಮಾಡಿ 
ದರೂ ಅದು ಅನಂತ ಫಲಗಳನ್ನು ಕೊಡಲು ಸಮರ್ಥವಾಗುವುದು. ॥೧೫೫-೧೫೬! 

ಆಹಾ! ಅತಿಶಯ ಪುಣ್ಯಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಈ ರೀತಿಯಾದ ಕ್ಲೇತ್ರವು 
ಲಭಿಸುವುದು. ಶಿವಪೂಜಾಸಕ್ತರಾದ ನಾವು ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ಈ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ನೆಲಸಬೇ 
ಕೆಂದು ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನಿಗಳಾದ ಆ ಮುನಿಗಳು ಮನೋಹರವಾಗಿರುವ 
ಶ್ರೀದಕ್ರಿಣಕ್ಸೈಲಾಸವೆನಿಸಿದ ಕಾಲಹೆಸ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಯೋಚಿಸುತ್ತಾ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿರುವರು. 
1೧೫೭-೧೫೮1 


ಗಿರಿರಾಜಕುಮಾರಿ! ಹಿಂದೆ ಇದೇ ದಕ್ಷಿಣಕೈಲಾಸದಲ್ಲಿ ನಿಷ್ಕಲ್ಮಷನೆಂದು 


ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾಗಿದ್ದ ಮುನಿಯೊಬ್ಬನು ನನ್ನ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡುತ್ತಾ ಇಲ್ಲಿಯೇ _ 


ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಆತನು ಇಲ್ಲಿಯೇ ' ವಿಶೇಷ ನಿಯಮ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 
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ತಿ೪ಲ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೇ 


ತೇನ ತಪ್ತಂ ತಪೋ ಘೋರಂ ಶಶ್ರೈವಾತಿ ಪ್ರಯತ್ನತಃ । 


ತೇನೈವ ತಪೆಸಾ ದೇವಾ ಕ್ಷುಚ್ಛಾಃ ಸರ್ವೇ*ಪಿ ಶಾಂಳೆರಿ ' ॥೧೬೦॥ 
ಭಸ್ಮನೋದ್ಧೂಲ್ಯ ಸರ್ವಾಂಗಂ ಸ ಮದರ್ಚನತತ್ಪರಃ । 
ಮಾಮೇವ ಸತತಂ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಪೂಜಯಿತ್ವಾ ಸ್ಥಿತಃ ಶಿವನೇ... 10೬೧॥ 
ತಂ ದದರ್ಶ ಮಹಾಶೈವಂ ವಿನೀತ ಇತಿ ಶಾಂಕೆರಃ । 

ದೃಷ್ಟಿ ತಂ ಪೂಜಯಾಮಾಸ ಬಿಲ್ವಪತ್ರೀಣ ಭಸ್ಮನಾ 1೧೬೨॥ 


'ತತಸ್ತಮಬ್ರನೀದ್ವಿಪ್ರೋ ನಿಷ್ಠಲ್ಮಸಮನಾಶುಲಂ | 
ಮುಕ್ತಿಸ್ಷೇತ್ರೋತ್ತಮಕ್ಸೇತ್ರಂ ಕಿಮಸ್ತೀತಿ ಯಥಾರ್ಥೆತಃ 1೧೬೩1 
ತತೋ ನಿಷ್ಕಲ್ಮಷೋ ನಿಪ್ರಂ ನಿನೀತಂ ತಮುಭಾಷತ । 
ಮುಕ್ತಿಸ್ಲೇತಶ್ರೋತ್ತಮಸ್ಷೇತ್ರಂ ಕಾಶ್ಮೇಕಾ ಶ್ರುತಿಸಂಮತಾ 1॥೧೬೪॥ 


ಮುಸ್ತಶ್ತೇತೃ್ರಮಿದಂ ನಿಷ್ಕ ಮುಕ್ತಿ ಫೇತೋತ್ಸಮುಂ ತೊ'ನ 1 
A ಅ) ರಯ ತೆ 


ಈ 


ಮುಕ್ತಿ ಸ್ಲೇತ್ರೋತ್ತಮಂ ಕಾಶೀ ನಾನ್ಯೇತಿ ಶ್ರುತಿಸಂಮತಾ 10೬೫ 


॥೧೫೯-೧೬೦॥ 

ಶಿವೇ, ಇವನು ತನ್ನ ಸಕಲ ಅವಯವಗಳನ್ನೂ ಭಸ್ಮದಿಂದ ಲೇಷನಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡು ನನ್ನನ್ನೇ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಯಾವಾಗಲೂ ಪೂಜೆಮಾಡುತ್ತಾ ' ಇದ್ದನು. 
ಇಂತಹ ಶೈವಾಗ್ರಣಿಯನ್ನು ವಿನೀತನೆಂಬ ಶೈವಶ್ರೇಷ್ಠ ನೊಬ್ಬನು ನೋಡಿ ಬಿಲ್ವಪಕ್ರಿ 
ಗಳಿಂದಲೂ ವಿಭೂತಿಯಿಂದಲೂ ಅವನನ್ನು ಸೂಜೆಮಾಡಿದನು. ॥೧೬೧-೧೬೨/ 

ಅನಂತರ ಆ ವಿನೀತನು ಸತ್ತುರುಷನಾದ ನಿಷ್ಕಲ್ಮಸನನ್ನು ಕುರಿತು 
: ಅಯ್ಯ ಮಹಾತ್ಮನೇ, ಮುಕ್ತಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವಂತಹ ಉತ್ತಮವಾದ ಕ್ಷೇತ್ರ 
ವಾವುದಾದರೂ ವಸ್ತುತಃ ಇದೆಯೇ ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಲು ಆಗ ಆ ನಿಷೃಲ್ಮಸನು 
ಅಯ್ಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ! ವೇದಸಂಮತವಾದ ಕಾಶಿಯೆಂಬುದೊಂದು ಮುಕ್ತಿಪ್ರದವಾದ 
ಉತ್ತಮ ಕ್ಲೇತ್ರವೆಂದು ಪರಿಗಣಿತವಾಗಿದೆ. ॥೧೬೩-೧೬೪॥ 

ಈ ದಕ್ಷಿಣಕೈಲಾಸವು ಮುಕ್ತಿಕ್ಷೇತ್ರವೆನಿಸಿರುವುದು. ಮತ್ತು ಉತ್ತಮನಾದ 
ಮುಕ್ತಿ ಕ್ಷೇತ್ರವೆಂದು ವೇದಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧವೂ ಆಗಿದೆ. ಆ ಮಹೇಶ್ವರನಿಗೆ ರಾಜಢಾನಿ 
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ಮಹೇಶರಾಜಧಾನೀ ಯಾ ಸಾ ಸರ್ವಶ್ರುಪಿಸಂಮತಾ । 
ಸಾತು ಕಾಶ್ಮೇನ ನಾನ್ಕೇತಿ ವೇದಾಃ ಸಂತಿ ಸಹಸ್ರಶಃ ॥೧೬೬॥ 


ಮ್ಮಾ ಚಪ್ಪೆ 6 ತಾರಳೆಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಯತ್ರ ಸಾಂಬಃ ಸದಾಶಿವಃ । 
ತಜೇವ ಸತ (ಷ್ಮಮಿತ್ಯೂಚ್ಯತೇ ಬುಧೈಃ ॥೧೬೭! 


«ಶ್ರಂ ಕಾಶೀಸಂಪ್ರಾಸ್ತಿಸಾಧನಂ । 


ಇ 
ತತಸ್ತವೇವ ಹಿ ಸ್ಲೇತ್ರಂ ಮುಕ್ತಿ ಸ್ನೇತ್ರೋತ್ತಮೋತ್ತಮಂ ॥೧೬೮॥ 


ಯತ್ರ ದೇವಾಧಿದೇವೋಸಸ್ತಿ ವಿಶ್ವೇಶೋ ವಿಶ್ವನಾಯಕೆಃ । 
ತತಃ ಸ್ಲೇತ್ರೋತ್ತಮಂ ನಾನ್ಯಶ್ಚ್ಟೇತ್ರಮಿತ್ಯಸ್ತಿ ಹಿ ಶ್ರುತಿಃ ॥೧೬೯॥ 
ಕಾಶ್ಯ್ಕಾಂ ನಿಶ್ವೇಶರೂಸೇಣ ಮುಕ್ತಿಃ ಪುಂಜೀಳೃತಾದ್ವಿಜ। 


ತತಸ್ತತ್ಸದೃತಂ ಸ್ಲೇತ್ರಂ ನಾಸ್ತಿ ನಾಸ್ತ್ರೀತ್ಯಪಿ ಶ್ರು fs ॥೧೭೦॥ 


ಯೆನಿಸಿರುವುದು ಆ ಕಾಶಿಯೊಂದೇ ಹೊರತು ಚೀರೆ ಯಾವುದೂ ಅಲ್ಲವೆಂದು 


ಸಾವಿರಾರು ಶ್ರುತಿಗಳು ಸಾರುತ್ತಿರುವುವು. (೧೬೫-೧೬೬॥ 


ಅಂಬಿಕಾಸಮೇತನಾದ ಆ ಸದಾಶಿವನೇ ಸಾಕ್ಷಾತ್ತಾಗಿ ತಾರಕಬ್ರಹ್ಮಮಂತ್ರ 
ವನ್ನು ತನ್ನ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಉಪದೇಶ ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಆ ಕಾಶಿಯೇ ಮುಕ್ತಿಪ್ರದನಾದ 
ಕ್ಷೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದುದೆಂದು ಪಂಡಿತರು ಹೇಳುತ್ತಿರುವರು. ಅಯ್ಯ ಬ್ರಾ ಶ್ರಿಹ್ಮ 
ಣೋತ್ತಮನೇ, ಇದು ಕಾಶೀಪ್ರಾಪ್ತಿಗೆ ಸಾಧನಭೂತವಾಗಿರುವ ಮುಕ್ತಿಕ್ಷೇತ್ರ ತ್ರ 
ವಾಗಿರುವುದೆಂದು ತಿಳಿ. ಆ ಕಾಶಿಯೇ ಅತ್ಯುತ್ತಮವಾದ ಮುಕ್ತಿಪ್ರದವಾದ ಕ್ಷೇತ್ರ 
ವೆನಿಸಿರುವುದು. ॥೧೬೭-೧೬೮॥ೃ 


ಜಗದೊಡೆಯನೂ, ದೇವಾಧಿದೇವನೂ ಆದ ವಿಶ್ಲೆ ಶ್ರೀ ಶ್ವರನು ನೆಲಸಿರುವ 
ಕ್ಷೇತ್ರವೇ ಎಲ್ಲಾ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅತ್ಯುತ್ತ ತ್ರಮನೆಂದು ಶು ಬ್ರ ತಿಯಿರುವುದು. ಅಯ್ಯ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ, ಆ ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿ ನಿಶ್ವೇಶ್ವ ರನ ಸ್ವರೂಪದಿಂದ ಮೋಕ್ಷವೆಂಬುದು ಒಂದು 
ಸಮೂಹವಾಗಿದೆಯೆಂದು ಶಿಳಿಯುವನಾಗು. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಆ ಕಾಶಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ 
ಮತ್ತೊಂದು ಕ್ಷೇತ್ರವು ಎಂದೆಂದಿಗೂ ಇಲ್ಲವೆಂದು ವೇದಗಳು ಹೇಳುತ್ತಿರುವುವು. 


ವಿ 


|೧೬೯-೧೭೦॥ 
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೩೫೦ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 
ಯತ್ರ ಸ್ಥಿತಃ ಪುಲ್ಕಸೋಸಿ ಧಿಕ್ಕರೋತಿ ಶಚೀಪತಿಂ। 
ತತ್ತು ಕಾಶ್ಯಭಿಧಂ ಶ್ಲೇತ್ರಂ ತತ್ತು ನಿಶ್ವೇಶ್ವರಾಶ್ರಿತಂ ॥೧೭೧॥ 


ಯತ್ರ ವೈಶ್ವೇಶ್ವರಂ ಲಿಂಗಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾಪಿ ಮುನಿಸುಂಗವ । 
ನ ಗರ್ಭಭಾಕ್ಬುನಃ ಸತ್ಯಂ ಸತ್ಯಂ ಸತ್ಯಮಿತಿ ಶ್ರುತಿಃ ॥೧೭೨॥ 


ತತ್ರಾಸ್ತಿ ಮಣಿಕರ್ಣ್ಮೂಖ್ಯಂ ಕುಂಡಂ ಕೇಶವನಿರ್ಮಿತಂ । 
ತತ್ರ ಪೀತ್ವಾ ಪಯೋ ಭೂಯಸ್ತನ್ಯಪೋ ನ ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥೧೭೩॥ 


ಮಣಿಕೆಣಾಂ ಯಃ ಪ್ರವಿಷ್ಟಃ ಸ ಪ್ರವಿಷ್ಟಃ ಶಿನೋದರೇ 1 
ಶಿವೋದರೇ ಪ್ರನಿಷ್ಟೋ ಯಃ ಸ ಪುನರ್ಜನ್ಮಭಾಜ್ನಶಿಂ ॥೧೭೪॥ 


ಮಣಿಕರ್ಣ್ಯ್ಯಾಂ ವಸೇದ್ಯಸ್ತು ನಿಯಮೇನ ಸಮನ್ವಿತಃ । 
ಸ ವಸಕ್ಕೇವ ಕೈಲಾಸೇ ನಾನಾಗಣನಿಸೇವಿತೇ ॥೧೭೫॥ 


ಮಣಿಕರ್ಣ್ಯುಪನಿಷ್ಟೇನ ಸುಖಂ ಯೆದನುಭೂಯೆತೇ । 
ಸುಖಂ ತು ತಾದೃಶಂ ವಿಪ್ರ ನ ಕುಶ್ರಾಸ್ಕನುಭೂಯತೇ ॥೧೭೬॥ 


ಅಲ್ಲಿರುವ ಬಡವನೂ ಸಹ ದೇವೇಂದ್ರನನ್ನು: ಧಿಕ್ನರಿಸುವಂತಿರುವನು. ಆ ಕಾಶೀ 
ಕ್ಷೇತ್ರವು ವಿಶ್ವೇಶ್ವರನಿಂದ ಆಅಶ್ರಯಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಅಯ್ಯ ಮುರಿಶ್ರೇಷ್ಠನೇ, ೮ 


ವಿಶ್ವೇಶ್ವರನ ದಿವ್ಯಲಿಂಗವನ್ನು ನೋಡಿದವನು ಮತ್ತೆ ಈ ಮನುಷ್ಯಗರ್ಭವನ್ನು 


ಕ್ಸ 

Ko] 
೨೩ 
9 


ಸತ್ಯವಾಗಿ ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಶ್ರುತಿಯಿರುವುದು. ೧೭೧-೧೭೨! 


ಆ ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವಿನಿಂದ ನಿರ್ಮಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ಮಣಿಕರ್ಣಿಕೆ 
ಯೆಂಬ ಒಂದು ಕುಂಡವಿರುವುದು. ಈ ಕುಂಡದ ನೀರನ್ನು ಕುಡಿದವನಿಗೆ ಸುನ: 
ಸ್ತನ್ಯಪಾನ ಮಾಡುವ ಅವಸ್ಥೆಯೇ ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಮಣಿಕರ್ಣಿಕಾ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರವೇಶ ಮಾಡಿದವನು ಆ ಪರಶಿವನ ಹೊಟ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶ ಮಾಡಿದಂತಾಗು 
ವುದು. ಶಿವನ ಹೊಟ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶ ಮಾಡಿದವನು ಪುನಃ ಜನ್ಮವನ್ನೇ ಹೊಂದ 
ಲಾರನಲ್ಲನೆ! ॥೧೭೩-೧೭೪॥ 


ನಿಯಮದಿಂದ ಅ ಮಣಿಕರ್ಣಿಕಾ ಶೇತ್ರದಲ ವಾಸಮಾಡುವವನು ಅನೇಕ 
ಆ ಇ ೨) ೧೧ 
ಶಿವಗಣಗಳಿಂದ ಸೇವಿಸಲ್ಪಡುವ ಕೈಲಾಸದಲ್ಲಿಯೇ ವಾಸ ಮಾಡಿದಂತಾಗುವುದು. 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶ। ಆ ೧೯ ೩೫೧ 


ಮಣಿಕೆರ್ಣ್ಯಂ ನರಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ವೃಷ್ಟ್ಟಾ ನಿಶ್ವೇಶ್ವರಂ ಪ್ರಭುಂ । 
ಸ ವಂಶಕೋಟಿಸಂಯುಕ್ತ್‌$ ಪ್ರಯಾತಿ ಶಿನಮವನ್ಯಯೆಂ ॥೧೭೭॥ 


ಪರೆಂ ತು ಕಾಶೀಸ್ಲೇತ್ರಸ್ಯ ಪ್ರಾಸ್ತಿರತ್ಯಂತದುರ್ಲಭಾ । 


ಸಾ ಮಹೇಶಪ್ರಸಾದೇನ ಭವತೀತ್ಯನುಶುಶ್ರುಮಃ ॥೧೭೮॥ 

ತತಸ್ತತ್ಪಾ ಪ್ರಿಕಾಸೇನ ಕಾರ್ಕಮತ್ರ ತಸೋ ಮುದಾ! 

ಸಂತುಷ್ವೇ ತಸಸಾಶ್ರೇಶೇ ಕಾಶೀಸ್ರಾಪ್ತಿರ್ಭನಿಷ್ಯತಿ ॥೧೭೯॥ 
ಇ ಗಿದೆ 

ಇತಿ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ತಹ ಪಶ್ಚಕ್ರೇ ತತೋ ದ್ವಿಜಃ । 

ತತ್ರ ದಕ್ಷಿಣಕೈಲಾಸೇ ಸರ್ವಕಾಮಶಸ್ರದೇ ಜಟ ॥೧೮೦॥ 

ಪುರಾ ತತ್ರೆ ಮಮ ಸ್ಲೇಶ್ರೇ ಕೆಶ್ಲಿದ್ದಿಲ್ಲೋ ಲ್ಲ ವನಾಶ್ರಯಃ । 

ಸೊಜಯಾಮಾಸ ಯತ್ನಾನ್ನ್ಮಾಂ ಬಿಲ್ವಪತ್ರಾದಿಭಿರ್ಮುದಾ ॥೧೮೧॥ 


ಮಣಿಕರ್ಣಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಸುಖವನ್ನ ನುಭವಿಸುವನು ಮತ್ತೆಲ್ಲಿಯೂ ಅಂತಹ 
ಸುಖವನ್ನ ನುಭವಿಸಲಾರನು. ॥೧೭೫-೧೭೬॥ 

ಮಾನವನು ಮಣಿಕರ್ಣಿಕಾ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಪ್ರಭುವಾದ ಆ 
ವಿಶ್ವೇಶ್ವರನನ್ನು ನೋಡಿದರೆ, ಅವನು ಕೋಟ ವಂಶಗಳೊಡನೆ ಶಾಶ್ವತವಾದ ಆ 
ಪರಶಿವನ ಸಾಯಜ್ಯನನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. ಆದರೆ ಆ ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರವು ದೊರೆಯು 
ವುದೇ ತುಂಬಾ ಕಷ್ಟ ಸಾಧ್ಯವಾದುದು. ಆ ಮಹೇಶ್ವರನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಮಾತ್ರವೇ 
ಆ ಕಾಶಿಯು ದೊರೆಯುತ್ತದೆಂದು ಕೇಳುತ್ತೇವೆ. ॥೧೭೭-೧೭೮॥ 


ಣ ಕೈಲಾಸ ಸದಲ್ಲಿ ಆ ಕಾಶೀ ಕ್ಷೇತ್ರ ವನ್ನು ಹೊಂದುವ 


ಶೆ 
ಮಿ 


ಅಫೇಕೆಯಿಂದ ಪ್ರೀತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ತಪಸ್ಸು ಮಾಡಬೇಕು. ಇಲ್ಲಿ ನಾವು ಮಾಡುವ 


ತರದ 
ಇನ್ನ ನ) 
ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ಆ ಈಶ್ವರನು ಸಂತುಷ್ಟನಾದರೆ ಆಗ ಆ ಶಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರವು ನಮಗೆ ದೊರೆ 


ಬ 


ಯುವುದ್ಳು ಎಂದು ನುಡಿದ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ವಾಕ್ಯಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ, ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋ 
ಟ್ರಾ ುವ ಶುಭಕರವಾದ ಆ ದಕ್ಷಿಣಕ್ಕೆಲಾಸ 


ತ್ರಮನು ಸಕಲ ಇಷ್ಟಾರ್ಥ ಗಳನ ಡು 
ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಬಹುಕಾಲ ತಪಸ್ಸು ಮಾಡಿದ ದನು. ॥[೧೭೯-೧೮೦॥ 
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383 ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ಪ್ರತ್ಕಹಂ ಮಾಮನಭ್ಯರ್ಚ ನ ಗೃಹ್ಣಾತಿ ಜಲಾದಿಕಂ | 
ಕರೋತಿ ಸತತಂ ಭೆಕ್ತ್ಯಾಾ ಭಸ್ಮರುದ್ರಾಕ್ಷಧಾರಣಂ 1೧೮೨॥ 


ಅರಣ್ಯೇ ಪ್ರತ್ಯಹಂ ತೇನ ಸ್ಥೀಯಶೇ ವನನವಾಸಿನಾ । 
ಇತಿ 
ತತ್ರ ಸ್ಥಿತ್ವಾಪಿ ಮಾಮೇವ ಸ್ಮೃತ್ವಾ ಸ್ಮೃತ್ವಾಭಿನಂದಶಿ NOAH 


ಸ ಮಹ್ಮಂ ಮಾಂಸಮನುಲಮಾಸ್ವಾದ್ಯಾಸ್ವಾದ್ಯ ಭಕ್ತತಃ । 
ಉಪಹಾರಂ ಪ್ರಯಶ್ನ್ನೇನ ಕಲ್ಪಯತ್ಯನ್ವಹಂ ಮುದಾ 1೧೮೪॥ 


ಕುಸುಮೈರ್ಬಿಲ್ವಪತ್ರೆಶ್ಹ್ಚ ಮುಖಮಧ್ಯಸ್ಥಿತೈರ್ಜಲೈಃ। 
ಮಾಮರ್ಚ ಯತಿ ಯಶ್ನೇನ ಭಿಲ್ಲೋ ಪಾರ್ವ (೧೮೫॥ 


ತಂದೃಷ್ಟ್ವಾ ಮುನಯಃ ಸರ್ವೆ ಭಿಲ್ಲಂ ತಾದೃಶಮನ್ವಹಂ। 
ಮಃಖಿತಾ ಬ ತಿಷ್ಠಂತಿ ಮುಖಿಮಧ್ಯಜಲಾರ್ಚಕಂ ॥೧೮೬॥ 


ನಿಯಮದಿಂದ ಪ್ರೀತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ನನ್ನನ್ನು ಪೂಜೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಪ್ರತಿ 
ದಿನವೂ ನನ್ನನ್ನು ಪೂಜೆ ವ 

ಸ್ವೀಕರಿಸುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ.. ಅನವರತವೂ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ವಿಭೂತಿ ಮತ್ತು ರುದ್ರಾಕ್ಷ ಇವು 
ಗಳನ್ನು ಧರಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ೧೮೧-೧೮೨1 


ಕಾಡದೇ ಅನ್ನ, ನೀರು ಮುಂತಾದುವುಗಳನ್ನು ಅವನು 


ಅವನು ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದುಕೊಂಡು ಅಲ್ಲಿಯೇ ನನ್ನನ್ನು 
ಸ್ಮರಣೆ ಮಾಡುತ್ತಾ ಆನಂದಪಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಆ ಬೇಡನು ನಿರ್ಮಲವಾದ ಮಾಂಸ 
ವನ್ನು ತಾನು ಮೊದಲು ತಿಂಡುನೋಡಿ, ರುಚಿಯಾಗಿರುವುದನ್ನು ಮಾತ್ರ ಆಸಕ್ತಿ 
ಯಿಂದ ಭಕ್ತಿ ಪುರಸ್ಸರವಾಗಿ ನನಗೆ ನೈವೇದ್ಯ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ॥೧೮೩-೧೮೪! 


ಅವನು ಹೂವು, ಬಿಲ್ವಪತ್ರೆ ಇವುಗಳನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿ, ಬಾಯಿಯಲ್ಲಿ ನೀರು 
ತುಂಬಿಕೊಂಡು ಬಂದು ಅದರಿಂದ ನನಗೆ ವಿಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಅಭಿಷೇಕಮಾಡಿ, 
ಪತ್ರಿ ಮುಂತಾದವುಗಳನ್ನು ಪೂಜಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಬಾಯಿ ನೀರು 
ತಂದು ಆ ಎಂಜಲು ನೀರಿನಿಂದ ದೇವದೇವನಾದ ಶಿವನಿಗೆ ಅಭಿಷೇಕಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ದೆ 
ಬೇಡರವನನ್ನು ನೋಡಿ ಮುನಿಗಳೆಲ್ಲಾ ' ಅಸಹ್ಯಃ ಪಟ್ಟು ದುಃಖಭರಿತರಾಗುತ್ತಿದ್ದರು. 
॥೧೮೫-೧೮೬!॥ 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಅ. ೧೯ ಪಿತ್ತ 


ಉಚ್ಛಿಷ್ಲೋಪಕೆಪಾನೀಯೆಂ ಕಿಂ ನಿತ್ಯಮುಭಿಸಿಂಚೆತಿ । 
ಮಾಂಸೋಪಹಾರಂ ಶರ್ವಾಯ ನಿವೇದಯತಿ 30 ಜಡಃ ॥೧೮೭॥ 


ಪ್ರತ್ಯಹಂ ನಿಯಮೇನೈವ ಬಿಲ್ವಪತ್ರೈರ್ಮನೋಹರೈಃ। 
ಪೂಜಯತ್ಯಯಪೀಶಾನಂ ಶಿನಲಿಂಗಸ್ವರೂಪಿಣಂ ॥೧೮೮॥ 


ಈದೃಶೋ ಮುಖನುಧ್ಯಸ್ಮೈೈಃ ಶಿವಂ ಸಮಭಿಷಿಂಚತಿ। 


ಮರ್ಜ್ಮುದ್ಧಿರೀದೃಶೀ ಜಾತಾ ಕಥಮೇತಸ್ಕ ಸರ್ವಡಾ ॥೧೮೯॥ 
ಎ ಎಎ ಲಿ pe pe] ದೆ 

ಏವಂ ನ ಕಾರ್ಯಂ ಭಿಲ್ಲೇತಿ ಯೆದ್ಯಸ್ಮಾಭಿರಿಹೋಚ್ಯತೇ । 

ಶರಪಾಣಿರಯಂ ಕ್ರೂರಃ ಸರ್ವಾನೇವ ಹನಿಷ್ಯತಿ °° Horo 

ಏವಂ ಸ್ಥಿತಾ ಮುನಿವರಾಃ ಪ್ರತ್ನಹಂ ದುಃಖತಾಃ ಶಿನೇ। 

ಎಂ. 9, ೧ಿಂ ಣಿ ಇಡಿ ಪೆ ಡ್‌ ಸ pl ೦ 1 

ತತ್ರ ಸ್ಥಿತೇಷು ತೇಷ್ಟೇವಂ ನಿತ್ಯಂ ಕೃತ್ವಾ ಸಸಂ ತಃ ೧೯೧॥ 


ಅಯ್ಯೋ! ಈ ಪಾಪಿಯು ತನ್ನ ಬಾಯಲ್ಲಿ ತುಂಬಿಕೊಂಡು ಬಂದಿರುವ 
ಉಚ್ಛಿಷ್ಟವಾದ ನೀರಿನಿಂದ ನಿತ್ಯವೂ ಶಿವನನ್ನು ಅಭಿಷೇಕಮಾಡುತ್ತಿರುವನಲ್ಲಾ ! 
ಅಲ್ಲದೇ ಈ ಮೂರ್ಬನು ಈಶ್ವರನಿಗೆ ಮಾಂಸವನ್ನು ನಿವೇದನಮಾಡುತ್ತಿರುವನು. 
ಇಷ್ಟುಮಾಡಿ ಪ್ರತಿನಿತ್ಯವೂ ಬಿಡದೆ ನಿಯಮದಿಂದ ಮನೋಹರವಾದ ಬಿಲ್ವಪಕ್ರಿ 
ಗಳನ್ನು ತಂದು ಶಿವಲಿಂಗರೂಪಿಯಾಗಿರುವ ಈಶ್ವರನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡುತ್ತಿರುವನು. 
॥೧೮೭-೧೯೯೮॥ 

ಹೀಗೆ ನಿಯಮದಿಂದ ಬಿಲ್ವದಳ ಮುಂತಾದವುಗಳಿಂದ ಪೂಜೆಮಾಡುವ 
ನಾದರೂ ಬಾಯಿನ ಒಳಗಿರುವ ನೀರಿನಿಂದ ಮೂತ್ರ ಆ ಶಿವನಿಗೆ ಅಭಿಸೇಕಮಾಡು 
ತ್ತಿರುವನು. ಯಾವಾಗಲೂ ಈತನಿಗೆ ಹೀಗೆ ಮಾಡುವಂತಹ ದುರ್ಬುದ್ದಿಯು 
ಹೇಗೆ ಹುಟ್ಟಿತೋ ಕಾಣೆವಲ್ಲಾ! ಒಂದುವೇಳೆ ನಾನು, ಅಯ್ಯ ಭಿಲ್ಲನೆ, ಹೀಗೆ 
ಮಾಡಬೇಡವೆಂದು ಹೇಳಿದ್ದೇ ಆದರೆ ದುಷ್ಟ ನಾದ ಇವನು ಬಾಣವನ್ನು ಹಿಡಿದು 
ನಮ್ಮೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಒಟ್ಟಿಗೆ ಕೊಂದೇಬಿಡುವನು. [೧೮೯-೧೯೦॥ i 


ಎಲೌ ಶೋಭನಾಂಗಿಯೇ, ಹೀಗೆ ಪ್ರತಿನಿತ್ಯವೂ ಆ ಮುನಿಪುಂಗವರು ಈ 
ಬೇಡನ ಕೃತ್ಯಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ದುಃಖಿತರಾಗಿರುತ್ತಿರಲು, ಇತ್ತಲಾಗಿ ಇವನು 
ಎಂದಿನಂತೆ ತನ್ನ ಕೆಲಸಗಳನ್ನು ತಪ್ಪದೇ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದನು. ಆ ಮುನಿ 

28. * KE) 
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೩೫೪ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೇೇ 
ತೇ ತಪೋವ್ಯಯಭೀತ್ಯೆ ಸಂ ನ ಶಪಂತಿ ಕದಾಚನ । ` 
ಕಿಂ ಚಾಸ್ಮಿನ್ನಿವಭಕ್ತೆತ್ವಂ ವೃಷ್ಟ್ರಾ ತೂಹ್ಲೀಂ ಸ್ಥಿತಾಃ ಶಿವೇ 1೧೯೨. 
ಸದಾಚಾಕೋ ದುರಾಚಾರೋ ನಿಯಮೇನ ಶಿವಾರ್ಚಕಃ। 
ಸೂಜನೀಯೋಂತಿಯತ್ನೇನ ನ ತಸ್ಮಿನ್ನಿಷ್ಠುರಂ ವದೇತ್‌. 1೧೯೩॥ 


ಕದಾಚಿತ್ಸಂಚರನ್ಸಿಲ್ಲೋ ವನಮಧ್ಯಗತಃ ಶಿವೇ। 
ಬ 


ದ ದ್‌ ಸೂತ ಸೆಂ 
ಭಿಲ್ಲೋ ಘರ್ಮಾಂಶುಸಂತಪ್ತಸ್ತ ಭೂವ ಸಃ ॥೧೯೪॥ 


ತಸ್ಕೈನ ನಿಕಟೀ ಕುಂಡಂ ಶೀತಲೋದಕಸಂವತಂ। 


೨ 

p) 
ಸ್ಮೃತಂ ತಥಾಪಿ ಭಿಲ್ಲೇನ ನ ಪೀತಂ ಶೀತೆಲಂ ಜಲಂ ॥೧೯೫॥ 
ಮಯಾ ಶ್ರೀಕಾಲಹಸ್ತೀಶೋ ಬಿಲ್ವಸತ್ರಾದಿಸಾಧನೈಃ | 
ನಾರಾಧಿತಃ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ನನರ್ತಶ್ಚ ಪುನಃ ಪುನಃ nor೬n 


ಪುಂಗವರಾದರೋ ತಮ್ಮ ತಪಸ್ಸು ಖರ್ಚಾಗುವುಡೆಂಬ ಭಯದಿಂದ ಇವರಿಗೆ 
ಯಾವಾಗಲೂ ಶಾಪಕೊಡುಕ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಇದಲ್ಲದೇ ಈ ಬೇಡನಲ್ಲಿರುವ ಶಿವಭಕ್ತಿ 
ಯನ್ನು ನೋಡಿ ಸುಮ್ಮನಿರುತ್ತಿದ್ದ ರು. ॥೧೯೧-೧೯೨॥ 


ಒಳ್ಳೆಯ ಆಚಾರತೀಲನಾಗಲೀ, ಹೀನವಾದ ಆಚಾರವುಳ್ಳವನಾಗಲೀ ಶಿವಭ 
ಕ್ರಿಯುತನಾಗಿರುವನನ್ನು ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ಪೂಜೆಮಾಡಲೇಬೇಕು. ಆತನಲ್ಲಿ ಎಂದಿಗೂ 
ನಿಷ್ಠುರವಾಗಿ ಮಾತನಾಡಬಾರದು. ಗಿರಿಜ ಒಂದು ದಿವಸ ಇದೇ ಬೇಡನು 
ಸಂಚಾರಮಾಡುತ್ತಾ ಕಾಡಿನ ಮಧ್ಯಕ್ಕೆ ಬಂದಾಗ ತೀವ್ರವಾದ ಬಿಸಿಲಿನಿಂದ ಬಳಲಿ 
ಬಾಯಾರಿಕೆಗೊಳಗಾದನು. ॥1೧೯೩-೧೯೪॥ 


ಅವನು ಬರುತ್ತಿರುವ ದಾರಿಯ ಹತ್ತಿರದಲ್ಲಿ ತಂಪಾದ ನೀರಿನಿಂದ ಪರಿಪೂರ್ಣ 
ವಾದ ಒಂದು ಕುಂಡವಿದ್ದಿತು. ಅವನಿಗೆ ಅದರ ಜ್ಞಾಸಕಬಂದರೂ ಆ ಬೇಡನು 
ಅದರ ನೀರನ್ನು ಕುಡಿಯಲಿಲ್ಲ. ಆಗ ಆತನು " ನಾನು ಬಿಲ್ರಪತ್ರೆ, ಹೊಮುಂತಾದ 
ಸಲಕರಣೆಗಳಿಂದ ಆ ಕಾಲಹಸ್ತೀಶ್ವರನಿಗೆ ಪೂಜೆಮಾಡಿ ಆ ದಡೇವಡೇವನ ಮುಂದೆ 
ನಿಯಮಬದ್ಧನಾಗಿ ಇನ್ನೂ ನಾಟ್ರವಾಡಲಿಲ್ಲ. ॥೧೯೫-೧೯೬! 
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ಸಪ್ರಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೯ ೩೫೫ 


ನಿಭೂತಿರ್ನ ಧೃತಾ ಶುದ್ಧಾ ಸರ್ವಪಾಸಾಸನೋದಿನೀ। 
ಶೈವಃ ಪಂಚಾಕ್ಷರಃ ಶುದ್ಧೋನ ಜಪ್ತಃ ಶಿವಸಂನಿಧೌ ॥೧೯೭॥ 


ಏವಂ ಸತಿ ತೃಸಾರ್ತೇನ ಜಲ ಸೇಯಂ ಕೆಥಂ ಮಯಾ । 
ತೃಷಯಾ ಯದಿ ಗಚ್ಛಂತಿ ಗಚ್ಛಂತ್ರದ್ಯಾಸವೋ ಮಮ ॥೧೯೮॥ 


ತೃಷಾರ್ದಿತೇನ ಚೇತ್ತ್ಯಕ್ತಾ ತನುರೇಷಾ ತದಾ ಮಮ । 
ಸರ್ವಥಾ ನರಕಾವಾಸೋ ನ ಭವಿಷ್ಯತಿ ಶಾಶ್ವತಃ noi 


ನಿಭೂತಿಧಾರಣಂ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಮಯಾ ಚೇತ್ಸೀಯತೇ ಜಲಂ । 


ತದಾ ತು ನರಕಾವಾಸೋ ಭವಿಷ್ಯತ್ಕೇವ ಸರ್ವಥಾ ॥೨೦೦॥ 


ವಿಭೂತಿಧಾರಣಂ ತ್ಯಕ್ತ್ಯಾ ಪೀತಂ ಕೈಶ್ಚಿತ್ಸುರಾ ಜಲಂ । 


ತೈರ್ದುಃಖಮನುಭುಕ್ತ್ವ್ವೈನ ಸ್ಥೀಯತೇ ನರಕಾರ್ಣನೇ ॥೨೦೧॥ 


ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಶಿವಾರ್ಚನಂ ಸೈಶ್ಚಿತ್ಪುರಾ ಹೀತೆಂ ಜಲಂ ತತಃ। 
ತೈರಿವಾನೀಮಪಿ ಧ್ಯಾತೇ ಭುಜ್ಯತೇ ದುಃಖಮಾಯಸೇ ॥೨೦೨॥ 


ಪರಿಶುದ್ದವಾದ ವಿಭೂತಿಯನ್ನು ನಾನಿನ್ನೂ ಧಾರಣೆಮಾಡಿಲ್ಲ. ಶುದ್ದವಾ 
ಗಿರುವ ಶಿವಸಂಚಾಕ್ಷರ ಮಹಾಮಂತ್ರವನ್ನು ಆ ಶಿವನ ಸಂನಿಧಾನದಲ್ಲಿ ಜವಿಸಿಲ್ಲ. 
ಹೀಗಿರುವಾಗ ಬಾಯಾರಿಶೆಂದು ನಾನು ಹೇಗೆತಾನೇ ನೀರು -ಕುಡಿಯಲಿ? ಒಂದು 
ವೇಳೆ ಈ ಬಾಯಾರಿಕೆಯಿಂದ ಈಗ ನನ್ನ ಪ್ರಾಣಗಳೇ ಬೇಕಾದರೂ ಹೋಗಲಿ. 


॥೧೯೭-೧೯೮॥ 


ಹಸಿವಿನಿಂದ ಬಳಲಿದ್ದಾಗಲೇ ಈ ಶರೀರವು ನಷ್ಟವಾದರೆ ಆಗ ಖಂಡಿತ 
ವಾಗಿಯೂ ಪರಂಪರೆಯಾಗಿ ಬರುತ್ತಿದ್ದ ನರಕವಾಸವೇ ಇಲ್ಲದಂತಾಗುವುದು. ವಿಭೂತಿ 
ಯನ್ನು ಥರಿಸಿಕೊಳ್ಳ ದೇ ನಾನು ನೀರು ಕುಡಿದಿದ್ದೇ ಆದರೆ ಆಗ ತಪ್ಪದೇ ನರಕ 


ವಾಸವುಂಬಾಗುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವೇ ಇಲ್ಲ. ॥೧೯೯-೨೦೦॥ 
[ae] ೧೧ 
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ಪೆಂಚಾಕ್ಷರಂ ಜಪೆಂ ತೈಕ್ತ್ಯಾ ಕೈಶಿತ್ಸೀತಂ ಜಲಂ ಪುರಾ ॥' 


ರಿ ಚಿವೆ wp 


ತೇ ತಪೆ ಸ್ರಮೂತ್ರಂ ಸಮಲಂ ಪೀತ್ವಾ ತಿಷ್ಠಂತಿ ಮುಃಖಿತಾಃ ॥೨೦೩॥ 


ತತಃ ಶಿನಾರ್ಚನಂ ತ್ಯಕ್ತಾ 


ಗ ಇದ್ದಿ ಹ ಇ 
ನಲ ಭಸ್ಮನೋದ್ಧಾರಣಂ ತಿಘಂ!। 


ಬ 
ಪಂಚಾಕ್ಷರಜಪಂ ತೃಕ್ತ್ವಾ ನ ಹೇಯಮುವದಕೆಂ ಮಯಾ 1೨೦೪॥ 


*ಿಮೇತೈ ರ್ಮಮ ಕರ್ತವ್ಯ ೦ ಪ್ರಾಣೈರ್ದೇಹೇನ ವಾ ಮಮ । 


ಮಯಾ ಶಿವಾರ್ಚನಾದೀನಿ ತ್ಯಕ್ತಾ ಪೇಯಂ ಜಲಂ *ಥಂ ॥೨೦೫॥ 


ಏನವಮತ್ಯಂತಯತ್ನೇನ ಶರೀರಂ ಯದಿರಶ್ತ್ಯತೇ। 


ತದಾ ಕಿಮಿದಮಾಕಲ್ಪ ೧ ಶರೀರಂ ಮೇ ವಸಿಷ್ಯತಿ ॥೨೦೬॥ 


ಪೂಯಶೋಣಿತಮೂತ್ರಾಥ್ಯಂ ಪುರೀಷನಿಲಯಂ ಸದಾ । 


ಶರೀರಮೇತದ್ದುರ್ಗಂಧಿ ಕಮನೇನ ಸುಖಂ ಮನು ॥೨೦೭॥ 


ಆಂತ್ರಾಸ್ತಿ ಬದ್ಧ ೦ ಸಮುಲಮಪಾಯೆಶತಸಂಕುಲಂ। 


ಕ್ಷಯಿಷ್ಣು ರೋಗಸ ೦ಬದ್ಧ ೦ ಶರೀರಂ ಮೇ ನ ರೋಚತೇ ॥೨೦೮॥ 


ಮಾಡಿದ್ದ ರಿಂದ ಅವರು ಜಾರ ರುವ ಸ್ವಳದಲ್ಲಿ ಆಯುಧಗಳ ಏಟಿನಿಂದ 


ಸಹಿಸಲಸಾಧ್ಯವಾದ ದುಃಖವನ್ನ ನುಭವಿಸುತ್ತಿ ರುವರು ು.. 1೨೦೧-೨೦೨1 


ಶಿವಸಂಚಾಕ್ಷರ ಮಂತ್ರಜಸಮಾಡದೇ ಕೆಲವರು ಹಿಂದೆ. ನೀರನ್ನ 
ಕುಡಿದರು. ಅವರು ಅಮೇಧ್ಯಸಮೇಶವಾದ ಕಾದ ಮೂತ್ರವನ್ನು ಕುಡಿದು 
ತುಂಬಾ ದುಃಖಿತರಾಗಿರುವರು. ಆದ್ದರಿಂದ ಶಿವಪೂಜೆಯನ್ನೂ ಭಸ್ಮಧಾರಣೆಯನ್ನೂ 
ಮತ್ತು ಶಿವಸಂಚಾಕ್ಷರಜಸವನ್ನೂ ಮಾಡದೇ ನಾನೆಂದಿಗೂ ನೀರು ಕುಡಿಯ 
ಬಾರದು. ॥.೨೦೩-೨೦೪॥॥ 

ಈ ಪ್ರಾಣಗಳಿಂದ ನನಗೆ ಆಗಬೇಕಾದ್ದೇನು? ಪವಿತ್ರವಾದ ಶಿವಪೂಜೆ 
ಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೇಗೆ ತಾನೇ ನಾನು ನೀರು ಕುಡಿಯಬಹುದು? ಒಂದು ವೇಳೆ 
ನೀರನ್ನು ಕುಡಿದಾದರೂ ಪ್ರಯತ್ನಪಟ್ಟು ಈ ಶರೀರವನ್ನು ಕಾಪಾಡಿದರೆ ಈ ನನ್ನ 
ದೇಹವು ಕಲ್ಪಪರ್ಯಂತವಾಗಿಯೂ ಜೀವಿಸಬಲ್ಲ ಸದೆ? 1೨೦೫-೨೦೬॥ 

ಕೀವು ರಕ್ತ, ಮೂತ್ರ ಇವುಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತವಾಗಿ ಯಾವಾಗಲೂ 
ಅಮೇಧ್ಯಕ್ಕೆ ಆವಾಸಸ್ಥಳವಾಗಿ ದುರ್ಗಂಧಭರಿತವಾಗಿರುವ ಈ ಶರೀರದಿಂದ ನನಗೇನು 
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ಅಸಂತಾನಿ ಶರೀರಾಣಿ ತ್ಯಕ್ತಾನ್ಯೇನ ಪುರಾ ಮಯಾ । 
ಇದಮಪ್ಕಧುನಾ ತ್ಯಾಜ್ಯಂ ತೃಷಾರ್ತೇನ ಮಯಾ ಧ್ರುವಂ ॥೨೦೯॥ 


ವಸ್ತ್ರಾಣಿ ಕತಿ ನಷ್ಟಾನಿ ಕಟಿಬಡ್ಡಾನಿ ಸಾವರಂ । 
ಕಃ ಶೋನ ಯಥಾ ಡುಃಖಂ ತಥಾನೇನ ನ ಸಂಶಯಃ ॥೨೧೦॥ 


ಗ 


ಮಯಾ ಸೂರ್ನಂ ಸ್ಥಿತಂ ನೂನಂ ಶಂಕರಾರಾಧನಂ ವಿನಾ । 
ಅತಃ ಪ್ರಾಸ್ಲಾನಿ ಬಹುಧಾ ಶರೀರಾಣಿ ಮಯಾ ಪುರಾ ॥೨೧೧॥ 


ಶಿವಪೂಜನಮೇವಾಹುಃ ಸಂಸಾರೋಚ್ಛೇದಕಾರಣಂ । 
ಈ ತಥಾ ಸತ್ಯದ್ಯ ಮನಸಾ ಶಂಕರಂ ಪೂಜಯಾಮ್ಯಹಂ ॥೨೧೨॥ 


ನರಗಳಿಂದಲೂ ಮೂಳೆಗಳಿಂದಲೂ ಸಂಬದ್ಧ ವಾಗಿ ಮಲ 
ಯಾಗಿ ನಾನಾ ತೊಂದರೆಗಳಿಗೆ ಹಡ್ತಾ ಡಾಗುವ ಈ ಶರೀರವು 


ಕ್ಷಯಿಸುವ Bi ಆನೇಕ ರೋಗಗಳಿಗೆ' ಆಶ್ರಯವಾಗಿರುವುದು. 


ಗ 

ಆ 

2೬ 

(೩ 

fo 

೨ 

₹॥ 

ಸ. ೩ 
ಬು 


ಇಂತಹ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಅಭಿರುಚಿಯೇ ಇಲ್ಲ. ॥೨೦೭-೨೦೮॥ 


ಹಿಂದೆ ನಾನು ಅನೇಕ ಶರೀರಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟಿರುವೆನು. 
ಈಗಲೂ ಬಾಯಾರಿಕೆಯಿಂದ ಬಳಲಿದ ನಾನು ಈ ಶರೀರವನ್ನೂ ಈಗ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ 
ಬಿಡಲು ಸಿದ್ಧನಾಗಿರುವೆನು. ವಿಶೇಷ ಆದರದಿಂದ ಸೊಂಟಕ್ಕೆ ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡಿದ್ದ 
ಎಷ್ಟೋ ಜಾ ಳು ಹಾಳಾದವು. ಅವುಗಳ ನಾಶದಿಂದ ನನಗೆ ದುಃಖವುಂಬಾ 
ದಂತೆಯೇ ಈ ಶರೀರ ನಾಶದಿಂದಲೂ ಶೋಕವುಂಬಾಗುವುದು. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹ 
ಏಲ್ಲ. ॥1೨೦೯-೨೧೦॥ 

ಬಂದೆ ನಾನು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ಶಂಕರನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡದೆಯೇ 
ಕಾಲಕಳೆಯುತ್ತಿದ್ದೆನು. ಅದರಿಂದ ನನಗೆ ಹಿಂದಿನ ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಶರೀರ 
ಗಳುಂಬಾಗಿದ್ದುವು. ಈ ಸಂಸಾರದ ನಾಶಕ್ಕೆ ಕಾರಣಭೂತವಾಗಿರುವುದು ಈ 
ಶಿವಪೂಜೆಯೆಂದೇ ಪ್ರಾಜ್ಞರು ಹೇಳುತ್ತಿರುವರು. ಆದಕಾರಣ ನಾನು ಈಗ ಮನಸ್ಸಿ 

ನಿಂದಲೇ ಆ ಜ್‌ ಜ' ಪೂಜೆಮಾಡುತ್ತೇನೆ. ॥೨೧೧-೨೧೨! 
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ಕಲ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ಸರ್ವವ್ಯಾಪೀ ಸರ್ವಭೂತಾಂತರಾತ್ಮ್ಮಾ 

ಸಾಕ್ಷೀ ಚೇತಾ ನಿರ್ಗುಣಶ್ಚೇಶ್ವರಶ್ಚ | 

ಸೋಮೋ ನಿತ್ಯೋ ನಿಕ್ರಿಕಾರಶ್ತಿದಾತಾ 

ನೀಲಗ್ರೀನಃ ಪಾತುಮಾಮದ್ಯ ದುಃಖಾತ್‌ ॥೨೧೩॥ 


ಮಾಯಾತೀತೋ ಮೋಹಿತಾಶೇಷಲೋಕೆಃ 

ಸೋಮಾಕಾರಃ ಸಾಮನೇದಸ್ವರೂಪಃ । 

ಸರ್ವಾಶಾಸ್ಕಃ ಸರ್ವರೂಪೋ ಮಹೇಶೋ 

ನೀಲಗ್ರೀವಃ ಪಾತುಮಾಮದ್ಯ ಮಂಃಖಯಾತ್‌ ॥೨೧೪॥ 


ವ್ಯಕ್ತಾಂವ್ಯಕ್ತಾನಾದಿಕರ್ಮಾದಿಗಮ್ಕ್ಯೋ 
ವ್ಯಕ್ತಾ*ವ್ಯಕ್ತಾನಾದಿಧರ್ಮಾದಿಗಮ್ಯಃ । 
ವ್ಯಕ್ತಾಇವ್ಯಕ್ತಾನಾದಿದೇವಾಧಿಗನ್ಯೋ 

ನೀಲಗ್ರಿ "ವಃ ಪಾತುಮಾಮದ್ಯ ದಮಃಖಾತ್‌ ॥೨೧೫॥ 


 ಚರಾಚರಾತ್ಮ ಸನ್‌ ಸಕಲ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿಯೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವವನೂ, ಸಕಲ 
ಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅಡಗಿರುವವನೂ, ಸಕಲ ಕರ್ಮಗಳನ್ನೂ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ ನೋಡು 
ಪ್ರಿರುವನೂ ಚೈತನ್ಯಸ್ವರೂಪನೂ, ಗುಣರಹಿತನೂ, ಐಶ್ವರ್ಯಸಂಪನ್ನನೂ, 
ಶಾಶ್ವತನೂ, ವಿಕಾರಶೂನ್ಯನೂ, ಚಿತ್ಸ್ಹ್ವರೂಪನೂ (ಜ್ಞಾನಸ್ತರೂಪನೂ) ಕಪ್ಪಾದ 
ಕೊರಳುಳ್ಳ ವನೂ ಆಗಿರುವ ಆ ಅಂಬಿಕಾಸಹಚರನು ಈಗ ಒದಗಿರುವ ದುಃಖದಿಂದ 
ನನ್ನನ್ನು ಪಾರುಮಾಡಲಿ. ॥೨೧೩/॥ 

ಮಾಯೆಗೆ (ಅಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ) ಸಿಕ್ಸ್ಕದವನೂ ಸಕಲ ಲೋಕಗಳನ್ನೂ ತನ್ನ 
ಮಾಯೆಯಿಂದ ಮೋಹಗೊಳಿಸುವವನೂ, ಉಮಾರಮಣಸ್ವರೂಪನೂ, ಸಾಮ 
ವೇದದ ಆಕಾರವುಳ್ಳವನೂ, ಎಲ್ಲರಿಂದಲೂ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಡುವವನೂ, ಎಲ್ಲಾ ರೂಪ 
ವನ್ನೂ ಹೊಂದಿರುವವನೂ ಕಪ್ಪಾದ ಕೊರಳುಳ್ಳವನೂ ಆದ ಮಹೇಶ್ವರನು ನನಗೆ 
ಈಗ ಒದಗಿರುವ ದುಃಖವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಿ ನನ್ನನ್ನು ಸಲಹಲಿ. ॥೨೧೪॥ 

ಅನಾದಿಕಾಲದಿಂದಲೂ ಸಿದ್ಧ ವಾಗಿರುವ ವ್ಯಕ್ತ (ಗೋಚರವಾಗಿರತಕ್ಸುವುಗಳು) 
ಅವ್ಯಕ್ತ (ಗೋಚರವಾಗದಿರುವುವು) ಇಂತಹೆ ಕರ್ಮಗಳಿಂದಲೂ ಧರ್ಮಗಳಿಂದಲೂ, 
ದೇವತಾಸ್ವರೂಪಗಳಿಂ ಂದಲೂ, ಗೋಚರಿಸುವ ನೀಲಗ್ರೀವನು ನನ್ನನ್ನು ದುಃಖದಿಂದ 
ಸಾರುಮಾಡಲಿ. ॥೨೧೫! 
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ಇ 


ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೯ ಶ್ಚ 


ಯಂ ವೇದಾಂತಾ ನೈನ ಜಾನಂತಿ ಶಂಭುಂ 

ಯಸ್ಮಾನ್ನಿತ್ಯಂ ವೇದನಾಚೋ ನಿವೃತ್ತಾಃ 1 

ಯಂ ಬ್ರಹ್ಮಾದ್ಕಾ ನೈವ ಜಾನಂತಿ ಸೋಯಂ 
ನೀಲಗ್ರೀವಃ.ಹಾತುಮಾನುದ್ಯ ಮಃಖಾತ್‌ ॥೨೧೬॥ 


ದ ಡದು ೦ ಇ 
ಯತ್ಸವ್ಯಂಗಾದುದ್ಭವಃ ಸೃಷ್ಟಿ ಕರ್ತು 
ರ್ಯವ್ವಾಮಾಂಗಾಜ್ಞನ್ಮ ಸಂಪ್ರಾಪ ನಿಷ್ಣು8। 
ಯಃ ಸರ್ವೇಶಃ ಸೋಯಮುಾದ್ಯಂತಶೂನ್ಕೋ 
ನೀಲಗ್ರಿನಃ ಪಾತುಮಾಮದ್ಯ ಮಃಖಾತ್‌ 1೨೧೭ 


ಯಂ ಸರ್ವೇಶಂ ತತ್ವತೋ ವೇದನಿಷ್ಠಾ 
ವಿಚ್ಞ್ಞಾಯೇಶಂ ಪೂಜಯಂತ್ಯಾದರೇಣ । 
ಸೋಯಂ ಶರ್ವಃ ಸರ್ವನೇದಾಂತವೇದ್ಯೋ 
ನೀಲಗ್ರೀವಃ ಪಾತು ಮಾಮಡದ್ಯ ಮುಃಖಾತ್‌ ॥೨೧೮॥ 


ಪ್ರತಿದಿನವೂ ವೇದವಾಕ್ಯಗಳೆಲ್ಲವೂ ಹೊಗಳುತ್ತಿರುವ ಆ ಶಂಭುವನ್ನು 
6 

ವೇದಾಂತವಾಕ್ಯಗಳೂ ಸಹ ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ತಿಳಿಯಲಾರವು. ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ ದೇವತೆಗಳೂ 

ಸಹ ತಿಳಿಯಲಸಾಧ್ಯನಾಗಿರುವ ಆ ನೀಲಕಂಠನು ನನ್ನನ್ನು ಈ ದುಃಖದಿಂದ 


ಪಾರುಮಾಡಲಿ. ॥೨೧೬! 


ಯಾವ ದೇವನ ಶರೀರದ ಬಲಭಾಗದಿಂದ ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತೃವಾದ ಬ್ರಹ್ಮನೂ, 
ಎಡಭಾಗದಿಂದ ಪಾಲನಕರ್ತೃವಾದ ವಿಷ್ಣುವೂ ಜನಿಸಿದರೋ, ಅಂತಹ ಸಕಲಡೇವತೆ 
ಗಳಿಗೂ ಒಡೆಯನೂ ಆದ್ಯಂತವಿಲ್ಲದವನೂ (ಉತ್ಪತ್ತಿ ಮತ್ತು ನಾಶಗಳಿಲ್ಲದವನೂ) 
ಆದ ನೀಲಕಂಠನು ನನ್ನನ್ನು ಈ ದುಃಖದಿಂದ ಈಗ ಪಾರುಮಾಡಲಿ. ೨೧೭! 


ವೇದತತ್ಸರರಾದ ಮುನಿಗಳು ತತ್ವವನ್ನರಿತು ಸಕಲಲೋಕಾಧಿಸತಿಯೂ 
ಆ ಈಶ್ವರನೇ ಎಂದು ತಿಳಿದು ಆದರದಿಂದ ಅತನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡುತ್ತಿರುವರು. 
ಸಕಲ ವೇದಾಂತಗಳಿಂದಲೂ ತಿಳಿಯಲ್ಪಡತಕ್ಸವನೂ ಪ್ರಳಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಕಲ 
ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನೂ ಸಂಹಾರಮಾಡತಕ್ಕವನೂ (ಶರ್ವ) ಆದ ಈ ನೀಲಕಂಠನು ನನಗೆ 
ಬಂದಿರುವ ದುಃಖವನ್ನು ತೊಲಗಿಸಿ ನನ್ನನ್ನು ಈಗ ಸಲಹಲಿ. 1೨೧೮॥ 
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ಕಂ: ಸೋಯಮೀಕೋ 


ೀವಃ ಪಾತು ಮಾಮದ, 


ಶ್ರೀಶಿನರೆಹಸ್ಕೇ 


ಸ್‌ 
ಲು 


೩೬೦ 


1೨೧೯॥ 


ದುಃಖಾತ್‌ 


ರ 


2ರತ್ತಂತಭೆ 


ಲಗ್ರಿ 


ಕ್ರಾ, 
ಟಿ ರಮ್ನುಂ। 


ವಿಷ 


«ಯಂ ನೇತ್ರಂ ಸಮ್ಮಗುತ 


ಯತ್ಪಾದಾಬ್ದ ೦ 


ಬ 


re 


ಇ 


೨ 


ಳಿ 


ಜಾ 
ವಿ 
ಇಯಾಮಾಸ ಸೋಂಯಂ 


ಸ್ಸಿ 
ವ 


mol 


ಮೆಸ್‌ 


ಹ 


ಎಇ ದ್ದ ಮ 


ತ 
ಎರಿ ಎಷು ಅಜರ ವಂ ಜಾ 


ನರ ಇರ 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೯ ೩೬೧ 


॥ ಶ್ರೀತಿವ ಉವಾಚ ॥ 


ಏನಂ ಸ್ತು ತ್ವಾಸ ಭಿಲ್ಲೊ € ಮಾಮಾನಂದಾಶ್ರುಲಸನ್ಮುಖಃ । 
ದಧ್ಯೌ ದೇವಾಧಿದೇವಂ ಮಾಮನೃತಾಪ್ಪುತವಿಗ್ರಹಂ ॥೨೨೨॥ 


ತವಾನೀಮಭವದ್ವೃ ಷ್ಟಿ ರ್ಮಂದಾರಕುಸುಮಾನ್ವಿತಾ। 
ಶರೀರಂ ಸಿಕ್ತೆ ಕ | ನೃಷ್ಟ್ಯ್ಯಾ ತದಾ ಶಿವೇ ॥೨೨೩॥ 


ಯದಾ ವೃ ಷ್ಟಿ ರಭೊಪ್ರ ಮ್ಕಾ ಸ ಪಿಧಾಯ ಮುಖಂ ತದಾ । 
ಸ್ಥಿತೋ ER ಜಲಸ್ಕಾ ಸ್ಯ ಪ್ರನೇಶೋ ಮಾಸ್ತಿತಿ ಪ್ರಿಯೆ ಯೇ ॥೨೨೪॥ 


ತತೋಸ್ಯ ತೃಟ್ಟಿದಾ ಶಾಂತಾ ಜಲಪಾನಂ ವಿನಾ ಪ್ರಿಯೇ । 


ಜಲಂ ನ ಪೀತಂ ಭಿಲ್ಲೇನ ಪಾತ್ಯಮಾನಮಸಿ ಧ್ರುವಂ ॥೨೨೫॥ 
ತತಃ ಸ ಬಿಲ್ವಪತ್ರಾಣಿ ಪುಷ್ಪಾಣ್ಯತ್ಕುತ್ತಮಾನಿ ಚ। 
ಮಾಂಸಾನ್ಯಸಿ ವಿಚಿತ್ರಾಣಿ ಸಮಾದಾಯ್ಕೆವ ನಿರ್ಗತಃ 1೨೨೬! 
ತತಃ ಶನೈಃ ಶನೈರ್ಭಿಲ್ಲಃ ಕಾಲಹಸ್ರೀಶ್ವರಾಲಯಂ । 
ಸ [ಪೂ ವ್ಯಾಣಿ ಗ್ರ ಮುದಿತಾನನಃ ॥೨೨೭॥ 


ಆ ಸ ಹೀಗೆ -ನನ್ನನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿ, ಆಯ 
ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವ ಮುಖವುಳ್ಳವನಾಗಿ, ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಅಧಿ 
ಅಮೃತದಿಂದ ನೆನಸಲ್ಪಟ್ಟ ವಿಗ್ರಹವುಳ್ಳ ನನ್ನನ್ನು ಧ್ಯಾನಮಾಡಿದನು. ಎಲೌ 
ಮಂಗಳಾಂಗಿಯೇ! ಆಗ ಮಂಡಾರಪುಷ್ಟ ಗಳಿಂದ ಕೊಡಿದ*ಪುಷ್ಪವೃಷ್ಟಿ ಯಾಗಲು 
ಆತನ ಶರೀರವೆಲ್ಲವೂ ಆ ಮಳೆಯಿಂದ ನೆನೆಯಿತು. ೨೨೨-೨೨೩! 

ಆ ರೀತಿ ಮನೋಹರವಾಗಿ ಮಳೆಯಾದಾಗ ಆ ಭಿಲ್ಲನು ಮಳೆಯ ನೀರು 


೭ 
(> 
2 
ತು 
2೨ 
2೨ 


ಬಾಯಿಗೆ ಹೋಗಬಾರದೆಂದು ಭಾವಿಸಿ, ತನ್ನ ಮುಖವನ್ನು ತು 
ಥಿ ಬ್ರಯೇ, ಅನಂತರ ಆ ಬೇಡನ ಬಾಯಾರಿಕೆಯು ಕೂಡಲೇ ಶಾಂತವಾಯಿತು. 
ಮೇಲೆ ಮೇಲೆ ಬೀಳುತ್ತಿದ್ದರೂ ಆ ಬೇಡರವನು ತಾನು ಸೂ ಯವಾಗಿಯೂ ನೀರು 
ಕುಡಿಯಲಿಲ್ಲ. 1೨೨೪-೨೨೫1 

ಆಮೇಲೆ ಆ ಬೇಡರವನು ಬಿಲ್ವಪತ್ರೆಗಳನ್ನೂ ಅತ್ಯುತ್ತಮವಾದ ಹೂಗ 
ಳನ್ನೂ ವಿಚಿತ್ರವಾದ ಮಾಂಸಗಳನ್ನೂ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲಗೆ ಪೂಜಾ 
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(32೦ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ತತಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಪ್ರಯಶ್ನೇನ ಸುವರ್ಣಮುಖರೀಜಲೇ । 


4 
ಭಸ್ಮನೋದ್ಧೂಳನಂ ಕೈತ್ವಾ ತ್ರಿಪ್ರಂಡ್ರಂ ಚ ಚಕಾರ ಸಃ ॥೨೨೮॥ 


ಛು ಏವ 


ಸ್ರ 
ಮಾಂಸಂ ಚ ಜಗೃಹೇ ಭಿಲ್ಲೋ ಜಲಂ ಚ ಮುಖತೆಸ್ತದಾ ॥೨೨೯॥ 


ತತೋ ಮುಖಜಲೈಃ ಸಮ್ಯಗಭಿಷಿಚ್ಯ ಸಮಾಹಿತಃ 
ಬಿಲ್ವಪತ್ರೈಃ ಸುಪುಪ್ಪೈಶ್ಚ ಚಕ್ರೇ ಪೂಜಾಂ ಪ್ರಯತ್ನತಃ ॥೨೩೦॥ 
ತತೋ ಮಾಂಸಾನಿ ಸರ್ವಾಣಿ ಸುಸ್ವಾಮೂನಿ ಪ್ರಯತ್ನತಃ । 

ಮಹ್ಯಂ ನಿವೇದಯಾಮಾಸ ಪಂಚಾಕ್ಷರಪುರಃಸರಂ ॥೨೩೧॥ 


ಪ್ರದಕ್ಷಿಣನಮಸ್ಕಾರಾನ್ನರ್ತನಂ ಚ ಚಕಾರ ಸಃ । 


ತತಃ ಪಂ ಚಾಸ್ಸರಂ ಶುದ್ಧಂ ಜಜಾಪ ಪ್ರೀತಮಾನಸಃ ॥೨೩೨॥ 
ಡ್ರವ್ಯಗಳೆ ಳೊಡನೆ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಆ ಕಾಲ ಹಸ್ಕೀಶ್ವರನ ದೇವಾಲಯಕ್ಕೆ ಹೋದನು. 
(l[೨.೨೬-.೨.೨೦೭1| 


ಆಮೇಲೆ ಆ ಭಿಲ್ಲನು.ಸುವರ್ಣಮುಖರೀ ನದಿಯ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ವಿಯಮದಿಂದ 
ಸ್ವಾನಮಾಡಿ ಭಸ್ಮಲೇಸನವನ್ನೂ ಮತ್ತು  ಭಸ್ಮತ್ರಿಪುಂಡ್ರಧಾರಣೆಯನ್ನೂ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಅನಂತರ ಹೂಗಳನ್ನೂ ಬಿಲ್ವಸಶ್ರಿಗಳನ್ನೂ ಮಾಂಸವನ್ನೂ ಹಿಡಿದೃ 
ಬಾಯಿಯಲ್ಲಿ ತುಂಬಾ ನೀರನ್ನೂ ತುಂಬಿಕೊಂಡು ದೇವಾಲಯಕ್ಕೆ ಹೊರಡಲು 


ಇ 
ಗ್ರಾ 
ಸಿದ್ಧವಾದನು. ॥೨೨೮- ೨೨೯! 


ತಾ 


ಅನಂತರ ಆ ಬೇಡರವನು ದೇವರ ಸನ್ನಿಧಿಗೆ ಬಂದು ತನ್ನ ಬಾಯಿಯಲ್ಲಿದ್ದ 
ನೀರಿನಿಂದ -ಆ ಮಹೇಶ್ವರನಿಗೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಅಭಿಸೇಕಮಾಡಿ, ಬಿಲ್ವಪಶ್ರೆ ಗಳಿಂದಲೂ 
ಒಳ್ಳೆಯ ಹೂಗಳಿಂದಲೂ ನಿಯಮಬದ್ಧನಾಗಿ ಪೂಜೆಮಾಡಿದನು. ಹಾಗೆಯೇ 
ಬಹಳ ರುಚಿಕರವಾಗಿರುವ ಮಾಂಸಗಳನ್ನು ನಿಯಮಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಶಿವಪಂಚಾಕ್ಷರ 


ಮಂತ್ರದೊಡನೆ ನನಗೆ ಸಮರ್ಪಿಸಿದರು. ॥೨೩೦-೨೩೧॥ 


ಹೀಗೆ ನಿವೇದನಮಾಡಿದನಂತರ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆ ಮತ್ತು ನಮಸ್ಕಾರಗಳನ್ನು 
` ಮಾಡಿ ನಾಟ್ಯಿವಾಡಿ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಸವಿತ್ರವಾದ ಶಿವಸಂಚಾಕ್ಷರಮಂತ್ರವನ್ನು 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೯ ಸಿ೬ಫ್ಲಿ 


ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ದೇವಿ ಯಷಯೋ ಬ್ರಹ್ಮವಾದಿನಃ । 
ಸಾಯಂ ಪ್ರಡೋಷಪೂಜಾರ್ಥಂ ಕೋಹಿಶಃ ಸಮುಪಾಗತಾಃ॥೨೩೩1 


ತದಾ ಮಯಾ ಭಿಲ್ಲಭಕ್ತಿಪ್ರಖ್ಯಾಪನನುನೀಷಯಾ | ಗ 
ದೃಢಂ ದೇನಾಲಯಸ್ಕೈವಂ ಭ್ರ)ಂಶಸ್ತೇಭ್ಯಃ ಪ್ರದರ್ಶಿತಃ ॥೨೩೪॥ 
ಭ್ರಶ್ಯಮಾನಂ ತತೋ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ದೇನಾಲಯಮನುತ್ತಮಂ । 
ಯಷಯೋ ನಿರ್ಕಯುಃ ಸಶ್ವೇ ವಿಸ್ಮಿತಾಸ್ತೇ ಶಿವಾಲಯಾತ3* ॥೨೩೫॥ 
ಭ್ರಶ್ಶಮಾನಂ ತು ತಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಭಿಲ್ಲೋ ದೇವಾಲಯಂ ತದಾ | 
ನಿಸ್ಮಿತಂ ಚಿಂತಯಾಮಾಸ 0 ಕರ್ತವ್ಯಮಿತಿ ಪ್ರಿಯೇ ೨೩೬ 
ಭ್ರೃಶ್ಯಮಾನಸ್ತು ಪಾಷಾಣಃ ಶಿನಲಿಂಗೇ ಹತಿಷ್ಯತಿ । 

ತತ್ಪಾತೇನ ತ್ವಿಹಾಘಾತಃ ಶಿನಲಿಂಗೇ ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥೨೩೭: 


ಜೀವತಾ ತ್ವಯಮಾಘಾತೋ ಮಯಾ ದ್ರಷ್ಟುಂ ನ ಶಕ್ಕತೇ। 
ಭ್ರ ಶ್ಯಮಾನಾಶ್ನ ಪಾಸಾಣಾಃ ನ ಧರ್ತವ್ಯಾ ಯತೋ ದೃಢಾಃ ॥೨೩೮॥ 


ಜನಿಸಿದನು. ದೇವಿ! ಇದೇ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಸಾಯಂಕಾಲವಾದ್ದರಿಂದ ಪ್ರಡೋಸಷ 
ಕಾಲದ ಪೂಜೆಗೋಸ್ತರ ಅನೇಕಮಂದಿ ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನಿಗಳಾದ ಖಯಸಿಗಳು ಚಳಿಗೆ 
ಗುಂಪುಗುಂಪಾಗಿ ಬಂದರು. ೨೩೨-೨೩೩॥॥ A 

ಆಗ ನಾನು ಈ ಭಿಲ್ಲನ ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಸಡಿಸಬೇಕೆಂಬ ಅಭಿಲಾಷೆ 
ಯಿಂದ, ದೃಢವಾಗಿದ್ದ ಆ ಶಿವದೇವಾಲಯವು ಒಡೆದು ಹೋಗುತ್ತಿರುವಂತೆ ಅವರೆಲ್ಲ 
ರಿಗೂ ಪ್ರದರ್ಶನಮಾಡಿದೆನು. ಅತ್ಯಂತ ಉತ್ತಮವಾಗಿದ್ದ ಶಿವದೇವಾಲಯವು 
ಒಡೆದು ಬೀಳುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ ಆ ಖುಷಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಆಶ್ಚರ್ಯಪಟ್ಟು ಆ 
ಶಿವಾಲಯದಿಂದ ಓಡಿಹೋದರು. 1೨೩೪-೨೩೫1 

ಪ್ರಿಯೇ! ಆಗ ಈರೀಶಿಯಾಗಿ ಒಡೆದುಹೋಗುತ್ತಿರುವ ದೇವಾಲಯವನ್ನು 
ನೋಡಿ, ಮುಂದೇನುಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಅಶ್ಚರೃ್ಯಹೊಂದಿ. ಆ ಬೇಡನು ಹೀಗೆ 
ಆಲೋಚನೆಮಾಡಿದನು. ಒಡೆಯುತ್ತಿರುವ ಈ ಕಲ್ಲುಗಳು ಶಿವಲಿಂಗದ ಮೇಲೆ 
ಬಿದ್ದು ಅದರಿಂದ ಶಿವಲಿಂಗಕ್ಕೆ ಘಾಯವಾಗುತ್ತದೆ. 0೨೩೬-೨೩೬೭! 

ನಾನು ಬದುಕಿರುವಾಗಲೇ ಈ ರೀತಿಯಾದ ಏಟು ಶಿವಲಿಂಗಕ್ಕೆ ಬೀಳುವು 
ದನ್ನು ನೋಡಲು ನನ್ನಿಂದ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಒಡೆದು ಬೀಳುತ್ತಿರುವ ಕಲ್ಲುಗಳು 
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ಶಕ್ತಿಶ್ಚ ಮಮ ನಾಸ್ಟೇನ ಬೃಹತ್ಸಾಸಾಣಧಾರಣೇ । 


ಪತಿಷ್ಯಂತ್ಯೇನ ಪಾಷಾಣಾಃ ಶಿವಲಿಂಗೋಪರಿ ಧ್ರುವಂ ॥೨೩೯॥ 
ತನುಂ ವಿತಾನವತ್ವೃತ್ವಾ ಶಿವಲಿಂಗೋಸರಿಸ್ಥಿ ತೇ । 
ಭ್ರಶ್ಶಮಾನಸ್ತು ಪಾಷಾಣೋ ಮತ್ಸೃಸ್ಕೇತುಪ ತಿಷ್ಯತಿ ॥೨೪೦॥ 


ಯದಿ ಪಾಷಾಣಭಾರೇಣ ಮಚ್ಛರೀರಂ ಪತಿಷ್ಯತಿ । 


ತತಃ ಪರಂ ತು ಪಾಷಾಣಾ ಬಹನೋಃಿ ಪತೆಂತು ತೇ ॥೨೪೧॥ 


ತಥಾಫಿ ಶಿವಲಿಂಗಸ್ಕ ತ್ವಾಘಾ ತೋನ ಭವಿಷ್ಯತಿ | 
ಯೇನ ಕೇನಾಪಿ ರೂಪೇಣ ಶಿನಲಿಂಗಸ್ಯ ಸರ್ವಥಾ ॥೨೪೨॥ 


ಆಘಾತೋ ನ ಯಥಾತ್ರ ಸ್ಯಾತ್ತಥಾ ಕಾರ್ಯಂ ಪ್ರಯತ್ನತಃ । 


ಬಹಿ ಪಲಾಯ್ಯಗಮನೇ ರಕ್ಷಿತೇಯಂ ತನುರ್ಭನೇತ್‌ ॥೨೪೩॥ 
ಕಿಮಸ್ತಿ ಫಲಮೇತಸ್ಯ ಶರೀರಸ್ಯ ತು ರಕ್ಷಣೇ । 


ಜಡಿ ಶಣಮಾತ್ರ ತು ಪುರುಷಾರ್ಥ್ಯೋ ನ ಸಕಥಾ ॥೨೮೪೪॥ 


ತುಂಬಾ ಗಟ್ಟಿ ಸಾಜಾ ಜಟ ಅವನ್ನು ಹಿಡಿದು ನಿಲ್ಲಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಅಂತಹ 
ದಪ್ಪದಪ್ಪ ಕಲ್ಲುಗಳನ್ನು ಧರಿಸುವಷ್ಟು ಶಕ್ತಿಯೂ ಮೊದಲು ನನ್ನಲ್ಲಿಲ್ಲ. ನಿಶ್ಚಯ 
ವಾಗಿಯೂ ಶಿವಲಿಂಗದ ಮೇಲೆ ಕಲ್ಲುಗಳು ಬಿಡ್ಡೇಬೀಇುತ್ತವೆ. ॥೨೩೮-೨೩೯॥ 

ಆ ಶಿವಲಿಂಗದ ಮೇಲೆ ನನ್ನ ಈ ಶರೀರವನ್ನು ಅಡ್ಲೆಲಾಗಿ ಬರುವಂತೆ ಇಟ್ಟು 
ರಿಂತಕೆ ಒಡೆದು ಬೀಳುವ ಕಲ್ಲುಗಳು ನನ್ನ ಬೆನ್ನಿನ ಮೇಲೆ ಬೀಳುತ್ತವೆ. ಆ 
ಕಲ್ಲಿನ ಭಾರದಿಂದ ಈ ಶರೀರವೇನಾದರೂ ನಷ್ಟನಾಗುವುದಾದರೆ ಅನಂತರ ಎಷ 
ಕಲ್ಲುಗಳು ಬೇಕಾದರೂ ಬೀಳಲಿ. ॥೨೪೦-೨೪೧॥ 

ಆಗ ಶಿವಲಿಂಗಕ್ಕೆ ಯಾವ ರೀತಿಯಿಂದಲೂ ಎಟುಬೀಳುವುದಿಲ್ಲ. ಯಾವ 
ರೀತಿಯಿಂದಲಾದರೂ ಶಿವಲಿಂಗಕ್ಕೆ ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ಏಟು ಬೀಳದಿರುವಂತೆ 
ಪ್ರಯತ್ನಿ ಸಲೇಜೇಕು. ಹೊರಗಡೆ ಓಡಿಹೋಗುವುದರಿಂದಲೇನೋ ಈ ಶರೀರವು 
ರಕ್ಷಿಸಲ್ಪ ಸಲ್ಲಡಬಹುದು. ೨೪೨-೨೪೩ 

ಈ ಶರೀರವನ್ನು ರಕ್ಷಣೆಮಾಡಿದುದರಿಂದ ಏನುತಾನೇ ಫಲವುಂಟು? 
ಈ ಶರೀರರಕ್ಷಣೆ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಪುರುಷಾರ್ಥಸಾಧನೆಯಾಗುವುದಿಲ್ಲವು. ಈ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಅ ೧೯ ೩೬೫ 


ಏತತ್ಸಂರಕ್ಷಣಂ ಕರ್ತುಂ ಕೋನು ಯೆತ್ನೆಂ ಕೆರಿಷ್ಕತಿ । 
ಸುಖಲೇಶೋಪಿ ಸಾಸ್ತ್ಯಸ್ಯ ಬಹಿಶ್ಚೇದ್ದಮ್ಯತೇ ತದಾ ॥೨೪೫॥ 


ಶಿವಲಿಂಗಾಘಾತಹೇಶುದರ್ಶನೇ ತ್ವಸುಖಂ ಭನೇತ್‌ । 
ಕಿಂ ಚಾತ್ರ ಯದಿ ಭಾಗ್ಯೇನ ಶರೀರಂ ಚೇಶ್ಬತಿಷ್ಯತಿ ॥೨೪೬॥ 
ತದಾ ಮುಕ್ತಿರನಾಂಯಾಸಾ ದೃನಿಷ್ಯ ತಿ ಮಮ ಥ್ರುವಂ । 


ಯಡಿ ಸ್ಕಾಜ್ಜೆ ಚ್ಛೆನಲಿಂಗಸ್ಥ ಸಂನಿಧೌ ಮರಣಂ ತದಾ 1೨೮೭! 


ಮುಕ್ತಿಕಾಂತಾ ಕರಾಕ್ರಾಂತಾ ಸದ್ಯ ಏವ ಭವಿಷ್ಯತಿ । 
ಮರಣಂ ದುರ್ಲಭಂ ಪುಂಸಾಂ ಶಿನಲಿಂಗಸ್ಯ ಸನ್ನಿಧೌ । 
ತತ್ರೆ ಚೇನ್ಮರಣಂ ಪುಂಸಾಂ ಸಂಸಾರೋ ನ ಪುನರ್ಧ್ರು7ಂ ॥೨೪೮॥ 


ಶೀರ್ಯಮಾಣಸ್ವಭಾವಸ್ಯ ಶರೀರಸ್ಕಾಸ್ಯೆ ರಕ್ಷಣಂ । 
ಅಸ್ಮಿನ್ಭ್ಯಾ ಲೇ ಕಥಂ ಕಾರ್ಯಂ ಪರಲೋಕಾರ್ಥಿನಾ ಮಯಾ ॥೨೪೯॥ 


ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಕಾಸಾಡಲು ಯಾರುತಾನೆ ಪ್ರಯತ್ನಮಾಡಿಯಾರು! ಹೊರಗೆ 


ರ್‌ ಕೊಂಚವೂ ಸುಖವು ದೊರೆಯಲಾರದು. ೨೪೪-೨೪೫! 


ನ ತೊಂ 


ನದಿ ು? ಅ 


ರೆ ಸಂಭವಿಸುತ್ತಿರುವುದನ್ನು': ನೋಡಿ ಯಾರಿಗೆತಾನೇ 
£ ಒಂದುವೇಳೆ ಅದ ಸ್ಟವಶದಿಂದ ಈ ಈ ಶರೀರವು ಬಿದ್ದು 


ನ ಇಲ್ಲ. ಒಂದುವೇಳೆ. ಆ ಶಿವಲಿಂಗದ ಸಮಕ್ಷಮದಲ್ಲಿಯೇ ನನಗೆ 
ಮರಣಸಂಭವಿಸುವುದಾದರೆ ಕೂಡಲೇ ಮೋಕ್ಸಾಂಗನೆಯು ತಾನೇ ಬಂದು 
ಮೆ 


ಶಿವಲಿಂಗದ ಸಮಕ್ಷಮದಲ್ಲಿ ಪುರುಷರಿಗೆ ಮರಣಸಂಭವಿಸುವುದು ವಿಶೇಷ 
ದುರ್ಲಭವು. ಒಂದುವೇಳೆ ಹಾಗೆ ಮರಣ ಸಂಭವಿಸಿದರೆ ಅಂತಹವರಿಗೆ ಪುನಃ 


ಸಂಸಾರ ಬಂಧನನೇ ಪುನಃ ಒದಗಲಾರಡು. 


fe 


ರ ಸಾವಾಗಲೂ ನಾಶವಾಗಲು 
ಸಿದ್ಧ ವೇ ಆಗಿರುವಂತಹ ಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳ ಈ ಶರೀರವನ್ನು ಇಂತಹ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ನರ 


ಲೋಕಾಫೇಕ್ಷಿಯಾಗಿರುವ ನಾನು ಹೇಗೆತಾನೇ ಕಾಪಾಡಲಿ? 1೨೪೮-೨೪೯॥ 
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ಯದಿ ಮೃತ್ಯುಃ ಸಮಾಯಾತಿ ತಡಾ ರಕ್ಷಣಮಸ್ಯ ತು। 
ಕರ್ತುಂನ ಶಕ್ಯತೇ ನೂನಮುಪಾಯ್ಯೆಃ ಹೋಟಿಶಃ ಕೃತ್ಯೆಃ ॥೨೫೦॥ 


ಮೃ ತ್ಕೊ ೀರಾಗಮನೇ ಕುತ್ರ ಕರ್ತವ್ಯ ೦ ಸ್ಯಾತ್ನೆ ತ್ರೇಲಾಯೆನಂ । 
ಕ್ಸ ತೇ ಪಲಾಯನೇ ತೇನ ತ ಭ[ಜೃತೇಃಸಿ ನ ಸರ್ವಥಾ ॥೨೫೧॥ 


ಮೃತ್ಕುಂಜಯಂ ವಿನಾಸ್ಕಸ್ತು ನ ಮೃತ್ಯುಭಯನಾಶಕಃ । 
ಯಸ್ಯ ಮೃತ್ಯುಭಯಂ ನಾಸ್ತಿ ಸತು ಮೃತ್ಯುಂಜಯ ಸ್ಮೃತಃ॥೨೫೨॥ 


ಏತಸ್ಯೈ ವ ಮಹೇಶಸ್ಯ ಮೃ ತ್ಕೊ ೇೀರ್ನಾಸ್ತಿ ಭಯಂ ತತಃ 
ಶಿವ ತ್ವ ಹಿ ದೇವೇಷು ಮೃತ್ಕುಂಜಯ ಇತಿ ಸ್ಮೃತಃ ॥೨೫೩॥ 


[4 
ಮೃತ್ಯುಪಾಶವಶಾಃ ಸರ್ವೇ ವಿಷ್ಣುಬ್ರಹ್ಮಾದಯಃ ಸುರಾಃ । 

೧ಪ ಕಾ ೦ & ೨10 
ತತಸ್ತದರ್ಚನಾತ್ಪುಂಸಾಂ ಮೃತ್ಯುಭೀತಿರ್ನ ನಶ್ಯತಿ ॥೨೫೪॥ 


ಅತೋ ಮೃತ್ಯುಂಜಯಸ್ಯೆ 4ನ ಸೂಜನಂ ಮೃತ್ಯುನಾಶಕಂ । 


ಮೃತ್ಯುಂಜಯಸ 


್ಯ ಸೂಜಾಪಿ ಕರ್ತವ್ಯಾ ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕಂ 1॥೨೫೫॥ 


ಮೃತ್ಯುವು ಸಂಭನಿಸಿದ್ದೇ ಆದರೆ. ಕೋಟ್ಟಿಂತರ ಉಪಾಯಗಳೆನ್ನೇ 
ಆಗ 
(ಸ 


Np 
ಪ್ರಶ್‌ 
ಮಾಡಿದರೂ ಈ ಶರೀರವನ್ನು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ಕಾಸಾಡಲು ಸಾಧ್ಯವೇ 


ಇಲ್ಲ. ಮೃತ್ಯುವು ಹಿಂಬಾಲಿಸುತ್ತಿರುವಾಗ ಎಲ್ಲಿಗೆತಾನೇ ಓಡುವುದು? ಓಡಿಹೋದರೆ 
ಆಗ ಮ ತ್ಯುವೇನಾದರೂ ಬಿಟ್ಟುಬಿಡುವುದೇ? 1೨೫೦-೨೫೧॥ 

ಆ ಮೃತ್ಯುಂಜ :ಯನನ್ನು ಹೊರತು ಮತ್ತಾರೂ ಈ ಮೃತ್ಯುಭಯವನ್ನು 
ದ ಮೃತ್ಯುಭಯಕ್ಕೊಳಸಡದಿರುವವನು ಮಾತ್ರ ಮೃತ್ಯುಂಜಯ 
ನೆನಿಸುವನು. ಆ ಮಹೇಶ್ವರನೊಬ್ಬನಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಮೃತ್ಯುವಿನ ಭಯವಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲಾ 
ದೇವತೆಗಳಲ್ಲ ೂಆ ಶಿವನೊಬ್ಬ ನೇ ಮೃತ್ಯು ;೦ಜಯನೆನಿಸಿರುವನು. ||; ೨- sx) 

ನಿಷ್ಣು ಬ್ರಹ್ಮ ಮುಂತಾದ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಈ ಮೃತ್ಯುವಿನ ಬಲೆಗೆ 
ಅಧೀನರಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಅವರನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡಿದರೆ ಪುರುಷರಿಗೆ ಈ ಮೃತ್ಯು 
ಭಯವು ನಾಶವಾಗಲಾರದು. ಆದ್ದರಿಂದ ಆ ಮೃತ್ಯುಂಜಯ ನೆಫಿಸಿದ ಮಹೇಶ್ವರನ 
ಸೂಜೆಯೊಂದೇ ಈ ಮೃತ್ಯುವನ್ನು ನಾಶಮಾಡಬಲ್ಲದು. ಆದರೆ ಮೃತ್ಯುಂಜಯನ 

ಾಜೆಯನ್ನು ಮಾತ್ರ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಮಾಡಬೇಕು. ೨೫೪-೨೫೫1 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೯ _ ೩೬೭ 


ಬಹಿರ್ದೇಹಸ್ಯ ರಕ್ಸಾರ್ಥಮಿದಾನೀಂ ಯದಿ ಗಮ್ಯ ತೇ 
ತದಾ ಮೃತ್ಯುಂಜಯೇ ಭಕ್ಕಿರ್ಮಮ ಕಾವಾ ಭವಿಷ್ಯತಿ 1೨೫೬॥ 


ಮ )ಿ ತ್ಯುಂಜಂಯೋತನ್ಯ ಭಕ್ತಸ್ಯನ ಮೃ ತ್ಕುಭೆಯನಾಶೆಕೆಃ | 


ಹ ॥೨೫೭॥ 


[) 
ತತೋ ಮಯಾ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ಸ್ಥಾತ ತನ್ಯಂ ಜು ಜಿ ॥೨೫೮॥ 


ಶಿವಲಿಂಗೋಪರಿ ಕ ತಃ ॥೨೫೯॥ 


ತವಾರವೋ ಮಹಾನಾಸೀತ್ಪಾಷಾಣಭ್ರಂಶಸಂಭವಃ । 


ತಥಾಸ್ಯತಿಷಧೋ ಬಿಲೋಧೆ,ರ್ನೇ ಣೈವ ಹಿ ಸಂಸ್ಥಿತಃ ॥೨೬೦॥ 
ಳಿ ಲ) ನಿಲ್ಲೋ ಧೃರ್ಯ ಜ್ಞ 


ತದಾನೀಂ ತಾದೃಶಂ ದೃಷ್ಟಾ 4 ಸರ್ವೇತೇ ಖಷಿಪುಂಗವಾಃ । 
ತಂಬ ಯ ಗು 71.20. 256 ॥೨೬೧ 


ಈಗ ನಾನು ಈ ಶರೀರವನ್ನು ಕಾಪಾಡಲು ಹೊರಗೆ ಹೋಗುವುದಾದರೇ 
ಆಗ ಆ ಮೃತ್ಯುಂಜಯನಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ತಾನೇ ನನ್ನ ಭಕ್ತಿಯಿದ್ದೀತು? ಮೃತ್ಯುಂ 
ಜಯನಾದರೋ ಇತರ ವಿಷ್ಣ್ಯಾದಿ ದೇವತೆಗಳ ಭಕ್ತರ ಮೃತ್ಯುಭಯವನ್ನೆಂದಿಗೂ 
ಹೋಗಲಾಡಿಸುವುದಿಲ್ಲವಾದ್ದರಿಂದ ಆ ಡೇವದೇವನನ್ನು ಪೂಜೆ ಮಾಡುವವರು 


ಮತ್ತಾರಲ್ಲಿಯೂ ಭಕ್ತಿಯನ್ನಿಡಬಾರದು. ॥೨೫೬-೨೫೭1॥ 


ಆಈ ಮೃತ್ಯುಂಜಯನ ಭಕ್ತನಿಗೆ ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ಮೃತ್ಯುವೇ ಇಲ್ಲ. 
ಆದ್ದರಿಂದ ನಾನು ಈ ಶಿವಸಂನಿಧಿಯಲ್ಲಿ ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ನಿಲ್ಲಲೇಬೇಕು, ಎಂದು ದೃಢ 
ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಹೇಳಿ ಆ ನ ತನ್ನ ಶರೀರವನ್ನು 


ನ್ನು 
ಆ ಶಿವಲಿಂಗದ ಮೇಲೆ ಅಡ್ಡಲಾಗಿ ಮಾಡಿ ನಿಂತನು. ೨೮-೨೫೯ | 


ಆಗ ಆ ಕಲ್ಲುಗಳು ಬೀಳುವುಡರಿಂದುಂಬಾಗುವ ಫ್ವನಿಯು ಜೋರಾಗಿ 
ಕೇಳಿಬಂದಿತು. ಆದರೂ ಆ ದೃಢಮನಸ್ಸುಳ್ಳ ಬೇಡನು ಥೈರ್ಯ ನದಿಂದಲೇ ಇದ್ದನು. 


ಆ 
ಆಗ ಆ ರೀತಿಯಾಗಿ ಥೈೆರ್ಯದಿಂದ ನಿಂತಿರುವ ಭಿಲ್ಲನನ್ನು ನೋಡಿ ಆ ಹುಷಿಶ್ರೇಷ್ಠ 


೩೬೮ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 
ಧನ್ಕೋಸಿ ಕೃತಕೃತ್ಕೋಸಿ ಕೃತಾರ್ಥೋಸಿ ನ ಸಂಶಯಃ 1 
ಯತಃ ಸದಾಶಿವೇ ಭಕ್ತ ರೀವೃಶೀ ತ್ವಯಿ ರಾಜತೇ ॥೨೬೨॥ 
ಭಾಗ್ಯಸ್ಯ ತವ ನಾಂತೋಸ್ತಿ ಸತ್ಯಂ ಸತ್ಯಂ ನ ಸಂಶಯಃ । 
ಯತಃ ಸದಾಶಿವೇ ಭಕ್ತಿರೀವೃಶೀ ತ್ವಯಿ ರಾಜತೇ ॥೨೬೩॥ 
ತವ ಧನ್ಯತರೋ ದೇಹಃ ಸತ್ಯಂ ಸತ್ಯಂ ನ ಸಂಶಯಃ । 
ಯತಃ ಸದಾಶಿವೇ ಭಕ್ತಿರೀದೃಶೀ ತನ ರಾಜತೇ ॥೨೬೪॥ 
ತವೈವ ಜೀವನಂ ಧನ್ಯಂ ಸತ್ಯಂ ಸತ್ಯಂ ನ ಸಂಶಯಃ । 
ಯತಃ ಸದಾಶಿವೇ ಭಕ್ತಿರೀದೃಶೀ ತನ ರಾಜತೇ ET 


ತವೈವ ಜನ್ಮ ಸಫಲಂ ಸತ್ಯಂ ಸತ್ಯಂ ನ ಸಂಶಯಃ । 


ಯತಃ ಸದಾಶಿವೇ ಭಕ್ತಿರೀದೃಶೀ ತ್ವಯಿ ರಾಜತೇ ॥೨೬೬॥ 
ತವೈವ ಜನನೀ ಧನ್ಯಾ ಸತ್ಯಂ ಸತ್ಯಂ ನ ಸಂಶಯಃ । 
ಯತಃ ಸದಾಶಿನೇ ಭಕ್ತಿರೀದೃಶೀ ತ್ವಯಿ ರಾಜತೇ ॥೨೬೭॥ 


ರೆಲ್ಲರೂ ಬಹಳ ಆಶ್ಚರ್ಯಹೊಂದಿ ಅವನನ್ನು ಆದರದಿಂದ ಸ್ತೋತ್ರ ಮಾಡಿದರು. 
॥೨೬೦-೨೬೧॥ 
ಲ್ಲ ನು. ಕೃತಕೃತ್ಯನೂ ನೀನೇ ಆಗಿರುವೆ. ಆ 
ನಿನಗೆ ಈರೀತಿಯಾದ ಭಕ್ತಿಯಿರುವುದರಿಂದ ನಿನ್ನ ಭಾಗ್ಯಕ್ಕೆ ಎಣೆಯೇ 
ತೃವೇ ಹೊರತು ಇದರಲ್ಲಿ ಲೇಶವಾದರೂ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲವೆಂದು 

ತಿಳಿ. ೨೬೨-೨೬೩! 

ಸತ್ಯವಾಗಿಯೂ ನಿನ್ನ ದೇಹವೇ ಧನ್ಯನು. ಆ ಸದಾಶಿವನಲ್ಲಿಯೇ ನಿನ್ನ 
ಈರೀತಿಯಾದ ಸ್ಥಿರಭಕ್ತಿಯು ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವುದರಿಂದ ಸತ್ಯವಾಗಿಯೂ ನಿನ್ನ 
ಬಾಳ್ಮೆಯೇ ಧನ್ಯವಾದುದು ಎನ್ನುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವೇ ಇಲ್ಲವೆಂದು ತಿಳಿ. 
2೬೪-೨೬೫1] 

ಸತ್ಯವಾಗಿ ನಿನ್ನ ಜನ್ಮವೇ ಸಫಲವೆಂದು ತಿಳಿ. ಆ ಸದಾಶಿವನಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ 
ಈ ರೀತಿಯಾದ ಭಕ್ತಿಯಿರುವುದರಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು ಪಡೆದ ಜನನಿಯೇ ಧನೃಳೆನ್ನು 
ವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವೇ ಇಲ್ಲ. ॥೨೬೬-೨೬೭[॥ 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೯ ಪೀನ 


ತವೈವ ಜನಕೋ ಧನ್ಯಃ ಸತ್ಯಂ ಸತ್ಯಂ ನ ಸಂಶಯಃ । 


ಗ 
ಯತಃ ಸಡಾಶಿವೇ ಭಕ್ತಿರೀದೃಶೀ ತ್ವಯಿ ರಾಜತೇ ॥೨೬೮॥ 
ತವೈವ ಕುಲಮುತ್ವೃಷ್ಟಂ ಸತ್ಯಂ ಸತ್ಯಂ ನ ಸಂಶಯಃ । 
ಯತಃ ಸಡಾಶಿವೇ ಭಕ್ತಿರೀದೃಶೀ ತ್ವಯಿ ರಾಜಶೇ ॥೨೬೯॥ 
ಶಕ್ತಿಸ್ತ್ಯಮಾನುಷೀ ಸೇಯಂ ಥೈರ್ಯಮೇತದಮಾನುಷಂ । 
ಭಕ್ತಿರೇತಾವೃಶೀ ಲೋಕೇ ನ ಕುತ್ರಾಸಿ ಶ್ರುತಾ ಧ್ರುನಂ 1೨೭ oll 
ಯಸ್ಕೇತಾವೃಶೀ ಭಕ್ತಿರ್ಮಹಾದೇನೇ ಸುರೋತ್ತಮೇ । 
ತಸ್ಕ ಹಸ್ತಗತೈವಾಸ್ತಿ ಮುಕ್ತಿಕಾಂತಾ ನ ಸಂಶಯಃ ॥೨೭೧॥ 
ತ್ವಯೇವಂ ಮಾನುಷಂ ರೂಪಂ ಧೃತಮಸ್ತಿ ಶಿನಪ್ರಿಯ । 
ಭವಾನ್ಯಶ್ಚನ ವೇವೊಆಸಿ ದೇವನುಧ್ಯೇ ನ ಸಂಶಯಃ ॥೨೭೨॥ 
ದೇವೇಷ್ವಪೀವೃಶೋ ಭಕ್ತಃ ಶಂಕರಸ್ಯ ಜನಾರ್ದನಃ । 
ಶಿವಾರ್ಚನಪರೋ ಜಾತಸ್ತತ್ರ ತ್ರ ನೇತ್ರಾ ಯಶೋ ಹರಿಃ ॥೨೭೩॥ 


ನಿನಗೆ ಈ 
ತಂದೆಯೇ ಸತ್ಯವಾಗಿ ಧನ್ಯನು. ನಿನ್ನ ಕುಲವೇ ಉತ್ಕೃ ಷ್ಟವೆಂಬುದರಲ್ಲಿ 


( 
4} 


ಯವೇ ಇಲ್ಲ. ॥1೨೬೮-೨ 


ಮನುಷ್ಯನ ಯೋಗ್ಯತೆಗೆ ಮಾರಿದ ಈ ಶಕ್ತಿಯೂ ಮತ್ತು ಥೈರ್ಯವೂ 


, 


ಅಸಾಧಾರಣವಾಗಿರುವುದು. ಈ ರೀತಿಯಾದ ಭಕ್ತಿಯು ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ನಿಶ್ಚಯ 


[4 


ಗಿ ಮಕ್ತಿಲ್ಲಿಯೂ ಇಲ್ಲವೆಂದು ತಿಳಿ. ದೇವೋತ್ತಮನಾದ ಮಹಾದೀವನಲ್ಲ 
ರೀತಿಯಾದ ಭಕ್ತಿಯು ಇದ್ದದ್ದೇ ಆದರೆ ಅಂತಹವನಿಗೆ ಮೋಕ್ಸಾಂಗನೆಯು 


ಯೇ 4 


ವಶಳಾಗಿಯೇ ಇರುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವೇ ಇಲ್ಲ. ॥॥೨೭೦-೨೭೧॥॥ 


ಅಯ್ಯ ಶಿವನಿಗೆ ತುಂಬಾ ಶ್ರೀತಿಕರನಾದ ಭಿಲ್ಲನೇ, ನೀನು ಕೇವಲ ಈ 
ಮನುಷ್ಯ ಶರೀರವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಧರಿಸಿರುವೆ. ನೀನು ದೇವತೆಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಹ ಗರುವೆಯಬ ದಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವೇ ಇಲ್ಲ. ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಈರೀತಿ 
ಯಾದ ಶಂಕರಭಕ್ತನೆಂದರೆ ಆ ಜನಾರ್ದನನೇ ಆಗಿರುವನು. ಆ ವಿಷ್ಣುವು ರಹಸ್ಯ 


2೬ * (18) 
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ಮು 


೩೭೨ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಮೆ 


ವಿದಿತ್ವಾ ತತ್ತ್ವತೋ ವಿಷ್ಣುರ್ದೇವವೇನಂ ಸದಾಶಿನಂ । 
ಪೂಜಯಾಮಾಸ ಬಹುಧಾ ತಪಶ್ಚರಣಪೂರ್ವಕೆಂ ॥೨೭೪॥ 
ವಿಷ್ಣುಃ ಸ್ವನೇತ್ರಕಮಲಂ ಸಮುತ್ನಾ ಖಿ ಪ್ರೆಯತ್ನತಃ। 
ಚಕಾರ ಮುದಿತೋ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಶಿನಪಾದಾಂಬುಜಾರ್ಚನಂ ॥೨೭೫॥ 


ಅನೇಕಕಲ್ಪಪರ್ಯಂತಂ ಪುರಾ ನಾರಾಯಣಃ ಸ್ವಯಂ । 
ಚಕ್ರೇ ಶಂಕರಮುದ್ದಿ ಶ್ಶ ತಪ ಶ್ಚ ರ್ಯಾಂ ಪ್ರಯತ್ನತ 1೨೭೬॥ 


ಸ ಏನ ವಿಷ್ಣುಃ ಕ್ಕೆ ೈವೇಂಹ್ರೋ ಗ್ಗ ಹೀತ್ತಾ ಮಾನುಷೀಂ ತನೆಂಂ। 
ಏನಂ ಶಿವಾರ್ಚನ ಪರಸ್ತಿಷ ಷೃತ್ಯತ್ರ ನಸಂಶಯಃ 1೨೭೭॥ 


ವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬಲ್ಲವನಾದ್ದರಿಂದ ತಿಳಿದು ಆ ಪರಶಿವನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ 


ಯಾನಾಗಲೂ ಆಸಕ್ತನಾದನು. 1೨೭ ೨-೨೭೩! 
ತತ್ತ್ವವನ್ನರಿತು ದೇವಾದಿದೇವನಾದ ಸದಾಶಿವನನ್ನು ವಿಷ್ಣುವು ನಾನಾ 
ವಿಧವಾದ ತಸಸ್ಸುಗಳನ್ನಾ ಚರಿಸುತ್ತಾ ಪೂಜೆ ಮಾಡಿದನು. ಆ ವಿಷ್ಣುವು ಒಂದುಸಲ 


ನಿಯಮದಿಂದ ಸಹಸ್ರ ಕಮಲಗಳನ್ನು ತಂದು ಪರಮೇಶ್ವರನ ಪಾದಪೂಜೆ ಮಾಡ 
ಬೇಕೆಂದಿರಲು ಆಗ ಪರಮೇಶ್ವರನು ಇವನ ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸಲೋಸುಗ 
ಒಂದನ್ನು ಬಚ್ಚಿಟ್ಟುಕೊಂಡನು. ಆಗ ವಿಷ್ಣುವು ಪೂಜೆ ಮಾಡಲು ಪ್ರಾರಂಭ 
ಮಾಡಿ ಎಷ್ಟು ಹುಡುಕಿದರೂ ಒಂದು ಸಾಲದಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ ಕೊಂಚ 
ಯೋಚಿಸಿ, “ಲೋಕದಲ್ಲಿ ನನ್ನನ್ನು ಎಲ್ಲರೂ ಕಮುಲಲೋಚನನೆನ್ನುನರು. ಆದ್ದ ರಿಂದ 
ಆ ಕಮಲದ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಈ ಕಣ್ಣನ್ನೇ ಕಿತ್ತು ಪೂಜೆ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ” ಎಂದು 
ಬಲಾತ್ಜಾರವಾಗಿ ಅದನ್ನು ಕಿತ್ತು ಸಂತೋಷದಿಂದಲೂ, ಭಕ್ತಿಯಿಂದಲೂ ಶಿವನ 
ಪಾದಗಳಿಗೆ ಸೂಜೆ ಮಾಡಿದನು. ೨೭೪-೨೭೨೫ 


ಹಿಂಡಿ ಆ ನಾರಾಯಣನು ಅನೇಕ ಕಲ್ಪಕಾಲಗಳವರಿೆಗೆ ತಾನೇ ಶ್ರೀಶಂಕರ 


ನನ್ನು ದ್ದೇಶಿ ತಿಸಿ ವಿಶೇಷ ನ ಮದದ ತಪಸ್ಸು ಮಾಡಿದನು. ಅದೇ ವಿಷ್ಣು ವೇ 
ತಿವಭಕ್ತಶ್ರೇಷ್ಮನೆಪಿಸಿ ಈ ಮನುಷ್ಯ ಶರೀರವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಹೀಗೆ (ಭಿಲ್ಲ ರೂಪಿ ನಲ್ಲಿ) 
ವಶಿಪೂಜೆ ಮಾಡುತ್ತಾ ಇಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿರುವನೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವೇ ಇಲ್ಲ. 1೨೭೬- 
೨೭೭! 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ ೧೯ ೩೭೧ 
ಕಥಮೇತಾವೃಶಂ ಥೈರ್ಯಂ ಮಾನುಷಸ್ಯ ಭವಿಷ್ಯತಿ । 


೦ 
ಯದ್ಭು ಅ್ರಶ್ಯಮಾನಸಾಷಾಣೇಷ್ವಸ್ಕಾಸೀತ್ಸುಸ್ಥಿರೆಂ ಮನಃ 1೨೭೮॥ 


ಸ್ಥಿತಾಃ ಸರ್ವೇ ಭಿಲ್ಲಮೇನಂ ಮುನೀಶ್ವರಾಃ। 
ಆ ಕಳೆ ಸಚ 9 ಎ 
ನಾ ಭೂತ್ವಾ ಮಾಂ ಧ್ಯಾಯನ್ನೇನ ಸಂಸ್ಥಿತಃ ॥೨೭೯॥ 


ತತೋ ಮುನಿವರೈವ್ಯ ರ್ದೈಷ್ಟೋ ಯಥಾಸ್ಮಾ ನಂ ಶಿನಾಲಯೆಃ 


ತತೋ ಬಭೂವ ನಿಮಲಾ ಪುಷ್ಪ ನೃಷ್ಟಿರ್ಮನೋಹರಾ ॥೨೮೦॥ 
ತತಃ ಸಭಿಲ್ಲಃ ಸಂತುಷ್ಟಃ ಪುನರಭ್ಯರ್ಚೃ ಮಾಂ ಮುದಾ । 


ನಿಸ್ಮಿತೋ ನಿರ್ಯಯೌ ಮಂದಂ ಮುಹುರ್ಮಾಂ ಸನವಿಲೋಕಯತ॥೨೮೧॥ 


ಸ ee: ಮುನಯಃ ತಮೇನ ಬಹಿರಾಗತಂ | 


ಪುಷ್ಪಾ 4° ಪೂಜಯಾಮಾಸುರ್ನಿನಯಾನತಕಂಧರಂ ॥೨೮೨॥ 


ತತಃ be ಮಾಂ ಭಕ್ತಾ, ಬಿಲ್ವಪತ್ರಾದಿಸಾಧನೈಃ । 
ಜಗ್ಮುಃ ಸ್ವಸ್ವಾಲಯಂ ಸರ್ವೇ ಶಂಸಂತಸ್ತ ಸ್ಯ ನಿಕ್ರ ಮಂ ॥೨೮೩॥ 


ಕಲ್ಲುಗಳು ಒಡೆದು. 1 ದ್ದರೂ ಹೆದರದೇ ಗ ಗಟ್ಟಿ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಕೂಡಿರು 
ವಂತಹ ಧೈರ್ಯವು ಮನುಷ್ಯಮಾತ್ರದವನಿಗೆ ಹೇಗೆತಾನೇ ಸಂಭವಿಸೀತು? ಎಂಬು 
ದಾಗಿ ಆ ಮುನಿಪುಂಗವರೆಲ್ಲಾ ಬೇಡನನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿ ನಿಂತಿರಲು ಆ 
ಭಿಲ್ಲನು ಅದೊಂದನ್ನೂ ಕೇಳದೇ ನನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವನಾಗಿ ನನ್ನನ್ನೇ ಧ್ಯಾನ 


ಬ 


ಮಾಡುತ್ತಾ ಹಾಗೆಯೇ ಇದ್ದನು. ೨೭೮-೨೭೯! 

ಆಮೇಲೆ ಸ್ವಲ್ಪಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿಯೇ ಹಂದಿನಂತೆಯೇ ಆ ಶಿವದೇವಾಲಯವು 
ಆದದ್ದನ್ನು ಹುಷಿಶ್ರೇಷ್ಠರೆಲ್ಲರೂ ಕಂಡರು. ಆಗ ಮನೋಹರವಾದ ಹೂಮಳೆ 
ಯಾಯಿತು. ಅದರಿಂದ ಬೇಡನು ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿ ಪುನಃ ನನ್ನನ್ನು ಸಂತೋಷದಿಂದ 
ಪೂಜೆಮಾಡಿ ಆಶ್ಚರ್ಯಹೊಂದಿ ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲಗೆ ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಹೊರಟನು. 
llsw 0-.sw.oll 

ಆಗ ಹೊರಗಡೆ ಬಂದ ಆ ಭಿಲ್ಲನನ್ನು ನೋಡಿ, ವಿನಯದಿಂದ ತಲೆಬಾಗಿ 
ನಿಂತಿರುವ ಅವನನ್ನೇ ಹೊವು, ಪತ್ರೆ ಮುಂತಾದ ಪೂಜಾ ದ್ರವ್ಯಗಳಿಂದ ಆ 
ಮುನಿಗಳು ಪೂಜೆಮಾಡಿ ಅನಂತರ ನನ್ನನ್ನೂ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಅದೇ ಬಿಲ್ವದಳ್ಳ ಹೂ 
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4೬3 ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಮೆ 

ಏತಾದೃಶಾಸ್ತು ಮದ್ಭಕ್ತಾಃ ಕೋಟಿಶಃ ಸಂತಿ ಶೋಭನೇ! 

ತಸ್ಮಿನ್ನೇವ ಶಿವಸ್ಲೇಕಪ್ರೀ ಮದರ್ಚನಪರಾಯಣಾಃ ॥೨೮೪॥ 
॥ ಶ್ರೀ ಪಾರ್ವ ತ್ಯುವಾಚ ॥ 


ಕೋಯಂ ಪೂರ್ವಭನೇ ಶಂಭೋ ಕುತ್ರ ನಾ ಸಂಸ್ಥಿ ತಃ ಪುರಾ । 
ಕಥಮೇತಾದೃಶೀ ಭಕ್ತಿಸ್ವಯಿ ತ ತಸ ವದ ಪ್ರ ಸೋ 1೨೮೫! 


Il ಶ್ರೀ ಸದಾಶಿವ ಉವಾಚ ॥| 


ಭಿಲ್ಲೇನ ಕೇನಚಿತ್ಸೋ ಸಿ ಪೋಷಿ ಯಃ ಹಿಮವದ್ಗಿರ್‌ ॥೨೮೬॥ 
ಸ ಭಿಲ್ಲಃ ಪ್ರತ್ಯಹಂ ಧನ್ವೀ ವನೇ ಹತ್ವಾ ಬಹೂನ್ಮ ಗಾನ್‌ । 


ಉತ್ತಮಂ ಮಾಂಸಮಾದಾಯ ಪಚಶಿ ಪ್ರೀತಿಪೂರ್ವಕಂ ॥೨೮೭॥ 
ಮುಂತಾದ ಸಲಕರಣೆಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಿ ಎಲ್ಲರೂ ಆ ಬೇಡರವನ ಪರಾಕ್ರಮವನ್ನು 
ಹೊಗಳುತ್ತಾ ತಮ್ಮತಮ್ಮ ಘೂ ಳಗಳಿಗೆ ಹೋದರು.  ಶೋಭನಾಂಗಿಯಾದ 
ದೇವಿಯೇ, ಆ (ಕಾಲಹಸ್ತಿ) ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಪೂಜೆಯಲ್ಲಿಯೇ ನಿರತರಾಗಿರುವ 
ಇಂತಹ ಭಕ್ತರು ಕೋಟ್ಯಂತರಮಂದಿ ಇರುವರು. ॥೨೮೨- ೨೮೩-೨೮೪॥ 


ಆಗ ಪಾರ್ವತಿಯು, ಶಂಭುನೇ, ಈ ಬೇಡನು ಹಿಂದಿನ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಯಾರು? 
ಎಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು? ನಿನ್ಹ ಲ ಈರೀತಿಯಾದ ಭಕ್ತಿಯು ಇವನಿಗೆ ಹೇಗೆ 
ಉಂಟಾಯಿತೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಸೆಂದು ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದಳು. ೨೮೫! 
ಆಗ ಸದಾಶಿವನು ಬೇಡನ ಹಿಂದಿನ ವೃತ್ತಾ ೦ತವನ್ನು ತಿಳಿದು 


ಲ 
ದೇವಿ, ಇವನು ಹಿಂದಿನ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಮಾಂ ಸವನ್ನು ಜಃ ತ್ತಿದ್ದ ನಾಯಿಯು, 
ಅದರಲ್ಲಿಯೂ ಹಿಮವತ್ಸರ್ವತದ ತಪ್ಪಲಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ದ ಒಬ್ಬ ಬೇಡನು 
ಇದನ್ನು ಸಾಕುತ್ತಿದ್ದನು. ೧೮೬' 

ಆ ಬೇಡನು ಬಿಲ್ಲುಗಾರನಾದುದರಿಂವ ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಅನೇಕ 
ಮೃಗಗಳನ್ನು ಕೊಂದು ಉತ್ತಮವಾದ ಮಾಂಸವನ್ನು ತಂದು ಪ್ರೀತಿಪುರಸ್ಸರವಾಗಿ 


ಆದನ್ನು ಬೇಯಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಅನಂತರ ಅದು ಬೆಂದು ಸ್ವಲ್ಪ ತಣ್ಣಗಾದಮೇಲೆ 


ಅದಕ್ಕೆ ತುಪ್ಪವನ್ನು ಬೆ ರಹಿ ಉತ್ತಮವಾದ ಆ ಮಾಂಸವನ್ನು ಮೊದಲು ನನಗೆ 
CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri ಸ 


ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಅ ೧೯ , ಷಂತ 


ತತೋ ಮಂದೋಷ್ಣಮಾವಾಯ ಸಫೃತಂ ಮಾಂಸೆಮುತ್ತಮೆಂ । 
ಮಹ್ಯಂ ನಿವೇದ್ಯ ಯತ್ನೇನ ಸ್ವಯಮಶ್ಚಾತಿ ಸಾದರಂ ॥೨೮೮॥ 


ಮಹ್ಯಂ ನಿನೇದಿತಂ ಮಾಂಸಮನ್ಮಸ್ಮೆ ನ ದದಾತಿ ಸಃ । 
ಸ್ವಯಮೇವಾತಿಯತ್ನೇನ ಪ್ರಾಶ್ನಾತಿ ಪ್ರೀತಿಪೂರ್ವಕಂ ॥೨೮೯॥ 


ತದ್ಭಕ್ಷ್ಯಮಾಣಮಾಂಸಸ್ಕ ಕಶ್ಚಿಲ್ಲೇಶಃ ಕೆದಾಚನ । 
ಪಸಾತ ಭೂಮ್‌ ತನ್ಮಾಂಸಂ ಸುಕ್ಕುಟೀನ ಹಿ ಭಕ್ಷಿತಂ ॥೨೪೯೦॥ 


ತತಃ ಸ ಭಿಲ್ಲಸ್ತಂ ಶೀಘ್ರಂ ಜಘಾನ ಕ್ರೋಧಸಂಕುಲಃ । 


ತತಃ ಸ ಕುಕ್ಕುಟ ಪ್ರಾಪ ಭಿಲ್ಲಜನ್ಮೈನ ಸತ್ವರಂ ॥೨೯೧॥ 


"ಛಿ 
ಭಿಲ್ಲಜನ್ಮ ಸಮಾಸಾದ್ಯ ಸತು ಜಾತಿಸ್ಮರೋಭವತ್‌ | 


ಆ ಲ 
ತತೋ ಬಾಲ್ಕಂ ಸಮಾರಭ್ಯ ಶಿವಪೂಜಾಪರೋಭವತ್‌ ॥೨೯೨॥ 


ಬಿಸ ಸ್ಥಿತಾ ಪೂರ್ವಂ ಮಾಂಸಭಕ್ಷಣವಾಸನಾ । 
ನೆ 


ತಯಾ ವಾಸನೆಯಾ ಮಾಂಸಂ ಸಂಪಾದಡೆಯತಿ ಸಾವರಂ ॥೨೯೩॥ 


ನಿವೇದನಮಾಡಿ ಅನಂತರ ತಾನು ನಿಯಮಬದ್ಧನಾಗಿ ಆದರದಿಂದ ಅದನ್ನು ತಿನ್ನು 
ತ್ತಿದ್ದನು. ॥೨೮೭- ೨೮೮॥ 

ಈ ಬೇಡನು ನನಗೆ ನಿವೇದನಮಾಡಿದ ಮಾಂಸವನ್ನು ಮತ್ತಾರಿಗೂ 
ಕೊಡುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ತಾನೇ ತುಂಬಾ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ನಿಯಮಬದ್ಧನಾಗಿ ಅದನ್ನು ತಿನ್ನು 
ತ್ತಿದ್ದನು. ಒಂದುದಿವಸ ಇವನು ತಿನ್ನುತ್ತಿದ್ದ ಮಾಂಸದ ಒಂದುಚೂರು ಭೂಮಿಯ: 
ಮೇಲೆ ಬೀಳಲು ಆಗ ಈ ನಾಯಿಯು ಅದನ್ನು ತಿಂದಿತು. ॥೨೮೯-೨೯೦॥ 

ಆಗ ಬೇಡನು ಕೂಡಲೇ ಕೋಸಭರಿತನಾಗಿ ಆ ನಾಯಿಯನ್ನು ಕೊಂದು 
ಬಿಟ್ಟನು. ಶಿವಪ್ರಸಾದಭಕ್ಷಣೆಯಿಂದ ಆ ನಾಯಿಯು ಬೇಡರ ಜನ್ಮವನ್ನೇ ತಾಳಿತು. 
ಭಿಲ್ಲಜನ್ಮ ತಾಳಿದರೂ ಹಿಂದಿನ ಜಾತಿಸ್ಮರಣೆಯು ಮಾತ್ರ ಇದಕ್ಕೆ ಇದ್ದೇ ಇದ್ದಿತು. 
ಬಾಲ್ಯದಿಂದಲೂ ಈ ಬೇಡರ ಜನ್ಮವನ್ನು ತಾಳಿದಮೇಲೆ ಯಾನಾಗಲೂ ಶಿವಪೂಜಾ 
ತತ್ಸರನೇ ಆಗಿದ್ದನು. ೨೯೧-೨೯೨! 

ನಾಯಿಗೆ ತನ್ನ ಹಿಂದಿನ ಜನ್ಮದ ಮಾಂಸವನ್ನು ತಿನ್ನುವ ವಾಸನೆಯಿದ್ದುದ 
ರಿಂದ ಅದೇ ಸಂಸ್ಥಾರದಿಂದಲೇ ಈ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಬೇಡನಾಗಿದ್ದರೂ ಆದರದಿಂದ 


ನಿ 
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೩೭೪ x ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ತತ್ತು ಮಹಂ ನಿವೇದೈೈವ ಭಕ್ಷಯತ್ಯನ್ವಹಂ ಮುದಾ । 
ಸಂಪೂಜ್ಯ ಸಾದರಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಲಿಂಗರೂಪಿಣಮವ್ಯಯಂ ॥೨೯೪॥ 


ಅತೀತಜ್ಞಾನವಾನೇನ ಜಾತೋ ಭಿಲ್ಲೋ ಗಿರೀಂದ್ರಜೇ । 
ತಸ್ಮ ನಾನಾಗತಜ್ಞಾನಂ ತತ್ರ ಕಾರಣಮುಚ್ಯತೇ ॥೨೯೫॥ 


ಮಹ್ಮಮನ್ನಂ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ನಿನೇದ್ಯಾಶ್ನಾತಿ ಯಃ ಸದಾ । 


ಸ ಭೂಪಾಲಃ ಸರ್ವವೇತ್ತಾ ಭವತ್ಯೇವ ಹಿ ಸರ್ವಥಾ ॥೨೯೬॥ 


ಅತೀತಾನಾಗತಚ್ಞಾನಂ ಭೂಪಾಲತ್ವಂ ಚ ಶಾಶ್ವತಂ । 
ಜಾತಿಸ್ಮರತ್ವಂ ಸೌಂದರ್ಯಂ ಮನ್ನೆ ವೇದ್ಯಸ್ಯ ಭಕ್ಷಣಾತ್‌ ॥೨೯೭॥ 


ಮನ್ನೆ ನೇದ್ಯಮನೂಚೈಷ್ಟನುನ್ಯಾನುಚ್ಛೆಷ್ಟಮುತ್ತಮಂ | 
ಯೋಕಶ್ನ್ಚಾತಿ ಸತು ಸರ್ವಜ್ಞಃ ಸ ಭೂಪಾಲೊಟಭಿಚಾಯತೇೇ ॥೨೯೮॥ 


ಮಾಂಸವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಆದರೆ ತಾನು ಸಂಪಾದಿಸುವ ಮಾಂಸವನ್ನು, 
ಲಿಂಗಸ್ವರೂಪಿಯೂ, ನಾಶರಹತನೂ ಆದ ನನ್ನನ್ನು ಭಕ್ರ್ಯಾದರಗಳಿಂದ ಪೂಜೆ 


ಮಾಡಿ, ನನಗೆ ನಿವೇದನಮಾಡಿಯೇ ತಾನು ತಿನ್ನುತ್ತಿದ್ದನು. ॥೨೯೩-೨೯॥ 


ಗಿರಿರಾಜಕುಮಾರಿಯೇ, ಈ ಭಿಲ್ಲನಿಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಭೂತ (ಕಳೆದು 
ಹೋದ) ವಿಷಯದ ಜ್ಞಾನನಿದ್ದಿತೇ ಹೊರತು, ಭವಿಷ್ಯ (ಮುಂದಿನ) ಜ್ಞಾನವಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಅದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. ನನಗೆ ನಿಯಮದಿಂದ ಅನ್ನವನ್ನು 
ನಿವೇದನಮಾಡಿ ಅನಂತರ ತಾನು ಊಟಿಮಾಡುವವನು ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ತಿಳಿದ 
ರಾಜನಾಗಿ ಹುಟ್ಟುತ್ತಾನೆ. 1೨೯೫-೨೯೬1 


ಭೂತಭವಿಷ್ಯದ್ವರ್ತಮಾನಗಳನ್ನು ತಿಳಿಯುವಿಕೆ, ರಾಜತನ, (ಶಾಶ್ವತವಾದ) 
ರಾಜಪದವಿ, ಹಿಂದಿನ ಜಾತಿಸ್ಮರಣೆಯುಳ್ಳದ್ದು ಮತ್ತು ಸೌಂದರ್ಯ ಇವುಗಳೆಲ್ಲಾ 
ನನಗೆ ನಿವೇದನಮಾಡಿದ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನೇ ತಿನ್ನುವುದರಿಂದುಂಬಾಗುವುವು. 
ಮತ್ತಾವ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ನಿವೇದನಮಾಡಜೀ ನನಗೆ ನಿವೇದನಮಾಡಿ ಉಳಿದ 
ಭಾಗವನ್ನು ಉತ್ತಮವೆಂದು ತಿಳಿದು ತಿನ್ನುವವನು, ಸರ್ವಜ್ಞನೂ, ಾೂಜನೂ 


ಆಗುತ್ತಾನೆ. ॥೨೯೭-೨೯೮!1 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಅ. ೧೯ ೭೭೫ 


ಅನ್ಯೋಚ್ಛಿಷ್ಟಂ ಕುಕ್ಕುಟೇನ ಮನ್ನೆ ನೇದ್ಯಂ ಚೆ ಭಕ್ತಿತಂ। 


9೧ ಖಿ ಇ 
ತೇನಾತೀತಜ್ಞಾನಮಾಸೀನ್ಮಂಯಿ ಭಕ್ತಿಶ್ಚ ಶಾಶ್ವತೀ 0೨೯೯॥ 
ಯಯಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠಾ 8 ಲಜ್ಜೆ ತಾಃ ಸಾಧುವೃ ತ್ರಯಃ । 


ಭಕ್ತಿಸ್ತು ತಾದೃಶೀ ಪ್ರಾಪ್ತಾ ಮನ್ನೆ ನೇದೈಸ್ಯೆ ಭಸ್ಷಣಾತ್‌  0೩೦೦॥ 


ತತಃ ಸೆರಮಯೆಂ ಬಿಲ ಲ್ಲಃ ಸರ್ವ ೯ಭೂಚಕ್ರಿಪಾಲಕಃ I 


ಬಭೂವ ಸರ್ವವೇತ್ತಾ ಚ ಸರ್ವಸೌಭಾಗ್ಯಸಂಯುತಃ ॥೩೦೧॥ 


ಸ್ವರ್ಗಲೋಕಾದಿಲೋಕೇಷು ಚಚಾರ ಸ ನರಾಧಿಪಃ । 
ನಿಷ್ಣುರ್ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಭಿರ್ನಿತ್ಯಂ ಪೂಜಿತಶ್ಚ ಬಭೂವ ಸಃ ॥೩೦೨॥ 


ರಾಜ್ಯಾಧಿಪತ್ಯಂ ಸಂ ಪ್ರಾಸ್ಯ ಸೋಯೆಂ ಪ್ರ ತ್ಯಹಮಾದರಾತ್‌ । 
ರತ್ನೈರ್ಲಕ್ಷಮಿಶೈರ್ನಿತ್ಯಂ ಚಕಾರ ಮನು ಪೂಜನಂ 1೩೦೩॥ 


ಷ ಪ ಸೆ ಹಣ್ಣೆ. ಶ ಸಾ 
ಅಷ್ಟಲಕ್ತಮಿತೈರ್ನಿತ್ಯಂ ಸ್ವರ್ಣಸುಪ್ಪೈಶ್ಚ ಸಾದರಂ । 
ಪೂಜಯಾಮಾಸ bie ಮಾಮನಾದ್ಯಂತೆಮವ್ಯಯೆಂ॥೩ ೦೪॥ 


ನನಗೆ eee ಮಾಂಸವು ಮತ್ತೊಬ್ಬನ ಉಚ್ಛಿಷ್ಟೈ ವಾದರೂ 
ಆದನ್ನು ತಿಂದುದರಿಂದ ಇವನಿಗೆ ಭೂತನಿಷಯಕೆಜ್ಞಾನವೂ ನನ್ನಲ್ಲಿ ದೃಢವಾದ 
ಭಕ್ತಿಯೂ ಉಂಬಾದುವು. ಈ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠರೂ ಸಾಧುಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳ 
ಮುನಿಪುಂಗವರೂ ನಾಚಿಕೆಹೊಂದುತ್ತಿರುವರು. ಈ ಭಕ್ತಿಯು ನನ್ನ ನೈವೇದ್ಯವನ್ನು 
ಶಿಂದುದರಿಂದ ಈ ಭಿಲ್ಲನಿಗೆ ಉಂಟಾಯಿತು. 1೨೯೯-೩೦೦1 


ಸಕಲ 


ಅನಂತರ ಮುಂದಿನ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಇದೇ ಬೇಡನು ಸಕಲ ಭೂಮಂಡಲಾಧಿ 


ಪತಿಯೂ, ದ ಸಕಲ ಸೌಭಾಗ್ಯಸಂಸನ್ನನೂ ಆ ಆಗಿ ಸ್ವರ್ಗ ಮುಂತಾದ 
ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಚಾರ ಮಾಡಿದನು. ಆಗ ವಿಷ್ಣು, ಬ್ರಹ್ಮ ಮುಂತಾದವರೂ ಸಹೆ 


ಇವನನ್ನು ಸ ಕಾಡಿದರು. l೩೦೧-೩೦೨॥ 

ಇನನು ರಾಜ್ಯಾಧಿಕಾರವನ್ನು ಹೊಂದಿದಮೇಲೆ ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಆದರದಿಂದ 
ಲಕ್ಷ ರತ್ನಗಳಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ಪೂಜೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಅಲ್ಲದೇ ಎಂಟುಲಕ್ಷ ಚಿನ್ನದ 
ಹೂಗಳಿಂದ ನಿತ್ಯವೂ ಆದರಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಆದ್ಯಂತರಹಿತನೂ, 
ನಿತ್ಯನೂ ಆದ ನನ್ನನ್ನು ಪುೆಜೆಮಾಡಿದನು. ೨. ೦೩-೩೦೪॥ 
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ಸೆ 
೩೭೬ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ದೀಸಾನ್ಲಕ್ಸಾವಧಿ ಪ್ರೀತ್ಕಾ ಕೃಷ್ಣಗೋಫಘೃತಪೂರಿತಾನ್‌ । 


ದದಾತಿ ಮಹ್ಯ ಮನಿಶಂ ತಥಾ ಕರ್ಪೊರದೀಸಕಾನ್‌ ॥೩೦೫॥ 


ವಿವಮತ್ಯಂತಯೆತ್ಸೇನ ಮದರ್ಚನಪರಾಯಣಃ। 


ಕೃತ್ವಾ ರಾಜ್ಯಂ ತತಃ ಪುತ್ರೇ ರಾಜ್ಯಂ ಸರ್ವಂ ನ್ಯನೇದಯತ್‌॥೩೦೬॥ 


ತತೋ ದಕ್ಷಿಣಕೈಲಾಸೇ ನಿತ್ಯಂ ಕೃತ್ವಾ ಮವರ್ಚನಂ । 
ಬಹುಕಾಲಮುವಾಸಾಯಂ ತತಸ್ತೃತ್ರ ತನುಂ ಜಹ್‌ೌ ೩೦೭1 


ತತಸ್ತಸ್ಮೈ ಮಯಾ ದತ್ತೋ ಮ ವರವರ್ಣಿನಿ । 


ಮುಕ್ತೋ ಭಿಲ್ಲಸ್ತ ಥಾನ್ಯೆ € ಪಿ ಮುಕ್ತಾಸ್ತ ತ್ರ ಮದಂ ರ್ಚಕಾ8 ॥೩೦೮॥ 


ವಿಶ್ವಸ್ಥ ಮಾಂ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ಯಸ್ತು ಸಂಪೂಜಯಿಷ್ಯತಿ । 
.ಸ ಭುಕ್ತ್ವಾ ರಾಜ್ಯಮನಿಶಂ ಅಂತೇ ಮುಕ್ತಿಂ ಪ್ರಯೂಸ್ಥತಿ ॥೩೦೯॥ 


ರಾಜ್ಯಪ್ರದೋಹಂ ಶಂಶಸ್ಕಾಪ್ಯನ್ವಹಂ ಪೂಜಿಕೋಇಂಂಬಿಕೇ । 


ಖು 
ಮುಕ್ತಿ ದಶ ನ ಸಂದೇಹಃ ಸತ್ಯಂ ೦ ಸತ್ಯಂನ ಸಂಶಯಃ ೩೧೦॥ 


'ಕವಿಲಗೋವಿನ ತುಪ್ಪದಿಂ ದ ಪೂರ್ಣವಾದ ಲಕ್ಷಗಟ್ಟಲೆ ದೀನಗಳನ್ನೂ 
ಹಾಗೆಯೇ ಕರ್ಪೂರದೀಪಗಳನ್ನೂ ಅನನರತವೂ ನನಗೆ ಸಮರ್ಪಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 
ಹೀಗೆ ವಿಶೇಷ ನಿಯಮದಿಂದ ನನ್ನ ಪೂಜಾನಿರತನಾದ ಇವನು ತತ ರಮಾಡಿ 
ಅನಂತರ ತನಗೆ ವಯಸ್ಸಾಗಲು ರಾಜ್ಯವನ್ನು ತನ್ನ ಮಗನಿಗೆ ಸಮರ್ಪಿಸಿದರು. 
॥೩೦೫- ೩೦೬1 

ತನ್ನ ಮಗನಲ್ಲಿ ರಾಜ್ಯಭಾರವನ್ನು ವಹಿಸಿ ತಾನು ಅಲ್ಲಿಂದ ದಕ್ಷಿಣಕೈ ಲಾಸಕ್ಕೆ 
ಬಂದು ನಿತ್ಯವೂ ನನ್ನ ಪೂಜೆ ಮಾಡುತ್ತಾ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಬಹಳಕಾಲ ನನ್ನ ಸೇವಾಪರ 
ನಾಗಿದ್ದು ಅನಂತರ ಶರೀರತ್ಯಾಗ ಮಾಡಿದನು. ಎಲ್‌ ಸುಂದರಾಂಗಿಯೇ, ಆಗ 
ಅವನಿಗೆ ನಾನು ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿನು. ದೇವಿ, ಈ ಬೇಡನಂತೆಯೇ ಆ ದಕ್ಷಿಣ 
ಕೈಲಾಸದಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂ ಎಷ್ಟೋಮಂದಿ ನನ್ನ ಪೂಜಾನಿರತರು ಮುಕ್ತಿಹೊಂದಿರುವರು 
೩೦೭-೩೦೮1 

ನನ್ನಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವಾಸವಿಟ್ಟು ಬಹು ನಿಯಮದಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡುವವರು 
ಅನವರಶವೂ "'ಾಜ್ಯಭೋಗವನ್ನ ನುಭವಿಸಿ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದು 
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ಮಾ ಾಸಟೂಟಕುವ 


ಸಪ ಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೯ ೩೭೭ 


ರ್ವಥಾ "aot 


ಮದನ್ಯಾರ್ಚನಸಂಸ ಕ್ತಾಃ ಪ್ರತಿಜನ 


ಹ 


ನಿ ದುರ್ಭಗಾಃ। 


ಭನಿಷ್ಯಂತಿ ಭ್ರಷ್ಠ ಪುಣ್ಯಾಃ ನಾನಾಳುತ್ಸಿ ತಯೋನಿಜಾಃ ೩೧೨8 


ವಿಶ್ವಸ್ಥ ಭ್‌ ಮಾಂ ಪ್ರ ಯತ್ನೆ (ನ ಸರ್ವದಾ ಮಾಮುಪಾಸತೇ | 


ಭೂರಿಭಾಗ್ನಾಶಿ 


ಖಶ್ರಿತೋ ಮತ್ಯ ನಸ ಸ್ವದನ್ನೊ ನ್ಯ ಮುಹಾಸತೇ ॥೩೧೩॥ 


ಯಸ್ಕಾ ನುಗ್ರೆ ಹಮಿಚ್ಛಾ ಮಿ ತಸ್ಮೈ ರಾಜ್ಯಂ ದದಾಮ್ಯಹಂ | 
ಮೋಕ್ಷಮಂತೇ ಪ್ರ ಕ ನಿಪ ಪ್ರತಿಜ್ಞೇಯಂ ಮಮ ಪ್ರಿಯೇ 1೩೧೪॥ 


ತ್ತಾರೆ. ಯಾವಾಗಲೂ ನನ್ನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡುವ ಚಂಡಾಲನಿಗಾದರೂ ರಾಜ್ಯ 
ವನ್ನೂ, ಮೋಕ್ಷವನ್ನೂ ಕೊಡುತ್ತೇನೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸತ್ಯವಾಗಿಯ ಸಂದೇಕನೇ 
ಇಲ್ಲವೆಂದು ತಿಳಿ. ॥೩೦೯-೩೧೦॥ | 


ವೇದಗಳಿಂದ ತಿಳಿಯಲ್ಪಡತಕ್ಟ ವನೂ, ಶರಣಾಗತರನ್ನು ರಕ್ಷಣೆಮಾಡುವವನೂ 


A 


0 


ಹದಲ್ಲಿ ಸಕಲ ಭೋಗಗಳನ್ನೂ , ಪರದಲ್ಲಿ ಶಾಶ್ವತವಾದ ಮೋಕ್ಷನನ್ನೂ ಕೊಡು 
ವವನೂ ನಾನೇ ಆಗಿರುವೆನು. ಮೋಕ್ಷವನ್ನೂ ಸಕಲ ಭೋಗಗಳನ್ನೂ ನಾನಲ್ಲದೇ 
ಮತ್ತಾರೂ ಕೊಡಲಾರರು. ನನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಇತರ ವಿಷ್ಣ್ವಾದಿ ದೇವತೆಗಳನ್ನು 
ಪೂಜಿಸು ುವುದರಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತರಾದವರು ಪ್ರತಿಜನ್ಮದಲ್ಲಿಯೂ ಭಾಗ್ಯಹೀನರಾಗಿ ಅನೇಕ 
ನೀಚಜನ್ಮ! ಗಳಲ್ಲಿ ಪುಣ್ನ ವಿಲ್ಲದ್ದ ರಿಂದ ಜನಿಸಿ ನರಳುವರು. ೩೧೧-೩೧೨! 


ವಿಶೇಷ ಭಾಗ್ಯಶಾಲಿಯಾದ ಮನುಷೃನ್ನು ಮಾತ್ರ ನನ್ನಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವಾಸವಿಟ 
ನಿಯಮದಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ ಸೇವಿಸುತ್ತಾನೆ. ಭಾಗ ಹೀನನಾದವನು 
ನನಗಿಂತ ಬೇರೆಯವರನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ನಾನು ಅನುಗ್ರಹಮಾ 
ದವನಿಗೇ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಕೊಡುತ್ತೇನೆ. ಎಲೌ ಪ್ರೇಯಸಿ, ನ 
ಆತನಿಗೇ ಮೋಕ್ಷವನ್ನೂ ಕೊಡುತ್ತೇನೆಂಬುದಾಗಿ ನನ್ನ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯಿರುವುದು. 
॥೩೧೩-೩೧೪॥ 


ಸ 
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ಕ೭೮ `` ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 
ಭುಕ್ತಿಮುಕ್ತಿ ಪ್ರದಂ ಮತ್ವಾ ಮಾಮೇವ ಗತಕಲ್ಮಷಾಃ । 
ಭಜಂತಿ ಸತತಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಭವಬಂಧವಿಮೋಚಕಂ ॥೩೧೫॥ 
ತತ್ರ ವಕ್ಷಿಣಕೈಲಾಸೇ ಪುರಾ ಕೆಶ್ಲಿದ್ದಿಜೋತ್ತಮಃ । ` 
ಮಾಮಭ್ಯರ್ಚ್ಯ ಸ್ಥಿತಃ ಪ್ರೀತ್ಕಾ ಬಿಲ್ವಪತ್ರಾದಿಸಾಧನೈ ಃ ॥೩೧೬॥ 
ತಸ್ಯ ಪತ್ಮೀ ಬಭೂವೈಕಾ ಸುಭಗಾ ಯುವಶೀ ಪ್ರಿಯಾ । 


ತಯಾ ಸಹಾಯೆಂ ಬಹುಧಾ ನ ಚ ಕಾರ್ಯ ವ ಸಂಗಮಂ ॥೩೧೭॥ 


ಅಯಂ ನಿರಂತರಂ ಸೇವಾಂ ಕರೋತಿ ಮಮ ಸದ್ಮನಿ । 
ದೂರೀಚಕಾರ ಸತತಂ ರಜಾಂಸಿ ಶಿವಚಿಂತಕಃ 1೩೧೮॥ 


ಸುವರ್ಣಮುಖರೀತೋಯೈರಯಮುನ್ವಹಮಾದರಾತ್‌ | 
ಅಭಿಷಿಚ್ಯ ಸ್ಥಿತಃ ಪೂರ್ವಂ ರುದ್ರಾಧ್ಯಾಯಪುರಃಸರಂ ॥೩೧೯॥ 


ನಾನೇ ಸಕಲ ಭೋಗಗಳನ್ನೂ ಮತ್ತು ವ 
ತಿಳಿದು ಕಲ್ಮಸರಹಿತರಾದವರು ಈ ಸಂಸಾರಬಂಧನವನ 


ಯಾವಾಗಲೂ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸೇವಿಸುತ್ತಾರೆ. ಹಿ 


( 


ಸಿ ಕೊಡುವೆನೆಂದು 
ತೊಲಗಿಸುವ ನನ್ನನ್ನೇ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮನು 


[ತ 
[ಈ 
Ke 0 
33 
[ಈ 
QL 


ಲ 
[20 
ಟೆ 

ಣಿ 


ಆ ದಕ್ಷಿಣಕ್ಟೆಲಾಸದಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಬಿಲ್ವಪತ್ರೆ ಮುಂತಾದ ಸಾಧನಗಳಿಂದ 


ಅವನಿಗೆ ಸುಂಡರಾಂಗಿಯೊ, ಯುವತಿಯೂ, ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರಳೂ ಆದ ಒಬ್ಬ 


ಹೆಂಡತಿಯಿದ್ದಳು. ಹೀಗೆ ಸುಂದರಾಂಗಿಯಾಗಿ ಪ್ರೇಮಾಸ್ಪದಳಾಗಿರುವ ಪತ್ತಿ 
ಯಿದ್ದರೂ ಆತನು ಅವಳೊಡನೆ ಎಂದೂ ಸಂಭೋಗವನ್ನುಮಾಡಲಿಲ್ಲ. ಯಾವಾಗಲೂ 
ನ್ನ ದೇವಾಲಯದಲ್ಲೇ ನನ್ನ ಸೇವೆ ಮಾಡುತ್ತಲೇ ಕಾಲಕಳೆಯುತ್ತಿದ್ದನು. ಸದಾ 
ರಶಿವನನ್ನೇ ಧ್ಯಾನಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಇವನು ಆ ರಜಸ್ಸನ್ನೇ ತಿರಸ್ಪಾರ ಮಾಡಿಬಿಟ್ಟ 


ನು... ॥೩೧೭-೩೧೮॥ 


a 


[40 


0೫೬ 


ಅವನು ಆ ಸುವರ್ಣಮುಖರೀ ನದಿಯ ನೀರಿನಿಂದ ಪ್ರತಿನಿತ್ಯವೂ ಆದರ 
ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ನನಗೆ ರುದ್ರಾಧ್ಯಾಯ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಂಡು ಅಭಿಷೇಕ 
ಮಾಡುತ್ತಾ, ಅನಂತರ ಕೋಮಲವಾದ ಬಿಲ್ವಪತ್ರೆ ಗಳಿಂದ ಆದರನಿಟ್ಟು ನನ್ನನ್ನು 
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ಸಪ್ತ ಮಾಂಶಃ ಅ. ೧೯ A೩೭೯ 


ಕೋಮಲೈರ್ಜಿಲ್ವಸಶ್ರೈರ್ಮಾಂ ಪೂಜಯಾಮಾಸ ಸಾದರಂ । 
ಪುಷ್ಟೈರನ್ಕೈಶ್ವ ಇತರ ಪಡ್ಮೈರ್ನೀಲೋತ್ಪಲ್ಕರಪಿ 1೨೦ 


ಚಕಾರಾನುಕ್ರ್ಸಣಂ ವಿಪ್ರೋ ಭಸ್ಮನೋದ್ಧೂಳನಂ ಮುದಾ । 


ಉದ್ಧೂ ಲಿತಂ ನಿಲೋಕ್ಕಾ ೦ಗಂ ಹೆ ಹೃ ಷ್ಟೊ ಆಭೂತ್ಸ ರ್ನದಾ ದ್ವಿಜಃ ॥೩೨೧॥ 


. ಭಾಲಂ ತ್ರಿಪುಂಡ್ರರೇಖಾಭಿರಲಂಕೃತಮಹರ್ನಿಶಂ | 


ಲಿ © 
ಸ್ಮೃತ್ವಾ ಸ್ಮೃತ್ವಾತಿಸಂತುಷ್ಟೋ ನಿತ್ಯಂ ನಿತ್ಯಂ ಚಕಾರ ಸಃ 11೩೨೨॥| 


ಶಿನೇತಿ ನಾನು ವಿಮಲಂ ಸದಾ ಜಸ್ರ್ವೈವ ಸಂಸ್ಥಿತಃ । 
ರುದ್ರಾಶಧಾರಣೇ ತಸ್ಕ ಪ್ರೀತಿರತ್ಕುತ್ತ ಪ್ರತ ಸ್ಥಿತಾ ೩೨೩1 


ಭಸ್ಮರುದ್ರಾಕ್ಷಸಂಭನ್ನೋ ಯದಾ ಮಾಮರ್ಚಯತ್ಕಯಂ । 
ತದಾ ಸಂತುಷ್ಠಹೃದಯಃ ಕರೋತ್ಯಭ್ಯರ್ಚನಂ ಮುದಾ ॥೩೨೪॥ 


ಫೂಜೆಮಾಡುತ್ತಿ ತ್ತಿದ್ದನು. ಹಾಗೆಯೇ ಹೂಫ್ರು ಕಮಲವುಷ್ಟೆ, ಕನ್ನೆ ್ಪದಿಲೆ 
ಮುಂತಾದ ಕುಸುಮಗಳಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ ಪೂಜೆನಾಡುತ್ತಿದ್ದಳು. 


೩ ೧೯-೩೨೦॥ 


ಪ್ರತಿಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೂ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ವಿಭೂತಿಯನ್ನು ಲೇಪನ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಹಾಗೆ ಲೇಪಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ತನ್ನ ಅವಯವಗಳನ್ನು ನೋಡಿ 
ಸಂತೋಷಭರಿತನಾಗುತ್ತಿದ್ದನು. ಹಗಲೂ ರಾತ್ರಿ ಭಸ್ಮತ್ರಿ ಪುಂಡ್ರಗಳಿಂದ ಶೋಭಿ 
ಸುತ್ತಿದ್ದ ಹಣೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ನಿತ್ಯವೂ ಅದರ ಸ್ಮರಣೆಯಿಂದ ಸಂತುಷ್ಟಳಾಗು 
ತ್ತಿದ್ದೆಳು. ॥೩೨೧-೩೨.೨| 

ಯಾವಾಗಲೂ ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ಆ ಶಿವನಾಮವನ್ನೇ ಆತನು ಜಪಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 
ಅವನಿಗೆ ರುದ್ರಾಕ್ಷವನ್ನು ಧರಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ತುಂಬಾ ಉತ್ತಮವಾದ ಪ್ರೀತಿಯಿದ್ದಿತ 
ಭಸ್ಮ ರುದ್ರಾಕ್ಷ ಇವುಗಳಿಂದ ಅಲಂಕೃತನಾಗಿ ಇವನು ಸಂತೋಷದಿಂದ ನನ್ನನ್ನು 
ಪೂಜೆಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ನ 


ಶಿವಜ್ರೋಹಿಗಳನ್ನು ದೂರದಲ್ಲಿ ನೋಡಿದಕೂಡಲೇ ಪಾಪಪ 
ನೋಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಒಂದೊಂದು ಸಲ ವೇಗದಿಂದ ಬರುತ್ತಿದ 
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TET TITS ye 


ತ್ಲಿಲಂ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ಅಶೈವಾನ್ಹೂರತೋ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಈರೋತಿ ರವಿದರ್ಶನಂ । 


ಅಶೈವಂ ಸಂಭ್ರಮಾತ್ಸ್ಪೃಷ್ಟಾ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತಂ ಕರೋತಿ ಹಿ 0೩೨೫॥ 


ಊರ್ಧ್ವಪುಂಡ್ರಾಂಕಿತಾನ್ವಿಪ್ರಾನ್ಸ ತು ಸಂತ್ಯಜ್ಯ ಹೂರತೆಃ । 


ತ್ರಿಪುಂದ್ರಚಿಸ್ನಿ ತೈರ್ವಿಪ್ರೈಶ್ಹಕಾರ ಪ್ರೀತಿಮನ್ನ 


ಳೆ 
ರ 
ರುಂ 2 na ೨೬॥ 


ಏತಾದೃಶಂ ನಿಲೋಕ್ಕೈನಂ ಪತ್ಚೀಭೋಗಸರಾಜ್ಮುಖಂ । 
ರಾತ್ರಾವಾಕಾರಯಾಮಾಸ ಭೋಗಾರ್ಥಂ ಭೋಗಲೋಲುಪಾ ॥೩೨೭॥ 


ಸಾ ಶಯ್ಯಾಯಾಂ ವಿನಸನಾ ತದ್ದಸ್ಕೇ ಚಂದನಂ ದದೌ । 
ಮಾಜಿ 


ದದೌ ಮಾಲ್ಮಾನಿ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಸುಗಂಧೀನಿ ಮನೋಹರಾ ॥೩೨೮॥ 


ಚ 
ತದಾ ಸ ಶೈವೋತಿದೃಢಂ ಮಾತುಲಿಂಗಫಲೋಪಮಂ । 


ತಸ್ಯಾಃ ಕುಚೆಯುಗಂ ರಮ್ಮಂ ದದರ್ಶ ಪೈಥುಲಂ ಶಿವೇ ॥೩೨೯॥ 


ತತಸ್ತಸ್ಮಿನ್ನುಚಯುಗೇ ಶಿವಲಿಂಗಭ್ರಮೋಂಭವ8 । 
ತತಃ ಸಲಿಂಗ ಸದೃಶಂ ಪಸ್ಪರ್ಶ ಕಂಚನಮುಂಡಲಂ naa ol 


ರ್ಶವುಂಬಾದರೆ ಆಗ ಪ್ರಾಯತ್ಚಿತ್ತಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದನು. ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮ 
೯ಪುಂಡ್ರಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿರುವರನ್ನು ದೂರಮಾಡಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಭಸ್ಮ 


ಪುಂಡ್ರಢಾರಿಗಳಾಗಿರುವ ಬ್ರಾಹ್ಮ ಇರಲ್ಲೇ ಪ್ರೀತಿತೋರಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ॥೩.೨೨1-೩.೨೬.| 


ಲ್ಲಿ ಕೆಯಿಲ್ಲದೇ ಇರುವ ತನ್ನ ಗಂಡನನ್ನು ನೋಡಿ 
ಉಸಭೋಗಕಾತರಳಾದ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಪತ್ತಿಯು ಒಂದುದಿನ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ತನ್ನ 


ಪತಿಯೆನು ಸಂಭೋಗಮಾಡಲು ಆಹ್ವಾನಿಸಿದಳು. ಆಗ ಮನೋಹರಳಾದ ಅವಳು 


ವ್ರ 

ಹ ತ, ೨ 
ಸುಪೃತ್ತಿಗೆಯಮೇೇಲೆ  ಬಟ್ಟಿಯಿಲ್ಲದೇ ಬೆತ್ತಲೆಯಾಗಿಯೇ ಇದ್ದು ತನ್ನ ಗಂಡನ 
ಕೆಗೆ ಚಂದನವನ್ನೂ ಸುಗಂಥಭರಿಕವಾದ ಹೂಮಾಲೆಯನ್ನೂ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ 


ಗಿರಿಜ, ಆಗ ಆ ನನ್ನ ಭಕ್ತನು ಬಹಳ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಮಾದಲದ ಹಣ್ಣಿನ 
ಆಕಾರದಿಂದಿರುವ ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯ ದೊಡ್ಡ ಮನೋಹರವಾಗಿರುವ ಸ್ತನಗಳನ್ನು 
ನೋಡಿದನು. ಆಗ ಅವನಿಗೆ ಈ ಕುಚದ್ವಂದ್ಹಗಳಲ್ಲಿ ಶಿವಲಿಂಗಭ್ರಾಂಕಿಯುಂಟಾ 
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ಸರಿ ಆ. ೧೯ ತಲದ 
ತತಃ ಸ ಲಿಂಗಬುದ್ಧ್ಯ್ಯೈ ಚ ಗಂಧಮಾಲ್ಯಾದಿಭಿರ್ದ್ವಿಜ8। 
ಪೂಜಯಾಮಾಸ ಯತ್ನೇನ ವಿಕಾರರಹಿತಸ್ತಡಾ Haaoll 
ತತಃ ಪ್ರದಕ್ಷಿ ಣಾದೀನಿ ಚಕಾರ ಪ್ರೀತಮಾನನಃ । 
ತತಃ ಪೂಜಾಂ ಸಮಾಷ್ಕಾಯಂ ಸತ್ವರಂ ಬಹಿರಾಗತಃ ॥& ೩ ೨॥ 
ಬಹಿರ್ನಿರ್ಗತಮಾಲೋತೆ ತತ್ನೆತ್ಲೀ ದುಃಖಿತಾ ತಡಾ । 

ತು 

ಉಮಾಚೇದಂ ವಚೋ ದೇವಿ ತಚ್ಛ್ಚ್ರಣುಷ್ವ್‌ ಯಥಾಕ್ರಮಂ॥೩೩೩1 
ನಿರ್ನಿಕಾರಃ ಪತಿರೆಯಂ ಸರ್ವದಾ ಶಿವಚಿಂತತಃ । 
ಮನೋನಿವೃತ್ತಿರೇತಸ್ಕ ನಿಷಯೇಭ್ಯಸ್ತು ಸರ್ವಥಾ N೩೪ 
ಭಾಗ್ಯವಾನ್ನಾತ್ರ ಸಂದೇಹೋ ಭಾಗ್ಯಮೀದೃಜ್ಞು ಕಸ್ಕ ಚಿತ್‌ । 
ವೈರಾಗ್ಯ ನಮೀದೃ ಶಂ ಲೋಕೇ ಬಹುಪುಣ್ಯತಪಃ ಫಲಂ ೩೩೫1 


ಯಿತು. ಶಿವಲಿಂಗಾಕಾರವಾಗಿರುವ ಆ ತನ್ನ ಪ್ರಿಯೆಯ ಕುಚಗಳೆರಡನ್ನೂ 
ಶಿವಲಿಂಗಬುದ್ದಿ ಯಿಂದಲೇ ಮುಚ್ಚಿ ದತು. [೩೨೯-೩೩೦॥ 


ಹಾಗೆ ಸ್ಫರ್ಶಮಾಡಿದ ಮೇಲೂ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಸ್ತನಗಳೆರಡನ್ನೂ ಲಿಂಗ 
ವೆಂಬ ಬುದ್ಧಿಯಿಂದಲೇ ಭಾವಿಸಿ, ಗಂಧ, ಹೂ, ಮುಂತಾದುವುಗಳಿಂದ ಸ್ವಲ್ಪವೂ 
ನಿಕಾರವನ್ನೇ ಹೊಂದದೇ ನಿಯಮದಿಂದ ಪೂಜೆಮಾಡಿದನು. ಆಮೇಲೆ ಪ್ರೀತಿ 
ಯಿಂದ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆ ನಮಸ್ಕಾರಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ, ತನ್ನ ಪೂಜೆಯು ಮುಗಿದ 
ಕೂಡಲೇ ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಹೊರಗೆ ಬಂದನು. 1೩೩೧-೩೩ ೨! 

ಹೀಗೆ ತನ್ನೊಡನೆ ವಿಹರಿಸದೇ ಹೊರಗೆ ಹೊರಟುಹೋದ ತನ್ನ ಗಂಡನನ್ನು 
ನೋಡಿ ಈತನ ಪತ್ನಿಯು ತುಂಬಾ ದುಃಖಿತಳಾಗಿ, ಹೀಗೆಂದಳು; ಅದನ್ನು 
ಕ್ರಮವಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಕೇಳೆಂದು ಮಹೇಶ್ವರನು ಇಂತೆಂದನು. ದೇವಿ! ಸ 
ವಿಕಾರಕ್ಕೊಳಗಾಗದ ಈ ನನ್ನ ಪತಿಯು ಯಾವಾಗಲೂ ಶಿವನನ್ನೇ ಧ್ಯಾನವಾಡುತ್ತಿ 
ರುವನು. ಈತನ ಮನಸ್ಸು ವಿಷಯಸುಖಗ ನಿ೦ದ ಹಿಂತಿರುಗಿದೆ. ಇದು ಖಂಡಿತ. 


॥೩೩೩-೩೩೪! 
ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲದೇ ಈತನು ಭಾಗ್ಯಶಾಲಿಯೇ ಸರಿ. ಇಂತಹ ಭಾಗ್ಯವು ಬೇಕಿ 
ಯಾರಿಗೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಈರೀತಿಯಾದ ವೈರಾಗ್ಯ ವು ಲೋಕದಲ್ಲುಂಬೂಗಚೇಕಾದಕಿ 
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4೮3 ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 
ಸ್ವಾಧೀನಾಂ ತ್ಯಕ್ತವಸನಾಂ ಯುವತೀಮತಿಸುಂದರೀಂ । 
ಮಾಮಯಂ ವೀಕ್ಷ್ಯ ಸುಭಗೋ ವಿಕಾರಂ ನಾಪಿ ಸರ್ವಥಾ ॥೩೩೬! 


ಶಿವಲಿಂಗಮುಯಂಂ ಸರ್ವಂ ಜಾನಾತ್ಕೇನಮುದಾರಧೀಃ । 
ಅಸ್ಮಿನ್ವಿಕಾರಲೇಶೋ೯ಸಿ ನ ಮಯಾ ದೃಶ್ಯತೇ ಧ್ರುವಂ ೩೩೭1 


ನಿಕಾರರಹಿತೇ ಪ್ರೀತಿಃ ನೈವ ಭವಿಷ್ಯತಿ | 


೦ 


ವಿಕಾರತೋ ಯತಃ ಪ್ರೀತಿಃ ಕ್‌ೆ ಪುಂಸಾಂ ಪ್ರಜಾಯತೇ 1೩೩6॥ 
ಬ್ರಹ್ಮಾನಿ ಯಷ್ಯವಪುಷಾ ರೋಹಿಷ್ಭೂತಾಂ ಸ್ವಕೆನ್ಯಕಾಂ | 
ವಿಕಾರಾಕ್ರಾಂತಹೃದಯಃ ಸದ್ಮೋ ರಂತುಮುಪಕ್ರಮೇ EE 
ವ್ಯಾಸಾದ್ಕೈರಪಿ ದುರ್ವ್ವೃತ್ತೈಃ ಕೃತಃ ಸ್ತ್ರೀಸಂಗ್ರಹೋ ಮುದಾ । 
ಮರ್ಲಭಃ ಪುರುಷಾಣಾಂ ತು ನಿತ ಮಿಂದ್ರಿಯನಿಗ್ರ ಹಃ na oll 


ಪೂರ್ವಾರ್ಜಿತ ಪುಣ್ಯದ ಫಲವೇ ಸರಿ. ತನಗೆ ಆಧೀನಳಾಗಿ, ಬಟ್ಟೆಯನ್ನುಡದೆ ಬೆತ್ತಲೆ 
ಯಾಗಿ ಬಂದಿರುವ ಸುಂದರಾಂಗಿಯಾ ನನ್ನನ್ನು ಈ ಸೌಭಾಗ್ಯವಂತನು ನೋಡಿ 


ದ 
ದರೂ ಕೊಂಚವೂ ವಿಕಾರವನ್ನೇ ಹೊಂದಲಿಲ್ಲವಲ್ಲಾ. 1೩೩೫-೩೩೬॥ 


ಇವನು ತನ್ನ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಾಣುವುದನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ಭ 
ರಿಂದ ಶಿವಲಿಂಗಮಯವನ್ನಾಗಿಯೇ ತಿ pl 
ವಿಕಾರವು ನನ್ನ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಯಾವ ರೀತಿಯಿಂದಲೂ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. ಪ್ರೀಯರಿಗೆ 
ತಮ್ಮ ಸೌಂದರ್ಯ, ಹಾನಭಾವ ವಿಲಾಸಗಳಿಂದ ವಿಕಾರಹೊಂದುವ ಪುರುಷರಿಂದ 
ಮಾತ್ರ ಪ್ರೀತಿಯುಂಬಾಗುವುದೇ ಹೊರತು, ಇಂದ್ರಿಯವಿಕಾರ ಹೊಂದದಿರುವ 
ಮನುಷ್ಯನ ಮೇಲೆ ಎಂದಿಗೂ ಪ್ರೀತಿಯುಂಬಾಗಲಾರದು. [೩೩೭-೩೩೮1 


ಬ್ರಹ್ಮನೂ ಸಹ ಮನ್ಮಥವಿಕಾರಕ್ಕೊಳಗಾಗಿ ಯಸಿಯ ಶರೀರದಿಂದ ಜಿಂಕೆಯ 
ನೇಷತಾಳಿದ ಮಗಳನ್ನೇ ಸಂಭೋಗಮಾಡಲು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದನು. ಹೀಗೆಯೇ 
ದುಷ್ಟರಾದ ವ್ಯಾಸರೇ ಮುಂತಾದ ಮುನಿಗಳೂ ಹಿಂಡೆ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಸ್ತ್ರೀಸಂಭೋಗ 
ಮಾಡಿರುವರು. ಶುರುಷರಿಗಾದರೋ ನಿತ್ಯವೂ ಇಂದ್ರಿಯನಿಗ್ರಹ ಮಾಡುವಿಕೆ 
ಯೆಂಬುದು ಅತ್ಯಂತ ಕಷ್ಟಸಾಧ್ಯ. ೩೩೯-೩೪೦! 
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EE ಶ್ಹಕ್ಸಿ 


ಸೆಪ್ತ ಮಾಂಶಃ ಅ. ೧೯ ೩ಬಿ 


ವಿಷಯೇಭ್ಯಸ್ತು ಸರ್ವೇಭ್ಯಃ ಸ್ತ್ರೀರೂಪನಿಷಯೋ ಮಹಾನ್‌ । 
ಪುಂಸಾಂ ಸಂಮೋಹಯತಶ್ಕೇವ ವಿರಕ್ತಮಸಿ ಸತ್ವರಂ ॥೩೪೧॥ 


ನಿಷಯೇಭ್ಮಃ ಸರಾವೃತ್ತೋ ನಿರಾಹಾರೇ ಕದಾ | 


ೈ ಚನ 
ಸಾಹಾರೋ ವಿಷಯೀಟ್ಯಸ್ತು ಪರಾವೃತ್ತೋ ನ ದೃಶ್ಯತೇ ॥೩೪೨॥ 
ಭಾಗ್ಯಮೇತಸ್ಯ ನಿಪ್ರಸ್ಯ ತಪಶ್ಚರ್ಯಾಪಿ ಭೂಯುಸೀ । 

ನಿವೃತ್ರೋಃಯಂ ನ ಸಂದೇಹಃ ಪ್ರವೃತ್ತಿರ್ನಾಸ್ಯ ದೃಶ್ಯತೇ ॥೩೪೩॥ 


ಏವಂ ನಿರ್ವ್ವತ್ತಚಿತ್ತಸ್ತು ಪುರುಷೋ ದುರ್ಲ್ಬಭೋ ಭುವಿ । 
- ನಿಷಯೇಭ್ಕೋ ನಿವೃತ್ತಶ್ಲೇಜ್ಞಿತಂ ತೇನ ನ ಸಂಶಯಃ .8೩೪೪॥ 


ಅತಃ ಪರಂ ಸ್ಸ್‌ ಶಾ ಕಾರ್ಯಾ ಮನೇಯಂ ತನುರೀದೃಶೀ। 
ಶಿವಲಿಂಗೈಕನಿರತಾ ಶಿವಪೂಜಾಂ ಕರೋಮ್ಯ್ಮಹಂ (೩೪೫॥ 


ಮಯಾಸಿ ಸರ್ವದಾ ಶಂಭುಃ ಪೂಜನೀಯಃ ಪ್ರಯತ್ನತಃ। 
ಶಿವಸೂಜೋಪಸಕರಣಂ ಶರೀರಂ ಜಾಯತಾಂ ಮಮ 1೩೪೬॥ 


ಎಲೆ 


ಸ್ರಶ್ಚಂದನವನಿತಾರೂಪವಾದ ಎಲ್ಲಾ ವಿಷಯಸುಖಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಈ ಸ್ರೀ 
ಸೌಂದರ್ಯರೂಪವಾದ ವಿಷಯವೇ ಬಹಳ ದೊಡ್ಡದು. ಈ ಶ್ರೀಸೌಂದರ್ಯವು 
ವೈರಾಗ್ಯಶಾಲಿಯಾದ ಪುರುಷನನ್ಮು ಸಹ ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಮೋಹಗೊಳಿಸಿಬಿಡು 
ವುದು... ಆಹಾರವಿಲ್ಲದೇ ಒಂದುದಿನ ಈ ವಿಷಯಸುಖಗಳಿಂದ ವಿರಕ್ತನಾಗಿರ 
ಬಹುದು. ಆದರೆ ಆಹಾರವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡಮೇಲೆ ಈ ವಿಷಯಸುಖಗಳಲ್ಲಿ 
ವಿರಕ್ತಿ ಹೊಂದಿರುವವನು ಕಾಣುವುದೇಇಲ್ಲ. ೩೪೧-೩೪೨ 

ಈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಭಾಗ್ಯವೇ ಭಾಗ್ಯವು. ಈತನು ಅಪಾರವಾದ ತಸಸ್ಪನ್ನಾ 
ಚರಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಈತನಿಗೆ ಮುಂದೆ ಜನ್ಮವೇ ಇಲ್ಲವೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವೇ 
ಇಲ್ಲ. ಈರೀತಿಯಾಗಿ ವಿರಕ್ತನಾಗಿರುವ ಮನುಷ್ಯನು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ತುಂಬಾ 
ದುರ್ಲಭ. ನಿಷಯಸುಖಗಳೆನ್ನು ಜಯಿಸಿದರೆ ಅವನು ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಜಯಿಸಿ 
ದಂತೆಯೇ ಆಗುವುದೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವೇ ಇಲ್ಲ. ೩೪೨-೩೪೪ 

ಇನ್ನುಮುಂದೆ ಈರೀತಿಯಾಗಿರುವ (ಮನೋಹರವಾಗಿ ದೃಢಕಾಯವಾಗಿ 
ರುವ) ನನ್ನ ದೇಹವನ್ನು ಸಣ್ಣಗಾಗುವಂತೆ ಮಾಡಬೇಕು. ಆದ್ದರಿಂದ ನಾನೂ 
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ತಿಲಳ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ಕಿಂವಾ ಪುಷ್ಟೇನ ದೇಹೇನ ಯೌವನೇನಾಫಿ 50 ಮಮ | 
ಯಾವದಸ್ತಿ ಬಲಂ ತಾವನ್ಮಹೇಶಂ ಪೂಜಯಾಮ್ಯಹಂ 1೩೪೭1 
ಸತ್ಯಂ ಮೃನ್ಮಯಲಿಂಗಾನಾಂ ಶತಮಭ್ಯರ್ಚಯಾ ಮ್ಯಹಂ । 
ಪ್ರದಸ್ಷಿಣನಮಸ್ಕಾರಾನ್‌ ಕರಿಷ್ಕೇಹಂ ಯಥೇಚ್ಛಯಾ ॥೩೪೮॥ 
ಇದಾನೀಂ ಪಾರ್ವತೀನಾಥೋ ಯದಿ ನಾಭ್ಯರ್ಚ್ಯತೇ ಮಯಾ । 
ವಾರ್ಥಕೇ ಶಿವಪೂಜಾಯಾಂ ಶಕ್ತಿರ್ಮಮ ಕಥಂ ಭನೇತ್‌ ॥೩೪೯॥ 


ಕಿಂಚ ತಾನದಯಂ ದೇಶಃ ಸ್ಥಾಸ್ಯತೀತಿ ನನಿಶಯಃ। 
ಇರ 


ಏವಂ ಸತ್ಯಧುನಾ ಸಮ್ಮಕ್ಸುಂಕೆರಂ ಪೂಜಯಾಮ್ಯಹಂ 1೩೫೦॥ 
ಶಿವಪೂಜಾಪರಂ ಚಿತ್ತಂ ಯದ್ಯೇತನ್ನ ಭವಿಷ್ಯತಿ । 

ಜ್‌ ನಂ ವಂಶ ೧ ಮಿ ಎಡ ತ್‌ 
ತದೀದಂ ಚಂಚಲಂ ಚಿತ್ತಮನ್ಯಶ್ರೈವ ಪ್ರಯಾಸ್ಕತಿ 1೩೫೧॥ 


ಶಿವಲಿಂಗಪೂಜೆಯಲ್ಲಿಯೇ ನಿರತಳಾಗಿ ಆ ದೇವದೇವನನ್ನು ಪೂಜಿಸುವೆನು. ನಾನೂ 
ಆ ಶಂಭುವನ್ನು ನಿಯಮದಿಂದ ಪೂಜೆ ಮಾಡಜೇಕು. ಈ ನನ 

ಪೂಜೆಗೆ ಒಂದು ಸಲಕರಣೆಯಾಗಲಿ. ೩೪೫-೩ 
ವುಗಳಿಂದ ಇನ್ನು ನನಗೆ ಏನು 
ರೆಗೂ ಆ ಮಹೇಶನನ್ನು ಪೂಜೆ 


db 
py 
ಜ್ರ 
J 
u 
qL 
ಲು 
a 
ದ 
[ಈ 
E 
a 
[eT] 
೭೬ 
WL 


ತ್ರೆ ಕ ಳನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡಿ ಅವುಗಳಿಗೆ 

ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ತೋರಿದಷ್ಟು ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆ ಮತ್ತು ನಮಸ್ಪಾರಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. 
||೩೪೭-೨೩೪೮1 

ಯೌವನವಿರುವವರೆಗೂ ನಾನು ಆ ಪಾರ್ವತೀರಮಣನನ್ನು ಪೂಜಿ ಮಾಡದೇ 


ಹೋದರೆ ಮುಖ್ರಿ ನಲಿ ಆ ಶಿವನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡಲು ನನಗೆ ಹೇಗೆ ಶಕ್ತಿಯುಂಟಾ 
೯ ೧೧. ಈ ef 
ದೀತು? ಅದಲ್ಲದೇ ಅಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಈ ಶರೀರ ಜಿ 
ವಿಲ. ಹೀಗಿರುವಾಗ ನಾನು ಈಗಲೇ ಆ ಶಂಕರನನ್ನು ಚೆನ್ಲಾಗಿ ಪ್ರ ಮಾಡ ಅಕ 
ಣಾ ಸ ಈ pA 
lavr-as0ll 
ಈ ಮನಸ್ಸು ಈಗ ಶಿವಪೂಜಾಸಕ್ತನಾಗದಿದರಕಿ ಚಂಚಲವಾದ್ದ ರಿಂದ ಇದು 


ಮತ್ತೆಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಹೋಗಬಹುದು. ಆದ್ದರಿಂದ ಅ ಶಂಕರನ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೯ ೩ಿಲ೫ 


ಪ್ರಕಾರೋಇತ್ರ ತು ನಾನ್ಕೋಸ್ತಿ ವಿನಾ ಶಂಕರಪೂಜಯಾ । 
ಚೇತಃ ಸ್ಮಿರೀಕರಿಷ್ಯಾಮಿ ಶಂಕರಸ್ಯೈನ ಪೂಜಯಾ | 14೫ ೨॥ 


ಶಿನಪೂಜಾಂ ವಿನಾ ಮುಕ ಕ್ರಿರ್ನ ಭವಿಷ್ಯತಿ ಸರ್ವಥಾ । 
ಕರಿಷ್ಯೇ ನಿಯತಂ ಶ್ರೀಮಹಾದೇನಪೂಜನಂ ೩೫೩1 


ಮಹಾದೇವೋ ಖಿಲಾರಾಧ್ಯಃ ಕವಾಚಿಷದ್ಛಕ್ತವತ್ಸಲಃ । 
ಕರಿಷ್ಯತಿ ಕೃಪಾಸಿಂಧುಃ ಕೃಷಾಂ ಮಯಿ ನ ಸಂಶಯಃ ॥೩೫೪॥ 


ಪ್ರಸನ್ನೇ ದೇನದಡೇವೇಶೇ ಶಂಕೆರೇ ಲೋಕಶಂಕರೇ। 
ಸಂಸಾರಪಾಶನಾಶಸ್ತು ಭವಿಷ್ಯತ್ಯೇವ ನಾನ್ಯಥಾ ॥೩೫೫॥। 
ಪ್ರಸನ್ನೇ ಪಾರ್ವತೀನಾಫೇ ಕೀಟೋ ವಾ ಪುಲ್ಕಸೋಃಫಿವಾ । 
ಮುಚ್ಯತೇ ನಾತ್ರ ಸಂದೇಹೋ ಘೋರಸಂಸಾರಸಾಶತಃ ॥೩೫೬॥ 


ಸರ್ವಥಾ ನಿಷಯಾಸಕ್ತಂ ಯದಿ ಚಿತ್ತಂ ಭವಿಷ್ಯತಿ । 
ತವಾ ಕಥಂ ವಾ ಸಂಸಾರಸಾಗರೋತ್ತರಣಂ ಭವೇತ್‌ (೩೫೭ 


ಈಗ ಬೇರೆ ಯಾವರೀತಿಯೂ ಇಲ್ಲವೇಇಲ್ಲ. ಆ ಶಂಕರನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡಿ 
ಮನಸ್ಸನ್ನು ದೃಢಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವೆನು. 1೩ು1೧-೩೨೨॥ 

ಶಿವಪೂಜೆಮಾಡದೇ ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ಮೋಕ್ಷ ದೊರೆಯಲಾರದಾಡ್ದರಿಂದ 
ನಿಯಮಬದ್ಧಳಾಗಿ ಆ ಮಹಾದೇವನನ್ನು ನಾನು ಪೂಜೆ ಮಾಡುವೆನು. ಸಕಲ 
ರಿಂದಲೂ ಪೂಜಾರ್ಹನಾಗಿರುವ ಆ ಮಹಾದೇವನು ಭಕ್ತವತ್ಸಲನೂ, ದಯಾ 
ಸಮುದ್ರನೂ ಆಗಿರುವುದರಿಂದ ದೀನಳಾದ ನನ್ನಮೇಲೆ ದಯೆ ಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ 
ಸಂಶಯವೇ ಇಲ್ಲ. ೩೫೩-೩೫೪ 

ಡೇವದೇವಾಡಿಸನ್ರೂ ಲೋಕಮಂಗಳಕರನೂ ಆದ ಶಂಕರನು ಪ್ರಸನ್ನ 
ನಾದರೆ ಈ ಸಂಸಾರಪಾಶವು ನಾಶವಾಗುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವೇ ಇಲ್ಲ. ಆ ಪಾರ್ವತೀ 
ರಮಣನು ಪ್ರಸ ಸನ್ನನಾದರೆ ಶೇಟಿವಾಗಲೀ, ಚಂಡಾಲನಾಗಲೀ ಈ ಭಯಂಕರವಾದ 
ಸಂಸಾರಬಂಧನದಿಂದ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲದೇ ಬಿಡುಗಡೆ ಹೊಂದುವನು. 1೩1೫-೩೫೬॥ 

ವಿಷಯಸುಖಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಈ ; ಮನಸ್ಸು ನೆಲಸುವುದಾದರೆ ಅದು ಹೇಗೆತಾನೇ 
ಈ ಸಂಸಾರದಿಂದ ಉದ್ಭಾರವಾದೀತು? ನನ್ನ ಅದ್ಭಷ್ಟವಶದಿಂದಲೇ ನ ನನ್ನ ಗಂಡನು 
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' 5 


ತಿಲ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕ್ರೇ 


ಮಮ ಭಾಗ್ಯವಶಾದೇವ ಭರ್ತಾ ನಿಷಯನಿಸ್ಪ್ಸೃಹಃ। 


ಅನ್ಯಥಾ ಘೋರಸಂಸಾರಾನ್ನಿ ವೃತ್ತಿಃ ಸ್ಯಾತ್ಕಥಫಂ ಮಮ ॥೩೫೮1 


ಗರ್ಭಧಾರಣಮುಖ್ಯಾನಿ ಸ್ತ್ರೀಣಾಂ ದುಃಖಾನಿ ಸೋಟಶಃ । 

ತಾನಿ ದುಃಖಾನಿ ಸರ್ವಾಣಿ ಸಹ್ಯಾನ್ಯೇವ ನ ಸರ್ವಥಾ ॥೩೫೯॥ 
ಪ್ರಸೂತಿವೇದನಾಯಾಸಾ ಬಹುಧಾ ದುಃಸಹಾಸ್ತತಃ । 
ಜೀವನಸ್ಕಾಪಿ ಸಂದೇಹೋ ಭವತ್ಯೇವ ಹಿ ವಸ್ತುತಃ akon 
ತದ್ದುಃಖಸಹನೇ ಪ್ರಾಪ್ಯಂ ಫಲಂ ನೈವ ಹಿ ದೃಶ್ಯತೇ। 
ತದ್ದುಃಖಸಹನೇ ಭೂಯೋ ದುಃಖಾಯ ಹಿ ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥೩೬೧॥ 


ಮಹೇಶಸ್ಯ ಪ್ರಸಾಡೋಸ್ತಿ ಮಯಿ ಸರ್ವಾತ್ಮನಾ ಯತಃ । 
ವಿರಕ್ರ್ಯೋಳಯಮಭೂದ್ಭರ್ತಾ ತಪಸ್ಯಾಪರಮಾನಸಃ ॥೩೬೨॥ 


ಅತಃ ಪರಂ ತು ದುಃಖಾನಿ ಮಯಾ ಪ್ರಾಷ್ಯಾನಿ ನ ಧ್ರುವಂ । 
ಮುಃಖನಾಶಾರ್ಥಮೇವಾಹಂ ಕರಿಷ್ಕೇ ಯತ್ನಮಾದರಾತ್‌ ॥೩೬೩॥ 


ವಿಷಯಸುಖಗಳಿಂದ ವಿರಕ್ತಿ ಹೊಂದಿರುವನು. ಹಾಗಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಈ ಭಯಂಕರವಾದ 
ಸಂಸಾರದಿಂದ ನನಗೆ ಹೇಗೆತಾನೇ ನಿವೃತ್ರಿಯುಂಬಾದೀತು? ॥೩೦೩೭-೩೫೮॥ೃ 


ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ಗರ್ಭಧಾರಣೆಯೇ ಮುಂತಾದ ದುಃಖಗಳು ಅನೇಶವಿರುವುವು. 
ಆ ದುಃಖಗಳನ್ನು ಸರ್ವಥಾ ಸಹಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವೇ ಇಲ್ಲ. ಪ್ರಸವಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆಗುವ 
ನೋವಿನಾಯಾಸವು ಬಹಳ ದುಃಸ್ಸಹವಾದುದು. ಒಂದೊಂದುವೇಳೆ ಇದರಿಂದ 
ಪ್ರಾಣಕ್ಕೆ ಅಪಾಯ ಸಂಭವಿಸಿದರೂ ಸಂಭವಿಸಬಹುದು. ॥೩೫೯-೩೬೦॥ 

ಆ ದುಃಖವನ್ನು ಸಹಿಸುವುದರಿಂದ ಫಲವೇನೂ ಉಂಬಾಗದಿದ್ದರೂ, ಮತ್ತೂ 
ಹೆಚ್ಚಿನ ದುಃಖವೇ ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ. ನನ್ನಮೇಲೆ ಆ ಮಹೇಶ್ವರನ: ಪೂರ್ಣಾ 
ನುಗ್ರಹವಿರುವುದರಿಂದಲೇ ನನ್ನ ಗಂಡನು ವಿರಕ್ತನಾಗಿ ಯಾವಾಗಲೂ ತಪಶ್ಚರ್ಯೆ 
ಯಲ್ಲಿಯೇ ನಿರತವಾಗಿರುವ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಕೂಡಿರುವನು. 1೩೬೧-೩೬೨/ 

ಆದ್ದರಿಂದ" ಇನ್ನುಮುಂದೆ ನನಗೆ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ ದುಃಖವೇ ಇಲ್ಲ. ಆ 
ದುಃಖ ನಾಶವಾಗುವುದಕ್ಟೋಸ್ಪರವಾಗಿಯೇ ನಾನು ಈಗ ಆದರದಿಂದ ಪ್ರಯತ್ನಿಸು 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೯ ೩೮೭ 


ಮುಃಖಿನಾಶೋಪಿ ನಾನ್ಯ ಸ್ಮಾದ್ವಿನಾ ಶಂಕರಪೂಜನಂ । 
ಅತ ಏನ ಮಹಾದೇವಂ ಪೂಜಯಾನಿ ಯೆಥಾಗಿಧಿ ॥೩೬೪॥,. 


ನಾನಾವಿಧಾನಿ ಮಃಖಾನಿ ಪಾಪಜನ್ಯಾನಿ ವಸ್ತುತಃ । 


ತಾನಿ ಪಾಪಾನಿ ನಶ್ಯಂತಿ ಮಹೇಶಸ್ಯೈವ ಪೂಜಯಾ ॥೩೬೫॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ನಿಷಯೇಭ್ಯಃ ಸಾ ನಿವೃತ್ತಾ ನಿಯತೇಂದ್ರಿಯಾ । 
ಗೃಹಂ ಪತ್ತಾ ಶಾಂಭವಾಯ ಪರಾವೃತ್ತಾ ತತೋ ಗೃಹಾತ್‌ ॥೩೬೬॥ 


ತತಃ ಪರಂ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ಸುವರ್ಣಮುಖರೀಜಲೇ । 
ಸ್ನಾತ್ವಾ ಚಕಾರ ಯತ್ನೇನ ಭಸ್ಮನೋಮ್ಧೂಳನಂ ಮುದಾ ॥೩೬೭॥ 


ಕೃತ್ವಾ ತ್ರಿಪುಂಡ್ರಮನಘಾ ಲಲಾಟಾದೌ ತತಃ ಪರಂ | 
ಸುವರ್ಣಾಭರಣಂ ತ್ಯಕ್ತ, ಚಕ್ರೇ ರುದ್ರಾಕ್ಷಧಾರಣಂ ॥ ೩೬ ೮॥ 


ವೆನು. ಆ ಶಂಕರನ ಪೂಜೆಯಿಲ್ಲದೇ ಚೀರೆ ಯಾವುದರಿಂದಲೂ ಈ ದುಃಖವು 
ನಾಶವಾಗಲಾರದು. ಆದ್ದರಿಂದ ವಿಧಿಪ್ರಕಾರ ಮಹಾದೇವನನ್ನು ನಾನು ಪೂಜೆ 
ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. ॥೩೬೩-೩೬೮೪॥ 


ಪಾಪಗಳಿಂದ ಹುಟ್ಟುವ ನಾನಾನಿಧವಾದ ದುಃಖಗಳೂ ಮತ್ತು ಅಂತಹ 
ಪಾಪಗಳೂ ಆ ಮಹೇಶ್ವರನ ಪೂಜೆಯಿಂದಲೇ ನಾಶವಾಗುವುವು, ಎಂದು ಹೇಳಿ ಆ 
ಸಾಧ್ವಿಯು ತಾನು ವಿಷಯಸುಖಗಳಿಂದ ನಿವೃತ್ತಳಾಗಿ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯತನವನ್ನವ 
ಲುಬಿಸಿ ತಾನು ವಾಸಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಮನೆಯನ್ನು ಒಬ್ಬ ಶಾಂಭವನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ತಾನು 
ಮನೆಯಿಂದ ಹೊರಟುಹೋದಳು. ॥1೩೬೫-೩೬೬॥ 


ಅನಂತರ ನಿಯಮದಿಂದ ಆ ಸುವರ್ಣಮುಖರೀ ನದಿಯ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನ 
ಮಾಡಿ, ವಿಧಿಪ್ರಕಾರ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಭಸ್ಮವನ್ನು ಲೇಸನಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ಹಣೆಯೇ ಮುಂತಾದ ಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿ ಭಸ್ಮತ್ರಿ ಪುಂಡ್ರಧಾರಣೆಮಾಡಿ ಚಿನ್ನದ ಆಭರಣ 
ಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ತೆಗೆದುಹಾಕಿ ಅದರ ಸ್ತಾನದಲ್ಲಿ ರುದ್ರಾ ಕಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದಳು. ॥೩೬೭- 


ಣಾ ೬) 


೩೬೮॥ 
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೮೮ 4 x = ಸೆ 
ತ್ಮೆ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ಚಕಾರಾಭರಣಂ ಶುದ್ಧಾ ರುದ್ರಾಸ್ಸೈಶೇವ ಸಾವರಂ । 
ಕಂಕಕರ್ಣಾದಿದೇಶೇಷು ಭಕ್ತಿ ಶ್ರವ್ಠಾಪುರಸ್ಸರಂ ॥೩೬೯॥ 


ತತಸ್ತೀರ್ಥಜಲಂ ರಮ್ಯಂ ಬಿಲ್ವಪತ್ರಾಣಿ ಚಾದರಾತ್‌ । 


ಗೃಹೀತ್ವಾ ಸಾವಧಾನೇನ ಮನು ಪೂಜಾಂ ಚಕಾರ ಸಾ ॥೩೭೦॥ 


ತತಃ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣಾದೀನಿ ಕೃತ್ವಾ ಮೌನೇನ ಭಕ್ತಿತಃ । 


ನಿಮೀಲಿತಾಕ್ಷೀ ನುದ್ಲೇಹೇ ಸಂನಿಷ್ಟಾ ಮಯಿ ತತ್ಸೆರಾ ॥೩೭೧॥ 
ತತೋ ದದರ್ಶ ಶೈವೇಂದ್ರಂ ಸೈಷಾಲುಂ ಶಿವತತ್ಸರಂ । 
ಈ ಪ್ರಣಮ್ಯ ಬಭಾಷೇ ಸಾ ಕೈತಠಾಂಜಲಿಸುಟಾ ಶಿವೇ ॥೩೭೨॥ 


ಶೈವೋತ್ತಮ ಕೃಷಾಲುಸ್ತ್ವಂ ಶಿನಪೂಜಾಪರಾಯಣಃ । 


ಶಿವಪೂಜಾ ಕಥಂ ಕಾರ್ಯಾ ನದ ತನ್ಮಹ್ಮಮಾದರಾತ* 1೩೭೩॥ 


ಶುದ್ಧಳಾದ ಆ ಸಾಧ್ವಿಯು ರುದ್ರಾಕ್ಷಗಳಿಂದಲೇ ಆಭರಣಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡು ಆದರದಿಂದಲೂ, ಭಕ್ತಿಶ್ರದ್ಧಾ ಪುರಸ್ಸರವಾಗಿಯೂ ಅದನ್ನು ಕೊರಳು 
ಕೆವಿ ಮುಂತಾದ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಅಲಂಕರಿಸಿಕೊಂಡಳು. ಪವಿತ್ರವಾದ ಆ ಶೀರ್ಥದ 
ನೀರನ್ನೂ ಬಿಲ್ವ ಪತ್ರೆಗಳನ್ನೂ ಆದರದಿಂದ ತಂದು ನನ್ನನ್ನು ಆದರದಿಂದ ಸಾವಧಾನ 
ವಾಗಿ ಪೂಜೆಮಾಡಿದಳು. ೩೬೯-೩೭೦ 

ಗಿರಿಜೇ, ಅನಂತರ ಮೌನದಿಂದಲೂ, ಭಕ್ತಿಯಿಂದಲೂ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆ ನಮ 
ಸ್ಟಾರಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ನನ್ನ ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೇ (ಗರ್ಭಗುಡಿಯಲ್ಲಿಯೇ) ಕಣ್ಣು 
ಮುಚ್ಚಿ ನನ್ನನ್ನೇ ಧ್ಯಾನಮಾಡುತ್ತಾ ಕುಳಿತಳು. ಸ್ವಲ್ಪಹೊತ್ತಿನ ಮೇಲೆ ಇವಳು 
ದಯಾಳುವೂ, ಶಿವಧ್ಯಾನ ನಿರತನೂ ಆದ ಒಬ್ಬ ಶಾಂಭವನನ್ನು ಕಂಡು: ಅವನಿಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡಿ ಕೈಜೋಡಿಸಿ ಅವನೊಡನೆ ಹೀಗೆ ಮಾತನಾಡಿದಳು. 1೩೭೧- 
೩೭.೨॥॥ 

ದಯಾಳುವಾದ ಶೈವಭಕ್ತಾಗೈೇಸರನೇ, ನೀನು ಶಿವಪೂಜಾ ಪರಾಯಣನಾಗಿ 
ರುವೆ. ಮಹಾನುಭಾವ, ಶಿವಪೂಜೆಯ ಶಾಡುವ ಕ್ರಮವನ್ನು ನನಗೆ ಆದರ 

್ರಾರ್ಥಿಸಿ 


ದಿಂದ ತಿಳಿಸು ಎಂದು ಪಾ ಗಾನಾರಿಯ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ 


ಇ 
ಶ್‌ 
ತೆ wu 
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ಸಸ್ತಮಾಂಶಃ ಆ ೧೯ ೩ರ್ಲೇ 


ಇತಿ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸಶೈವೋ ಮತ್ಸರಾಯಣಃ । 
ತಾಮುವಾಚೆ ಪ್ರಹೃಷ್ಟಾತ್ಮಾ ಭೂತಿಢಧಾರಣಭೂಷಣಾಂ (೩೭೪॥ 


॥ ಶೈವ ಉವಾಚ ॥ 


ಧನ್ಯಾಸಿ ಕೈತಕೃತ್ಯಾಸಿ ಯತಸ್ಸ್ವಂ ಶಿವತತ್ಪರಾ । 
ಶಿವಪೂಜಾವಿಧಿಂ ವನ್ನೇ ಶೃಣು ಮೋಸ್ತ್ಷಡಮಾದರಾತ್‌ ॥೩೭೫॥ 


ಶೌಚಾದಿಕಂ ನಿವೃತ್ಯಾದೌ ಸ್ವಾತ್ಟೋದ್ಧೂಲ್ಕೈನ ಭಸ್ಮನಾ । 
ತ್ರಿಪುಂಡ್ರಧಾರಣಂ ಕಾರ್ಯಂ ತತೋ ರುದ್ರಾಕ್ಷಧಾರಣಂ 88೭೬8 


ತತಃ ಪರಂ ಬಾಣಲಿಂಗಂ ಮೃನ್ಮಯಂ ಲಿಂಗಮೇವ ವಾ। 
ಪೂಜನೀಯ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ಬಿಲ್ವ ಪತ್ರಾದಿಭಿರ್ಮುದಾ ॥೩೭೭॥ 
ಪಂಚಾಕ್ಷರೇಣ ಕರ್ತವ್ಯಂ ಸ್ತ್ರೀಭಿಃ ಶಂಕೆರಸೂಜನಂ । 
ಷಡಸ್ಸರೇಣ ಕರ್ತವ್ಯಂ ಪುರುಪೈಸ್ತು ಪ್ರಯತ್ನ ತಃ ॥೩೭೮॥ 


ನನ್ನ ಧ್ಯಾನದಲ್ಲಿಯೇ ಆಸಕ್ತನಾಗಿದ್ದ ಆ ಶೈವನು ಸಂತೋಷಭರಿತನಾಗಿ ವಿಭೂತಿ 
ಯನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದುದರಿಂದ ಅಲಂಕೃತಳಾಗಿರುವ ಆ ಸಾಧ್ವಿಯನ್ನು ಕುರಿತು 


ಇಂತೆಂದನು. |1೩೭೩-೩೭೪॥ 


.  ಸಾಧ್ವಿಯೇ, ಆ ಪರಶಿವನಲ್ಲಿ ತಕ್ಸರಳಾಗಿರುವ ನೀನೇ ಧನ್ಯಳು. ಕೃತ 
ಕೃತ್ಯಳೂ ನೀನೇ ಆಗಿರುವೆ. ಮೋಕ್ಷಸ್ರದವಾದ ಶಿವಪೂಜಾ ವಿಧಿಯನ್ನು ನಿನಗೆ ತಿಳಿ 
ಸುವೆನು, ಆದರದಿಂದ ಕೇಳುವಳಾಗು ಎಂದು ಹೀಗೆ ನುಡಿದನು. ಮೊದಲು ಶೌಚಾ 
ದಿಕರ್ಮಗಳನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿ ಅನಂತರ ಸ್ನಾನಮಾಡಬೇಕು. ಆಮೇಲೆ ವಿಭೂತಿ 
ಯನ್ನು ಅಂಗಾಗಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಲೇಪನಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಭಸ್ಮತ್ರಿಪುಂಡ್ರವನ್ನೂ, 
ರುದ್ರಾಕ್ಷಗಳನ್ನೂ ನಿಯಮದಿಂದ ಧರಿಸಬೇಕು. 1೩೭೦೫-೩೭೬॥ 


ಅನಂತರ ಬಾಣಲಿಂಗವನ್ನಾ ಗಲೀ, ಮಣ್ಣಿನ ಲಿಂಗವನ್ನಾಗಲೀ ಸಂಪಾದಿಸಿ, 
ಬಿಲ್ವಪತ್ರೆ, ಹೂವು ಮುಂತಾದ ಸಾಧನಗಳಿಂದ ನಿಯಮಸೂರ್ವಕವಾಗಿ ಸಂತೋಷ 
ದಿಂದ ಅದನ್ನು ಪೂಜಿಸಬೇಕು. ಸ್ತ್ರೀಯರು "ನಮಃ ಶತಿವಾಯ' ಎಂಬ ಶಿವಸಂಜಾ 
ಕ್ಷರ ಮಂತ್ರದಿಂದಲೂ, ಪುರುಷರು "ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ' ಎಂಬ ಷಡಕ್ಷರಮಹಾ 
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ರ್ಷಿಂ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ಸ್ಪರ್ಶಃ ಪಾರ್ಥಿವಲಿಂಗಸ್ಕ ಬಾಣಲಿಂಗಸ್ಕ ಚಾದರಾತ್‌ । 
ಸ್ತ್ರೀಭಿಃ ಕಾರ್ಯಃ ಸ್ಥಾನರಸ್ಕ ಲಿಂಗಸ್ಕ ತುನ ಸರ್ವಥಾ ॥೩೭೯॥ 


ವಿಹಿತಶ್ಚ ರಲಿಂಗೇಷು ಸ ಶ್ಸರ್ಶಃ ಸ್ತ್ರೀಣಾಂ ಪ್ರಯತ್ನತಃ | 
ನ ಸ್ಮಾವರೇಷು ಸತ್ಯಮೇತನ್ಮಯೋಚ್ಯತೇ ॥೩೮೦॥ 


ಸ್ಥಾವರೇಷ್ವಸಿ ಲಿಂಗೇಷು ಯತ್ರ ದಿವ್ಯಂ ಭವಿಷ್ಯೆತಿ । 
೪ 
ತತ್ರ ಪರ್ವಾಣಿ ಕರ್ತವ್ಯಂ ಸ್ಪರ್ಶನಂ ಸ್ತ್ರೀಭಿರಾವರಾತ್‌ ॥೩೮೧॥ 


ಸ್ತ್ರೀಭಿಃ ಸ್ಪರ್ಕೋಃಪಿ ಕರ್ತವ್ಯಃ ಪಂಚಾಕ್ಷರಪುರಃಸರಂ । 
ಪೂಜಾಪ್ಯನ್ಯಾ ಯಥಾಯೋಗ್ಯಂ ಪಂಚಾಕ್ಷರಪುರಃಸರಂ  ॥೩೮೨॥ 


ಪಂಚಾಕ್ಷರಃ ಪರೋ ಮಂತ್ರಃ ಸರ್ವಮಂತ್ರಶಿರೋಮಣಿಃ | 
ಸ್ರೀಭಿರಷ್ಯನ್ನಹಂ ಜಪ್ಯಃ ಸಹಸ್ರಂ ವಿಧಿಪೂರ್ವಕಂ ॥೩೮೩॥ 


ಮಂತ್ರದಿಂದಲೂ ನಿಯಮದಿಂದ ಶಂಕರನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡಬೇಕು. ॥೩೭೭- 
೩೭೮! 

ಸ್ತ್ರೀಯರು ಪಾರ್ಥಿವಲಿಂಗ (ಮಣ್ಣಿನ) ಮತ್ತು ಬಾಣಲಿಂಗವನ್ನು ಆದರೆ 
ದಿಂದ ಮುಟ್ಟಬಹುದು. ಆದರೆ ಸ್ವಾವರಲಿಂಗವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಎಂದಿಗೂ ಹೆಂಗಸರು 
ಮುಟ್ಟಬಾರದು. ಚರಲಿಂಗಗಳಲ್ಲಿ (ಸ್ಪಳಾಂತರವನ್ನು ಹೊಂದಿಸಬಹುದಾದ ಲಿಂಗ 
ಅಥವಾ ಶೈವಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ರುವ ಶಾಂಭವ.) ಈ ಲಿಂಗಸ್ಪರ್ಶವು ಮಾತ 
ರಿಗೆ ನಿಯಮದಿಂದ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಸ್ವಾವರಲಿಂಗಸ್ಪರ್ಶವು ಎಂದಿಗೂ 
ಹೇಳಿಲ್ಲ. ಇದು ಸತ್ಯವೆಂದು ನಾನು ಹೇಳುವೆನು. ॥೩೭೯-೩೮೦॥ 


( ಶ್ರ (೩ 
8 

ಣಂ 

ಶು 


ಸ್ವಾವರವಾದ ಶಿವಲಿಂಗಗಳಲ್ಲಿಯೂ ದಿವ್ಯವಾದ (ದೇವಲೋಕ ಸಂಬಂಧ 
ವುಳ್ಳ) ವುಗಳಾದರೆ ಆಗ ಪರ್ವಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಆದರದಿಂದ ಅವುಗ 
ಳನ್ನು ಮುಟ್ಟಬಹುದು. ಶಿವಸಂಚಾಕ್ಷರ ಮಂತ್ರ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ಶಿವಲಿಂಗ 
ಸ್ಪರ್ಶವೂ ಸಹ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಅಲ್ಲದೇ ಪಂಚಾಕ್ಷರ ಮಂತ್ರ ಪೂರ್ವಕವಾದ 
ಪೂಜೆಯೂ ಅವರವರ ಯೋಗ್ಯತಾನುಸಾರವಾಗಿಬೇರೆ ಹೇಳಿದೆ. ೩೮೧-೩೮೨! 

ಸಕಲ ಮಂತ್ರಗಳಿಗೂ ಚೂಡಾಮಣಿಪ್ರಾಯವಾಗಿರುವ ಶಿವಪಂಚಾಕ್ಷರ 
ಮಂತ್ರವು ಶ್ರಿ ಯರಿಗೆ ಉತ್ಪ ಎಸ್ರವಾದುದು. ಹೆಂಗಸರು ಇದನ್ನು ಪ್ರತಿದಿನವೂ ವಿಧಿ 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಅ. ೧೯ ೩೯೧ 


, ಪಂಚಾಕ್ಷರ ಪ್ರಭಾವಸ್ತು ನ ಜ್ಞಾತೋ ಮಾದೃಶೈರ್ಜನೈಃ । 
ಕಿಂತು ವೇದ ಮಹಾದೇವಸ್ತಸ್ಕಭಾವಂ ಯಥಾರ್ಥತಃ 1೩೮೪॥ 


ಜಪ್ರೇ ಪಂಚಾಕ್ಷರೇ ಶುದ್ಧೇ ನಶ್ಯತ್ಯಘಕುಲಂ ಕ್ಷಣಾತ್‌ । 
ಪಂಚಾಕ್ಸರೋ ಮಹಾಮಂತ್ರಃ ಸ ಶಿವಾತ್ಮಕ ಏವ ಹಿ ॥೩೮೫॥ 


ಇತ್ಯುಕ್ತಾ ಸುಭಗಾ ಸಾಧ್ವೀ ತಂ ಪ್ರಣಮ್ಯ ಪುನರ್ದ್ವಿಜಂ | 
ಮಹ್ಯಂ ಸಂಚಾಕ್ಷರಂ ದೇಹೀತ್ಕಾಬಭಾಷೇ ಕೃತಾಂಜಲಿಃ ॥೩೮೬॥ 


ಸ ಶೈವೇಂದ್ರ $ ಕೈಪಾಸಿಂದುಸ್ತತಸ್ತಸ್ಯೈ ಯಥಾವಿಧಿ । 
ದದೌ ಪಂಚಾಕ್ಷರಂ ಶುದ್ಧಂ ಸರ್ವಪಾಪೌಘನಾಶಕಂ ॥೩೮೭॥ 


ತತಸ್ತದಾಜ್ಞಯಾ ಸಾಧ್ವೀ ತಂ ಪ್ರಣಮ್ಮ ಯಥಾವಿಧಿ । 
ನಿತ್ತಂ ಪಾರ್ಥಿವಲಿಂಗಾನಿ ಪೂಜಯಾಮಾಸ ಸಾದರಂ ॥೩೮೮॥ 


ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಸಾವಿರಬಾರಿ ಜಸ ಮಾಡಬೇಕು. ಆ ಶಿವಪಂಚಾಕ್ಷರ ಮಂತ್ರ 
ಮಹಿಮೆಯು ನಮ್ಮಂತಹ ಜನಗಳಿಗೆ ತಿಳಿಯಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಆ ಮಹಾದೇವ 
ನೊಬ್ಬನು ಮಾತ್ರ ಸರಿಯಾಗಿ ಅದರ ಮಹಿಮೆಯನ್ನರಿತಿರುವನು. ೩೮೩-೩೮೪ 


ಶುದ್ಧವಾದ ಆ ಶಿವಸಂಚಾಕ್ಷರಮಂತ್ರವನ್ನು ಜಪಿಸಿದರೆ ಕ್ಷಣಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಪಾಪರಾಶಿಗಳೆಲ್ಲವೂ ನಾಶವಾಗುವುವು. ಆ ಪಂಚಾಕ್ಷರ ಮಂತ್ರವು ತಿವಸ್ವರೂಪವೇ 
ಆಗಿರುವುದು ಎಂದು ಆ ಶೈವನು ಹೇಳಲು, ಸಾಧ್ವಿಯಾದ ಆ ಸುಭಗಾದೇವಿಯು 
ಪುನಃ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿ, ನನಗೆ ಆ ಶಿವಪಂಚಾಕ್ಷರಮಂತ್ರವನ್ನು 
ಪದೇಶಿಸಬೇಕೆಂದು ಕೈಮುಗಿದು ಕೇಳಿಕೊಂಡಳು. 1೩೮೫-೩೮೬1 


ಆಗ ದಯಾಸಮುದ್ರನಾದ ಆ ಶಾಂಭವಾಗ್ರೇಸರನು ಸುಭಗಾಡೇವಿಗೆ 
ವಿಧಿಪ್ರಕಾರ ಸಕಲಪಾಪಗಳನ್ನೂ ನಾಶಮಾಡುವ, ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ಶಿವಪಂಚಾಕ್ಷರ 
ಮಂತ್ರೋಪದೇಶ ಮಾಡಿದನು. ಆನಂತರ ಆ ಸಾಧ್ವಿಯು ಅವನ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು 
ಪಡೆದು ನಿಯಮಾನುಸಾರ ಶೈವೇಂದ್ರನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿ ನಿತ್ಯವೂ. ಆದರದಿಂದ 
ಪಾರ್ಥಿವಲಿಂಗಗಳನ್ನು ಪೂಜೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಳು. ೩೮೭-೩೮೮! 
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ತೀ೨ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ಏತಾದೃಶೀಂ ಸುಶೀಲಾಂ ತಾಂ ದೃಸ್ಟ್ಯಾ ಸರ್ವೇ ಮುನೀಶ್ವರಾಃ 1 
ಧನ್ಯೇಯಂ ಪೂಜನೀಯೇತಿ ಸಂವದಂತಃ ಸಿ ಸ್ಥಿತಾಸ್ತದಾ ॥೩೮೯॥ 


ಏವಂ ಸ್ಥಿತಾ ಸುಶೀಲಾ ಸಾ ತನ್ಮನೋದ್ರಷ ಕ್ಪುಮೇಕದಾ। 
ಯೂ) ಪುರುಷರೂಪೇಣ ಗತಂ ಲೀಲಾವಿಹಾರಿಣಾ nar ol 


ಸಾ ಚಾಪ ಪ್ರತಿಮಸೌಂದರ್ಯ ಮಯಿ ದ್ಭ ಸ್ಟಾ ತತಃ ಪರಂ । 
ಇಂ ಟ್‌ ಶಿವಧ್ಯಾನಂ ಸ ಸಾ ॥೩೯೧॥ 


ತದೈವೋಕ್ತಮಿದಂ ವಾಕ್ಯಂ ಮಯಾ ಸಾದರಮಂಬಿಕೇ । 
ಕೇನಾಫಿ ತನ್ಮನೋವೃತ್ತಿರನ್ಯಥಾ ನ ಬಭೊವ ಹಿ ೩೯೨॥ 


ತನೇದಂ ಯೌವನಂ ಬಾಲೇ ಪರಿಪೂರ್ಣಮಿತಿ ಸ್ಪುಟಿಂ | 
ಈದೃಶಂ ಯೌವನಂ ಕ್ವಾಪಿ ನ ದೃಷ್ಟಂ ಸರ್ವಥಾ ಮಯಾ 1೩೯೩1 


ತವೈವ ಮುಖಚಂದ್ರೋಃ ಯಂ ಪರಿಪೂರ್ಣಕಲಃ ಸವಾ । 
ಸತು ಕ್ಷೀಣಕಲಶ್ಚಂದ್ರಃ ನತು ಪೂರ್ಣಃ ಕದಾಚನ ೩೯೪॥ 


ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಸಾಧುಸ್ವಭಾವದಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಇವಳನ್ನು ನೋಡಿ ಮುನಿ 
ಶ್ರೇಷ್ಠರೆಲ್ಲಾ ಇವಳೇ ಧನ್ಯಳು, ಸೂಜಾರ್ಹಳೂ ಆಗಿರುವಳೆಂದು ಹೇಳತೊಡಗಿದರು. 
ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಈ ಸುಶೀಲೆಯಿರುತ್ತಿರಲು ಒಂದುದಿನ ಲೀಲಾವಿಹಾರಿಯಾದ ನಾನು 
ಇವಳ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಸರೀಕ್ಷಿಸಲೋಸುಗ ಪುರುಷರೂಪದಿಂದ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದೆನು. 
॥೩೮೯-೩೯೦॥ 


ಆಗ ಅಸಾಧಾರಣವಾದ ನನ್ನ ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು ನೋಡಿ ಕೂಡಲೇ ಆಕೆಯು 
ಎರಡು ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನೂ ಮುಚ್ಚಿ ಶಿವಧ್ಯಾನಮಾಡತೊಡೆಗಿದಳು. ಆಗ ನಾನು ಮುಂಜೆ 
ಹೇಳುವಂತೆ ಮಾತನಾಡಿದೆನು. ಅಂಬಿಕೆ, ಅದರಿಂದಲೂ ಅವಳ ಮನಸ್ಸ್ಟೈರೃವು 
ಕೆಡಲಿಲ್ಲ. ೩೯೧-೩೯೨[ 


« ಬಾಲಿಕೇ, ಈ ನಿನ್ನ ಸೌಂದರ್ಯವು ಪರಿಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಎದ್ದು ತೋರುತ್ತಿರು 
ವುದು. ಈ ರೀತಿಯಾದ ಯವ್ವನವನ್ನು ನಾನೆಲ್ಲಿಯೂ ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ 
ಕಾಣಲಿಲ. ನಿನ್ನ ಮುಖಚಂದ್ರನೇ ಸರಿಪೂರ್ಣವಾದ ಹದಿನಾರು ಕಲೆಗಳಿಂದಲೂ 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೯ &೯ತಫ್ಲಿ 


ತೆವೇದಮಸ್ಷಿಯುಗಲಂ ಧಿಕ್ಕ ಎತೌಮಲಪಂಕಜಂ | 
ಭಾಲಪ ಟ್ಫಿನಿಭಂ ವಸ್ತು ನೇತು ಪ್ಯಸ್ತಿ ಸ್ತಿ ವಸ್ತುತಃ ॥೩೯೫॥ 


ತವ ಸೀಮಂತರೇಖೇಯಂ ಕೇನ ವಾ ಸದೃಶೀ ಭವೇತ್‌ | 
ಭ್ರ ಮಾಡ್ದ ಸೈ ಶಮರಸು ಂಜೋಪಿ ಧಿಕ ತಃ ಕೇಶಪಾರತಃ ॥೩೯೬॥ 


ನಾಸೇಯಂ ತಿಲಪುಸ್ಪಾಣಿ ಧಿಕ್ಕರೋತ್ಯೇವ ಸರ್ವಥಾ । 
ಕುಚಯುಗ್ಮಮಿದಂ ಯತ್ತೇ ತದ್ದೃಷ್ಟಂ ನ ಕೆಡಾಚನ ॥೩೯೭॥ 


ತ್ರಿವಲ್ಯುಪರಿ ನೀಲೇಯಂ ರೋಮಾವಲ್ಯಪಿ ರಾಜತೇ । 
ಅಯಂ ಜಘನದೇಶೋಃ*ಪಿ ಬಾಲೇ ಸರ್ವಸುಖಪ್ರದಃ ॥೩೯೮॥ 


ತ್ವದ್ರೂಪಸದೃಶಂ`ರೂಪಂ ನಾನುಭೂತಂ ಮಯಾ ಧ್ರುನಂ । 
ರಂಭೋರ್ವಶ್ಯಾದಿರೂಪಂ ಚೆ ನೇದೃಶಂ ಹಿ ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥೩೯೯॥ 


ಕೂಡಿರುವನು. ಆ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಚಂದ್ರನಾದರೋ ಯಾವಾಗಲೂ ಕ್ಷಯಹೊಂದುವ 
ಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳ ವನು. ಅವನು ಎಂದಿಗೂ ಪೂರ್ಣನೆನಿಸಲಾರನು. [೩೯೩-೩೯೪ 

ಈ ನಿನ್ನ ಎರಡು ಕಣ್ಣು ಗಳು ನಿರ್ಮಲವಾದ ಕಮಲಗಳನ್ನೂ ಧಿಕ್ಕರಿಸಿ 
ನಿನ್ನ ಹಲಗೆಯಂತಿರುವ ಹಣೆಗೆ ಸಮಾನವಾದ ವಸ್ತುವು ನಿಜವಾಗಿ ಬೇರೊಂದಿ 
ನಿನ್ನ ಬೈತಲೆರೇಖೆಯು ಯಾವುದರ ಸಾಮ್ಯವನ್ನೂ ಹೊಂದಲಾರದು. ಭ್ರಾಂತಿ 
ಯಿಂದ ದುಂಬಿಗಳ ಸಮೂಹವೂ ಸಹ ನಿನ್ನ ಕೂದಲಿನ ರಾಶಿಯನ್ನು ನೋಡಿ 
ಕಾಂತಿಯಲ್ಲಿ ಧಿಕ್ಟರಿಸಲ್ಪಡುವುದು. 1೩೯೫-೩೯೬॥ 


ಈ 


ಈ ನಿನ್ನ ಮೂಗು ಎಳ್ಳು ಹೂವನ್ನು ತಿರಸ್ಕಾರಮಾಡುತ್ತಿರುವುದು. ನಿನ್ನ 
ಈ ಕುಚಗಳೆರಡಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾದುದನ್ನೆ ಲ್ಲಿಯೂ ಕಾಣೆನು. ತ್ರಿವಲಿಗಳ ಮೇಲೆ 
ಈ ರೋಮಪಂಕ್ತಿಗಳಾದರೋ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವುವು. ಬಾಲೆ, ಈ ಜಘನಪ್ರದೇಶ 
ವನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಇದು ಸಕಲ ಸೌಖ್ಯಗಳಿಗೂ ನಿಧಿಯಂತೆ ತೋರುತ್ತಿರುವುದು. 
॥೩೯೭-೩೯೮॥ 


ನಿನ್ನ ರೂನಿಗೆ ಸಮನಾದ ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು ನಾನೆಲ್ಲಿಯೂ ಖಂಡಿತವಾಗಿ 


ನನ್ನ ಅನುಭವದಲ್ಲಿ ಕಂಡಿಲ್ಲ. ರಂಭೆ, ಊರ್ವಶೀ ಮುಂತಾದ ಅಪ್ಸರೆಯರ 


ರೂಪವೂ ಹೀಗಿಲ್ಲ. ಎಲೌ ಬಾಲಿಕೇ, ಹೀಗಿರುವಾಗ ಇದೇನು ನೀನು ಮಾಡುತ್ತಿರು 
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೩೯೪ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ಏವಂ ಸತಿ ತ್ವಯಾ ಬಾಲೇ *ಮಿದಂ ಕ್ರಿಯತೇ ವದ । 

ವರ ಮಾಂ ಸುಂದರಂ ಶೀಘ್ರಂ ನಿಲಂಬಂ ಮಾಕುರು ಪ್ರಿಯೇ ॥೪೦೦॥ 

ಧನಧಾನ್ಯಾದಿಸಂಪತ್ತಿರ್ಭೂಯಸೀ ಮಮ ವಿದ್ಯತೇ । 

ಸಾಧನಾನಿ ಬಹೊನ್ಮೇನ ಭೋಗಾರ್ಥಂ ಸಂತಿ ನುದ್ದೃಹೇ ॥೪೦೧॥ 

ಈದೃಶಂ ಯೌವ್ವನಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಭೋಗೇಚ್ಛಾ ಕ್ರಿಯತೇ ಯದಿ । 

ತದಿದಂ ಯೌವನಂ ಧನ್ಯಂ ತ್ವನ್ಯಥಾ ತ್ವನ್ಯಥಾ ದ್ರುವಂ ॥೪೦೨॥ 

ಇತ್ಯುಕ್ತಂ ಮದ್ವಚೆಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ತಯೈವಂ ಸಮುದೀರಿತೆಂ । 

ತದಾ ನೇತ್ರೇ ನಿಮೀಲ್ಕೈವ ಪಶ್ಯಂತ್ಯಾ ಪೂಜಿತಂ ಶಿವೇ ॥೪೦೩॥ 
| ಸುಭಗಾ ಉವಾಚ ॥ : 


ಮೈವಂ ವದಸ್ವ ವಿಪ್ರೇಂದ್ರ ಸಂಸಾರೇ ಮಾ ರತಿಂ ಕುರು । 
ಸಂಸಾರೋನ್ಮೂಲನಾಯೇಹ ಕುರು ಶಂಕರಪೂಜನಂ ॥೪೦೪॥ 


ವುದು? ಇದುಚಿತವೇ! ಸುಂದರನಾದ ನನ್ನನ್ನು ಜಾಗ್ರಶೆಯಾಗಿ ವರಿಸು. ಪ್ರಿಯೇ, 
ಕೊಂಚವೂ ತಡಮಾಡಬೇಡ. ॥1೩೯೯-೪೦೦॥ 


ನನಗೆ ಧನ, ಧಾನ್ಯ ಮುಂತಾದ ಐಶ್ವರ್ಯವು ಜೇಕಾದಸ್ವಿರುವುದು. 
ಉಪಭೋಗಿಸಲು ಯೋಗ್ಯವಾದ ಅನೇಕ ಸಲಕರಣೆಗಳಿಗೆ ನನ್ನ ಮನೆಯಲ್ಲೇನೂ 
ಕೊರತೆಯೇ ಇಲ್ಲ. ಈರೀತಿಯಾದ ಯೌವನವಿರುವಾಗ ನೀನು ನನ್ನೊಡನೆ ಉಪ 
ಭೋಗಿಸಲಪೇಕ್ಷಿಸುವೆಯಾದರೆ ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಈ ನಿನ್ನ ಯೌವನವು ಧನ್ಯವೇ ಸರಿ. 
ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಇದರಿಂದೇನೂಪ್ರಯೋಜನನೇ ವಿನಗೆ ದೊರೆಯುವುದಿಲ್ಲ.”॥೪೦೧-೪೦೨॥ 

ಗಿರಿಜ ಹೀಗೆ ನುಡಿದ ನನ್ನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ ಸುಭಗಾದೇವಿಯು 
ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡೇ ಪೂಜೆಮಾಡುತ್ತಾ ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಿ ಹೀಗೆ ನುಡಿ 
ದಳು. 1೪೦೩! 

“ಅಯ್ಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮನೇ, ಹೀಗೆ ನುಡಿಯಬೇಡ.ಸಂ ಸಾರದ ವಿಷಯ 
ದಲ್ಲಿ ನೀನು ಅಪೇಕ್ಷೆನಡಬೇಡ. ಈ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಈ ಸಂಸಾರಬಂಧನವನ್ನು ಕಳೆದು 
ಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೋಸ್ಟರವೇ ನೀನೂ ಶಂಕರನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡು. ಮನುಷ್ಯನು ಸಾರ 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಅ. ೧೯ ೩೯೫ 


ಅಸಾರತರಸಂಸಾರಪ್ರಚಾರಚತುರೋ ನರಃ | 
ಸ್ಮರ ಸ್ಮರ ಹರಂ ನಿತ್ಯಂ ಸ್ಮರಂ ಮಾಸ್ಮರ ಮಾಸ್ಮರ (೪೦೫॥ 


ಅಧೀತನೇದಶಾಸ್ಟ್ರಾಣಾಂ ಕಥಮೇತಾದೃಶೀ ಮತಿಃ । 
ಅಜ್ಞಾನೇನ ರಥಂ ಜ್ಞಾನಮಾವೃತಂ ಸ್ಫುರದುಜ್ಜ್ವಲಂ ॥೪೦೬॥ 


ದುರ್ಲಭಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಜನ್ಮೇದಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ್ಯಂ ಮತಿಸತ್ತಮ । 
ಕಥಂ ನಾರಾಧ್ಯತೇ ನಿತ್ಯಂ ದೇವದೇವೋ ಮಹೇಶ್ವರಃ ॥೪೦೭॥ 
ನಿತ್ಯಮಸ್ಮಿನ್ನಪಿ ಕ್ಷೇತ್ರೇ ಸ್ಥಿತ್ವಾ ಸ್ಮರಹರೋ ಹರಃ । 

ನಾರಾಧ್ಯತೇ ಕಥಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ನಿಹಾಯ ನಿಸಯೇ ರತಿಂ ॥೪೦೮॥ 


ಭೆಜ ನಿತ್ಯಂ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ಸಾಂಬಂ ಸಂಸಾರಮೋಚೆಕೆಂ । 
ಅನರ್ಥಹೇತುಸಂಸಾರೇ ನ ಕುರುಷ್ವ ರತಿಂ ದ್ವಿಜ Yor 


ವಿಲ್ಲದ ಈ ಸಂಸಾರವನ್ನು ಪ್ರಚಾರಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ತುಂಬಾ ನಿಪುಣನು. ಆದ್ದರಿಂದ 
ನಿತ್ಯವೂ ಆ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಸ್ಮರಣೆಮಾಡು. ಶಿವಶತ್ರುವಾದ ಮನ್ಮಥನನ್ನು 
ಸ್ಮರಿಸಬೇಡ. ೪೦೪-೪೦೫॥ 


ವೇದಶಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನಧ್ಯಯನ ಮಾಡಿದವರಿಗೂ ಇದೇನು ಇಂತಹ ಬುದ್ಧಿ 
ಯುಂಟಾಗುವುದು? ಅಜ್ಞಾನದಿಂದ ಉಜ್ವಲವಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿದ್ದ ದಿವ್ಯಜ್ಞಾನ 
ವೇನಾದರೂ ಮುಚ್ಚಿ ಹೋಯಿತೇ. ಅಯ್ಯ ಮೇಧಾನಿಯೆಓ ಬಹು ಕಷ್ಟ ಸಾಧ್ಯವಾದ 
ಈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿಯೂ ನಿತ್ಯವೂ ದೇವಾದಿದೇವನಾದ ಆ ಮಹೇಶ್ವರ 
ನನ್ನು ಹೇಗೆ ಪೂಜೆಮಾಡದಿರುವೆ? ೪೦೬-೪೦೭1 

ಅಯ್ಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ, ಇದೇ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಾ ನಿತ್ಯವೂ ಮನ್ಮಥ 
ನನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿದ ಆ ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು, ವಿಷಯಸುಖಗಳಲ್ಲಿ ಅಪೇಕ್ಷೆಯನ 
ತೊರೆದು, ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜೆಮಾಡು. ಅನರ್ಥಗಳಿಗೆ ಕಾರಣಭೂತವಾಗಿರುವ ಈ 
ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ಅಪೇಕ್ಷೆಯಿಡದೇ ಥಿತ್ಯವೂ ಈ ಸಂಸಾರಬಂಧನವನ್ನು ನೀಗುವ 
ಅಂಬಿಕಾರಮಣನನ್ನು ನಿಯಮದಿಂದ ಭಜನೆಮಾಡು. ॥೪೦೮-೪೦೯॥ 
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೩೯೬ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ಸ್ಮರ ನಿಃಸಾರಸಂಸಾರತರುಮೂಲಮನಾತುರಃ | 
ಸ್ಮರಹಾರೀ ಪುರಾರೀ ಯಸ್ತಮಾರಾಧಯ ಸಾದರಂ ॥೪೧೦॥ 


ಸಂಸಾರಘೋರಶಕೂಪೇಷು ಪತಿತ್ವಾಪಿ ಮುಹುರ್ಮುಹುಃ । 
ಪುನಃ ಸಂಸಾರ ಕೊಸೇಷು ಪತನೇಚ್ಛಾ ಕಥ ತವ ॥೪೧೧॥ 


ಅಯುಕ್ತಂ ಕ್ರಿಯತೇ ಬ್ರಹ್ಮನ್ಯುಕ್ತೆಂ ನ ಕಿಮಪಿ ಧ್ರುವಂ । 
ಕಥಂ ಸಂಸಾರವೃದ್ಧ್ಯರ್ಥಂ ಯಕ್ನೊೋಂದ್ಕ ಕ್ರಿಯತೇ ತ್ವಯಾ॥೪೧೨॥ 


ಅತ್ಯಂತಂ ದುರ್ಲಭಂ ಸ್ಲೇತ್ರಮಿದಂ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಸೇನಿತಂ । 
ಅತ್ರ ಸ್ಥಿತ್ತಾಪಿ ಸತತಂ ಕಥಂ ನಾರಾಧ್ಯತೇ ಶಿವಃ ॥೪೧೩॥ 


ನಿತ್ಯಂ ಶ್ರೀಕಾಲಹಸ್ತೀಶಂ ಸುವರ್ಣಮುಖರೀಜಲೈಃ। 


ದೇವನನ್ನು ಸಾವಢಾನನಾಗಿ ಸ್ಮರಣೆಮಾಡು. ಮನ್ಮಥನನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿದವನೂ, 
ತ್ರಿಪುರಾಸುರರ ಶತ್ರುವೂ ಆದ ಆ ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು ಆದರದಿಂದ ಪೂಜಿಸು. ಸಂಸಾರ 
ವೆಂಬ ಭಯಂಕರವಾದ ಬಾವಿಗಳಲ್ಲಿ ಪದೇಪದೇ ಬಿದ್ದಿದ್ದರೂ ತಿರುಗಿ ಈ ಸಂಸಾರ 
ರೂಪವಾದ ಬಾವಿಗೇ ಏಕೆ ಬೀಳಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತಿರುವೆ? ನೀನೇ ಹೇಳು. ॥೪೧೦- 
೪೧೧॥ 


ಅಯ್ಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ, ನೀನು. ಈಗ ಹೇಳುತ್ತಿರುವುದು ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ 
ಅಯುಕ್ತವೇ ಹೊರತು ಕೊಂಚವೂ ಇದರಲ್ಲಿ ಸತ್ಯಾಂಶವಿಲ್ಲ. ಈ ಸಂಸಾರವನ್ನು 
ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಟೋಸ್ಪರ ಇದೇಕೆ ನೀನು ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡುತ್ತಿರುವೆ? 
ಬ್ರಹ್ಮಾದಿದೇವತೆಗಳಿಂದಲೂ ಸೇವಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿರುವ ಈ ಕ್ಷೇತ್ರವು ತುಂಬಾ ದುರ್ಲಭ 
ವಾದುದು. ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದರೂ ದುಃಖನಾಶಕವಾದ ಶಿವನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡದಿರಲು 
ಹೇಗೆ ನಿನಗೆ ಮನಸ್ಸುಂಟಾಯಿತು? ೧೨-೪೧೩1 


ನಿತ್ಯವೂ ಈ ಕಾಲಹಸ್ತೀಶ್ವರನನ್ನು ಸುವರ್ಣಮುಖರೀನದಿಯ ನೀರಿನಿಂದ 
ಅಭಿಸೇಕಮಾಡಿ, ನಿಯಮದಿಂದ ಬಿಲ್ವದಳಗಳನ್ನು ತಂದು ಆ ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು 
ಪೂಜಿಸು. ಅನಂತರ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆ ನಮಸ್ಕಾರ ಮುಂತಾದವುಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಆ ಸದಾ 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ, ೧೯ ೩೯8 


ಪ್ರದಕ್ಷಿಣನಮಸ್ಕಾರೈಃ ಪ್ರೀಣಯಸ್ವ ಸದಾಶಿವಂ । 


ಜಪ ಪಂಚಾಕ್ಷರಂ ಶೈವಂ ಸಂಸಾರೋನ್ಮೂಲಕಾರಣಂ ॥೪೧೫॥ 
ಶರೀರಂ ಸಬಲಂ ತಿಷ್ಮತ್ಯಧುನಾ ಯೌವನೇ ತನ । * 
ಸಹಸ್ರಂ ಕುರು ಸಾಷ್ಟಾಂಗಾನ್ಸ್ರಣಾಮಾಂಛಂಭವೇ ಮುದಾ ॥೪೧೬॥ 


ಬಲಂ ಯಾವಚ್ಛರೀರೇಇಸ್ತಿ ತಾವಚ್ಛೆಂಕರಮರ್ಚಯ | 
ನಿರ್ಬಲೇನ ಶರೀರೇಣ ಶಂಕರಾರ್ಚಾ ಕಥಂ ಭವೇತ್‌ Pan 


ಶಂಕರಶೆೇೇತ್ಸ ಪಾಸಿಂಧುರಧುನಾ ಪೂಜ್ಯತೇ ಸದಾ। 
ಇ é 
ನಿಃಸಾರತರಸಂಸಾರತರುನಾಶೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ vos 


ಸುರುಸಾರ್ಪೋಯಮೇವೈ ಕಃ ಪುರುಷಾಣಾಂ ದ್ವಿಜನ್ಮನಾಂ। 
ಎ ತ pO) 
ಯಃ ಸ್ವಭಾವೋ ಮಹಾದೇವಸಡಸಂಕೆಜಸಾತ್ಕೃತಃ ॥೪೧೯॥ 


ಪೂಜಿತಃ ಸಂಸ್ಕೃತೋ ವಾಪಿ ಯೋ ದದಾತಿ ಪರಂ ಪದಂ । 
ತಮೇವ ದೇವದೇವೇಶಂ ಮಹೇಶಂ ಶರಣಂ ವ್ರಜ ॥೪೨೦॥ 


ಶಿವನಿಗೆ ಸಂತೋಷವನ್ನುಂಟುಮಾಡು. ಮತ್ತು ಈ ಸಂಸಾರಬಂಧವನ್ನು ತೊಲಗಿಸ 
ತಕ್ಕ ಶಿವಪಂಚಾಕ್ಷರಮಂತ್ರವನ್ನು ನಿತ್ಯವೂ ಜಪಮಾಡು. |[೪೧೪-೪೧೨॥ 

ಈ ನಿನ್ನ ಶರೀರವು ಇನ್ನೂ ಯೌವನದಿಂದ ಕೂಡಿರುವುದರಿಂದ ಆ ಶಂಭು 
ವಿಗೆ ಸಾವಿರಬಾರಿ ಸಾಷ್ಟಾಂಗ ಪ್ರಣಾಮವನ್ನು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಮಾಡು. ಶರೀರ 
ದಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ಬಲವಿರುವವರೆಗೆ ಆ ಶಂಕರನನ್ನು -ಸೂಜೆಮಾಡು. ಈ ಶರೀರದಲ್ಲಿ 
ಬಲವೇ ಇಲ್ಲದೇ ಹೋದಾಗ ಆ ಶಂಕರನ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಹೇಗೆ ತಾನೇ ಮಾಡಲು 
ಸಾಧ್ಯವಾದೀತು? ೪೧೬-೪೧೭! 

ಈಗ ದಯಾಸಮುದ್ರನಾದ ಶಂಕರನನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ ಪೂಜೆಮಾಡಿ 
ದರೆ ನಿಃಸಾರವಾದ ಈ ಸಂಸಾರವೆಂಬ ವೃಕ್ಷವು ನಾಶವಾಗುವುದು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ 
ಆ ಮಹಾದೇವನ ಪಾದಕಮಲಗಳ ಸೇವೆಯೆಂಬುದೊಂದೇ ಪುರುಷಾರ್ಥವಾಗಿರು 
ವುದು. |೪೧೮-೪೧೯॥ 

ತನ್ನ: ಪೂಜೆ ಅಥವಾ ಸ್ಮರಣೆ ಇವುಗಳನ್ನು ಮಾಡುವುದರಿಂದಲೇ ಉತ್ತಮ 
ವಾದ ಸದ್ಗತಿಯನ್ನು ಕೊಡುವ ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಅಧಿಪತಿಯಾದ ಆ ಮಹೇ 
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A 
ay: 
[3 


ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 
ಯಥೇವಾನೀಂ ಮಯಿ ಪ್ರೀತಿಸ್ತಥಾ ಪ್ರೀತಿಂ ಸಡಾಶಿವೇ 1 
ಕುರು ಯತ್ನೇನ ನಿಪ್ರೇಂದ್ರ ತಾಂ ಪ್ರೀತಿಂ ಮಯಿ ಮಾಕುರು॥೪೨೧॥ 


ಮಿ ಚೇತ್ಮಿಯತೇ ಪ್ರೀತಿಃ ಸುಖಿಮಲ್ಪಂ ಭವಿಷ್ಯತಿ । 
ಸುಖಂ ಚೇಜ್ಞಾ ತಮತ್ಯಲ್ಪಮಂತೇ ನರಕೆಸಾಧನಂ ॥೪೨೨॥ 


ಪ್ರೀತಿಶ್ಲೇತ್ಮಿ$್ರಿಯತೇ ನಿತ್ಯಂ ಶಂಕೆರೇ ಭಕ್ತಿ ಶಂಕರೇ 1 


ತದಾ ಪ್ರಾನ್ಯಂ ತ್ವಯಾ ವಿಪ್ರ ಸುಖನುಕ್ಸಯಮನ್ವಹಂ 1೪೨೩ 


ಜನಾ ನಿಶ್ಲೇಷಲಾಭಾರ್ಥಂ ಯತ್ನಂ ಕುರ್ವಂತಿ ಸಂಪರಂ | 
ತೇತು ಸ್ಫುಟಿತಕಾಚಾರ್ಥಂ ಯತ್ನ ಕುರ್ವಂತಿ 580 ವದ 1೪೨೪॥ 


ಶಂಕರಃ ಸುಖನಿಸ್ಸೇಷಾನ್ಸ್ವ ಭಕ್ತೇಭ್ಯೋ ಪದಾತಿ ಸಃ । 


ಸ 
ಅತಸ್ತ್ತ್ವಂ ಸುಖನಿಸ್ಸೇಷಾನ್ಸಭೆ ಶಂಕರಪೂಜಯಾ ॥೪೨೫॥ 


ಹ್ಮಣೋತ್ತಮ! ಈಗ ನನ್ನ ಲ್ಲಿಟ್ಟಿರುವ 
ಧನ್ಯನಾಗು, ನನ್ನಲ್ಲಿ 


ನಾ 


ಶ್ವರನನ್ನು ಶರಣುಹೊಂದು. ಅಯ್ಯು ಬ್ರಾ 
ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು ಆ ಸದಾಶಿವನಲ್ಲಿ ತೋರಿಸಿ 
ಯಿಡಬೇಡ. ೪೨೦-೪೨೧ 

ನನ್ನಲ್ಲಿ ನೀನು ಪ್ರೀತಿಯಿಡುವುದಾದರೆ ಅತ್ಯಲ್ಪ ಸುಖವು ಮಾತ್ರ ಉಂಟಾ 
ಗುವುದು. ಹಾಗೆ ಕೊಂಚ ಸುಖವುಂಟಾದರೂ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ನರಕವು (ದುಃಖವು) 
ಮಾತ್ರ ತಪ್ಪುವುದಿಲ್ಲ. ಭಕ್ತರಿಗೆ ಮಂಗಳವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಆ ಶಂಕರನಲ್ಲಿ ಅನ 
ವರತವೂ ಪ್ರೀತಿಯಿರುವುದಾದರೆ ಆಗ ನಿನಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ ನಾಶವಿಲ್ಲದ ಶಾಶ್ವತವಾದ 
ಸುಖವುಂಬಾಗುವುದೆಂದು ತಿಳಿ. ೪೨೨-೪೨೩! 

ಜನಗಳು ಹೂಳಿಟ್ಟ ನಿಧಿನಿಕ್ಷೇಪಾದಿಗಳನ್ನು ಹೊಂದಲು ತುಂಬಾ ಆದರದಿಂದ 


ಮಾತ್ರ ಪ್ರೀತಿ 


ಪ್ರಯತ್ನಿಸುವರು. ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಒಡೆದ ಗಾಜಿನ ಚೂರನ್ನು ಹೊಂದಲು ಬಯಸಿ 
ದಂತಾಗುವುದಿಲ್ಲವೇ ನೀನೇ ಹೇಳು. (ಈ ದುಡ್ಡಿನಿಂದಲೂ ತೊಂದರೆಯೇ ಹೊರತು 
ಸುಖಲೇಶವಿಲ್ಲ. ಹಾಗಿರುವಾಗ ಗಾಜಿನ ಚೂರಿಗೂ ಸ್ತ್ರೀಗೂ ಆಸೆಪಡುವವನು 
ಮೂಢನೆಂದು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದೆ) ಆ ಶಂಕರನಾದರೋ ಸುಖರೂಪವಾದ ಥಿಕ್ಷೇಸ 
ಗಳನ್ನು ತನ್ನ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಕೊಡಲು ಸಿದ್ಧನಾಗಿರುವನಾದ್ದರಿಂದ ನೀನೂ ಆ ಶಂಕರ 
ನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡಿ ಸುಖಪ್ರ ದವಾದ ಮುಕ್ತಿ ನಿಕ್ಷೇಪಗಳನ್ನು ಹೊಂದಲು ಪ್ರಯತ್ನ 
ಫಡು. |೪೨೪-೪೨೫1 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೯ ೩೯೯ 
ಯಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ನ ನಿವರ್ತಂತೇ ಯೋಗಿನೋ ಯತವೃತ್ತಯಃ। 
ತಮೇವ ಭಜ ದೇವೇಶಂ ದೇವದೇವಮುಮಾಪತಿಂ ॥೪೨೬॥ 

ಅಂ 
ಸಾಂಬನುದ್ವ ಯಮಾನಂವಂ ಲಿಂಗರೂಪಂ ಭಜ ಪ್ರಭುಂ । 
ತಸ್ಯೈವ ಭಜನೇನ ತ್ವಂ ತಂ ಪ್ರಭುಂ ಪ್ರಾಪ್ಸ್ಯಸಿ ಧ್ರುವಂ ॥೪೨೩೭॥ 
ಪ್ರತ್ಕಗಾತ್ಮಾ ಸರ್ವಸಾಕ್ಷೀ ಲಿಂಗರೂಹೇಣ ತಿಷ್ಮತಿ । 
ತಮರ್ಚಯ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ಭುಕ್ತಿಮುಕ್ತಿಪ್ರದಾಯಕಂ ॥೪೨೮॥ 
ಉಮಾಸಹಾಯಮಾನಂದಂ ಯಂ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ನಾರ್ಚಯಿಷ್ಯತಿ | 
ನ ತಸ್ಯಾನಂದಲೇಶೋಪಿ ಸತ್ಯಂ ಸತ್ಯಂ ನ ಸಂಶಯಃ ॥೪೨೯॥ 


ಸರ್ವಾಂತರಗತಂ ಶರ್ವಂ ಸಾಸ್ಷಿಣಂ ಸರ್ವಕರ್ಮಣಾಂ । 
ನಾರಾಧಯಸಿ ವಿಪ್ರೇಂದ್ರ ಕಥಂ ವಾ ಸಾವಧಾನತಃ ॥೪೩೦॥ 


ಜಿತೇಂದ್ರಿಯರಾದ ಯೋಗಿಗಳು ಯಾರನ್ನು ಹೊಂದಿ ಪುನರ್ಜನ್ಮಹೊಂದ 
ಲಾರರೋ ಅಂತಹ ದೇವಾಧಿಸತಿಯೂ ದೇವದೇವನೂ ಆದ ಉಮಾರಮಣನನ್ನು 
ನೀನೂ ಸೇವಿಸು. ಅದ್ವಿತೀಯನೂ, ಆನಂದಸ್ತರೂಪನೂ ಲಿಂಗಾಕಾರವುಳ್ಳವನೂ 
ಸರ್ವಸಮರ್ಥನೂ ಆದ ಅ ಅಂಬಿಕಾರಮಣನನ್ನು ಸೇವೆಮಾಡು. ಅವನ ಭಜನೆ 
ಯಿಂದಲೇ ನಿನಗೆ ಆ ಪ್ರಭುವಿನ ಸಾನ್ನಿಧ್ಯವು ಖಂಡಿತವಾಗಿ ' ದೊರೆಯುವುದು. 
॥|೪.೨೬-೪.೨೭/॥ 

ಮತ್ತೊಬ್ಬರಿಗೆ ಗೋಚರವಾಗದಂತಿರುವವನೂ, ನಾವು ಮಾಡುವ ಕರ್ಮಗ 
ನ್ನೆಲ್ಲಾ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾಗಿ ನೋಡುವವನೂ ಆಗಿರುವ ಆ ಪರಮಾತ್ಮನು ಶಿವಲಿಂಗ 
ಸ್ವರೂಪದಿಂದಿರುತ್ತಾನೆ. ಸಕಲ ಭೋಗಗಳನ್ನೂ ಮೋಕ್ಷವನ್ನೂ ಕೊಡುವ ಆ ಮಹಾ 
ದೇವನನ್ನು ನಿಯಮದಿಂದ ಪೂಜೆಮಾಡು. ಆನಂದಸ್ತರೂಸನಾದ ಆ ಉಮಾ 
ರಮಣನನ್ನು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಪೂಜೆಮಾಡದೇ ಇರುವವನಿಗೆ ಸತ್ಯವಾಗಿಯೂ 
ಕೊಂಚವಾದರೂ ಆನಂದವುಂಬಾಗಲಾರದೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವೇ ಇಲ್ಲ. 1೪೨೮- 
೪೨೯1 

ಅಯ್ಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಶ್ರೇಷ್ಠನೇ, ಎಲ್ಲರ ಅಂತರಂಗದಲ್ಲಿಯೂ ನೆಲಸಿರುವವನೂ 
ಎಲ್ಲಾ ಕರ್ಮಗಳನ್ನೂ ನೋಡುತ್ತಿರುವವನೂ ಆದ ಆ ಶರ್ವನನ್ನು (ಪ್ರಳಯ 
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೪೦೦ ಶ್ರೀಶಿವಠಹಸ್ಮೇ 


ನ ಪಶ್ಯಂತಿ ಮಹಾದೇವಂ ಸರ್ವ ಸಾಕ್ಷ್ಮಿಣನಿನಾಶ್ವರಂ | 


ಅತ ಏವ ನ ಕುರ್ವಂತಿ ಮೂರ್ಹಾಃ ಶಂಕರಸೂಜನಂ ॥೪೩೧॥ 
ಇ 
ನಾಯಾಸೇನ ಸಂಪ್ರಾಪ್ಕಾ ಮುಕ್ತಿರ್ಯತ್ಪೂ ಜಯಾ ದ್ವಿಜ । 
ತಮರ್ಚಯ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ಬಿಲ್ಪಪತ್ರೈರ್ನಸಸ್ಥಿ ತೈಃ ॥೪೩೨॥ 
ಸುವರ್ಣಮುಖರೀತೋಯೈರ್ಜಿಲ್ವಪತ್ರೈಶ್ಚ ಶಂಕೆರಂ । 
ಸೂಜಯಸ್ವ ಲಭಸ್ವೇಶಾದ್ಭುಕ್ತಿಮುಕ್ತೀ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮ ॥೪೩೩॥ 


ಯಮುರ್ಚಯಂತಿ ದೇವಾಶ ತಮರ್ಚಯ ಮಹೇಶ್ವ ರಂ। 


ಇಂ 
ಯಂ ಭಜಂತಿ ಮುನೀಂದ್ರಾಶ್ಚ ತಂ ಭಜಸ್ವ ಮಹೇಶ್ವರಂ 1॥೪೩೪॥ 
ನೀಲೋತ್ಪ ಲಾನಿ ಸಂತ್ಯ ತ್ರ ತೈರಃ ರ್ಜಯ ಸಡಾಶಿವಂ । 
ತೈರರ್ಜಿತೋ ಸ್‌ ಭುಕ್ತಿಂ ಮುಕ್ತಿಂ ಪ್ರಯಚ್ಛತಿ ॥೪೩೫॥ 


ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನ ಲ್ಲಾ ಸಂಹಾರಮಾಡುವವನನ್ನು) ಸಾವಧಾನವಾಗಿ ನೀನೇಕೆ 
ಪೂಜೆಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಸಾಫ್ಟಿಯಾಗಿರುವ ಆ ಮಹಾದೇವನನ್ನು ತಿಳಿಯದೇ 
ಇರುವುದರಿಂದಲೇ ಮೂರ್ಹರಾದ ಕೆಲವರು ಆ ಶಂಕರನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. 


|[ಬ೩.೦-೪೩೧/ 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ, ಇಹದಲ್ಲಿ ಸಕಲಭೋಗಗಳೂ ಪರದಲ್ಲಿ ಮುಕ್ತಿಯೂ 
ಅನಾಯಾಸವಾಗಿ ದೊರೆಯುವ ಆ ಮಹಾಡೇವನನ್ನೇ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಸುಲಭವಾಗಿ ದೊರೆ 
ಯುವ ಬಿಲ್ವಪತ್ರೆಗಳನ್ನು ತಂದು ನಿಯಮದಿಂದ ಪೂಜೆಮಾಡು. ಅಲ್ಲದೇ ಆ 
ಸುವರ್ಣಮುಖರೀ ನದಿಯನೀರಿರಿಂದ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಅಭಿಷೇಕಮಾಡಿ ಅನಂತರ 
ಕೋಮಲವಾದ ಬಿಲ್ವಪತ್ರೆಗಳನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಭುಕ್ತಿಯನ್ನೂ, ಮುಕ್ತಿಯನ್ನೂ ಆ 
ಮಹೇಶ್ವರನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಪಡೆಯುವನಾಗು. |॥೪೩೨-೪೩೩॥ೃ 


ದೇವತೆಗಳು ಪೂಜಿಸುವ ಆ ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು ನೀನೂ ಪೂಜೆಮಾಡು. 

ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠರು ಭಜನೆಮಾಡುವ ಆ ಮಹಾಡೇವನನ್ನೇ ನೀನೂ ಸೇವಿಸು. ಇಲ್ಲಿ 

ಯಥೇಚ್ಛವಾಗಿ ಕನ್ನೈದಿಲೆಗಳು ಬೆಳದಿರುವುವು. ಅವುಗಳನ್ನು ತಂದು ಆ ಸದಾಶಿವ 

ನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡು. ಕನ್ಟೈದಿಲೆಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಡುವ ಆ ಮಹಾದೇವನು 
೨ 


ನಗೆ ಎಲಾ ಸುಖಗಳನ್ನೂ ಮತ್ತು ಮೋಕವನೂ ಕೊಡುತ್ತಾನೆ. ೩-೪೩೫ 
ನಿನ ೧ ಈ ಮ್‌ ಮಿ pS ಎ 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧॥ ೪೦೧ 


ಪೂಜಂಠಿಂತ್ವಾ ಮಹಾದೇವಂ ಜಪ ಪಂಚಾಕ್ಷರಂ ಮಂದಾ । 


ತೇನೈವ ಮೋಹವಿಚ್ಛಿತ್ತಿರ್ಭನಿಸ್ಯತಿ ತವ ಧ್ರುವಂ ॥೪೩೬॥/ 
ಶತಶ್ರುತಿಸ್ಮೃೃತಂ ಪುಣ್ಯಂ ಜಸ ರುದ್ರಂ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮ । 
ರುಡ್ರಾಥ್ಯಾಯಜಸೇನೇಶಃ ಪ್ರೀಣಾತಿ ಭಗವಾಂಛಿವಃ 11೪೩೭॥ 


ಮುಕ್ತಿಪ್ರದಂ ತ್ರಯಂ ಪ್ರಾಹು ನಿರ್ಮುನಯಃ ಶಿವತತ ತ್ರರಾಃ । 
ಎವ |] 
[4 ಟ್ರ) 


೯ನಂ ರುವ್ರಜಸಃ ಪಂಚಾಕ್ಷರಜ ಪಸ್ತಥಾ ॥೪೩೮॥ 
ತಾಪತ್ರಯೋಪರಮನಮೇತತ್ರ್ರಯಮತೋ ದ್ವಿಜ 

ಕುರು ಯತ್ನೇನ ಸತತಂ ಸಂಸಾರೇ ಮಾ ರತಿಂ ಕುರು ॥೪೩೯॥ 
ಮೂ ಇಮೇಕಾಂತಸ್ಥಿತಾಮೇತಾಂ ವಿಪ್ರ ಮಾ.ಮಾವಿಲೋಕಯ । 
ಯಾಹಿ ಯಾಹಿ ಯಥಾಕಾಮಂ ತ ಕುತ್ರಾಪಿ ಸತ್ವರಂ ॥೪೪೦॥ 


ಆ ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡಿ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಶಿವಸಂಚಾಕ್ಷರ 
ಮಂತ್ರವನ್ನು ಜಪಮಾಡು. ಇದರಿಂದಲೇ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ ನಿನ್ನ ಅಜ್ಞಾನವೆಲ್ಲಾ 
ನಾಶವಾಗುವುದು. ಅಯ್ಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮನೇ, ನೂರಾರು ಶ್ರುತಿ, ಸ್ಮೃ ಎತಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಣ್ಯಕರವೆಂದು ಹೇಳಿರುವ ರುದ್ರಮಂತ್ರವನ್ನು ಜಪಿಸುವನಾಗು. ಭಗವಂತನಾದ ` 
ಪರಶಿವನು ನಿನ್ನ ಈ ರುದ್ರಾಧ್ಯಾಯ ಪಾರಾಯಣದಿಂದ ಪ್ರೀತಿಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 
೪೩೬-೪೩೭1 

ಶಿವಲಿಂಗಪೂಜೆ, ರುದ್ರಮಂತ್ರಜನ ಮತ್ತು ಶಿವಸಂಚಾಕ್ಷರಜಪ ಈ ಮೂರನ್ನೂ 
ತಿವನಲ್ಲಿಯೇ ನಿರತರಾದ ಆ ಮುನಿಗಳು ಮುಕ್ತಿಪ್ರದವಾದವುಗಳೆಂದು ಹೇಳುವರು. 
ಅಯ್ಯ ನಿಶ್ರನೇ, ಈ ಮೂರೂ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ, ಆಧಿದೈನಿಕ, ಆಧಿಭೌತಿಕಗಳೆಂಬ ತಾಪ 
ತ್ರಯಗಳನ್ನೂ ಹೋಗಲಾಡಿಸುವುವಾದ್ದರಿಂದ ಯಾವಾಗಲೂ ವಿಶೇಷ ನಿಯಮ 
ದಿಂದ ಆ ಮೂರನ್ನೂ ಆಚರಿಸಿ ಈ ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ಅಭಿರುಚಿಯನ್ನು ಬಿಡು.!೪೩೮- 
೪೩೯ 

ಎಲ್ಫೈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ! ವಿಕಾಂತದಲ್ಲಿರುವ ನನ್ನನ್ನು 2 
ನೋಡಬೇಡ. ಇಲ್ಲಿಂದ ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ತೋರಿದ ಕಡೆಗೆ ಕೂಡಲೇ ಹೊರಟು 
ಹೋಗು. ಏಕಾಂತದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಸ್ತ್ರೀಯನ್ನು ನೋಡಿ ಸತ್ಪುರುಷ 
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೪೮೨ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ನಿಷಯೇಭ್ಯೋ ನಿವೃತ್ತಾಂ ಮಾಂ ಬಲಾಷ್ಯದಿ ವರಿಷ್ಕತಿ । 


ತುಭ್ಯಂ ಶಾಪೋ ಮಯಾ ದೇಯಃ ಸತ್ಯಮತ್ರಾನ್ಯಥಾತು ನ ॥೪೪೨॥ 


ಏನಂ ವದತಿ ಸಾ ದೇವೀ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಸಂಪೂಜಿತಂ ಶಿವಂ । 
ನಿನಾರಯ್ಕೆ ನಮಾಶೇತಿ ಪೂಜಾಂ ಚಕ್ರೇ ಪುನಃ ಪುನಃ ॥೪೪೩॥ 


ತತಃ ಪರಮಹಂ ದೇವಿ ತೆಸ್ಮಿನ್ಲಿಂಗೇ ಮದಾತ್ಮಸೇ | 
ಆನಿರಾಸಂ ತ್ವಯಾ ಸಾಕಂ ವಿಷ್ಣುಬ್ರಹ್ಮಾದಿನಂದಿತಃ ॥೪೪೪॥ 


ತತಸ್ತುಷ್ಟಾವ ಬಹುಧಾ ಸೈವ ಮಾಂ ಸಾಂಬಮುತ್ತಮಂ । 
ಲ 
ವರಂ ಯಯಾಚೇ ಸಾ ಶಂಭೋ ತ್ವಯಿ ಭಕ್ತಿರ್ಶ್ಯಢಾಸ್ತ್ರ್ವಿತಿ॥೪೪೫। 


ರಾದವರೆಲ್ಲರೂ ದೂರಸರಿಯುವರು. ಅಯ್ಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮನೇ! ಹೀಗಿರುವಾಗ 
ನೀನು ಹೀಗೆ ಮಾತನಾಡುತ್ತಿರುವುದುಚಿತವೇ! ನೀನೇ ಹೇಳು. ೪೪೦-೪೪೧॥ 


ವಿಷಯ ಸುಖಗಳಿಂದ ವಿರಕ್ತಳಾಗಿರುವ ನನ್ನನ್ನು ಒಂದುವೇಳೆ ನೀನು 
ಬಲಾತ್ಕಾರದಿಂದ ವರಿಸುವೆಯಾದರೆ ನಾನು ನಿನಗೆ ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ಶಾಪಕೊಡುತ್ತೇನೆ. 
ಇದು ಸತ್ಯವೆಂದು ತಿಳಿ?' ಎಂದು ಆ ಸುಭಗಾಡೇವಿಯು ಹೇಳಿ ತಾನು ಪೂಜೆ 
ಮಾಡಿದ್ದ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ನೋಡುತ್ತಾ, ಹೇ ಈಶ್ವರ! ಈ ಕಾಮಿಯನ್ನು 
ನಿವಾರಣೆಮಾಡು ; ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತಾ ಪುನಃ ಪುನಃ ಪೂಜೆಮಾಡಲಾರಂಭಿಸಿ 


ದಳು. ೪೪೨-೪೪೩ 


ದೇವಿ! ಅನಂತರ ನಾನು ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ ಆ ಶಿವಲಿಂಗದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನೊಡನೆ 
ವಿಷ್ಣು, ಬ್ರಹ್ಮ ಮುಂತಾದವರುಗಳಿಂದ ನಮಸ್ಟ್ರೃತನಾಗಿ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾದೆನು. ಆಗ 
ಆ ಸುಭಗಾದೇನಿಯು ದೇವದೇವನಾದ ಅಂಬಿಕಾಪತಿಯಾದ ನನ್ನನ್ನು ನಾನಾಪ್ರಕಾರ 
ದಿಂದ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದಳು. ಅಲ್ಲದೇ * ಶಂಭುವೇ! ನನಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ 
ದಂದ ಭಕ್ತಿಯುಂಬಾಗಲಿ ' ಎಂದು ವರ ಬೇಡಿದಳು. ೪೪೪-೪೪! 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಅ. ೧೯ ೪೦ಎ 


ಪುನಃ ಸಂಪೂಜ್ಯ ಮಾಂ ಸಮ್ಯಗ್ಯಯಾಚೇ ಸಾ ವರಾಂತರಂ । 
ತ್ವಯ್ಯೇವನಾಹರ್ನಿಶಂ ಚೇತಃ ಸ್ಥಿರಮಸ್ತ್ವಿತಿ ಸಾದರಂ ॥೪೪೬॥, 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ನಮ್ರವದನಾ ಪಶ್ಯಂತೀ ಮತ್ಸದಾಂಬುಜಂ | 


ಪುನರಭ್ಯರ್ಚಯಾಮಾಸ ಬಿಲ್ವಸತ್ರಾದಿಭಿರ್ಮುದಾ ೪೪೭॥ 


ತತಸ್ತಸ್ಯೈ ವರಂ ದತ್ವಾ ಮಯಾ ತ್ವಂತರ್ಹಿತಂ ಶಿವೇ । 


ಏವಂ ಸಾ ಸುಭಗಾ ಸಾಧ್ವೀ ಸ್ಥಿತಾ ದೃಢಮನೋರಥಾ ns 


ತತೆಸ್ಮತೈೆ ,ವ ಸುಭಗಾ ಸಾಮಾಮಭ್ಯರ್ಚ್ಯ ಸಾದರೆಂ । 
ತತ್ರೈವ ನಿಜಹೌ ಪ್ರಾಣಾನ್ಮಹಾದೇನೇತಿ ವಾದಿನೀ ಃ೪೪೯॥ 


ತತಃ ಸಾ ಸರ್ವಮಃಖಾನಿ ನಿಹಾಯ್ಯೆವ ಹಿ ತತ್ಕೃಣೇ | 


ಹಾಸ ಇ $ 
ಪ್ರಾಪ ಮುಕ್ತಿಂ ಮತ್ಸಸಾವಾತ್ಸಾ ಮತ್ಪೂಜಾವಿಧೇಃ ಫಲಂ॥೪೫೦॥ 


ಅಲ್ಲದೇ ಪುನಃ ನನ್ನನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪೂಜೆಮಾಡಿ " ನಿನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ನನ್ನ 
ಮನಸ್ಸು ಹಗಲೂ ರಾತ್ರೀ ಎಡಬಿಡದೇ ಸ್ಥಿರವಾಗಿರಲಿ” ಎಂದು ಬೇರೊಂದು 
ವರವನ್ನೂ ಆದರದಿಂದ ಬೇಡಿದಳು. ಹೀಗೆ ವರವನ್ನು ಬೇಡಿ ಮುಖ ತಗ್ಗಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ನನ್ನ ಪಾದಕಮಲಗಳನ್ನ್ಲೇ ನೋಡುತ್ತಾ ತಿರುಗಿ ಬಿಲ್ವಪತ್ರಿ ಮುಂತಾ 
ದವುಗಳಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಪೂಜೆಮಾಡಿದಳು. ॥೪೪೬-೪೪೭! 


ಆಗ ನಾನು ಅವಳು ಬೇಡಿದ ವರಗಳೆರಡನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟು ಮರೆಯಾದನು. 
ಗಿರಿರಾಜಕುಮಾರಿಯೇ, ಹೀಗೆ ಪತಿವ್ರತೆಯಾದ ಆ ಸುಭಗಾದೇವಿಯು ದೃಢಮನಸ್ಥ 
ಳಾಗಿಯೇ ಇರುತ್ತಿದ್ದಳು. ಮುಂದೆ ಈ ಸುಭಗಾದೇವಿಯು ಅಲ್ಲಿಯೇ ನನ್ನನ್ನು 
ಆದರದಿಂದ ಪೂಜೆಮಾಡಿ, " ಮಹಾದೇವ ಎಂದು 'ನನ್ನ ದಿವ್ಯನಾಮವನ್ನ್ಲೇ 
ಉಚ್ಛ್ರಾರಮಾಡುತ್ತಾ ಕೆಲವು ಕಾಲದ ನಂತರ ಪ್ರಾಣಬಿಟ್ಟಿಳು. ॥೪ಭಲ-ಬರ!| 


ಅನಂತರ ಅವಳು ಸಕಲ ದುಃಖಗಳನ್ನೂ ಕೂಡಲೇ ತೊರೆದು ನನ್ನ 
ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಸ್ಥಿರಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದಳು. ದೇವಿ! ಇದು ನನ್ನ ಪೂಜೆ 
ಯನ್ನು ನಿಧಿಪ್ರಕಾರ ಮಾಡಿದ ಫಲವೆಂದು ತಿ೪ಿ. oll 
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೪೦೪ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ನರೋ ಭವತು ನಾರೀ ವಾ ಮಾಮಭ್ಯರ್ಚ್ಯ ಸದಾಶಿವಂ । 


ಧರ್ಮಮರ್ಥಂ ಚ ಕಾಮಂ ಚಪ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಮುಕ್ತಿಂ ಚ ನಿಂದತಿ॥೪೫೧॥ 


ಶ್ರೀಮದ್ದ ಶಿಣಕೈ ಲಾಸೇ ವಿಲಾಸಃ ಕ್ರಿಯತೇ ಮಯಾ । 


ಭಕ್ತಾಸ್ತತ್ರಾನುಗೃಹ್ಯಂತೇ ಶಿವೈಕೆಶರಣಾಃ ಶಿವೇ ॥೪೫೨॥ 


ಶ್ರೀಕಾಲಹಸ್ತೀಶ ಪಿನಾಕಪಾಣೇ 

ಕೆಂದರ್ಹದರ್ಸಾಪೆಹ ಕಾಲಕಾಲ । 

ನಾರಾಯಣಾರಾಧಿತ ಪಾದಪದೆ ಲೇ 

ತ್ಯಹರ್ನಿಶಂ ತತ್ರ ವದಂತಿ ಶ್ನೆ ವಃ ॥೪೫೩॥ 
ಇತಿ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ ಸಪ್ತಮಾ:ತೇ ಉತ್ತರಾರ್ಥೇ ದತ್ಷಿಣಕೈಲಾಸ 
ಮಹಿಮಾವರ್ಣನಂ ನಾಮೈ ಕೋನವಿಂಶೋಇಧ್ಯಾ ಸಾಯಕ 


ಪುರುಷನಾಗಲೀ ಸ್ತ್ರೀಯಾಗಲೀ ಟರಳನಗು ನನ್ನನ್ನು ವಚನಾ 
ಧರ್ಮ, ಅರ್ಥ, ಕಾಮ ಮತ್ತು ಮೋಕ್ಷಗಳೆಂಬ ನಾಲ್ಕು ಪುರುಷಾ ರ್ಥಗಳನ್ನೂ 
ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ. 

ಎಲೌ ಶೋಭನಾಂಗಿಯೇ, ನಾನು ಯಾವಾಗಲೂ ಸಂಪ ಪದ್ಭರಿತವಾದ ಈ 
ದಕ್ಷಿಣಕೈಲಾಸದಲ್ಲಿ ಸಂತೋಷದಿಂದ ವಿಹೆರಿಸುತ್ತಿರುವೆನು. ಶಿವಧ್ಯಾನನಿರತರಾಡ 
ಭಕ್ತರನ್ನು ನಾನು ಇಲ್ಲಿ ಅನುಗ್ರಹಿಸುವೆನು. ॥೪೫೨॥ 

ಓ ಕಾಲಹಸ್ತೀಶ್ವರ! ಫಿನಾಕವೆಂಬ ಆಯುಧವನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದಿರುವ 
ನೀನು ಈ ಮನ್ಮಥನ ದರ್ಪವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಿದವನು. ಮೃ ತ್ಯುಸ್ವರೂಪನಾದ 
ಆ ಕಾಲನಿಗೆ (ಯಮನಿಗೇ) ನೀನು ಮೃತ್ಯುಪ್ರದನಾಗಿರುವೆ. ಹಗಲು ರಾತ್ರಿ ನಿನ್ನ 
ಪಾದಕಮಲಗಳನ್ನು ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನು ಎಡಬಿಡದೇ ಪೂಜೆಮಾಡುತ್ತಿರುವನು 
ಮಹಾದೇವ, ಎಂದು ಈ ದಕ್ಷಿಣಕೈಲಾಸದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಭಕ್ತರು ಯಾವಾಗಲೂ ನನ್ನನ್ನು 
ಸ್ತುತಿಸುತ್ತಿರುವರು. ೪೫೩! 


ಇಲಿಗೆ ಶಿ 
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(ಕಾಲಹಸ್ತೀ) ಮಹಿಮೆಯ ವರ್ಣನೆಯೆಂಬ 
ಹತ್ತೊಂಬತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ ಮುಗಿಯಿತು. 
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॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 


ಶ್ರೀ ಶಿವಾಯನಮಃ || 
[ny [97 ) ಹ ಇರಿ 
ಅಥ ಶ್ರೀಶಿವರಹ ಸ್ಯ 
ಉಗ್ರಾಖ್ಯೇ 


ಸಪ್ತಮಾಂಶೇ ಪೂರ್ವಾರ್ಥೇ 
ನಿಂಶೋಧ್ಯಾ ಯಃ 


॥ ಶ್ರೀತಿವ ಉವಾಚ ॥ 
ದೇವಿ ಕಾಂಚೀಪುರೀ ಕಾಚಿದ್ಯತ್ರ ವೇಗನತೀ ನದೀ । 
ತತ್ರ ವಾಸಮಸೇಕ್ಷಂತೇ ನಿತ್ಯಂ ಬ್ರಹ್ಮಾದಯಃ ಸುರಾಃ ॥೧। 
ಏಕಾಂಬರಾಭಿಧಂ ಲಿಂಗಂ ತತ್ರಾಸ್ತೇಕೆಂ ಮದಾತ್ಮಕಂ । 


ತದ್ದರ್ಶನೇನ ಪಾಪಾನಿ ವಿನಶ್ಯಂತ್ಯೇವ ತತ್ಕಣೇ ॥೨॥ 


ಕೋಟಿತೀರ್ಥಾಭಿಧಂ ತೀರ್ಥಂ ತತ್ರಾಸ್ತ್ಯೇಕಮಘಾಪಹಂ । 
ಷಿ ಜ್ನ ವ i 
ತತ್ರೈಕನುಜ್ಜನಾದೇನ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾ ನಿಮುಚ್ಕತೇ ual 


ದೇವಿ ಕಾಂಚೀಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ ವೇಗವತೀ ಎಂಬ ನದಿಯು ಹೆರಿಯುತ್ತಿರು 
ಕ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿದೇವತೆಗಳೂ ವಾಸಮಾಡಬೇಕೆಂದು 
ಬಯಸುತ್ತಿರುವರು. ಅಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಅಂಶದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಏಕಾಂಬರವೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶಿವಲಿಂಗವಿರುವುದು. ಆ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡಿದ ಮರುಕ್ಷಣವೇ ಪಾಪಗ 
ಳೆಲ್ಲವೂ ನಾಶವಾಗಿ ಬಿಡುವುವು. ॥೧-೨॥ ಸ 


ಅಲ್ಲಿ ಪಾಪನಾಶಕವಾಗಿ ಕೋಹಿತೀರ್ಥವೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಒಂದು ತೀರ್ಥ 
ವಿರುವುದು. ಆ ತೀರ್ಥದ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಒಂದೇಬಾರಿ ಮುಳುಗಿ ಸ್ಲಾನಮಾಡುವುದ 
ರಿಂದಲೇ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಳಾದೋಸವು ಸಹ ತೊಲಗುವುದು. ಪಿಶ್ಚಗಳ ಮುಕ್ತಿಗೋಸ್ವರ 
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ಬ ಎ 
೦೬ ಶ್ರೀಶಿವರಪಸ್ಕೇ 


ತತ್ರ ಶ್ರಾದ್ಧಂ ನಿಧಾನೇನ ಕರ್ತವ್ಯಂ ಪಿತೃಮುಕ್ತಯೇ | 
ತರ್ಪಣೀಯಾಕ್ಚ ಪಿತರಃ ಕೋಹಿತೀರ್ಥೋದಕ್ಕೆಃ ಶುಭೈಃ ॥೪॥ 


ಕೋಟಿತೀರ್ಥೇ ನರಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಸಂಸ್ಥೆ ಜೈೈಕಾಂಬರೇಶ್ವರಂ । 


ಮುಚ್ಯತೇ ಸರ್ವಥಾ ದೇವಿ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಕ್ಯಾಯುತೈರಸಿ ॥೫॥ 
ತತ್ರೈವ ಮಾಮುಸಾಶ್ರಿತ್ಯ ಯಷಯೋ ಬ್ರಹ್ಮನಾದಿನಃ । 
ವಸಂತಿ ಬಹವಸ್ತೇಷಾಂ ಸಂಖ್ಯಾಂ ಕರ್ತುಂ ನ ಶಕ್ಕತೇ ॥೬॥ 


ಭಸ್ಮೊೋದ್ಧೂಳಿತಸರ್ವಾಂಗಾಸ್ತೇ ಸರ್ವೇ ನಿಯತೇಂದ್ರಿಯಾಃ । 
ರುದ್ರಾತ್ತಮಾಲಾಭರಣಾಸ್ತ್ರಿಪುಂಡ್ರಾಂಕಿತಮಸ್ತಕಾಃ ॥೭॥ 


ಮಚ್ಚಿತ್ತಾ ಮದ ತಪ್ರಾಣಾ ವಂದಾರಾದಧದನತತ್ತರಾಃ । 
ಳೂ ೧ ೧ ಣ್‌ 
ಸ್ವಸ್ನೇಃಸ್ಯನ್ಯಂ ನ ಪಶ್ಯಂತಿ ಮಾಂ ವಿಹಾಯ ವರಾನನೇ nol 


ತತ್ಕೇತ್ರಂ ಭೂರಿಭಾಗ್ಯೇನ ಪ್ರಾಪ್ಪುನಂತಿ ನರಾಃ ಶಿವೇ | 


ತತ್ಪಾ)_ಪ್ತ್ಯರ್ಥಂ ತಪಶ್ಚರ್ಯಾಂ ಕುರ್ವಂತಿ ಯಷಯಃ ಸದಾ 1೯1 


ಅಲ್ಲಿ ವಿಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಶ್ರಾದ್ಧ ಮಾಡಬೇಕು. ಮತ್ತು ಶುಭಕರವಾದ ಆ ಕೋಟಿ 
ತೀರ್ಥದ ನೀರುಗಳಿಂದ ಪಿತೃಗಳಿಗೆ ತರ್ನಣಮಾಡಬೇಕು. ೩-೪ 

ದೇವಿ, ಕೋಟಕೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮನುಜನು ಸ್ತಾನಮಾಡಿ ಆ ಏಕಾಂಬರೇಶ್ವರ 
ನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡಿದರೆ ಹತ್ತುಸಾವಿರ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದರೂ ಪಾಪಮುಕ್ತ 
ನಾಗುವನು. ಈ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ನನ್ನನ್ನೇ ಆಶ್ರಯಿಸಿರುವ ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನಿಗಳಾದ 
ಯಹಸಿಗಳನೇಕರು ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿರುವರು. ಅವರನ್ನು ಇಷ್ಟೇ ಎಂದು ಎಣಿಸು 
ವುದಕ್ಟೇ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. 1೫-೬॥ 

ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಮೈಗೆಲ್ಲಾ ಭಸ್ಮವನ್ನು ಲೇಪನಮಾಡಿಕೊಂಡು ಜಿತೇಂದ್ರಿಯ 
ರಾಗಿ ರುದ್ರಾಕ್ಷಮಾಲೆ, ಭಸ್ಮತ್ರಿಪುಂಡ್ರ ಇವುಗಳಿಂದಲಂಕೃತರಾಗಿರುವರು. ಯಾವಾ 
ಗಲೂ ನನ್ನನ್ನೇ ಮನಸ್ಸಿಟ್ಟು ತಮ್ಮ ಪ್ರಾಣವನ್ನೇ ನನ್ನಧೀನಮಾಡಿ ನನ್ನನ್ನು 
ಪೂಜಿಸುವುದರಲ್ಲಿಯೇ ಥಿರತರಾಗಿರುವರು. ಸುಂದರವಾದ ಮುಖವುಳ್ಳ ದೇವಿಯೇ! 
ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಸಹ ಇವರು ನನ್ನನ್ನು ಹೊರತು ಬೇರೆಯವರನ್ನು ಕಾಣುತ್ತಿಲ್ಲ. ॥೭-೮!॥ 

ಮಂಗಳಾಂಗಿಯೇ ಹೆಚ್ಚಾದ ಭಾಗ್ಯಶಾಲಿಗಳು ಮಾತ್ರ ಈ ಕ್ಲೇತ್ರವನ್ನು 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೨೦ ೪೦೭ 


ಅನೇಕೆಯುಗಸರ್ಯಂತಂ ತತ್ರ ಘೋರತರಂ ತಪಃ । 
ಚಕಾರ ವಿಷ್ಣುರದ್ಯಾಫಿ ಮಾಮಾಸಾದ್ಯೈವ ತಿಷ್ಕತಿ ॥೧೦॥ 


ತತ್ರ ಮಾಂ ಪ್ರತ್ಕಹಂ ನಿಷ್ಣುರ್ಲಕ್ಷಬಿಲ್ವದಲೈರ್ನವೈಃ । 
ಕರೋತಿ ಪೂಜ? ಭಕ್ತಾ, ತ್ರಿಕಾಲಂ ಸಾವಧಾನತಃ ॥೧೧॥ 


ಪ್ರದೋಷಸಮಯೇ ನಿಷ್ಣುರ್ಮಾಮಭ್ಯರ್ಚ್ಯ ನಿಧಾನತಃ 
ಸೇನಾಂ ಕರೋತಿ ಸಾನಂದಂ ಸ ಜ್‌ ॥೧೨॥ 


ನಿನಿಧೈಃ ಕುಸುಮೈಃ ಶುದ್ಧೈರ್ಬಿಲ್ವಸತ್ರೈಶ್ಚತುರ್ಮುಖಃ ) 
ಮಾಮಭ್ಯರ್ಚ್ಯ ತತಃ ಸಾಯಂ ತಾಲಾನ್ವಾದಯತೇ ಶಿವೇ ॥೧೩॥ 


ವಾಗ್ದೇವೀ ವಲ್ಲಕೀಂ ಧೃತ್ವಾ ಸಾಯನುಭ್ಯರ್ಚ್ಛ ಮಾಂ ಶಿವಂ । 


ಕರೋತಿ ಗಾನಮಮಲಾ ಗಾ ನಶಾಸ್ತ್ರ ನಿಶಾರದಾ ೧೪ 


ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ. ಯಾವಾಗಲೂ ಖುಷಿಗಳು ಈ ಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು ಪಡೆಯಬೇಕೆಂದು 
ತಸಸ್ಸುಮಾಡುತ್ತಿರುವರು. ವಿಷ್ಣುವು ಹಿಂದೆ ಅಲ್ಲಿ ಅನೇಕಯುಗಗಳವರೆಗೂ ನನ್ನನ್ನು 
ಮಾಡಿದನು. ಅಲ್ಲದೇ ಈಗಲೂ ಅಲ್ಲಿಯೇ ನೆಲ 


ದೆ 


ಉದ್ದೇಶಿಸಿ ಘೋರವಾಗಿ ತಸಸ್ಸು 
ಸಿರುವನು. 1೯-೧೦॥ 


ಅಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣುವು ಪ್ರ ತಿನ ಮೂರು ಸಂಧ್ಯಾಕಾಲಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಹೊಸದಾದ 
ಲಕ್ಷ್ಮ ಬಿಲ್ವದಳಗಳಿಂದ ಕಹಿ ನಾಗಿ ಸಾವಢಾನ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ನನ್ನನ್ನು 
ಪೂಜೆಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಆ ವಿಷ್ಣುವು ಹ ನಿಧಿಪೂರ್ವಕನಾಗಿ ನನ್ನನ್ನು 
ಪೂಜೆಮಾಡಿ ಆನಂದದಿಂದ ದ ದಂಗಬಾರಿಸುತ್ತಾ ನನ್ನ ಸೇವೆಮಾಡುತ್ತಿರುವನು. 


॥೧೧-೧೨॥ 


ಪಾರ್ವತಿಯೇ, ಬ್ರಹ್ಮನೂ ಸಾಯಂಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬಗೆಬಗೆಯ ಹೂ ಮತ್ತು 
ಬಿಲ್ವಪತ್ರೆಗಳಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜೆಮಾಡಿ ಅನಂತರ ತಾಲ ಧ್ವನಿ 
ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. . ಸಂಗೀತೆಶಾಸ್ತ್ರನಿಪುಣಳೂ ಗಾನಲೋಲಳೂ ಪರಿಶುದ್ರಳೂ ಆದ 
ಸರಸ್ವತಿಯೂ ಸಹ ವೀಣೆಯನ್ನು ಹಿಡಿದು ಸಾಯಂಕಾಲದಲ್ಲಿ ನನ್ನನ್ನು ಪೂಜೆ 


ಮಾಡಿದಮೇಲೆ ಮನೋಹರವಾಗಿ ಸಂಗೀತ ಹಾಡುತ್ತಾಳೆ. ॥೧೩-೧೪॥ 
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vou ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ಇಂದ್ರಃ ಸಂಪೂಜ್ಯ ಮಾಂ ಸಾಯಂ ಬಿಲ್ವಸತ್ರಾದಿಭಿರ್ಮುದಾ | 


ಕರೋತಿ ವನೈಣವಂ ವಾದ್ಯಂ ತತ್ತದ್ರಂಧ್ರನಿಷೇನಣಾತ್‌ ॥೧೫॥ 


ಶಚೀ ನೃತ್ಯಂ ತರೋ ತ್ಯಗ್ರೇ ಸಾಯಮನ್ವಹಮಾಡರಾತ್‌ | 


ರಂಭಾದ್ಯೈಃ ಸಹ ಸಂತುಷ್ಟಾ ಸಾಯಂ ಸಂಪೂಜ್ಯ ಮಾಂ ಶಿವಂ॥೧೬॥ 


ಲಕ್ಷ್ಮೀಃ ಸಾಯಂ ಸಮಭೈರ್ಚ್ಯ ಪೂರ್ಣವಚ್ಚಾಮರದ್ವಯಂ । 
ಗೃಹೀತ್ವಾ ತವ ಪಾಶ್ವ ೯ಸ್ಮಾ ಭವತೀಮುಪಸೇವಶೇ ॥೧೭॥ 


ದೇವಪತ್ನ್ನ್ಯಸ್ತಥಾನ್ಶಾಶ್ಚ ಸಾಯಂ ಸಂಪೂಜ್ಯ ಮಾಂ ಶಿವಂ । 
ಸೇವಾಂ ಕುರ್ವಂತಿ ಯತ್ನೇನ ತವೈವ ವರವರ್ಣಿನಿ (೧೮1 


ನಿಷ್ಣುಪ್ರಭೃತಯೋ ದೇವಾಃ ಸರ್ವೇಹಿ ಮಮ ಸೇವಕಾಃ। 
ಕುರ್ವಂತಿ ಸೇವಾಮನಿಶಂ ಸಾಯಂಕಾಲೇ ವಿಶೇಷತಃ Mera 


ವಿಷ್ಣುಪ ಸ್ರಭೃ ತಿದೇವಾನಾಂ ಪಶೊ ಸೀ ಯಾಸ್ತಾಸ್ತು ಶೈಲಜೇ | 


ತವ ದಾಸ್ಯ ಸ್ತತಸ್ತಾಸ್ತೇ ಸೇವಾಂ ಕುರ್ವಂತಿ ಸಾದರಂ ॥೨೦॥ 
ಇಂದ್ರನೂ ಸಾರಾ ನನ್ನನ್ನು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಬಿಲ್ಲ ಪತ್ರೆ 
ಯಾ 


ಮುಂತಾದವುಗಳಿಂದ ಪೂಜೆಮಾಡಿ ಬಿದಿರಿನಿಂದ ಮಾಡಿದ ಕೊಳಲನ್ನು ಆ 
ರಂಧ್ರಗಳಿಗೆ ಉಚಿತವಾದ ಸ್ತರಸನ್ಸಿವೇಶವುಂಬಾಗುವಂತೆ ಬಾರಿಸುತ್ತಾ 
ಅನಂತರ ಶಚೀದೇವಿಯು ಸಾಯಂಕಾಲದಲ್ಲಿ ರಂಭಾದ್ಯಪ್ಪ ರಸ್ತ್ರೀಯರೊಡನೆ ನ 
ದಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ನನ್ನ ಮುಂದೆ ನಾಟ್ಯಮಾಡುತ್ತಾ ಳಿ. ೫-೧೬! 
ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿಯೂ ಸಾಯಂಕಾಲದಲ್ಲಿ ನನ್ನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡಿ ಚಿನ್ನದ 
ಎರಡು ಚಾಮರಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು ನಿನ್ನ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ನಿಂತು ನಿನ್ನನ್ನು ಸೇವೆಮಾಡು 
ತ್ತಾಳೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಇತರ ದೇವತಾಸ್ರ್ರೀಯರೂ ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರೂ ಸಾಯಂಕಾಲದ 
ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಮಂಗಳಸ್ವರೂಪನಾದ ನನ್ನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡುತ್ತಿರುವರಲ್ಲದೇ 
ನಿನ್ನ ಸೇವೆಯನ್ನೂ ವಿಶೇಷ ನಿಯಮದಿಂದ ಆಚರಿಸುತ್ತಿರುವರು. ॥೧೭-೧೮! 
ವಿಷ್ಣು, ಬ್ರಹ್ಮ ಮುಂತಾದ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ನನ್ನ ಸೇವಕರಾದ್ದರಿಂದ 
ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಪ್ರದೋಷಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಅವರು ನನ್ನನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ ಸೇವೆ 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವರು. ಎಲೌ ಗಿರಿರಾಜಕುಮಾರಿಯೇ, ಆ ವಿಷ್ಣು, ಬ್ರಹ್ಮ ಮುಂತಾದ 
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ಹಾಗಾ: ಅ ಘಾ ಗಲ ಕ ಫಥ ರ 


ಸಪ. ಮಾಂಶಃತ ಅ. ೨೦ ೪೦೯ 


ಎಂ 


ಕಾಮಾಕ್ಷೀರೂಪಮಾಸಾದ್ಕ ತ್ವಯಾ ತತ್ರ ಮನೋಃರಮೇ। 
ಸ್ಮೀಯತೇ ಸತತಂ ತ್ವಂತು pin pe ॥೨೧॥ 


ಕುಬೇರೇಣ ಪುರಾ ತತ್ರ ರತ್ನಸ್ತಂಭನಿರಾಜಿತಂ । 
ಶಿವಸ್ಥಾನಂ ಕೃತಂ ರಮ್ಯಂ ರತ್ನ ಗೋಪುರರಾಜಿತಂ ॥೨೨॥ 


ಪಂಚಕ್ರೋಶಮಿತಂ ಚಕ್ರೇ ಹೇಮಪ್ರಾಕಾರಮುತ್ತಮಂ । 
ಚಕ್ರೇ ಪ್ರಾಕಾರಶೃಂಗಾಣಿ ಶ್ರೇಷ್ಠರತ್ನಮಯಾನಿ ಸಃ ॥೨೩॥ 


ಸ್ಮೀಯತೇ ತತ್ರ ಸತತಂ ಮಯಾ ರತ್ನ ಶಿವಾಲಯೇ । 
br ಬ ಡಿ ಪ್ರಭಯಾ ವ್ಯಾವತಾ ದಿಶಃ _ ॥೨೪॥ 


ಪುರಾ ಕೆದಾಚಿದ್ಧಿಮನಾನುಪಬರ್ಹಣಮುತ್ತ ಮಂ। 
ತುಭ್ಯಂ ಕರ್ತುಂ ಸಮಾರೇಭೇ ಮಹದೈಶ್ವ ಶ್ವರ್ಯಗರ್ನಿತಃ ॥೨೫॥ 


ದೇವತೆಗಳ ಹೆಂಡತಿಯರಾದರೋ ನಿನ್ನ ದಾಸಿಯರು. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಅವರೆಲ್ಲರೂ 
ಆದರದಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು ಸೇವೆಮಾಡುತ್ತಿರುವರು. ॥೧೯-೨೦॥ 

ವ್ರಿಯಳೇ, ಆ ಕಂಚಿಯಲ್ಲಿ ನೀನು ಕಾಮಾಕ್ಷೀದೇನಿಯ ರೂಪವನ್ನು 
ಹೊಂದಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಜೇವತೆಗಳಿಂದಲೂ ದೇವತಾಶ್ರೀಯರಿಂದಲೂ ಪೂಜೆ 
ಹೊಂದುವಳಾಗಿ ನೆಲಸಿರುವೆ. ಅದೇ ಕಂಚಿಯಲ್ಲಿ ಹಿಂದೆ ಕುಬೇರನು ರತ್ನದ 
ಕಂಬಗಳಿಂದಲೂ ಮತ್ತು ರತ್ಸಮಖಯನಾದ ಗೋಪುರಗಳಿಂದಲೂ ಪ್ರಕಾಶಿಸು 
ತ್ತಿದ್ದ ಒಂದು ಮನೋಹರವಾದ ಶಿವದೇವಾಲಯವನ್ನು ಕಟ್ಟಿಸಿದನು. ॥೨೧-೨.೨!| 

ಅವನು ಐದುಕ್ರೋಶ ಮಾಣವುಳ್ಳ ಉತ್ತಮವಾದ ಪ್ರಾಕಾರವನ್ನು ಆ 


ರ್ರ 
ದನು. ಆ ಪ್ರಾಕಾರದ. ಗೋಪುರಗಳನೆ 


ವ 2 ಇ ಶಿ ಇಕಿ 

ಗುಡಿಗೆ ಚಿನ್ನದಿಂದಲೇ ಕಟ್ಟ ಲ್ಲಾ 
ಉತ್ತಮವಾದ ರತ್ತಗಳಿಂದಲೇ ನಿರ್ಮಾಣ ಇಮಾಡಿಸಿದನು. ದೇವಿ, ನಾನು 
ಅನವರತವೂ ಆ ಕುಬೇರನು ಕಟ್ಟಿಸಿರುವ ರತ್ತದ ಶಿವಡೇವಾಲಯದಲ್ಲ ನೆಲಸಿರು 


ವೆನು. ಎಲ್ಲಾ ದಿಕ್ಟುಗಳೂ ಆ ಶಿವಾಲಯಕ್ಕೆ ಹಾಕಿರುವ ರತ್ತಗಳ ಕಾಂತಿಯಿಂದ 
ಬೆಳಗುತ್ತಿವೆ. .|೨೩-೨೪॥ 

ಡೇನಿ, ಹಿಂದೆ ಒಂದುಸಲ ಹಿಮವಂತನು ಅತಿಶಯವಾದ ಐಶ್ತ ಶರ್ಯದಿಂದ ದ ಗರ್ವಿತ 
ನಾಗಿ ನಿನಗೆ ಉತ್ತಮವಾದ ಉಡುಗೊರೆಯನ್ನು ಕೊಡಲು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದನು. ಪ್ರಿಯೇ 
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೪೧೦ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ಐಶ್ವರ್ಯಂ ತು ಪುರಾ ತಸ್ಮೈ ದೆತ್ತಮಸ್ತಿ ಮಯಾ ಶಿವೇ 1 
ತದನಿಜ್ಞಾಂಯ ರತ್ನಾನಿ ತುಭ್ಯಂ ದಾತುಂ ಸಮಾರಭೇ ॥೨೬॥ 


ಕೋಟಿಶೋ ರತ್ನ ಭಾರಾಣಿ ಗೃಹೀತ್ವಾ ಸ ತತಃ ಪರಂ । 
ಆಜಗಾಮ ತತಃ ಕಾಂಚೀಂ ದೂರಾದೇವ ದದರ್ಶ ಸಃ ॥೨೭॥ 


ಹೇಮಪ್ರಾಕಾರಸಂಯುಕ್ತಾಂ ರತ್ನಗೋಪುರರಂಜಿತಾಂ | 
ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಕಾಂಚೀಪುರೀಂ ರವ್ಕಾಂ ವಿಸ್ಮಯಂ ಸಮುಪಾಗಮತ್‌ ॥೨೮॥ 


ಸಮಾಸಾದ್ಯ ತತಃ ಕಾಂಚೀಂ ಸ್ನಾತ್ವಾತೀರ್ಥೇಷು ಸಾದರಂ। 
ರತ್ನೈರಭ್ಕರ್ಚಯಾಮಾಸ ಹಿಮವಾನುತ್ತಮೈಸ್ತತಃ ॥೨೯॥ 


ಷಷ್ಟಿಕೋಟಿಸಹಸ್ರೈಸ್ತು ರತ್ನೈರ್ಮಾಮನ್ವಹಂ ಶಿನೇ। 
ಪೂಜಯನ್ನೇವ ಸತತಮುವಾಸಾಕಲ್ಪಮಾದರನೆತ್‌ aol 


ನಿಮ್ಮ ತಂದೆಯಾದ ಆ ಹಿಮವಂತನಿಗೆ ನಾನೇ ಸಕಲ ಇಶ್ವರೈಗಳನ್ನೂ 
ಕೊಟ್ಟಿ ವನು. ಈಗ ಅದನ್ನು ತಿಳಿಯದೇ ಅಹಂಕಾರಹೊಂದಿ ರತ್ನಗಳನ್ನು ನಿನಗೆ 
ಕೊಡಲು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದನು. ೨೫-೨೬ 


ಆಗವನು ಕೋಟ್ಯಿಂತರ ರತ್ತಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಒಮ್ಮೆ ನಿನಗೆ ಕೊಡುವುದ 
ಕ್ಟೋಸ್ತರ ಈ ಕಾಂಚೀ ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಹೊರಟು ದೂರದಲ್ಲಿಯೇ ಚಿನ್ನದ ಪ್ರಾಕಾರ 
ಮತ್ತು ರತ್ತದ ಗೋಪುರಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವ ಮನೋಹರವಾದ ಈ 
ಕಾಂಚಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ತುಂಬಾ ಆಶ್ಚರ್ಯಪಟ್ಟಿನು. ॥೨೭-೨೮॥ 


ಆಮೇಲೆ ಕಾಂಚೀಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಬಂದು ಇಲ್ಲಿರುವ ಎಲ್ಲಾ ಶೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಆದರದಿಂದ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಹಿಮವಂತನು ಅನಂತರ ಉತ್ತಮವಾದ ರತ್ನಗಳಿಂದ 
ಪೂಜೆಮಾಡಿದನು. ದೇವಿ, ಪ್ರತಿನಿತ್ಯವೂ ಅವನು ಅರವತ್ತುಕೋಟ ಸಾವಿರ 
ರತ್ನಗಳಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡುತ್ತಾ ಕಲ್ಪಕಾಲದವರೆವಿಗೂ ಅದೇ ರೀತಿ ಪೂಜೆ 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ॥೨೯-೩೦॥ 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೨೦ ೪೧೧ 


ವಿಷ್ಣುನಾಪಿ ತಪಸ್ತಪ್ತಂ ಕೋಟಿತ್ರಯಯುಗಾವಧಿ । 
ಕಾಂಚ್ಯಾಮೇಕಾಂಫಿಣಾ ಸ್ಥಿತ್ವಾ ಮಾಮುದ್ದಿಶ್ಶ ಪ್ರಯತ್ನ ತಃ॥೩೧॥ 


ಮದರ್ಚನರತಾಸ್ತತ್ರ ಬಹವಃ ಸಂತಿ ಶಾಂಕರಾಃ । 
ಮೋಕ್ಸಾರ್ಥಿನಸ್ತದಾ ತತ್ರ ಮಾಮೇಕೆಮಜರಾಮರಂ (೩೨ 


ತಪಸ್ಯಂತಂ ಮಹಾವಿಷ್ಣುಮೇಕಪಾದಂ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಂ! 
ಚೆತುರ್ಮು ಖಃ ಸಮಭ್ಯರ್ಚ್ಯ ಪಪ್ರಚ್ಛ ಸ ಕೃತಾಂಜಲಿಃ CEU 


॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 
ನಿಷ್ಣೋ' ಸಂಪೂಜ್ಯತೇ ನಿತ್ಯಂ ತ್ವಯಾ ಕಿಂ ಧ್ಯಾಯತೇ ಮುದಾ । 
ಅತ್ರೈವಾತಿಪ್ರಯತ್ನೇನ ಸ್ಲೀಯತೇ ಕಂ ವದಸ್ವ ಮೇ ೩೪॥ 


|| ವಿಷ್ಣುರುವಾಚ [| 
ಅಸ್ಯಾಂ ಕಾಂಚ್ಯಾಂ ಮಹಾದೇವಃ ಕಾಮಾಕ್ಷೀವಲ್ಲಭಃ ಪ್ರಭುಃ । 
[se] ಎ 


ಲೀಲಾಂ ಕರೋತಿ ಸತತಮರ್ಚಿತಃ ಸಕೆಲೈಃ ಸುರೈಃ 1೩೫ 


ವಿಷ್ಣುವೂ ಸಹ ಮೂರುಕೋಟಯುಗಗಳ ವರೆಗೆ ಇದೇ ಕಾಂಚಿಯಲ್ಲಿ 
ಒಂದೇ ಕಾಲಿನಲ್ಲಿ ನಿಂತು ನನ್ನನ್ನು ದ್ವೇಶಿಸಿ ನಿಯಮದಿಂದ ತಪಸ್ಸುಮಾಡಿದನು. 
ದೇವಿ, ಇಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಪೂಜೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಆಸಕ್ತರಾಗಿರುವ ಅನೇಕ ಮಂದಿ ಶಂಕರನ 
ಭಕ್ತರು ಮುಪ್ಪುಸಾವುಗಳಿಲ್ಲದ ನನ್ನನ್ನು ಉದ್ದೇಶಿಸಿ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಪಡೆಯ 
ಬೇಕೆಂಬ ಅಪೇಕ್ಷೆಯಿಂದ ಸೇವೆಮಾಡುತ್ತಿರುವರು. ೩೧-೩೨! 

ಹೀಗೆ ಒಂದು ಕಾಲಿನಲ್ಲಿ ನಿಂತು ತಪಸ್ಸುಮಾಡುತ್ತಾ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನಾಗಿರುವ 
ಮಹಾವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಒಂದು ಸಲ, ನಾಲ್ಕು ಮುಖವುಳ್ಳ ಬ್ರಹ್ಮನು, ಕೈಮುಗಿದು 


ಹೀಗೆ ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಿದನು. 1೩೩॥ 


ಅಯ್ಯ ವಿಷ್ಣುವೇ, ನಿತ್ಯವೂ ನೀನು ಯಾರನ್ನು ಪೂಜಿಸುತ್ತಿರುವೆ? ಸಂತೋಷ 


ದಿಂದ ಧ್ಯಾನಮಾಡುತ್ತಿರುವುದು ಯಾವನನ್ನು? ಇಲ್ಲಿಯೇ ಕಡುನಿಯಮದಿಂದ ನಿಂತು 
ತಪಸ್ಸುಮಾಡಲು ಕಾರಣವೇನೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಸಚೀಕೆಂದು ಬ್ರಹ್ಮನು ವಿಷ್ಣುವನ್ನು 
ಕೇಳಿದನು. ॥೩೪॥ 

ಆಗ ವಿಷ್ಣುವು ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಕುರಿತು, ಎಲ್ಫೈ ಬ್ರಹ್ಮನೇ, ಈ ಕಾಂಚೀಸಟ್ಟಣ 
ದಲ್ಲಿ ಕಾಮಾಕ್ಷೀಡೇವಿಯ ಪತಿಯಾದ ಮಹಾದೇವನು ಸಕಲ ದೇವಕೆಗಳಿಂದಲೂ 
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೪೧೨ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೇ 
ಉಮಾಸಹಾಯಃ ಸರ್ವೇಶೋ ಮಹಾದೇವೋ ಜಗತ್ತ ಳು | 
ಪೂಜ್ಯತೇ ಧ್ಯಾಯತೇ ನಿತ್ಯಂ ಮಯೇಶಪ್ರಣನೇನ ಹಿ atl 
ಸರ್ವೈಶ್ಹ ಶಂಕರಃ ಸಾಂಬಃ ಪೊಜನೀಯಃ ಪ್ರಯತ್ನತಃ । 
ತತೋ ಮಯಾಪಿ ಸತತಂ ಪೂಜ್ಯತೇ ಪಾರ್ವತೀಪತಿಃ ॥೩೭॥ 


ದೇನತಾಸಾರ್ವಭೌಮೋ ಯಂ ಸರ್ವದೇನಶಿಖಾಮಣಿಃ । 
ಸರ್ವವೇದಾಂತವೇದ್ಯೋಂಯಂ ಶಿವ ಏವೇತಿ ಹಿ ಶ್ರುತಿಃ hac 


ಶಿವಃ ಶಿವಾರ್ಥಿಭಿರ್ನಿತ್ಯ ೦ ಪೂಜನೀಯಃ ಪ ಪ್ರಯತ್ನತಃ | 
ತತಃ ಶಿನಾರ್ಥಿನಾ ನಿತ್ಯಂ ಮಯಾ ಸಂಪೂಜ್ಯತೇ ಶಿವಃ ॥೩೯॥ 


ದೇವಾನಾಂ ಮಾನವಾನಾಂ ಚ ಸಾಂಬ ಸಂಸಾರಮೋಚಕಃ। 
ಸಂಪೂಜಿತಃ ಕರೋತ್ಕೇವ ಸಂಸಾರತರುನಾಶನಂ ॥೪೦॥ 


ಪೂಜಿಸಲ್ಪಡುತಾ, ವಿಹರಿಸುತ್ತಿರುವನು. ಉಮಾರಮಣನೂ, ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಒಡೆಯನೂ 
ಜಗತ್ತ)ಭುವೂ ಆದ ಆ ಮಹಾದೇವನನ್ನೇ ನಾನು ಪೂಜೆಮಾಡುತ್ತಲೂ ಥಾ ಸಾನ 
ಮಾಡುತ್ತಲೂ ತಪಸ್ಸುಮಾಡುತ್ತಿರುವೆನು. 11೩೫-೩೬! 


ಸ 


ರಿಂದಲೂ ಪೂಜಾರ್ಹನಾಗಿರುವುದ 


ಎಲರಿ 
nM ನ್‌ 
ವಾ 


ಗಲೂ ಪೂಜೆಮಾಡುತ್ತಿರುನೆನು. 


ಅಂಬಿಕಾಸಮೇತನಾದ ಆ ಶಂಕರನು ಎ 
ರಿಂದ ಆ ಪಾರ್ವಕೀರಮಣನನ್ನು ನಾನೂ ಯಾ 
ದೇವತೆಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಸಾರ್ವಭೌಮನೂ, Se CRO 
ಮತ್ತು ಎಲ್ಲಾ ವೇದಾಂತಗಳಿಂದಲೂ ತಿಳಿಯಲ್ಪಡತಕ್ಕವನೂ ಆ ತಿವನೆಂದೇ 
ಶ್ರುತಿಯಿರುವುದು. ೩೭-೩೮! 


ಮಂಗಳವನ್ನು ಬಯಸುವರೆಲ್ಲರೂ ಆ ಶಿವನನ್ನು ನಿಯಮದಿಂದ ನಿತ್ಯವೂ 
ಪೂಜೆಮಾಡಬೇಕಾಗಿರುವುದರಿಂದ ನಾನೂ ಮಂಗಳಪ್ರಾಸ್ತಿಗೋಸ್ಟರ ಆ ಶಿವನನ್ನು 
ನಿತ್ಯವೂ ಪೂಜೆಮಾಡುತ್ತಿರುವೆನು. ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಮನುಷ್ಯರಿಗೂ ಸಹ ಈ 
ಪರಶಿವನೇ ಸಂಸಾರಬಂಧನವನ್ನು ಬಿಡಿಸುವನೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಈ ಸಾಂಬನನ್ನು 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪೂಜೆಮಾಡಿದರೆ ಈ ಸಂಸಾರವೆಂಬ ವೃಕ್ಷ ಕ್ಷವು ತಪ್ಪ ದೇ ನಾಶವಾಗುವುದು. 
೩೯-೪೦! 
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ಸಪ ಮಾಂಶಃ ಅ. ೨೦ ೪ಂತ್ಲಿ 


ಎ 


ಯಾವತ್ತುಷಿ ರ್ಬಲ ದೃ ಬ್ಬ ರ್ಯಾವದಾಯುರನಾಮಯಂ । 


ಬ 
ತಾವದ್ಯತ್ತೇನ ಸೂಪ ನಿತ್ಯಂ ಸಾಂಬಃ ಸದಾಶಿವಃ ॥೪೧॥ 
ತಸ್ಯ ಹಸ್ತಡ್ವೆಯಂ ಧನ್ಯಂ ಯೇನ ಸಾಂಬಸ್ಸವಾಶಿವಃ 1 
ಪೂಜ್ಯತೇ ಬಿಲ್ವಪತ್ರಾಧದ್ಯೈಃ ಪ್ರತ್ಯಹಂ ಪ್ರೀತಿಪೂರ್ವಕಂ ॥೪೨॥ 


ತಸ್ಕೈವ ರಸನಾ ಧನ್ಯಾ ಯಯಾ ಸಾಂಬಃ ಸವಾಶಿವಃ । 
ಸ್ತೂಯತೇ ಸಾನಧಾನೇನ ಸಾನಂದಮಧುರೋಕ್ರ್ತಿ ಭಿಃ ॥೪೩॥ 


ತಸ್ಕೈವಾಕ್ಷಿಯುಗಂ ಧನ್ಯಂ ಯೇನ ಸಾಂಬಃ ಸದಾಶಿವಃ । 
ಸಂಪೂಜಿತಃ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ದೃಶ್ಯತೇ ಪ್ರತ್ಯಹಂ ಮುದಾ "YY 


ತಸ್ಯೈವ ಹಿ ಶಿರೋ ಧನ್ಯಂ ಯೇನ ಸಾಂಬಃ ಸದಾಶಿವಃ । 
ಪ್ರಣಮ್ಯಾತಿಪ್ರಯತ್ನೇನ ಪ್ರತ್ಯಹಂ ಪೂಜಿತೋ ಮುದಾ ॥೪೫॥ 


ತಸ್ಯೈವ ಹಿ ಮನೋ ಧನ್ಯಂ ಯೇನ ಸಾಂಬಃ ಸದಾಶಿವಃ । 
ಧ್ಯಾಯತೇ ಸರ್ವಕಾಲೇಷು ಕಾಲಮೃ ತ್ಯುನಿನಾಶಕಃ ॥೪೬॥ 


ಶರೀರಪುಷ್ಟಿ, ಶಕ್ತಿ ದೃಷ್ಟಿ ಸ್ಟಿಪಾಟವ, 'ಕೋಗರುಚಿಕಾದಿಗಳ್ಲದೆ ಆರೋಗ್ಯವಾದ 
ಜೀವನ ಇವುಗಳಿರುವ ಕ ನಿತ್ಯವೂ ಅಂಬಿಕಾಸ ಸಮ್ಮತ ಆ ಸದಾಶಿವನನ್ನು 
ನಿಯಮದಿಂದ ಪೂಜೆಮಾಡಬೇಕು. ಪ ಪ್ರತಿನಿತ್ಯವೂ ಬಿಲ್ವಪತ್ರೆ, ಹೂ ಮುಂತಾದವು 
ಗಳಿಂದ ಅಂಬಿಕಾಸಮೇತನಾದ ಆ ಸದಾಶಿವನನ್ನು ಜರ ` ಪೂಜೆಮಾಡು 
ವವನ ಎರಡು ಕೈಗಳೂ ನಿಜವಾಗಿ ಧನ್ಯನಾದವುಗಳು. |ಛ-೪.೨/| 


ಆನಂದಭರಿತವಾದ ಮಧಥುರವಚನಗಳಿಂದ ಸಾವಧಾನವಾಗಿ ಅಂಬಿಕಾ 
ಸಮೇತನಾದ ಆ ಸದಾಶಿವನನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡುವವನ ನಾಲಿಗೆಯೂ, ನಿಯಮ 
ದಿಂದ ಪ್ರತಿನಿತ್ಯವೂ ಆ ಅಂಬಿಕಾಪತಿಯಾದ ಸದಾಶಿವನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡಿ ದರ್ಶನ 
ಮಾಡುವವನ ಎರಡು ಕಣ್ಣುಗಳೂ, ಮತ್ತು ನಿತ್ಯವೂ ನಮಸ್ವಾರಮಾಡಿ ಆ 
ದೇವನನ್ನು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಪೂಜೆಮಾಡುವವನ ತಲೆಯೂ ಸಹ ನಿಜವಾಗಿ 
ಧನ್ಯವಾದವುಗಳೇ ಸರಿ. ॥೬೩-೪೪-೪೦1 

ಭಯಂಕರವಾದ ಮೃತ್ಯುವನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವ ಅಂಬಿಕಾಸಮೇತನಾದ ಆ 
ಸದಾಶಿವನನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ ಧ್ಯಾನಮಾಡುವವನ ಮನಸ್ಸೇ ಧನ್ಯವಾದುದು. 
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ಉದ್ಧೂಳಿತಾಂಗೋ ಯೋ ನಿತ್ಯಂ ಮಹೇಶಮುಪಸೇವತೇ। 
ತಸ್ಯ ಭಾಗ್ಯಸ್ಯ ನಾಂತೊಟಸ್ತಿ ಸತ್ತ ಸ ಮೇವೋಚ್ಯತೇ ಮಯಾ 19೭॥ 


ಯಸ್ತು ಸಾಂಬಂ ಮಹಾದೇನಂ ನಾಭ್ಯರ್ಚಯತಿ ಸಾದರಂ । 
ಸ ಫಘೋರತರಸಂಸಾರಸಾಗರಾನ್ನೋತ್ತರಿಷೈತಿ 1೪೮॥ 


ಶಂಭುರ್ನಾರಾಧಿತೋ ಯೇನ ಭಗವಾನ್ಸಕ್ತನತ್ಸಲಃ | 
ತೇನ ಸಂಪ್ರಾಷ್ಯತೇ ಭೂಯೋ ಗರ್ಭವಾಸೋ ನ ಸಂಶಯಃ ॥೪೯॥ 


ಗರ್ಭವಾಸಭಯಂ ಯಸ್ಯ ಭವಿಷ್ಯತಿ ಚೆತುರ್ಮೂಖ । 
ತಸ್ಯ ತದ್ಭಯನಾಶಸ್ತು ನ ವಿನಾ ಶಂಭುಪೂಜಯಾ ॥೫೦॥ 


ಶಂಭೋ ಶಂಭೋ ಮಹೇಶೇತಿ ಯೇ ವದಂತ್ಯನಿಶಂ ಮುದಾ। 
ನ ತೇಷಾಂ ಗರ್ಭಭೀರ್ಭೂಯಸ್ತದನ್ಶೇಷಾಂ ತು ಗರ್ಭಭೀ8 1೫೧॥ 


ಶಿವೇತಿ ಪರಮೇಶೇತಿ ಯೇ ವದಂತ್ಯನಿಶಂ ಮುದಾ । 
ನ ತೇಷಾಂ ಗರ್ಭಭೀರ್ಭೂಯಸ್ತದನ್ಯೇಷಾಂ ತು ಗರ್ಭಭೀಃ 1೫೨॥ 


ನಿತ್ಯವೂ ಭಸ್ಮ ಕ್ತ ಮೈಗೆಲ್ಲಾ. ನಡಕೊಂಡು ಆ ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು 
ಸೇವೆಮಾಡುವವನ ಭಾಗ್ಯಕ್ಕೆ ಹ ಇಲ್ಲವೆಂದು ಸತ್ಯವಾಗಿ ನಾನು ಹೇಳುವೆನು. 
॥೪೬-೪೭!| 
ಅಂಬಿಕಾಸಮೇತನಾದ ಆ ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಆದರದಿಂದ ಪೂಜೆಮಾಡದೇ 
ಇರುವವನು ಈ ಅತ್ಯಂತ ಭಯಂಕರವಾದ ಸಂಸಾರಸಾಗರದಿಂದ ಎಂದಿಗೂ ಉದ್ಧಾರ 
ವಾಗಲಾರನು. 1೪೮॥ 
ಭಕ್ತರಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷ ಪ್ರೀತಿಯುಳ್ಳ ಆ ಶಂಭುವನ್ನು ಪೂಜೆ ಮ 
(ಜನ್ಮವನ್ನು) ಹೊಂದುವುದರಲ್ಲಿ ಂಶಯವೇ ಇಲ್ಲ, 
ಬ್ರಹ್ಮನೇ, ಈ ರೀತಿಯಾದ ಗರ್ಭವಾಸದ ಭಯವಿರುವ 
ಪಿ ಪೂಜೆಮಾಡಿದಲ್ಲದೇ ಅದರ ಹೆದರಿಕೆಯು ಖಂಡಿತ 
ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ತಿಳಿದುಕೋ. ॥೪೯-೫೦॥ 
ಶಂಭು, ಶಂಭು, ಮಹೇಶ್ವರ, ಶಿವ, ಪರಮೇಶ್ವರ, ಮೃತ್ಯುಂಜಯ 
ಅಮರೇಶ್ವರ ಎಂಬುದಾಗಿ ಅನವರತವೂ ಆ ಸದಾಶಿವನ ದಿವ್ಯ (| 


೪ 
CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ಇ. (11. 


ಮೃ ತ್ಯುಂಜಯಾಮರೇಶೇತಿ ಯೇ ವದಂತ್ಯನಿಶಂ ಮುದಾ । 
ನ ತೇಷಾಂ ಗರ್ಭಭೀರ್ಭೂಯಸ್ತದನ್ಕೇಷಾಂ ತು ಗರ್ಭಭೀಃ ॥೫೩॥ 


ಮಹಾದೇವ ಮಹೇಶೇತಿ ಯೇ ವದಂತ್ಯನಿಶಂ ಮುದಾ 
ನ ತೇಷಾಂ ಗರ್ಭಭೀರ್ಭೂಯಸ್ತದನ್ಯೇಷಾಂ ತು ಗರ್ಭಭೀಃ ॥೫೪॥ 


ತ್ರಿಯಂಬಕೇತಿ ಶರ್ವೇತಿ ಯೇ ವದಂತ್ಕನಿಶಂ ಮುದಾ । 
ನ ತೇಷಾಂ ಗರ್ಭಭೀರ್ಭೂಯಸ್ತದನ್ಯೇಷಾಂ ತು ಗರ್ಭಭೀಃ ॥೫೫॥ 


ಶಂಕರೋಮಾಸಹಾಯೇತಿ ಯೇ ವದಂತ್ಯನಿಶಂ ಮುದಾ । 
ನ ತೇಷಾಂ ಗರ್ಭಭೀರ್ಭೂಯಸ್ತದನ್ಕ್ಯೇಸಾಂ ತು ಗರ್ಭಭೀಃ ॥೫೬॥ 


ಕಾಲಾಗ್ನಿ ರುದ್ರವೀರೇತಿ ಯೇ ವದಂತ್ಯನಿಶಂ ಮುದಾ । 
ನ ತೇಷಾಂ ಗರ್ಭಭೀರ್ಭೂಯಸ್ತದನ್ಯೇಷಾಂ ತು ಗರ್ಭೆಭೀಃ ॥೫೭॥ 


ತ್ರಿಪುರಾರೇ ಮಖಾರೇತಿ ಯೇ ವಡಂತ್ಯನಿಶಂ ಮುದಾ । 
ನ ತೇಷಾಂ ಗರ್ಭಭೀರ್ಭೂಯಸ್ತವದನ್ಯೇಷಾಂ ತು ಗರ್ಭಭೀಃ ॥೫೮॥ 


ತ್ರಿಲೋಚನೇತಿ ಭರ್ಗೇತಿ ಯೇ ವದಂತ್ಕನಿಶಂ ಮುದಾ । 
ನ ತೇಷಾಂ ಗರ್ಭಭೀರ್ಭೂಯಸ್ತದನ್ಯೇಷಾಂ ತು ಗರ್ಭಭೀಃ ॥೫೯॥ 


ಉಚ್ಛಾ ರಮಾಡುವವರನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಚಟ ಈ ಗರ್ಭವಾಸರೂಸವಾದ 
ಭಯವು ತಪ್ಪಿದ್ದೇ ಅಲ್ಲ. 1೧-೨೨-೫೩! 


ಮಹಾದೇವ, ಮಹೇಶ್ವರ, ತ್ರಿಯಂಬಕ, (ಮೂರುಕಣ್ಣುಳ್ಳವನು) ಶರ್ವ, 
(ಪ್ರಳಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ಸಂಹಾರಮಾಡುವನು) ಶಂಕರ, (ಮಂಗಳಕರ) 
ಉಮಾರಮಣನೆಂಬುದಾಗಿ ಆ ಮಹಾದೇವನ ದಿವ್ಯನಾಮಗಳನ್ನು ಸಂಸೋನೂಿಂ 
ದುಚ್ಚಾರಮಾಡುವವರಿಗಲ್ಲದೇ ಉಳಿದವರಿಗೆಲ್ಲಾ ಪುನಃ ಗರ್ಭವಾಸಭಯವುಂಟೇ 
ಉಂಟು. 131೪-೫೫-೫೬! 

ಪ್ರಳಯಕಾಲದ ಆಗ್ರ್ತಿಯಂತೆ ಭಯಂಕರವಾಗಿರುವವನ್ಕು ವೀರನು 
ತ್ರಿಪುರರೆಂಬ ರಾಕ್ಷಸರನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸಿದವನು, ದಕ್ಷಬ್ರಹ್ಮನ ಯಾಗಕ್ಕೆ ಶತ್ರುವು 


ಮುಕ್ಕಣ್ಣ ನು, ಪ್ರಪಂಚದ ಸೃಷ್ಟಿಸ್ಥಿತಿಸಂಹಾರಕಾರ್ಯಗಳನ್ನೆ ಸಗುವನು ಎಂದು ಭಿ 
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ಟಂ 1 ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೆ € 
ಪಿನಾಕಪಾಣೇ ಸೋಮೇತಿ ಯೇ ವಷಂತ್ಯ ನಿಶಂ ಮುದಾ! 


ನ ತೇಷಾಂ ಗರ್ಭಭೀರ್ಭೂಯಸ್ತದನ್ಯೇಷಾಂ ತು ಗರ್ಭಭೀಃ 1೬೦॥ 


ಚಂದ್ರಚೂಡೇತಿ ಭೀಮೇತಿ ಯೇ ವಡಂತ್ಯನಿಶಂ ಮುದಾ । 
ನ ತೇಷಾಂ ಗರ್ಭಭೀರ್ಭೂಯಸ್ತದನ್ನೇಸಾಂ ತು ಗರ್ಭಭೀಃ ॥೬೧|। 


ಯಸ್ಕ ಸ್ಮರಣಮಾಶ್ರೇಣ ಸದ್ಯಃ ಸಂಸಾರನಾಶನಂ । 
ತಸ್ಯ `ದೇವನಾಧಿದೇನಸ್ಕ ಶಿವಸ್ಯ ಸ್ಮರಣಂ ಸರಂ ॥೬೨॥ 


ಯಸ  ದೇವಾಧಿದೇವಸ್ಯ ಪೂಜನಂ ಸರ್ವಕಾಮದಂ । 


ತಸ್ಯ. ದ ಶಿವಸ್ಕೈನಾರ್ಚನಂ ಪರೆಂ ೭೬೩॥ 
ತಾ ಇ ತ ದಲ್ಲಿ ಣು ಯಾ ಿ ನ್‌ 
ನ ಯೆನ್ನಾಮಸಮುಂ ನಾಮ ಶ್ರುತ ಶ್ರುತೈಂತ ಓವವಾ। 
ದ್‌ ಗಿ ಮನಿ ಸ ಡ್‌ ಹ ಹಣು A ) 
ತಸ್ಯ ದೇವಾಧಿದೇವಸ್ಯ ನಾಮ ಸ್ಮರ್ತ್ಯವ್ಯಮೈಶ್ವರಂ (೬೪1 
ಶಿವಸೂಜಾಂ ವಿಹಾಯಾನ್ಯನ್ನಾ ಸ್ತಿ ಮೋತ್ಷಸ್ಕ ಕಾರಣಂ 1 

ತ್ಯ ಭುಜಮುಚ್ಯತೇ (೬೫॥ 


ಸತ್ಯಂ ಸತ್ಯಮಿದಂ ಸತ್ಯಮುದ್ಧ 
ಮಹಾದೇವನ ದಿವ್ಯನಾಮಗಳನ್ನುಚ್ಚಾರವ ಸೆಡುವರಿಗೆ ಹೊರತು ಉಳಿದವರಿಗೆಲ್ಲಾ 
ಈ ಗರ್ಭವಾಸದುಃಖವು ತಪ್ಪಿದ್ದಲ್ಲ. 1೫೭-೫೮-೫೯॥ 
ನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಒಡಿದಿರುವವನೂ, ಉಮಾಸಮೇತನೂ, 
ಚಂದ್ರನನ್ನು ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿರುವವನೂ, ವಿರೋಧಿಗಳಿಗೆ ಭಯಂಕರಪ್ರಾಯನೂ 
ಎಂದು ಆ ಮಹಾದೇವನ ದಿವ್ಯನಾಮಗಳನ್ನು ಚ್ಛಾರಮಾಡುವವರಿಗೆ ಬಿಟ್ಟು 
ಉಳಿದವರಿಗೆಲ್ಲಾ ಈ ಗರ್ಭವಾಸವೆಂಬುದು ಪ್ರನಃ ತಪ್ಪಿದ್ದೇ sq. 1೬೦-೬೧/ 
ಸ್ಮರಣೆಮಾಡಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಈ ಸಂಸಾರಬಂಧನವು ನಾಶವಾಗುವ 
ಆ ದೇವಾಧಿದೇವನಾದ ಸರಶಿವನ ಸ್ಮರಣೆಯೇ ತುಂಬಾ ಉತ್ಕೃ ಸ್ಟವಾದುದು. 
ದೇವಾಧಿದೇವನಾದ ಆ ಶಿವನ ಪೂಜೆಯು ಎಲ್ಲಾ ಸಷ್ಟುರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಕೊಡು 
ವುದು. ಆ ದೇವಾಧಿದೇವನೆನಿಸಿದ ಶಿವನ ಪೂಜೆಯೇ ಉತ್ಪ ಷ್ರ್ಯವೆನಿಸಿರುವುದು. 
॥೬.೨-೬೩.! 
ವೇದ ಅಥವಾ ವೇದಾಂತಗಳ 


ಇ ಯಾವ ದೇವಾಧಿದೇವನಾದ ಈಶ್ವರನ 
ನಾಮಗಳಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ ನಾಮ ತಕ್‌ 


ಳೇ ಇಲ್ಲವೋ ಅಂ 


2. 
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ಸಪ್ತ ಮಾಂಶಃ ಆ. ೨೦ ೪೧೭ 


ಧರ್ಮಾರ್ಥಕಾಮನೋಕ್ಷ್ಸಾಣಾಂ ಸಾಧನಂ ಶಿನಪೊಜನಂ । 
ಧರ್ಮಾದಿಸಿದ್ಧಿರ್ನಾಸ್ಕ್ಯೇವ ನಿನಾ ಶಂಕರ ಸೂಜಯಾ ॥೬೬॥ 


ಯಃ ಶಂಕರೇತಿ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಪೂಜನಸ್ಮರಣಾದಿಭಿಃ । 
ಸ ಶಂಕರಃ ಪೂಜನೀಯೋ ನಿಯಮೇನಾನ್ವಹಂ ಮುದಾ Ean 


ಧರ್ಮಾರ್ಥಕಾಮನೋಕ್ಸಾ ಸ್ತು ಮಮೇತ್ವೆ ಃ ಶಂಕರಾರ್ಚನಾತ್‌ । 


ಲಭ್ಯತೇ ಸರ್ವಥಾ ಬ್ರಹ್ಮನ್ನನ್ಯ ಥಾನ*ಕದಾಚ ॥೬೮॥। 


ಶಿವಾನ್ಯಃ ಶಂತಶೋ ನಾಸ್ತಿ ದೇವೇಷ್ಯನ್ಯೇಷು ವಾ ವಿಢೇ । 


ಸ ಏವ ಶಂಶಕರಸ್ತಸ್ಮಾತ್ತಸ್ಕೈ 


ವಾಭ್ಯರ್ಚನಂ ವರಂ ॥೬೯॥ 
ಶಂಕರಂ ಯೋರ್ಚೆಯೇನ್ನಿತ್ಯಂ ಶಂಕರಂ ಸರ್ವಸಾಧನೈಃ । 
ಶಂಕರಸ್ತಸ್ಥ್ಯ ನಿಯಮಾಚ್ಛೆಂಕರಸ್ತು ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥೭೦॥ 


ಸ್ಮರಣೆಮಾಡಬೇಕು. ಶಿವಪೂಜೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮೋಕ್ತಸ್ರಾಪ್ರಿಗೆ ಬೇರೆ ಕಾರಣವೇ 
ಇಲ್ಲ. ಇದು ಸತ್ಯವು. ಭುಜವನ್ನೆತ್ತಿ ಇದು ಸತ್ಯವೆಂದು ಸಾರಿ ಸಾರಿ ಹೇಳುವೆನು. 


ಶಿವ ಪೂಜೆಯೆಂಬುದು ಧರ್ಮ, ಅರ್ಥ, ಕಾಮ ಮತ್ತು ಮೋಕ್ಸಗಳೆಂಬ 


dt 


ಪುರುಷಾರ್ಥಗಳಿಗೆ ಸಾಧನಭೂತನಾಗಿರುವುದು. ಆ ಶಂಕರನ ಪೂಜೆಯಿಲ್ಲದೇ 
ಧರ್ಮವೇ ಮೊದಲಾದವುಗಳು ಸಿದ್ಧಿ ಸಲಾರವು. ಪೂಜೆ ಮತ್ತು ಸ್ಮ! ರಣೆ ಮುಂತಾದವು 
ಗಳಿಂದ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಸುಖವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಆ ಶಂಕರನನ್ನು ಪ್ರತಿದಿನವೂ ನಾವು 
ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಪೂಜೆಮಾಡ ಬೇಕು. ೬೬-೬೭ $ 


ಅಯ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮನೇ, ಈ ಧರ್ಮಾರ್ಥ ಕಾಮ ಮೋಕ್ಸಗಳೂ ನನಗೆ ಶಂಕರನ 
ಪೂಜೆಯಿಂದ ಸಿದ್ದಿ ದ್ವಿಸಿವೆಯೇ ಹೊರತು ಬೇರೆ ಯಾವುದರಿಂದಲೂ ಇಲ್ಲವೆಂದು 


ಭಾವಿಸು. ಎಲೆ ವಿಧಿಯೇ, ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಾಗಲೀ, ಇತರರಲ್ಲಾಗಲೀ ಆ ತಿವನಿಗಿಂತ 
ಬೇರೆಯ ದೂ ಮಂಗಳಕರರಲ್ಲವೆಂದು ತಿಳಿ. ಅವನೇ ಸುಖವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ 
ನಾದ್ದರಿಂದ ಆ ಶಿವನ ಪೂಜೆಯೇ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದದ್ದು. ೬ ೮-೬೯॥( 
ಎಲ್ಲಾ ಸಲಕರಣೆಗಳನ್ನೂ ಸಿದ್ಧಪಡಿಸಿಕೊಂಡು ಮಂಗಳಕರವಾದ ಶಂಕರ 
ನನ್ನು ನಿತ್ಯವೂ ಪೂಜೆಮಾಡುವನನಿಗೆ ಆ ಶಂಕರನು ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ಸುಖಕರನಾಗು 
> 
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ಶಂಕರೇತಿ ಮುದಾ ಯಸ್ತು ವದಿಷ್ಕತ್ಕನುವಾಸರಂ | 


ಸತು ಧನ್ಮತರೋ ಜ್ಞೇಯಃ ಸತ್ಯಂ ಸತ್ಯಂ ಮಂತೋಚ್ಯತೇ ॥೭೧॥ 


ಸಂಸಾರಸಾಗರಂ ತರ್ತುಂ ತರಿರ್ನಾಮೈವ ಶಾಂಳೆರಂ | 


ತದನ್ಯಸ್ತು ನ ಸಂಸಾರಘೋರಸಾಗರತಾರಕೆಂ ॥೭೨॥ 


ಶಾಂಕರಂ ನಾಮ ವಿಮಲಂ ಮಿಷ್ಟಾನ್ಮಿಸ್ಟತರಂ ನಿಧೇ। 


ತನ್ನಾಮ ಮುಕ್ತಿಷಂ ಭವ್ಯಂ ಸಂಸಾರಭಯನಾಶಕಂ ॥೭೩॥ 
ಎ 


ಶಂಕರಸ್ಮರಣಂ ನಿತ್ಯಂ ತಥಾ ಶಂಕರಪೂಜನಂ । 
ತತ್ತ್ಯಾಗೇ ನರಕಾನಾಸೋ ಭನತ್ಕೇನ ನ ಸಂಶಯಃ ॥೭೪॥ 


ಕೃತಾದಯೋ ಯುಗಾ ಯೇ ತು ಶೇಷು ಸರ್ವೇಷು ಸರ್ವದಾ । 


ಪೂಜನೀಯೋ ಮಹಾದೇವೋ ಬಚ್ರಾಹ್ಮಣಾದ್ಯೈಃ ಸುರೈರಪಿ ೭೫॥ 


ಹರಃ ಸ್ಮರಹರೋ ಬ್ರಹ್ಮನ್ಫೋರಸಂಸಾರತಾರಕಃ | 
ಹತಸ್ಮರೋ ಮಹೇಶೇನ ನ ಸಂಸಾರಪ್ರವರ್ತಕೆಃ 1೭೬॥ 


ವನು. ಪ್ರತಿದಿನವೂ " ಶಂಕರ' ಎಂದು ದಿವ್ಯನಾಮವನ್ನು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಉಚ್ಚಾರ 
ಮಾಡುವವನು. ತುಂಬಾ ಧನ್ಯನೆಂಬುದು ಸತ್ಯವು. ಈ ಸಂಸಾರವೆಂಬ ದೊಡ್ಡ 
ಸಾಗರವನ್ನು ದಾಟಬೇಕಾದರೆ ಆ ಶಂಕರನ ನಾಮಗಳೆಂಬ ನಾವೆಯೊಂದು ಸಾಧನವೇ 
ಹೊರತು ಮಿಕ್ಕ ಯಾವುವೂ ಈ ಘೋರಸಂಸಾರವನ್ನು ಎಂದಿಗೂ ನಾಶಮಾಡ 
ಲಾರವು. ॥೭೦-೭೧-೭೨೨॥॥ 

ಅಯ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮನೇ, ಶಂಕರನ ನಿರ್ಮಲವಾದ ದಿವ್ಯನಾಮವು ತುಂಬಾ ರುಚಿ 
ಕರವಾದುದು. ಮುಕ್ತಿಪುದವಾದ ಈ ದಿವ್ಯನಾಮವು ಸಂಸಾರದ ಭಯವನ್ನು ನಾಶ 
ಮಾಡುವುದು. ಆ ಶಂಕರನ ,ಸ್ಮರಣೆ ಮತ್ತು ಪೂಜೆ ಇವುಗಳನ್ನು ಬಿಡುವುದರಿಂದ 
ನರಕವಾಸವು ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ಉಂಟಾಗುವುದೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವೇ ಇಲ್ಲ. 
೭೩-೭೪! 

ಕೃತ, ಶ್ರೇತ್ಕ ದ್ವಾಪರ ಮತ್ತು ಕಲಿಯುಗಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಆ ಮಹಾದೇವನನ್ನು 
'ಯಾವಾಗಲೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ ಮೊದಲಾದ ಸಕಲ ಮಾನವರೂ ದೇವತೆಗಳೂ 
ಫೂಜಿಸಬೇಕು. ಮನ್ಮಥನನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿದ ಆ ಪರಮೇಶ್ವರನು ಈ ಫೋರವಾದ 
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ಜ್‌ 


ಸಪ್ರಮಾಂಶಃ ಆ ೨೦ ೪೧೯ 


ಪರಂ ತ್ವವ್ಯಭಿಚಾರೇಣ ಭಕ್ತಿಃ ಕಾರ್ಯಾ ಮಹೇಶ್ವರೇ | 
ಸಾ ನಾಶಯತಿ ಸಂಸಾರಂ ಭಕ್ತಿರವ್ಯಭಿಚಾರಿಣೀ ॥೭೭॥ 


'ಯಥಾ ಪತಿವ್ರತಾ ಶುದ್ಧಾ ನಾನ್ಯಂ ಕಾನುಯತೇ ತಥಾ। 


ಶಾಂಕರಃ ಶಂಕೆರಾಡನ್ಯಂ ನಾರ್ಚಯತಶ್ಶ್ಕೇನ ಸರ್ವಥಾ ॥೭೮॥ 


ಶಾಂಕೆರಃ ಶೆಂಕೆರಾಡನ್ಯಂ ಯದ್ಯರ್ಚಯತಿ ಮೋಹತಃ। 
ಸ ಶಾಂಕರಃ ಕಥಂ ಭೂಯಾ ನ ಶಿವೈಕಸರೋ ಯತಃ "eri 


ಮೋಸ್ಟೊಟಪಿ ಶಾಂಕರಸ್ಕೈವ ಮೋಶೋ್ಷೋ ನಾನ್ಯಸ್ಯ ಸರ್ರಥಾ । 


ಸತ್ಯಮೇತತ್ಪುನಃ ಸತ್ಯಂ ಶಪಥಃ ಕ್ರಿಯತೇ ಮಯಾ ॥೮೦॥ 
ಏತಾವತ್ಯ್ವಾಲಪರ್ಯಂತಂ ಶಾಂಕರಾನ್ಯಸ್ಯ ಸರ್ವಥಾ । 
ನ ಜಾತಾ ಮುಕ್ತಿರಗ್ರೇ*ನಿ ನ ಭವಿಷ್ಯತಿ ವಸ್ತುತಃ ॥೮೧॥ 


ಸಂಸಾರದುಃಖವನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವನು. ಮನ್ಮಥನೂ ಸಹ ತನ್ನನ್ನು ನಾಶ 
ಮಾಡಿದ ಮಹಾದೇವನ ಭಕ್ತರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಭಯದಿಂದ ಫೀಡಿಸುತ್ತಿ 
ಈ ಸಂಸಾರವು ಈಶ್ತರಭಕ್ತರಿಗೆ ಎಂದಿಗೂ ಪ್ರವರ್ಶಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 1೭೨ 


ಬ 
[ರ] 
024 
ಣ 
ಐ 
೩ 


ಬ 


ಕೃಪಾಳುವಾದ ಮಹೇಶ್ವರನಲ್ಲಿ ಭಕ್ಕೆತೋರಿಸಬೇಕು. ಈ ೩ 
ಬಂಧನವನ್ನು ತಪ್ಪದೇ ನಾಶಮಾಡುವುದು. ಪರಿಶುದ್ಧ ಳಾದ ಪ 
ಸತಿಯನ್ಸಲ್ಲಜೆ ಮತ್ತಾರನ್ನೂ ಅಪೇಕ್ಷಿಸದಿರುವಂತೆ ಆ ಶಂಕರನ ಭಕ್ತನು ಲೋಕ 
ಶಂಕರನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮತ್ತಾರನ್ನೂ ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ಪೂಜೆಮಾಡ.ವುದಿಲ್ಲ. 
೭೭-೭೮! 

ಶಾಂಭವನಾದವನು ಶಂಕರನನ್ನಲ್ಲದೆ ಅಜ್ಞಾನದಿಂದ ಮತ್ತಾರನ್ನಾ ದರೂ 
ಪೂಜೆಮಾಡುವುದಾದರೆ ಶಂಕರನಲ್ಲಿಯೇ' ನಂಬಿಕೆಯಿಲ್ಲ. ಅವನು ಹೇಗೆತಾನೆ 
ಶಾಂಭವನಾಗುವನು? ಮೋಕ್ಸವೂ ಸಹ ಆ ಶಂಕರನ ಭಕ್ತರಿಗೇ ಹೊರತು 
ಉಳಿದವರಿಗೆ ಎಂದಿಗೂ ದೊರೆಯಲಾರದು. ಇದು ಸತ್ಯವೆಂದು ನಾನು ಶನಥಮಾಡಿ 


ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ॥೭೯-೮೦॥ 


ಇಲ್ಲಿಯವರೆಗೂ ಶಂಕರನ ಭಕ್ತರಲ್ಲದವರಿಗೆ ಎಂದಿಗೂ ಮೋಕ್ಷಪುಂಟಾ 
ಗಿಲ್ಲ. ಇನ್ನು ಮುಂದೂ ವಸ್ತುತಃ ಅದು ಬರುವುದಿಲ್ಲ ಶಿವಭಕ್ತೆರೆಲ್ಪದವರೆ್ವರೂ 
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ಏ೨೦ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯ ೯ 


1 
ಅಶಾಂಕರಸ್ತು ಸರ್ವೆ (ಹಿ ನರಕೇಷು ವಸಂತಿ ಬ । 
ತೇಷಾಂ ತು ನಿರ್ಗಮೋ ನಾಸ್ತಿ ಕಲ್ಪಕ ಕೋಟಿಶಶೈರವಿ Hes ` 


ಯಮೇನ ತು ಕೃತಃ ಪೂರ್ವಂ ಶವಥಃ ಕ್ರೂರಚಶ್ಸುಷಾ। 
ಶಸಥಃ ಕೀದೃ ಶಸ್ತ್ರಂ ವಡಾಮ್ಯಹಂ ॥೮೩॥ 


| ಯಮ ಉವಾಚ ॥ 


ಅಶಾಂಕರಾನ್ಸಾತಯಾಮಿ ನರಳೇಸ್ವನಿಶಂ ಧ್ರುವಂ । 

ಅತ್ರ ಸಾಕ್ಷೀ ಮಹಾದೇವಃ ಸರ್ವದ್ರಷ್ಟಾ ಸದಾಶಿವಃ ॥೮೪॥ 
ಅಶಾಂಕರಾನಯಪಿಂಡೈ ಃ ಸಂತಪ್ತೈಸ್ತಾಡಯಾನ್ಯುಹಂ । 

ಅತ್ರ ಸಾಕ್ಷೀ ಮಹಾದೇವಃ ಸರ್ವದ್ರಷ್ಟಾ ಸದಾಶಿವಃ ॥೮೫॥ 
ಅಶೈವಾಂಸ್ತಪ್ತಶಸ್ತ್‌ಫೈರತ್ಯುಚ್ಚೈ ಸ್ತಾಡಯಾಮ್ಯಹಂ । 
ಅತ್ರಸಾಕ್ಷೀ ಮ ಸರ್ವದ್ರಷ್ಟಾ ಸದಾಶಿವಃ ॥೮೬॥ 


ಅಶೈವಾನ್ವಾಲುಕ ಇಯಂತ್ರೇ ಸಂತಪ್ರೇ ಭರ್ಜಯಾಮ್ಯಹಂ | 


ಅತ್ರ ಸಾಕ್ಷೀ ಮಹಾದೇವಃ ಸರ್ವದೃಷಾ, ಸದಾಶಿವಂ 1೮೭॥ 
NS) ಚೆ 


ನರಕಗಳಲ್ಲಿ ತು. ೧೬೫% ಕೋಟ್ಯಂತರಕಲ್ಪಗಳು. ಕಳೆದರೂ. ಅಲ್ಲಿಂದ 
ಬಿಡುಗಡೆ ಇಲ್ಲ. 1೮೧-೮೨೨! 


ಶಿವದ್ರೋಹಿಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ತುಂಬಾ ಕ್ರೂರನಾದ ಆ ಯಮನು ನನ್ನ 
ಸಮಕ್ರಮದಲ್ಲಿಯೇ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಮಾಡಿದ್ದನ್ನು ವಿವರಿಸುವೆನು ಕೇಳು. ೩ 

“ ಶಂಕರನ ಭಕ್ತರಲ್ಲದವರನ್ನು ಅನವರತವೂ ನಾನು ನಿರ್ದಯನಾಗಿ 
ನರಕಗಳಲ್ಲಿ ತಳ್ಳುವೆನು. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಸ್ವತಃ ನೋಡುವ ಆ 
ಮಹಾದೇವನೇ Me pe ಳನ್ನು ಕಾದ ಕಬ್ಬಿಣದ 
ಗುಂಡುಗಳಿಂದ ಚೆನ್ನಾಗಿ. ನಾನು ಡೆಯುತ್ತೇನೆಂಬುದರಲ್ಲಿ, ನಿತ್ಯಮಂಗಳ 
ವಿಗ್ರಹನೂ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಸ್ವತಃ ನೋಡುವವನೂ ಆದ ಆ ಮಹಾದೇವನೇ 
ಸಾಕ್ಷಿಯು. 1೮೪-೮೫॥ : 

ಶಿವಜ್ರೋಹಿಗಳಾದವರನ್ನು ಕಾದ ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಆಯುಧಗಳ ಸಮೂಹ 


ದೀಡ ಸಾನು ಹೊಡೆಯುತ್ತೇನೆ. ಮತ್ತು ಕಾದ Ta ಕೆ ಏರಿಸುವೆನು. 


ತ ೪% 
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Tee EB 


ಸಪ್ತ ಮಾಂಶಃ ಆ. ೨೦ ೪೨೧ 


ಅಶೈ ನಾನ್ಪೂ ಯಕುಂಡೇಷು ಸರ್ವದಾ ಸಾತಯಾಮ್ಯಹಂ | 
ಅತ್ರ ಸಾಕ್ಷೀ ಮಹಾದೇವಃ ಸರ್ವದ್ರಷ್ಟಾ ಸದಾಶಿವಃ nec 


ಅಶೈನಾ ನಾನಾಯೆಸಸ್ತ ಛೇ ಬದ್ಧ್ವಾ ಸಂತಾಡಯಾನಮ್ಯಹಂ | 
ಅತ್ರ ಸಾಕ್ಷೀ ಮಹಾಜೀನಃ ಸರ್ವದ್ರಷ್ಟಾ ಸದಾಶಿವ : ॥೮೯॥ 


ಅಶೈನಾನ್ಮಲಕುಂಡೇಷು ಸರ್ವದಾ ಪಾತಯಾಮ್ಯಹಂ । 


ಅತ್ರ ಸಾಕ್ಷೀ ಮಹಾದೇವಃ ಸರ್ವದ್ರಷ್ಟಾ ಸದಾಶಿವಃ ue oll 


ಅಶೈ ವಾನಗ್ಲಿ ಕುಂಡೇಷು ಸರ್ವದಾ ಸಾತಯಾಮ್ಯ ಹಂ। 


ಅತ್ರ ಸಾಕ್ಷೀ ಮಹಾದೇವಃ ಆ ಸದಾಶಿನಃ HO 

ಅಶೈವಾಂಸ್ತಸಪ್ರಶಸ್ತ್ರಾಗ್ರೇ ಸರ್ವದಾ ಪಾತಯಾಮ್ಯಹಂ | 

ಅತ್ರ ಸಾಕ್ಷ್ಮೀ ಮುಹಾದೇವಃ ಸರ್ವದ್ರಷ್ಟಾ ಸದಾಶಿವಃ nei 
ಸಣ ಇವು _ A 

ಅಶಾಂಕರಾನ್ನ ಸಂತ್ಯಕ್ಷ್ಯೇ ತೈಸ್ಟ್ಯೇ ಬ್ರಹ್ಮಸ್ನುನುಷ್ಯಹಂ | 

ಅತ್ರ ಸಾಕ್ಷೀ ಮಹಾದೇವಃ ಸರ್ವದ್ರಷ್ಟಾ ಸದಾಶಿವಃ ur a 


ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸದಾಶಿವನೂ ಸರ್ವಸಾಕ್ಷಿಯೂ ಆದ ಆ ಮಹಾಡೇವನೇ ಸಾಕ್ಷಿ 
ಯಾಗಿರುವನು. ೮೬-೮೭! 

ಜಗಳನ್ನು ಶೀವಿನ ಕುಂಡಗಳಲ್ಲಿ ತಳ್ಳುತ್ತಲೂ, ಕಬ್ಬಿಣದ 
ಹೊಡೆಯುತ್ತಲೂ ಒಂಸೆಕೊಡುವೆನೆಂಬು ದರಲ್ಲಿ 


ಗಿ 
ುತೃೈಮಂಗಳಸ್ವ 'ರೂಪಿಯಾಗಿರುವ ಆ ಮಹಾದೇವನೇ 
\ 


ಕಂಬಗಳಿಗೆ ಕಟ್ಟಿ ಚೆನ 


ಇಂ $೮ 


ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ನನ 


ಯಾವಾಗಲೂ ಆಮೆ ಧ್ಯಕುಂಡಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅಗ್ನಿ 

ನೆ ಕಾದ ಆಯುಧಗಳ ತುದಿಗಳಿಂದ 

ಸಿ ನೆ ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಿತ್ಯಮಂಗಳಸ್ವರ ೂಪನೂ 

ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಸ್ವತಃ ನೋಡುತ್ತಿರುವನೂ ಆದ ಆ ಮಹಾದೇವನೇ ಸಾಕ್ಷಿಯು. 
೯೦-೯೧-೯೨! 

ನಾನು ಸಕಲಕರ್ಮಗಳನ್ನೂ ಸ್ವತಃ ನೋಡುತ್ತಾ ನಿತ್ಯಮಂಗಳಸ್ವರೂಪ 

ನಾಗಿರುವ ಆ ಮಹಾದೇವನ ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾ ಮತ್ತು ಸ್ನೇಹಿತನ 


೦೨. 
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೪೨೨ ಶ್ರೀಶಿವರಹೆಸ್ಕೇ 


ಅಶಾಂಕರಾನ್ನ ಸಂತ್ಯಸ್ಷ್ಯೇ ತ್ಯಸ್ಷೇ ಮಿತ್ರಪ್ನುಮಸ್ಯಹಂ। 


ಅತ್ರ ಸಾಕ್ಷೀ ಮಹಾದೇವಃ ಸರ್ವದ್ರಷ್ಟಾ ಸದಾಶಿವಃ ॥೯೪॥ 
ಅಶಾಂಕರಂ ನ ಸಂತ್ಯಕ್ಲೇ ತ್ಯಸ್ಷೇ ಪುತ್ರಪ್ನುನುಸ್ಕಹಂ । 
ಅತ್ರ ಸಾಕ್ಷೀ ಮಹಾದೇವಃ ಸರ್ವದ್ರಷ್ಟಾ ಸದಾಶಿವಃ ೯೫ 


ಅಆಶಾಂಕರಂ ನೆ ಸಂತ್ಯಸ್ಕ್ಯೇ ತೈಕ್ಷ್ಯೇ ತಾತಪ್ಪುಮಸ್ಕಹಂ। 


ಅತ್ರ ಸಾಕ್ಷೀ pe ಸರ್ವದ್ರಷ್ಟಾ ಸದಾಶಿವಃ ॥೯೬॥ 
ಅಶಾಂಕರಂ ನ ಸಂತ್ಯಕ್ಷ್ಮ್ಕೇ ತೈನ್ಸೇ ಬಾಲಘ್ನುಮಪ್ಕಹಂ। 
ಅತ್ರ ಸಾಕ್ಷೀ ಮಹಾದೇವಃ ಸರ್ವದ್ರಷ್ಟಾ ಸದಾಶಿವಃ FN 


ಅಶಾಂಕರಂ ನ ಸಂತ್ಯಸ್ರ್ಯೇ ತ ಸ ಮದ್ಯಸಮಸೈಹಂ । 
ಅತ್ರ ಸಾಕ್ಷೀ ಮಹಾದೇವಃ ಸರ್ಪ ದ್ರಷ್ಟಾ ಸದಾಶಿವ; £೯೮॥ 


ಅಶಾಂಕರಂ ನ ಸಂತ ಕ್ಷೇ ತ ಫೇ ಭೂ ಗ್ರಿಣಘ್ನುಮಸ್ಯಹಂ | 


ಅತ್ರ ಸಾಕ್ಷೀ ಮಹಾದೇವಃ ಸರ್ವದ್ರಸ್ಟಾ ಸಡಾಶಿನಃ ne FU 


ಅಶಾಂಕರಂ ನ ಸಂತ್ಯಸ್ಸ್ಯೇ ತೃತ್ತ್ಯೇ ವೀರಪ್ಪಾ ಮಹಸ್ಯಹಂ | 
ಆತ್ರ ಸೌಷ್ಟೀ, ಮಹಾದೇನಃ ಸರ ದ್ರಷ್ಟಾ ಸದಾಶಿವಃ noon 


ಕೊಲೆ ಇವು. So ಬಿಟ್ಟರೂ `ಶಂಕರೆಡ್ರೊ €ಹಿಯಾದನರ 
ನ್ರೆಂದಿಗೂ ಖಂಡಿತ ಬಿಡಲಾರೆನು. 1೩-೯೪1 

ಮಗ, ತಂದೆ ಮತ್ತು ಹುಡುಗರು ಇವರನ್ನು ಕೊಂದವರನ್ನು ಒಂದುವೇಳೆ 
ಬಿಟ್ಟರೂ, ಶಂಕರನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿ ತೋರಿಸದೇ ಶಿವಡ್ರೋಹಿಗಳಾಗಿರುವರನ್ನು 
ಎಲ್ಲವನ್ರೂ ನೋಡುತ್ತಾ ನಿತ್ಯ ಮಂಗಳಸ್ತ ಸ್ವಿರೂಪನಾಗಿರುವ ಆ ಮಹಾದೇವನ ಸಾಕ್ಷಿ 
ಯಾಗಿಯೂ ಬಿಡಲಾರೆನು. ೯೫-೯೬-೯೭! 

ಹೆಂಡ ಕುಡಿಯುವವನು, ಭ್ರೂಣಹತ್ಯಾದೋಷಕ್ಕೊಳಗಾದವನೂ (ಅಂದರೆ 
ಗರ್ಭಪಿಂಡವನ್ನು ಅಥವ ಚಿಕ್ಕಮಕ್ಕಳನ್ನು ಕೊಂದವನೂ) ವೀರರನ್ನು 
ಕೊಂದವನೂ, ಇವರನ್ನೆಲ್ಲಾ ಒಂದುವೇಳೆ ಬಿಟ್ಟರೂ ಆ ಮಹಾದೇವನ ಸಾಕ್ಷಿ 
ಯಾಗಿಯೂ ಶಂಕರನಲ್ಲಿ ದ್ರೊ ಹಿಗಳೆನಿಸಿರುವರನ್ನು ಮಾತ್ರ ಎಂದೆಂದಿಗೂ ನಾನು 
ಬಿಡಲಾರೆನು. 1೯೮-೯೯-೧೦೦॥ 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ ೨೦ ೪೨ 


ಅಶಾಂಕರಂ ನ ಸಂತ ತ್ಯಶ್ತ್ಯೇ ತ್ಯಶ್ರ್ಯೇ ರಾಜಘ್ನ ಮಸ ಹಂ। 
ಅತ್ರ ಸಾಕ್ಷೀ ಮಹಾದೇವಃ ಸರ್ವದ್ರಷ್ಟಾ ಸದಾಶಿವಃ nao 


ಅಶಾಂಕರಂನ ಸಂತ್ಯಸ್ತ್ಯೇ ತ್ಯೇ ಸ್ವರ್ಣಾಪಹಾರಿಣಃ | 
ಅತ್ರ ಸಾಕ್ಷೀ ಮುಹಾದೇವಃ ಸರ್ವದ್ರ ಸ್ಟಾ ಸದಡಾಶಿನಃ ॥೧೦೨॥ 


ಅಶಾಂಕರಂ ನ ಸಂತ್ಯಸ್ಸ್ಯೇತ್ರ ತ್ರಕ್ಸೈಆನ್ಯವನಿತಾಪ್ಯ ಹಂ । 
ಅತ್ರ ಸಾಕ್ಷೀ ಮಹಾದೇವಃ ಸರ್ವದ್ರಷ್ಟಾ ಸದಾಶಿವಃ ॥೧೦೩॥ 


ಅಶಾಂಕೆರಂ ನ ಸಂತ, ಸೆ, (ತ್ರ ಸೆ, e ಭೂಚೋರನಮಪ್ಕ ಹಂ। 


ಅತ್ರ ಸಾಕ್ಷೀ ಮಹಾದೇವಃ ಸರ್ವದ್ರಷ್ಟಾ ಸದಾಶಿವಃ ೧೦೪॥ 
ಆಶೈವನಾನ್ಹಲಯಾಮೈೇವ ಕ ರಘರಟ್ಟಿನೈಃ। 
ಅತ್ರ ಸಾಕ್ಷೀ ಮಹಾದೇವಃ ಸರ್ವದ್ರಷ ಸದಾಶಿವಃ (೧೦೫॥ 


ಕೈವಾಂಸ್ತಪ್ತಮುಸಲೈಃ ಕಂಡಯಾಮಿ ಪುನಃ ಪುನಃ । 
ಅತ್ರ ಸಾಕ್ಷೀ ಮಹಾದೇವಃ ಸರ್ವದ್ರಸ್ಟಾ ಸದಾಶಿವಃ 1೧೦೬॥ 


ರಾಜನನ್ನು ಕೊಲೆಮಾಡಿದವನು, ಚಿನ್ನವನ್ನು ಕದ್ದವನು, ಕಂಡವರ 
ಹೆಂಗಸರನ್ನು ಕೊಂದವನು ಇವರನ್ನು ಜೇಕಾದರೂ ನಾನು ಬಿಡಬಲ್ಲೆನು. ಆದರೆ 
ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ನೋಡುತ್ತಿರುವ ಆ ನಿತ್ರಮಂಗಳವಿಗ್ರ ಹನಾದ ಮಹಾದೇವನ ಸಾಕ್ಷಿ 
ಯಾಗಿ ಶಂಕರದ್ರೋಹಿಯನ್ನು ಮಾತ್ರ ಬಿಡಲಾರೆನು. ॥೧೦೧-೧೦೨-೧೦೩1 

ಕೆ 

ಭೂಮಿಯನ್ನ ಪಹರಿಸಿದವನನ್ನಾ ದರೂ ನಾನು ಬಿಡುವೆನು. ಶಿವದ್ರೋಹಿ 
ಗಳನ್ನೆಂದಿಗೂ ಬಿಡುವುದಿಲ್ಲ. ಅನರನ್ನು ಕಾದ ಭಯಂಕರವಾದ ಗರಗಸಗಳಿಂದ 
ಚೂರುಮಾಡುತ್ತಾ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕಾದಿರುವ ಮುಸಲಾಯುಧಗಳಿಂದ ತುಂಡುತುಂಡಾಗಿ 
ಕತ್ತರಿಸಿಬಿಡುವೆನು. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಪ್ರ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ ನೋಡುತ್ತಿರುವ 
ನಿತ್ಯಮಂಗಳವಿಗ್ರ ಹನಾದ ಆ ಮಹಾದೇವನೇ ಸಾಕ್ಲಿಯಾಗಿರುವನು. ॥೧೦೪-೧೦೫%- 


೧೦೬! 
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೪೨೪ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 
ಉಸೇಂಡ್ರೋ ವಾ ಮಹೇಂದ್ರೋ ವಾ ಯಶ್ಚ ಶಕಶ್ಚಿದಶಾಂಕೆರಃ | 


ತಮಾನೀಯ ಶಿತೈಃ ಶಸ್ತ್ರೈ ಸ್ತಾಡಯಿಷ್ಕೇ ನ ಸಂಶಯಃ ॥೧೦೭॥ 


ಇತಿ ಪೂರ್ವಂ ಯಮೇನೋಕ್ತೆ೨ ಶಪಥಶ್ಚ ಕೃತಸ್ತದಾ । 
ತತ್ವೃತಃ ಶಸಥೋ ಮಿಥ್ಯಾ ಕದಾಫಿ ನ ಭನಿಷ್ಯತಿ ॥೧೦೮॥ 


ಮಯಾ ತು ಶಂಕರಸ್ಕೈವ ಪೂಜನಂ ಕ್ರಿಯತೇ ಮುದಾ। 
ಮಮ ಪೂಜ್ಯತಮಃ ಕೋಪಿ ಶಂಕರಾನ್ಯೋ ನ ದೃಶ್ಯತೇ ॥೧೦೯॥ 


ದೇವದೇವೋತ್ತಮಃ ಶಂಭುಸ್ಸರ್ವದೇವಶಿಖಾಮಣಿಃ । 

ಸ ಯೇನ ಪೂಜ್ಯತೇ ನಿತ್ಯಂ ಸತು ಧನ್ಯತರೋ ಧ್ರುವಂ ॥೧೧೦॥ 
ಶಂಕರಪ್ರವಣಂ ಚಿತ್ತಂ ಯಸ್ಯ ಜಾತಂ ಭವಿಷ್ಯತಿ । - 

ನ ತಸ್ಮಾದಧಿಕೋ ದಧನ್ಯಃ ಸತ್ಯಂ ಸತ್ಯಂ ನ ಸಂಶಯಃ ॥೧೧೧॥ 
ಯಸ್ತಾಸ್ತಿ ಶಂಕರೇ ಭಕ್ತಿರವಿಚ್ಛೆನ್ನಾ ಜಗತ್ಸ್ಪ್ರಜೌ । 


ತಸ್ಯ ಮೋಕ್ಸ್‌ಂಗನಾಷಾಂಗಭೃಂಗಸಂಗಃ ಸದಾ ಭವೇತ್‌ ॥೧೧೨॥ 


ಸಜಾ ಅಟಿ ರರ ರ“ ರ್ಯ ಪ ತು ಇ ು್ಮ್ಮಿ ಯ ಹಾವ ನಾವಾ EN SE SE SE 


ಶಿವದ್ರೋಹಿಯಾದವನು ವಿಷ್ಣುವಾಗಲೀ , ಇಂದ್ರನಾಗಲೀ ಯಾರೇಜೇಕಾ 


ದರೂ ಆಗಲೀ ಅವರನ್ನೆ ಳತಂದು ಹರಿತವಾದ ಕತ್ತಿಗಳಿಂದ ಸಂದೇಶವಿಲ್ಲದೇ ಹೊಡೆ 
ಯುತ್ತೇನೆ”ಂದು ಹಿಂಡೆ ಯಮನು ಪ್ರತಿ ತ್ರ ಶಾಡಿದ್ದನು. ಅಯ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮನೇ, 


ಆ ಯಮನ ಪ್ರಶಿಜ್ಞೆಯು ಎಂದಿಗೂ ಸುಳ್ಳಾಗಲಾರಡೆಂದು ತಿಳಿ'' ಎಂದು ವಿಷ್ಣುವು 
ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. ॥೧೦೭-೧೦೮॥ 

ಅಯ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮನೇ, ನಾನು ಆ ಶಂಕರನನ್ನೇ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಪೂಜೆಮಾಡುತ್ತೇನೆ. 
ನನಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಪೂಜ್ಯವಾದ ದೈವವು ಆ ಶಂಕರನಲ್ಲದೇ ಬೇರೆಯಲ್ಲ. ದೇವ 
ದೇವೋತ್ತಮನ್ಕೂ ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಚೂಡಾಮಣಿಪ್ರಾಯನೂ ಆದ ಆ 
ಶಂಭುವನ್ನು ನಿತ್ಯವೂ ಪೂಜೆಮಾಡುವವನೇ ನಿಜವಾಗಿ ಧನ್ಯನು. ॥೧೦೯-೧೧೦॥ 

ಆ ಶಂಕರನಲ್ಲಿಯೇ ತಲ್ಲೀನವಾಗಿರುವ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವನಿಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಾದ 
ಧನ್ಯಶಾಲಿಯು ಸತ್ಯವಾಗಿಯೂ ಇಲ್ಲವೆಂದು ಸ್ವ 
ಜಗದೊಡೆಯನಾದ ಆ ಶಂಕರನಲ್ಲಿ ತಡೆಯಿಲ್ಲದ ಭಕ್ತಿಯುಳ್ಳವನಿಗೆ ಯಾನಾಗಲೂ 
ಮೋಕವೆಂಬ ಅಂಗನೆಯ ಕಡೆಗಣ್ಣೆಂಬ ಭ್ರೃಮರಗಳ ಸಹವಾಸವೂ ತಪ್ಪದೇ 


ನೇ 


ಲ್ಬವೂ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲದೇ ಹೇಳುವೆನು. 
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ಹ 


ಸಖ ಮಾಂಶಃ ಆ ೨೦ ೪೨% 


ಸ ಏವ ಮುಕ್ತಿಕಾಂತಾಯಾಃ ಕಂಸ ಇತ್ಯುಚ್ಛತೇ ಬುಧ್ಯ | 
ಯಃ ಕರೋತಿ ಮಹಾದೇವೇ ಭಕ್ತಿಮವ್ಯಭಿಚಾರಿಣೀಂ (೧೧೩॥ 


ಮಹಾದೇನವಸನಮೋ ದೇಖೋ ನ ಭೂತೋನ ಭವಿಷ್ಯ ತಿ। 
ವಯಂ ಯಸ್ಕ ಮಹೇಶಸ್ಯ ದಾಸಾಃ ಸರ್ವೆಣಪಿ ಪದ್ಮಜ (೧೧೪॥ 


ಯೋ ದೇವೇಷು ಮಹಾನ್‌ ಜೀವಃ ಸ ಮಹಾದೇವ ಉಚ್ಛಶೇ। 


ತತ್ತುಲ್ಯೋ*ನ್ಯಃ ಕೆಥಂ ಭೂಯಾದ್ದೆ (ವೇಷ್ವನ್ಕೇಷು ವಾ ನಿಧೇ ॥೧೦೫॥ 


ಮನುಷ್ಯೇ ಷು ಯಥಾಶೆ ಶ್ರೇಷ್ಠೊ £ ಬ್ರಾಹ್ಮ! ಣೋ ಬ್ರಹ್ಮ ನಿತ್ತಮಃ । 


ತಥೈವ ಶ್ರೀಮುಹಾದೇವೋ ದೇನೇಷು ಶ್ರೇಷ್ಠ ಉಚ್ಯತೇ 1೧೧೬॥ 
ಚತುಷ್ಟದೇಷು ಗೌಃ ಶ್ರೇಷ್ಠಾ ಯಥಾ ಸ್ಪೃಷ್ಟಾ ಘನಾಶಿನೀ । 
ತಥೈವ ಶ್ರೀಮಹಾದೇನೋ ದೇವೇಷು ಶ್ರೇಷ್ಠ ಉಚ್ಕತೇ 1೧೧೭೪ 


ಇಂಟಾಗುವುದು. (ಆನತ 1122 ಈಶ್ವರ ಪೂಜಕರನ 
ದಂತಿರುವ ಕಪ್ಪಾದ ಅಪಾಂಗದೃಷ್ಟಿ ಸ್ಟಿಯನ್ನು ಬೀರಿ ಸಜಜ ಭಾವವು) 


॥೧೧೧-೧೧೨॥ 

ಅಯ್ಯ ಕವ ುಲಸಂಭವನೇ, ಆ ಮಹಾಡದೇವನಲ್ಲಿ ಎಡಬಿಡದೆ ಭಕ್ತಿಯನ್ನು 
ಇಟ್ಟಿರುವನನೇ ನೋಕ್ಸಾ ೦ಗೆನ ಸಕಿಯೆಂದು ಪಂಡಿತರು ಹೇಳುವರು. ಆ ಮರಾ 
ದೇವನಿಗೆ ಸಮನಾದ ಮತ್ತೊಬ್ಬ ದಿ ವರು ಎಂದಿಗೂ ಇಲ್ಲವೆಂದು ಶಿಳಿ. ನಾವೆಲ್ಲರೂ 
ಆ ಮಹೇಶ್ವರನ ದಾಸರು. 1೧೧೩-೧೧೪॥ 


ಅಯ್ಯ ಬ್ರ ಬ್ರಹ್ಮನೇ, ದೇವಶೆಗಳ ನಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡ ನನಾದವರಿಗೆ ಮಹಾಡೇವನೆಂಡು 
ಹೆಸರು ಬಂದಿರುವುದು. ಹೀಗಿರುವಾಗ ಇತರ ದೇವ ಕ ಅಥವಾ ಗಂಧರ್ವಾದಿಗಳಲ್ಲಿ 
2 


ಬ) ಹೈಜ್ಞಾನಿಯಾದ ನ ಆ ನ 


ಶ್ರೇಷ್ಠನೆಂದು ಕರೆಯಲ್ಲಡುವನು. ೧೧೫-೧೧೬ 


ನಾಲ್ಕುಕಾಲಿನ ಪ ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಸ್ಪರ್ಶಮಾತ್ರದಿಂದ ಸಕಲ ಪಾಪಗಳನ್ನೂ 
ನಾಶಮಾಡಬಲ್ಲ ಬಾ ಆ ಮಹಾದೇವನು ಜೇವತೆಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲಾ ಶ್ರೇಷ್ಠನೆಂದು 
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೪೨೬ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೆೇ 


ನಿಂತಿ ಶ್ರು ತೆಂ 1 


_ ಉಚ್ಯತೇ 1೧೧೮॥ 


ಲೋಹೇಷು ಕಾಂಚನಂ ಶುದ್ಧಂ ಯಥಾ ಶ್ರೇಷ್ಠ 
ತಥೈವ ಶ್ರೀಮಹಾದೇವೋ ದೇವೇಷು ಶ್ರೇಷ 
ಸಾಗರೇಷು ಯಥಾಶ್ರೆ ಷ್ಮಃ ಶ್ರೀರಾಜ್ಧಿರಿತಿ ಸಂಶ್ರುತಃ । 

ತಥೈವ ಶ್ರೀಮಹಾದೇನೋ ದೇವೇಷು ಶ್ರೇಷ್ಠ ಉಚ್ಯತೇ ॥೧೧೯॥ 


ಮುಕ್ತಿನ್ನೇತ್ರೇಷು ಸರ್ವೇನು ಕಾಶೀ ಶ್ರೇಷ್ಠಾ ಯಥಾ ಶ್ರುತಾ 1 
ತಥೈವ ಶ್ರೀಮಹಾದೇನೋ ದೇವೇಷು ಶ್ರೇಷ್ಠ ಉಚ್ಯತೇ ॥೧೨೦॥ 
ಯಥಾ ಸ್ವರ್ಗಾದಿಲೋಕೇಷು ಕೈಲಾಸಃ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಉಚ್ಯತೇ । 
ತಥೈವ ಶ್ರೀಮಹಾದೇನೋ ದೇವೇಷು ಶ್ರೇಷ್ಠ ಉಚ್ಯತೇ ॥೧೨೧॥ 


ಏತಾದೃಶೋ ಮಹಾದೇವೋ ಮೇದನೇಚಾಂತಸಂಶ್ರು 


ಸ್ಮರ್ತೆವ್ಯೃಃ ಪೂಜನೀಯಶ್ಚ ಸರ್ವಥಾ ಸರ್ವದಾ ಜನೈಃ ॥೧೨೨॥ 


" ಮಹಾದೇನನುನಭರ್ಯರ್ಚ್ಯ ಯೋ ನೋಕ್ಷ್ಸಮಭಿವಾಂಛತಿ । 
ತ್ರಿ 


2 


ತಾವೃಶಸ್ಯ ತು ಸಾ ವಾಂಭಾ ನಿಸ್ಪಲೈ 1೧೨೩॥ 


u 
ಈ 

p 
೨. 


ಪರಿಶುದ್ಧ ನಾದ ಚಿನ್ನದಂತೆ ದೇವತೆ 


ಸ 
ಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಆ ಮಹಾದೇವನು ಶ್ರೇಷ ನೆರಿಸಿರುವನು. ॥೧೧೭-೧೧೮॥ ' 


Re [9 


ಡುವನು. ಲೋಹಗಳಲ್ಲೆಲ 


ಸಾಗರಗಳಲ್ಲೆಲ ್ಲಾ ಶ್ರೀರಸಮುದ್ರದಂತೆಯೂ, ಮೋಕ್ಷ ಪ್ರದವಾದ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳ 
ಲ್ಲಾ ದ. ಸ್ವರ್ಗ ಮುಂತಾದ ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಕೈಲಾಸಲೋಕವು 


ಖಂ ರ 


ಸ್ಲರೆನಿಸಿರುವನು. ೧೧೯-೧೨೦-೧೨೧1 


ಸ. ವೆನಿಸಿ ಪ್ರಖ್ಯಾತವಾಗಿರುವಂತೆಯೂ, ಆ ಮಹಾದೇವನು ದೇವತೆಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ 
© 


ನಿನ 
ಜನಗಳು ಯಾವಾಗಲೂ ಸ್ಮರಣೆಮಾಡು ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ಪೂಜೆಮಾಡಬೇಕು. 


ಆ ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡದೇ ಮೋಕ್ಷವ ನ್ಮ ಪೇಕ್ಷೆಮಾಡುವವನ 
ಬಯಕೆಯು ವ್ಯರ್ಥವಾಗುವುದು ಖಂಡಿತ. 1೧೨೨-೧೨೩॥ 


ವೇದ ಮತ್ತು ವೇದಾಂತಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ದನಾಗಿರುವ ಈ ಮಹಾದೇವನನ್ನು 
ತ್ತಾ 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ ೨೦ ೪೨೭ 


ಮೋಕ್ಷಹೇತುರ್ಮಹಾದೇವಸ್ತಸ್ಮಾನ್ಮೋಕ್ಸಾರ್ಥಿಭಿರ್ಜನೈಃ। 
ಮಹಾದೇವಃ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ಪೂಜನೀಯೋಇನ್ವಹಂ ಮುದಾ ॥೧೨೪॥ 


ಮಹಾದೇವಃ ಸುರಾಧ್ಯಕ್ಷ್ಲೋ ಮೋಕ್ಷದಾತಾ ತತಃ ಸದಾ । 
ಪೂಜ್ಯತೇ ಸರ್ವಭಾನೇನ ಮಯಾ ಸಾದರಮನ್ವಹಂ (೧೨೫೩॥ 


ಮಹಾದೇವಮಂಸಾಶ್ರಿತ್ಯ ಸರ್ವದಾ ನಿವಸಾಮ್ಯಹಂ | 


ತಾರಯಿಷ್ಯತಿ ಸಂ ಸಾರಾನ್ಮಾಮತ್ಕಂತಳೈಪಾನಿಧಿಃ ॥೧೨೬॥ 


ಮತ್ಸಿತಾ ಭಗವಾಂಛಂಭುರ್ಮನ್ಮಾತಾ ಸುಭಗಾ ಶಿವಾ । 
ಕುಮಾರಗಣನಾಥೌ ತು ನಿಧೇ ಮದ್ಪ್ವಾತರಾವುಭೌ ೧೨೭ 


ಸಖಾಯಃ ಶಾಂಕರಾಃ ಸರ್ವೇ ತತ್ತಲ್ಲೋಕನಿವಾಸಿನಃ । 
ಶಂಭುರೇವ ಕೃಷಾಂಭೋಧಿರಾರಾಧ್ಯಂ ದೈವತಂ ಮಮ ॥೧೨೮॥ 
ಮೋಕ್ಸ ದೊರೆಯಲು ಕಾರಣಭೂತನಾಗಿರುವ ಆ ಮಹಾದೇವನೇ ಆಗಿರು 
ವುದರಿಂದ ಮೋಕ್ಸವನ್ನು ಬಯಸುವ ಜನಗಳು ನಿಯಮದಿಂದ ಆ ಮಹ 
ನನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಪೂಜೆಮಾಡಬೇಕು. ಜ್‌ ಅಧ್ಯ 
ನಾಗಿರುವ ಮಹಾದೇವನು ತಾನೇ ಮೋಕ್ರಪ್ರದನಾಗಿರುವುದರಿಂದ ನಾನು ಎಲ್ಲಾ 
ಭಾವನೆಗಳಿಂದಲೂ ಆದರಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಆ ಮಹಾದೇವನನ್ನು 
. ಪೂಜೆಮಾಡುತ್ತಿರುವೆನು. 1೧೨೪-೧೨೫1! 
ನಾನು ಯಾನಾಗಲೂ ಆ ಮಹಾದೇವನನ್ನೇ ಆಶ್ರಯಿಸಿ ವಾಸಮಾಡು 
ನು 
ಮು 


ತ್ತಿರುನೆನು. ದಯಾಸಮುದ್ರನಾದ ಆ ಶಂಕರನು ನನ್ನ 
ಸಭಾ ಭಗವಂತನಾದ ಆ ಶಂಕರನು ನನ್ನ ತ ಸೌಭಾಗ್ಯ 


ಸಂಪನ್ನ ೪ ಆ ಸಾನ ನನಗೆ ತಾಯಿ. ಅಯ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮನೇ, 
ಜ್‌ ಮತ್ತು ಗಣಸತಿ ಇವರಿಬ್ಬರೂ ನನ್ನ ಸಹೋದರರೆಂದು ತಿಳಿ. 
॥೧೨೬-೧೨೬! 


ಆಯಾ ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಆ ಶಂಕರನ ಭಕ್ತರೆಲ್ಲರೂ ನನ್ನ 


ಸ್ನೇಹಿತರು. ದಯಾಸಾಗರನಾದ ಆ ಶಂಭುವೇ ನನಗೆ ಪೂಜಾರ್ಹವಾದ ದೈವವಾಗಿ 
ರುವನು. ಇಂತಹ ಮಹಾಭಾಗ್ಯವ್ರ ನನಗೆ ದೊರೆತಿದ್ದು ನನ್ನ ಅಪಾರ ತಪಸ್ಸಿನ 
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NY 


೪೨೮ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ಏತಾದೃಶೆಂ ಮಹದ್ಭಾಗ್ಯಂ ಮಮ ಭೂರಿತಪಃ ಫಲಂ 1 
ಈದೃತಶಂ ಭಾಗ್ಯಮನ್ಯಸ್ಯ ಕದಾಫಿ ನ ಭನಿಷ್ಯತಿ ॥೧೨೯॥ 


ಸ್ವಷ್ಟೇಪಿ ಭಗವಾಂಛಂಭುರ್ಭಕ್ತಭೀಮಭೆಯಾವಹಃ 1 
ಭೂರಿಭಾನುಕೆಭಾರೇಣ ದ ೈಶ್ಯತೆ ತೇ ಸತತಂ ಮಯಾ ॥೧೩೦॥ 


ದೇನತಾಸಾರ್ವಭೌನೋಯಂ ಭರ್ಗೋ ಭೀಮೋ ಭವಃ ಪ್ರಭುಃ । 
ಪ್ರಭಮೋ ನಿಭವೋ ಭೂತಿಃ ಸಂಭೂತಿರ್ಭವಭಂಜಳೆಃ ॥೧೩೧॥ 


ಭೂರಿಭಾಗೃಪ್ರಭಾನೇನ ಶಂಭೋರ್ಭಕ್ತಿಃ ಪ್ರಜಾಯತೇ । 
ನಾಲ್ಬಭಾಗ್ಮೇನ ಯದ್ಭಕ್ತ್ಯಾ ಭನಬಂಧವಿನೋಚನಂ ॥೧೩೨॥ 


ಸುಭಗೈಃ ಸೇವತೇ ಶಂಭುರ್ಚಗರ್ವನ್‌ ಭಕ್ತ ವತ್ಸಲಃ । 
೩ ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ತೇಮೊ ಪಫ್ರಲೃ್ಷ್ಮೀ «8 ಸುಭಗೈ % ಶಾಂಭವೈ ರ್ಜ ನೈಃ 1೧೩೩॥ 


ಫಲವೇ ಸರಿ! ಇಂತಕ್‌ ಭಾಗ್ಯವೂ ಸ್ಟ್‌ ಮತ್ತಾರಿಗೂ ಇರ 
ತನ್ನ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಕನಸ್ಸಿನಲ್ಲುಂಟಾಗುವ ಭಯಂಕರವಾದ ಭಯಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ಭಗವಂತ 


ನಾದ ಆ ಶಂಭುವು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವನು. ನನ್ನ ನಿಷಯದಲ್ಲಾದರೋ ಅಪಾರ 
ವಾದ ಮಂಗಳಗಳ ಹೊರೆಯನ್ಸೇ ಹೇರಿರುವನು. ೧೨೮-೧೨೯-೧೩೦1 

ದೇವತೆಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಚಕ್ರನರ್ಕಿಯಾದ ಈ ಪರಮೇಶ್ವರನು ಮನ್ಮಥ ಮತ್ತು 
ಯಮ ಮುಂತಾದವರನ್ನೈೆಲ್ಲಾ ಧ್ವಂಸಮಾಡಿದವನು. ವಿರೋಧಿಗಳಿಗೆ ಭಯಂಕರ 

ಪನು. ಸಕಲ ಜಗದುತ್ಪತ್ತಿಗೆ ಕಾರಣನು. ಸರ್ವಸಮರ್ಥನು. ಸಂಸಾರ 
ಬಂಧನದಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆ ಹೊಂದಿದವನು. ವಿಶೇಷ ವೈಭವವುಳ್ಳವನು. ಐಕ್ತ 
ವಂಶನು, ಸಮಸ್ತ ಐಶ್ವರ್ಯ ಗಳಿಗೂ ಅಶ್ರಯನು, ಈ ಸಂಸಾರ ಪಾಶವನ್ನು ನಾಶ 
ಮಾಡುವವನು, ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅಪಾರವಾದ ಐಶ್ವರ್ಯ: 
ಭಕ್ತಿಯುಂಬಾಗುತ್ತದೆ. ಆ ಶಂಕರನ ಭಕ್ತಿಯು ಸ್ವಲ್ಸವಾದ ಅದೃಷ್ಟದಿಂದ 
ಎಂದಿಗೂ ಉಂಟಾಗಲಾರದು. ಈ ಮಹಾದೇವನಲ್ಲಿಡುವ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸಂಸಾರ 
ಬಂಧನವು ಬಿಡುಗಡೆಯಾಗುತ್ತದೆ. l೧೩೧-೧೩.೨॥ 

ತುಂಬಾ ಮಹಿಮೆಯುಳ್ಳವರು ಮಾತ್ರ ಭಕ್ತರಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯುಳ್ಳ ಆ ಭಗವಂತ 
ನಾದ ಶಂಭುವನ್ನು ಸೇವಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅಂತಹ ಶೈವರಿಂದಲೇ ಆ ಮೋಕ್ಷಲಕ್ಷ್ಮಿಯು 
ಹೊಂದಲ್ಪಡುವಳು. ಶಂಭುವಿನ "ಭಕ್ತರೇ ಪೂರ್ಣ ಭಾಗ್ಯವಂತರು. ಆ ದೇವನಲ್ಲಿ 
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ಶಾಂಭವಾ ಏನ ಸುಭಗಾ ಸುಭಗಾ ಶಂಭುಭಾವನಾ | 
ಯಯಾ ಭಾನನಯಾ ಸಾಕ್ಸಾನ್ಮೋಕ್ಸಲಕ್ಷಿ ಹನೀರವಾಸ್ಯೆತೇ ॥೧೩೪॥ 


ಅನನ್ಯಶರಣಾ ನಿತ್ಯಂ ಯೇರ್ಚಯಂತಿ ಮಹೇಶ್ವರಂ । 
ಶೈರೇನ ಸರ್ವಸೌಖ್ಯಾನಿ ಪ್ರಾಪ್ಮಮ್ಯಾ ನಿನ ಸಂಶಯಃ ॥೧೩೫॥ 
ಉದ್ಮೂಲ್ಯ ಭಸ್ಮನಾಂಗಾನಿ ಸರ್ವವಸಿ ವಿಧಿಪೂರ್ವಕಂ । 
ಯಃ ಶಿಮಾರಾಧಸಂ ಕುರ್ಯಾತ್ಸ ಧನ್ಮ್ಯಃ ಸತ್ಯಮುಚ್ಯತೇ ॥೧೩೬॥ 


ಯಸ್ತು ನಿತ್ಯಂ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ಶಿವಸ್ಮರಣಮಾಡರಾತ್‌ | 
ಕರೋತಿ ಭೂತಿಪೂತಾಂಗಃ ಸ ಧನ್ಯ ಇತಿ ಗೀಯತೇ ॥೧೩೭॥ 


ಪುರಾ ಕಶ್ಚನ ನಿಪ್ರೋಂಭೂದ್ಧಿನ ಮವದ್ದೇಶಸಂಶ್ರಯಃ । 


ದದರ್ಶ ಶಾಂಫೆರಂ ನಿತ್ಯಂ ಶಿವಪೂಜಾಪರಾಯಣಂ ॥೧೩೮॥ 
ತಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ದೂರತಃ ಸ್ಥಿತ್ವಾ ಪ್ರಣನ್ಯು ಸ ಪುನಃ ಪುನಃ । 
ಕೈತಾಂಜಲಿಪುಟೋ ಭೂತ್ವಾ ಪಪ್ರಚ್ಛ ವಂ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಂ॥೧೩೯॥ 


ರುವ ಭಕ್ತಿಯೇ ಉತ್ತಮವಾದುದು. ಈ ಶಂಕರನಲ್ಲಿರುವ ಭಕ್ತಿಭಾವನೆಯಿಂದ 
ಮೋಕ್ತಲಕ್ಲಿ $ಯು ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ಒಲಿಯುತ್ತಾಳೆ. 1೧೩೩-೧೩೪1 

ಮತ್ತಾವ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಶರಣಾಗತರಾಗಡೇ ಆ ಮಹೇಶ್ವ ರನನ್ನೇ ಪೂಜೆ 
ಮಾಡುವವರಿಗೆ ಸಕಲ ಸುಖಗಳೂ ಉಂಟಾ ಆ ಸಂದೇಹವೇ ಇಲ್ಲ. 
ಯಾವಾಗಲೂ ನಿಧಿಯನ್ನ ನುಸರಿಸಿ ಭಸ್ಮವನ್ನು ಮೈಗೆಲ್ಲಾ ಲೇಷನಮಾಡಿಕೊಂಡು, 
ಶಿವಪೂಜೆಮಾಡುವವನೇ ಸತ್ಯವಾಗಿಯೂ ಧನ್ಯನೆನಿಸುವನು. ॥೧೩೫-೧೩೬॥ 

ನಿತ್ಯವೂ ನಿಯಮ ಸೂರ್ವಕವಾಗಿ ತಿವಸ್ನ್ಮ ಓರಣೆಯನ್ನು ಆದರದಿಂದ 
ಮಾಡುತ್ತಾ ವಿಭೂತಿಯನ್ನು ಧರಿಸುತ್ತಿರುವ ಪರಿಶುದ್ಧ ನಾದ ಮಾನವನೇ ಧನ್ಯ 
ನೆನಿಸುವನು. ಹಿಂದೆ ಹಿಮವತ್ಸರ್ನತದ ಸಮೀಪ ದಲ್ಲಿರುವ ದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿ ದ್ವನು. ಒಂದು ದಿನ ಈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ನಿತ್ಯವೂ ತಿವಸೂಜಾನಿರತನಾದ 
ಸ ಹ ಕಂಡನು. ೧೩೭-೧೩೮ 
ಬನು ಆ ಶಿವಪೂಜಕನನ್ನು ನೋಡಿ ದೂರದಲ್ಲಿಯೇ ನಿಂತು 
ಪದೇ ನ ಆತನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿ ಕ್ರೈ ಜೋಡಿಸಿ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತವ:ನನ್ನು 
ಕುರಿತು ಹೀಗೆ ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಿದನು. ॥೧೩೯॥ 


ಒಬ್ಬ 
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ಬಂ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೈೇ 
॥ ವಿಪ್ರ ಉವಾಚ ॥ 


ಶಾಂಕರೋತ್ತಮ ವಿಪ್ರೇಂದ್ರ ತನೇತದ್ದರ್ಶನಾದಹಂ । 
ಕೃತಕೃತ್ಯಸ್ತು ಜಾತೋಸ್ಮಿ ಪುಲಕಾಂತಿತವಿಗ್ರಹಃ ॥೧೪೦॥ 


ಮಯಾ ಕ ಶತಾನಿ ಸಾಪಾನಿ ನ ಶೇಷಾಂ ಗಣನಾ ದ್ವಿಜ । 


ರಾಟಿ ಪುಣ್ಕಂ ಯದಿ'ಸ್ಕಾಪ್ವದ ಶಾಂಕರ ॥೧೪೧॥ 


ಬ ರಿ ಎ 


ಬ್ರಹ್ಮಃ ಹತ್ಯಾದಿ ಪಾಷಾನಿ ಕೈತಾನ್ಯೆ €ವ ಹು ಹಾಂ ವಿನಾ । 


೨೦ ತನ್ನಿವರ್ತಕಂ ನಿವ 212 ತಸಂಸ್ಸು ತೆಂ ೧೪೨॥ 
ಜ್ಞಾತ್ರೈವೈ ತಾನಿ ಪಾಪಾನಿ ಕೃತಾನಿ ದ್ವಿಜಸತ್ತಮ । 
ಅಜ್ಞಾನಾನ್ನ ಕೃ ತಾನ್ಯೆ €ವ ತಾನಿ ಪಾಪಾನಿ ಸರ್ವಥಾ ೧೪೩1 


30೦ ಚಾತಿಸುಂದರೀ ಮಾತಾ ಯುವತೀೀ ಶಯನಸ್ಸಿತಾ। 
ಅ 


ಬಲಾದ್ಭುಕ್ತಾ ಮಯಾ ಪೂರ್ವಂ ಭೂಯೋ ಭೂಂಯೋತತಿರಾಗತೆಃ ॥೧೪೪॥ 


ಶಂಕರನ ಭಕ್ತರಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಷ್ಠನಾಡ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮನೇ, ನಿನ್ನ ಈ ದಿವ್ಯ 
ಮ್ಲೆೇ ರೋಮಾಂಚನವಾಗಿದೆ. ನಾನು ನಿಜವಾಗಿ ಇ 
ಃ ಇಣನೇ, ನಾನು ಮಾಡಿದ ಪಾಪಗಳಿಗೆ ಗಣನೆಯೆ 
ಇಲ್ಲವಾಗಿದೆ. ಆ ಪಾಪಗಳು ನಾಶವಾಗುವಂತಹ ಪುಣ್ಯಕರ್ಮನವಿದ್ದಲ್ಲಿ ಸ 
ನಿಜವಾಗಿ ನನಗೆ ತಿಳಿಸು. ೧೪೦-೧೪೧1 
ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಸೈರಣೆಯೇ ಇಲ್ಲದೆ ಬ್ರಹ್ಮ ಹತ್ಯೆ. ಸುರಾಪಾನ, ಚಿನ್ನ ಕದಿಯು 
ವುದು, ಗುರುಪತ್ತೀಸಮಾಗಮ ಮತ್ತು ಇವರ ಸಹವಾಸ ಮುಂತಾದ ಪಂಚಮಹಾ 
ಪಗಳನ್ನು ನಾನು ಮಾಡಿರುವೆನು. ಅಯ್ಯ ಬ್ರಾ ್ರ್ರಾಹ್ಮಣ ನೇ, ವೇದವೇದಾಂತ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪ ಟ್ಟಿರುವ ಪುಣ್ಯಕರ್ಮಗಳೇನಾದರೂ ಈ ಪಾಪಗಳನ್ನು 
ಲಾಡಿಸುವುದಾಗಿ ಇದ್ದರೆ ಅದನ್ನು ದಯವಿಟ್ಟು ತಿಳಿಸು. ಅಯ್ಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತ 
ಮನೇ, ಈ ಪಾಸಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ನಾನು ತಿಳಿದೇ ಮಾಡಿದವನೇ ಹೊರತು ತಿಳಿಯದೇ 
ಅಜ್ಜ, ನದಿಂದ ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ಮಾಡಿಲ್ಲ. 1೧೪೨-೧೪೩ 
ಒಂದೆ ನಾನು ಅತ್ಯಂತ ಸುಂದರಿಯೂ ಯೌವ್ವನಭರಿತಳೂ ಅದ ನನ್ನ 
ತಾಯಿಯು ಹಾಸಿಗೆಯ ಮೇಲೆ ಮಲಗಿರುವಾಗ ಬಲಾತ್ಕಾರವಾಗಿ ಅವಳನ್ನು 
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(a 


ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೨೦ ೪೩೧ 
ತ 


ಮೃತಿಕಾಲೋಪಿ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತೋ ಡು 
3೦ ಕರ್ತನ್ಯಂ ಮಯಾ ನಿಪ್ರ ನಡ ಕಾರುಣಿಕೋತ್ತಮ ॥೧೪೫॥ 


:ಸಹೋ ಡದುಃಖದಾಯಳಃ । 


| ಶಾಂಕರ ಉವಾಚ ॥ 


ಕುರು ದೇವಾಧಿದೇವಸ್ಯ ಮಹಾಡೇವಸ್ಯ ಪೂಜನಂ । 


ತತ್ಪೂಜಯೈವ ಪಾಪಾನಿ ನಿನಶ್ಯಂತಿ ನ ಸಂಶಯಃ 1೧೪೬॥ 


ಕುರು ಶ್ರೌತಂ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ಕೇವಲಂ ಭಸ್ಮಧಾರಣಂ । 
ವಿನಾ ತೇನ ದ್ವಿಜಾನಾಂ ತು ನಾಧಿಕ ಇರಃ ಶಿವಾರ್ಚನೇ ॥೧೪೭॥ 


ಯೇ ಶಂಕರಾರ್ಚಕಾ ನಿತ್ಯಂ ಭಸ್ಮೋದ್ಭ್ಧೂಳಿತವಿಗ್ರಹಾಃ | 
ಶಿವೈ ಕೆನಾಮನಿರತಾಸ್ತೇ ಪೂಜ್ಯಾ: ಶಮನಾದಿಭಿಃ ॥೧೪೮॥ 


ಯಮ ಶಂಕರಸಂವಾವಃ ಶ್ರುತಃ ಪೂರ್ವಂ ಮಯಾ ದ್ವಿಜ । 
ತಮೇವ ವಸ್ತ್ಕೇ ಯತ್ನೇನ ಶೃಣು ಷಾಸಭಯಾಸಹಂ "oven 


ಪುರಾ ಕಶ್ಚಿದ್ದ್ವಿಜಃ ಪಾಹೀ ಕೀಟಿಕೇಕುಷ್ಮದೂಷಿತಃ । 


ಉಪವಾಸ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ತಾಡಿ ಮಹಾಪಾಪರತಃ ಸದಾ 1೧೫೦॥ 


ಕೌನೋಗ್ರೇಕಡಿಂಡ NEARS A ಈಗ ನನಗೆ ತುಂಬಾ ದುಃಖಪ್ರದ 
ವಾದ ಮರಣಕಾಲ ಬೇರೆ ಸಮಿಾಪಿಸಿದೆ. ಅಯ್ಯ, ದಯಾಮಯನಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ, 


ಈಗ ನಾನು ಏಿನುಮಾಡಲಿ ; ದಯವಿಟ್ಟು ತಿಳಿಸು; ಎಂದು ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೂ 
ಶಂಕರ ಭಕ್ತನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದನು. [೧೪೪-೧೪೫1 
ಎಲ್ಲೆ ಬ್ರಾಹ್ಮ ಚ್‌ ದೇವಾಧಿದೇವನಾದ ಆ ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡು. 
ಆ ಪೂಜೆಯಿಂದ ಪಾಪಗಳೆಲ್ಲವೂ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲದೆ ನಾಶವಾಗುವುವು. ಶ್ರುತಿಪ್ರ ಸಿದ್ಧ 
ವಾದ ಭಸ್ಮಧಾರಣೆಯನ್ನು ವಿಶೇಷ ನಿಯಮದಿಂದ ಆಚರಿಸು. ಆ ಭಸ್ಮಧಾರಣೆ 
ಮಾಡದೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಶಿವಪೂಜೆಮಾಡಲು ಅಧಿಕಾರವೇ ಇಲ್ಲ. ಭಸ್ಕೊ ್ರೀದ್ಹೂಳನ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು ನಿತ್ಯವೂ ಶ ೭ಕೆರನ ಪೂಜಾನಿರತರಾಗಿರುವ ಶಿವಪೂಜಕರು ಯಮ 
ಮುಂತಾದವರೆಲ್ಲರಿಂದಲೂ ಪೂಜಾರ್ಹರಾಗಿರುವರು. ೧೪೬-೧೪೭-೧೪೫1 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ, ಹಿಂದೆ ನಾನ: ಕೇಳಿದ ಯಮ ಶಂಕರರ ಸಂವಾದವನ್ನೇ ಈಗ 
ನಿನಗೆ ತಿಳಿಸುವೆನು. ಸಕಲ ಪಾನಭಯಗಳನ್ನೂ ಹೋಗಲಾಡಿಸುವ ಆ ಸಂವಾದ 
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|» WEEE EVE AE UE ನಾನಾನಾ ಕಾನಾ ಬಾಜಾ ಪಾರಾ ಪಿ ಜಾ ಕರಾ ಮಾ ವಾಹ್‌ 


ತಾಡೈ ಶಸ್ಯಾಃಭವತ್ತುತ್ರೋ ವಾರ್ಥಳೇ ಸೋಮಾುವಾಸರೇ। 
ಶ್ರುತ್ವಾ ಸ ಪುತ್ರಮುತ್ಬನ್ನನಾನಂದಂ ಪರಮಂ ಯಯಾ ॥೧೫೧॥ 


ಸೋಮವಾಸರಸಂಭೂತಂ ಸ'ಪುತ್ರಂ ವೀಕ್ಷ್ಯ ಸಾದರಂ । 


ಸೋಮವಾಸರ ಇತ್ಯೇವ ತಸ್ಯ ನಾಮ ಚಕಾರ ಸಃ ॥೧೫೨॥ 
ತವಾ ಪ್ರಭೃತಿ ಯತ್ನೇನ ಪ್ರತ್ಕಹಂ ಸೋಮವಾಸರೇ | 
ಸೋಮುವಾಸರ ಇತ್ಯಾಖ್ಯಾಂ ಗೃಹೀತ್ವಾ ಜಾಲಳೆಸ್ಯ ಸಃ 1೧೫ ೩ 
ಸೋಮುವಾಸರ ಭಧುಂಸ್ಲೇತಿ ವದತ್ಕನುದಿನಂ ಪಿತಾ । 
ಸೋಮವಾಸರ ತಿಷ್ಮೇತಿ ವದತ್ಯನುದಿನಂ ಮುಡಾ ॥೧೫೪॥ 
ಬು ನಮೇನ ಪಿತಾ ನಿತ್ಯಂ ವ್ಯವಹಾರೇಷು ಸರ್ವಡಾ । 
ತಮಾಕಾರಯಂತಿ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ತನ್ನಾನ್ಬಾ ತತ್ರಿತಾ ಮುದಾ Mey 


ವನ್ನು: ನೀನು ನಿಯಮದಿಂದ ಕೇಳು. ಹಿಂದೆ ಕೀಟಕ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಕುಷ್ಠರೋಗದಿಂದ 


ಇಷಿತನಾದ ಒಬ್ಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯ ಮುಂತಾದ ಮಹಾಪಾಪಗಳಿಂದ 
ಹಿ ಸ್ಥ ಕ 


ಅಂತಹವನಿಗೆ ಮುಖ್ಬಿನಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸೋಮವಾರದ ದಿನ ಒಬ್ಬ ಮಗ 


ದ್ದ BA 


ಸೋಮವಾಸರ ' ಎಂದೇ 


ಹುಟ್ಟಿದನು. ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ತನಗೆ ಪುತ್ರೋತ್ಸತ್ತಿಯಾದ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು 
ಕೇಳಿ ತುಂಬಾ ಆನಂದಭರಿತನಾದನು. ಅನಂತರ ಸೋಮವಾರದ ದಿವಸ ಹುಟ್ಟಿದ 
ಆ 
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ಅದು ಮೊದಲು ತಂದೆಯು ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಮಗನಾದ ಸೋಮವಾಸರನ 
ಹೆಸರನ್ನೇ ಹಿಡಿದು ಕರೆಯುತ್ತಾ ಸೋಮವಾಸರನೇ, ಊಟಮಾಡು, ಏಳು 
ನ್ನು ಸಂಬೋಧಿಸುತ್ತಾ ಸುಖದಿಂದಿದ್ದನು' 


“2೭೬ 


ಎಂಬುದಾಗಿ ಸಂಶೋಷದಿಂದ ಮಗ 
೧೫೩-೧೨:೪॥ 


“ಇದೇರೀತಿ: ಶಂದೆಯು ನಿತ್ಯವೂ ವವಹಾರಮಾಡುವಾಗ ಯಾವಾಗಲೂ 
ಇಲೆ 
ww 


ಲೇ ಪ್ರೀತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಮಗನನ್ನು ಕರೆಯು 


ಸೋಮವಾಸರ ಎಂಬ ಹೆಸರಿಲಿಂ 
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ಸಸ್ನಮಾಂಶಃ ಆ. ೨೦ ೪ 


ಏವನೇವ ಸ್ಥಿತಃ ಪೂರ್ವಂ ಕೆದಾಚಿತ್ಸರ್ನದಂಶಿತಃ । 


ಬಭೂವ ಮೂರ್ಥಿತೋ ವಿಪ್ರಃ ಸ ವೃದ್ಧಃ ಕುಷ್ಕಮೂಸಿತಃ ॥೧೫೬॥ 


ತತಃ ಪರಂ ಸೋಮವಾರ ಸೋಮುವಾರೇತಿ ತಂ ಸುತಂ। 


ಆಕಾರ್ಯ ಸ ಮೃತಃ ಕುಸ್ಟೀ ನಿಸಪೂರಿತವಿಗ್ರಹಃ ೧೫೭: 


ತತಃ ಸಮಾಯಯುರ್ಮೂತಾ ಯಮುಸ್ಕಾತಿಬಲಾನ್ವಿತಾಃ | 


ಆಗತ್ಯ ನೇತುಮುಮ್ಯುಕ್ತಾ ನಾನಾಶಸ್ತ್ರಾಸ್ತ್ರಸಾಣಯಃ ೧೫ ೮॥ 


ತಡಾನೀಮಾಗತಃ ಕಶ್ಚಿಚ್ಛಿನಭಕ್ತೆಃ ಶಿವಾರ್ಚಕಃ । 


ಯಮದೂತಾನುವಾಚೇದಂ ಕಂಪಯನ್ಸ ಥಿನೀತಲಂ ॥೧೫೯॥ 
|! ಶಿವಭಕ್ತ ಉನಾಚ | 


ರೇರೇ ಯಮಜಭಟಾಃ ಕ್ರೊರಾ ಭವಂತೋ ಯಾಂತು ದೂರತಃ | 


ನ ನೇಂಶೋಯಂ ಭವದ್ಭಿಸ್ತು ಯತಶ್ನೋತತ್ರ ತು ವೃಥಾ ಧ್ರುವಂ ॥೧೬೦॥ 


ತ್ತಿದ್ದನು. ಹೀಗೆಯೇ ಕೆಲವು ಕಾಲ ಕಳೆಯಲು ಹಿಂದ ಒಂದುದಿನ ಕುಷ್ಕರೋಗಿ 


ಯಾದ ಈ ಬಾಲಕನ ತಂದೆಯು ಹಾವಿನಿಂದ ಕಚ್ಚಲ್ಪಟ್ಟು 


ಬ: ಮೂರ್ಛೆಹೊಂದಿದನು. 


॥೧೫೫- ೧೫೬! 

ಆಗಲೂ ಸೋಮವಾರ ಸೋಮವಾರ ಎಂದು ತನ್ನ ಮಗನನ್ನು ಕರೆಯುತ್ತಲೇ 
ಆ ತೊನ್ನುಬಡಿದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ನಿಷವೇರಿದ ಶರೀರವುಳ್ಳೆ ವನಾಗಿ ಸತ್ತುಹೋದನು. 
ಕೂಡಲೇ ಪ್ರಬಲರಾದ ಯಮಭಟರು ಅವನ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಬಂದು ನಾನಾ 
ನಿಧವಾದ ಶಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಕ್ರೈಯ್ರಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದು ಎಳೆದೊಯೃಲು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದರು. 
lane -೧೫sll 

ಅದೇ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಶಿವಪೂಜಾನಿರತನಾದ ಶಾಂಭವನೊಬ್ಬನು ಅಲ್ಲಿಗೆ 
ಬಂದು ಗರ್ಜಿಸಿ ಭೂಮಿಯು ನಡುಗುವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತ, ಯಮಭಟರನ್ನು ಕುರಿತು 
ಇಂಕೆಂದನು. ೫ 

ys ಎಲ್ಲೆ ಕ್ರೊರರಾದ ಯಮಭಟರಿರಾ, ನೀವು ಮೂರ ಸರಿಯಿರ್ದಿ: ನೀವು 
ಬಲಾತ್ಕಾರವಾಗಿ ಈತನನ್ಕೊ ಯ್ಯ್ಯವುದು ವ್ರರ್ಥವೆಂಡು ತಿಳಿಯಿರಿ. ಈತನಿಗೆ 
ಸೋಮುವಾಸರನೆಂಬ ಒಬ್ಬ ಮಗನಿರುವನು. ಆ ಮಗನನ್ನು ಈತನು ಕೊನೆಯ) 
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ಳಳ ಶ್ರೀಶಿವರಜಸ್ಮೇ 


ಏತಸ್ಯ ತು ಸುತಃ ಸೋಯಂ ಯಸ್ಕ್ಯಾಖ್ಯೋ ಸೋಮುವಾಸರಃ | 
ವಿಹಾಯಾಸ್ಕ್ಯಾಂತಿಮಂ ಬ್ರೂತೇ ವಾಸರೇತ್ಯಕ್ಷರತ್ರಯಂ nok 


ಸೋಮ ಇತ್ಯಮಲಂ ನಾಮ ಸರ್ವಪಾಪನಿನಾಶಕಂ । 
ಯನನ್ನಾಮಸ್ಮರಣಾದೇವ ಮೋಸ್ತಲಸ್ಷೀರವಾಸ್ಯತೇ ॥೧೬೨॥ 


ಉಮಯೂಾ ಸಹಿತಃ ಸೋಮಃ ಸತು ದೇವಶಿಖಾಮಣಿಃ । 
ತೆನ್ನಾಮ ಯತ್ಸುತೆಸ್ಕಾಸ್ತಿ ನ ತಸ್ಯ ಯಮಯಾತನಾ 1೧೬೩ 


ಯಃ ಶಶ್ಚಿತ್ಸತತಂ ಮರ್ತ್ಯಃ ಸ ಮುಕ್ತೋ ಭವತಿ ಧ್ರುವಂ । 
ಯೋ ಭಕ್ತ್ಯಾ, ಶಾಂಕೆರಂ ನಾಮ ಗೃಹ್ನಾತಿ ಪ್ರತ್ಯಹಂ ಭಟಾಃ ॥೧೬೪॥ 


'ಗೃಹ್ನಾತ್ಯಯಂತುತನ್ನಾಮ ಪುತ್ರೆಬುದ್ಧಾಹಿ ಯತ್ನತಃ । 
ತಥಾಪಿ. ತಸ್ಯ ಪಾಪಾನಿ ನಿನಷ್ಟಾನ್ಯೇವ ಸರ್ವಥಾ ॥೧೬೫॥ 


ಯೇನ ಕೇನಾಪಿ ರೂಪೇಣ ನಾಮ ಗೃಹ್ಣಾತಿ ಶಾಂಕೆರಂ । 
ಯಃ ಶಿಷ್ಟೋ ನಷ್ಟಚರ್ಕೋ ವಾ ಸ ಮುಕ್ತೋ ಭವತಿ ಧ್ರುವಂ ॥೦೬೬॥ 


« ವಾಸರ ಎಂಬ ಮೂರಕ್ಷರಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು " ಸೋಮ' ಎಂಬ ಪನಿತ್ರವಾದ 
ನಾಮದಿಂದ ಪದೇಪದೇ ಕರೆಯುತ್ತಿದ್ದರು. ಪಾಸಧ್ವಂಸಕವಾದ ಈ ದಿವ್ಯನಾಮ 

ಣ್‌ ಇಗೆ ಮೆಗೀಪಂಪ ಪ್ರಿ ಲ್ಲ ವ ಮಿ 4 ದ 
ಸ್ಮರಣೆಯಿಂದ ಇವನಿಗೆ ಮೋಕ್ಷಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ದೊರಕುವಳು. ॥೧೬೦ 
೧೬೧-೧೬ ೨ 


ಉಮಾಸಮೇತನಾದ ಆ ಮಹಾದೇವನು ಡೇವತೆಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಚೂಡಾಮಣಿ 
ಪ್ರಾಯನಾಗಿರುವನು. ಆ ಮಹಾದೇವನ ಹೆಸರು (ಅಂದರೆ ಸೋಮನೆಂಬ ಹೆಸರು)ಳ್ಳ 
ಮಗನಿರುವವನಿಗೆ ನರಕಯಾತನೆಗಳೆಂದಿಗೂ ಇಲ್ಲ. ಓ ಯಮದೂತರೇ, ಯಾವಾ 
ಗಲೂ ಆ ಶಂಕರನ ದಿವ್ಯನಾಮಗಳನ್ನು ಎಡಬಿಡದೇ ಧ್ಯಾನಮಾಡುವವನು ಕ್ಷ 
ಹೊಂದುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವೇ ಇಲ್ಲ. ಈತನಾದರೋ ಮಗನ ಉದ್ದೇಶವಾಗಿಯಾ 
ದರೂ ಆ ನಾಮವನ್ನುಚ್ಚಾರಮಾಡಿರುವುದರಿಂದ ಇವನಿಗೆ ಖಂಡಿತ ಎಲ್ಲಾ 


ಪಾಪಗಳೂ ನಷ್ಟವಾಗಿಯೇ ಇರುವುವು. 1೧೬೩-೧೬೪-೧೬೫1 


ಶಿಷ್ಟಾಚಾರಸಂಪನ್ಮ ನಾಗಲೀ, ಆಚಾರಹೀನನೇ ಆಗಲೀ ಯಾವರೀತಿಯಿಂದ. 


ಛಾದರೂ ಆ ಶಂಕರನ ವ ನಂವ ಗಟ ರಮಾಡುವವರು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ 
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ಸಪ್ತಮಾ೦ಶಃ' ಅ. ೨೦ ಏ.೫ 
ಸೋಮನಾಮದ್ವಯಂ ಶುದ್ಧಂ ಅನೇನೇಹ ಮೃತಿಕ್ಷಣೇ । 
ಗೃಹೀತನುತ ಏವಾದ್ಯ ಮುಕ್ತೋ ಯಂ ಭವತಿ ಧ್ರುವಂ ॥೧೬೭॥ 


ನ ಸ್ಪೃಷ್ಟವ್ಯೋ ಚವದ್ಧಿಸ್ತು ಕೃತಪಾಸೋಸ್ಯಯಂ ದ್ವಿಜಃ । 


ಪ್ರಯಾಂತು ಸತ್ವರಂ ದೂತಾಃ ಪ್ರಾಣೇಚ್ಛಾ ಯದಿ ಜಾಯತೇ  ॥೧೬೮॥ 


ಏತಸಿ ನ್ನ ೦ತರೇ ಸಶ್ಚಿ ಚ್ಛಾ ೦ಕರಃ ಶಂತರೇರಿತಃ | 
ರಮ್ಯ ೦ ಸಾಜಾ ಜ್‌ ಸತ್ವ ರಂ ಸಮುಪ ಸ್ಥಿ ತೆಃ 1೧೬೯॥ 


ತದಾನೀಂ ತಂ ನಿಲೋಕ್ಕಾಸಿ ಶಾಂಕರಂ ಯಮಂತಿಂಕೆರಾಃ । 


ಮೃತಂ ಬದ್ಯ್ಯಾ ಸಮಾನೇತುಮದ್ಯಮಂ ಚಕ್ರು ರುದ್ಧ ತಾಃ "a೭ ol 
ದೃಷ 4 ತೆದ್ದ ಂಧನೋಷಡ್ಯ ಕ್ರಾ ನ್ಸ ತು ಶಂಕರತಣಿಂಕರಃ । 
22! ಮೋಹಯಾಮಾಸ ತಾನ್ಸಟಾನ್‌ 1೧೭೧ 


ತತೋ ವಿಮಾನೇ ರತ್ನಾ ಢ್ಶೆ € ತೆಂ ಪ್ರ ವನೇಶ್ಶ ಸ ಶಾಂಕರಃ । 
ಯಯಾ ಕೈ ಲಾಸನಿಲಯಂ ಸರ್ವದೇವಾಭಿವಂದಿತಂ ॥೧೭೨॥ 


ಮೋಕ್ಷ ಸರ್‌ ಈತನು ಸಾಯುತ್ತಿದ್ದ ಹಿಂದಿನ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಪರಿಶುದ್ದ 
ವಾದ ಆ ಸೋಮನಾಮಗಳೆರಡನ್ನು ಚ್ಚರಿಸಿರುವನು. ಆದ್ದರಿಂದ ಈತನು ನಿಶ್ಚಯ 
ವಾಗಿಯೂ ಮುಕ್ತಿಹೊಂದಿಯೇ ಹೊಂದುವನು. ॥೧೬೬-೧೬೭॥ 

ಎಲ್ಫೈ ಯಮಜಟರೇ! ಈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಪಾಸಮಾಡಿದ್ದರೂ ನೀವು 
ಈತನನ್ನು ಮುಟ್ಟದೇ ದೂರಸಾಗಿರಿ. ನಿಮಗೆ ಇನ್ನೂ ಬದುಕಬೇಕೆಂಬ ಆಸೆ 
ಇದ್ದರೆ ಇಲ್ಲಿಂದ ಈಗಲೇ ಹೋಗ್ಮಿ” ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಿರಲು, ಇದೇ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿಯೇ 
ಆ ಶಂಕರಥಿಂದ ಕಳುಹಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಒಬ್ಬ ಶಂಕರ ಭಕ್ತನು ಮನೋಹರವಾದ ಒಂದು 
ವಿಮಾನವನ್ನೇರಿ ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಈ ಸ್ವಳಕ್ಕೆ ಬಂದನು. ಆಗ ಹೀಗೆ ಬಂದ ಶಂಕರ 
ಕಿಂಕರನನ್ನು ನೋಡಿಯೂ ಆ ಯಮದೂತರು ಸತ್ತಿದ್ದ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ಕಟ್ಟ. 
ಒಯ್ಯಲು ಉದ್ಭತರಾಗಿ ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದರು. ೧೯೯-೧೩೦1 

ಹೀಗೆ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ಕಟ್ಟಲು ಪ್ರಾರಂಭಿಸುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ 
ಆ ಶಂಕರನ ಸೇವಕನು ಸಂಮೋಹನಾಸ್ರ್ರವನ್ನು ಹೂಡಿ ಆ ಯಮಭಟರನ್ನು 
ಮೂರ್ಛೆಗೊಳಿಸಿದರು. ಅನಂತರ ರತ್ನಸಖುಚಿತನಾದ ನಿಮಾನದಲ್ಲಿ ಆ ಶಂಕಥ 
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೪೩೬ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೆೇ 


ತೆವಾನೀಂ ತಂ ನಿಲೋಕ್ಕೈನಂ ವಿಮಾನಸ್ಕ ೦ ದ್ವಿಜಂ ಯಮಃ । 
ಸಂನೋಹಿತಾನ್‌ ಭಟಾನ್ಜೃಷ್ಟ್ರಾ ಯಯಾ ಶಂಕರಸಂನಿಧಿಂ॥೧೭೩॥ 


ದಂಡಮುದ್ರಾಂ ನಿಧಾಯಾಗ್ರೇ ನಿನಯಾವನತೋ ಯಮಃ । 


ಕೃತಾ:ಜಲಿಪುಟಿಸ್ತಸ್ಥಾ ಮಹಾದೇವಸ್ಯ ಶೂಲಿನಃ "೧೭೪ 
ತತೋ ಯಮಂ ನಿಲೋಕೈ ಶೈ ಪಂ ಸರ್ವದೇನಶಿಖಾಮಣಿಃ । 
ಉವಾಚ ವಚನಂ ಸಾಂಬಃ ಶಿಕ್ಷಯನ್ಯ ಮಮಾದರಾತ್‌ (೧೭೫॥ 


|| ಶಿ ಶ್ರೀಶಿವ ಉವಾಚ || 
ನೇನ ತು ಕೃತಾಃ ಸಂತಿ ಭೂರಿಶಃ ಪಾಪಕೋಟಿಯಂಃ । 


ಥಾಷ್ಯೆಯಂ ತು ನಿಷ್ಟಾಪೋ ಮನ್ನಾ ಮಸ್ಮರಣಾಡೆಭೂತ್‌ 1೧೭೬1೬ 


ಸೋಮವಾಸರಸಂಭೂತಃ ಪುತ್ರೋ*ಸ್ಕಾಭೂದ್ವಿಚಕ್ಷಣಃ । 
॥೧೭೭॥ 


ul 
ch 
[J] 
8 


ಸೋಮವಾಸರ ಇತ್ಯೇವ ತನ್ನಾಮಾಯಂಂ ೪ 


ದೂತನು ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ಕೂರಿಸಿಕೊಂಡು ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳಿಂದಲೂ 
ನಮಸ್ಟ್ರೃತವಾದ ಕೈಲಾಸಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದನು. ॥೧೭೧-೧೭೨॥ 

ಆಗ ವಿಮಾನದಲ್ಲಿ ನಿಂತು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದ ಯಮನು ತನ್ನ ಭಟರು ಹೀಗೆ 
ಶಂಕರಕೆಂಕರನಿಂದ ಮೂರ್ಛಿತರಾಗಿ ಬಿದ್ದದ್ದನ್ನು ನೋಡಿ, ವಿಮಾನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು 
ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಹಿಂದೆ ತಾನೂ: ಶಂಕರನ ಸಂನಿಧಾನಕ್ಕೆ 
ಹೋದನು. ಆಗ ಯಮನು ದಂಡಪ್ರಣಾಮಮಾಡಿ ವಿನಯದಿಂದ ಆ ಶಂಕರನಿಗೆ 
ತಲೆಬಾಗಿ ಕೈಜೋಡಿಸಿ ತ್ರಿಶೂಲಾಯುಧಧಾರಿಯಾದ ಮಹಾದೇವನ ಮುಂದಿ 
ನಿಂತುಕೊಂಡನು. 1೧೭೩-೧೭೪1 

ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಚೂಡಾಮಣಿಪ್ರಾಯನಾದ ಅ ಅಂಬಿಕಾರಮಣನು 
ಯಮನನ್ನು ನೋಡಿ ಅವನನ್ನೇ ಉದ್ದೇಶಿಸುತ್ತಾ ಆದರದಿಂದ ಅವನೊಡನೆ 
ಹೀಗೆ ಮಾತನಾಡಿದನು. ೧೭೫ 

ಸ ಎಲ್ಛೆ ಯನಮಧರ್ಮನೇ! ಇವನು ಅಪಾರವಾದ ಅನೇಕ ಕೋಟ ಪಾಪಗಳನ್ನು 

ಮಾಡಿದ್ದರೂ ನನ್ನ ದಿವ್ಯನಾಮಸ್ಮರಣೆಮಾಡಿದುದರಿಂದ ಇವನ ಪಾಸನೆಲ್ಲ 
ನಿರ್ಮೂಲವಾಗಿದೆ. ಈತನಿಗೆ ಸೋಮವಾರದ ದಿನ ಹುಟ್ಟಿದ ಒಬ್ಬ ಬುದಿ ವಂತ 
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ಸಸ್ನಮಾಂಶಃ ಆ ೨೦ ೪1೭ 


ನ್ಯವಹಾರೇಷು ಸರ್ನೇಷು ತನ್ನಾಮ್ನಾ ಪುತ್ರಮನ್ವಹಂ । 
ಆಕಾರಯತ್ಕಯಂ ಯತ್ನಾತ್ಸುತವಾತ್ಸಲ್ಯತೋ ಯಮ (೧೭೮ 


ಸೋಮವಾಸರ ಇತ್ಯತ್ರ ಸೋಮ ಇತ್ಯಕ್ಷರದ್ವಯಂ । 
ಅನೇಳೆಸಾಪಸಂಘಾನಾಂ ವಿನಾಶಕೆರಮುತ್ತಮಂ (೧೭೯ 


ಯದಾ ಯದಾಯಂ ತೆನ್ನಾಮಗ್ರಹಣೇ ಕುರುತೇ ಮನಃ। 


ತದಾ ತದಾ ಪಾಪರಾಶಿಃ ಸಕಂಪಮಿಹ ಸಂಸ್ಥಿತಃ !೧೮೦॥ 


ಯಜೋಚ್ಚ ರತಿ ತನ್ನಾಮ ತದೈ ವಾಘಕುಲಂ ಮಹತ್‌ । 
ನಿರ್ಯಾತಿ ಕಂಸಮಾಪನ್ನಂ ನಿರ್ಗತಂ ತದ್ವಿನಶ್ಯತಿ ॥೧೮೧॥ 


ಪ್ರಸಂಗೇನಾಪಿ ಮನ್ನಾಮು ಸೋತ್ಸಾಹಂ ಯೋನುಶೀಲಯೇತ್‌ । 


ಸ ಪಾಪವ ಮಾತ್ರರಹಿತೋ ಭವಿಷ್ಯತ್ಯೆ ೀವ ಸರ್ವಥಾ ೧೮೨ 
ಯೆಮ ಮನ್ನಾ ಮದಾನಾಗ್ಗಿ ಃ ಸಾಸಾರಣ್ಯ ದವಾನಲಃ । 
ತ ಸ್ತು ಜತೆ ನಾನಿ್ಸಿ ಸಕೃ ಪ್ರಶ್ರ್ರ ಲಕ ಸಣಾತ್‌ no೮sil 


ನಾದ `ಮಗನಿರುವನು. ಈತನಿಗೆ ತಂದೆಯು ಸೋಮವಾರ ಹುಚ್ಚಿದುದರಿಂದ 
"ಸೋಮವಾರ' ಎಂದೇ ಹೆಸ ಬಿರುವನು. ಈ ಬ 
ವಾತ್ಸಲ್ಯದಿಂದ ಅವನೊಡನೆ ವ್ಯವಹರಿಸ ುವಾಗಲೆಲ್ಲಾ ಪ್ರಯತ್ನ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ. ಅದೇ 
ಹೆಸರಿನಿಂದ ಕರೆಯುತ್ತಿದ್ದನು. llnzt-೧೭2೭-೧೭cll 

ಸೋಮವಾಸರ ಎನ್ನುವಲ್ಲಿ ಸೋಮ ಎಂಬೆರಡಕ್ಷರಗಳು ಅತ್ಯುತ್ತಮವಾದವು 
ಗಳೆನಿಸಿ ಅನೇಕ ಪಾಸಸಮೂಹಗಳನ್ನೇ ನಾಶಮಾಡುವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವುಳ್ಳವುಗಳು. 
ಅವನು ಈ ನಾಮವನ್ನು ಸ್ಮರಿಸ ಸಬೇಕೆಂದು ಮನಸ್ಸುಮಾಡಿದಾಗಲೆಲ್ಲಾ ಪಾಪ 
ಹನು ನಡುಗುತ್ತಾ ನಿಲುತ್ತಿತ್ತು. !೧೭೯-೧೮೦॥ 

ಆ ನಾಮವನ್ನು ಉಚ್ಚಾರಮಾಡಿದಾಗಲೆಲ್ಲಾ ದೊಡ್ಡ ಪಾಸರಾಶಿಯು 
ನಡುಗುತ್ತಾ ಹೊರಹೊರಟು ನಾಶವಾಗುತ್ತಿದ್ದಿ ತು. ಅಯ್ಯ ಯಮನೇ, ಯಾವುದೇ 
ಒಂದು ಪ್ರಸಂಗದಲ್ಲಿಯಾದರೂ ನನ್ನ ದಿವ್ಯನಾಮವನ್ನು ಉತ್ಸಾಹದಿಂದ ಪರಿಶೀಲಿಸು 
ವನಿಗೆ ಪಾಪಸಂಬಂಧಲೇಶವೂ ಉಂಟಾಗಲಾರದು. 1೧೬೧-೧೮೨॥ 


ಅಯ್ಯ ಯಮನೇ , ನನ್ನ ಹೆಸರೆ:ಬ ಕಾಡುಗಿಚ್ಚು ಪಾಪಗಳೆಂಬ ದೊಡ್ಡ 
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ಶ್‌ ಪತಿನಿತ್ವಧೂ ಪ 
್ರಾಹ್ಮಣನು ಪ್ರತಿನಿತ್ಯವೂ ಪುತ್ರ 


೪೩೮೪ ಸ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ಕ್ವ ಸಾತಕಾನಿ ತಿನ್ನ ಸಂತಿ ಸ್ಮೃತೇ ಮನ್ನಾ ನಿನ್ನಿ ಸಾದರಂ । 
ತದ್ಯತಃ ಪಾಪಸಂಘಾನಾಂ ತಾ ರಿತಿ ಶ್ರುತಂ ॥೧೮೪॥ 


ಯಮಃ ಯಾನಂತಿ ಪಾಪಾನಿ ನಿನಾಶ್ಯಾ ನಿ ಮದಾಖ್ಯ ಯೌ । 
ತಾನಿ ಕ್ವಸಂತಿ ತಾನಂತಿ ಸಾತಕಾನಿ ವದಸ್ವ ಮೇ ॥೧೮೫॥ 


ಪುರಾ ಪರಾರ್ಥಪರ್ಯಂತಮಹಸಿ ಪಾಪಾನಿ ರೋಮಶಃ | 


ಕೃತ್ವಾಂತಕಾಲೇ ಮನ್ನಾಮು ಸ್ಮೃತ್ವಾ ಮದ್ರೂಪತಾಂ ಗತಃ ॥೧೮೬॥ 


ಯಥಾ ಕಾಲಾನಲಜ್ವಾ ಲಾಸಂದಗ್ಳಾ ಗಿರಿಕೋಟಿಯಃ । 
ತಥಾ ಮುನ್ನಾ ಮಸಂದಗ್ಗಾ ಮಹಾಪಾತಕ ಕೋಟಿಯಃ ॥೧೮೭॥ 


ಚಂಡಾಲನುಫಿ ಮನ್ನಾ ಮಸ್ಮರಣಾಸಕ್ತಚೇತಸಂ | 
ಆ 0 ಬಂಕ ರಯಾಮಿ ನ ಸಂಶಯಃ ॥೧೮೮॥ 


ಕಾಡನ್ನು ಸುಟ್ಟು ಭಸ್ಮಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಥವಾದ ದಾವಾಗ್ನಿ ಯಂತಿರುವುದು. 
ಆ ನನ್ನ ನಾಮವನ್ನು ಚ್ಚಾರಮಾಡಿದರೆ ಫಾಪರಾಶಿಯೆಲ್ಲವೂ ಕ್ಷಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಾಶ 
ವಾಗುವುದು. ಎಲೆ ಯಮಧರ್ಮನೇ, ಆದರದಿಂದ ನನ್ನ ಹೆಸರನ್ನು ಚ್ಚಾ ರಮಾಡಿದರೆ 
ಪಾಪವೆಂಬುದೆಲ್ಲಿತಾನೇ ನಿಂತೀತು. ಈ ನನ್ನ ದಿವೃನಾಮವು ಪಾಪಸಮೂಹಗಳಿ 
ಗೆಲ್ಲಾ ದೊಡ್ಡ ವಜ್ರಾಯುಧಪ್ರಾಯವಾಗಿರುವುದೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ದಿ ಸಡೆದಿದೆ. ॥೧೮೩- 
೧೮೪॥ 

ಅಯ್ಯ ಯಮನೇ, ನನ್ನ ನಾಮಸ್ಮರಣೆಯಿಂದ ನಾಶವಾಗುವ ಪಾಪಗಳು 
ಇವನಿಗೆ ಮತ್ತೆಲ್ಲಿತಾನೇ ಬಂದಾವು? ನನಗೆ ಹೇಳು. ಹಿಂದೆ ರೋಮರೋಮಕ್ಕೂ 
ಅಸಂಖ್ಯಾತವಾದ ಪಾಸಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಕೊನೆಗೆ ಮರಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಸ 
ಮಾಡಿ ಅನೇಕರು ನನ್ನ ರೂಪವನ್ನೇ ಹೊಂದಿರುವರು. 1೧೮೫-೧೮೬॥ 

ಕೋಟ್ಯಂತರ ಬೆಟ್ಟಗಳು ಪ್ರಳಯಕಾಲದ ಬೆಂಕಿಯಿಂದ ಸುಟ್ಟುಹೋಗು 
ವಂತೆ ನನ್ನ ನಾಮಸ್ಮರಣೆಯಿಂದ ಮಹಾಪಾಸಸಮೂಹವೆಲ್ಲವೂ ಸುಟ್ಟು ಹೋಗು 
ವುದು. ನನ್ನ ನಾಮಸ್ಕ ಸ್ಮರಣೆಯಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತನಾಗಿರುವ ಚಂಡಾಲನನ್ನಾದರೂ ಈ 
ಭಯಂಕರವಾದ ಸಂಸಾರದಿಂದ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲದೇ ಉದ್ದಾರಮಾಡುತ್ತೀನೆ. 


॥೧೮೭-೧೮೮॥ 
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ಸಸ್ತಮಾಂಶಃ ಅ ೨೦ ೪4೯ 


ಅಂತಕಾಲೇ ಸ್ಮೃತಂ ಯೇನ ಮನ್ನಾಮಾಘೌಘನಾಶಕಂ। 
ತೇನ ತೀರ್ಣಸ್ತೂರ್ಣಮೇವ ಘೋರಸಂಸಾರಸಾಗರಃ ॥೧೮೯॥ 


ಮನ್ನಾ ಮಸ್ಮರಣಂನಾಮ ಮಮೈನ ಸ್ಮರಣಂ ಯಮು। 
ತತೋ ಮಯಿ ಸ್ಮೃೃತೇ ಕುತ್ರ ಪಾತಕಾನಾಮವಸ್ಥಿ ತಿಃ ॥೧೯೦॥ 


ತಾನದೇವ ಹಿ ಪಾಪಾನಿ ನಸಂತಿ ಪುರುಷೇ ಯನು । 
ಸ್ಮೃತಂ ನ ಯಾವನ್ಮನ್ನಾಮ ಮಹಾಪಾತಕನಾಶಕಂ !೧೯೧॥ 


ತಾವದೇವ ವಿನಶ್ಯಂತಿ ಮಹಾಸಾತಕಕೋಟಿಯಃ ; 
ಯಾವದೇನ ಹಿ ಮನ್ನಾ ಮಸ್ಮರಣಪ್ರವಣಂ ಮನಃ ॥೧೯೨॥ 


ಸೋಮ ಇತ್ಯತ್ರ ಸೋನರ್ಣೋಚ್ಚಾರಣಾದ್ಕಾಂತ್ಕಘಾದ್ರಯಃ | 


ಮವರ್ಣ್ಹೋಚ್ಚಾರಣಾದ್ಬೂಯಸ್ತತ್ಸ ್ರವೇಶಃ ಕೆಥಂ ಭನೇತ್‌॥ ೧೯೩೬ 
ಅಯಂ ಸ್ಮೃತ್ವಾ ಸೋನುನಾಮ ನುಹಾಸಾತಕನಾಶಕೆಂ | 
ತತಸ್ತನುಂ ಜಹೌ ತಸ್ಮಾದಯಂ ಮುಕ್ತೋ ನ ಸಂಶಯಃ ॥೧೯೪॥ 


ಕೊನೆಗಾಲದಲ್ಲಿ ಪಾಸನಾಶಕವಾದ ನನ್ನ ನಾಮಸ್ಮರಣೆಮಾಡುವವನು 


ಲ 
[xe] 


ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ ಘೋರವಾದ ಈ ಸಂಸಾರವೆಂಬ ಸಾಗರವನ್ನು ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ 
ದಾಟಿಯೇ ದಾಟುವನು. ಅಯ್ಯ ಯಮನೇ, ನನ್ನ ಾಇಮಸ್ಮರಣೆಯೆಂದರೆ ನನ್ನ 
ಸ್ಮರಣೆಯೇ ಅಲ್ಲವೇ! ಹೀಗಿರುವಾಗ ನನ್ನ ಸ್ಮರಣೆಮಾಡಿದಮೇಲೆ ಪಾಸಗಳೆಲ್ಲ ತಾನೆ 
ನಿಂತಾನು? ೧೫೯-೧೯೦1 

ಯಮಧರ್ಮರಾಜನೇ, ಮಹಾಸಾಪಗಳನ್ನೂ ನಾಶಮಾಡುವ ನನ್ನ ದಿವ್ಯ 
ನಾಮವನ್ನು ಸ್ಮರಣೆಮಾಡುವ ವರೆಗೆ ಮಾತ್ರ ಪುರುಷನಲ್ಲಿ ಪಾಪಗಳು ನೆಲಸಿರುವು 
ವೆಂದು ತಿಳಿ. ಮನಸ್ಸು ನನ್ನ ನಾಮಸ್ಕ್ಮರಣೆಯಲ್ಲಿ ಆಅಸಕ್ತವಾಗುವ ವರೆಗೆ ಮಹಾ 
ಪಾಪಗಳೆಲ್ಲವೂ ನೆಲಸಿರುವುವು. ಸ್ಮರಣೆಮಾಡಿದ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇ ಅವೆಲ್ಲವೂ ಧ್ವಂಸ 
ವಾಗಿಬಿಡುವುವು. 1೧೯೧-೧೯೨1 


ಸೋಮ ಎಂಬ ಪದದಲ್ಲಿನ ಸೋ ಎಂಬ ವರ್ಣವನ್ನು ಚ್ಚಾರಮಾಡುವುದ 
ರಿಂದಲೇ ಪಾಪವೆಂಬ ಬೆಟ್ಟಗಳೇ ಹೃದಯದಿಂದ ತೊಲಗುವಾಗ «ಮ' ಎಂದು 
ಎರಡನೆಯ ಅಕ್ಷರವನ್ನು ಚ್ಚರಿಸಿದರೆ ಪುನಃ ಆ ಪಾಸಗಳು ಮನುಷ್ಯನನ್ನು ಹೇಗೆತಾನೇ 
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೪೪೦ ಶ್ರೀಶಿವರಣ್‌ಸ್ಕ್ರೇ 


ಹಿತನಮುನ್ಯದ್ವದಿಷ್ಕಾಮಿ ಯೆಮಾಹಂ ತವ ಸಾದರೆಂ 1 
ಶಾಂಕರಾನನ್ವಹಂ ಭಕ್ತಾ, ಪೂಜಯಸ್ವ ಪ್ರಯತ್ನತಃ ॥೧೯೫॥ 


ಯೇ ಚಂದ್ರಶೇಖರ ಮಹೇಶ ಫೆ ಫೈಸಾನಿಧಾನ 

ಶ್ರೀನಿಶ್ವನಾಥ ಕರುಣಾಕರ ಶಂಕರೇತಿ | 

ನಿತ್ಯಂ ವದಂತಿ ಸಿತಕೇನಲಭಸ್ಮಫಾಲಾಃ 

ತೇ ಶಾಂಕರಾಸ್ತನ ಯಮಾನ್ವಹಮರ್ಚನೀಯಾಃ (೧೯೬॥ 


ಯೇ ಭೀಮಭರ್ಗ ಭಗವನ್‌ ಭನ ಭವ್ಯರೂಪೆ 

ಭಾಲೇಕ್ಷಣೇನ ಗಣಕೋಟ ನಿಭೇಶ್ವರೇತಿ। 

ನಿತ್ಯಂ ವದಂತಿ ಸಿತಕೇವಲಭಸ್ಮಪಾಲಾ 

ಸ್ತೇ ಶಾಂಕರಾಸ್ತವ ಯಮಾನ್ವಹಮರ್ಚನೀಯಾಃ 1೦೯೭ 


ಪ್ರವೇಶಿಸಿಯಾವು ? ಈತನು ಮಹಾಪಾಪಗಳನ್ನೂ ನಾಶಮಾಡುವ ಆಸೋಮನಾಮ 
ವನ್ನುಚ್ಚರಿಸಿ ಅನಂತರ ಪ್ರಾಣತ್ಯಾಗಮಾಡಿರುವನಾದಕಾರಣ ಇವನು ಸ್ಥಿರವಾದ 
ಮೋಕ್ತ್ಷಹೊಂದಿರುವನೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವೇ ಇಲ್ಲ. I ara-೧7೪i 


ಚಂದ್ರನನ್ನು ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿದವನು, ತುಂಬಾ ಐಶ್ವರ್ಯಸಂಪನ್ಮನು, 
೯ ww 4 


ದಯಾಸಿಂಧುವು, ಜಗದೊಡೆಯನು, ಕೃಪಾಮಯನು, ಮಂಗಳವನ್ನು ೦ಟುಮಾಡು 


ವವನು; ಎಂದು ನನ್ನ ದಿವೃನಾಮಗಳನ್ನು ನಿತ್ಯವೂ ಉಚ್ಚರಿಸುತ್ತಾ ಶುಭ್ರವಾದ 
ವಿಭೂತಿಯನ್ನು ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿರುವ ಶಂಕರಭಕ್ತರನ್ನು ನೀನು ಪ್ರತಿದಿನವೂ 


ಪೂಜೆಮಾಡ ಬೇಕು. ॥೧೯೫-೧೯೬॥ 


ವಿರೋಧಿಗಳಿಗೆ ಭಯಂಕರಸ್ವರೂಪನೂ, ಪ್ರಳಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪ್ರಪಂಚ 
ವನ್ನೆಲ್ಲಾ ನಾಶಮಾಡುವವನೂ, ಹಡ್ಲುಣೈೈಶ್ವರ್ಯಸಂಪನ್ನ ನೂ, ಸಕಲ ಜಗಡುತ್ಬತ್ತಿ 
ಕಾರಣನೂ, ಮಂಗಳಸ್ವರೂಪನೂ, ಹಣೆಗಣ್ಣಿನಿಂದ ಅನೇಕ ಕೋಟ ಗಣಗಳಂತೆ 
ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳವನೂ, ಸರ್ವಸಮರ್ಥನೂ, ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾ ಶುಭ್ರವಾದ ವಿಭೂತಿ 
ಯನ್ನು ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ಹಚ್ಚಿಕೊಂಡು ಸ್ಮರಣೆಮಾಡುವ ಆ ಶಂಕರಭಕ್ತರನ್ನು ನೀನು 
ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ಪೂಜೆಮಾಡಲೇಬೇಕು. ೧೯೭! 
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ಸೆನ್ಹಮಾಂಶಃ ಆಟ. ೨೦ ೪೪೧ 
ಯೇ ನಿಶ್ವನಂದ್ಯ ನಿಬುಧೋತ್ತಮ ನಿಶ್ವಬಂಧೋ 


ಕಾಲಾನಲಾಭ ನರಸಿಂಹನಿಪಾತನೇತಿ । 
ನಿತ್ಯಂ ವದಂತಿ ಸಿತಕೇನಲಭಸ್ಮಪಾಲಾ 


ಸ್ತೇ ಶಾಂಕೆರಾಸ್ತನ ಯನಾನ್ವಹಮರ್ಚೆನೀಯಾಃ ೧೯೮1 


ಯೇ ಕಾಲಕಾಲ ಪ್ರರಸೂದನ ಪುಣ್ಕಮೂರ್ಶೆೇ 
ನಿಶ್ವ್ಚಂಭರಾಖಲಗುರೋ ಭಗನಂಭಿನೇತಿ । 

ನಿತ್ಯಂ ವದಂತಿ ಸಿತಕೇನಲಭಸ್ಮಫಾಲಾ 

ಸ್ತೇ ಶಾಂಕೆರಾಸ್ತನ ಯನಾಸ್ವಹಮರ್ಚನೀಯಾಃ nore 


ಯೇ ದೀನನತ್ಸಲ ಸರಾತ್ಸರ ದೇನದೇವ 

ದೇವೋತ್ತವಮೋತ್ತನು ಸದಾಶಿವ ಸರ್ವಗೇತಿ । 

ನಿತ್ಯಂ ವದಂತಿ ಸಿತಕೇನಲಭಸ್ಮಘಾಲಾ 

ಸ್ತೇ ಶಾಂಕೆರಾತ್ತನ ಯನಾನ್ವಹನುರ್ಚನೀಯಾಃ ET 


ಪ್ರಪಂಚದ ಜನಗಳೆಲ್ಲರಿಂದಲೂ ನಮಸ್ತೃತನೂ, ದೇವತೆಗಳ ಉತ್ತಮ 
ನಾದವನೂ, ಜಗತ್ತಿಗೆಲ್ಲಾ ಬಂಧುವೂ, ಪ್ರಳಯಕಾಲದ ಅಗ್ನಿಯಂತೆ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳ, 
ವನೂ, ನರಸಿಂಹಾವತಾರಿಯಾದ ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಕೆಡವಿದವನ್ಕೂ ಎಂದು ಪಿತ್ಸವೂ 
ಹೇಳುತ್ತಾ ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ಶುಭ್ರವಾದ ವಿಭೂತಿಯನ್ನಲಂಕರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಆ ಶಂಕರ 
ಭಕ್ತರನ್ನು ನೀನು ಪೂಜೆಮಾಡಬೈಕು. ೧೯೮! 


ಯಮನನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸಿದವನೂ, ತ್ರಿಪುರಾಸುರಧ್ವಂಸಕನೂ, ಪುಣ್ಯಸ್ತರೂ 
ಸನೂ, ಪ್ರಪಂಚವನ್ನೆಲ್ಲೂ ಹೊತ್ತು ಕಾಪಾಡುವವನೂ ಸಕಲರಿಗೂ ಗುರುವೂ, 
ನಡ ಣೈಶ್ವರ್ಯಸಂಸನ್ನನೂ, ಮಂಗಳಕರನೂ ಎಂದು ನಿತ್ಯವೂ ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ಶುಭ್ರ 
ವಾದ ಭಸ್ಮವನ್ನಲಂಕರಿಸಿಕೊಂಡು ನನ್ನ ದಿವ್ಯನಾಮಗಳನ್ನು ಚ್ಛಾರಮಾಡುವ ಆ 
ಶಂಕರ ಭಕ್ತರನ್ನು ನೀನು ನಿತ್ಯವೂ ಪೂಜೆಮಾಡಬೇಕು. ॥1೧೯೯॥ 


ದೈನ್ಯವುಳ್ಳ ವರಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯುಳ್ಳ ವನೂ, ಅತ್ಯಂತ ಉತ್ಕೃೃಷ್ಟನೂ, ದೇವತೆ 

ಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ದೇವನೂ, ಅಲ್ಲದೇ ಅತ್ಯುತ್ತಮನೆನಿಸಿ ಮೆರೆಹಿವವನೂ ಫಿತ್ಯಮಂಗಳ 

ಸ್ವರೂಸನೂ, ಸರ್ವ ವ್ಯಾಪಿಯೂ, ಎಂದು ನನ್ನನ್ನು ಹೊಗಳುತ್ತಾ ಭಸ್ಮಧಾರಣೆ 
CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by 658/0001 


WD ಮಾ ಮಾ ರಾವಾ ಅ ರಾಗಾ ೂೃಸ್ಣಾಜಾಯಾ ಅಗಾ /:)ಘಸಾಗ ಲಗೂಗಗಲ್ಸ 


೪೪೨ ಶ್ರೀಶಿವರೆಹಸ್ಕೇ 


ಯೇ ಸರ್ಗರಕ್ಷಣವಿನಾಶನಿಧಾನಹೇತೋ 

ಗೌರೀಮನೋರಮಣ ಸರ್ವಸುರಾಧಿಸೇತಿ । 

ನಿತ್ಯಂ ವದಂತಿ ಸಿತಕೇವಲಭಸ್ಮಫಾಲಾ 

ಸ್ತೇ ಶಾಂಕರಾಸ್ತನ ಯಮಾನ್ವಹಮರ್ಚನೀಯಾಃ ॥೨೦೧॥ 


ಯೇ ನಿತ್ಯ ನಿಷ್ಕಲ ನಿರಂಜನ ಭಾಸಮಾನ 

ಮಾಯಾದ್ಯತೀತ ನಿಗಮಾಂತನಿಭೂಷಣೇತಿ । 

ನಿತ್ಯಂ ವದಂತಿ ಸಿತಕೇವಲಭಸ್ಮಫಾಲಾ 

ಸ್ತೇ ಶಾಂಕರಾಸ್ತವ ಯಮಾನ್ವಹನುರ್ಜನೀಯಾಃ ॥೨೦೨॥ 


ಯೇ ನೀಲಲೋಹಿತ ನಿರೀಶ್ವರ ನಿಷ್ಟ ಸಂಚ 
ಪಂಚಾನನಾವ್ಯಯ ನಿರಂತರ ನಿರ್ಗುಣೇತಿ । 
ನಿತ್ಯಂ ವದಂತಿ ಸಿತಕೇವಲಭಸ್ಮಘಾಲಾ 


ಸ್ಟೇ ಶಾಂಕರಾಸ್ತವ ಯಮಾನ್ವಹಮರ್ಚನೀಯಾಃ ॥೨೦೩॥ 


ಯಿಂದಲಂಕ್ಛತರಾಗಿರುವ ಶಂಕರಭಕ್ತರನ್ನು ನೀನು ನಿಯಮದಿಂದ ಪ್ರತಿನಿತ್ಯವೂ 
ಪೂಜೆಮಾಡಬೇಕು. ॥1೨೦೦॥ 

ಸಕಲಜಗತ್ತಿನ ಸೃಷ್ಟಿ, ಸ್ಥಿತಿ, ಸಂಹಾರಕಾರ್ಯಗಳಿಗೆ ಕಾರಣಭೂತನಾಗಿರು 
ವನೂ, ಗೌರೀದೇವಿಯ ಮ ಸನ್ನು ಆನಂದಗೊಳಿಸುವನೂ, ಸಕಲದೇವತೆಗಳಿಗೂ 
ಅಧಿಸತಿಯೊ ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾ ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ಶುಭ್ರವಾದ ಭಸ್ಮವನ್ನು ಧರಿಸಿಕೊಂಡಿ 
ರುವ ಆ ನನ್ನ ಭಕ್ತರು ನಿನ್ನಿಂದ ಪ್ರತಿನಿತ್ಯವೂ ಪೂಜಾರ್ಹರೆಂದು ತಿಳಿ. ॥೨೦೧॥ 

ನಿತ್ಯ ಸ್ವರೂಪನೂ, ಕಲಂಕೆರಹಿತನೂ, ಸಿರ್ಲಿಪ್ತನೂ, ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವನೂ, 
ಮಾಯೆಯೇ ಮುಂತಾದುವುಗಳನ್ನು ಮಾರಿ ಅಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ ಆಶ್ರಯವಾಗದಿರುವನೂ, 
ವೇದಾಂತಗಳಿಗೆ ಅಲಂಕಾರಪ್ರಾಯನೂ ಎಂದು ನನ್ನ ದಿವ್ಯನಾಮಗಳನ್ನು ನಿತ್ಯವೂ 
ಉಚ್ಛ್ರಾರಮಾಡುತ್ತಾ ಶುಭ್ರವಾದ ಭಸ್ಮವನ್ನು ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವ 
ಆ ನನ್ನ ಭಕ್ತರನ್ನು ನೀನು ಪ್ರತಿದಿನವೂ ನಿಯಮದಿಂದ ಪೂಜೆಮಾಡಬೇಕು. 
॥೨೦೨!| 

ಕೊರಳಲ್ಲಿಯೂ, ಉದಲುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಕೆಂಪುಬಣ್ಣವುಳ್ಳ ವನೂ, ಐಶ್ವರ್ಯ 
ಸಂಬಂಧವಿಲ್ಲದವನೂ, ಪ್ರಪಂಚಸಂಬಂಧವಿಲ್ಲದವನೂ, ಐದುಮುಖವುಳ್ಳವನೂ, 
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ಸಪ್ತ ಮಾಂಶೇಃ ಆ. ೨೦ ೪೪ 


ಯೇ ವಿಷ್ಣುಮುಖ್ಯಸುರವರ್ಗನಿಸರ್ಗಸೇವ್ಯ 
ಸ್ವರ್ಗಾಪನರ್ಗಫಲನರ್ಗವಿಧಾಯಕಳೇತಿ /' 

ನಿತ್ಯಂ ವದಂತಿ ಸಿತಕೇನಲಭಸ್ಮಫಾಲಾ 

ಸ್ತೇ ಶಾಂಕೆರಾಸ್ತವ ಯಮಾನ್ವಹಮರ್ಚನೀಯಾಃ ॥೨೦೪॥ 


ಯೇ ಸೋಮ ಮುಂಗಳೆನಿಧಾನ ವಿಧಾನಹೇತೋ 

ಕಾರುಣ್ಯಸಾಗರ ಶರಣ್ಯ ಗಣೇಶ್ವರೇತಿ । 

ನಿತ್ಯಂ ವದಂತಿ ಸಿತಕೇನಲಭಸ್ಮಫಾಲಾ 

ಸ್ತೇ ಶಾಂಕರಾಸ್ತ್ರವ ಯಮಾನ್ವಹಮರ್ಚನೀಯಾಃ ॥೨೦೫॥ 


ಯದೇತದುಕ್ತಮಧುನಾ ಯಮಾತ್ಕ್ಮಾದರಪೂರ್ವಕಂ । 
ತದನ್ವಹಂ ಸ್ಮರ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಸಾನಧಾನೇನ ಯತ್ನತಃ ॥೨೦೬॥ 


ನಾಶರಹಿತನೂ, ಗುಣಸಾಮಾನ್ಯಶೂನ್ಯನೂ ಎಂದು ನನ್ನ ದಿವ್ಯ 
ಮಾಡುತ್ತಾ ಭಸ್ಮಾಲಂಕೃತಲಲಾಟರಾಗಿರುವ ಆ ನನ್ನ ಭಕ್ತರನ 
ನಿತ್ರವೂ ಪೂಜೆಮಾಡಬೇಕು. ॥೨೦೩॥ 


ಸ್ವಭಾವವಾಗಿ ವಿಷ್ಣುವೇ ಮುಂತಾದ ದೇವತಾವರ್ಗಗಳಿಂದ ಸೇವಿಸಲ್ಪಡು 
ವನೂ, ಸ್ವರ್ಗ ಮೋಕ್ಷರೂಪವಾದ ಫಲಸಮೂಹವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವವನೂ ಎಂದು 
ನಿತ್ಯವೂ ನನ್ನ ದಿವ್ಯನಾಮಗಳನ್ನು ಚ್ಚಾರಮಾಡುತ್ತಾ ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ಶುಭ್ರವಾದ ಭಸ್ಮ 
ವನ್ನಲಂಕರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಆ ನನ್ನ ಭಕ್ತರನ್ನು ನೀನು ಯಾವಾಗಲೂ ಪೂಜೆ 
ಮಾಡಬೇಕು. 0೨೦೪1 


ಯಮನೇ. ಉಮಾದೇವಿಯ ಸಹೆಚಾರಿಯೂ, ಸಕಲಮಂಗಳಗಳಿಗೂ' 
ಆಶ್ರಯನೂ, ಅಲ್ಲದೇ ಮಂಗಳಕ್ಕೆ ಕಾರಣಭೂತನೂ, ದಯಾಸಾಗರನೂ, ಶರಣಾ 
ಗತರಕ್ಷಕನೂ, ಗಣಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಒಡೆಯನೂ, ಎಂದು ನಿತ್ಯವೂ ನನ್ನ ದಿವ್ಯನಾಮಗಳ 
ನ್ನುಚ್ಚಾರಮಾಡುತ್ತಾ ಶುಭ್ರವಾದ ಜಾ ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ 
ಆ ಶಂಕರಭಕ್ತರನ್ನು ನೀನು ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಪೂಜೆಮಾಡಬೇಕು. ॥೨೦%1 


, ಅಯ್ಯ ಯಮನ ಈಗ ನಾನು ಹೇಳಿದ್ದನ್ನೆಲ್ಲಾ ಅತ್ಯಂತ ಆದರದಿಂದ 
ನಿಯಮಪೂರ್ವಕನಾಗಿ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಸಾನಧಾನಮನಸ್ಸುಳ್ಳವನಾಗಿ ಪ್ರತಿದಿನವೂ , 
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ಅಲ ಶ್ರೀಶಿನ ನರೆಹಸ್ಯೆ ¢ 


ಮೃತ್ಯೋ ಹಿತಕೆರಾ ಏನ ಶಾಂಕರಾಃ ಸರ್ವದಾ ಮಮ। 
ಅತಸ್ತೇ ಸರ್ವದಾ ಪೂಜ್ಯಾ ತವ ಯತ್ನೇನ ಸಾದರಂ ॥೨೦೭॥ 


ಅಶಾಂಕರಾನ್ಪ ಯತ್ನೇನ ನೆರಕೇಷು ಯಥಾತಥಂ । 
ಪಹಾತೆಯ ಸಪ್ರೋಥಯಾಸ್ತ್ರೆ €ಷು ತಪ್ತಭಾ ಅಿಷ್ಟ್ರೋಷು ಭಾಜಯ ॥೨೦೮॥ 


ಅಶಾಂಕರೇಭ್ಯಃ ಸತತಂ ದೇಹಿ ದುಃಖಾನ್ಯಸಂಶಯಂ । 
ಅಶಾಂಕರೇಷು ಶಮನ ಕೃಪಾಂ ಮಾ ಶುರು ಸರ್ವಥಾ ॥೨೦೯॥ 
ಅಶಾಂಕರಃ ಕೃಷಾಪಾತ್ರಂ ನ ಭವತ್ಯೇನ ಸರ್ವಥಾ । 
ಅಶಾಂಕರಾರ್ಥಮೇವೈಶಕಾಃ ಪುರಾ ಸೃಷ್ಟಾ ಹಿ ಯಾತನಾ ॥೨೧೦॥ 


ಇತ್ಯುಕ್ತೆಂ ತದ್ವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಪ್ರಣಮ್ಯ ತ್ರಿಪುರಾಂತಕಂ । 
ಫೈತಾಂಜಲಿಪು ಟೋ ಭೂತ್ವಾ ಬಭಾಷೇ ವಚನಂ ಯಮಃ ॥೨೧೧॥ 


ಸ್ಮರಣೆಮಾಡಿಕೋ. ಮೃತ್ಯುಸ್ವರೂಪನಾದ ಯಮನೇ, ಪೂಜ್ಯರಾದ ನನ್ನ ಭಕ್ತರು 
ಯಾವಾಗಲೂ ನನಗೆ ವಿಶೇಷ ಹಿತವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವರಾಗಿರುವರು. ಅವರನ್ನು 
ನೀನು ಯಾವಾಗಲೂ ಆದರದಿಂದ ನಿಯಮಬದ್ದನಾಗಿ ಪೂಜೆಮಾಡು|೨೦೬-೨೦೭॥ 


ಎಲ್ಲೆ ಯಮನೇ, ಶಂಕರನ ಭಕ್ತರಲ್ಲದವರನ್ನು ಮಾತ್ರ ಬಲಾತ್ಕಾರವಾಗಿ 
ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ತೋರಿದಂತೆ ಅನೇಕ ಬಗೆಯ ಅಸ್ರ್ರಗಳಿಂದ ಹೊಡೆಯುತ್ತಾ ಕಾದ 


ಭಾಂಡಗಳಲ್ಲಿ ತಳ್ಳುವನಾಗು. ಶಂಕರದ್ರೋಹಿಗಳಾದವರನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪವೂ ದಯೆ 
ಗರೆಯದೇ ನಾನಾಬಗೆಯ ದುಃಖಗಳನ್ನು ಕೊಡು. ಅಯ್ಯ ಯಮನೇ, ಶಂಕರ 
ದ್ರೋಹಿಗಳಲ್ಲೆಂದಿಗೂ ದಯೆಯನ್ನೆ€ ತೋರಿಸಬೇಡ. ಎಂದೆಂದಿಗೂ ಅವರು ದಯೆಗೆ 
ಪಾತ್ರರಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಹಿಂದೆ ಈ ಶಂಕರದ್ರೋಹಿಗಳಿಗೋಸ್ಕರವೇ ಇಂತಹ ನರಕ 


ಯಾತನೆಗಳೆಲ್ಲಾ ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟವು'' ॥೨೦೮-೨೮೯-೨೧೦॥ 


ಹೀಗೆ ನುಡಿದ ಆ ಮಹೇಶ್ವರನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ತ್ರಿಪುರಾಸುರ 
ವೈರಿಯಾದ ಪರಶಿವನಿಗೆ ಕೈಮುಗಿದು ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿ ಪರಶಿವನೊಡನೆ ೮ 
: ಯಮನು ಹೀಗೆಂದನು. 1೨೧೧1 
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ಸಪ. ಮಾಂ! ಚ. ೨೦ ಳಳ); 
ಕ 
॥ ಯಮ ಉವಾಚ ॥ 


ಮಹಾದೇವ ಕೈಪಾಸಿಂಥೋ ತ್ವದಾಜ್ಞಾ ಶಿರಸಾ ಧೃತಾ । 
ಸರ್ವಡೇನೋತ್ತನು ಶ್ರೀಮಂಭಾಸಿತೋಸ್ಮ್ಥಿ ಸುರೋತ್ತಮ ॥೨೧೨॥ 


ತ್ರಿಷಷ್ಟಿಕೋಟ ದೂತಾ ಮೇ ಶಾಂಕರಾಸ್ತ್ರನಿಮೋಹಿತಾಃ । 


ಪಾತಿತಾಃ ಸಂತಿ ನಿಃಸಂಜ್ಞಾ ಮ ಇವಾಡುನಾ ॥೨೧೩॥ 


ಅದ್ಯ ಶಂಭೋ ತದುತ್ಮಾನಂ ಯಥಾ ಭವತಿ ಸತ್ವರಂ । 
ತಥಾ ವಿದೇಹಿ ಕರುಣಾಂ ಕರುಣಾಕರ ಶಂಕರ ॥೨೧೪॥ 


॥ ಶಿವಭಕ್ತ ಉವಾಚ ॥ 


ಇತಿ ತದ್ವ ಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ತಥಾಸ್ತಿತ್ಯಾಹ ಶಂಕರಃ | 
ತತಃ ಸ ನಿರ್ಗತಃ ಕಾಲಃ ಶಂಕರಪ್ರೇಷಿಶೋದ್ದಿ 1೨೧೫ 


ಅತಃ ಶಿವೈಕಶರಣೋ ಭವಾನಿ ಭವದ್ದಿ 
ಸನ ಸ ತು ನಾಸ್ತ್ರ್ಯೇವ ಮನಿನನನಾ ॥೨೧೬॥ 


“ ದೆಯಾಸಮುದ್ರನಾದ ಮಹಾಡೇವನೇ ನಿನ್ನ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ತಲೆಯಲ್ಲಿ 
ಹೊತ್ತುಕೊಂಡಿರುವೆನು. ಸಕಲ ದೇ ವತೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಉತ್ತಮನೂ, ಸಂಪದ್ಭರಿತನೂ 
ಆದ ದೇವಶೋತ್ತಮನೇ, ನಿನ್ನಿಂದ ನಾನು ಶಿಕ್ಷಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುನೆನು. ನನ್ನ ಅರವತ್ತು 
ಮೂರು ಕೋಟಿ ದೂತರು ನಿನ್ನ ಭಕ್ತನ ಒಂದು ಅಸ್ತ್ರದಿಂದ ಮೂರ್ಛಿತರಾಗಿ 
ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಸಂಜ್ಞೆಯಿಲ್ಲದೇ ಸತ್ತವರಂತೆ ಬಿದ್ದಿರುವರು. ಎಲ್ಳೆ ದಯಾಮಯನಾದ 
ಶಂಕರನ ಈಗ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಎಚ್ಚರಗೊಳ್ಳುವಂತೆ ದಯೆಮಾಡಜೇಕು'' ಎಂದು 
ಯಮನು ಶಂಕರನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದನು. 1೨೧೨-೨೧೩-೨೧೪!॥ 

ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ನೇ, ಆ ಯಮನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಶಂಕರನು ಹಾಗೆಯೇ 
ಹಾಗಲೆಂಡು. ಹೇಳಲು ಅನಂತರ ಆ ಯಮನು ಶಂಕರನ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ಹಿಂದಿರುಗಿ 
ದನು. ಆದ್ದರಿಂದ ಓ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ, ನೀನೂ ಅ ತಿವನಲ್ಲಿಯೇ ಶರಣಾಗತನಾಗು. 
ಶಿವನನ್ನು ಮರೆಹೊಕ್ಕಿರುವರಿಗೆ ಯಮಯಾತನೆಗಳು ಎಂದಿಗೂ ಇಲ್ಲ.!!೨೧೫-೨೧೬॥ 
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ಏ.೬ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಮೇ 


ಬಿಭೇತಿ ಶಾಂಕರಂ ದ ೈಷ್ಟ್ಯಾ ಯಮೋಪಿ ಸತತಂದ್ವಿಜ। 
ತಕೋ ಭಜ ಮಹಾದೇವಂ ಶಾಂಭವೋ ಭವ ಸಾತ ॥೨೧೭॥ 


ಸಿತಕೇವಲಭಸ್ಮಾಂಗೆಃ ಶಿವೈಕಶರಣಃ ಸದಾ। 
ಭಜ ಶಂಕರಮಾನಂದಂ ಸರ್ವದೇವಶಿಯಾಮಜಣಿಂ ॥೨೧೮॥ 


ಅರ್ಚಯಸ್ವ ಮಹಾದೇವಂ ಸಾನಧಾನೇನ ಸರ್ವದಾ । 
ತ್ರಿಕಾಲಮುಪ್ರಮಾದೇನ ಶಿನಧ್ಯಾನಪುರಃಸರಂ ॥೨೧೯॥ 


ಭಸ್ಮನೋದ್ಧೂಳಿತಾಂಗಾನಿ ಮುಂತ್ರವತ್ಸಾವಧಾನ ಕಃ । 
ಕುರು ತ್ರಿಪುಂಡ್ರಂ ತದನು ಭಾಲಾದ್ಕಂಗೇಷು ಸಾಡರಂ ॥೨೨೦॥ 


ಜಾಬಾಲೋಕ್ತೇನ ಮಾರ್ಗೇಣ ಕುರು ರುದ್ರಾಕ್ಷಧಾರಣಂ । 


ಮಾ ರುದ್ರಾಕ್ಷನಿಭೂತಿಭ್ಯಾಂ ಪ್ರಮತ್ತೋ ಭನ ಸರ್ವದಾ 1೨೨೧॥ 
ವಿಭೂತಿಧಾರಣಂ ನಿತ್ಯಂ ತಥಾ ರುದ್ರಾಕ್ಷಧಾರಣಂ । 
ರಿ ತಥಾ ನಿತ್ಯಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನಾಂ ವಿಶೇಷತಃ ॥೨೨೨॥ 


ಅಯ್ಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ! ಶಂಕರಭಕ್ತನನ್ನು ನೋಡಿ ಯಮನೂ ಸಹ ಯಾನಾ 
ಗಲೂ ಭಯಹಡುತ್ತಾನೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಆ ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಸೇವಿಸುತ್ತಾ ಯಾವಾ 
ಗಲೂ ಈಶ್ವರಭಕ್ತನಾಗಿರು. ಶುಭ್ರವಾದ ಭಸ್ಮವನ್ನು ಅವಯವಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಲೇಪನ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಶಿವಧ್ಯಾನನಿರತನಾಗಿ ಸಕಲ ದೇವತಾಸಾರ್ವಭೌಮನೆನಿಸಿರುವ ಆ 
ಶಂಕರನನ್ನು ಆನಂದದಿಂದ ಸೇವೆಮಾಡು. 1೨೧೭-೨೧೮1 

ಬೆಳಗ್ಗೆ, ಮಧ್ಯಾಹ್ಟ, ಮತ್ತು ಸಾಯಂಕಾಲಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಆ ಪರಶಿವನ ಧ್ಯಾನ 
ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಸಾವಢಾನವಾಗಿ ಪ್ರಮಾದವಿಲ್ಲದೇ ಫೂಜೆ 
ಮಾಡು. ಮಂತ್ರ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಅವಯವಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ವಿಭೂತಿಯಿಂದ ಲೇಪನ 
ಮಾಡಿಕೋ. ಹಣೆಯೇ ಮುಂತಾದ ಅಂಗಗಳಲ್ಲಿ ಆದರದಿಂದ ಭಸ್ಮತ್ರಿಪುಂಡ್ರವನ್ನು 
ಧಾರಣೆಮಾಡು. 1೨೧೯-೨೨೦೪1 

ಜಾಬಾಲ ಮಹರ್ಷಿಯು ಹೇಳಿರುವ ವಿಧಿಯಂತೆ ರುದ್ರಾಕ್ಷಿಗಳನ್ನು 
ಧರಿಸಿಕೋ? ಯಾವಾಗಲೂ ರುದ್ರಾಕ್ಷ, ಮತ್ತು ವಿಭೂತಿ ಇವುಗಳನ್ನು ಧಾರಣೆ 
ಮಾಡುವ ವಿಷಯ ದಲ್ಲಿ ಎಂದಿಗೂ ಪ್ರಮಾ ಕಾದ ಹೊಂದಬೇಡ. ವಿಭೂತಿ, ರುದ್ಧಾಕ, 
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ಸಪ್ತಮಾಂರಃ ಅ. ೨೭ ೪೪೬ 
ನಿಧನೇತ್ಕಾ ದಿ ಯೇ ಮಂತ್ರಾ ನಮೋಂತೂಃ ಪಾಪನಾಶಕಾಃ | 
ತೈರನ್ವಹಂ ಪೂಜನೀಯೋ ಲಿಂಗರೂಪೀ ಸದಾಶಿಪಃ ॥೨೨೩॥ 
ದ್ವಿಜ ನೇದೇಷ್ವಶೇಷೇಷು ವಿಹಿತಂ ಲಿಂಗಪೂಜನಂ । 

ಸ ಧರ್ಮಃ ಸರ್ವಫಲದಃ ಸ್ವಯಂ ನಿತ್ಕೋಃಪಿ ಸರ್ವದಾ ॥೨೨೪॥ 
ಶಿವಲಿಂಗಾರ್ಚನಂ ನಿತ್ಯಂ ನಿತ್ಯಂ ಯೋ ನ ಕರಿಷ್ಯತಿ । 

ಸ ಯಾತಿ ನರಕಂ ಘೋರಂ ಯಾನಪಾಚೆಂದ್ರತಾರಕೆಂ' ॥೨೨೫॥ 
ನಿತ್ಯಮಾರ್ರ್ರ್ರೆರನಾದ್ರ್ರ್ರೆರ್ವಾ ಬಿಲ್ಪಪತ್ರೈಃ ಸದಾಶಿವಂ । 


ಪೂಜಯಸ್ವ ಮಹಾದೇನಂ ತಸ್ಮೂನ್ಮಾ ಪ್ರಮದೋ ಭವ ॥೨೨೬॥ 


ಬಿಲ್ವಪತ್ರೈರ್ಮಹಾದೇವಂ ಯೋ ನಿತ್ಯಂ ನಾರ್ಚಯಿಷ್ಯತಿ । 
ಸ ಕೆರ್ಮಭ್ರಷ್ಟ ಏವೇತಿ ವದಂತಿ ಶ್ರುತಯೋಸಖಿಲಾಃ 1೨೨೭! 


ಇವುಗಳನ್ನು ಧರಿಸುವುದೂ, MET ಸಹ  ಚ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ನಿತ್ಯ 
ಕರ್ಮಗಳೆಂದು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಹೇಳಿದೆ. ೨೨೧-೨೨೨! 


ನಿಧನಪತಯೇ ನಮಃ ಎನ್ನುವ ಉಪನಿಸತ್ಪೊ ಕ್ತ್ಷವಾದ ಮಂತ್ರಗಳು 
ಪಾಪನಾಶಕರಗಳಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಅವುಗಳನ್ನು ಚ್ಚರಿಸಿ ಲಿಂಗಸ್ವರೂನಿಯಾದ ಆ 
ಸದಾಶಿವನನ್ನು ಪ್ರತಿನಿತ್ಯವೂ ಪೂಜೆಮಾಡಜೇಕು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ ! ಎಲ್ಲಾ ವೇದ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ತಿವಲಿಂಗಪೂಜೆಯು ವಿಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಈ ಲಿಂಗಪೂಜಾಧರ್ಮನು ಸಕಲ 
ಫಲಗಳನ್ನೂ ಕೊಡುವುದಲ್ಲದೆ ಸ್ವತಃ ಶಾಶ್ವ ತವಾಗಿರುವುದು. ೨೨೩-೨೨೪! 


ನಿತ್ಯವಾಗಿರುವ (ಶಾಶ್ವತವಾಗಿರುವ) ಈ ಶಿವಲಿಂಗಪೂಜೆಯನ್ನು ದಿನವೂ 
ಮಾಡದವನು ಭಯಂಕರವಾದ ನರಕವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಚಂದ್ರಸೂ ಸೂರ್ಯರಿರುವವರೆಗೆ 
ಅಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ನರಳುವನು. ಆದ್ದರಿಂದ ಎಲ್ಫೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ! ನಿತ್ಯವೂ ನೀರಿನಿಂದ 
ತೊಯ್ದ ಅಥವಾ ಒಣಗಿರುವ ಬಿಲ್ಲ ಪತ್ರೆಗಳನ್ನು ತಂದು ಆ ಸದಾ ಮಂಗಳ 
ಸ್ವರೂಪನಾದ ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡು. ಇದರಲ್ಲಿ ಕೊಂಚವೂ ಹಿಂದೆಗೆ 
ಯಚೇಡ. ನಿತ್ಯವೂ ಬಿಲ್ವಪತ್ರೆ ಗಳಿಂದ ಅ ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಸೂಜೆಮಾಡದಿರುವ 
ನನ್ನು ಕರ್ಮಭ್ರಷ್ಟನೆಂದು ಎಲ್ಲಾ ಶ್ರುತಿ ತಿಗಳೂ ಸಾರುತ್ತಿರುವುವು. 1೨೨೫-೨೨೬ 
ಎ೨೨; !! 
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೪ಭಲ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೆ 
ಬಿಲ್ವಪತ್ರಾಣಿ ಶುದ್ಧಾ ನಿ ಸ್ವತಃ ಪರ್ಯುಷಿತಾನ್ಯಪಿ । 


ಶಂಕರಾರ್ಚನಯೋಗ್ಯಾ ಥಿ ಭವಂತೀತ್ಯಸ್ತಿ ಹಿ ಶ್ರುತಿಃ ॥೨೨೮॥ 


ಸುವರ್ಣಂ ಬಿಲ್ವ ಪತ್ರಂ ಚ ರತ್ನಂ ಚೆ ರಜತಂ ತಥಾ। 


ನಹಿ ಪರ್ಯ ಹಿತಂ ಯಸ್ಮ್ಮಾ ಚ್ಫು ದ್ಧ ಮೇವ ಸ ಸ್ವತಂ ಯತಃ ॥೨೨೯॥ 
ಅರ್ಪಿತಾನ್ಯಪಿ ಬಿಲ್ವಾನಿ ಪ್ರಕ್ಲಾಳ್ಯೆ ಚ ಪುನಃ ಪುನಃ । 
ಶಂಕೆ ಜರ ಟ್‌ ಹ ಯದಿ ನ ಕ್ವಚಿತ್‌ ॥೨೩೦॥ 


ಶಿವಲಿಂಗಂ ಸಮಭ್ಯರ್ಚ್ಯ ಬಿಲ್ಪಪತ್ರೈಃ ಪ್ರಯ 


ಪ್ರ 
ಭೋಕ್ತೆವ್ಯಮನ್ವಹಂ ವಿಪ್ರೈರನ್ಯಥಾ ಯಾಂತಿ ಯಾತನಾಂ ॥೨೩೧ 


ಲಃ 


9 


ಶುಸ,ಂ ಶಾಠಿತಮಾರ್ದ್ರ್ರಂ ಮಾ ಬಿಲ್ಲ ಪತೈಂ ಶಿನಪಿಿ ಯಂ । 
ಇ 4 ಬ 


4 ತಸ್ಮಾದರ್ಚ ಯ ಯತ್ನೆ €ನ ಬಿಲ್ವ್ಪಪ ತ್ರೈಃ ಸದಾಶಿವಂ ॥೨೩೨॥ 
ಅನಾಘ್ರಾತಂ ಬಿಲ್ವಸತ್ರಂ ಯಾದೃಶಂ ತಾದೃಶಂ ಶಿವೇ। 
ವಿನಿಕ್ಷಿಷ್ಕ ಮಹಾಷ ಷಾಪೈರ್ಮುಚ್ಯತೇ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ ' ॥೨೩೩॥ 


ಬಿಲ್ವಪತ್ರೆಗಳು ಶುದ್ಧವಾಗಿರಲಿ, ಅಥವ ದಾ ಮುಚ್ಚಿರಲಿ ಅ 
ಆ ಶಂಕರನ ಪೂಜಾಯೋಗ್ಯವಾದವುಗಳೆ: ದವು ನುಡಿಯುತ್ತಿರುವುದು. ಚಿನ್ನ 
ಬಿಲ್ವಪತ್ರೆ, ರತ್ನ ಮತ್ತು ಬೆಳ್ಳಿ ಇವುಗಳು ಯಾವಾಗಲೂ ಸ್ವತಃ ಪರಿಶುದ್ಧವಾಗಿ 
ರುವುವೇ ಹೊರತು, ಎಂದಿಗೂ ಕಲ್ಮಷಯುಕ್ತವಾದವುಗಳಲ್ಲ. ನಿರ್ಮಾಲ್ಯ ಬಿಲ್ವಪತ್ರೆ 
ಗಳನ್ನೇ ಚೆನ್ನಾಗಿ ತೊಳೆದು ಶಿವನಿಗೆ ಸಮರ್ಪಿಸಬಹುದು. ಹೊಸ ಬಿಲ್ವಪತ್ರಿಗಳು 
ದೊರೆಯದಿದ್ದಾಗ ಈರೀತಿ ನಿರ್ಮಾಲ್ಯವನ್ನು ತೊಳೆದು ಪೂಜಿಸಬಹುದು. 


೨ ೨೮-೨೨೯-೨೩೦ 


ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರು ಬಿಲ್ತ್ಪಪತ್ರೆಗಳಿಂದ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ನಿಯಮ 
ರಾಗಿ ಪೂಜಿಸಿ ಅನಂತರ ಊಟಮಾಡಬೇಕು. ಹಾಗೆ ಮಾಡದಿದ್ದರೆ ನರಕ 
ತನೆಗಳನ್ನ ನುಭವಿಸಚೇಕಾಗಿ ಬರುವುದು. ಬಿಲ್ವನ ಸತ್ರೆಯು ಒಣಗಿರಲಿ, ಹಸಿಯಾ 
ಗಿರವಿ ಅಥವ ಕೊಯ್ದಿರಲಿ ಶಿವನ ಗೆ ಪ್ರೀತಿಕರವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಅವುಗಳನ್ನು ತಂದು 
ಸದಾಶಿವನಿಗೆ ಪೂಜೆಮಾಡಲೇಚೇಕು. ಮೂಸಿನೋಡದೇ ಯಾನರೀತಿಯಾನ ಬಿಲ್ವ ' 


ಬದ್ದ 
ಯಾ 
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ಸೆಪ್ತ ಮಾಂಶಃ ಆ. ೨೦ ರ್ಟ 


ಸದಾಶಿವಂ ಬಿಲ್ವ್ಪಸತ್ರೈರಚ್ಛಿದ್ರೈಃ ಕೋಮಲೈರ್ನವೈಃ | 


ಯಃ ಪೂಜಯತಿ ಯತ್ನೇನ ಸ ಮೋಕ್ಷಮಧಿಗಚ್ಛೆತಿ ॥೨೩೪॥ 
ಬಿಲ್ವಸತ್ರ್ರೈರ್ನವೈರ್ನಿತ್ಯಂ ಯಃ ಪೂಜಯತಿ ಶಂಕರಂ । 
ಸ ಧನ್ಯ ಇತಿ ವೇದಾಂತೈಃ ಸರ್ವೈರಪ್ರ್ಯುಪಬ್ಭಂಹಿತಂ ॥೨೩೫॥ 


ಮಹಾದೇವಂ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ಪ್ರಾತರ್ಬಿಲ್ವದಲೈರ್ನವೈಃ | 


ಸಂಪೂಜ್ಯ ಮೋದತೇ ಯಸ್ತು ಸ ಧನ್ಯ ಇತಿ ಗೀಯತೇ ॥೨೩೬॥ 
ಏನಮೇವ ಹಿ ಮಧ್ಯಾಹ್ನೇ ಸಾಯಾಹ್ನೇಸಿ ಸದಾಶಿವಂ |. 


ಸ ಬಿಲ್ವಸತ್ರೈರಭ್ಯರ್ಚ್ಯ ಧನ್ಕ್ಯೋ ಭವತಿ ಮಾನನಃ ॥೨೩೭॥ 


ದ್‌ ಶಂಬಾ ಕ್ಳಿ 
ಬಿಲ್ವಪತ್ರಾರ್ಚನಾಶ್ಚ್ರೀತೋ ಯಥಾ ಭವತಿ ಶಂಕರಃ | 
ತಥಾ ನಾನ್ಯೇನ ಸುಪ್ರೀತೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ ಮಹೇಶ್ವರಃ ॥೨೩೮॥ 


ತತಃ ಪೂಜಯ ಯತ್ನೇನ ಮಹಾದೇವಂ ಸುರೋತ್ತಮಂ । 


ಮಹಾಸಾಪನಿನಿರ್ಮುಕ್ತೋ ಭವಿಷ್ಯಸಿ ನ ಸಂಶಯಃ ॥೨೩೯॥ 
ಪತ್ರೆಗಳಿಂದಲಾದರೂ ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡಿದರೆ ಮಹಾಪಾತಕಗಳಿಂದ 
ಮಾನವನು ಬಿಡುಗಡೆಹೊಂದುವನು. 1೨೩೧-೨೩ ೨-೨೩೩! 


ಮೃದುವಾದ ಹೊಸಬಿಲ್ವದಳಗಳಿಂದೆ ಫಿಯಮಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಆ ಸದಾಶಿವ 
ನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡುವವನು ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. ಹೊಸಹೊಸದಾಗಿರುವ 
ಬಿಲ್ವಸತ್ರೆಗಳಿಂದ ನಿತೃವೂ ಗೌರೀಶಂಕರರನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡುವನನ್ನು ಎಲ್ಲಾ 
ವೇದಾಂತಗಳೂ ಧನ್ಯನೆಂದು ಸಾರುತ್ತಿರುವುವು. ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಿಯಮಪೂರ್ವಕ 
ವಾಗಿ ಹೊಸಬಿಲ್ವದಳಗಳಿಂದ ಮಹಾದೇವನಿಗೆ ಪೂಜೆಮಾಡಿ ಸಂತೋಷಪಡುವವನು 
ಧನ್ಯನೆಂದು ಸರ್ವರಿಂದಲೂ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಲ್ಪಡುವನು. |೨೩೪- ೨೩೨ -೨೩೬/ | 
ಹೀಗೆಯೇ ಮಧ್ಯ್ಯಾಹ್ನದಲ್ಲಿಯೂ ಮತ್ತು ಸಾಯಂಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಆ ಸದಾ 
ಶಿವನನ್ನು ಬಿಲ್ವಿದಳಗಳಿಂದ ಪೂಜೆಮಾಡಿ ಮಾನವನು ಧನ್ಯನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಆ 
ಮಹೇಶ್ವರನು ಬಿಲ್ವಪತ್ರೆಯಿಂದ ಪೂಜಿಸಿದರೆ ಪ್ರೀತನಾಗುವಹಾಗೆ ಮತ್ತಾವುದ 
ರಿಂದಲೂ ಸಂತೋಷ ಹೊಂದಲಾರನು. ಅದ್ದರಿಂದ ದೇವೋತ್ತಮನಾದ ಆ ಮಹಾ 
ದೇವನನ್ನು ನೀನೂ ವಿಶೇಷ ಕಿಯಮದಿಂದ ಪೂಜೆಮಾಡು. ಎಲ್ಲಾ ಮಹಾಪಾಪ 
2) (18) 
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ದ್ರ 
[a] 
ದ] 
೨, 


೪೫೦ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಮೇ 
|| ವಿಷ್ಣುರುವಾಚ || 


ಹಾನಿ ಎದಿ 


ಇತ್ಯುಕ್ತಸ್ತೇನ ಶೈವೇನ ತಂ ಪ್ರಣಮ್ಯ ಶಿವಾರ್ಚಕಂ । 

ಉದ್ಧೂಲ್ಯ ಭಸ್ಮನಾಂಗಾನಿ ಶಿವಸೂಜಾಪರೋ*ಭವತ್‌ ॥೨೪೦॥ 
ಉದ್ಧೂಳನತ್ರಿಪುಂಡ್ರಾಭ್ಯಾಂ ಕೇವಲಾಭ್ಯಾಮಲಂಕೈತಃ। 
ರುವ್ರಾಕ್ಷಧಾರಣಂ ಕೃತ್ವಾ ಸ ಚಕಾರ ಶಿವಾರ್ಚನಂ ॥೨೪೧॥ 


ತತಃ ಶಿವಪ್ರಸಾದೇನ ನಿರ್ಮುಕ್ತಃ ಸರ್ವಪಾತಕ್ಕೈಃ । 
ಪ್ರಪೇದೇ ಗಣನಾಥತ್ವಂ ಶಿನಲಿಂಗಾರ್ಚನಾದ್ವಿಥೇ ॥೨೪೨॥ ._ 


ಅತಃ ಪ್ರಯತ್ನತಃ ಕಾರ್ಯಂ ಶಿನಲಿಂಗಾರ್ಚನಂ ವಿಧೇ । 
ಶಿವಲಿಂಗಾರ್ಚನಂ ನಿತ್ಯಮಕುರ್ವಸ್ಪ ತ್ಯವೈತಿ ಹಿ ॥೨೪೩॥ 


ದೇವಾನಾಂ ಮಾನವಾನಾಂ ಚ ಯುಷೀಣಾಮಪಿ ವಸ್ತುತಃ । 
ಶಿವ ಏವ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ಪೂಜ್ಯೋ ಭವತಿ ಸಂತತಂ ॥೨೪೪॥ - 


ಶಿವಲಿಂಗಾರ್ಚನತ್ಯಾಗೇ ಮುಕ್ತಿರತ್ಯಂತದುರ್ಲಭಾ । 
ತತಃ ಕುರು ಪ್ರಯತ್ನೇನ ಶಿನಲಿಂಗಾರ್ಚನಂ ವಿಧೇ 4೨೪೫॥ 


ಗಳಿಂದಲೂ ಬಿಡುಗಡೆ ಹೊಂದುವೆಯೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯಪಡಬೇಡವೆಂದು 
ಶಾಂಭವನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. 15೭-೨೩೮-೨೩೯1 

ಶಾಂಭವನಿಂದ ಹಾಗೆ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿಮೇಲೆ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ತಿವಪೂಜಕನಿಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿ, ತಾನೂ ಭಸ್ಮವನ್ನು ಮೈಗೆಲ್ಲಾ ಲೇಪನಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಶಿವ 
ಪೂಜಾನಿರತನಾದನು. ಕೇವಲ ಭಸ್ಮೋದ್ಧೂಳನ, ಮತ್ತು ಭಸ್ಮತ್ರಿಪುಂಡ್ರಗಳನ್ನು 
ಅಲಂಕರಿಸಿಕೊಂಡು ವಿಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ರುದ್ರಾಕ್ರಿಯನ್ನು ಧರಿಸಿ ಅನಂತರ ಶಿವ 
ಪೂಜೆಮಾಡಿದನು. ಅಯ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮನೇ! ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಶಿವಲಿಂಗಪೂಜೆಮಾಡಿ, 
ಪರಶಿವನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಸಕಲ ಪಾಪಗಳನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಕೊನೆಗೆ 
ತಾನೂ ಶಿವಗಣಗಳಿಗೆ ಒಡೆಯನಾದನು. ॥೨೪೦-೨೪೧-೨೪೨॥ * 

ಅಯ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮನೇ! ಆದ್ದರಿಂದ ನಿಯಮಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು 
ಪೂಜೆಮಾಡಬೇಕು. ನಿತ್ಯವೂ ಶಿವಲಿಂಗಪೂಜೆ ಮಾಡದವನು ಕರ್ಮಭ್ರಷ್ಟ 
ನಾಗುತ್ತಾನೆ. ದೇವತೆಗಳು ಯಸಿಗಳು ಮತ್ತು ಮನುಷ್ಯರು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ನಿಜವಾಗಿ 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೨೦ ಏಗ 


ದದಾತಿ ಶಂಕೆರೋ ಮುಕ್ತಿಂ ಸ್ವಭಕ್ತೇಭ್ಯಸ್ತಥಾ ಸತಿ | 


pf ಸಿ 


ಕುರು ಭಕ್ತಿಂ ಮಹಾದೇನೇ ಲಭ ಮುಕ್ತಿಮನಾಮಯಂ ॥೨೪೬೧ 


ನಿಧೇ ಕಾರ್ಯಂ ನಿಹಾಯಾನ್ಯತ್ಸ್ಮರ ಶಂಕರಮನ್ವಹಂ । 
ಸ್ಮೃತೇ ತು ಶಂಕರೇ ನಿತ್ಯಂ ಸಂಸಾರೀ ನ ಭವಿಷ್ಯಸಿ ॥೨೪೭॥ 


ಸಂಸಾರತರಣೋಪಷಾಯಃ ಶಂಕರಸ್ಮರಣಂ ನಿಧೇ । 
ತತಃ ಸ್ಮರಾನ್ವಹಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಶಂಕರಂ ಲೋಕಶಂಕರಂ ॥೨೪೮॥ 


ವಿಚಾರ್ಯ ವೇದವೇದಾಂತಾನ್ಸೇತಿಹಾಸಾನತಂದ್ರಿತೈಃ | 
ಸಂಪೂಜ್ಯ ಶಿನ ಏವೇತಿ ನಿಶ್ಚಿತಂ ಮುನಿಭಿಃ ಪುರ ॥೨೪೯॥ 


ತತಃ ಪೂಜಯ ಯತ್ನೇನ ಮಹಾದೇನಮತಂದ್ರಿತಃ। 


ತಸ್ಮಿನ್ಸಂಪೂಜಿತೇ ನಿತ್ಯಂ ಮುಕ್ತಿರ್ಭವತಿ ಸರ್ವಥಾ ॥೨೫೦॥ 


ಆ ಶಿವನೇ ಅನವರತವೂ ಪೂಜಾರ್ಹನಾಗಿರುವನು. ಶಿವಲಿಂಗಪೂಜಿಮಾಡದೇ 
ಮೋಕ್ಷಪ್ರಾಪ್ತಿಯು ದುರ್ಲಭವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ನೀನು ನಿಯಮದಿಂದ ಆ ಶಿವಲಿಂಗ 
ವನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡು. ೨೪೩-೨೪೪-೨೪೫1 

ಶಂಕರನು ತನ್ನ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಕರುಣಿಸುವನಾದ್ದರಿಂದ ನೀನೂ 
ಆ ಶಂಕರನಲ್ಲಿ ಸುಖಪ್ರದವಾದ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಪಡೆಯಲು ಭಕ್ತಿಯಿಡು. ಅಯ್ಯ 
ವಿಧಿಯೇ! ಇತರ ಕೆಲಸಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಬಿಟ್ಟು ಯಾವಾಗಲೂ ಆ ಶಂಕರನನ್ನೇ 
ಸ್ಮರಣೆಮಾಡು. ನಿತ್ಯವೂ ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುವುದರಿಂದ ನಿನಗೆ ಈ ಸಂಸಾರ 
ಬಂಧನವೇ ಉಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ ಈ ಸಂಸಾರದಿಂದ ಉದ್ದಾರವಾಗಲು ಶಂಕರನ 
ಸ್ಮರಣೆಯೇ ಉಪಾಯವಾಗಿರುವುದೆಂದು ತಿಳಿ. ಆದ್ದರಿಂದ ಎಲ್ಫೆ ಬ್ರಹ್ಮನೇ! 
ದಿನವೂ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಜಗನ್ಮಂಗಳಕರನಾದ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಸ್ಮರಣೆಮಾಡು. 
॥೬-೨೪೭-೨೪೮1 


ಬೇಕೆಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿರುವರು. `ಓ ಬ್ರಹ್ಮದೇವ ! ಆದ್ದರಿಂದ ಸರ್ವೋತ್ತಮನಾದ 
ಮಹಾದೇವನನ್ನು ನೀನು ಪೂಜೆಮಾಡು. ಆ ದೇವಜೇವನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡು 
ವುದರಿಂದ ಖಂಡಿತವಾಗಿ ನಿನಗೆ ಮೋಕ್ಷಸ 


೨0 


ನಯಾಗುವುದು. ೨೪೯-೨೫೦1 


(೧) 
t 
[ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


೪೫೨ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ಪ್ರಸನ್ನೇ ಸಾರ್ವತೀನಾಥೇ ಚತುರ್ವರ್ಗಫಲಪ್ರದೇ । 
ಕಿಮಲಭ್ಯಂ ವದ ಬ್ರಹ್ಮನ್ನ ಕಿಂಚಿದಪಿ ಸರ್ವಥಾ , ॥೨೫೧॥ 
ಯಂ ಪಶ್ಶತಿ ಮಹಾದೇವಃ ಸಾದರಂ ಕರುಣಾನಿಧಿಃ । 
ತಮುದ್ಧರತ್ಕಯತ್ನೇನ ಘೋರಸಂಸಾರಸಾಗರಾತ್‌ ॥೨೫೨॥ 


ಶಂಕರಃ ಕರುಣಾಸಿಂಧುರ್ಯದಿ ಪಶ್ಯತಿ ಸಾದರಂ । 

ಕೀಟಿಂ ಪತಂಗಮನ್ಯಂ ವಾತಂಮೋಚಯತಿ ಸರ್ವಥಾ ॥೨೫೩॥ 
ಪ್ರಸನ್ನೇ ಸತ್ಯುಮಾಕಾಂತೇ ಮಶಕೋ ವಾ ಗಜೋಥವಾ । 
ಪ್ರಾಸ್ನೋತ್ತಿ ಪರಮಂ ಸ್ಥಾನಂ ಯೋಗಿನಾಮಹಿ ದುರ್ಲಭಂ ॥೨೫೪॥ 
ಅನೇಕಜನ್ಮಭಿರ್ಫೋರಂ ಯದಿ ತಪ್ತಂ ತಪಸ್ತದಾ। 

ಪ್ರಸೀದತಿ ಮಹಾದೇವಃ ಸಾಂಬಃ ಸ್ವರ್ಗಾಪವರ್ಗದಃ ॥೨೫೫॥ 


ಶಿವನಾಮಮಣಿಃ ಕಂಠೇ ಯಸ್ಯ ತಿಷ್ಠತಿ ಸರ್ವದಾ । 
ಸ ನೀಲಕಂಠತಾಮೇತಿ ಸತ್ಯಮೇವೋಚ್ಕತೇ ಮಯಾ ॥೨೫೬॥ 


ಬ್ರಹ್ಮನೇ"! ಧರ್ಮಾರ್ಥಕಾಮಮೋಕ್ಷರೂಪವಾ ಫಲಗಳನ್ನು ಕೊಡುವ ಆ 
ಪಾರ್ವತೀರಮಣನು ಪ್ರಸನ್ನನಾದರೆ ಏನು ತಾನೇ ದುರ್ಲಭವೆನಿಸೀತು! ದಯಾ 
ಸಮುದ್ರನಾದ ಮಹಾದೇವನು ಆದರದಿಂದ ನೋಡುವವರನ್ನೆಲ್ಲಾ ಅವಶ್ಯವಾಗಿ 
ಈ ಭಯಂಕರವಾದ ಸಂಸಾರವೆಂಬ ಸಾಗರದಿಂದ ಉದ್ದಾರಮಾಡಿಯೇ 
ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಕರುಣಾಮಯನೆನಿಸಿದ ಮಹಾದೇವನು ಆದರದಿಂದ ನೋಡುವ 
ಪಕ್ಷಿಯಾಗಲೀ ಅಥವಾ ಹುಳುವೇ ಆಗಲೀ ಒಂದುವೇಳೆ ಬೇರೆಯವರೇ ಆಗಲೀ 
ಅವರನ್ನೆಲ್ಲಾ ಖಂಡಿತವಾಗಿ ಅವನು ಬಿಡುಗಡೆ ಮಾಡಿಯೇ ` ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. 
|| ೨೫೧-೨೫.೨-೨೫೩/| 


ಆ ಉಮಾರಮಣನು ಪ್ರಸನ್ನನಾದರೆ ನೊಣವಾಗಲೀ ಆನೆಯಾಗಲೀ 
ಅಥವಾ ಮತ್ತಾವ ಪ್ರಾಣಿಯೇಬೇಕಾದರೂ ಆಗಲೀ ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಯೋಗಿಗಳಿಗೂ 
ಹೊಂದಲಸಾಧ್ಯವಾದ ಉತ್ತಮವಾದ ಸದ್ಗತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹ 
ವಿಲ್ಲ. ಅನೇಕ ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಭಯಂಕರವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿದಾತಸಿಗೆ . ಮಾತ್ರ 


ಅಂಬಿಕಾಸತಿಯಾದ ಆ ಮಹಾದೇವನು ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ ಸ್ವರ್ಗ, ಮೋಕ್ಷರೂಪವಾದ 
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ಸಪ್ರಮಾಂಶಃ ಆ. ೨೦ ೪೫೩ 


ಶ್ರೀನೀಲಕ:ಠ ಶ್ರೀಕಂಠ ಶಿತಿಕಂಠೇತಿ ವಾದಿನಃ । 


ವೈ ಹುಂಠೆಂತ ತೃಣವತ್ಯೃತ್ವಾ ತಿಪ್ಪ ತಿ ಖಲು ಸರ್ವದಾ 1೨೫೭1 
ಸಂಪೂಜ್ಯ ಶಂಕರಂ ನಿತ್ಯಂ ಶಿನನಾಮಾನ್ಯು ತಂಪಿಬ। 
ಶಿವನಾಮಾಮೃ ತಾದನ್ನನ ನ್ನ್ನ ಭವತ್ಯ ಮೃತಂ ನಿಧೇ 1೨೫೮॥ 


ಪುರಾ ಕಾಂಚೀಪುರೀವಾಸೀ ಶಶ್ಚಿದ್ರಾಜಾ ಬಲೋನ್ನ ತಃ । 
ನಿಶ್ವಾಭಿಡೋ ದದರ್ಶೈಕಂ ಶಿನಾಚಾರರತಂ ದ್ವಿಜಂ ॥೨೫೯॥ 


ಸ ರಾಜಾ ಶಾಂಕರಂ ವಿಸ್ರಂಪ್ರ ಪ್ರಣಮ್ಯಾಭ್ಯರ್ಚ್ಯ ಸಾದರಂ । 
ಸೈತಾಂಜಲಿಪುಟೋ ಭೂತ್ವಾ ಪಪ್ರಚ್ಛ  ನಿನಯಾನ್ವಿತಃ ॥೨೬೦॥ 


ನಿಪ್ರ ಶಂಕೆರತತ್ವಜ್ಞ ಶಂಕೆರಾರ್ಚಕೆ ಶಾಂಕೆರ । 
ತ್ವದ್ಧರ್ಶನೇನ ಸಂತುಷ್ಸಮಭೂದದ್ಯ ಮನೋ ಮಮ ॥೨೬೧॥ 


ವ 


ಫಲಗಳನ್ನು ಕೊಡುವನು. ಶಿವನಾಮವೆಂಬ ರತ್ನವನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ ಕೊರಳಲ್ಲಿ 
ಧರಿಸಿರುವನು ಸತ್ಯವಾಗಿ ಆ ನೀಲಕಂಠಸ್ವರೂಪವನ್ನ್ಸೈದುವನೆಂದು ನಾನು ಹೇಳು 
ವೆನು. ॥೨೫[೪-.೨%೫-೨೫೬/ 


“ಫ್ರೀ ನೀ ಲಕಂಠ, ಶ್ರೀಕಂಠ, ಶಿತಿಕಂಠ” ಎಂಬುದಾಗಿ ಶಿವನ ದಿವ್ಯನಾಮ 
ಗಳನ್ನು ಉಚ್ಛಾರಮಾಡುವವರು ಆ ವೈಕುಂಠವನ್ನೂ ಹುಲ್ಲಿಗಿಂತಲೂ ಕಡೆಮಾಡಿ' 
ಸೂ, ಸಂತೋಷಭರಿತರಾಗಿರುವರು. ಆದ್ದರಿಂದ ಶಂಕರನನ್ನು ನಿತ್ಯವೂ 
ಪೂಜೆಮಾಡಿ ಆ.ಶಿವನಾಮಗಳೆಂಬ ಅಮೃತಪಾನಮಾಡು. ಅಯ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮನೇ, ಶಿವ 
ನಾಮವೆಂಬ ಅಮೃತಕ್ಕೆಂತಲೂ ಅತಿಶಯವಾದ ಅಮೃತವು ಬೇರೆ ಸಗ 


೨೫1೮॥ 


ಹಿಂದೆ ಕಾಂಚೀಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷ ಬಲಶಾಲಿಯಾದ ವಿಶ್ವಾಭಿದನೆಂಬ 
ರಾಜನೊಬ್ಬನ ತಿವಪೂಜಾನಿರತನಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೊಬ್ಬನನ್ನು ನೋಡಿದನು. ಆಗ 
ಆ ರಾಜನು ಶೈವಧರ್ಮನಿರತನಾದ ಬಾ ೨ಹ್ಮಣನಿಗೆ ಷಿ ಆದರದಿಂದ 
ಪೂಜಿಸಿದನಂತರ ವಿನೀತನಾಗಿ ಕೈಜೋಡಿಸಿ ಇಂತೆಂದನು. ೫೯-೨೬೦/ ಕ 
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॥ ನಿಶ್ವಾಭಿದ ಉವಾಚ | 
ದಶವರ್ಷಸಹಸ್ರಾಣಿ ದಶವರ್ಷಾಯುತಾನಿ ಚ । 


ಗತಾನಿ ಶಾಸತೋ ರಾಜ್ಯಂ ಮಮ ಶತ್ರುನಿವರ್ಜಿತಂ ॥೨೬ ೨॥ 


ಭುಕ್ತಂ ಮಯಾಃಯುತಂ ಸ್ತ್ರೀಣಾಂ ಸಂಂದರೀಣಾಂ ಯಥಾಸುಖಂ! 
ಜಾತಾ ದಶಶತಂ ಪುತ್ರಾ ವೇದಶಾಸ್ತ್ರನಿಶಾರದಾಃ ॥೨೬೩॥ 


ಕುಬೇರೇಣಾಸ್ತಿ ಸಖ್ಯಂ ಮೇ ಸರ್ವದಾ ಪ್ರೀತಿಪೂರ್ವಕಂ। 
ಧನಾನಿ ಸಂತ್ಯನಂತಾನಿ ರತ್ನಾನಿ ವಿವಿಧಾನಿ ಚ ॥೨೬೪॥ 


ಐರಾವತಸಮಾಃ ಸಂತಿ ಹೋಟಿಕೋ ದ್ವಿರದಾ ಮಮ । 
ಉಚ್ಚೈಃಶ್ರವಸಮಾಃ ಸಂತಿ ತುರಂಗಾಃ ಕೋಬಟಿಕೋ ಮಮ ॥೨೬೫॥ 


ಕಾಮಧಥೇನುಸಮಾಃ ಸಂತಿ ಮಮ ಗಾವೋ*ಸಿ ಕೋಟಶಃ । 
ಅನ್ಯಾನ್ಯನನ್ಯಲಭ್ಯ್ಕಾನಿ ಸಂತಿ ವಸ್ತೂನಿ ಕೋಟಿಶಃ ॥೨೬೬॥ 


“ ಆಯ್ಯ ಶೈವತತ್ವವನ್ನರಿತ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ, ಶಂಕರಪೂಜಕನಾದ ನಿನ್ನ 
ದರ್ಶನದಿಂದ ಈಗ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಸಂತೋಷಭರಿತವಾಯಿತು. ನಾನು ಶತ್ರುಗಳ 
ಭಯವಿಲ್ಲದೇ ರಾಜ್ಯವಾಳಲು ಆರಂಭಿಸಿ ಲಕ್ಷ್ಮಾಂತರವರ್ಷಗಳಾದವು. ॥.5೬೧-೨೬೨/ 


ನಾನು ಹತ್ತುಸಾವಿರ ಸುಂದರಾಂಗಿಯರನ್ನು ಪಭೋಗಿಸಿರುವೆನು. ಅವರಲ್ಲಿ . 
ಹುಟ್ಟಿರುವ ಸಾವಿರಮಂದಿ ಮಕ್ಕಳು ವೇದಶಾಸ್ರ್ರನಿಪುಣರಾಗಿ ನನಗೆ ಆನಂದವ 
ನ್ಹುಂಟುಮಾಡುತ್ತಿರುವರು. ಕುಬೇರನೊಡನೆ ಪ್ರೀತಿಪೂರ್ವಕವಾದ ಸ್ನೇಹವಿರುವು 
ದರಿಂದ ನನ್ನಲ್ಲಿ ನಾನಾವಿಧವಾದ ಧನಕನಕರತ್ತಾದೈೈಶ್ವರ್ಯಗಳು ಯಥೇಚ್ಛವಾಗಿ 
ರುವುವು. ನನಗೆ ಇಂದ್ರನ ಐರಾವತಕ್ಕೆ ಸಮನಾಗಿರುವ ಕೋಟ್ಯಂತರ ಆನೆಗಳೂ, 
ಉಚ್ಚ್ಬೈಃಶ್ರವಸ್ಸಿಗೆ(ಇಂದ್ರನ ಕುದುರೆ) ಸದ್ಭಶವಾಗಿರುವ ಕೋಟ್ಯಂತರ ಉತ್ತಮವಾದ 
ಕುದುರೆಗಳೂ ಇರುವುವು. ॥೨೬೩-೨೬೪-೨೬೨॥ 


ದೇವಲೋಕದ ಕಾಮಧೇನುನಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ ಅಸಂಖ್ಯವಾದ ಗೋವು 
ಗಳೂ, ಮತ್ತೆಲ್ಲಿಯೂ ಹೊಂದಲಸಾಧ್ಯವಾದ ಇನ್ನೂ ಅನೇಕ ಕೋಟ್ಯಂತರ 
ವಸ್ತುಗಳೂ ನನ್ನಲ್ಲಿರುವುವು. ಅಯ್ಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ , ಚಿನ್ನ, ರತ್ನ ಮುಂತಾದ 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಅ. ೨೦ ೪೫೫ 


ಸುವರ್ಣರತ್ನ ಕೋಶಾದಿ ವರ್ಧತೇ ಪ್ರತ್ಯಹಂ ಮಮ । 
ಜಾಯಶೇ*ನುಕ್ಸಣಂ ವಿಪ್ರ ಭಾಗ್ಯವೃದ್ಧಿರ್ಮಮಾಧುನಾ ॥೨೬೭॥ 


ಏತಾದೃಶಂ ಮಹದ್ಭಾಗ್ಯಂ ಕಥಂ ಜಾತಂ ಮಮ ದ್ವಿಜ । 
ಕಿಂವಾಕೃತಂ ಮಯಾ ಪುಣ್ಯಂ ತತ್ಸರ್ವಂ ವದ ಶಾಂಕರ ॥೨೬೮॥ 


| ಶಾಂಕರ ಉವಾಚ ॥ 


ಭಿಲ್ಲಟಯಃ ಸೂರ್ವಭವೇ ರಾಜನ್ಭವಾನತಿಬಲಾನ್ವಿತಃ | 
ತದಾ ಭಿಲ್ಲ 


ಶರೀರೇಣ ಪಾತಕೆಂ ಬಹುಧಾಕೃತಂ ॥೨೬೯॥ 


ಮಾಂಸಾರ್ಥಮತಿಯತ್ನೇನ ಬಹವೋ ಹಿಂಸಿತಾ ಮೃಗಾಃ । 


ಭಕ್ಷಿತಂ ಬಹುಧಾ ಮಾಂಸಮತ್ಯುತ್ತಮಮನಾಕುಲಂ ॥೨೭೦॥ 


ಕಿಂಚಾರಣ್ಯಂ ಸಮಾಶ್ರಿತ್ಯ ಸಶರೇಣ ಸ್ಥಿತಂ ತ್ವಯಾ । 
ತದಾ ತಡಾ ತು ಬಹವೋ ನಿಹತಾಃ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಃ ಪುರಾ ॥೨೭೧॥ 


- 


ಕೋಶಗಳಿಂದ ನಿಬಿಡವಾಗಿರುವ ನನ್ನ ಭಾಗ್ಯವು ದಿನದಿನಕ್ಕೂ ಅಭಿವೃದ್ಧಿಯಾಗು 
ತ್ತಿರುವುದು. ವಿಪ್ರೋತ್ತಮ, ಇಂತಹ ಅಪಾರಭಾಗ್ಯವು ನನಗೆ ಹೇಗೆ ಉಂಬಾಯಿತು? 
ನಾನು ಹಿಂದೆ ಏನು ಪುಣ್ಯಮಾಡಿದ್ದೆನೋ ಅದನ್ನು ಈಶ್ವರಭಕ್ತನಾದ ನೀನು 
ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ನನಗೆ ತಿಳಿಸು'' ಎಂದು ಆ ವಿಶ್ವಾಭಿದನೆಂಬ ರಾಜನು ಪ್ರುರ್ಥಿಸಿದನು. 


॥|೨೬ ೬-೨೬ ೭-೨೬೮! 


ತ್‌ 


ಅಯ್ಯ ರಾಜನೇ, ಹಿಂದಿನ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ನೀನು ವಿಶೇಷ ಬಲಿಷ್ಕನಾದ 
ಬಿಲ್ಲುಗಾರನಾಗಿದ್ದು ನಾನಾಬಗೆಯಾದ ಪಾಪಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದೆ. ಒಂದುಸಲ ಬಹಳ 
ಕಷ್ಟಪಟ್ಟು ಅನೇಕ ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನು ಕೊಂದು ಅತ್ಯುತ್ತಮವಾದ ಜಿಂಕೆಯೇ 
ಮುಂತಾದ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಮಾಂಸವನ್ನು ಯಥೇಚ್ಛವಾಗಿ ತಿಂದು ಸಂತೋಷನಡು 
ತ್ತಿದ್ದ. ಹೀಗೆಯೇ ಕಾಲಕಳೆಯುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಒಂದುಸಲ ಬಿಲ್ಲು ಬಾಣಗಳೊಡನೆ 


ಕಾಡಿಗೆ ಹೋಗಿ ಅನೇಕ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಕೊಂದು ಹಿಂಸೆಪಡಿಸಿದೆ. ॥1೨೬೯-೨೭೦- 
೨೭೧! 
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೪೫೬ ಶ್ರೀಶಿವರಪಸೆ 


೯ 


ಗಿರಿಗಜ್ವರಮಾಶ್ರಿತ್ಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾ ಬಹವೋ ಹತಾಃ । 


ಕೃತೋ ಮಾರ್ಗನಿರೋಧಶ್ಚ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನಾಂ ಪುರಾ ತ್ವಯಾ॥೨೭೨॥ 


೬ 
ಏವಮೇವ ಸ್ಥಿತಂ ಸೂರ್ವಮರಣ್ಕೇ ಕ್ರೊರಕೆರ್ಮಣಾ । 
ತ್ವಯೈತಾದೃಶಚಿತ್ತೇನ ದ್ಧ ಷ್ಟೋ ಬಿಲ್ವಾರ್ಜನಪ್ರಿಯಃ ॥೨೭೩॥ 


ಅ ು 
ಸವನೇ ಬಿಲ್ವಪತ್ರಾಣಿ ಸೆಂಪಾದ್ಯಾನ್ವಹಮಾದರಾತ್‌ | 
ಶಿವಲಿಂಗಂ ಸಮಭ್ಯರ್ಚ್ಯ ಪೂಜಯಿತ್ವಾ ಸ್ಥಿತಃ ಪುರಾ ॥೨೭೪॥ 


ತಥಾ(ವಾ)ಪಿ ಕೃತಸಪಾಪಸ್ಯ ತಥೈವಾಸೀತ್ತದಾ ಮತಿಃ । 


ಸಾ ಮತಿರ್ನಿರ್ಮಲಾ ನಿತ್ಯಾ ಸುದೃಢಾಸೀತ್ರ್ತದಾ ತವ ॥೨೭೫॥ 
ಇ ಬ್‌  ್‌ ದ 
ತ್ವಯಾಪ್ಯತ್ಕಂತಯತ್ನೇನ ಬಿಲ್ವಪತ್ರಾಣಿ ಸಾವರಂ । 
ಸಂಪಾವ್ಯಾಭ್ಯರ್ಚಿತಂ ಲಿಂಗಂ ತ್ರಿಕಾಲಂ ಸಾವಧಾನತಃ ॥೨೭೬॥ಯ 
ಸಾಸು ಜ್ರ ಡ್‌ 
ಕೃತ್ವಾ ಕೃತ್ವಾಃಪಿ ಪಾಪಾನಿ ತ್ವಯಾ ಪ್ರತ್ಯಹಮಾದರಾತ್‌ । 
ಬಿಲ್ವಪತ್ರೈರ್ಮಹಾದೇವಃ ಪೂಜ್ಯತೇ ಯತ್ನ ಪೂರ್ವಕಂ 1೨೭೭1 


"ಚಿಟ್ಟಿ ಗುಹೆ ಮುಂತಾದವುಗಳನ 
ರನ್ನು ನೀನು ಧ್ವಂಸಮಾಡಿದೆ. ಅನೇ 
ತೊಂದರೆಮಾಡಿರುವೆ. ಹೀಗೆಯೇ ಕ್ರೂರವಾದ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನೇ ಎಸಗುತ್ತಾ ಕಾಡಿನ 


ನ್ಲಿಶ್ರಯಿಸಿ ಆನೇಕ ಮಂದಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ಹೌ 
™ 


ಮಂದಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ 
ಅ ಣಾ 
ಲ್ಲಿರಲು ಇದೇ ಹಿಂಸೆಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದಲೇ ಇರಲು ಒಬ್ಬ ಬಿಲ್ವಪತ್ರೆ 
ಯನ್ನು ಕೊಯ್ಯುವುದರಲ್ಲಿ ಆಸ್ಪಕ್ತೆ ಹೊಂದಿರುವವನ ದರ್ಶನವಾಯಿತು. ಆತನು 
ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿನಿತ್ಯವೂ ಬಿಲ್ವಪತ್ರೆಗಳನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ನಿಯಮ 
ದಿಂದ ಪೂಜೆಮಾಡುತ್ತಾ ಕಾಲಯಾಪನೆಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ॥೨೭೨-೨೭೩- ೨೭೪! 


ಇಂತಹ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣವಥೆಯೇ ಮುಂತಾದ ಮಹಾಪಾಪಗಳನ್ನೇ ಗಣನೆಯಿ 
ಲ್ಲದೇ ಮಾಡಿದ ನಿನಗೂ, ಅವನಂತೆಯೇ ನಾನೂ ಬಿಲ್ವಸತ್ರೆಗಳನ್ನು ಕೊಯ್ದು 
ಆ ಶಿವಲಿಂಗಪೂಜೆಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ನಿರ್ಮಲವೂ ದೃಢವೂ ಆದ ಭಕ್ತಿಯುಂಬಾ 
ಯಿತು. ನೀನು ಅದರಂತೆಯೇ ಆದರದಿಂದ ಬಿಲ್ವಪತ್ರೆಗಳನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿ 
ಬೆಳಗ್ಗೆ ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ಮತ್ತು ಸಾಯಂಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಸಾವಧಾನವಾಗಿ ಶಿವಲಿಂಗಪೂಜೆ 
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ಸಸ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೨೦ ೪೫೭ 
ಬಿಲ್ಪಪತ್ರಾರ್ಜನಂ ನಿತ್ಯಂ ಕುರ್ವತಸ್ತೇ ಕರದ್ಧಯಂ । 
ಬಿಲ್ವಕಂಟಕಸಂವಿದ್ದ ಮನಭ್ಯಾ ಸಾದಭೂನ್ಸೈಸೆ ॥೨೭ ೮॥ 

ಈ ತ 


ಯದಾ ಯದಾ ಬಿಲ್ವ ಪತ್ರ ೦ ಸಾದರಂ ಗ ಸಹ್ಯ ತೇ ತ್ವಯಾ । 
ತದಾ ತದಾ ತನುರ್ಜಾತಾ pode ॥೨೭೯॥ 


ಬಿಲ್ವ್ಪಕೆಂಟಿಕೆಸಂನಿದ್ಧಾಂಗೋಪ್ಯನ್ವಹಂ ಪ್ರೀತಿಪೂರ್ವಕಂ । 
ಬಿಲ್ವಪತ್ರಾರ್ಜನಾತ್ಪೂರ್ವಂ ನಿರತೋ ನೈವ ಸಂಸ್ಥಿತಃ ॥೨೮೦॥ 


ವಸಂತೇ ಬಿಲ್ವಪತ್ರೇಷು ಪತಿತೇಷು ಪುರಾ ತ್ವಯಾ । 
ಬಿಲ್ವವೃಕ್ಲಾ ;ಗ್ರಮಾರೂಢಂ ಬಿಲ್ವ ಪತ್ರಾರ್ಥಮಾದರಾತ್‌ ॥೨೮೧॥ 


ತದಾನೀಂ ವಾಯುರಭವತ್ತದಾ ತೇನೈವ ಕೆಂಪಿತಃ । 
ಭೂಮ್‌ ನಿಪತಿತಃ ಪೂರ್ವಂ ಭವಾಸ್ರ್ಯ್ಯಕ್ತತನುಸ್ತತಃ ॥೨೮೨॥ 


ಮಾಡಿದೆ. ಆಮೇಲೆ ಎಂದಿನಂತೆಯೇ ಪ್ರಾಣಿಹಿಂಸೆ ಮುಂತಾದ ಪಾಪಗಳನ 
ಮಾಡುತ್ತಲೇ ಪ್ರತಿನಿತ್ಯವೂ ಬಿಲ್ರಸತ್ರೆಗಳಿಂದ ನಿಯಮಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಆ ಮಹಾ 
ದೇವನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡಲು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದೆ. ॥೨೭೨೫-೨೭೬-೨೭೭॥ 


ಅಯ್ಯ ರಾಜನೇ, ಅಭ್ಯಾಸವಿಲ್ಲದೇ ಇದ್ದದ್ದರಿಂದ ಬಿಲ್ವಪತ್ರೆಯನ್ನು ತರಲು 
ಹೋದಾಗ ನಿತ್ಯವೂ ನಿನ್ನ ಎರಡು "ಕೈಗಳೂ ಬಿಲ್ವಸತ್ರೆಮರದ ಮುಳ್ಳುಗಳಿಂದ 
ಗಾಯವಾಗುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಬಿಲ್ವಪತ್ರೆಗಳನ್ನು ಆದರದಿಂದ ನೀನು ತರಲು ಹೋದಾಗ 
ಲೆಲ್ಲಾ ನಿನ್ನ ಶರೀರಕ್ಕೆ ಅದರ ಮುಳ್ಳು ಚುಚ್ಚಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಹಾಗೆ ಮುಳ್ಳು 
ಚುಚ್ಚಿದರೂ ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಮೊದಲು ಬಿಲ್ವಪಕ್ರಿಗಳನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸದೇ 


ನೀನು ಇರುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ೨೭೮-೨೭೯-೨೮೦1 


ಹಿಂಡಿ ವಸಂತಯತುವಿನಲ್ಲಿ ಬಿಲ್ವಪತ್ರೆ ಗಳೆಲ್ಲಾ ಬಿದ್ದು ಹೋಗಿದ್ದು ದರಿಂದ 
ಒಂದುಸಲ ನೀನು ಮರದ ತುದಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ಕೆಲವು ಬಿಲ್ವಪತ್ರಿಗಳನ್ನು ತರಲು ತುದಿಗೆ 
ಹತ್ತಿದೆ. ಆ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಬಲವಾಗಿ ಗಾಳಿಬೀಸಿ ಆ ಗಾಳಿಯಿಂದ ಮರವೆಲ್ಲಾ 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಅಲ್ಲಾಡಲು ನೀನು ಆಯತಪ್ಪಿ ನೆಲದಮೇಲೆಬಿದ್ದು ಪ್ರಾ ಣತ್ಯಾಗಮಾಡಿದೆ. 
೨೮೧-೨೮೨! 
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೪೫೮ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೇ 


ತದಾ ದುಂದುಭಯೋ ನೇದುಃ ಪುಷ್ಪವೃಷ್ಟಿರಭೂನ್ನೃಪ | 


ತ್ವದ್ದ್ಧರ್ಶನಾರ್ಥಂ ಬ್ರಹ್ಮಾದ್ಯಾಸ್ತದಾ ತತ್ರ ಸಮಾಗತಾಃ ॥೨೮೩॥ 


ತತೋ ವಿಮಾನಮಾರುಹ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕೇ ಗತಂ ತ್ವಯಾ | 
ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕೇ ಸ್ಥಿತಂ ರಾಜನ್ಸಾರ್ಥ ಕೋಟಿಯುಗಾಷ್ಟಕೆಂ ॥೨೮೪॥ 


ಯಾವತ್ಸಿತಂ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕೇ ತಾನದತ್ಕಂತಯತ್ನತಃ । 
ಚಕಾರ ಪೂಜನಂ ತುಭ್ಯಂ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಸಾದರಮನ್ವಹಂ ॥೨೮೫॥ 


ತತಃ ಪರಂ ನರೇಂದ್ರಸ್ಯ ಪುತ್ರ ಭಾವಮುಸಪಾಗತಃ । 

ತದಾ ಪ್ರಭೃತಿ ಸೌಖ್ಯಾನಿ ಭುಕ್ತಾನ್ಮೇನ ತ್ವಯಾ ನೃಪ ॥೨೮೬॥ 
ಪದ್ಮಗಂಧಾಸ್ತ್ವಯಾ ಭುಕ್ತಾ ನಾರ್ಯಃ ಕಮಲಲೋಚನಾಃ । 
ಪುತ್ರಾಶ್ಚ ಬಹವೋ ಲಬ್ಭಾಃ ಸಂಪದಶ್ಚ ನಿರಾಮಯಾಃ ॥೨೮೭॥ 
ಇಹೈವ ಭುಕ್ತಭೋಗಸ್ಕ ಶಿವಸೂಜಾರತಸ್ಯ ತೇ। 

ಪ್ರಯಚ್ಛತಿ: ಮಹಾದೇವೋ ಮೋಕ್ಷಮಪ್ಕತಿದುರ್ಲಭಂ ॥೨೮ಲೆ೮॥ 


ಆಗ ದೇವದುಂದುಭಿವಾದ್ಯಗಳು ಮೊಳಗಿದವು. ಹೂಮಳೆಯಾಯಿತು. 
ಅಯ್ಯ ರಾಜನೇ , ನಿನ್ನ ದರ್ಶನಕ್ಕ್ಟೋಸ್ಟರ ಬ್ರಹ್ಮನೇ ಮುಂತಾದ ದೇವತೆಗಳೂ 
ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದರು. ಆಗ ನೀನು ದಿವ್ಯವಿಮಾನವನ್ನೇರಿ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋದೆ. 
ಅಲ್ಲಿ ಎಂಟೂವರೆಕೋಟ ಯುಗಗಳವರೆಗೆ ವಾಸಮಾಡಿದೆ. ನೀನು ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ರುವವರೆಗೂ ಬ್ರಹ್ಮನೂ ನಿನ್ನನ್ನು ಆದರಸೂರ್ವಕವಾಗಿ ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಪೂಜೆ 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. 1೨೮೩-೨೮೪-೨೮2! 


ಅನಂತರ ನೀನು ರಾಜಕುಮಾರನಾಗಿ ಜನಿಸಿ ಜನ್ಮಾರಭ್ಯ ನಾನಾವಿಧವಾದ 
ಸೌಖ್ಯಗಳನ್ನ ನುಭವಿಸಿದೆ. ತಾವರೆಯ ಹೂವಿನಂತೆ ಪರಿಮಳಭರಿತರಾದ ಅನೇಕ 
ಮಂದಿ ಕಮಲಲೋಚನೆಯರನ್ನು (ಪದ್ಮದಂತೆ ಕಣ್ಣುಳ್ಳ ಸುಂದರಾಂಗಿಯರನ್ನು) 
ಉಪಭೋಗಿಸಿ, ಅನೇಕಮಂದಿ ಮಕ್ಕಳನ್ನೂ, ಸಕಲೈಶ್ವರ್ಯವನ್ನೂ ಹೊಂದಿ 
ಆನಂದಸಪಟ್ಟಿ. ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಶಿವ ಪೂಜಾನಿರತನಾಗಿ ಸಕಲ ದಿವ್ಯಭೋಗಗಳನ್ನೂ 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ ೨೦ ೪೫೯ 


ಶಿನಾರ್ಚನೇನ ಸಂಸ್ರಾಸ್ತಮಿದಂ ಭಾಗ್ಯಂತ್ವಯಾನೃಪ। 
ಪ್ರಾಪ್ರಭಾಗ್ಯೇನ ಭೂಯೋಜಪಿ ಶಿವಃ ಸಂಪೂಜ್ಯತೇ ತ್ವಯಾ ॥೨೮೯॥ 


ಶಿನಾರ್ಚನಂ ನಿಹಾಯಾನ್ಯನ್ನ ಮಹದ್ಭಾಗ್ಯಕಾರಣಂ | 
ಭಾಗ್ಯ ಪ್ರದಃ ಶಿನಾವನ್ಮೋ ನ ಭವಕ್ಕೇವ ಸರ್ವಥಾ woo 


ಸಿಂಹಾಸನಾಧಿಪತ್ಯೇಚ್ಛಾ ಮೋಹ್ಲೇಚ್ಛಾ ಪ್ಯನಿವಾರಿತಾ | 
ಯಸ್ಕಾಸ್ತಿ ತೇನ ಕರ್ತವ್ಯಂ ಶಿವಪೂಜನಮನ್ವಹಂ ॥೨೯೧॥ 


ಶಿವೇ ಸಂಪೂಜಿತೇ ಸಾಂಬೇ ಸರ್ವಕಾಮಪ್ರದೇ ಸದಾ | 
ರಾಜನ್‌ ಸಿಧ್ಯಂತಿಸರ್ವಾರ್ಥಾಃ ಸತ್ಯಮೇವೋಚ್ಕತೇ ಮಂಯಾ॥೨೯೨॥ 


ಶಿವಂ ಸಾಂಬಂ ಸಮಾರಾಧ್ಯ ಸರ್ವದೇವಶಿಖಾಮಣಿಂ । 


ನಿಷ್ಣುರ್ನಿಷ್ಣುತ್ವಮಾಪನ್ನಸ್ತತಃ ಪೂಜ್ಯೋ ಮಹೇಶ್ವರಃ ॥೨೯೩॥ 


ಅನುಭವಿಸಿದುದರಿಂದ,್ರ ಮಹಾದೇವನು ಮುಂಡೆ ನಿನಗೆ ಅತ್ಯಂತ ದುರ್ಲಭವಾದ 
ಮೋಕ್ಷವನ್ನೂ ಕರುಣಿಸುವನು. ॥೨೮೬-೨೮೭-೨೮೮॥ ' 


ಅಯ್ಯ ರಾಜನೇ, ಶಿವಪೂಜೆಯಿಂದ ನಿನಗೆ ಈ ಭಾಗ್ಯವುಂಬಾಗಿದೆಯೆಂದು 

ತಿಳಿ. ಇದಲ್ಲದೇ ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿಯೂ ನೀನು ಆ ಶಿವನನ್ನು ಪುನಃ 
ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಪೂಜೆಮಾಡುತ್ತಿರುವೆ. ಶಿವಪೂಜೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೇರೊಂದೂ ಈ ಭಾಗ್ಯ 
ಪ್ರಾಪ್ತಿಗೆ ಕಾರಣವಲ್ಲವೆಂದು ತಿಳಿ. ಶಿವನಲ್ಲದೆ ಮತ್ತಾರೂ ಭಾಗ್ಯವನ್ನು ಕೊಡ 
ಸಿಂಹಾಸನವನ್ನು ಏರಿ ರಾಜನಾಗಬೇಕೆನ್ನು ವನೂ ಮೋಕ್ಷಾ ಪೇಸ್ಲೆಯುಳ್ಳ, 

ವನೂ ಸಹ ಪ್ರತಿನಿತ್ಯವೂ ತುಂಬಾ ನಿಯಮದಿಂದ ಶಿವಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 


1೨೮೯-೨೯೦-೨೯೧॥ 


ಸಕಲ ಮನೋರಥಗಳನ್ನೂ ಕೊಡುವ ಅಂಬಿಕಾಸಮೇತನಾದ ಶಿವನನ್ನು 
ಪೂಜೆಮಾಡಿದರೆ ಸಕಲ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳೂ ಸತ್ಯವಾಗಿಯೂ ಸಿದ್ದಿಸುವುವೆಂದು 
ನಾನು ಹೇಳುವೆನು. ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಚೂಡಾಮಣಿಪ್ರಾಯನಾಗಿ 
ರುವ ಅಂಬಿಕಾರಮಣನಾದ ಆ ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ನಿಷ್ಣುವು ವಿಷ್ಣುಪದವಿ 
ಯನ್ನೈದಿದನು. ಆದ್ದರಿಂದ ಪರಮತಶಿವನನನ್ನು ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ಪೂಜೆಮಾಡಬೇಕು. 
॥ ೨೯೨-೨೯೩ i 
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೪೬೦ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 
ಬ್ರಹ್ಮಾ ಬ್ರಹ್ಮತ್ವಮಾಪನ್ನಃ ಶಂಕೆರಸ್ಕೈವ ಪೂಜಯಾ । 
ಇಂದ್ರೋಇಸೀಂದ್ರತ್ವಮಾಪನ್ನಃ ಶಂಕೆರಸ್ಕೈನ ಪೂಜಯಾ ॥೨೯೪1 


ಯೇ ನಾರ್ಚಯಂತಿ ನಿಶ್ವೇಶಂ ನಿತ್ಯಂ ಸಾಂಬಂ ಸದಾಶಿವಂ । 
ತೇ ನಿರ್ಭಾಗ್ಯಾ ಭವಂತ್ಯೇವ ಪ್ರತಿಜನ್ಮನಿ ಸರ್ವಥಾ ॥೨೯೫%॥ 


ಅನರ್ಚಿತನಮುಹೇಶಾನಾಂ ಕ್ವಾನಾಯಾಸೇನ ಜೀವನಂ । 


ಕ್ಷ ಮಾ ಮೋಸ್ತರಥಾ ತೇಷಾಂ ಮೂರತಃ ಸಾ ಪರಾದ್ಭುತಾ ॥೨೯೬॥ 


ಅನರ್ಚಿತಮಹಾದೇವೈರ್ಭುಕ್ತಾ ದಾರಿದ್ರ ಮನ್ವಹಂ । 
ತತೋ ಘೋರೇಷು ನರಸೇಷ್ವನಿಶಂ ಪ್ರಾಪ್ಯತೇ ಸ್ಥಿತಿಃ ॥೨೯೭॥ 


ಅನರ್ಚಿತಮಹೇಶಸ್ಯ ಸುಖಂ ನಾಸ್ತ್ಯೇವ ಸರ್ವಥಾ । 
ದುಃಖಾಬ್ಧಾವೇವ ಸತತಂ ಭೂಯೋ ಭೂಯಃ ಸಮಜ್ಜತಿ ॥೨೯೮॥ 


ಬ್ರಹ್ಮನು ಬ್ರಹ್ಮಪದವಿಯನ್ನೂ ಇಂದ್ರನು ದೇವಲೋಕಾಧಿಪತ್ಯವನ್ನೂ 
(ಇಂದ್ರಪದನಿಯನ್ನೂ) ಆ ಶಂಕರನ ಪೂಜೆಯಿಂದಲೇ ಪಡೆದರು. ನಿತ್ಯವೂ ಅಂಬಿ 
ಕಾಸಮೇತನಾಗಿ  ಜಗದೊಡೆಯನಾಗಿರುವ ಆ ಸದಾಶಿವನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡದೇ 
ಇರುವವರು ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಜನ್ಮದಲ್ಲಿಯೂ ದರಿದ್ರರಾಗಿಯೇ ಜನಿಸುವುದು ಖಂಡಿತ 
ವೆಂದು ತಿಳಿ. ಆ ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡದೇ ಇದುವರಿಗೆ ಅನಾಯಾಸವಾಗಿ 
(ಯಾವ ವಿಧವಾದ ತೊಂದರೆಯೂ ಇಲ್ಲದೇ) ಜೀವಿಸಿರುವುದೇ ಕಷ್ಟವಾಗಿರುವುದು. 
ಹೀಗಿರುವಾಗ ಅವರಿಗೆ ಮೋಕ್ಷರೂಪವಾದ ಕಥೆಯ ವಿಷಯವಾದರೋ ಬಹಳ 
ದೂರವೇ ಆಗಿರುವುದು. 1೨ ೪-೨೯೫-೨೯೬ಭ 


ಆ ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡದೇ ಇರುವವರು ಪ್ರತಿನಿತ್ಯವೂ ಬಡತನ 
ವನ್ನನುಭವಿಸಿ ಅನಂತರ ವಿಶೇಷ ಭಯಂಕರವಾದ ನರಕಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ 
ವಾಸಮಾಡುವರು. ಆ ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡದವರಿಗೆ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಸುಖವೇ 
ಇಲ್ಲವೆಂದು ತಿಳಿ. ಅವನು ಯಾವಾಗಲೂ ದುಃಖಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ಬಿದ್ದು ಪದೇ 
ಫಜೀ ನರಳುವನು. 1೨೯೭-೨೯೮1 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೨೦ ೪೬೧ 


ಇದಮೇತಾವದೈ ಶ್ವರ್ಯಮನ್ಯಾಲಭ್ಯಮಖಂಡಿತಂ | 


ತ್ವಯಾ ಪ್ರಾಪ್ತಮಭೂದ್ರಾಜನ್‌ ಕೇವಲಂ ಶಿನಪೂಜಯಾ ॥೨೯೯॥ 


ಶಿನಾರ್ಚನಾತ್ಸರೋ ಧರ್ಮೋ ನಾಸ್ತಿ ನ ಶ್ರೂಯತೇ ಮಯಾ । 


ಸತ್ಯಮೇತತ್ತುನಃ ಸತ್ಯನುದ್ಧ ತ್ಯ ಭುಜಮುಚ್ಯತೇ ॥೩೦೦॥ 


ಶಿನಾರ್ಚನೇನ ಧರ್ಮಾರ್ಥಕಾಮನೋಕ್ಸಾಸ್ತು ಸರ್ವಥಾ! 


ಪ್ರಾಸ್ತವ್ಯಾ ಏನ ರಾಜೇಂದ್ರ ಸತ್ಯಂ ಸತ್ಯಂನ ಸಂಶಯಃ ॥೩೦೧॥ 


ಶಿವಾರ್ಚನಸರಾ ಏನ ರಾಜನ್ನ ನ್ಯಾ ಇತಿ ಸ್ಮೃತಾಃ | 
ಅತಃ ಶಿವಾರ್ಚಳೋ ವಿಷ್ಣುರ್ಧನ್ಯ ಇತ್ಯಭಿಧೀಯತೇ Wao 
ಅ 


ಪ್ರಯಾಂತಿ ಬ್ರಹ್ಮಸದನಂ ದೃಷ್ಟಾ ಪಿ ಶಿವಮರ್ಜಿತಂ | 
ಶಿವಮಭ್ಯರ್ಚ್ಯೈ ಯತ್ನೇನ ಬ್ರಹ್ಮತ್ವಂ ಕಂ ನ ಯಾಂತಿ ತೇ ॥೩೦೩॥ 


ಮತ್ತೊಂದರಿಂದ ಹೊಂದಲಸಾಧ್ಯವಾದ ಈ ಅಪಾರವಾದ ಐಶ್ವರೈವು ನಿನಗೆ 
ಕೇವಲ ಪರಶಿವನ ಪೂಜೆಯಿಂದ ಮಾತ್ರ ಬಂದಿರುವುಡೆಂದು ತಿಳಿ. ಅಯ್ಯ 
ರಾಜನೇ! ತಿವಪೂಜೆಗಿಂತಲೂ ಉತ್ತಮವಾದ ಧರ್ಮವೇ ಇಲ್ಲ. ನಾನು ಕೇಳಿಯೂ 
ಇಲ್ಲ. ಈ ವಿಷಯನು ಸತ್ಯವು, ಇದನ್ನು ಪದೇಪದೇ ಸತ್ಯವೆಂದು ಭುಜವನ್ನೆತ್ತಿ 
ನಾನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಎಲ್ಫೆ ರಾಜೇಂದ್ರನೇ! ಶಿವಪೂಜೆಯಿಂದ ಧರ್ಮ, ಅರ್ಥ, 
ಕಾಮ, ಮತ್ತು ಮೋಕ್ಷಗಳೆಂಬ ನಾಲ್ಕು ಪುರುಷಾರ್ಥಗಳೂ ಸತ್ಯವಾಗಿಯೂ 
ದೊರೆತೇ ದೊರೆಯುವುವೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಸಂದೇಹವೇ ಇಲ್ಲ. 1೨೯೯-೩೦೦ 
-೩೦೧॥ 


ಎಲೈ ರಾಜನೇ! ಶಿವಪೂಜಾರಿರತರಾಗಿರುವವರೇ ಧನ್ಯರೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರು 
ವರು. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಶಿವಪೂಜಕನಾದ ವಿಷ್ಣುವು ಧನ್ಯನೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಡುವನು. 


ಮತ್ತೊಬ್ಬರು ಮಾಡಿದ ಶಿವಪೂಜೆಯನ್ನು ನೋಡಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಬ್ರಹ್ಮ 


ಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವಾಗ, ನಿಯಮದಿಂದ ಆ ಶಂಕರನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡಿದವರು. 
ಬ್ರಹ್ಮಪದವಿಯನ್ನು ಹೊಂದಲಾರರೇ ! ॥೩೦೨-೩೦೩॥ 
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೪೬3 ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೆೇ 


ಗಚ್ಛ ಕಾಶೀಂ ಪ್ರತಿಪ್ರೀತ್ಕಾ ವಿಶ್ವ್ಷಶೋ ಯತ್ರ ತಿಷ್ಮತಿ | 
ಗತ್ವಾ ವಿಶ್ವೇಶ್ವರಂ ತತ್ರ ಪೂಜಯಸ್ವ ಯಥಾವಿಧಿ ॥೩೦೪॥ 


ಪ್ರಾತಃ ಕಾಲೇ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ಮುಣಿಕರ್ಣೀಜಲೇ*ಮಲೇ | 
ಸ್ನಾತ್ಟೋದ್ಧೂಲ್ಯೈವ ಸರ್ವಾಂಗಂ ತ್ರಿಪುಂಡ್ರಂ ರಚೆಯಾದರಾತ್‌ ॥೩೦೫॥ 


ರುದ್ರಾಕ್ಷಧಾರಣಂ ಕೃತ್ವಾ ಸಂಧ್ಯಾಂ ಕೈತ್ವಾ ಪ್ರಯತ್ನತಃ | 
ಮೌನೀ ಜಲಂ ಬಿಲ್ವ್ಪಸತ್ರಾಣ್ಯಾದಾಯ ಪ್ರತಿವಾಸರಂ aol 


ಪೂಜಯಸ್ವ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ವಿಶ್ವೇಶಂ ಸಾಂಬಮವ್ಯಯಂ । 
ನಿಶ್ವೇಶ್ವರಾರ್ಚನರತಃ ಕಾಶೀಂ ಮಾ ತ್ಯಜ ಮಾ ತ್ಯಜ ॥೩೦೭॥ 


ಕಿಂಚ ಕಿಂ ಬಹುನೋಕ್ತೇನ ಸತ್ಯಮೇಕಂ ವಚಃ ಶೃಣು । 


ಶಿವ ಏವ ಸದಾ ಪೂಜ್ಮಶ್ಚತುರ್ವರ್ಗಫಲಾರ್ಥಿಭಿಃ ॥೩೦ಲೆ॥ 


ಅತಃ ಪ್ರಯತ್ನ ತೋ ರಾಜನ್ಯುರು ಶಂಕರಪೂಜನಂ । 
ಸರ್ವದಾಷ್ಯಪ್ರಮಾದೇನ ಭಸ್ಮಧಾರಣಪೂರ್ವಕಂ lori 


ವಿಶ್ವೇಶ್ವರನು ನೆಲಸಿರುವ ಆ ಕಾಶೀಸಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಹೋಗಿ, 
ಅಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವೇಶ್ವರನನ್ನು ವಿಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಪೂಜೆಮಾಡು. ಬೆಳಗಿನ ಹೊತ್ತು 
ನಿಯಮದಿಂದ ಮಣಿಕರ್ಣಿಕಾಕ್ಷೇತ್ರದ. ನಿರ್ಮಲವಾದ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನ 
ಮಾಡಿ, ಎಲ್ಲಾ ಶರೀರಕ್ಕೂ ಭಸ್ಮಲೇಪನಮಾಡಿಕೊಂಡು, ತ್ರಿಪುಂಡ್ರಗಳನ್ನು ಆದರ 
ದಿಂದ ಧರಿಸು. ಅನಂತರ ರುದ್ರಾಕ್ಷಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ನಿಯಮಬದ್ದನಾಗಿ ಸಂಧ್ಯಾಕರ್ಮ 
ವನ್ನು ಮುಗಿಸಿ ಮೌನವಾಗಿ ಆ ತೀರ್ಥದ ನೀರನ್ನೂ ಬಿಲ್ವಪತ್ರೆಗಳನ್ನೂ ಪ್ರತಿ 
ನಿತ್ಯವೂ ತಂದು ಅಂಬಿಕಾಸಮೇತನೂ, ನಾಶರಹಿತನೂ ಆದ ಆ ವಿಶ್ವೇಶ್ವರನನ್ನು 
ನಿಯಮದಿಂದ ಪೂಜೆಮಾಡು. ೩೦೪-೩೦೫-೩೦೬1 

ವಿಶ್ವೇಶ್ವರನ ಪೂಜೆಯಲ್ಲಿ ನಿರತನಾಗಿ ಆ ಕಾಶೀಶ್ಲೇತ್ರವನ್ನೆಂದಿಗೂ ಬಿಡ 
ಬೇಡ. ಅಯ್ಯ ರಾಜನೇ! ಹೆಚ್ಚುಮಾತಿನಿಂದೇನು ಪ್ರಯೋಜನ ! ಸತ್ಯವಾದ 
ಒಂದು ಮಾತನ್ನು ಕೇಳು; ಧರ್ಮ, ಅರ್ಥ (ದುಡ್ಡು) ಕಾಮ (ವಿಷಯಸುಖಗಳು) 
ಮತ್ತು ಮೋಕ್ಷ. ಈ ರೂಪವಾದ ಪುರುಷಾರ್ಥಗಳನ್ನ ಪೇಕ್ಸಿಸುವರೆಲ್ಲರೂ ಆ ಶಿವನನ್ನೇ 


ಯಾವಾಗಲೂ ಪೂಜೆಮಾಡಬಚೇಕು. ಎಲ್ಲೆ ರಾಜಕುಲತಿಲಕನೆ | ಆದ್ದರಿಂದ ನೀನೂ 
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ಹೂತ... , .. 


ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ ೨೦ . ೪೬ “ 


ಅತಃ ಸರಂಪ ಪ್ರಯಶ್ನೇನ ವಿ ಷಯೇಷು ರತಿಂ ತ್ಯಜ । 
ಸರ್ವದಾ Me ಭೆಜ ಸಾಂಬಂ ಸದಾಶಿವಂ nao 


ಕುರು ಪ್ರಾಸಾವಮಮಲಂ ನಾನಾಶೃ ೦ಗವಿರಾಜಿತಂ । 
ಮಹಾದೇವ ಪುರೋಭಾಗೇ ನಾನಾರತ್ತ ನಿರಾಜಿತಂ nanan 


ಪ್ರಸಾದಸ್ಥಂ ಮಹಾದೇವಮುಮಾಕಾಂತಂ ವಿಲೋಕಯ । 
ಸಂಪೂಜ್ಯ ರತ್ನ ಮಾಲಾಭಿರ್ದಿವ್ಯವಸ್ತ್ರೈರಪಿ ಪ್ರಭುಂ 1೩೧೨೧ 


ಪ್ರಸಾಡಸ್ಥಮುಮಾಕಾಂತಂ ಯಃ ಪಶ್ಯತಿ ಮುದಾ ಸದಾ 
ತಮನ್ವಹಂ ಪೂಜಯಂತಿ ವಿಷ್ಣು ಬ್ರಹ್ಮಾ ದಯೆಃ ಸುರಾಃ ॥೩೧೩॥ 


ಸಹಸ್ರಚಕ್ರಸಂವೀತಂ ಸೌವರ್ಣಂ ರತ್ನರಂಜಿತಂ | 
ಕಾರಯಸ್ವ ರಥಂ ದಿವ್ಯಂ ಶಂಕರಾರೋಹಣೋಚಿತಂ ॥೩೧೪॥ 


ಭಸ್ಮಧಾರಣೆಯನ್ನು ಮೊದಲುಮಾಡಿಕೊಂಡು ಯಾವಾಗಲೂ ಪ್ರಮಾದವಿಲ್ಲದೇ 


ಶಂಕರನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡು. ॥೩೦೭-೩೦೮-೩೦೯॥ 
ಇನ್ನು ಮುಂಡೆ ಇಂದ್ರಿಯ ಸುಖಗಳಲ್ಲಿನ ಮಮತೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಅಂಬಿಕಾ 
ಸಮೇತನಾದ ಸದಾಶಿವನನ್ನೇ ಯಾವಾಗಲೂ ಸಾವಧಾನವಾಗಿ ಭಜಿಸು. ಆ 
ಮಹಾದೇವನಿಗೋಸ್ಟರ ನಾನಾ ನಿಧವಾದ ರತ್ವಗಳಿಂದ ಅಲಂಕ್ಟತವಾಗಿ ಅನೇಕ 
ಶಿಖರಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ದೇವಾಲ ಯವನ್ನೇರ್ಪಡಿಸು. ಆ ದಿವ್ಯ 
ಪ್ರಾಸಾದದಲ್ಲಿ ಉಮಾಕಾಂತನಾದ ಪಹಾಡಿ ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ ಮಾಡಿಸಿ, ನಿತ್ಯವೂ 
ರತ್ನಮಾಲೆಗಳಿಂದಲೂ ದಿವ್ಯವಾದ ವಸ್ತ್ರಗಳಿಂದಲೂ ಆ ಪ್ರಭುವನ್ನಲಂಕರಿಸಿ 
ಆನಂದದಿಂದ ದೇವದೇವನನ್ನು ನೋಡು. ಅಯ್ಯ ರಾಜನೇ! ದೊಡ್ಡ ದೇವಾಲಯ 
ದಲ್ಲಿರುವ ಉಮಾರಮಣನನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ನೋಡುವನನ್ನು 
ಎಷ್ಟು, ಬ್ರಹ್ಮ, ಮುಂತಾದ ದೇವತೆಗಳು ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಪೂಜೆಮಾಡುತ್ತಾರೆ. 
1೩೧೦-೩೧೧-೩೧೨೨-೩೧೩! 
ಎಲ್ಫೆ ರಾಜವಲ್ಲಭನೇ, ಸಾವಿರಚಕ್ರದಿಂದ ಕೂಡಿ, ರತ್ನಗಳಿಂದ ಕಂಗೊಳಿಸುವ 
ಚಿನ್ನದ ಒಂದು ರಥವನ್ನು ಆ ಶಂಕರನು ಆರೋಹಣವಾಡಲು (ಹತ್ತಲು) ಯೋಗ್ಯ 
ವಾಗಿರುವಂತೆ ಮಾಡಿಸು. ಅನಂತರ ಆ ರಥವನ್ನು ನಾನಾವಿಧವಾದ ರತ್ತಮಾಲೆ 
ಗಳಿಂದಲೂ, ದಿಪ್ನವಾದ ವನ್ಮಗಳು, ಹೂ ಮತ್ತು ಚಾಮರ ಮುಂತಾದನುಗಳಿಂದಲೂ 
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ಏ.3 ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಥೆ € 


ಗಚ್ಛ ಕಾಶೀಂ ಪ್ರತಿಪ್ರೀತ್ಕಾ ನಿಶ್ವೇಶೋ ಯತ್ರ ತಿಷ್ಮತಿ | 
ಗತ್ವಾ ವಿಶ್ವೇಶ್ವರಂ ತತ್ರ ಪೂಜಯಸ್ವ ಯಥಾವಿಧಿ ॥೩೦೪॥ 


ಪ್ರಾತಃ ಕಾಲೇ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ಮಣಿಕರ್ಣೀಜಲೇ*ಮಲೇ । 
ಸ್ನಾತ್ಟೋದ್ಧೂಲ್ಕೈವನ ಸರ್ವಾಂಗಂ ತ್ರಿಪುಂಡ್ರಂ ರಚೆಯಾದರಾತ್‌ ॥೩೦೫॥ 


ರುದ್ರಾಕ್ಷಧಾರಣಂ ಕೃತ್ವಾ ಸಂಧ್ಯಾಂ ಕೈತ್ವಾ ಪ್ರಯತ್ನತಃ । 
ಮೌನೀ ಜಲಂ ಬಿಲ್ವ ಪತ್ರಾಣ್ಕಾದಾಯ ಪ್ರತಿವಾಸರಂ a ೦೬॥ 


ಪೂಜಯಸ್ವ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ವಿಶ್ವೇಶಂ ಸಾಂಬಮನ್ಯಯಂ । 


ವಿಶ್ವೇಶ್ವರಾರ್ಚನರತಃ ಕಾಶೀಂ ಮಾ ತ್ಯಜ ಮಾ ತ್ಯಜ ॥೩೦೭॥ 


ಕಿಂಚ ಕಿಂ ಬಹುನೋಕ್ತೇನ ಸತ್ಯಮೇಕಂ ವಚಃ ಶೃಣು। 


ಶಿವ ಏವ ಸದಾ ಪೂಜ್ಮಶ್ಚತುರ್ವರ್ಗಫಲಾರ್ಥಿಭಿಃ ॥೩೦೮॥ 


ಅತಃ ಪ್ರಯತ್ನತೋ ರಾಜನ್ಯುರು ಶಂಕರಪೂಜನಂ । 
ಸರ್ವದಾಪ್ಯಪ್ರಮಾದೇನ ಭಸ್ಮಧಾರಣಸೂರ್ವಕಂ ೩೦೯॥ 


ವಿಶ್ವೇಶ್ವರನು ನೆಲಸಿರುವ ಆ ಕಾಶೀಸಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಹೋಗಿ, 
ಅಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವೇಶ್ವರನನ್ನು ವಿಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಪೂಜೆಮಾಡು. ಬೆಳಗಿನ ಹೊತ್ತು 
ನಿಯಮದಿಂದ ಮಣಿಕರ್ಣಿಕಾಕ್ಷೇತ್ರದ ನಿರ್ಮಲವಾದ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನ 
ಮಾಡಿ, ಎಲ್ಲಾ ಶರೀರಕ್ಕೂ ಭಸ್ಮಲೇಪನಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಶ್ರಿಪುಂಡ್ರಗಳನ್ನು ಆದರ 
ದಿಂದ ಧರಿಸು. ಅನಂತರ ರುದ್ರಾಕ್ಷಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ನಿಯಮಬದ್ಧನಾಗಿ ಸಂಧ್ಯಾಕರ್ಮ 
ವನ್ನು ಮುಗಿಸಿ ಮೌನವಾಗಿ ಆ ತೀರ್ಥದ ನೀರನ್ನೂ ಬಿಲ್ವಪತ್ರೆಗಳನ್ನೂ ಪ್ರತಿ 
ನಿತ್ಯವೂ ತಂದು ಅಂಬಿಕಾಸಮೇತನೂ, ನಾಶರಹಿತನೂ ಆದ ಆ ನಿ 
ನಿಯಮದಿಂದ ಪೂಜೆಮಾಡು.  1೩೦೪-೩೦೫-೩೦೬॥ 

ವಿಶ್ವೇಶ್ವರನ ಪೂಜೆಯಲ್ಲಿ ನಿರತನಾಗಿ ಆ ಕಾಶೀಶ್ಲೇತ್ರವನ್ನೆಂದಿಗೂ ಬಿಡ 
ಬೇಡ. ಅಯ್ಯ ರಾಜನೇ! ಹೆಚ್ಚುಮಾತಿನಿಂದೇನು ಪ್ರಯೋಜನ ! ಸತ್ಯವಾದ 
ಒಂದು ಮಾತನ್ನು ಕೇಳು; ಧರ್ಮ, ಅರ್ಥ (ದುಡ್ಡು) ಕಾಮ (ವಿಷಯಸುಖಗಳು) 
ಮತ್ತು ಮೋಕ್ಷ. ಈ ರೂಪವಾದ ಪುರುಷಾರ್ಥಗಳನ್ನ ಪೇಕ್ಷಿಸುವರೆಲ್ಲರೂಲ ಶಿವನನ್ನೇ 
ಯಾವಾಗಲೂ ಪೂಜೆಮಾಡಬೇಕು. ಎಲ್ಫೈ ರಾಜಕುಲತಿಲಕನೆ ! ಆದ್ದರಿಂದ ನೀನೂ 
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ಸೆಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ ೨೦ ೪೬ ್‌ 
ಅತಃ ಪರಂ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ವಿಷಯೇಷು ರತಿಂ ತ್ಯಜ | 
ಸರ್ವದಾ ಸಾವಧಾನೇನ ಭಜ ಸಾಂಬಂ ಸದಾಶಿವಂ ॥೩೧೦॥ 
ಕುರು ಪ್ರಾಸಾಷಮಮಲಂ ನಾನಾಶೃ ೦ಗವಿರಾಜಿತಂ । 
ಮಹಾದೇವ ಪ್ರರೋಭಾಗೇ ನಾನಾರತ್ತ ವಿರಾಜಿತಂ nanan 


ಪ್ರಸಾದಸ್ಥಂ ಮಹಾದೇವಮುಮಾಕಾಂತಂ ವಿಲೋಕಯ । 
ಸಂಪೂಜ್ಯ ರತ್ನ ಮಾಲಾಭಿರ್ದಿವ್ಯವಸ್ತ್ರೈರಪಿ ಪ್ರಭುಂ ॥೩೧೨॥ 


ಶ್ರನಾಡಸ್ಕ ನ ಮುಮಾಕಾಂತಂ ಯಃ ಪಶ್ಯತಿ ಮುದಾ ಸದಾ 


ತಮನ್ವಹಂ ಪೂಜಯಂತಿ ವಿಷ್ಣುಬ್ರಹ್ಮಾದಯಃ ಸುರಾಃ ॥೩೧೩॥ 


ಸಹಸ್ರಚಕ್ರಸಂವೀತಂ ಸೌನರ್ಣಂ ರತ್ಸರಂಜಿತಂ । 
ಕಾರಯಸ್ವ ರಥಂ ದಿವ್ಯಂ ಶಂಕೆರಾರೋಹ ಣೋಚಿತಂ ॥೩೧೪॥ 


ಭಸ್ಮಧಾರಣೆಯನ್ನು ಮೊದಲುಮಾಡಿಕೊಂಡು ಯಾವಾಗಲೂ ಪ್ರಮಾದವಿಲ್ಲದೇ 
ಶಂಕರನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡು. 1೩೦೭-೩೦೮-೩೦೯॥ 

ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ಇಂದ್ರಿಯ ಸುಖಗಳಲ್ಲಿನ ಮಮತೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಅಂಬಿಕಾ 
ಸಮೇತನಾದ ಸದಾಶಿವನನ್ನೇ ಯಾವಾಗಲೂ ಸಾವಧಾನವಾಗಿ ಭಜಿಸು. ಆ 
ಮಹಾದೇವನಿಗೋಸ್ಟರ ನಾನಾ ವಿಧವಾದ ರತ್ನಗಳಿಂದ ಅಲಂಕೃತವಾಗಿ ಅನೇಕ 
ಶಿಖರಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ದೇವಾಲಯವನ್ನೇರ್ಪಡಿಸು. ಆ ದಿವ್ಯ 
ಪ್ರಾಸಾದದಲ್ಲಿ ಉಮಾಕಾಂತನಾದ ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ ಮಾಡಿಸಿ, ನಿತ್ಯವೂ 
ರತ್ನಮಾಲೆಗಳಿಂದಲೂ ದಿವ್ಯವಾದ ವಸ್ತ್ರಗಳಿಂದಲೂ ಆ ಪ್ರಭುವನ್ನಲಂಕರಿಸಿ 
ಆನಂದದಿಂದ ದೇವದೇವನನ್ನು ನೋಡು. ಅಯ್ಯ ರಾಜನೇ! ದೊಡ್ಡ ದೇವಾಲಯ 
ದಲ್ಲಿರುವ ಉಮಾರಮಣನನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ನೋಡುವನನ್ನು 
ವಷ್ಟು, ಬ್ರಹ್ಮ, ಮುಂತಾದ ದೇವತೆಗಳು ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಪೂಜೆಮಾಡುತ್ತಾರೆ. 
॥೩೧೦-೩೧೧-೩೧೨-೩೧೩! 


ಎಲ್ಲೆ ರಾಜವಲ್ಲಭನೇ, ಸಾ 
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° ಫ೬೪ 


ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ನಾನಾಸುರತ್ನಮಾಲಾಭಿರಲಂಕುರು ರಥೋತ್ತಮಂ 1 


ದಿವೃವಸ್ರ್ರೈಶ್ನ ಪುಷ್ಪೈಶ್ಚ ಚಾಮರೈಶ್ಟ ಯಥೋಚಿತಂ ॥೩೧೫॥ 
ಏತಾದೃಶ ಉಮಾಕಾಂತೋ ರತ್ನ್ಮಾಭರಣಭೂಷಿತಃ । 
ರತ್ನಮಾಲಾಪರಿವೃತಂ ರಥಮಾರುಹ್ಯ ತಿಷ್ಕತು ॥೩೧೬॥ 


ಏತಾದೃಶಂ ರಥಾರೂಢಂ ಸಾರ್ವತೀರಮಣಂ ಪ್ರಭುಂ | 
ವಿಲೋಕಯಾತಿಯತ್ನೇನ ನಿಷ್ಣುಬ್ರಹ್ಮಾದಿಸೇವಿತಂ ॥೩೧೭॥ 


ರಥಾರೂಢಂ ಶಿವಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಸ್ತೋಮಮಭ್ಯರ್ಚಿತಂ ಮುಡಾ ! 
ಸಂಸಾರಸಾಗರಾದ್ಧೋರಾನ್ಮುಕ್ತೋ ಭವತಿ ಮಾನವಃ ॥೩೧೮॥ 
ರಥೋತ್ಸಾಹಂ ಕಾರಯೆಸ್ವ ಪ್ರತಿಸಂಕ್ರಮಣೇ ಪ್ರಭೋಃ । 
ಸಾಂಬಸ್ಯ ದರ್ಶನಂ ಕಾರ್ಯಂ ರಥಸ್ಥ ಸ್ಯ ಮುಡಾ ಸದಾ ॥೩೧೯॥ 


ರವಿಸಂಕ್ರಮಣೆಃ ಷ್ಭ ಷ್ಬಾ ಪರಥಾರೂಢಮುಮಾಪತಿಂ | 
ಮುಚ್ಯತೇ ಯಳ್ಳು $ ಸದ್ಯ ಏನ ನ ಸಂಶಯಃ ॥೩೨೦॥ 


ಉಚಿತವಾಗಿರುವಂತೆ ಅಲಂಕಾರ ಮಾಡು. ರತ್ನಾ ಸ್‌ ಅಲಂಕ್ಕ ತನಾಗಿ 
ರುವ ಈ ಉಮಾರಮಣನು ರತ್ನ ಮಾಲೆಗಳಿಂದ ಸುತ್ತುವರಿಯಲ್ಲಟ್ಬ್ಪಿರುವ ದಿವ್ಯರಥ 
ವನ್ನೇರಿ ವಿರಾಜಿಸಲಿ. ॥1೩೧೪-೩೧೫-೩೧೬! 
ವಿಷ್ಣು, ಬ್ರಹ್ಮ, ಮುಂತಾದ ದೇವತೆಗಳಿಂದ 
ಪಾರ್ವತೀಕಾಂತನಾದ ಪ್ರಭುವು ರಥದಮೇಲೆ ಕುಳಿತಿರು 
ಹೊಂದುವನಾಗು. ಆ ಉಮಾರಮಣನನ್ನು ಪ್ರೀತಿ 
ಕುಳಿತಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ ಮನುಷ್ಯನು ಈ ಸಂಸಾರವೆಂಬ ಸಾಗರದಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆ 
ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. ಅಯ್ಯ ಶ್ಯ ನೆ ತಿ ಯೊಂದು ಸಂಕ್ರಮಣಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ 
ಡಿ 


ಪನ ಯನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ 8 ದರ್ಶನಮಾಡಿ ಆನಂದ 
ಭರಿತನಾಗು. ॥೩೧೭-೩೧೮-೩೧೯॥ 
ದು 


ಸೂ ರೃಸಂಕ್ರ ಮಣದದಿವಸ ರಥವನ್ನೇರಿ ಕುಳಿತಿರುವ ಆ ಉಮಾರಮಣ 
ನನ್ನು ನೋಡಿದವನು. ಕೋಟೈಂತರ ಪಾತಕಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಲೇ ಕೊಂಚವೂ 
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ಸಪ್ತ ಮಾಂಶಃ ಆ. ತಿರಿ ೪೬೫ 
ಪ್‌ ಇಡೆ ಷೆ | 
ಕೃತ್ವಾಪಿ ನಿತ್ಯಂ ಯತ್ನೇನ ಬ್ರಹ್ಮಾಕತ್ಕಾಯುತಂ ನೃಪ । 
ಸಾಡೆ ಹ ತೆ 
ರಥಾರೂಢಂ ಶಿವಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಸರ್ವಪಾಪೈಃ ಪ್ರಮುಚ್ಯತೇ ॥೩೨೧॥ 


ಪುರಾ ಕೆಶ್ಚಿನ್ಮಹಾಸಾಪೀ ನಿತ್ಯಂ ಬ್ರಹ್ಮನಧೇ ರತಃ । 


ಸರದಾರರತೋ ನಿತ್ಯಂ ಪರದ್ರವ್ಯರತಃ ಸದಾ ॥೩೨೨॥ 


ಮದ್ಮಮಾಂಸಾಶನೋಃ ನಿತ್ಯಂ ನಿತ್ಯಂ ಗೋನಧಕೈನ್ಮುದಾ । 


ಸ್ವಮಾತೃಸಂಗನಿರತೋ ಭಗಿನೀಶಮನಪ್ರಿಯಃ ॥೩೨೩॥ 
ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಯುವತೀಂ ನಾರೀಂ ಬಲಾದಾಕೈಷ್ಯ ಯತ್ನತಃ। 
ಯಥೇಷ್ಟಮುಪಭುಕ್ತ್ವೈನ ಸ ರತ್ಯಂತೇ ಜಹಾತಿ ತಾಂ ೩೨೪॥ 


ಸ ಕದಾಚಿದಿಮಾಂ ಪ್ರಾಪ ಕಾಂಚೀಂ ಪುಣ್ಕೋಪಸಂಶ್ರಯಾಂ । 
ಆಗತ್ಯ ತು ಮಹಾದೇವಂ ರಥಾರೂಢಮಟೋಕೆ ಯತ್‌ 1೩೨೫ ॥ 


ತತಃ ಸ ನಿರ್ಗತಃ ಕಾಂಚ್ಯಾಸ್ತಥೈವ ನಿಷಯನಿಷಯಾತುಂರಃ । 


ತತೋ ರತ್ಕರ್ಥಮಮಲಾಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೀಂ ಸ ಜಹಾರ ಚೆ ॥೩೨೬॥ 


ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲದೇ ಬಿಡುಗಡೆ ಹೊಂದುವನು. ರಾಜೇಂದ್ರನೇ! ನಿತ್ಯವೂ ಹತ್ತು ಸಾವಿರ 
ಹ್ಮ 3) ನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದರೂ ರಥವನ್ನೇರಿದ ಆ ಪರಶಿವನ ದರ್ಶನಮಾಡಿದರೆ 
ಎಲ್ಲಾ ಪಾಪಗಳಿಂದಲೂ ಮಾನವನು ಬಿಡುಗಡೆ ಹೊಂದುವನು. 1೩೨೦-೩೨೧1 
ಹಿಂಜಿ ನಿತ್ಯವೂ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾ, ಪರಪತ್ಚೀಸಮಾಗಮ್ಮ ಪರದ್ರಮ್ಯಗಳನ್ನು 
ಅಪಹರಿಸುವಿಕೆ, ಮುಂತಾದ ಪಾಪಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿಯೇ ನಿರತನಾಗಿದ್ದ ಒಬ್ಬ ಮಹಾ 
ಪಾಸಿಷ್ಠನಿದ್ದನು. ಈತನು ಹೆಂಡವನ್ನು ಕುಡಿದು ಮಾಂಸವನ್ನು ತಿನ್ನುತ್ತಾ 
ನಿತ್ರವೂ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಗೋವುಗಳನ್ನು ಕೊಲ್ಲುತ್ತಿದ್ದರು. ಈ ಪಾಫಿಯು ತನ್ನ 
ತಾಯಿ, ಮತ್ತು ಸಹೋದರಿಯರನ್ನೂ ಸಂಭೋಗಕ್ಕೆ ಎಳೆಯುವುದರಲ್ಲಿ ಹಿಂಜರಿ 
ಯುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ.  ಯೌವ್ವನಭರಿತಳಾದ ಯಾವ ಹೆಂಗಸನ್ನಾ ದರೂ ಬಲಾತ್ಪಾರ 
ವಾಗಿ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಅವಳೊಡನೆ ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ತೋರಿದಂತೆ ನಿಹಾರಮಾಡಿ 
ಈ ಪಾವಿಯು ಅವಳನ್ನು ಬಿಡುತ್ತಿದ್ದನು. ||೩೨೨-೩.೨೩-೩.೨೪!! 
ಅಂತಹ ಕಡುಪಾಪಿಯು ಒಂದುಸಲ ಪುಣ್ಯಗಳಿಗೆ ಆಶ್ರಯವಾಗಿರುವ ಈ 
ಕಾಂಚಿಯನ್ನು ಸೇರಿದನು. ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದ ಮೇಲೆ ರಥದ ಮೇಲಿದ್ದ ಆ ಮಹಾದೇವ 
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೪೬೬ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೇ 


ತಮುವಾಚ ತತೋ ರಾಜನ್‌ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇ ಪತಿದೇವತಾ । 


ನತಾನನಾ ಭಯಗ್ರಸ್ತಾ ಧ್ಯಾಯಂತೀ ಶಂಕರಂ ಹೃದಿ ೩೨೭1 
| ಮಾ ಮಾಸ್ಟ್ರೃಶ ಬಲಾದ್ದುಷ್ಟಾ ಯದಿ ಮಾಂ ಸ್ಪ _ಷ್ಟುಮಿಚ್ಛಸಿ | 
ಶಿರಃ ಸಹಸ್ರಧಾ ಛಿನ್ನಂ ತವಾದ್ಯೇಹ ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥೩೨೮॥ 
ಇತಿ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ*ಪ್ಯಗಣಯ್ಯ ಬಲಾನ್ವಿತಃ । 
ಕಾಮಾತುರಸ್ತದಗ್ರಾಂಗಂ ಪಸ್ಪರ್ಶ ರತಿಲೋಲುಸಃ ॥೩೨೯॥ 


ತತಸ್ತಸ್ಯ ಶಿರಶ್ಚಿನ್ನಂ ಸದ್ಯ ಏವ ಸಹಸ್ರಧಾ । 
ತತೋ ದೂತಾ। ಸಮಾಗತ್ಯ ನಿನ್ಯುಸ್ತಂ ಯೆಮನುಂದಿರಂ ॥೩೩೦॥ 


ತತೋ ನಿಲೋಕ್ಯ ಕಾಲಸ್ತಂ ಚಿತ್ರಗುಪ್ತಂ ವಿಚಾರಕಂ । 
ಬಭಾಷೇ ಕೋಯಮೇತಸ್ಯ ಧರ್ಮಃ ಕ ಇತಿ ಸಾದರಂ 1೩೩೧॥ 


ನನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡಿದನು. ಆಮೇಲೆ ಇಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು ಕಾಮಾತುರನಾಗಿ 
ರತಿಕ್ರೀಡೆಗೋಸ್ಟರ ಒಬ್ಬ ಪತಿವ್ರತೆಯಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸ್ತ್ರೀಯನ್ನು ಬಲಾತ್ಕಾರವಾಗಿ 
ಹಿಡಿದೆಳೆದನು. ೨೫-೩೨೬1 


ಅಯ್ಯ ರಾಜನೇ! ಅನಂತರ ಪತಿಯೇ ಪೂಜ್ಯದೈವವೆಂದು ನಂಬಿದ್ದ 
ಪತಿವ್ರತೆಯಾದ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸ್ರ್ರೀಯು ತಲೆಬಾಗಿ, ಹೆದರಿದವಳಾಗಿ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ಆ ಶಂಕರನನ್ನು ಧ್ಯಾನಮಾಡುತ್ತಾ, “ಎಲ್ಫೆ ದುಷ್ಟನೇ! ಬಲಾತ್ಕಾರದಿಂದ ನನ್ನನ್ನು 
ಎಳೆಯಬೇಡ, ಒಂದುವೇಳೆ ಮುಟ್ಟುವೆಯಾದರೆ ನಿನ್ನ ಈ ತಲೆಯು ಈಗಲೇ 
ಸಾವಿರ ಹೋಳಾಗಿ ಒಡೆದು ಬೀಳುವುದು” ಎಂದು ಹೇಳಲು, ಆ ಮಾತನ್ನು 
ಕೇಳಿದರೂ ಕೊಂಚವೂ ಗಣನೆಮಾಡದೇ ವಿಹಾರಾತುರನಾದ ಆ ದುಷ್ಟನು 
ಕಾಮೋದ್ರೇಕದಿಂದ ಆಕೆಯ ಹೈದಯಪ್ರ ದೇಶವನ್ನು (ಅಂದರೆ ಸ್ತನಾದಿಗಳನ್ನು) 


ಸ್ಪರ್ಶಮಾ ಡಿದರು. ೩೨೭-೩೨೮-೩೨೯1 


ಮುಟ್ಟಿದ ಕೂಡಲೆ ಅವನ ತಲೆಯು ಸಾವಿರ ಹೋಳಾಗಿ ಒಡೆಯಲು 
ಅವನು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಮೃತನಾದನು. ಆನಂತರ ಯಮದೂತರು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಅವನನ್ನು 
ಯಮಪಸಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಎಳೆಡೊಯ್ದರು. ಆಮೇಲೆ ಆ ಯಮನು ಇವನನ್ನು ನೋಡಿ, 
ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಪಾಸಪುಣ್ಯಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಚೆನ್ನಾಗಿ ವಿಚಾರಮಾಡುನ ಚಿತ್ರಗುಪ್ತನನ್ನು 


ಇ 
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ರಾರಾ 


ಸಪ್ತ ಮಾಂಶಃ ಆ ೨೦ ೪೬೭ 


ಯಮಾನೇನ ಕ್ಸತಂ ಪಾಪಮಾಜನ್ಮಾಮರಣಂ ಸದಾ । 
ಪಾತಕಾನಾಂ ಚ ಗಣನಾಂ ಕರ್ತುಮಸ್ಕ ನ ಶಕ್ಯತೇ © N29 


ತಥಾಪಿ ಕೃತಮೇತೇನ ಪುಣ್ಯಮೇಕಂ ಮಹತ್ತರಂ । 

ತತ್ಪುಣ್ಯಸದೃಶಂ ಪುಣ್ಯಂ ನ ಕಿಂಚಿದಪಿ ದೃಶ್ಯತೇ ೩೩೩1 
ರಥಾರೂಢಮುಮಾಕಾಂತಂ ದದರ್ಶಾಯಂ ಯಮಾಡರಾತ್‌ । 
ತದ್ದರ್ಶನೇನ ಪಾಪಾನಿ ವಿನಶ್ಯಾನ್ಯ ಸ್ಯ ತತ್ಕೃಣೇ 0೩೩೪॥ 


ಸಾಂಜೋ ದೃಷ್ಟೋ ರಥಾರೂಢೋ ಯದ್ದಿನೇ ತೇನ ತದ್ದಿನೇ। 
ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ತೆನುರತೋ ನಾಸ್ಯ ಯಮ ಯಾವಮೀಯಯತಾತನಾ ॥೩೩೫॥ 


ಯಃ ಸಾಪರಂ ಶಿವಂ ಸಾಂಬಂ ರಥಾರೂಢಂ ನಿಲೋಕೆಯೇತ್‌ । 
ಸೋ*ನಂತಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾದಿ ಸಾತಕೇಜ್ಯೋ ವಿಮುಚ್ಯತೇ ॥೩೩೬೬॥ 


ಇತ್ಯುಕ್ತಂ ತದ್ವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಯಮಃ ಸಂತುಷ್ಟಮಾನಸಃ | 


ದವೌ ರತ್ನಾಸನಂ ತಸ್ಮೈ ಸೋತ್ಸಾಹಂ ಸ್ಮಿತಪೂರ್ವಕೆಂ 10೩೩೭॥ 


ಕುರಿತು ಇವನಾರು? ಈತನು ಏನು ಧರ್ಮಮಾಡಿರುವನು? ಎಂಬುದನ್ನು 
ಕೂಡಲೇ ತಿಳಿಸೆಂದು ಕೇಳಿದನು. 1೩೩೦-೩೩೧॥ 


ಯಮಧರ್ಮರಾಜ, ಈತನು ಹುಟ್ಟಿದಾರಭ್ಯ ಸಾಯುವ ವರೆಗೂ ಅಸಂಖ್ಯ 
ಪಾಪಕೃತ್ಯಗಳನ್ನೇ ಮಾಡಿರುವನು. ಇವನು ಮಾಡಿರುವ ಪಾಪಗಳನ್ನು ಎಣಿಸಲೂ 
ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಹೀಗಿದ್ದರೂ ಈತನು ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಪುಣ್ಯಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿರುವನು. 
ಆ ಪುಣ್ಯಕರ್ಮಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾದ ಪುಣ್ಯವು ಮತ್ತೊಂದಿಲ್ಲ. ಯಮನೇ, ಇವನು 
ರಥವನ್ನೇರಿರುವ ಉಮಾರಮಣನನ್ನು ಆದರದಿಂದ ದರ್ಶನಮಾಡಿರುವನು. 
ಇದರಿಂದ ಇವನ ಪಾಪಗಳೆಲ್ಲಾ ಕೂಡಲೇ ನಾಶವಾಗಿ ಹೋಗಿವೆ. ೩೩೨-೩೩೩- 
೩೩೪॥ 

ರಥವನ್ನೇರಿದ ಅಂಬಿಕಾಪತಿಯನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡಿದೆ ದಿನವೇ ಈತನು ಈ 
ಶರೀರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿರುವುದರಿಂದ ಇವನಿಗೆ ಯಮನು(ನೀನು) ಕೊಡುವ ನರಕಯಾತನೆ 
ಗಳು ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲ. ಆದರದಿಂದ ರಥದಮೇಲಿರುವ ಅಂಬಿಕಾಪತಿಯಾದ ಮಹಾ 
ದೇವನನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡುವನನು ಅಪಾರವಾದ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಯೇ. ಮುಂತಾದ 
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೪೬೮ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಮೇ 
ತತೋರ್ಫ್ಯಾಭಿರಭ್ಯರ್ಚೈ ಪುಸ್ಪ್ರಕೇ ಸಂನಿವೇಶಿತಂ । 
ಸಾದರಂ ಪ್ರೇಷಯಾಮಾಸ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕಾಯ ಸತ್ವರಂ ॥೩೩೮॥ 
ಇಂದ್ರಸ್ತಮಾಗತಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಪುಷ್ಪಕಸ್ಥಂ ಮುದಾನ್ವಿತಃ । 
ಉಪವೇಶ್ಕಾಸನೇ ರಮ್ಯೇ ಪೂಜಯಾಮಾಸ ಸಾದರಂ NaF 


ಇಂದ್ರೋಪಿ ಪ್ರೇಷಯಾಮಾಸ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಾಯ ಸತ್ವರಂ । 
ಬ್ರಹ್ಮಾ ತಮಾಗತಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಪೂಜಯಾಮಾಸ ಸಾದರಂ ॥೩೪೦॥ 


ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಪೂಜಿತೋ ನಿತ್ಯಂ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕೇ ಸತಿ ಷ್ಮ 
ಸಕೋಟಿಯುಗಪರ್ಯಂತಂ ತತ್ರ ಸ್ಥಾಸ್ಕತಿ ಶಬದ HAVO 


ತತಃ ಪರಂ ಚಕ್ರವರ್ತೀ ಸ ಭವಿಷ್ಯತಿ ಭೂಪತೇ | 
ತದಾ ಜಾತಿಸ್ಕ್ರ್ಯೃತಿಸ್ತಸ್ಕ ಭವಿಷ್ಯತ್ಕೇವ ಸರ್ವದಾ ॥೩೪೨॥ 


ಜಾತಿಸ್ಮರಃ ಸ ದೇನೇಶಂ ಮಹಾದೇವಂ ಭಜಿಷ್ಯತಿ 
ಸಿ ವಾದಿಳೆಂ ಶಂಭೋಃ ಕಾ ಫಯಿಷ್ಯುತ ಸರ್ವದಾ NAVAN 


ಫಾಪಗಳಿಂದಲೂ ಸಹ ಬಿಡುಗಡೆ ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. ಎಂದು ಚಿತ್ರಗುಪ್ತನು p 
ಹೇಳಲು ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ, ಆಗ ಯಮನು ಇತ್ಸಾಹಭರಿತನಾಗಿ ಮುಗುಳುನಗೆ 
ನಗುತ್ತಾ ಅವನಿಗೆ ರತ್ನದ ಆಸನವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಉಪಚರಿಸಿದನು. ೩೩-೩೩೬ 
-೩೩೭! 

ಅನಂತರ ಅರ್ಥ್ಯಪಾದ್ಯಾದಿಗಳಿಂದ ಅವನನ್ನು ಪಚರಿಸಿಿ, ಪುಷ್ಪಕ ವಿಮಾನದ 
ಮೇಲೆ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ ಆದರದಿಂದ ಅವನನ್ನು ಸ್ವರ್ಗಲೋಕಕ್ಕೆ ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಕಳುಹಿಸಿ 
ಕೊಟ್ಟನು. ಆಗ ಇಂದ್ರನು ಹೀಗೆ ಪುಸ್ಪಕವಿಮಾನವನ್ನೇರಿ ಬರುತ್ತಿರುವ ಇವನನ್ನು 
ನೋಡಿ ಸಂತೋಷದಿಂದ, ಅವನನ್ನು ಮನೋಹರವಾದ ಆಸನದಲ್ಲಿ ಕೂರಿಸ್ಕಿ 
ಆದರಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಪೂಜಿಸಿ ಅನಂತರ, ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸಿಕೊಟ್ಟನು. ಆಗ 
ಬ್ರಹ್ಮನೂ ಸಹ ತನ್ನ ಬಳಿಗೆ ವೈಭವದಿಂದ ಬಂದ ಇವನಿಗೆ ಆದರರಿಂದ ಪೂಜೆಮಾಡಿ 
ಗೌರವಿಸಿದನು. 1೩೩೮-೩೩೯-೩೪೦! 

ಈತನು ಅಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದ ನಿತ್ಯವೂ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಾ ಕೋಟಿಯುಗಗಳು 
ಕಳೆಯುವನರೆಗೂ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದು ಅನಂತರ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯಾಗಿ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ 
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ಕ... 


1.2 ೪೭೭೭ಐ೦ಯಖಜ₹ಶ₹2₹ಶಜಜಜ2 SS ಾಕಾಗಘಾ ಘ)ಘಗಾಗ0ಕಾಾೂೌ??ಾರರ ಘ್‌ ಘೂಘೂಘೂಘೌಾಘಾ ೀಪ ಕ ೌೂಕೌಪಕ ಶೌ ೀೌೀಶಘೌೂಘಪಡ್‌ಾ  ್ರ ಕ ೀೌ್ರೀೋ ಚೀ ದೀ " ್ಷ ೮ ್‌ಳ್ಗೂ್ಡ ೈ1( 


ಸಪ್ತಮಂಂಶಃ ಆ. ೨೦ ೪೬೯ 


ಮಹೇಶಪ್ರನಣೋ ನಿತ್ಯಂ ಶಿವಪೂಜಾಂ ಕರಿಷ್ಕತಿ । 
ತತಃ ಶಿವಾರ್ಚನೇನೈವ ಸಮುಕ್ತೊಆಪಿ ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥೩೪೪॥ 


ಕಿನಾರ್ಚನಾತ್ಸರಂ ರಾಜನ್ನ ಮೋಕ್ಸಸ್ಕಾಸ್ತಿ ಕಾರಣಂ । 
ಸತ್ಯಮೇತತ್ಪುನಃ ಸತ್ಯಮುದ್ಧೃತ್ಯ ಭುಜಮುಚ್ಛತೇ ॥೩೪೫॥ 


ಸಂಸಾರಸಾಗರಂ ತರ್ತುಮುಪಾಯಃ ಶಿವಸೂಜನಂ । 
ಸಂಸಾರೋತ್ತಾರಣೋಪಾಯಸ್ತದನ್ಕೋ ನೈವ ದೃಶ್ಯತೇ ॥೩೪೬॥ 


ಭಸ್ಮರುದ್ರಾಕ್ಷಪೂತಾಂಗೋ ಯಃ ಶಿವಂ ಪೂಜಯಿಷ್ಯತಿ । 
ತಸ್ಯ ಸಂಸಾರದುಃ ಖಾನಿ ನ ಭವಂಶ್ಯೇವ ಸರ್ವಥಾ HAVEN 


ಸಂಸಾರಾಗಾಧಕೊಸೇಸು ತೇ ಪತಂತಿ ನರಾಧಿಸ । 


ಯೇನಾರ್ಚಯಂತಿ ಯತ್ನೇನ ನುಹಾಡೇವಂ ಜಗತ್ಸ್ರ್ರಭುಂ ॥೩೪೮॥ 


ಹುಟ್ಟುತ್ತಾನೆ. ಅಯ್ಯ ರಾಜನೇ! ಆಗ ಇವನಿಗೆ ತನ್ನ ಹಿಂದಿನ ಜಾಶಿಸ್ಮರಣೆ 
ಯುಂಬಾಗುವುದು. ಯಾವಾಗಲೂ ಮಹಿಮಾಶಾಲಿಯಾದ ಆ ಮಹಾದೇವನನ್ನು 
ಸೇವೆಮಾಡುತ್ತಾ ಆ ಶಂಭುವಿಗೆ ರಥೋತ್ಸವಾದಿಗಳನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ ಮಾಡಿ 


ಸುತ್ತಾ ಜೀವಿಸುತ್ತಾನೆ. ॥೩೪೧-೩೪೨-೩೪೩॥ 


ಆಗ ನಿತ್ಯವೂ ಮಹೇಶ್ವರನಲ್ಲಿಯೇ ಐಕ್ಯವಾಗಿ ಶಿವಪೂಜೆಮಾಡುತ್ತಾ 
ಕೊನೆಗೆ ಅದರಿಂದಲೇ ಮೋಕ್ಷ ಪಡೆಯುವನು. ಅಯ್ಯ ರಾಜನೇ! ಮೋಕ್ಷ 
ಪ್ರಾಪ್ತಿಗೆ ಈ ಶಿವಪೂಜೆಗಿಂತ ಉತ್ಕೃಷ್ಟನಾದ ಬೇರೊಂದು ಕಾರಣವಿಲ್ಲವೆಂದು 
ಸತ್ಯವಾಗಿ ಪುನಃಪುನಃ ತೋಳೆತ್ತಿ ಸಾರುವೆನು. ೩೪೪-೩೪೨೫ 

ಈ ಸಂಸಾರವೆಂಬ ಸಾಗರವನ್ನು ದಾಟಲು ಶಿವಪೂಜೆಯೆಂಬ ಉಪಾಯ 
ವನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ಬೀರಿ ಯಾವುದೂ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. ಭಸ್ಮ, ರುದ್ರಾಕ್ಷ. ಇವುಗಳ 
ಢಾರಣೆಯಿಂದ ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ಶರೀರವುಳ್ಳ ವನಾಗಿ ಶಿವನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡುವ 
ವನಿಗೆ ಈ ಸಂಸಾರ ಸಂಬಂಧವಾದ ಯಾವ ದುಃಖಗಳೂ ಇರುವುದೇ ಇಲ್ಲ. 
ನಿಯಮದಿಂದ... ಜಗದೊಡೆಯನಾದ ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡದೇ 
ಇರುವವರು ಮಾತ್ರ ಈ ಸಂಸಾರವೆಂಬ ಆಳವಾದ ಬಾವಿಗಳಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ಸಾಯುವ 
ಕೆಂದು ತಿಳಿ. 18೪೬-೩೪೭-೩೪೮॥ . 
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೪೭೦ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಮೇ 


ಅದೈನ್ಯೇನಾಪ್ರಯಾಸೇನ ಕೇವಲಂ ಶಿವಪೂಜಯಾ 1 
ಮೋಕ್ಷಃ ಸಂಪ್ರಾಷ್ಯತೇ ಮರ್ತ್ಯಃ ಶಿನೈಕಪರದೇನತೈಃ NAVI 


ಶಿವಾರ್ಚನಸಮಂ ಪುಣ್ಮಂ ನ ದೃಷ್ಟಂ ನ ಶ್ರುತಂ ನೃಪ । 
ಯದರ್ಚನೇನ ಸುಲಭೋ ಮುಕ್ತಿಕಾಂತಾಕರಗ್ರಹಃ ॥೩೫೦॥ 


ಮುಕ್ತಿಕಾಂತಾ ವಶಂ ಯಾತಿ ವಶಂ ಯಾತಿ ಜಗತ್ತ್ರಯಂ | 
ವಶಂ ಪ್ರಯಾಂತಿ ದೇವಾಶ್ಚ ಶ್ರೀನುಹಾದೇವಪೂಜನಾತ್‌ 1೩೫೧॥ 


ಸಹಸ್ರವಾಜಿಮೇಧಾನಾಂ ಸಾಂಗಾನಾಂ ಯತ್ಸಲಂ ನೃಪ | 


ತತೋಇ*ನಂತಗುಣಂ ಪುಣ್ಯಂ ಲಭ್ಯತೇ ಶಿನಸೂಜಯಾ ॥೩೫೨॥ 


ಸಹಸ್ರರಾಜಸೂಯಾನಾಂ ಸಾಂಗಾನಾಂ ಯತ್ಸಲಂ ನೃಪ | 
'ತತೋ*ನಂತಗುಣಂ ಪುಣ್ಯಂ ಲಭ್ಯತೇ ಶಿನಪೂಜಯಾ ೩೫೩1 


ಸಹಸ್ರವಾಜಸೇಯಾನಾಂ ಸಾಂಗಾನಾಂ ಯೆತ್ಸಲಂ ನೃಪ । 


ತತೋ*ನಂತಗುಣಂ ಪುಣ್ಯಂ ಲಭ್ಯತೇ ಶಿವಪೂಜಯಾ ೩೫೪॥ 

ಶಿವನೇ ಉತ್ಕೃಷ್ಟನಾದ ದೈವವೆಂದು ತಿಳಿದು ದೈನ್ಯ, ಆಯಾಸ ಇವುಗಳಿ 
ಲದೇ ಆ ಪರಶಿವನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡುವ ಮಾನವರಿಗೆ ಮುಕ್ತಿಯುಂಬಾಗುವುದು. 
ಅಯ್ಯ ರಾಜನೇ! ಶಿವಪೂಜೆಗೆ ಸದೃಶವಾದ ಪುಣ್ಯಕಾರ್ಯವನ್ನು ನಾನು ನೋಡಿಲ್ಲ. 
ಕೇಳಿಯೂ ಇಲ್ಲ. ಇದರಿಂದ ಮೋಕ್ಸ್ಷಾಂಗನೆಯ ಪಾಣಿಗ್ರಹಣವು ಸುಲಭವಾಗಿ 
ದೊರೆಯುವುದು. (ಅಂದರೆ ಶಿವಪೂಜೆಮಾಡುವುದರಿಂದ ಆಯಾಸವಿಲ್ಲದೇ ಮೋಕ್ರ 
ವುಂಟಾಗುವುದೆಂದು ಭಾವವು.) ॥೩೪೯-೩೫೦॥ 

ಮೋಕ್ಸಾಂಗನೆಯೂ, ಈ ಮೂರುಲೋಕಗಳೂ ಅಲ್ಲದೇ ಸಕಲ ದೇವತೆ 
ಗಳೂ ಸಹ ಆ ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡುವುದರಿಂದ ತಮ್ಮ ಅಧೀನರಾಗು 
ವರು. ಅಯ್ಯ ರಾಜನೇ! ಅಂಗಸಹಿತವಾದ ಸಾವಿರ ಅಶ್ವಮೇಧ ಯಾಗ ಮತ್ತು 
ಸಾವಿರ ರಾಜಸೂಯಯಾಗಗಳಿಂದ ಬರುವ ಪುಣ್ಯಕ್ಕಿಂತಲೂ ಅತಿಶಯವಾದ 
ಸುಣ್ಯವು ಈ ಶಿವಪೂಜೆಯಿಂದ ಮಾನವರಿಗೆ ದೊರೆಯುವುದು. ॥1೩೫೧-೩೫.೨-೩೫೩! 

ಅಯ್ಯ ರಾಜನೇ! ಸಾವಿರ ವಾಜಪೇಯ, ಪೌಂಡರೀಕ್ಕ ದ್ವಾದಶಾಹ, 
ಮತ್ತು ಸತ್ರಗಳನ್ನು ಸಾಂಗವಾಗಿ ಮಾಡಿದುದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಅಪರಿಮಿತವಾದ 
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ಸಸ್ತಮಾಂಶಃ ಅ. ೨೦ ೪೭೧ 


ಸಹಸ್ರಸೌಂಡರೀಕಾಣಾಂ ಸಾಂಗಾನಾಂ ಯತ್ಸಲಂ ನೃಪ । 
ತತೋನಂತಗುಣಂ ಪುಣ್ಯಂ ಲಭ್ಯತೇ ಶಿನಪೂಜಯಾ ॥೩೫೫॥ 


ಸಹಸ್ರದ್ವಾದಶಾಹಾನಾಂ ಸಾಂಗಾನಾಂ ಯತ್ಛಲಂ ನೃಪ | 
ತತೋಇ*ನಂತಗುಣಂ ಪುಣ್ಯಂ ಲಭ್ಯತೇ ಶಿವಸೂಜಯಾ `॥೩೫೬॥ 


ಸಹಸ್ರಸತ್ರಯಾಗಾನಾಂ ಸಾಂಗಾನಾಂ ಯತ್ಸಲಂ ನೃಪ | 
ತತೋಃನಂತಗುಣಂ ಪುಣ್ಯಂ ಲಭ್ಯತೇ ಶಿವಪೂಜಯಾ ॥೩೫೭॥ 


ಶ್ವೇತಾಶ್ವಾರ್ಬುದದಾನೇನ ಯತ್ಸಲಂ ಸಮವಾಪ್ಯತೇ । 
ತತೋ*ನಂತಗುಣಂ ಪುಣ್ಯಂ ಪ್ರಾಪ್ಯತೇ ಶಿವಪೂಜಯಾ ॥೩೫೮॥ 


ದ್ವಿರದಾರ್ಬುದದಾನೇನ ಯತ್ಪಲಂ ಸಮವಾಪ್ಯತೇ | 
ತತೋಇ*ನಂತಗುಣಂ ಪುಣ್ಯಂ ಪ್ರಾಸ್ಯತೇ ಶಿನಪೂಜಯಾ ॥೩೫೯॥ 


ಧೇನ್ವರ್ಬುದಪ್ರದಾನೇನ ಯತ್ಛಲಂ ಸಮವಾಪ್ಯತೇ । 
ತತೊಆನಂತಗುಣಂ ಪುಣ್ಯಂ ಪ್ರಾಸ್ಯತೇ ಶಿವಪೂಜಯಾ 1೩೬೦॥ 


ಸರ್ವಭೂಮಿಪ್ರದಾನೇನ ಯತ್ಸಲಂ ಸಮವಾಪ್ಕತೇ । 
ತತೋನಂತಗುಣಂ ಪುಣ್ಯಂ ಪ್ರಾಪ್ಯತೇ ಶಿವಸೂಜಯಾ ॥೩೬೧॥ 


ಕೋಟಿರತ್ನತುಲಾದಾನೈರ್ಯತ್ಸಲಂ ಸಮವಾಪ್ಯತೇ | 


ತತೋಇ*ನಂತಗುಣಂ ಪುಣ್ಯಂ ಪ್ರಾಪ್ಯತೇ ಶಿವಪೂಜಯಾ ॥೩೬೨॥ 


ಕೋಟಹೇಮತುಲಾದಾನೈರ್ಯತ್ಸಲಂ ಸಮವಾಪ್ಯತೇ | 


ತತೋಃನಂತಗುಣಂ ಪುಣ್ಯಂ ಪ್ರಾಪ್ಯತೇ ಶಿವಪೂಜಯಾ ॥೩೬೩॥ 


ಪುಣ್ಯವು ಈ ಶಿವಸೂಜೆಯಿಂದ ದೊರೆಯುವುದೆಂದು ತಿಳಿ. lla ೪-೩೨೫1- ೩೨1೬ 
೩೫೭॥ ಸ 

ಕ ಅರ್ಬುದ ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಬಿಳಿಯ ಕುದುರೆ, ಆನೆ ಮತ್ತು ಹಸು ಇವುಗಳನ್ನು 
ದಾನಮಾಡುವುದರಿಂದ ಬರುವ ಪುಣ್ಯಕ್ಕಿಂತಲೂ ಅಪಾರವಾದ ಸುಕೃತ ಫಲವು 


ಕೇವಲ ಶಿವ ಪೂಜೆಮಾಡುವುದರಿಂದ ಬರುವುದು. ([೩೨೫೮-೩೨1೯-೩೬೦॥್ಪ 


ಈ ಸಕಲ ಭೂದಾನ, ಕೋಟರತ್ಕಗಳ ತುಲಾದಾನ, ಕೋಟಿಚಿನ್ನದ 
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೪೭೨ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ತಿಲಪರ್ವತದಾನಾನಾನುರ್ಬದಾನಾಂ ಚ ಯತ್ಛ ಲಂ॥ 
ತತೋ*ನಂತಗುಣಂ ಪುಣ್ಯಂ ಪ್ರಾಸ್ಕ ತೇ ಶಿವ ದ ೩೬೪॥ 


ಕೋಜಚಿಕನ್ಯಾಪ ಪ್ರದಾನೇನ ಯತ್ಛ ಲಂ ಸಮವಾಪ್ಯ ತೇ। 
ತತೋ*ನಂತಗುಣಂ ಪುಣ್ಯಂ ke ಶಿವಸೂಜಯಾ ॥೩೬೫॥ 


ಣೆ ಹಸಣಜ 
ರಾಜನ್ಯಾವತ್ಛಲಂ ಪ್ರಾಸ್ಯಂ ಶ್ರೀಮಹಾದೇನಪೂಜಯಾ । 
ಇ 
3) 


ತಾವತ್ಸಲಂ ಕಥಂ ಪ್ರಾಪ್ಯಂ ತದನ್ಯೈರ್ಧರ್ಮುಕೋಟಿಭಿಃ ॥೩೬೬॥ 


ಶಿವಾರ್ಚನೇನ ಯಲ್ಲಭ್ಯಂ ಧರ್ಮಾರ್ಥಾದಿಫಲಂ ನೃಪ । 
ತತ್ಸಲಂ ಶಿವಸೂಜಾನ್ಯಧರ್ಮೈರಪ್ರಾ ಪ್ಯಮೇವ ಹಿ ॥೩೬೭॥ 


ಸೃತಾಯಾಂ ಶಿವಪೂಜಾಯಾಂ ಧರ್ಮಾಃ ಸರ್ವೆೇಆಪಿ ಸತ್ಯ್ಯೃತಾಃ । 
ತತಸ್ತದೃಶಂ ಪುಣ್ಯಂ ನಾಸ್ತಿ ನ ಶ್ರೂಯತೇ ಧ್ರುವಂ ॥೩೬೮॥ 


ಶಿವಾರ್ಚನೇನ ನಶ್ಶ ೦ತಿ ಮಹಾಪಾತಕಪರ್ವಶಾಃ । 
ತತಸ್ತತ್ಸದೃಶಂ ಪುಣ್ಯ ೦ ಕಂ ವಾ ವೇದೇ ಭವಿಷ್ಯತಿ nak 


ತುಲಾದಾನ SRNR, ಬಾಗಿದ ದೊರೆಯುವ ಪುಣ್ಯಕ್ತಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಿನ 
ಪುಣ್ಯವು ಶಿವಪೂಜೆಯಿಂದ ಉಂಟಾಗುವುದು. |೩೬೧-೩೬೨-೩೬೩॥ 

ಅರ್ಬುದಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಎಳ್ಳಿನ ಬೆಟ್ಟಗಳನ್ನೂ (ಬೆಟ್ಟದಷ್ಟು ಪ್ರಮಾಣವುಳ್ಳ 
್ಸಿ ಸ್ತ್ರಿ ಕೋಟ ಕನ್ಯೆಯರನ್ನೂ ದಾನಮಾಡುವುದರಿಂದುಂಬಾಗುವ 
ಪುಣ್ಯಶ್ಸಿಂತ ಹೆಚ್ಚಿನ ಪುಣ್ಯವು ಶಿವಪೂಜೆಯಿಂದುಂಬಾಗುವುದು. ॥ಷ೬೪-೩೬೨॥॥ 

ರಾಜನೇ, ಆ ಸಂಪದ್ಭ ರಿತನಾದ ಮಹಾದೇವನ ಪೂಜೆಯಿಂದ ಪದೆಯಬಹು 
ದಾದ ಫಲವು ಇತರ ಧರ್ಮಗಳ ಸಮೂಹಗಳಿಂದಲೂ ಹೇಗೆತಾನೇ ಹೊಂದಲಾ 
ದೀತು? ರಾಜೇಂದ್ರನೇ, ಶಿವಪೂಜೆಯಿಂದ ಹೊಂದಲು ಸಾಧ್ಯವಾದ ಧರ್ಮ, ಅರ್ಥ, 
ಕಾಮ, ಮೋಕ್ಷವೆಂಬ ಫಲಗಳು ಮತ್ತಾವುದರಿಂದಲೂ ಬರಲಾರವು. ವಪೂಜೆ 
ಯನ್ನು ಮಾಡಿದಮೇಲೆ ಎಲ್ಲಾ ಧರ್ಮಗಳನ್ನೂ ಆಚರಿಸಿದಂತೆಯೇ ಆಗುವುವು. 
ಆದ್ದರಿಂದ ಆದಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾದ ಪುಣ್ಯವು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ ಇಲ್ಲವೆಂದು ಕೇಳಲ್ಪಡು 
ತ್ತದೆ. |೩೬೬-೩೬೭-೩೬೮!. 

ಮಹಾಪಾಪಗಳೆಂಬ ದೊಡ್ಡ ಪರ್ವತಗಳೂ ಈ ಶಿವಪೂಜೆಯಿಂದ ನಾಶ ॥ 
ವಾಗುವುವು. ಆದ್ದರಿಂದ ಆ ಶಿವಪೂಜೆಗೆ ಸಮಾನವಾದ ಪುಣ್ಯವು ವೇದದಲ್ಲಿ ಏನು 
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ಹಾಡ ಡಿ, 


ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೨೦ ೪೭ಎ 


ಶಿನಾರ್ಚನಾನ್ಯಾನ್ವಿನಿಧಾನ್‌ ಧರ್ಮಾನ್‌ ಕೃತ್ವಾಪಿ ಕೋಜಿಶಃ । 
ನ ಮುಕ್ತಿಂ ಲಭತೇ ಮತ್ತೋ ವಿನಾ ಶಂಕರಪೂಜಯಾ ॥೩೭೦॥ 


ಶಿನಾರ್ಚನಂ ಪರಂ ಪುಣ್ಯಂ ಶ್ರೌತಂ ಸ್ವರ್ಗಾಪವರ್ಗದಂ । 
ಅತಸ್ತತ್ಸ ದೃಶಂಸ್ಪ ಪುಣ್ಯ ೦ನ ಶ್ರು ತಂಶ್ರು ತಿಷು ದ್ರು ವಂ 1೩೭೧ 


ಮುಕ್ತಿಃ ಶಿನಾರ್ಚನೇನೇತಿ ಶ್ರುತಿಡಿಂಡೀರವಃ ಶ್ರುತಃ । 
ಸತು ಡಿಂಡೀರವೋಇಸ್ಮಾಕಂ ಮುಕ್ತಿಕಲ್ಯಾಣಕಾರಣಂ ॥೩೭೨॥ 


ತತಃ ಕುರು ಪ್ರಯತ್ನೇನ ಮಹಾದೇವಾರ್ಚನಂ ನೃಪ । 
ಭಸ್ಮರುದ್ರಾಕ್ಷ್ಸಪೂತಾಂಗೋ ಬಿಲ್ವಪತ್ರಾದಿಸಾಧನೈಃ 1೩೭೩1 


ಉದ್ಭ್ಧೂಳನಂ ಶ್ರಿಪ್ರುಂಡ್ರಂಚ ಮನಸಾಪಿ ನ ಲಂಘಯ । 
ಉದ್ಧೂಳನ ತ್ರಿಪುಂಡ್ರಾಭ್ಯಾಂ ವಿನಾ ನಾರ್ಚಯ ಶಂಕರಂ ॥0೩೭೪॥ 


ಜಾಬಾಲೋಕ್ತೇನ ಮಾರ್ಗೇಣ ಕುರು ರುದ್ರಾಕ್ಷಧಾರಣಂ । 
ಹಾಟ ಮಾರ್ಗೇಣ ಭತ್ನ್ಯಭ ಐ ಚೆ ಧಾರಣಂ ॥೩೭೫॥ 


ತಾನೇ ಇದ್ದೀತು? ಇತರ ಕೋಟ್ಯಂತರ ನಾನಾಧರ್ಮಗಳನ್ನೇ ಮಾಡಿದರೂ 
ಮಾನವನು ಶಿವಪೂಜೆ ಮಾಡದೇ ಮುಕ್ತಿಹೊಂದಲಾರನು. ಸ್ವರ್ಗ ಮತ್ತು 
ಮೋಕ್ಷರೂಪವಾದ ಪುಣ್ಯಫಲಗಳನ್ನು ಕೊಡುವ ಈ ಶಿವಪೂಜೆಯೆಂಬುದು ಶ್ರುತಿ 

ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವಾದ ಉತ್ಕೃಷ್ಟ ಪುಣ್ಯಕಾರ್ಯವೆಂದು ಪ್ರಖ್ಯಾತವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ವೇದಗಳಲ್ಲಿ 
ರಕ್ಕಿಸಮಾನವಾದ ಪುಣ್ಯವನ್ನು ಜೀಕೆ ಯಾವುದಕ್ಕೂಹೇಳಿಲ್ಲ. (೩೬ ೯-೩೭೦-೩೭೧॥ 


ಶಿವಪೂಜೆಯಿಂದ ಮುಕ್ತಿಯೆಂದು ಶ್ರುತಿಯೆಂಬ ಡಿಂಡೀರವ (ವಾದ್ಯವಿಶೇಷ)ವು 
ಸಾರುತ್ತಿದೆ. ಆ ಧ್ವನಿವಿಶೇಷವಾದರೋ ನಮಗೆ ಮೋಕ್ಷವೆಂಬ ಮಂಗಳವ 
ನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದು. ಆದ್ದರಿಂದ ಎಲ್ಫೆ ರಾಜನೇ , ವಿಶೇಷ ನಿಯಮದಿಂದ ಭಸ್ಮ 
ರುದ್ರಾಕ್ಷ ಇವುಗಳನ್ನು ಧಾರಣೆಮಾಡಿ ಬಿಲ್ವಪತ್ರೆ ಮುಂತಾದ ಸಲಕರಣೆಗಳಿಂದ ಆ 
ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡು. ಭಸ್ಮಲೇಪನ ಮತ್ತು ಭಸ್ಮತ್ರಿಪುಂಡ್ರಧಾರಣ 
ಇವುಗಳನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೂ ಮಾರಬೇಡ. ಇವುಗಳನ್ನಲಂಕರಿಸದೇ ಆ ಶಂಕರ 
ನನ್ನು ಪೂಜೆ ಮಾಡಲೇ ಬೇಡ. ೩೭೨-೩೭೩-೩೭೪॥ 
ಜಾಬಾಲಮುನಿಯು ಹೇಳಿರುವ ರೀ ತಿಯನ್ನ ನುಸರಿಸಿ ರುದಾ ದ್ರಾಕ್ಷಗಳನ್ನೂ, 
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೪೭೪ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ ಷೆ 


ನಿತ್ಯಂ ಕಾರ್ಯಂ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ಭೂತಿರುದ್ರಾಕ್ಷಧಾರಣಂ । ' 
ತಾಭ್ಯಾಂ ನ ಪ್ರಮದೋ ಭೂಯಾದಿತಿಜಾಬಾಲವಾದಿನಃ 1೩೭೬॥ 


ಸರ್ವಮಂತ್ರೋತ್ತಮೋ ಮಂತ್ರಃ ಶಿನಮಂತ್ರಃ ಶ್ರುತಿಶ್ರುತಃ I 
ತತಸ್ತಮತಿಯತ್ನೇನ ಜಪ ರುದ್ರಾಕ್ಷಮಾಲಯಾ 1೩೭೭0 


ರುಪ್ರಾಕ್ಷಮಾಲಯಾ ಜಪ್ತಃ ಶಿನಮಂತ್ರಃ ಷಡಕ್ಷರಃ । 
ಮೋಕ್ಷಪ್ರದೋ ಭವಶ್ಯೇನ ಸತ್ಯನೇವೋಚ್ಯತೇ ಮಯಾ 1೩೭೮॥ 


ಜಪೇ ಯಾವತ್ಸಲಂ ಪ್ರಾಪ್ಕಂ ವಿದ್ರುಮೋತ್ತಮಮಾಲಯಾ । . 


ತತಃ ಸಹಸ್ರಗುಣಿತಂ ಮಾಕ್ರಿಕೋತ್ತಮಮಾಲಯಾ Nari 
ಜಹೇ ಯಾವತ್ಸಲಂ ಪ್ರಾಸ್ಯಂ ಮೌಕ್ತ್ರಿಕೋತ್ತನಮುಮಾಲಯಾ | 
ತತಃ ಸಹಸ್ರಗುಣಿತಂ ಫಲಂ ಸ್ಪಟಿಕಮಾಲಯಾ ॥೩೮೦॥ 


ಜಹೇ ಯಾವತ್ಸಲಂ ಪ್ರಾಪ್ಯಂ ಮುಕ್ತಾಸ್ಪಟಿಕನಿಡ್ರುಮೈಃ [3 


ತತೋ*ನಂತಗುಣಂ ಪುಣ್ಯಂ ತುದ್ಧರುದ್ರಾಕ್ಷಮಾಲಯಾ ॥೩೮೧॥ 


" ವಿಭೂತಿಯನ್ನೂ ಧರಿಸು. ನಿತ್ಯವೂ ನಿಯಮಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ವಿಭೂತಿಯನ್ನೂ , 
ರುದ್ರಾಕ್ಷಗಳನ್ನೂ ಢಾರಣೆಮಾಡು. . ಇವೆರಡು. ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ 
ಪ್ರಮಾದ ಹೊಂದಬೇಡವೆಂದು. ಜಾಬಾಲಮುನಿಯನ್ನ ನುಸರಿಸಿರುವ ಇತರ 
ಮುನಿಗಳೂ ಸಾರುತ್ತಿರುವರು. 1೩೭೫-೩೭೬॥ೃ . 

ಶಿವಮಂತ್ರವು ಎಲ್ಲಾ ಮಂತ್ರಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಉತ್ತಮವಾದುದೆಂದು ವೇದ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಆ ಶಿವನಂಚಾಕ್ಷರಿಜಪವನ್ನು ರುದ್ರಾಕ್ಷಮಾಲೆಯ ಸಹಾಯ 
ದಿಂದ ನೀನು ಜಸಮಾಡು. ರುದ್ರಾಕ್ಷಮಾಲೆಯನ್ನು ಧರಿಸಿ ಜಸಮಾಡಿದ 
ಆ ಆರಕ್ಷರದ ಶಿವಮಂತ್ರವು («ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ') ' ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ಮೋಕ್ಷವ 
ನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತದೆಂದು ಸತ್ಯವಾಗಿ ನಾನು ಹೇಳುವೆನು. ಉತ್ತಮವಾದ ಹವಳದ 
ಮಾಲೆಗಿಂತಲೂ ಉತ್ತಮವಾದ ಮುತ್ತಿನ ಜಪಮಾಲೆಯನ್ನು ಧರಿಸಿ ಜಪಮಾಡು 
ವುದರಿಂದ ಸಾವಿರಪಾಲು ಫಲವು ಹೆಚ್ಚಾಗುವುದು. lace. ೩೭೮-೩೭೯1 

ಉತ್ತಮವಾದ ಮುತ್ತಿನ ಹಾರಕ್ಕಿಂತಲೂ ಸ್ಪಟಿಕದ ಜಸಸರವನ್ನು ಧರಿಸಿ 
ಜಸಮಾಡುವುದರಿಂದ ಇನ್ನೂ ಸಾನಿರಪಾಲು ಹೆಚ್ಚು ಫಲವುಂಟಾಗುವುದು. ಈ 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೨೦ ೪೭೫ 


ಶಿನನುಂತ್ರೋ ಬಿಲ್ವಮೂಲೇ ಜಸ್ತೋೋ ರುದ್ರಾಕ್ಷಮಾಲಯಾ । 
ಅಭೀಪ್ಸಿತಾರ್ಥ್ಪಫಲದೋ ಭವಶ್ಯೇವ ನ ಸಂಶಯಃ (೩೮೨॥ 


ಶಿವಮಂತ್ರೋ ವೇದಮಂತ್ರೋ ನೇದಾಂತೈಃ ಸಂಸ್ತುತೋ ಮುಹುಃ । 
ಅತೋ ಮಂತ್ರೊೋೊಯಮಮಲೋ ಜಪನೀಯಃ ಪ್ರಯತ್ನ ತಃ 1೩೮೩॥ 


ಶಿವನುಂತ್ರಸನೋ ಮಂತ್ರೋ ನಾಸ್ತಿ ನ ಶ್ರೂಯತೇ ಶ್ರುತೌ । 
ಅತೊಉಯಂ ವೈದಿಕೋ ಮಂತ್ರೋ ಜಸನೀಯೋ ಮುಮುಕ್ಷುಭಿ1॥೩೮೪॥ 
ನಾಭಿದಫ್ನು ಜಲೇ ಸ್ಥಿತ್ವಾ ಶಿನಮಂತ್ರಮನುತ್ತಮಂ । 
ಯೋ ಜಪೇದ್ಭಸ್ಮ ಪೂತಾಂಗಃ ಸ ಮುಕ್ತೋ ಭವತಿ ಧ್ರುವಂ 1೩೮೫॥ 
ಉಪದೇಶೋಸಸ್ತು ವಾ ಮಾಸ್ತು ಶಿವಮಂತ್ರಸ್ಕ ವಸ್ತುತಃ । 

ತಥಾಪಿ ಜಸನೀಯೋ*ಯಂ ಮಂತ್ರಃ ಶೈವಃ ಷಡಕ್ಷರಃ 1೩೮೬1 


ಮುತ್ತು, ಸ್ಪಟಿಕ ಮತ್ತು ಹವಳ ಈ ಜಸಮಾಲೆಗಳಿಂದ ಬರುವ ಶುಣ್ಯಕ್ಕೆಂತ 
ಶುದ್ಧವಾದ ರುದ್ರಾಕ್ಷಮಾಲೆಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ಜಸಮಾಡುವುದರಿಂದ ಅಪಾರವಾದ 
ಪುಣ್ಯವು ಲಭಿಸುವುದು. |೩೮೦-೩೮೧! 


ಬಿಲ್ವಮರದ ಬುಡದಲ್ಲಿ ರುದ್ರಾಕ್ಷಮಾಲೆಯನ್ನು ಧರಿಸಿ ಶಿವಮಂತ್ರ ಜಸ 
ಮಾಡಿದರೆ ಪರಶಿವನು ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಕೊಡುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವೇ ಇಲ್ಲ. 
ವೇದಮಂತ್ರವಾಗಿರುವ ಈ ಶಿವಮಂತ್ರವು ಪದೇಸದೇ [ವೇದಾಂತಗಳಿಂದ ಸ್ತೋತ್ರ 
ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದು. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ಈ ಮಂತ್ರವನ್ನು ನಿಯಮ 
ದಿಂದ ಜಸಮಾಡಬೇಕು. ಶಿವಮಂತ್ರಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾದ ಮಂತ್ರವೇ ಇಲ್ಲ. ವೇದ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನಾವು ಕೇಳಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ವೇದಸ್ರಶಿಪಾದ್ಯವಾದ ಈ ಮಂತ್ರವನ್ನು 
ಮೋಕ್ಸಾಪೇಕ್ಷೆಯುಳ್ಳವರು ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ಜಪಮಾಡಜೇಕು. 18೮೨-೩೮೩-೩೮೪॥ 


ಸೊಂಟದುದ್ದ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಅತ್ಯುತ್ತಮವಾದ ಈ ಶಿವಮಂತ್ರವನ್ನು 
ಭಸ್ಮಧಾರಣೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಪಾವನನಾಗಿರುವ ಮಾನವನು ಜಪಮಾಡಿದರೆ 
ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ಹೊಂದುವನು. ಉಪದೇಶವಾಗಿರಲಿ ಅಥವ ಇಲ್ಲ 
ದಿರಲಿ ಈ ಆರಕ್ಷರವುಳ್ಳ ಶಿವಮಂತ್ರವನ್ನು ಜಸಮಾಡಲೇಬೇಕು. ॥೨.೮೫-೩೮೬॥ 
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೪೭೬ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೇ 
ಹತ್ಯಾಂ ಯತ್ನೇನ ಸೃಶ್ವಾಪಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸ್ಯ ನರಾಧಿಪ । 
ಶಿವ ಇತ್ಯಕ್ಷರದ್ವಂದ್ವಮುಚ್ಚಾರ್ಯಾಘಾದ್ವಿಮುಚ್ಛತೇ ॥೩೮೭॥ 


ಅನಂತಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಕಾದಿ ಪಾತಕಾನಿ ಮುಹುವರ್ವ್ಯಹುಃ । 
ಕೃತ್ವಾಪಿ ಮುಚ್ಯತೇ ರಾಜನ್‌ ಶಿನಮಂತ್ರಚಪಾಷ್ಟು ನಂ ॥೩ಲಲೆ॥ 


ಮದ್ಯಂ ಪೀತ್ವಾಹಿ ಮಾಂಸಾನಿ ಭುಕ್ತ್ವಾಪಿ ನೃಪಸತ್ತಮ । 


ಮುಚ್ಯತೇ ನಾತ್ರ ಸಂದೇಹಃ ಶಿವಮಂತ್ರಜಪಾದ್ಭ್ರುವಂ ೩೮೯॥ 


ಶಿವಮಂತ್ರಾನಲೋ ರಾಜನನ್ಪಾಪಾರಣ್ಯವಿನಾಶಈಃ | 
ಅತ ಏವ. ಪ್ರಯತ್ನೇನ ಜಪ್ಯಃ ಶೈನಃ ಷಡಕ್ಷರಃ ॥೩೯೦॥ 


ರುದ್ರಾಕ್ಷಧಾರಣಂ ಕೃತ್ವಾ ಭಸ್ಮನೋದ್ಧೂಳನಂ ತಥಾ । 


ತ್ರಿಪುಂಡ್ರಧಾರಣಂ ಕೃತ್ವಾ ಜಸ್ಯಃ ಶೈವಃ ಷಡಕ್ಷರಃ 8೩೯೧॥ 


ಅಯ್ಯ ರಾಜನೇ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನೇ ಬೇಕಾಗಿ ಕೊಲೆಮಾಡಿದ್ದರೂ ಶಿವ 
ಎಂಬೆರಡಕ್ಷರವನ್ನು ಉಚ್ಚಾರಮಾಡಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಆ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾದೋಷ 
ದಿಂದ ಆತನು ಬಿಡುಗಡೆ ಹೊಂದುವನು. ರಾಜೇಂದ್ರನೇ, ಮಿತಿಯಿಲ್ಲದ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯ, 
ಸುರಾಪಾನ ಮುಂತಾದ ಮಹಾಪಾತಕಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದರೂ ತಿವಮಂತ್ರವನ್ನು 
ಜಪಮಾಡುವುವರಿಂದ ಮಾನವನು ಬಿಡುಗಡೆ ಹೊಂದುವನು. ಹೆಂಡವನ್ನು 
ಕುಡಿದು ಮಾಂಸವನ್ನು ತಿಂದಿದ್ದರೂ ಈ ಶಿನಮಂತ್ರಜಪ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ 
ಮಾನವನು ಎಲ್ಲಾ ಪಾಪಗಳಿಂದಲೂ ಬಿಡುಗಡೆ ಹೊಂದುವನೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹ 
ವಿಲ್ಲ. 1೩೮೭-೩೮೮-೩೮೯॥ 


ರಾಜನೇ, ಶಿವಮಂತ್ರವೆಂಬ ಬೆಂಕಿಯು ಪಾಪಗಳೆಂಬ ಕಾಡನ್ನು ನಾಶ 
ಮಾಡಿಬಿಡುವುದು. ಆದ್ದರಿಂದ ಈ ಶಿವಮಂತ್ರವನ್ನು (ಅರಕ್ಷರವುಳ್ಳ) ನಿಯಮ 
ದಿಂದ ಜಪ ಮಾಡಬೇಕು. ರುದ್ರಾಕ್ಷಧಾರಣೆ ಮತ್ತು ಭಸ್ಮಲೇಪನ, ತ್ರಿಪುಂಡ್ರ 
ಢಾರಣೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಈ ಆರಕ್ಷರದ ಶಿವಮಂತ್ರವನ್ನು ಜನಮಾಡಬೇಕು. 
1೩೯೦-೩೯೧॥ 
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ಹತಾಶರಾದ ದಾ 


ES ಲೆ ಘಾಣಾಗಘಾೂಗಸಾಗ್ವಾಣಾಣಾ ಇ: ಆರ ೯೯ ಡಾ 1 4531೯5೯88೬. 


ಸಿಪ್ತಮಾಂಶಃ ಅ. ೨೦ ೪೩ 


ರುದ್ರಾಕ್ಷಧಾರಣೇ ಯೋಗ್ಯಃ ಶೈವ ಏನ ನೃಪೋತ್ತಮ । 
ರುದ್ರಾಕ್ಸಧಾರಣಂ ಶ್ರೌತಂ ಯತೋ ವೈದಿಕಸಂಮತಂ ॥೩೯೨॥ 


ಉಪನೀತೈರೇನ ಕಾರ್ಯಂ ನೇಡಸ್ಯಾಧ್ಯಯನಂ ಯಥಾ । 
ತಥೆನ ಶಾಂಕರೈರೇವ ಕಾರ್ಯಂ ರುದ್ರಾಕ್ಷಧಾರಣಂ ॥೩೯೩॥ 


ಲ 
ಚಂಡಾಲಸ್ಯ ಯಥಾ ಯಾನೇ ನಾಧಿಕಾರಸ್ವಥಾ ನೃಪ । 


ಅಶಾಂಕರಸ್ಯಾಧಿಕಾರೋ ನಾಸ್ತಿ ರುದ್ರಾಕ್ಸಧಾರಣೇ ॥೩೯೪॥ 


ಕೃತೇ ಯಾಗೇತಪಿ ಚಂಡಾಲೋ ಯಥಾ ಪ್ರಾಸ್ಟೋತಿ ಮರ್ಗತಿಂ । 
ತಥಾ ಧೃತ್ವಾಪಿ ರುದ್ರಾಕ್ಸಾನಶೈವೋ ಯಾತಿ ಮರ್ಗತಿಂ ॥೩೯೫॥ 


ಚಂಡಾಲೋಧೀತನೇದೋಇಸಿ ಯಥಾ ಪ್ರಾಸ್ನೋತಿ ಮರ್ಗತಿಂ 1 
ತಥಾ ಧೃತ್ವಾಸಿ ರುದ್ರಾಕ್ಸಾನಶೈನೋ ಯಾತಿ ಮರ್ಗತಿಂ ॥೩೯೬॥ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣ್ಯಮಹಿ ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ಯೋ ನ ಶೈವೋ ಭನಿಷ್ಯತಿ | 

ಸ ಪುನಃ ಪುನರಾಸ್ತೋತಿ ಚಾಂಡಾಲೀಂ ಯೋನಿಮುನ್ಮಲಾಂ ॥೩೯೭॥ 


ರಾಜಶ್ರೇಷ್ಠನೇ! ರುದ್ರಾಕ್ಷಗಳನ್ನು ಧರಿಸಲು ಅದು ವೈದಿಕವೂ ಶ್ರುತಿ 
ಸಂಮತವೂ ಆಗಿರುವುದರಿಂದ ಈಶ್ವರಭಕ್ತನೇ ಯೋಗ್ಯನು. ವೇದಾಧ್ಯಯನವು 
ಉಪನಯನವಾದನರಿಗೆ ಹೇಗೆ ಆವಶ್ಯಕವೋ ಹಾಗೆ ಶಾಂಕರರು ರುದ್ರಾಕ್ಷಗಳನ್ನು 
ಧರಿಸಲೇಬೇಕು. (ಅಥವ ಉಪನಯನವಾದವರೇ ವೇದಾಧ್ಯಯನಮಾಡಲು 
ಯೋಗ್ಯರಾಗಿರುವಂತೆ ಶಂಕರಭಕ್ತರೇ ರುದ್ರಾಕ್ಷಗಳನ್ನು ಧಾರಣೆಮಾಡಜೀೇಕು.) 
ರಾಜನೇ! ಯಾಗದಲ್ಲಿ ಅಧಿಕಾರವಿಲ್ಲದಿರುವ ಚಂಡಾಲನಂತೆ, ಈರುದ್ರಾಕ್ಷ 
ಗಳನ್ನು ಧರಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಶಂಕರಭಕ್ತ ನಲ್ಲದವನಿಗೆ ಎಂದಿಗೂ ಅಧಿಕಾರವಿಲ್ಲ 
॥೩೯೨-೩೯೩-೩೯೪॥ 

ಯಾಗವನ್ನು ಮಾಡಿಯೂ ಚಂಡಾಲನು ಹೀನಗತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವಂತೆ 
ರುದ್ರಾಕ್ಷಮಾಲೆಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದ ಶೈವನಲ್ಲದವನು ದುರ್ಗತಿ ಹೊಂದುವನು. ಚಂಡಾ 
ಲನು ವೇದಾಧ್ಯಯನ ಮಾಡಿದರೂ ಹೀನಾವಸ್ಥೆ ಯನ್ನೇ ಹೊಂದುವಂತೆ ರುದ್ರಾಕ್ಷ 
ಮಾಲೆಗಳನ್ನಲಂಕರಿಸಿಕೊಂಡ ಶಿವಭಕ್ತಿರ%ಸಿಂತರು. ಹೀನಗತಿಯನ್ನೇ ಪಡೆಯು 


ವರು. ಬ್ರಾಹ್ಮೆಣಜನ್ಮತಾಳಿದ್ದರೂ ಶಿವಭಕ್ತಿಯುತನಾಗದಿದ್ದರೆ ಅವನು ಪದೇ 
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೪೮ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಥೆೇ 


ಶಾಂಕರಾ ನ ಭವಿಷ್ಯಂತಿ ಯದ್ಯೇವಂ ಕ್ಷತ್ರಿಯಾಡಯಃ । 
ತೇಹಿ ಸಂಪ್ರಾಪ್ಪ್ನುವಂತ್ಯೇವ ಚಂಡಾಲೀ ಯೋನಿಮುನ್ಮಲಾಂ॥೩೯೮॥ 


ಮೋನೋ ನ ಶಾಂಕರಾನ್ಯಸ್ಯ ಕೆಲ್ಬಾಂತೇಪಿ ನರೋತ್ತಮ | 
ಸತ್ಯಂ ಸತ್ಯಂ ಪುನಃ ಸತ್ಯಮುದ್ಧೃತ್ಯ ಭುಜಮುಚ್ಕತೇ ॥೩೯೯॥ 


ಗ 


ಸರ್ರದೇವೋತ್ತಮತ್ತೇನ ವಿಜ್ಞಾಯ ಶಿವಮನ್ಯಯಂ । 
ಪೂಜಯಂತಿ ಶಿನಂ ನಿತ್ಯಂ ಯೇ ತೇ ಶೈವಾ ಇತಿ ಸ್ಮೃತಾಃ ॥೪೦೦॥ 


ಅನನ್ಯದೇವತಾ ನಿತ್ಯಂ ಶಿವೈಕಪರದೇವತಾಃ । 
ಪೂಜಯಂತಿ ಶಿವಂ ನಿತ್ಯಂ ಯೇ ಶೇ ಶೈವಾ ಇತಿ ಸ್ಮೃತಾಃ ॥೪೦೧॥ 


ಕೃತ್ವಾ ಫಾಲಾದಿದೇಶೇಷು ಕೇವಲಂ ಭಸ್ಮಧಾರಣಂ । 


ಪೂಜಯಂತಿ ಶಿವಂ ನಿತ್ಯಂ ಯೇ ತೇ ಶೈವಾ ಇತಿ ಸ್ಮೃತಾಃ ॥೪೦೨॥ 


ಚಂಡಾಲಜನ್ಮದಲ್ಲಿಯೇ ಹುಟ್ಟುತ್ತಾನೆ. ಇದು 


೩ 
| 
೦ 
G 


ಪದೇ ಕೊಳಕಿನಿಂದ ಕೂಡಿ 
ನಿಜ. ೩೯೫-೩೯೬-೩೯೭1 


ಕ್ಷತ್ರಿಯ, ವೈಶ್ಯ, ಮತ್ತು ಶೂದ್ರ ಈ ವರ್ಗದವರೂ ಕೂಡ ಹೀಗೆ ಶಂಕರ 
ಭಕ್ತರಾಗದೇ ಹೋದರೆ ಅವರೂ ಮಲದೂಷಿತವಾದ ಚಂಡಾಲಯೋನಿಯಲ್ಲಿಯೇ 
ಹುಟ್ಟುತ್ತಾರೆ. ಅಯ್ಯ ರಾಜನೇ! ಕಲ್ಪದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಾದರೂ ಪರಶಿವಭಕ್ತನಿಗೇ 
ಮೋಕ್ತಪ್ರಾಪಿಯೆಂದು ತಿಳಿ. ಈ ವಿಷಯವು ಸತೃವಾದದ್ದೆಂದು ತೋಳೆತ್ತಿ ನಾನು 
ಸಾರಿ ಹೇಳುವೆನು. ನಾಶರಹಿತನಾದ ಆ ಪರಶಿವನನ್ನು ಸಕಲ ಡೇವತೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಉತ್ತಮನೆಂದು ತಿಳಿದು ಯಾವಾಗಲೂ ಪೂಜೆಮಾಡುವವರೇ ನಿಜವಾದ ಸೈವರೆನಿಸು 


ತ್ತಾರೆ. ೩೯೮-೩೯೯-೩೪೦! 


ಮತ್ತಾವ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಭಜಿಸದೇ ನಿತ್ಯವೂ ಆ ಶಿವನೊಬ್ಬನನ್ನೇ 
ಉತ್ತಮದೈವವೆಂದು ತಿಳಿದು ಪೂಜೆಮಾಡುವವರೂ, ಹಣೆ ಮುಂತಾದ ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ 
ಭಸ್ಮವನ್ನು ಅಲಂಕರಿಸಿಕೊಂಡು ಆ ಮಹಾದೇವನನ್ನು ನಿತ್ಯವೂ ನಿಯಮದಿಂದ 


ಧ್ಯಾನಮಾಡುವರೂ ಶೈವರೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಡುವರು.. | ೪೦೧-೪೦೨! 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಅ. ೨ರ ೪೭೯ 


ರಾಜನ್‌ ಕೇವಲಭಸ್ಮಾಂಗಾಃ ಶಿಷೈಕೆಪರದೇವತಾಃ | 


`ಶೈವಾ ಇತಿ ಸ್ಮೃಶಾಸ್ತೇತು ಶಿವಷಾರಿಷದಾಃ ಸ್ಮೃತಾಃ _॥೪೦೩॥ 
ಮೋಕ್ಷಃ ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯತೇ ರಾಜನ್ಸೀಪೃಶೈರೇವ ಶಾಂಕರೈಃ। 


ಅಶಾಂಕರೈರ್ನ ಸಂಪ್ರಾಸ್ಕೋ ಮೋಸ್ಲಃ ಸರ್ವಾತ್ಮನಾ ಧ್ರುವಂ ॥೪೦೪॥ 

ಪೂರ್ವೋಕ್ತಲಕ್ಷಣಭ್ರಷ್ಟಾ ಯೇ ತೇ ಸರ್ವೇ ನ ಶಾಂಕರಾಃ। 

ಅಶಾಂಕರಾಣಾಂ ಸರ್ವೇಷಾಂ ನರಕೇಸ್ವೇನ ಸಂಸ್ಥಿತಿಃ ॥೪೦೫॥ 

ಮೋಫ್ಲೋ ರಾಜನ್ನಶೈವಾನಾಂ ಅತ್ಯಂತಂ ದುರ್ಲಭಂ ದ್ರುವಂ । 

ಸ್ವರ್ಗಭೋಗಪ್ರವಂ ಪುಣ್ಯಂ ಸೋಮಸಾನಂ ಶುನಾನಿವ 1೪೦೬॥ 
ಎ ೧ ಇದೆ 

ಅತೋ ಗೃಹಾಣ ರಾಜೇಂದ್ರ ಶೈವದೀಕ್ಸಾಮಘಾಪಹಾಂ । 

ಶೈವೋ ಭವಾತಿಯತ್ನೇನ ಮೋಸ್ಲೇಚ್ಛಾ ಯದಿ ತೇ ಭವೇತ್‌ ॥೪೦೭॥ 

॥ ನಿಷ್ಣುರುವಾಚ /| 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಸತು ಶೈನೇಂದ್ರಸ್ತೇನ ಭೂಪೇನ ಪೂಜಿತಃ । 


ಕಿ ಪಂದ 
ಯಯಾವೇಕಾಂಬರೇಶಸ್ಯ ಪೂಜಾರ್ಥಂ ಹೃಷ್ಟಮಾನಸಃ ॥೪೦೮॥ 


ರಾಜನೇ, ಕೇವಲ ಭಸ್ಮಲೇ ಶರೀರರಾಗಿ, ಶಿವನೊಬ್ಬನನ್ನೇ ಉತ್ಕೃಷ್ಟ 


ಏತ 
ಭ್ರ! ನ 
ದೈವವೆಂದು ತಿಳಿದಿರುವ ಆ ಶೈವರು ಶಿವನ ಸಭಾಸದರಿಥಿಸುತ್ತಾರೆ. ರಾಜೇಂದ್ರನೇ, 
ಇಂತಹ ಶಂಕರಭಕ್ತರಿಗೇ ಮೋಕ್ಷಪ್ರಾಶ್ತಿಯಾಗುವುದು. ಶಂಕರಭಕ್ತರಲ್ಲದವರಿಗೆ 
ಯಾವ ರೀತಿಯಿಂದಲೂ ಮೋಕ್ಷವೆಂಬುದು ಖಂಡಿತವಾಗಿ ದೊರೆಯಲಾರದು. 
॥೪೦೩- ೪೦೪! 
ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ಲಕ್ಷಣಗಳಿಲ್ಲದವರೆಲ್ಲರೂ ಅಶಾಂಕರರು. ಅವರಿಗೆಲ್ಲಾ 
ನರಕವೇ ವಾಸಸ್ವಾನವಾಗುವುದು. ರಾಜನೇ, ಶಿವದ್ರೋಹಿಗಳಾದವರಿಗೆ ಮೋಕ್ಷ 
ಪ್ರಾಪ್ತಿಯು, ನಾಯಿಗೆ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕಭೋಗವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಪುಣ್ಯವುಳ್ಳ 
ಸೋಮಪಾನದಂತೆ ತುಂಬಾ ದುರ್ಲಭವೇ ಸರಿ. ಆದ್ದರಿಂದ ಎಲ್ಫೈ ರಾಜೇಂದ್ರನೇ , 
ಪಾಸನಾಶಕವಾದ ಶೈವದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ಇಂದೇ ಸ್ವೀಕರಿಸು. ನಿನಗೆ ಮೋಕ್ಸಾಪೇಕ್ಷೆ 
ಯಿದ್ದಕೆ ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಶೈವಧರ್ಮದವನಾಗು. |೪೦೫-೪೦೬-೪೦೬! 


ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಆ:ಶಾಂಭವಾಗ್ರೇಸರನು ಆ ನಿಶ್ವಾಭಿದರಾಜನಿಂದ ಪೂಜಿಸ 
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೪೮೦ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕ್ಶೇ 


11111111 11111117 [| 


ತತಃ ಸ ಭೂಪತಿರ್ಬ್ರಹ್ಮನ್ನಕ್ರೇ ರತ್ತ್ನಶಿವಾಲಯಂ | 


ಲಿಂಗಂಚ ಸ್ಥಾ ಪೆಯಾಮಾಸ ತಸ್ಮಿನ್ನೇವ ಶಿನಾಲಯೇ ori - 
ರಥಂ ಚ ಕಾರಯಾಮಾಸ ಸಹಸ್ರಾ ರಂ ಹಿರಣ್ಮಯೆಂ | 
ಸಹಸ್ರದ್ಧಾ ಒರಸಂವೀತಂ ರತ್ನ ಮಾಲಾವಿರಾಜಿತಂ ॥೪೧೦॥ 


ಅಯುತಂ ರಥಶೃಂಗಾಣಾಂ ರಥೋಪರಿ ವಿರಾಜಿತಂ । 
ಹೇಮಧ್ವಜಾಯುತಾಕೀರ್ಣಂ ಹೇನುಪಟ್ಟಿನಿರಾಜಿತಂ ॥೪೧೧॥ 


ವೈಕುಂಠಮಪ್ಯತೀತ್ಯೈವ ಸಂಸ್ಥಿತಂ ನಯನಶ್ರಿಯಂ । 
ಸರ್ವದೇವಸಮಾರಾಧ್ಯಂ ಸರ್ವಗಂಧರ್ನ್ವಸೇನಿತಂ ॥೪೧೨॥ 


ಶಂಕರಂ ತದ್ರಥಾರೂಢಂ ಸಾಂಬಂ ವೀಶ್ರ್ಯ ಸ ಭೂಸತಿಃ । 
ಚಕಾರಾತ್ಯಂತಸಂತುಷ್ಟಃ ಪೂಜಾಂ ಸಾಂಬಸ್ಯ ಸಾವರಂ "POA 


ಸಾರ್ಧಕೋಟಿತ್ರಯಂ ದೀಪಾದೀಸಿತಾಃ ಶಂಕರಾಲಯೇ । 
ತದ್ದೀಪಕಾಂತಿಪುಂಜೇನ ಕಾಂಚೀ ಸಂದೀಪಿತಾ ತದಾ ॥೪೧೪॥ 


ಲ್ಪಟ್ಟು ಆನಂತರ, ಏಕಾಂಬ ರೇಶ್ವರ ರನ ಪೂಜೆಗೋಸ್ಟರ ಸಂತೋಷದಿಂದ ತೆರಳಿದನು. 


ಓ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನೇ, ಆ ರಾಜನು ಶಾಂಭವನು ತನಗೆ ಹೇಳಿದಂತೆಯೇ ರತ್ನ 


. ಮಯವಾದ ಶಿವದೇವಾಲಯವನ್ನು ಕಟ್ಟಿಸಿ ಅದೇ ದೇವಾಲಯದಲ್ಲಿ ಶಿನಲಿಂಗ 
ವನ್ನೂ ಸ್ಥಾಪನೆಮಾಡಿಸಿದನು. ॥೪೦೮-೪೦೯॥ 

ಆ ದೇವನಿಗೋಸ್ತರ ಸಾವಿರ ಚಕ್ರಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಚಿನ್ನದ ರಥವನ್ನು 
ಮಾಡಿಸಿದನು. ಅದಕ್ಕೆ ಸಾವಿರ ಬಾಗಿಲುಗಳಿದ್ದವು. ಸುತ್ತಲೂ ರತ್ನ ಮಾಲೆಗಳು 
ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದವು. ರಥದಮೇಲೆ ಹತ್ತುಸಾವಿರ ಶಿಖರಗಳನ್ನೇರ್ಪಡಿಸಿದ್ದನು. ಚಿನ್ನದ 
ಬಟ್ಟಿಗಳಿಂದಲಂಕೃತವಾದ ಹತ್ತು ಸಾವಿರ ಧ್ವಜಗಳು ಆ ರಥದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿ 
ದ್ದವು. ಆ ರಥದಲ್ಲಿ ವೈಕುಂಠಲೋಕವನ್ನೂ ಮೀರಿಹೋಗಿರುವ ದೇಹಕಾಂತಿಯಿಂದ 
ಯುಕ್ತನಾಗಿ ಎಲ್ಲಾ ದೇವತೆಗಳಿಂದಲೂ ಮತ್ತು ಗಂಧರ್ವರಿಂದಲೂ ಸೇವಿಸಲ್ಪಡು 
ತ್ತಿರುವ ಮಹೇಶ್ವರನು ವಿರಾಜಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ॥೪೧೦- ೪೧೧-೪೧೨! 


ಆ ರಥವನ್ನೇರಿರುವ ಅಂಬಿಕಾಸತಿಯಾದ ಶಂಕರನನ್ನು ಈ ರಾಜನು 


ಐ 


ನೋಡಿ, ತುಂಬಾ ಸಂತೋಷಭರಿತನಾಗಿ ಆದರದಿಂದ ಆ ಸಾಂಬಫಿಗೆ ಪೂಜೆಮಾ 
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ಕ ಕ 


ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಅ. 56 ೪೧ 


ಪ್ರಾಸಾದಃ ಕಾರಿತಸ್ತೇನ ಲಕ್ಷದ್ವಾರಸಮನ್ವಿತಃ | 
ಸ ಸರ್ವಸುರಸಂಸೇವ್ಯಃ ಸರ್ವಗಂಧರ್ವ ಸೇನಿತಃ ॥೪೧೫॥ 


ದೇವಗಂಧರ್ರಮೂರ್ತೀನಾಂ ಕೋಟಿಭಿಶ್ಚ ಸಮಾವೃತಃ । 
ಪ್ರಾಸಾದಶೃಂಗೈರ್ವೈಕುಂಠಃ ಸಮತೀತೋಸಿ ಶೋಭನೈಃ ॥೪೧೬॥ 


ತತ್ಸಾಸಾದವರಾರೂಢಂ ಮಹಾದೇವಂ ಸ ಭೂಪತಿ 


ಸ 
ಪೂಜಯಾಮಾಸ ಯತ್ನೇನ ಸಂತುಷ್ಟಹೃದಯೋ ನಿಧೇ 19೧೭॥ 


ಏವಂ ಕೃತ್ವಾ ಮಹೇಶಸ್ಯ ಪೂಜಾಂ ಯತ್ನೇನ ಭೂಸತಿಃ । 
ಪುತ್ರೇಷು ರಾಜ್ಯಂ ವಿನ್ಯಸ್ಯ ಕಾಶೀಂ ಪ್ರಾಸ ಶಿವಾತ್ಮಿಕಾಂ ॥೪೧ಲ೮॥ 
ಕಾಶ್ಯಾಂ ವಿಶ್ವೇಶ್ವರಂ ನಿತ್ಯಂ ಸಂಪೂಜ್ಯಾತ್ಯಂತಯತ್ನೃತಃ । 
ನಿತ್ಯಂ ಶಿವಕಥಾಂ ಶೃಣ್ವನ ಶಿನಯಾತ್ರಾಪರೋಂಭವತ್‌ ॥೪೧೯॥ 


ದನು. ಶಂಕರನ ದೇವಾಲಯದಲ್ಲಿ ಒಂದೂವರೆಕೋಟ ದೀಪಗಳು ಹತ್ತಿಸ 
ಲ್ಪಟ್ಟು, ಆ ದೀಸಗಳ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಕಾಂಚೀಸಟ್ಟಣವೇ ಬೆಳಕಾಗಿದ್ದಿತು. ೪೧೩- 
-ಲ೪೧೪॥ 

ಆ ದೇವಾಲಯಕ್ಕೆ ಒಂದು ಲಕ್ಷ ಬಾಗಿಲುಳ್ಳ ಪ್ರಾಸಾದವನ್ನು ರಾಜನು 
ರ್ಪಡಿಸಿದನು. ಆ ಪ್ರಾಸಾದಗಳು ಎಲ್ಲಾ ದೇವಗಂಧರ್ವರಿಂದಲೂ ಯಾವಾಗಲೂ 
ವಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿದ್ದುವು. ಕೋಟ್ಯಂತರ ದೀವಗಂಧರ್ವರ ಮೂರ್ತಿಗಳಿಂದ ವ್ಯಾಪೃತ 
ವಾದ ಈ ಪ್ರಾಸಾದವು ಎತ್ತರವಾಗಿ ಮನೋಹರವಾಗಿರುವ ಶಿಖರಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದುದ 
ರಿಂದ ವೈಕುಂಠಲೋಕವನ್ನೂ ಮೀರಿಸುವಂತಿತ್ತು. [೫-೪೧೬ 


2 ೪ 


ಆ ಪ್ರಸಾದದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಸಂತೋಷಭರಿತ 
ವಾದ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಆ ರಾಜನು ನಿಯಮಬದ್ಧನಾಗಿ ಸೂಜೆಮಾಡಿದನು. ಹೀಗೆ 
ಅನೇಕ ದಿನಗಳು :ಸಿಯಮದಿಂದ ರಾಜನು ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ, ಅನಂತರ 
ತನ್ನ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ರಾಜ್ಯಭಾರವನ್ನೊ ಬ್ಬಸಿ ತಾನು ಶಿವಸ್ತರೂಪವೇ ಆಗಿರುವ ಕಾಶೀ 
ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಬಂದನು. [೪೧೭-೪೧೮॥ 


ಆ ಕಾಶೀಪಟ್ಟಿಣದಲ್ಲಿ ನಿತ್ಯವೂ ವಿಶ್ವೇಶ್ವರನನ್ನು ಭಕ್ತಿ ನಿಯಮದಿಂದ 
'ಪೂಜಿಮಾಡಿ, ನಿತ್ಯವೂ ತಿವಕಥೆಗಳನ್ನೇ ಕೇಳುತ್ತಾ, ಶಿವಶ್ಷೇತ್ರಯಾತ್ರಾಪರ 


ಇ ಗಃ | 
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೪3 ಶ್ರಿ ಡೆ 
ಶ್ರೀ ವರಹಸ್ಕೇ 


ಕಾಶ್ಯಾಂ ಶಿನೈ ಕಶರಣೈಃ $ ಸಹ ನಿತ್ಯಂ ವಸನ್ನ ಎಸಃ | 
ಶೈವಧರ್ಮೆೇಷು ಸರ್ವೇಷು ಪ ನಾನಭನತ್ತ ದಾ ॥೪೨೦॥ 


ಗೃಹೀತ್ವಾ ಶೈವದೀಕ್ಸಾಂ ಚ ಶಿವೈಕಶರಣೋಭನತ್‌ । 

ಶೈವೋ ಭೂತ್ವಾ ತೆತೋ ರಾಜಾ ಸ ಮೋಕ್ಷಮಗಮದ್ವಿಫೇ ॥೪೨೧॥ 
ಅತಃ ಪ್ರಯತ್ನತೋ ಗ್ರಾಹ್ಯಾ ಶೈವದೀಕ್ಸಾ ಮುಮುಕ್ಸು ಭಃ । 
ಬ್ರಹ್ಮಸ್ಸೆತ್ರಿಯನಿಟ್ಟೂದ್ರೈರನ್ಯೈಶ್ಚ ವಿಧಿಸೂರ್ವಕಂ ॥೪೨೨॥ 
ಶಿವಂ ಮೋಕ್ಷ ಪ್ರದಂ ಹಿತ್ವಾ ಯಸ್ತ ಆನ್ಯ೦ ಸೂಜಯಿಷ್ಯತಿ । 
ಸದುರ್ಭಗ ಇತಿಜ್ಜೆ ಸ್ಲೇಯೆಃ ಸತ್ಯಂ ಸತ್ಯಂ ನ ಸಂಶಯಃ CEN 
ಆಶೈವಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾ ಜಾತಾ ಭನಿಷ್ಯಂತಿ ಚ ಭೂರಿಶಃ। 

ಅಶೈವಾಸ್ತೇ ಭವಿಷ್ಯಂತಿ ಸರ್ವೇ ನಾರಕಿಣೋ ವಿಥೇ 1೪೨೪1 


ನಾದನು. ಆ ರಾಜನು ಕಾಶೀಸಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ ಶಿವಭಕ್ತಕೊಡನೆ ಯಾವಾಗಲೂ 
ಾಸಮಾಡುತ್ತಾ ಶೈವಧರ್ಮಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಯಾವಾಗಲೂ ಪ್ರೀತಿಯುಳ್ಳವನಾಗಿ 
ಕಾಲಕಳೆಯುತ್ತಿದ್ದನು. ॥೪೧೯-೪೨೦/ 


ಶೈವದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ಆ ರಾಜನು ಶಿವಶರಣನಾಗಿ ಕೊನೆಗೆ ಮೋಕ್ಷ 
ವನ್ನೈದಿದನು. ಆದ್ದರಿಂದ ಅಯ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮನೇ! ಮೋಕ್ಸಾಪೇಕ್ಸೆಯುಳ್ಳವರು 
ನಿಯಮದಿಂದ ಶೈವದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣ, ಕ್ಷತ್ರಿಯ, ವೈಶ್ಯ, ಮತ್ತು ಶೂದ್ರ, 
ಈ ಚಾತುರ್ವರ್ಣ್ಯದವರೂ ವಿಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಸ್ವೀಕರಿಸಬೇಕು. ಅಲ್ಲದೇ ಇತರರೂ 
ವಿಧಿಯನ್ನ ನುಸರಿಸಿ, ಶೈವದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಬೇಕು. ಮೋಕ್ಷಪ್ರದನಾದ ಆ 
ಶಿವನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೇರೆಯವರನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡುವವರು ನಿರ್ಭಾಗ್ಯಶಾಲಿಗಳೆಂದು 
ಹೇಳಲ್ಪಡುತ್ತಾರೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವೇ ಇಲ್ಲ. [೪೨೧-೪೨೨-೪೨೩[ 

ಎಲ್ಛೆ ಬ್ರಹ್ಮನೇ! ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರನೇಕರು ಶಿವಭಕ್ತಿಹೀನರಾಗಿರುವರು. ಇನ್ನೂ 
ಮುಂದೆ ಅನೇಕರಾಗು ತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ ಇವರೆಲ್ಲರಿಗೂ ನರಕಪ್ರಾಪ್ತಿಯುಂಬಾಗುವುದರಲ್ಲಿ 
ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. ॥೪೨೪॥ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ಎ 


ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಅ. ೨ರ ಬಲ್ತ 


ಪೂರ್ವಂ ವೇದರತಾಃ ಸರ್ವೆ ಶೈ 
ಅಶೈನಾಸ್ತೇ ಕಥಂ ಜಾತಾ ಭನಿಷ್ಯಂತಿ ಚಣ! ಹರೇ ॥೪೨೫॥ 


ಮಾ ಏನ ಸ್ಥಿತಾ ದ್ವಿಜಾಃ । 


ಪುರಾ ದುರ್ಭಿಕ್ಷ ಮಭವದ್ದ್ವಾದಶಾಬ್ದಮವರ್ಷಣಾತ್‌ । 
ತವಾನೀಂ ಗೌತಮಂ ಪ್ರಾಪ್ತಾ ಯುಷಯೋ ಬಹವೋ ನಿಧೇ ॥೪೨೬॥ 


ಸ ಗೌತಮೋ ಖುಷೀನ್ಹ ಸ್ಟ್ರಾ ತದಾ ದುರ್ಭಿಕ್ಸಪೀಡಿತಾನ್‌ । 
ಆಹಾರಂ ಕಲ್ಪಯಾಮಾಸ ಕೇಳಿ ಉಗ ರಸೋ ಬಲಾತ್‌ ॥೪೨೭॥ 


ತತಃ ಪರಂ ಕದಾಚಿತ್ತೇ ಗಾಂ ಕೃತ್ವಾ ಕೃತ್ರಿಮಾಂ ಮುನೇ । 
ನೀವಾರಭಸ್ತಣಾಸಕ್ತಾನ್ಹಕ್ರೌಸ್ತಾ ೦ ಕುಜಿಲಾಶಯಾಃ ॥(೪೭೮॥ 


ನೀವಾರಭಕ್ಷಣಾಸಕ್ತ್ವಾ ೦ ಗಾಂ ದೃ ಇ ಗೌತಮಸ್ತದಾ | 


ಷ 
ಬವ 
ತೃಣೇನ ತಾಡಯಾಮಾಸ ಶನೈ ಸ್ತಾಂ ಗಾಂ ನಿವಾರಯನ್‌ .॥೪೨೯॥ 


ತೃಣಸಂಬಂಧಮಾತ್ರೇಣ ಸ ಭೂಮ್‌ ಪತಿಶೈವ ಗೌಃ । 


ಗತಹನತ್ತಾ ಗ್ಲೌತಮೇನೇಶಿ ತದಾ ತೇ ಬುಷಯೋ&ನದನ್‌ 1೪೩೦॥ 


ಎಲ್ಫೈ ಮಹಾವಿಷ್ಣು ವೇ! ಹಂದಿ ವೇಡತತ್ಪ ರರಾಡ ಬ್ರಾ ಹ್ಮ ರೆಲ್ಲರೂ ಶ್ಚ ವ 
ಧರ್ಮ pp ಆಗಿದ್ದರು. ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಶಿವದ್ರೋಹಿಗಳಾಗಿ ಹೇಗೆ ಒಬಬಾ ಕೆ 
ರೆಂಬುದನ್ನು ನನಗೆ ತಿಳಿಸೆಂದು ಬ್ರಹ್ಮನು ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಿದನು. ಆಗ 
ವಿಷ್ಣುವು ಹೀಗೆ ನುಡಿದನು 1೪೨೫ 

ಸ ಎಲ್ಫೈ ಬ್ರಹ್ಮನೇ! ಹಂದೆ ಹನ್ನೆರಡು ವರ್ಷ ಮಳೆ ಹುಯ್ಯದೇ ಇದ್ದುದ 
ರಿಂದ ದೊಡ್ಡ ದುರ್ಭಿಕ್ಷವುಂಬಾಯಿತು. ಆಗ ಎಲ್ಲಾ ಖುಷಿಗಳೂ ಗೌತಮಖಸಷಿಯ 
ಬಳಿಗೈದಿದರು. ಆಗ ಗೌತಮನು ತನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಬರದಿಂದ ನೀಡಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ಬಂದಿ 
ರುವ ಖಯಸಿಗಳನ್ನು ನೋಡಿ, ಕನ್ನ ತಪಶೃಕ್ತಿಯಿಂದ ಅವರಿಗೆಲ್ಲಾ ಆಹಾರವನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟು ರಕ್ಷಿಸಿದನು. ॥.೨೬-೪.೨೭!| 

ಅಯ್ಯ ಮನನಶೀಲನಾದ ಬ್ರಹ್ಮಕೆ (|! ಅನಂತರ ಈ ಖುಷಹಿಗಳು ಒಂದು 
ದಿನ ಕೃತ್ರಿಮವಾದ ಒಂದು ಹೆಸುವನ್ನು ನಿರ್ನಿಸಿ ಕುಟಿಲಬುದ್ಧಿ ಯುಳ್ಳ ವರಾಗಿ ಅದು 
ನವಣೆಯನ್ನು ತಿನ್ನುವಂತೆ ಏರ್ಪಾಟು ಮಾಡಿದರು. ಆಗ ರ 
ನವಣೆಯನ್ನು ತಿನ್ನುತ್ತಿರುವ ಆ ಹಸುವನ್ನು ನೋಡಿ ಒಂದು ಹುಲ್ಲುಕಡ್ಡಿಯಿಂದ 
ಮೆಲ್ಲಗೆ ಅದನ್ನು ಅದರಿಂದ ನಿವಾರಣೆಮಾಡಲ್ಕು ಆ ಹುಲ್ಲುಸೋಕೆದೊಡನೆ ಆ 
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_ಹಲಕಿ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 
ತತಃ ಸ ಗೌತಮೋ ಭೀತೋ ಗೌರ್ಹತೇತಿ ತತಃ ಪರಂ । 


ಅಪಶ್ಯತ್ಸ ಅ್ರಣಿಧಾನೇನ ಕಮೇತದಿತಿ ಸಾದರಂ ॥೪೩೧॥ 

ತತ್ಯೃತಾಂ ಕೃತ್ರಿಮಾಂ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ತಾಂ ಗಾಂ ಕ್ರೋಧಸಮಾಕುಲಃ | 

ಶಶಾಪ ತಾನೃಷೀನ್ಸರ್ನಾನೌ ತಮೋ ಮುನಿಪುಂಗವಃ WAS 
॥ ಗೌತಮ ಉವಾಚ ॥ 

ಅದ್ಯಪ್ರಭೃತಿ ವೇದೋಕ್ತೇ ವಿಭೂತ್ಯುದ್ಧೂಳನೇ ದ್ವಿಜಾಃ । 

ಮಾಭೂಯಾದ್ಭನತಾಂ ಶ್ರದ್ಧಾ ಧರ್ಮಾದಿಫಲವಾಯಿನೀ (೪೩೩1 

ಅದ್ಕ ಪ್ರಭೃತಿ ವೇದೋಕ್ತೇ ಕೇವಲೇ ಭಸ್ಮಧಾರಣೇ । 

ಮಾ ಭೂಯಾದ್ಭವತಾಂ ಶ್ರದ್ಧಾ ಧರ್ಮಾದಿಫಲದಾಂಯಿನಿೀ ॥೪೩೪॥ 

ಅದ್ಯ ಪ್ರಭೃತಿ ನೇದೋಕ್ತೇ ಶುದ್ಧರುಪ್ರಾಕ್ಷಧಾರಣೇ । 

ಮಾ ಭೂಯಾದ್ಭವತಾಂ ಶ್ರದ್ಧಾ ಧರ್ಮಾದಿಫಲದಾಯಿನೀ ॥೪೩೫॥ 


ಅದ್ಕ ಪ್ರಭೃತಿ ವೇದೋಕ್ತೇ ಕೇವಲೇ ಶಂಕರಾರ್ಚನೇ/' 
ಮಾ ಭೂಯಾದ್ಭವತಾಂ ಶ್ರದ್ಧಾ ಧರ್ಮಾದಿಫಲದಾಯಿನೀ ॥೪೩೬॥ 


ಇ 
ಅದ್ಕ ಪ್ರಭೃ 


ಮಾ ನೊಯಾದ್ಬ ವತಾಂಶ ಶ್ರದ್ಧಾ ಧರ್ಮಾದಿಫಲದಾಯಿನೀ ॥೪೩೭॥ 


ತಿ ನೇದೋಕ್ತೇ ರುದ್ರಾಧ್ಯಾಯಜಹಪೇ ದ್ವಿಜಾಃ । 


ಹಸುವು ನೆಲದಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು ಸತ್ತಿತು. ಆಗ ಚ ಗೌತಮಮಹರ್ಷಿಗಳು 
ಹಸುವನ್ನು ಕೊಂದುಹಾಕಿದರೆಂದು ಕೂಗತೊಡಗಿದರು. ॥೪೨೮- ೪೨೯-೪೩೦॥ 

ಆಗ ಆ ಗೌತಮಮುನಿಯು ಗೋಹತ್ಯೆಮಾಡಿದೆನೆಂದು ಹೆದರಿ, ಇದೇನು 
ಇಂತಹ ಕೆಲಸವಾಯಿತಲ್ಲ! ಎಂದು ದಿವೃಜ್ಞಾನದಿಂದ ನೋಡಲು, ಆಗ ಕೃತ್ರಿಮ 
ವಾಗಿ ಈ ಖಯಷಿಗಳೇ ಈ ಹಸುವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿ ನನ್ನನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸಲು ಸ 
ಸಿದರೆಂದು ತಿಳಿದು ಕೋಪಭರಿತನಾಗಿ ಆ ಖಷಿಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಹೀಗೆ ಶಹಿಸಿದನು. 
೩೧-೪೩೨ 

(ಬ್ರ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣಾಧಮರೇ ! ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ನಿಮಗೆ, ಭನ 
ನಿಭೂತಿಲೇಸನ, ಭಸ್ಮಧಾರಣ, ಶುದ್ಧವಾದ ರುದ್ರಾ ಕ್ಲಧಾರಣೆ, ಶು ದೃವಾ ಇದ ಶಂಕರನ 
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ಆ 


ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಅ ೨೮ ೪೮೫ 
ಅದ್ಕ ಪ್ರಭೃತಿ ನೇದೋಕ್ತೇ ಶುದ್ಧೇ ಶಿನಷಡಕ್ಷರೇ । 
ಮಾ ಭೂಯಾದ್ಭವಶಾಂ ಶ್ರದ್ಧಾ ಧರ್ಮಾದಿಫಲದಾಯಿನೀ ॥೪೩೮॥ 
ಅದ್ಯ ಪ್ರಭೃತಿ ನೇಜೋಕ್ತೇ ಶಿವರಾತ್ರಿವ್ರತೇ ದ್ವಿಜಾಃ । 
ಮಾಭೂಯಾದ್ಭವತಾಂ ಶ್ರದ್ಧಾ ಧರ್ಮಾದಿಫಲದಾಯಿನೀ ॥೪೩೯॥ 


ಅದ್ಯ ಪ್ರಭೃತಿ ನೇದೋಕ್ತೇ ಸೋಮುವಾರವ್ರತಶೇ ದ್ವಿಜಾಃ । 
ಮಾ ಭೂಯಾದ್ಭವತಾಂ ಶ್ರದ್ಧಾ ಧರ್ಮಾದಿಫಲದಾಯಿನೀ ॥೩೪೦॥ 


ಅದ್ಕ ಪ್ರಭೃತಿ ನೇದೋಕ್ತೇ ಕಾಶೀವಾಸೇಪಿ ಮೋಕ್ಷದೇ । 


ಮಾಭೂಯಾದ್ಭನತಾಂ ಶ್ರದ್ಧಾ ಧರ್ಮಾದಿಫಲದಾಯಿನೀ ॥೩೪೧॥ 
ಅದ್ಕ ಪ್ರಭೃತಿ ಭಾಲಾನಿ ಮೃಲ್ಲಿಪ್ತಾನಿ ಭವಂತು ವಃ । 
ಮಾಭೂಯಾದ್ಭವತಾಂ ಶ್ರದ್ಧಾ ಧರ್ಮಾದಿಫಲದಾಯಿನೀ ॥೪೪೨॥ 


ಪತಂತು ನರಕೇ ಯೂಯಂ ಭಾಲೇ ಮೃಲ್ಲೇಸತೋ ದ್ವಿಜಾಃ । 
ಭನಂತೋ ಮಾ ಭವಿಷ್ಯಂತು ಶಿವೈಕಪರದೇವತಾಃ ‘Neal 


ಪೂಜೆ, ಮತ್ತು ರುದ್ರಾಧ್ಯಾಯಮಂತ್ರಜಪ, ಇವೇ ಮೊದಲಾದ ಧರ್ಮ, ಅರ್ಥ, 
ಕಾಮ, ಮೋಕ್ಷಗಳೆಂಬ ಪುರುಷಾರ್ಥಗಳನ್ನುಂಟುಮಾಡಿಕೊಡುವ ಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ 
ನಿಮಗೆ ನಂಬಿಕೆಯುಂಬಾಗದೇ ಹೋಗಲಿ. ॥೪೩೩-೪೩೪-೪೩೫-೪೩೬-೪೩೭! 


ಇದು ಮೊದಲುಗೊಂಡ್ತ, ಧರ್ಮಾರ್ಥ ಕಾಮಮೋಕ್ಸಗಳೆಂಬ ನಾಲ್ಕು 
ಪುರುಷಾರ್ಥಗಳನ್ನುಂಟುಮಾಡಿಕೊಡುವ, ಶುದ್ಧವಾದ ಶಿವಷಡಕ್ಸರ ಮಹಾಮಂತ್ರ 
ಜನ್ಯ ವೇದಪ್ರತಿಪಾದಿತವಾದ ಶಿವರಾತ್ರಿ ವ್ರತ, ಸೋಮವಾರವ್ರತ್ಕ ಮೋಕ್ಷಪ್ರದವಾದ 
ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರವಾಸ, ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ನಿಮಗೆ ನಂಬಿಕೆಯುಂಬಾಗದೇ ಹೋಗಲಿ. ॥೪೩೮- 


-ಲ೩೯-೪೪೦-೪೪೧॥ 


ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ನಿಮ್ಮ ಕಣೆಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಮಣ್ಣನ್ನು ಲೇಪನಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಿರಿ. 
ಧರ್ಮವೇ ಮುಂತಾದ ಪುರುಷಾರ್ಥಪ್ರದಗಳಾದ ಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ನಿಮಗೆ ನಂಬಿಕೆ 
ಯುಂಬಾಗದಿರಲಿ. ಹಣೆಯಮೇಲೆ ಮಣ್ಣನ್ನು ಹಚ್ಚಿಕೊಂಡು ನೀವೆಲ್ಲರೂ ನರಕದಲ್ಲಿ 
ಬೀಳುತ್ತಿರಿ. ನೀವು ಆ ಸರಶಿವನೊಬ್ಬನೇ ಉತ್ಪೃೃಷ್ಟದೇವನೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಯದವೆ 
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೪೮೬ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಮೇ 


ಅನ್ಕದೇವಸಮತ್ತ್ವೇನ ಜಾನಂತು ಶಿವಮದ್ವಯಂ । 
ನ ಭವಿಷ್ಯಂತಿ ಯೇ ಲೋಕೇ ಶಿವೈಕೆಪರದೇನತಾಃ 9೪H 


ತೇ ಯಾಂತಿ ನರಕಂ ಘೋರಂ ಯಾವದಾಚಂದ್ರತಾರಕಂ। 
ಅನ್ಯದೇವಸಮತ್ವೇನ ಯೋ ಜಾನಾತಿ ಸದಾಶಿವಂ ॥೪೪೫॥ 


ಸ ವಂಶಕೋಟಿಸಂಯುಳ್ತೋ ಯಾಶ್ಮೇವ ನರಕಂ ಧ್ರುವಂ । 
ಸರ್ವವೇದಾಂತಸಂನೇದ್ಯಃ ಸರ್ವದೇವೋತ್ತಮೋತ್ತಮ$ಃ ॥೪೪೬॥ 


ಮಹಾದೇವಃ ಸುರಾರಾಧ್ಯಃ ಕಥಮನ್ಯಸಮೋ ಭನೇತ್‌ EN 


ತ್ರಿಕಾಲಶಿವಪೂಜಾಯಾಂ ಮಾ ಭೂಯಾದ್ಭವತಾಂ ಮತಿಃ । 
ಮಾಭೂಯಾದ್ಭವತಾಂ ಪ್ರೀತಿಃ ಶಿನತೀರ್ಥನಿಸೇನಣೇ ॥೪೪೮॥ 


ಮಾ ಭೂಯಾಡ್ಭವತಾಂ ಪ್ರೀತಿಃ ಶಿನಲಿಂಗನಿರೀಕ್ಷಣೇ । 
ಮಾ ಭೂಯಾವದ್ಬನತಾಂ ಪ್ರೀತಿಃ ಬಿಲ್ವಪತ್ರಾರ್ಜನೇ ದ್ವಿಜಾಃ 1೪೪೯॥ 


ಮಾ ಭೂಯಾದ್ಭವತಾಂ ಪ್ರೀತಿಃ ಶಿವನೈನೇದ್ಯಭೋಜನೇ। 


ಮಾ ಭೂಯಾದ್ಭವತಾಂ ಪ್ರೀತಿಃ ಶಿವಲಿಂಗಾಗ್ರನರ್ತನೀ ॥೪೫೦॥ 


ರಾಗಿರಿ. ಅದ್ವಿತೀಯನಾದ ಆ ಶಿವನನ್ನು ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ನೀವು ಇತರ ವಿಷ್ಣ್ಲಾದಿ 
ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಸಮನೆಂದು ತಿಳಿಯುವರಾಗಿರಿ. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಶಿವನಲ್ಲಿಯೇ ಮುಖ್ಯ 
ವಾದ ದೈವವೆಂಬ ಭಾವನೆ ಹೊಂದದವರು ಈ ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರರಿರುವವರೆಗೂ 
ಭಯಂಕರವಾದ ನರಕವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಅಲ್ಲಿ ನರಳುತ್ತಾರೆ. ೪೪೨-೪೪೩-೪೪೪ 

ಆ ಸಧಾಶಿವನನ್ನು ಇತರ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಸಮಾನನೆಂದು ತಿಳಿಯುವವನು 
ತನ್ನ ಕೋಟವಂಶಪಾರಂಪರ್ಯವಾಗಿ ನರಕವನ್ನು ತಪ್ಪದೇ ಹೊಂದುವನು. ಸಕಲ 
ವೇದಾಂತಗಳಿಂದಲೂ ತಿಳಿಯಲ್ಪಡತಕ್ಕವನೂ, ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅತ್ಯುತ್ತ 
ಮನೂ, ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಪೂಜಾರ್ಹನೂ ಆಗಿರುವ ಆ ಮಹಾದೇವನು ಇತರ 
ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಹೇಗೆ ಸಮನಾದಾನು? |೪೪೫-೪೪೬-೪೬೭॥ 


ಪ್ರಾತಃಕಾಲ, ಮಧ್ಯಾಹ್ನ, ಮತ್ತು ಸಾಯಂಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಡುವ ತಿವ ' 
ಪೂಜೆಯಲ್ಲಿಯೂ, ಶಿವಕ್ಷೇತ್ರಸೇವೆ, ಶಿವಲಿಂಗದರ್ಶನ, ಬಿಲ್ವಪತ್ರೆಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿ 
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ಹಾರಕ ಕೂ ಅ ಲೋ 7 —————————————————— 


ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೨೦ , ೪೮೭ 
ಮಾ ಭೂಯಾದ್ಭುವತಾಂ ಪ್ರೀತಿಃ ಶಿವಲಿಂಗಾರ್ಚನೇ.ಸದಾ । 
ಶ್ರೌತೇ ಶಿವಕೆಥಾಲಾಸಷೇ ನಾಭೂಯಾಡ್ಭನತಾಂ ಮತಿಃ ॥೪೫೧॥ 


ಶ್ರೌತೇ ಮಹೇಶಸ್ಮರಣೇ ಮಾ ಭೂಯಾದ್ಬನತಾಂ ಮತಿಃ । 
ಶ್ರೌತೇ ಮಹೇಶಸ್ಥಾನೇ ಚ ಮಾಭೂಯಾದ್ಭನತಾಂ ಮತಿ8 ॥೪೫೨॥ 


ಮಹೇಶಮೂರ್ತಿಷು ಪ್ರೀತಿರ್ಮಾ ಭೂಯಾದ್ಭವತಾಂ ದ್ವಿಜಾಃ । 
ಮಹೇಶಯಾತ್ರಾಕರಣೇ ಮಾಭೂಯಾದ್ಭವತಾಂ ಮತಿಃ ॥೪೫೩॥ 


ಅದ್ಯ ದತ್ತಾ ಮಯಾ ಶಾಷಾ ಯಾವಂತೋ ದುಃಖದಾಯಕಾಃ । 


ತಾನಂತಃ ಸಂತು ಭವತಾಂ ಸಂತತಾವಪಿ ಸರ್ವದಾ' ॥೪೫೪॥ 
ಅಶೈನಾಃ ಸಂತು ಭನತಾಂ ಪುತ್ರಪೌತ್ರಾದಯೋ ದ್ವಿಜಾಃ । 
ಪುತ್ರೈಃ ಸಹೈವ ತಿಷ್ಠಂತು ಭವಂತೋ ನರಕೇ ಸದಾ ॥೪೫೫॥ 


ಅಂತೇ ಭವಂತು ಚಾಂಡಾಲಾ ದುಃ ಖದಾರಿದ್ರ್ಯಖೀಡಿತಾಃ! ೪೫೬ 


ಸುವುದು, ಶಿವನೈನೇದ್ಯವಾದ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ತಿನ್ನುವುದು, ಮತ್ತು ಶಿವಲಿಂಗದ 
ಮುಂದೆ ನಾಟ್ಯವಾಡುವುದು, ಇನುಗಳಲ್ಲಿ ನಿಮಗೆ ಪ್ರೀತಿಯುಂಬಾಗದೇ ಹೋಗಲಿ. 


lv oc-v ೪೯-೪20 


ಯಾವಾಗಲೂ ಶಿವಲಿಂಗಪೂಜೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯೂ, ಶ್ರುತಿಪ್ರಸಿದ್ದವಾದ 
ಶಿವಕಥೆಗಳನ್ನು ಕೇಳುವುದರಲ್ಲಿ ಬುದ್ಧಿಯೂ ಶ್ರುತಿಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಮಹೇಶ್ವರ 
ಸ್ಮರಣೆ, ಮಹೇಶ್ವರನ ಜೀವಾಲಯಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿ, ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ನಿಮಗೆ ನಂಬಿಕೆ 
ಯುಂಬಾಗದೇ ಹೋಗಲಿ, ಓ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೇ! ನಿಮಗೆ ಮಹೇಶ್ವರನ ದಿವ್ಯಮೂರ್ತಿ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯೂ, ಮಹೇಶ್ವರನ ಸಂಬಂಧವಾದ ಶೀರ್ಥಯಾತ್ರೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಆಸಕ್ತಿಯೂ ಹುಟ್ಟಿ ದಿರಲಿ. les 7-೪೨1 ೨-೪೦1೩॥ 

ನಾನು ಈಗ ನಿಮಗೆ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ದುಃಖಪ್ರ ದವಾದ ಶಾಸಗಳಸ್ಟೂ ನಿಮ್ಮ 
ವಂಶದಲ್ಲಿ ಮುಂದೆಯೂ ಅನುವರ್ತಿಸಿಕೊಂಡು ಯಾವಾಗಲೂ ಬರಲಿ. ನಿಮ್ಮ 
ಮಕ್ಕಳು, ಮತ್ತು ಮುಮ್ಮಕ್ಕಳಾದಿಯಾಗಿ ಎಲ್ಲರೂ ಶಿವದ್ರೋಹಿಗಳಾಗಲಿ. 
ನೀವೆಲ್ಲರೂ ನಿಮ್ಮ ಮಕ್ಕಳೊಡನೆ ಯಾವಾಗಲೂ ನರಕದಲ್ಲೇ ಬಿದ್ದು ಸಾಯಿರಿ. 
ಕೊನೆಗೆ ನಿಮಗೆ ಚಂಡಾಲವಂಶದಲ್ಲಿ ಜನ್ಮನೇರ್ಪಟ್ಟು, ದುಃಖ ಮತ್ತು ಬಡತನ 


\ 
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೪೮೮ ತ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 
Il ವಿಷ್ಣುರುವಾಚ | 


ಇತಿ ಶಸ್ತ್ವ್ವಾ ಮುನೀನ್ಸರ್ವಾನ್ಸೌ ತಮಃ ಸ್ವಾಶ್ರಮಂ ಯಯಾ | 


ತತಸ್ತೇ ಖನ್ನಹೃದಯಾ ಯುಷಯೊಟಪಿ ಗತಾ ನಿಧೇ 19೫೭ ॥ 
ಅತೋ ಗೌತಮಶಾಹೇನ ಶೈವಧರ್ಮಬಹಿಷ್ಯೃ ತಾಃ | 
ಅಶೈನಧರ್ಮಮಾಶ್ರಿಕ್ಕ ಸ್ಥಿತಾಸ್ತೇ ಯಷಯಸ್ತದಾ ॥೪೫೮॥ 


ತತ್ಪುತ್ರಾಶ್ನಾಭವನ್ಸರ್ವೆೇ ಶೈ ೈ[ವಧರ್ಮಬಹಿಷ್ಕ್ಯೃ ತಾಃ । 
ಅಗ್ರೆ « ತದ್ವದ್ಧ ವಿಷ್ಯ ಂತಿ ತತ್ಪುತ್ರಾಶ್ಚ ಚತುರ್ಮುಖ ॥೪೫೯॥ 


ಅಶೈವಾ ಏವ ಬಹವೋ ಭವಿಷ್ಯಂತಿ ಕಲೌ ಯುಗೇ । 


ಶಿನಾನ್ಯದೇವಭಕ್ತಿಂ ಚ ಕರಿಷ್ಯಂತಿ ಭ್ರಮಾನ್ವಿತಾಃ ೪೬೦॥ 
ಮೃತ್ತಿಕಾಂ ಲಾಪಯಿಷ್ಕಂತಿ ಲಲಾಟೇಷ್ವನ್ವಹಂ ದ್ವಿಜಾಃ । 
ದ್ವಿಜಥನರ್ನೊಆಯಮಿತ್ಯಗ್ರೇ ವರಿಷ್ಯಂತಿ ಚ ವಲ್ಲನಂ ॥೪೬೧॥ 


ಇವುಗಳಿಂದ ಯಾವಾಗಲೂ ಪೀಡೆಹೊಂದುವರಾಗಿರಿ, ಎಂದು ಗೌತಮಮುನಿಯು 
ಇತರ ಖುಸಿಗಳಿಗೆ ಶಾಸಕೊಟ್ಟನು. 1[೪9೪- ೪೫೫-೪೫೬1 


ಅಯ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮನೇ! ಆ ಗೌತಮುನಿಯು ಹೀಗೆ, ಖುಷಿಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ 
ಶಾಪಕೊಟ್ಟು ತನ್ನ ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಹಿಂತಿರುಗಿದನು. ಅನಂತರ ಆ ಖಸಿಗಳೆಲ್ಲರೂ 
ವಿನ್ನರಾಗಿ ಹೊರಟುಹೋದರು. ಆದ್ದರಿಂದ ಅದೇ ಖಯಷಿಗಳೇ ಗೌತಮಮುನಿಗಳ 
ಶಾಪದಿಂದ ಶೈವಧರ್ಮವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, ಇತರ ವಿಷ್ಣಾಾದಿಗಳ ಧರ್ಮವನ್ನಾ ಶ್ರಯಿಸಿ 
ರುವರು. ಮುಂದೆ ಅವರ ಮಕ್ಕಳೂ ಮತ್ತು ಮುಮ್ಮಕ್ಕಳೂ ಸಹ ಈ ಶೈವಧರ್ಮ 
ವನ್ನುಳಿದು ಹೋಗುವರು. ಎಲ್ಲೆ ಚತುರ್ಮುಖಬ್ರಹ್ಮನೇ, ಇನ್ನು ಮುಂದೆಯೂ 
ಅವರ ಮಕ್ತಳೂ ಹೀಗೆಯೇ ಆಗುತ್ತಾರೆ. ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ:ಶಿವಧರ್ಮಬಹಿಷ್ಟು ತರೇ 
ಹೆಚ್ಚು ಮಂದಿ ಹುಟ್ಟುತ್ತಾರೆ. ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಭ್ರಾಂತಿಯಿಂದ ವಿಷ್ಣ್ವಾದಿದೇವಕೆ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯಿಡುತ್ತಾರೆ. |೪೫೭-೪೫೮-೪೫೯-೪೬೦॥ 


ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರೆಲ್ಲರೂ ಹಣೆಗಳಲ್ಲಿ ಮಣ್ಣನ್ನು ಬಳಿದುಕೊಳ್ಳು ತ್ತಾರೆ. ಇದೇ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಧರ್ಮವೆಂದು. ಮುಂದೆ. ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಉಪದೇಶಮಾಡಿ ಆರ್ಭಟಮಾ 
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ಸಪ್ತ ಮಾಂಶಃ ಆ. ೨೦ ೪ರ 


ಭೋಜನಾನಿ ಕರಿಷ್ಯಂತಿ ದಿವಸೇ ಸೋಮಂವಾಸರೇ | 
ಶಿವರಾತ್ರಿವ್ರತತ್ಕಾಗಂ ಕರಿಷ್ಕಂತಿ ದ್ವಿಜಾಧಮಾಃ ॥೪೬೨॥ 


ಕ್ವಜಿತ್ಯ್ವಚಿದ್ಧನಿಷ್ಯಂತಿ ಶೈವಾಃ ಪರಿಮಿತಾಃ ಕಲ್‌ | 
ಅಶೈವಾಸ್ತಾನ್ಹನಿಷ್ಯಂತಿ ಮದ್ಯಪಾ ಇವ ಸರ್ವದಾ (೪೬ ೩॥ 


ಅಶೈನಾ ಯೇ ಭವಿಷ್ಯಂತಿ ಮುನಿಶಾಪಹತಾಃ ಕಲಾ। 
ತೇ ಪತಿಷ್ಕಂತಿ ಫೋರೇಷು ನರಕೇಷ್ವನಿಶಂ ಧ್ರುವಂ ॥೪೬೪॥ 


ಚಾರ್‌ ತ್ರ 


ನ ತಾನಶೈವಾನ್ಸತತಂ ಪೀಡಯಿಷ್ಯತಿ ಸರ್ವಥಾ ॥೪೬೫॥ 
ಅಶೈವಾನ್ಬಾ,ಹ್ಮಣಾನ್ಸೃಷ್ಟ್ರಾ ಸ್ಷತ್ರಿಯಾದ್ಯಾಶ್ನ ಸರ್ವಥಾ। | 
ಅಶಾಂಭವಾ ಭವಿಷ್ಯಂತಿ ನರಕಾವಾಸ್ತಯೇ ನಿಧೇ ॥೪೬೬॥ 


ಭೂರಪ್ಕಶಾಂಕರವ್ಕಾಪ್ತಾ ಕಲೌ ದುಃಖಂ ಕರಿಷ್ಯತಿ । 
ಅಶಾಂಕರಾಃ ಶೈವಧರ್ಮಾನ್ನಾ ಶಯಿಷ್ಯಂತಿ ಸರ್ವದಾ (೪೬೭॥ 


| ಅಶೈನಶಾಸನಂ ಕರ್ತುಂ ಸ್ಥಾಪಿತೋಆಸ್ತಿ ಯಮಃ ಪುರಾ; 
ಡುತ್ತಾರೆ. ಸೋಮವಾರ ದಿನ ಊಟಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಧಮರು 
" ಶಿವರಾತ್ರಿಯ ವ್ರತವನ್ನು ಸಹ ಬಿಟ್ಟುಬಿಡುತ್ತಾರೆ. ಈ ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲೋ 

ಕೆಲವು ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಕೊಂಚ ಮಂದಿ ಈಶ್ವರಭಕ್ತರು ನೆಲಸಿರುವರು. ಆದರೆ 
ಅವರನ್ನೆಲ್ಲಾ ಹೆಂಡಕುಡಿದವರಂತೆ ಈ ಶಿವದ್ರೋಹಿಗಳು ಹಿಂಸೆಮಾಡುತ್ತಾರೆ. - 
॥೬೧-೪೬೨- ೪೬೩॥ 

| ಮಹರ್ಷಿ ಶಾಪದಿಂದ ಹೊಡೆಯಲ್ಪಟ್ಟವರು ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಶಿವದ್ರೋಹಿ 

| ಗಳಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ ಎಲ್ಲರೂ ಭಯಂಕರವಾದ ನರಕಗಳಲ್ಲಿ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ಬೀಳುವರು. 
ಅಯ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮನೇ, ತಿವದ್ರೋಹಿಗಳನ್ನು ಶಿಕ್ಷೆಮಾಡುವುದಕ್ಟೋಸ್ಪರನೇ ಹಿಂದೆ 

| ಯಮನು ನಿಯಮಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವನು. ಆತನು ಯಾವಾಗಲೂ ಶಿವದ್ರೋಹಿಗಳನ್ನು 

| 


ಬಿಡದೇ ಶಿಕ್ಸೆ ಮಾಡುವನು ಶಿವಧರ್ಮಹೀನರಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ನೋಡಿ, ಕ್ಷತ್ರಿಯ 4 

ವೈಶ್ಯ ಮತ್ತು ಶೂದ್ರವರ್ಣದವರೂ ಶಿವದ್ರೋಹಿಗಳಾಗಿ ನರಕ ಪ್ರಾಪ್ತಿಗೆ 

| ಗುರಿಯಾಗುತ್ತಿರುವರು. ॥1೪೬೪-೪೬೨೫-೪೬೬[ 1; 
ಈ ಭೂಮಿಯೂ ಸಹೆ ಶಂಕರಡ್ರೋಹಿಗಳಿಂದಲೇ ತುಂಬಿ ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ (| 
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೪೯೦ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ಅಶೈವಧರ್ಮವಮಾಶ್ರಿತ್ಯ ಸ್ಥಾಸ್ಯಂತಿ ಪ್ರರುಷಾಧಮಾಃ । 
ಅಪ್ರೀತಿಂ ಜನಯಿಷ್ಯಂತಿ ಶೈವಧರ್ಮೆೇಷು ದುರ್ಭಗಾಃ ॥೪೬೮॥ 


ಶೈವಧರ್ಮೆೇಷು ನಷ್ಟೇಷು ಮುಕ್ತಿದೇಷು ತತಃ ಪರಂ। 
ಸುರಾಃ ಸರ್ವೆಆಪಿ ಸತತಂ ಭವಿಷ್ಯಂತ್ಯತಿದುಃಖತಾಃ ॥೪೬೯॥ 


ಅಶೈವವೃದ್ಧಿರ್ಬಹುಧಾ ಭನಿಷ್ಯತಿ ಕಲೌ ಯುಗೇ। 
ಶಿವಪೂಜಾಂ ವಿಹಾಯೈವ ಕರಿಷ್ಕಂತ್ಯನ್ಯಪೂಜನಂ ॥೪೭೦॥ 


ಶಿವಾನ್ಯದೇವತಾಭಕ್ತಿಂ ಕರಿಷ್ಯಂತ್ಯತಿಯತ್ನತಃ। 


ಶಿವನಿಂದಾಂ ಕರಿಷ್ಯಂತಿ ಶೈವನಿಂದಾಮಸಿ ದ್ವಿಜಾಃ ॥೪೭೧॥ 
ಪ್ರೀತಿಂ ಶೈವಪುರಾಣೇಷು ನೈವ ಕುರ್ವಂತಿ. ಸರ್ವಥಾ। 
ರುದ್ರಾಧ್ಯಾಯಜಪೇ ಪ್ರೀತಿಂ ನ ಕರಿಷ್ಯಂತಿ ಸರ್ವಥಾ ॥೪೭೨॥ 


ದುಃಖವನ್ನು ತಾಳುತ್ತದೆ. ಈ ಶಂಕರದ್ರೋಹಿಗಳಾದವರು ಯಾವಾಗಲೂ ಶೈವಧರ್ಮ 
ವನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವುದರಲ್ಲೇ ಶಕ್ಷರರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. ಮಾನವಾಧಮರೆಲ್ಲರೂ 
ಶಿವಧರ್ಮಾತಿರಿಕ್ತವಾದ ಧರ್ಮವನ್ನೇ ಆಶ್ರಯಿಸಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಭಾಗ್ಯಹೀನ 
ರಾಗುವರು. ಫೈವಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ದ್ರೇಷವನ್ನೇ ಜನಗಳಿಗೆ ಹೆಚ್ಚಿ ಸುತ್ತಿರು ತ್ತಾರೆ. ಹೀಗೆ 


' ಮೋಕ್ಷಸ್ರದವಾದ ಶೈವಧರ್ಮಗಳೆಲ್ಲಾ ನಾಶವಾದ ಮೇಲೆ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ 


ದುಃಖಿತರಾಗುತ್ತಾರೆ. ೪೬೭-೪೬5-೪೬೯ 


ಈ ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಶಿವಡ್ರೋಹಿಗಳೇ ಹೆಚ್ಚು ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಹೊಂದುವರು. 
ಅವರು ಶಿವನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಇತರ ದೇವತೆಗಳನ್ನೇ ಪೂಜೆಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಅವರಿಗೆ 
ಯಾವಾಗಲೂ ಶಿವಾತಿರಿಕ ವಿಷ್ಣ್ವಾದಿದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಭಕ್ತಿಯುಂಬಾಗುತ್ತಿರುತ್ತ ದೆ. 
ಈ ಪಾಪಿಗಳು ಶಿವನಿಂದೆಯನ್ನೂ ಶಿವಭಕ್ತರ ನಿಂಡೆಯನ್ನೂ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಮಾಡು 
ತ್ತಾರೆ. ಎಂದೆಂದಿಗೂ ಶಿವನಸಂಬಂಧವಾದ ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಇವರಿಗೆ ಪ್ರೀತಿಯುಂಬಾಗು 
ವುದಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಲದೇ ರುದ್ರಾಧ್ಯಾಯಮಂತ್ರ ಜಪದಲ್ಲಂತೂ ಕೊಂಚವೂ ಪ್ರೀತಿಯುಂಬಾ 
ಗಲಾರದು, 1೪೭೦-೪೭ ೧-೪೭೨॥ 
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ಸಪ್ಪಮಾಂಶಃ ಆ. ೨೦ ೪೯೧ 
ಶೈನೇ ಷಡಕ್ಸರೇ ಶ್ರದ್ಧಾಂ ನ ಕರಿಸ್ಕಂತಿ ಸರ್ವಥಾ । 
ನಿಭೂತ್ಯುದ್ಧೂಳನೇ ಶ್ರದ್ಧಾಂ ನ ಕರಿಷ್ಕಂತಿ ಸರ್ವಥಾ N೪2 aN 
ತ್ರಿಪುಂಡ್ರಧಾರಣೇ ಶ್ರದ್ಧಾಂ ಕೇವಲೇ ಭಸ್ಮಧಾರಣೇ । 
ರುವ್ರಾಕ್ಷಧಾರಣೇ ಶ್ರದ್ಧಾಂನ ರಿಷ ಷ್ಯಂತಿ ಸರ್ವಥಾ ॥೪೭೪॥ 
ಅಶಾಂಭವಾ ವ್ರತೇಷ್ವೇನ ಕರಿಸ್ಕಂತಿ ಮೃತಂ ದ್ವಿಜಾಃ । 
ಶ್ರೌತೇ ಶೈವೇ ವ್ರತೇ ಶ್ರದ್ಧಾಂ ನ ಕರಿಷ್ಕಂತಿ ಸರ್ವಥಾ ॥೪೭೫॥ 
ಅಶೈವಾನ್ಭೋಜಯಿಷ್ಯಂತಿ ಶ್ರಾದ್ಧೇಷು ಪ್ರೀತಿಪೂರ್ವಕಂ । 
ಅಶೈನಾನ್ಫೋಜಯಿಷ್ಯಂತಿ ಪರ್ವಕಾಲೇಷು ಸಾದರಂ ॥೪೭೬॥ 
ಅನ್ಕೇಂಸಿ ಶಾಂಭವಾ ಧರ್ಮಾ ನ ಚಲಿಷ್ಕಂತಿ ಸರ್ವಥಾ । 


| ಅಶೈವಧರ್ಮಸಂಕ್ರಾಂತಾ ಭೂರ್ನಿನಷ್ಟಾ ವಿನಶ್ಶತಿ ೪2೭೭ 


ಭ್ರಮಪ್ರಮಾದರಹಿತಃ ಕುರು ಶಂಕೆರಪೂಜನಂ। 
ಆಲಸ್ಯಂ ಮಾಕುರು ಬ್ರಹ್ಮನ್ಮಹಾದೇವಾರ್ಚನೇ ಸದಾ (೪೭೮॥ 


ಆರಕ್ಷರವುಳ್ಳ ಕೈಿವಮುಂತ್ರದಲ್ಲಿಯೂ, ವಿಭೂತಿ ಲೇಪನ, ಭಸ್ಮತ್ರಿಪುಂಡ್ರ 
ಢಾರಣ ಮತ್ತು ಶುದ್ಧವಾದ ರುದ್ರಾಕ್ಷಧಾರಣ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ಈ 
| ಪಾಪಿಗಳಿಗೆ ನಂಬಿಕೆಯುಂಬಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಈ ಶಿವದ್ರೋಹಿಗಳಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು 
ಶಿವನ -ವ್ರತಗಳು ನಡೆಯಬೇಕಾದ ದಿವಸಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಶ್ರಾದ್ಹಾದಿಕರ್ಮಗಳನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತಿರುತ್ತಾರೆ. ಶ್ರುತಿಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಶೈವವುತಗಳಲ್ಲಿ ಇವರಿಗೆ ಕೊಂಚವೂ 
ನಂಬಿಕೆಯೇ ಉಂಬಾಗುತ್ತಿಲ್ಲ. ॥1೪೭೩-೪೭೮-೪೬೨1! 


ಆದರದಿಂದ ಶ್ರಾದ್ದಕಾಲಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪರ್ವಕಾಲಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರೀತಿಪೂರ್ವಕ 
ವಾಗಿಶಿವದ್ರೋಹಿಗಳಿಗೆ ಭೋಜ ಜನಮಾಡಿಸುತ್ತಾರೆ. ಶಾಂಭವರ ಇತರ ಯಾವ ಧರ್ಮ 
ಗಳೂ ಖಂಡಿತವಾಗಿ ನಡೆಯುವುದಿಲ್ಲ. ಈ ಭೂಮಿಯು ಶಿವದ್ರೋಹಿಗಳ 
ಧರ್ಮದಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವಾಗಿ ಈಗ ನಷ್ಟವಾಗಿದೆ. ಮುಂದೆ ನಾಶವಾಗುತ್ತದೆ. ಭಾಂತಿ |" 
ಮತ್ತು ಪ್ರಮಾದಗಳಿಲ್ಲದೇ ನೀನು ಆ ಶಂಕರನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡು. ಬ್ರಹ್ಮನೆ ! 
ಆ ಮಹಾದೇವನ ಪೂಜೆಯಲ್ಲಿ ಎಂದಿಗೂ ಜುಗುಫ್ಸೆಯನ್ನು ಹೊಂದಬೇಡ. ॥೪೭೬- 


೪೭೭-೪೭೮1 |! 
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EN NET ಸ ಸೆ ಸ ಗ್ದ ಸುಸು ಮುಸು ಯಲ ದ. 


೪೯3 ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ಅಸ್ಮದ್ಧಾಗ್ಯವಶಾತ್ಪೂರ್ನಮಸ್ಮಭ್ಯಂ ಗೌತಮೋ ನಿಧೇ। 
ಶಾಪಂ ನ ಪ್ರದದೌ ತಸ್ಮಾದ್ವಯಂ ಧನ್ಯಾ ನ ಸಂಶಯಃ ॥೪೩೯॥ 


ಅಸ್ಮಾಭಿರತಿಯತ್ನೇನ ಕರ್ತವ್ಯಂ ಶಂತರಾರ್ಚನಂ । 
ಪ್ರಾಪ್ತವ್ಯಂ ಶಂಕರಸ್ಥಾನಂ ಯೋಗಿನಾಮುಪಿ ದುರ್ಲಭಂ ॥೪೮೦॥ 


ಏಕಾಂಬರೇಶಮನಿಶಂ ಪೂಜಯಸ್ವ ಪ್ರಯತ್ನತಃ।। 


ಅಸ್ಮಾಕಂ ಜನನೀ ಮಾತಾ ಕಾಮಾಸ್ಲೀಮನಿ ಪೂಜಯ ॥೪೮೧॥ 
ಬ್ರಹ್ಮನ್ನ ಹಮುನಾಕಾಂತಮಂತಕಾಂತಕಮನ್ವಹಂ। 
ಅರ್ಚಯಾಮ್ಯತಿಯಕ್ಕೇನ ಸುಷ್ಸಾದ್ಯೈರಿಷ್ಟದೈನತಂ ॥೪೮೨॥ 


ದೇವತಾಸಾರ್ವಭೌಮೋ*ಯಂ ಶಿವ ಏನೇಷ್ಟದೈವತಂ | 


ಅತಃ ಪ್ರಯತ್ನತೋ ನಿತ್ಯಂ ಶಿನಪೂಚಾಂ ಕರೋಮ್ಯಹೆಂ ॥೪೮೩॥ 


ಶಿವಾರ್ಚನಂ ಪರೋ ಧರ್ಮಃ ಸರ್ವಧರ್ಮೋತ್ತಮೋತ್ತಮಃ । 
ಅತಃ ಶಿವಾರ್ಚನಂ ಕಾರ್ಯಂ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾನ್ಯಸುರಪೂಜನಂ ॥೪೮೪॥ 


ಎಲ್ಫೆ ಬ್ರಹ್ಮನೇ, ನಮ್ಮ ಭಾಗ್ಯವಶದಿಂದ ಹಿಂಡಿ ಆ ಗೌತಮಮುನಿಯು 
ನಮಗೆ ಶಾಸಕೊಡಲಿಲ್ಲವಾದ್ದರಿಂದ ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಧನ್ಯರೇ ಸರಿ. ನಾವು ವಿಶೇಷ 
ನಿಯಮದಿಂದ ಆ ಶಂಕರನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡಬೇಕು. ಯೋಗಿಗಳಿಗೂ ಹೊಂದಲ 
ಸಾಧ್ಯವಾದ ಆ ಶಂಕರ ದೇವಾಲಯಕ್ಕೆ ನಾವು ಹೋಗಚೇಕು. ॥೪೭೯-೪೬೦॥ 

ಎಲ್ಫೈ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನೇ, ನಿತ್ಯವೂ ನಿಯಮದಿಂದ ಆ ಏಕಾಂಬರೇಶ್ವರನನ್ನು 
ಅರ್ಚಿಸು. ನಮ್ಮೆಲ್ಲರ ತಾಯಿಯಾದ ಆ ಕಾಮಾಕ್ಷೀದೇನಿಯನ್ನೂ ಪೂಜೆ 
ಮಾಡು. ಬ್ರಹ್ಮದೇವನೇ, ಯಮನಿಗೂ ಅಂತಕನಾಗಿರುವ ನನ್ನ ಇಷ್ಟದೈವವಾದ 
ಆ ಉಮಾರಮಣನನ್ನು ನಾನು ತುಂಬಾ ನಿಯಮದಿಂದ ಹೂವು, ಪತ್ರಿ ಮುಂತಾದು 
ವುಗಳಿಂದ ಪೂಜೆಮಾಡುವೆನು. |೪೮೧-೪೮.೨! 


ದೇವತಾಸಾರ್ವಭೌಮನಾದ ಆ ಶಿವನೇ ನನಗೆ ಇಷ್ಟವಾದ ದೈವವು. 
ಆದ್ದರಿಂದ ನಾರು ನಿತ್ಯವೂ ಆ ಶಿವಪೂಜೆಯನ್ನು ತಪ್ಪದೇ ಮಾಡುತ್ತಿರುವೆನು. 
ಎಲ್ಲಾ ಧರ್ಮಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಉತ್ತಮೋತ್ತಮವಾದ ಆ ಶಿವಪೂಜೆಯೇ ಉತ್ಕೃಷ್ಟ 
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ಹ್‌ 


| | 
i ಸಾನ ಗ 000 ಡಡ ಚ ೨೨೨್ಮ್ಮ ಸಬಾ ಸಾವನ ನನ ಸಾವನ 


ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೨೦ ಸೊ ೪ 
ಶಿವಾರ್ಚನೇನ ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ಮಾನಂದಂ ಪರಮಂ ಪದಂ । 
ಮುಕ್ತಿಃ ಶಿವಾರ್ಚನಾದೇವ ಸತ್ಯಂ ಸತ್ಯಂ ನ ಸಂಶಯಃ ॥೪೮೫॥ 
ಶಿನಾರ್ಚನೇನ ನಶ್ಯಂತಿ ಪಾತಕಾನಿ ಬಹೂನ್ಯಪಿ । 
ಶಿವಾರ್ಚನೇನ ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯಾ ಧಮಾಜ ತ್ನ ಬಹವೋ ವಿಧೇ. ॥೪೮೬॥ 
ಸಂಸಾರಿಣೋ ಡಿ ಆ ವಿನಾ । 
ದರಿದ್ರಾಶ್ಚ ಭವಿಷ್ಯಂತಿ ತಥಾ ನಾರಕಣೋ ನಿಧೇ ॥೪೮೭॥ 


ನಿತ್ಯಂ ಯೇ ನ ಕರಿಷ್ಯಂತಿ ಶ್ರೀಮಹಾದೇವಪೂಜನಂ । 


ತೇ ಭವಂಶ್ಯೇವ ಪಾಪಿಷ್ಠಾ ಜನ್ಮಜನ್ಮಾಂತರೇ ನಿಧೇ ॥೪೮೮॥ 
ಸುರಾಪಾನಾದಿಸಾಪಾನಿ ಯೈಃ ಕೃತಾನಿ ಪುರಾ ಸದಾ। 
ತೇಷಾಂನ Fee ಶ್ರದ್ಧಾ ek ಶಿವಪೂಜನೇ (೪ಲ೯॥ 
ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಕಾದಿಸಾಪಾನಿ ಯೈಃ ಕೃತಾನಿ ಪುರಾ ಸದಾ । 
ತೇಷಾಂ ನ ಭವತಿ ಶ್ರಷ್ಠಾ ಕೇವಲೇ ಭಸ್ಮಧಾರಣೇ . YF ou 


ವಾದ ಧರ್ಮವು. ಆದ್ದ ರಿಂದ ಇತರ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಪೂಜ ಸೆಮಾಡುವುದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಆ ಶಿವನೊಬ್ಬ ನನ್ನೇ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಪೂಜೆಮಾಡು. ॥೪೮೩-೪೮೪॥ 


ಶಿವಪೂಜೆಯಿಂದ ಪಡೆಯುವ ಆನಂದವು ಉತ್ಪೃಷ್ಟವಾದುದು. ಮೋಕ್ಷವು 
ಶಿವಪೂಜೆಯಿಂದಲೇ ದೊರೆಯುವುದು ಸತ ೈವೆನ್ನು ವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. ॥೪೮೫॥ 

ಬಹಳ ಪಾಸಗಳಿದ್ದೆರೂ ಶಿವಪ್ಪ ಧ್ರ ಜೆಯಿಂದ ಎಲ್ಲವೂ ನಾಶವಾಗುವುವು. 
ಬ್ರಹ್ಮನೇ! ನಾನಾ ವಿಧವಾದ ಧರ್ಮಗಳೆಲ್ಲವೂ ಆ ಶಿವಪೂಜೆಯಿಂದಲೇ ದೊರೆಯು 
ವುವು. vl 

ಶಿವಲಿಂಗಪೂಜೆಮಾಡದವರು ಮತ್ತೆ ಸಂಸಾರಬ ಂಧನೆಕ್ಟೊಳಗಾಗಿ ಪುನಃ 
ನರಕಕ್ಕೆ ಭಾಗಿಯಾಗುತ್ತಾರೆಂದು ತಿಳಿ. ಬ್ರಹ್ಮದೇವನೇ, ನಿತ್ಯವೂ ಆ ಮಹಾದೇವ 


ದ KJ) 
ನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡದಿರುವವರು ಮ ಜನ್ಮಜ ನ್ವ ಂತರಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸಾಪಿಷ್ಠ 
ರಾಗಿಯೇ ಹುಟ್ಟುತ್ತಾರೆ. 1೪೮೭-೪೮೮1 

ಸುರಾಪಾನ (ಹೆಂಡಕುಡಿಯುವುದು) ಮುಂತಾದ ಪಾಪಗಳನ್ನು ಹಿಂದೆ 


ಬಹಳವಾಗಿ ಮಾಡಿರುವರಿಗೆ ಶುದ್ಧವಾದ ಆ ಸರಶಿವನ ಪೂಜೆಯಲ್ಲಿ ನಂಬಿಕೆ 
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| 


ಳಳ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಮೇ 

ಯೈಃ ಪಾತಕಾನಿ ಸತತಂ ಕೃತಾನಿ ಸತತಂ ನಿಧೇ । 

ತೇಷಾಂ ನ ಭವತಿ ಶ್ರದ್ಧಾ ಶುದ್ಧೇ ರುದ್ರಾಕ್ಸಧಾರಣೇ ॥೪೯೧॥ 

ಕಿಂಚ ಕಿಂ ಬಹುನೋಕ್ತೇನ ಯೇ ಮಹಾಪಾತಕಾಶ್ರಯಾಃ । 

ತೇಷಾಂ ನ ಭವತಿ ಶ್ರದ್ಧಾ ಶೈವಧರ್ಮೇಷು ಸರ್ವಥಾ ಶಿ ॥೪೯೨॥ 
|| ಶ್ರೀ ಮಹಾಡೇವ ಉವಾಚ ॥ 


ಇತ್ಯುಕ್ತೋ ನಿಷ್ಣುನಾ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಮಾಮೈ ವೈ ಕಾಂಬರೇಶ್ವರಂ 1 
ಸಂಪೂಜ್ಯಾತಿಪ್ರಯತ್ನೇನ ಕಾಂಚೀವಾಸಂ ಚಕಾರ ಚ 1೪೯೩॥ 


ನಿಷು ಬ್ರಹ್ಮೇಂದ್ರ ಚಂದ ದ್ರಪ್ರಭೃ ತಿ ಸುರಶಿರೋರತ್ನ ನಿರ್ಯತ್ತ 
ನಿರ್ಕದ್ರ ತ್ನ ಚ್ಛಾ ಯಾವಿರೋಧಿಸ್ತು ರದನಘನಖರಸ್ವಚ್ಛ ಸ್ಸಕಾಂತಿಪ್ರ ಕಾಂತೆಂ 


3.2 ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯ ಮುಂತಾದ ಘೋರ ಪಾಪಗಳನ್ನೆಸಗಿ ಹಿಂದೆ 
ಯಾವಾಗಲೂ ಪಾಪಕರ್ಮುಗಳಲ್ಲಿ ನಿರತರಾಗಿರುವವರಿಗೆ ಈ ಭಸ್ಮವನ್ನು ಧರಿಸುವ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಂಬಿಕೆಯೇ ಹುಟ್ಟುವುದಿಲ್ಲ. ||ಬರ್ಲ-೪೯೦॥ 


qd 
Cc 
೬ 
ಹಾ 
[ud 
ಖೀ 
u 
ಲ 
9 
ಆ 


ಅಯ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮನೇ! ಕೇಳು, ಅನವರತವೂ ಪಾಸ 


ವರಿಗೆ ಪರಿಶುದ್ಧವಾಗಿರುವ ಈ ರುದ್ರಾಕ್ಷ ಕ್ಸಮಾಲೆಗಳನ್ನು ಧರಿಸುವ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
“ಖಂಡಿತವಾಗಿ ನಂಬಿಕೆಯೇ ಹುಟ್ಟುವುದಿಲ್ಲ. ಹೆಚ್ಚು ,ಮಾತಿನಿಂಡೇನು! ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ 
« ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾ, ಸುರಾಪಾನ, ಸ್ವರ್ಣಸ್ಕೇಯ, ಗುರುಪತ್ನೀಸಮಾಗಮ, ಮತ್ತು ಈ 


ನಾಲ್ವರೊಡನೆ ಸಹವಾಸ, ಈರೀತಿಯಾದ ಪಂಚಮಹಾಪಾಪಗಳಿಗೆ ಆಶ್ರಯರಾಗಿರು 
ವರಿಗೆಲ್ಲಾ ಶಿವನ ಸಂಬಂಧವಾದ ಧರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಖಂಡಿತವಾಗಿ ನಂಬಿಕೆಯುಂಬಾಗು 
ವುದಿಲ್ಲ” ೪೯೧-೪೯೨ 

ವಿಷ್ಣುವಿನಿಂದ ಹೀಗೆ. ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ. ಬ್ರಹ್ಮನು ಏಕಾಂಬರೇಶ್ವರನೆನಿಸಿದ 
ನನ್ನನ್ನೇ ನಿಯೆಮೆಡಿಂದ... ಕ ಪೂಜೆಮಾಡಿ 8 ವಾಸಮಾಡಿದ 
ನೆಂದು ಮಹಾದೇವನು ' ಪಾರ್ವತಿಗೆ: ತಾಂ ಚೀಪಟ್ಟಃ ಣದ; ನುಹಿಮೆಯನ್ನು ವಿನರಿಸಿ 


1 Ny) 


ದನು. veal . pe ಟಟ ಟಚ್‌ಲ್‌ಲಲ್ಹ 


ವಷ್ಟು ಬ್ರಹ್ಮ, ಇಂದ್ರ; 'ಚಂದ್ರ್ಯ': "ಮುಂಶಾಡ: ಡೇವತೆಗಳ ತಲೆಯ 
ಕಿರೀಟಿಗಳಲ್ಲಿರುವ ರತ್ನ ಗಳು ಜಂ ಜ್‌ ನನ್ನಪಾದಕಮಲಗಳಿಗೆ 
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ಹಾ 


SRI JAGADGURU VISHW pRADHYA 
JNANA SIMHASAN JYANANASHHEE: INS [10 


18780111861 Math, 


Acc: No. ಗ್ಗ Ceo ಸಾಗಾ. Digitized by eGangotri 


} ಕ್ಟ 
ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಅ ೨೦ ೪೯೫ 


ಯತ್ತಶ್ಪಾದಾರವಿಂದಂ ಮಮ ನಿಗಮಶಿರೋರತ್ಸ್ನಭೂತಂ ಪ್ರಭೂತಂ 
ಲಕ್ಷ್ಮೀಕಾಂತಾಕ್ಷಿಕಾಂತಂ ಗಿರಿವರತನಯೇ ಸಾಧುಸಂತೋ ಭಜಂತಿ॥೪೯೪॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ ಸಪ್ರಮಾಂಕೇ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ಪ್ರತಿನಿಷ್ಣುಕೈತೋಪದೇಶೇ 


ಕಾಂಚೀಮಾಹಾತೆ ವಿಂಶೋಧ್ಯಾ ಯಃ 


೬ 


ಬಗ್ಗಿ ನಮಸ್ವಾರಮಾಡುವಾಗ್ಯ ಆ ರತ್ತಕಾಂತಿಯು ದೇವಡೇವನ ಕಾಲುಗುರುಗಳ 
ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು ಆ ಉಗುರಿನ ದಿವ್ಯಕಾಂಶಿಯಿಂದ ತಡೆಯಲ್ಪಟ್ಟಾಗ ಸ್ವಚ್ಛವಾದ 
ಪ್ರಕಾಶದಿಂದ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿರುವ ನನ್ನ ದಿವ್ಯ ಪಾದಕಮಲಗಳು (ಕಮಲ 
ದಂತೆ ಕೆಂಪಗೂ ಮೃ ದುವಾಗಿಯೂ ಮನೋಹರವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಕಾಲುಗಳು) 
ವೇದಾಂತಗಳಿಗೆ ಅ Ne ರತ್ತೆಗಳೆಂತಿರುವುವು. ' (ಅಂದರೆ ವೇದಾಂತಗಳಲ್ಲಿ 
ಪರಶಿವನ ಪಾದಧ್ದೂ ಬನ ನಮಸ್ಕಾರಾದಿಗಳೇ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುವೆಂಬ 
ಭಿಪ್ರಾಯದಿಂದ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದೆ) ಮಹಾವಿಷ್ಣುವಿನ ದಿವ್ಯವಾದ ಕಣ್ಣೇ ಈ (ನನ್ನ) 
ಮಹಾದೇವನ ಪಾದಗಳಿಗೆ ಪೂಜಾದ್ರವ್ಯವಾಗಿ ಮತ್ತಷ್ಟು ಪ್ರಕಾಶವನ್ನುಂಟುಮಾಡು 
ಕ್ತಿದೆ. ಗಿರಿರಾಜಕುಮಾರಿಯೇ, ಇಂತಹ ನನ್ನ ಪಾದಗಳನ್ನು ಸತ್ಪುರುಷರು ಯಾವಾ 
ಗಲೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಸೇವೆಮಾಡುತ್ತಾ ಧನ್ಯರಾಗುತ್ತಿರುವರು. ಎಂದು ಮಹೇಶ್ವರನು 
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